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له به‌رتوه‌به‌رایه‌تی گشتی کتیبخانه گشتیه‌کان - ههرتمى کوردستان 
ژماره سپاردنی ( ۳۲ ) ی سالی ۲۰۲۰ پیدراوه 





۶ م۱۱ 


سنن )لار 
بوكرردى 


للإمام عبدالله بن عبدالرحمن الدّارمي 


حوكمى فه‌رموده‌کان وهركيراوه له: الشيخ محمد صبحي بن حسن حلاق 


پیشه‌کی وه‌رگیر 


رات ء لقن ن ارتیم 





ستايشى بی پایان بو خاوه‌نی ثهم شه‌ریعه‌ته مه‌زنه كه پەروەردگارى جيهانيانه. صهلات و 
سه‌لامیش تا ثهبهد وه‌ک بارانى به‌هار برژی به‌سه‌ر گه‌وره‌ترین و جوانترين و. خوّشه‌ویستترینی 
مه‌خلوقی خواء که موحه‌ممه‌دی پیشه‌وای يتشينهو پاشینه‌یه. پاشان برژی به‌سه‌ر شوینکه‌وتوانی 
پیغه‌مبه‌ری خواو شه‌ریعه‌تهکه‌ی تا روژی دوایی. 


الله الله! ده‌بی چ چیژو تامیک و زانستیک ههبى له په‌رتوکیکدا كه خاوه‌نه که‌ی ده‌ریایه‌کی بن 
که‌نار بی» به شیوه‌یه‌ک زانایانی سه‌رده‌می خوّی و زانایانی دواتریش سه‌رسامی پله‌و پایه‌ی تدم زاته 
بن! مه که‌ر ب پله‌و پایه‌ی ثه‌و زاتهو په‌رتوکه‌که‌ی به‌س نیه. هه‌ندیک له زانایان پییان وا بووه ثه‌و 
زاته له هه‌ندیک ړووی زانستیه‌وه له پیش ئیمامی بوخاریه‌وه‌یه! که‌سیکی وه‌ک ئیبنو حه‌جه‌ریش 
ده‌فه‌رمویّت: (سونه‌نی داریمی زور له سونه‌نی ثیبنو ماجه چاکتره)! 


مه نهه جی ته‌رجه مه کردنی ئەم په‌رتوکه 
-)١ ۱‏ له ته‌رجه‌مه کردنی تدم په‌رتوکه‌د! خوّم پاراستووه له ته‌رجه‌مه‌کردنی حه‌رفی» تاوه‌کو 


تام و بوّی مانا نهبيّته قوربانی له‌فز. وه خوّم پاراستووه له لادان و گۆړینی وشه به‌کارهاتوه‌کانی 
فه‌رمووده‌کان» واته: هدر کاتیک وشه‌ی به‌کارهاتووی فه‌رمووده‌که مانای تییری پیکا بيت له هاوتا 
کوردیه که‌ی ثه‌وه وه‌ک خوی هاوتا کوردیه که‌يم بهكارهيّناوه. وه هدر کاتیک هه‌ستم کردبیّت وشه 
به کارهاتوه که له هاوتا کوردیه‌که‌ی مانای تثر نابهوخشيّت ئهوه لامداوه بو وشه‌یه‌کی تری تیری 
کوردی بو پیکانی ماناو مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که. 


(- هه‌ولمداوه فهرموودهكان شدرح بكهم, بێ ئه‌وه‌ی له ته‌رجه‌مه که ده‌ربچم. چونکه مه‌به‌ست له 
فهرمودهكان بريتيه له تیگه‌یشتن له ماناو مه‌به‌ستی شهريعهت. ئهمهش زؤرجار پټوبستی به رستهو وشه‌ی 
ترى دهرهدودى فهرموودهكه ده‌بیّت. جا بو نه‌وه‌ی ثه‌و كاره ثه‌نجام بددين و ثهمانهتى زانستيش پاریزراو 
بیت. ههلساوم ثهو رستهو وشانه‌ی خوّم زيادم كردوون له فهرموودهكددا خستوومه‌ته ناو دوو که‌وانه, 
تاوه‌کو به روونى ديار بت ئهم وشهو رستانه هی له‌فزی فهرموودهكه نين بدلكو زيادكراوى خوّمه. 

۳- هه‌ولمداوه له رتكدى تتبينيهوه ههندئ فه‌رمووده زياتر روون بکه‌مه‌وه. يان ئەگەر به‌ریه‌ک 
که‌وتنیکی رووکه‌شی هه‌بینت ت له‌گه‌ل فه‌رمووده‌یه کی تر ثه‌وه هه‌ولمداوه به‌ریه‌ک که‌وتنه‌که لابدهم و 
فه‌رمووده‌کان کوّبکه‌مه‌وه‌و بیانگیرمه‌وه سەر حه‌قیقه‌تی مانا دروسته‌که‌یان که به‌ریه‌ککه‌وتنی تیا نیه. 


مت ستن الدارمی به کوردی T3‏ به‌رگی ۷ 5 ۵ تس 








و ٩‏ هه بوكى ١‏ سنن الدارمي به‌کوردی - 


-)٤‏ ئەگەر گومانیک هه‌بووبی هه‌ولمداوه وه‌لامی گومانه‌که بده‌مه‌وه‌و به سه‌رنج يان تیبینیه‌ک 


هه‌لیبوه‌شیْنمه‌وه. تاوه‌کو خوینه‌ر دژه فایروسی گومان وه‌ربگرق له شوینی خویداو بوی روون 
بكريّتهوهو بزانلت كومانهكه خوّی ده‌به‌ر حه‌قیقه‌ت ناگریت. 





له ژێر رؤشنايى فه‌رمایشتی: (مَنْ لَمْ يَشْكْرٍ النَّاسَء لَمْ يَشْكْرٍ اللّهَ عَزَّ وَجَلْ) واجبه سوپاسی ئهو 
ستافه بكدم که بوونه هۆی جولاندنی پتنوسه‌کهم و په‌نجه‌و مه‌چه‌کیان قايم کردم بۆ ثهودى هه‌ست 
به ماندوبوون نه که‌م. 


بؤيه لیره‌وه سوياس و ستایشیکی زر تيكهل به خوّشه‌ویستیه‌کی راستگویانه ثاراستدى ستافى (بيت) 
ده‌کهم. دوای فه‌زل و ته‌وفیقی په‌روه‌ردگار فه‌زلی يهكدم و کوتایی سه‌به‌بیه‌ت بو ثه‌وان ده‌گه‌ریته‌وه. 
به‌وه‌ی هاوکاری ماددی و مه‌عنه‌وییان کردم و, زور به جددی کاریان له‌سه‌ر پیداچونه‌وه‌و دیزاینکردن و 
چاپکردنی ثدم په‌رتووکه نایابه کرد.. 
بؤيه له خوای به‌خشنده داواکارم ثهم کوّمه له گه‌نجه بخاته ژیر چه‌تری رهحمهتى خوّی له دونیاداء وه 
له دواروژیشدا ره‌زامه‌ندی خوّی بکات به به‌رگ و پوشاک بوّیان و بیانکات به دراوسیی پیْغه‌مبه‌ری خوا 
4 له به‌هه‌شته به‌رزه که‌دا. 
چه‌نده گرنگه له سه‌رده‌می وازهيّنان له شەريعەت كۆمەڵێک هه‌بن ثالای سوننه‌ت و فه‌رمووده 
له‌ناو خه‌لکیدا ھەڵبكەن و خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا کر بکه‌ن و ریچکه‌ی نه‌بو هورديرهو ثه‌نه‌س و 
هاوه‌له کانی دیکه ته‌واو بکه‌ن, بۆ گه‌یاندنی په‌یامی خوشه‌ویستی هه‌مووان پێغەمبەرى کوتا زه‌مان! 
چه‌نده گرنگه له سه‌رده‌میکدا دونیا کوبوبیته‌وه بۆ دژایه‌تی کردنی سوننه‌تی پتغه‌مبه‌ری خوا وف 
که‌چی ثدم کوّمه‌له گه‌نجه سوننه‌ت وا لتبكهن به اشکرا له ماله‌کان لهبهر بكريّت و ببنه هوکاری 
بهدخششى دونیایی و دواروژی! 
هه‌روه‌ها زور سوپاسی -دکتوّر ماموستا مهلا سامی- ده‌کهم. که له خزمه‌تی ثه‌ودا فیری ثه‌و زانستانه 
بووم که بتوانم به هوّیه‌وه ثهم کتیّبه ته‌رجه‌مه بکهم. داواکارم له خوای په‌روه‌ردگار ته‌مه‌نی پر بەرەكەت و 
خه‌رمانی فراوانتر بکات. 

هه‌روه‌ها سوپاسی دایکم و باوکم و خیزانم و هاورق و خوشه‌ویستانم ده‌کهم که هانده‌رو یارمه‌تیده‌رم 
بوون بو ثه‌و کاره موباره‌که, ره‌حمه‌تی خوا به‌سه‌ر گشتیان بباریت. 


زان عیسی عبابکر 


۱ جمادی الأخر/۱۱ه - 20/۲/۲۰۲۰ 
شه‌وی چوارشهم له سه‌ر پینجشهم» توركياء شاری کارابوک 
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ژیاننامه‌ی يمامى داريمى 


ثيمامى داريمى یه‌کیکه له زانايانى هه‌ره گه‌وره‌ی فهرموودهو شاخیکی بالا به‌رزی زانستهو 

چله‌پوپه‌ی گه‌وره‌یی و شكؤّى له میژووی فهرموودهدا به‌ده‌ست هيّناوهو خۆرێکی هدلاتووه به اسمانى 
زانست و فه‌رمووده‌وه. هه‌رچی زانايانى پایه‌به‌رزه به تیکرا سهرسامى يلهو پایه‌ی ثهم كدله بياودى زانستى 
فهرموودهن. 
ناوى ته‌واوی ثیمامی داریمی: 

ناوی ته‌واوی عه‌بدوللای كورى عه‌بدورره‌حمانی کوری فه‌زئی کوری به‌هرامه. کونیه‌که‌ی ثه‌بو 
موحه‌ممه‌دهو ته‌میمیه» نیسبه‌تی (داریمی)ش ده‌گه‌ریته‌وه بو داریمی کوری مالیکی کوری حه‌نزه‌له‌ی 
كورى زه‌یدی مه‌ناتی کوری ته‌میم. 
سالى له‌دایکبونی: 

یمامی داریمی له سای (۱۸۱)ی کۆچی له دایک بووه. له هه‌مان ثه‌و ساله‌ی که ثیبنو موباره‌ک 
تيايدا كؤجى دوایی کردووه. 
گه‌رانی به دوای زانستدا: 

ثیمامی داریمی هدر له منالیه‌وه خوای په‌روه‌ردگار شه‌یدایی زانستی خستوته دڵ و ده‌رونیه‌وه و, 
ده‌ستی به خویندنی زانست کردووه له خزمه‌ت زانایان» ههر له ته‌مه‌نی گه‌نجیه‌وه بارگه‌ی پتچاوه‌ته‌وه 
بو که‌ران به‌دوای زانستداء بو ئهو مه‌به‌سته‌ش چوته ميصر و شام و عیراق و مه‌ککه و مه‌دینه و 
چه‌نده‌ها شارو ولاتی ترء تا وای لتهاتوه بالای زانسته که‌ی له بالای زانستی خه‌لکی سهردهمى خوّی 
به‌رزتر بوو و ناوبانگی ده‌نگی دایه‌وه له شارو ولاتان و خه‌لک و زانایان و ماموستاکانی به تیکرا 
شاهیّدی حیفز و وه‌رع و توکمه‌یی زانستیان بوداوه. 
ژماره‌ی نهو مامو‌ستایانه‌ی ثیمامی داریمی فه‌رموده‌ی لټوه گیراونه‌ته‌وه: 

ماموستاکانی ثیمامی داریمی ژماردنیان زور نه‌سته‌مه له‌به‌ر زؤرى گه‌ران و وه‌رگرتنی زانست له لای 
زانایان له هه‌موو لایێک» بو نمونه ته‌نها لدم په‌رتوکه‌ی ژر ده‌ستتاندا له (۱۹۱) ماموّستا فه‌رمووده‌ی 
گنراوه‌ته‌وه. جگه لهو زانا و ماموستایانه‌ی که فه‌رمووده‌ی لي ریوایه‌ت کردوون له ته‌فسیره که‌یدا - که 
به‌داخه وه له‌به‌رده‌ستمان نيه و نازانین چه‌ند ماموستای تیایه - 
نهو که‌سانه‌ی فه‌رمووده‌یان له ثيمامى داریمیه‌وه گیراوه‌ته‌وه: 


ثه‌و که‌سانه‌ی فه‌رمووده‌یان له ثیمامی داریمیه‌وه گیراوه‌ته‌وه ده‌بن به دوو به‌ش: 





۸ ب‌رگی ل بج سن الدارمي بهكوردى ج 


يهكهميان: بريتين له مامؤستاكانى و هاوتاكانى و خاوه‌نی صهحيحه كان و سونهنه كان و يهرتوكه به‌ناوبانگه‌کان. 
۱- موحه‌ممه‌دی كورى به‌شاری به‌ندار. 

ثیمامی ذه‌هه‌بی فه‌رمویه‌تی: موحه‌ممه‌دی کوری به‌شار شانازی ده‌کرد به‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی گیراوه‌ته‌وه 
له ثیمامی داریمی. 
۲ موحه‌ممه‌دی کوری یه‌حیای هوزه‌لی. 
۳ موحه‌ممه‌دی کوری صهباحى به‌ززار. 
۶ نیمامی بوخاری. 
0 ثیمامی موسلیم. 
1- ثیمامی ترمیذی. 
۷ ثیمامی ثه‌بو داود. 

جگه له‌مانه‌ی باسمان کرد چه‌ندین زانای به‌ناوبانگی خاوه‌نی کتیبی مه‌شهور فه‌رمووده‌یان له 

ثیمامی داریمیه‌وه گیراوه‌ته‌وه. که بریتین له‌مانه: 
٩‏ ثه‌بو زورعه» عوبه‌یدوللای كورى عه‌بدول که‌ریمی رازی. 
٠‏ ثهبو حاته‌م. موحه‌ممه‌دی کوری یدریسی رازی. 
۱- عهبدوللاى کوری ثه‌حمه‌دی کوری حه‌نبه‌ل. 
١‏ به‌قی کوری مه‌خله‌د. 
۳ جه‌عفه‌ری کوری موحه‌ممه‌دی فریابی» خاوه‌نی کتیبی: «فضائل القرآن». 
1١5‏ صالح بن موحه‌ممهد. 
دووه‌میان: نه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌یان له ثیمامی داریمیه‌وه گیراوه‌ته‌وه جگه له ماموستاکانی و جکه له 
خاوه‌نی په‌رتوکه دیاره‌کان: 

ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌یان له یمامی داریمیه‌وه گیراوه‌ته‌وه جگه له ماموستاکانی و خاوه‌نی په‌رتوکی 
صه‌حیح و سونه‌ن و په‌رتوکه مه‌شهوره‌کان. بریتین له هه‌ژده زانای پایه به‌رزی تر. 
ستایشی زانایان بو ئيمامى داریمی: 


ثیسحاقی کوری داودی سه‌مه‌رقه‌ندی ده‌لیت: چووم بۆ لای ثه‌حمه‌دی کوری حه‌نبه‌ل و ھەر مه‌دحی 
ثه‌بو مونزیرم ده‌کرد و به‌شان و بالمدا هه‌لده‌وت. جا ثیمامی ئه‌حمه‌د وتی: نایناسم. ماوه‌یه‌کی باشه 
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براکانمان لێّمان ون بوون (واته ثهكهر کهسێکی وه‌کو داريميت ببينيايه كه له‌لامان بوو مهدحى تهبو 
مونزيرت نه‌ده‌کرد)؛ (جا وتی): تۆ تا چه‌ند عهبدوللاى كورى عهبدوررهحمان دهناسيت (واته تا چه‌ند 
داريمى دهناسيت)؟ ده‌ست بهو زانايه گه‌وره‌به‌وه بگره. ده‌ست بهو زانايه گه‌وره‌یه‌وه بكره. ددست 
بهو زانايه كهورديهوه بگره. كه عه‌بدوللای كورى عبدول ره‌حمانه (كه داریمیه). 


ثه‌بو حاتهمى رازى ده‌لیّت: لهلاى يهحياى ثه‌کثهم باسى ثيمامى بوخارى و داريمى كراء جا يهحيا 
وتى: پێتان وايه كاميان حافزترن له زانستى فهرمودهدا؟ یه‌کیک وتى: بوخاری, جا يهحيا وتى: وسبه» له 
نیوان بوخارى و داريمى جياوازيهكى زور هديه. تیوه عهبدولَلًا ناناسن, عه‌بدوللا حافزتره له زانستى 
فهرموودهدا. 


تیبینی: به نسبه‌ت خودى شهخصى ثهكهرجى ثيمامى داريمى له ړووټک له رووه‌کان جاكتر بّت له 
ثیمامی بوخاری, ثهوه بن گومان له ړووی ديكه ثيمامى بوخارى جاكتر و كهورهتره, به‌لام به نسبەت 
كتيب هدركيز کتیبی داريمى ناكات به کتییبی صهحيحى بوخاری» تدمديان بابهتيكى تره. 


كورهكدى ثيمامى تهحمددى كورى حەنبهل له باوكيهوه ده‌گیرنته‌وه دەڵێت: به باوکمم وت: کی 
حافزه له زانستى فهرموودهدا؟ وتى: چه‌ند گه‌نجیکی خه‌لکی خوّراسان بوون كه له‌لای یمه بوون 
دواتر په‌رت بوون و پویشتن. منیش وتم: کین نه‌مانه؟ وتی: عه‌بدوللای كورى عه‌بدورره‌حمانی 
سه‌مه‌رقه‌ندی (که ثیمامی داریمیه), وه موحه‌ممه‌دی كورى ثیسماعیلی بوخاری و, عوبه‌یدوللای كورى 
عه‌بدولکه‌ریمی رازی و. حه‌سه‌نی کوری شه‌جاعی به‌لخی. ده‌لی: منیش وتم: ثه‌ی باوکه کامیان له 
گشتیان حافزتره و زیاتر فه‌رموده‌ی له‌به‌ره؟ وتی: هه‌رچی داریمیه زانسته‌که‌ی له گشتیان توکمه‌تره. 
هه‌رچی موحه‌ممه‌ده له گشتیان شاره‌زاتره. هه‌رچی ثه‌بو زورعه‌یه (واته هه‌رچی عوبه‌یدوللای کوری 
عه‌بدولکه‌ریمی رازی)یه له گشتیان سیاقی ریکتره. وه هه‌رچی کوری شوجاعه له هه‌موان کوّکه‌ره‌وه‌تره 
بو بابه‌ت و نه‌بوابه‌کانی زانستی فه‌رمووده. 


ره‌جائی كورى مورجا ده‌لْیّت: ثیسحاقی كورى راهه‌وه‌یهی و. سوله‌یمانی شاذکونی و› ثه‌حمه‌دی 
کوری حه‌نبه‌ل وه ثیبنول مه‌دینیم بینیون, ده‌لْیت: که‌سم نه‌بینی فه‌رمووده‌ی زیاتری له‌به‌ر بیّت له 
عهبدوللاى كورى عه‌بدورره‌حمان زیاتر (واته ثیمامی داریمی). 


موحه‌ممه‌دی كورى ثیبراهیمی شیرازی دهلیّت: داریمی له چله‌پوپه‌ی ژیری و دینداریدا بووء لهو 
که‌سانه بوو که نموندى پی دههيّنرايهوه له حيلم و نه‌رمونیانی و زورزانی له سه‌نه‌دی فه‌رمووده‌و زوری 
له‌به‌ر کردنی فه‌رموودهو عیباده‌ت و زوهدو دونیا نه‌ویستی. داریمی نه‌و که‌سه بوو که فه‌رمووده و 
ه‌سه‌ری ده‌رخست و بوژانده‌وه له سه‌مه‌رقه‌ند و» دروی ده‌رکرد له فه‌رمووده‌دا و راقه‌که‌ریکی ته‌واوی 
قورثان بوو› هه‌روه‌ها فه‌قیهیکی زانا بوو. 


بندار دهليّت: حافزان و له‌به‌رکارانی فه‌رمووده له دونیا (چوار که‌سن): ثه‌بو زورعه‌و بوخاری و 
داریمی و» موسلیم. 
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نوعهيمى كورى ناعيم دهڵێّت: گویّم له موحه‌ممه‌دی كورى عه‌بدوللای كورى نومهير بوو ده‌یووت: 
عهبدوللاى كورى عه‌بدورره‌حمان به‌سه‌رماندا زال بوو له حيفز و له وه‌رع. 


عه‌بدولصه‌مه‌دی كورى سوله‌یمانی به‌لخی دهلیّت: پرسیارم له ه حمه‌دی كورى حه‌نبه‌ل کرد ده‌رباره‌ی 
به‌حیای حه‌مانی (که ثاخو فه‌رموده‌کانی وه‌رده‌گیرین)» ثه‌ حمه‌دی کوری حه‌نبه‌لیش وتی: وازمان له 
فه‌رمووده‌ی یه‌حیا هیناوه لهبه‌ر قسه‌ی عه‌بدوللای کوری عه‌بدورره‌حمان؛ چونکه نه‌و یمام و 


ثیبنو ثه‌بی حاتهم له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه وتویه‌تی: عه‌بدوللای کوری عه‌بدورره‌حمان ثیمامی 
خه‌لکی سه‌رده‌می خوّیه‌تی. 
ئیمامی نه‌وه‌وی ده‌لیت: داریمی يهكتكه له حافزانی مسولمانان له سه‌رده‌می خویداء که‌من ثه‌وانه‌ی 
لتَى نزیک ده‌که‌ونه‌وه له فه‌زیلهت و له‌به‌رکردنی فەرموودەدا. 


نه‌بو زورعه وتویه‌تی: هیچ كهستى نيه بوم باس کرابیّت, که بینیومه حهةتمهن له خوار ثه‌وه بووه 
که بوّم باس کراوه, ته‌نها عه‌بدوللای کوری عه‌بدورره‌حمان نه‌بیت, ثه‌و له سه‌رووی ثه‌وه بووه که باس 


کراوه. 


حافز صلاح الدینی صه‌فه‌دی وتویه‌تی: داریمی يهكتكه له هه‌لگرانی زانست. ئیجتیهاد ده‌کات و 
ته‌قلید ناکات. وه يه کیکه لهو که‌سانه‌ی زور به دوای زانستدا ده‌گه‌رین و حافزی فه‌رمووده‌ن. وه‌سفدار 
کراوه به متمانه‌و دونیا نه‌ویستی, نمونه‌ی پی هینراوه‌ته‌وه له دینداری و دونیا نه‌ویستی و. سیفاتی 
جوانی زوره. 
وه‌فات کردنی ثیمامی داریمی: 


یسحاقی كورى نه‌حمه‌د وتویه‌تی: تمه لای یمامی بوخاری بووينء نوسراوتکمان بۆ هات هه‌والی 
وه‌فات کردنی ثیمامی داریمی تيا بوو, ده‌لی: جا ثیمامی بوخاری سه‌ری داخست وء دواتر سه‌ری به‌رز 
کرده‌وه‌و وق: (إنا لله وإنا إليه راجعون)» فرمیسکیش به‌سه‌ر دوو کولمه‌کانی روومه‌تی ده‌هاتنه خوارو 
له خه‌فه‌تباریی هم شیعره‌ی وت: 
إن عشت تُفْجِعٌ بالأحبّة كلهم .... وبقاء تفسك لا أبا لك أفجعٌ 


يسحاقى كورى نه‌حمه‌د وتویه‌تی: قەت كوتمان له ثيمامى بوخارى نهببوو شيعر بِلَىْ بهر لهو کاته, 
ته‌نها ئهو شيعرانه نهبيّت كه له فه‌رموده‌دا هاتبوون. 

جا هم خوّره مه‌زنه‌ی اسمانی یسلام له ته‌مه‌نی حه‌فتا و يتنج سالى دا كؤجى دوايى کرد. له سالى 
(۳۵۵)ی كۆچى له روژی هه شته‌می (ذي الحجة) وه‌فاتی کردو له روژی نویه‌مدا كه دوكاته رؤزى 
عه‌ره‌فه نیژر. كه روژی هه‌ینی بوو. 
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ره‌حمه‌تی خوا لهو تؤقيانوسه بن كدناره بێّت»› په‌روه‌ردگار جه‌زای بهخيّرى بی ژماری بداتهوه له‌سه‌ر 
هو هه‌موو خزمه‌ته‌ی کردویه‌تی. 


گه‌وره‌یی و پله‌ی سونه‌نی داریمی: 


بو سهلماندنى گه‌وره‌یی سونه‌نی داریمی کیفایه‌ته كه ثیمامی: ثیبنو صه‌لاح وء نه‌وه‌وی و صلاح الدینی 
عه‌لائی و ثیبنو حه‌جه‌ر وتویانه ثه‌گه‌ر سونه‌نی داریمی شه‌شه‌مین په‌رتوک بوایه له‌دوای صه‌حیحی 
بوخاری و صه‌حیحی موسلیم و سونه‌نی ثه‌بو داود و سونه‌نی ترمیذی و سونه‌نی نه‌سائی, ثه‌وه چاکتر 
بوو واته له شویّنی سونه‌نی يبنو ماجه بووایه. 
ناوی په‌رتوکه که‌ی داریمی: 
٠‏ زوریک له زانایان ناوی ثهم په‌رتوکه‌ی ئیمامی داریمیان هیّناوه به (مسند الدارمي). بهو مانایه‌ی 
زورینه‌ی فه‌رموده‌کانی پچرانیان تيا نيه تا ئیسناده‌کانیان ده‌گاته‌وه خاوه‌نی مه‌تنه که. وه‌ک ثيمامى 
بوخاریش ناوی له صه‌حیحه که‌ی خوّی ناوه: (الجامع اطسند الصحیح الختصر من آمور رسول الله وسننه 
وأيامه). جا ثه‌و زانایانه‌ی ناویان له په‌رتوکه‌که‌ی ثیمامی داریمی ناوه (مسند الدارمي) بریتین له‌مانه: 


الإمام الذهبي. والقرطبي. وابن کثیر» وابن حجر العسقلانی. والعلجوني. والزيلعي» وابن تیمیه. والعلائي. 
والمنذريء وابن الصلاح. واطناوي, والخطيب البغدادي. 


۰ ههندتكى تريش له زانايان ناويان ناوه (صحيح الدارمي) وەک ئیمامی: ابن القيم. 


۰ هه‌ندیکی تريش له زانایان ناویان ناوه: (سنن الدارمي) چونکه دابه‌شکردنی په‌رتوکه‌که به‌پیی 
بابه‌ته‌کانی فقهیه. نهم زانایانه‌ش بریتین له‌مانه: الکتانی» والحاج خلیفه» وابن الديني» وابن أبي العاصم. 


جا هه‌رچه‌نده کیشه له ناودا نيه به‌لام ثه‌وه‌ی راستتر بيت ناوی (مسند الدارمي) زیاتر به‌کارهاتوه‌و 
له پیشه‌کی ده‌ستخه‌ته‌کانی ثدم په‌رتوکه‌دا به (مسند) ناوی هاتوه, بویه ده‌کریت ثیمامی داریمی خۆی 
هم ناوه‌ی لي نابيّت بهو مانایه‌ی زوربه‌ی هه‌ره زؤرى فه‌رموده‌کانی په‌رتوکه که‌ی موسنه‌دن؛ واته: 
موتته‌صیلّن و سه‌نه‌ده‌کانیان پچرانیان تيا نيه تاوه‌کو ده‌گه‌نه‌وه به خاوه‌نی فه‌رمووده‌که. ھەر وه‌ک 
چوّن ئیمامی بوخاری ناوی له صه‌حیحه‌که‌ی ناوه به (مسند) بهو مانایه. والله أعلم. 
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پاش ستایشی شایسته بو خوای به‌خشنده. صه‌لات و سدلام برژی به‌سه‌ر باشترین به‌نده‌ی خوا 
موحه‌ممهد 3 و هاوه‌لانی و شوتنکه‌وتوانی تا رؤزى دوایی.... 


له خزمهت دا بوونی پنغه‌مبه‌ری خوشه‌ویست ي به ھەر شیوازیک شه‌ره‌ف و گه‌وره‌یی یه‌که‌ی 
زوره بو خزمه‌تکاره که.. 


یمه وه‌ک ستافی پیت. به هاوکاری كۆمهڵّێک ماموستای قه‌در كران و ثه‌هلی عیلم و خاودن توانا و 
خاوه‌ن عه‌زم. بریارماندا له ماوه‌یه‌کی دیاری کراو به پشتیوانی خوای په‌روه‌ردگار سه‌رجهم کتیبه‌کانی 
فه‌رمووده وه‌ربگیرین بو زمانی شیرینی کوردی له‌به‌ر ثه‌م هوّکارانه‌ی خواره‌وه: 


-)١‏ نه‌بوونی ثاشنایه‌تی ثدم نه‌وه‌ی نوتیه به زمانی عەڕەبى» که ئەمەش دواجار ده‌بیّته بێ به‌شبوونی 
نه‌وه‌ی داهاتوو له گه‌وره‌ترین زانست که میراتی پیتغه‌مبه‌ری خوایه کل 


۲- هه‌ژاری کتیبخانه‌ی کوردی له کتیبه‌کانی فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يد که له کتیبه‌کانی 
فه‌رمووده. تا ْستا جگه له (سنن أبي داود)"" هیچ کتابیکی دیکه وه‌رنه‌گیردراوه به کاملی له سه‌ره‌تای 
تا کوتایی. 


۳- له راستيدا نهم پروژه‌یه به هیچ جوّريّك نامانجی بازرگانی و قازانجی ماددیی له نیه‌تدا نیه. 


داوای ته‌وفیق و هاوکاری له خوای په‌روه‌ردگار ده‌که‌ین, له دووعای خیری خوتان ثهم ستافه و کاره که‌ی 
له بير مه که‌ن. 


ارم گرا 








يهرتوكف 
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5 صرح و ووت صا سا 
ماده ارم ١‏ حر 


بابەت: ئهو شته‌ی خه‌لکی له‌سه‌ری بووه. له نه‌زانی و كومرايى پتش ناردنى پتغه‌مبه‌ری خوا تا 


١‏ «عَنْ عَبْدٍ الله نه قال: قال رَجُلّ: يَا رَسُولَ الله أَيُوَاخَدُ الرَجُلْ با یل في الْجَاهلیة؟ 9 مَنْ اخسن 
في السام لَمْ يُؤَاخَدْ چا كَانَ عَمِلَ في الْجَاهلیّة وَمَنْ أَسَاءَ في الْإِسْلام, أخدّ الأول وخر(" « 


واته: له عه‌بدوللا (إبن مسعود) وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیاوێک وتى: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وك 
ایا مرۆف سزا دددريّت به هوّی ثه‌و کرده‌وه (خراپانه‌ی) كه ثهنجامى داوه له سه‌رده‌می نه‌زانی 
(پێش هاتنى ئيسلام)؟ (پنغه‌مبه‌ری خوا ُ) فه‌رمووی: هدر كەسێک چاکه‌کاری بكات له (سه‌رده‌می) 
یسلامدا (دواى مسولمان بوونى) ثهوه سزا نادریت به هوّى هو كردهواندى کردویه‌تی له سه‌رده‌می 
نهزانيدا. وه هدر كهسيّكيش خرايهكارى بكات ياش مسولمان بوونى (خرايهكاريهكهش بريتى بیّت له 
هه‌لگه‌رانه‌وه له ئیسلام و كافربونهوه) ثه‌وه سزا ده‌دریّت له‌سه‌ر کرده‌وه‌ی خراپی سه‌رده‌می نه‌زانی و 
سه‌رده‌می تیسلامه‌تیش (چونکه حه‌قیقه‌تی ناسی بوو و پاساوی نه‌مابوو). 

۲ «عن الوّضین ضهن أن رَجُلَا أن التي كله فقال: یا رَسُولَ الله إن کنا اَهَل جَاهلیة وَعبَادة وتان فَكُنَا 
تفع الْأولاد. وَكَانَتْ عِنْدِي بِنْتّ لي قَلَمًا أَجَابَتْ» وَكَانَتْ مَسُْورَةٌ بدعاني ۳ وتا فَدَعوتها يَوْماء 
فَاتبَعَنْنِي فَمَرَرْتُ حى یت با من أَهْلِي غَيْرَ بعید. فَأحَدْتُ بِيَدِهَا فَرَدَيْتُ بها في الب وَكَانَ آخر 
عَهْدِي بها أَنْ تَقُولَ: با باه قب رَسُولُ الله فل خی وكق دمح عیتیه. فَقَالَ له رَجُلُ من جُلَسَاءِ 


ول الله ب آخزئت رَسُولَ الله يللد فَقَالَ لَهُ: کف وَإِنّهُ يَسْآَلُ عَمّا أَهَمّهُ ثم قال له: أَعِدْ عَيَّ حدیتک 
کا ی علی ولق التق من ته على لخد تم ال لَه: إن إن الله ف قشع عن امد 
عملُوا قاستأنف عَمَلَكَ»”. 


واته: له وه‌ضین طلأنه گیردراوه‌ته‌وه (وتویه‌تی): پیاوێک هاته لای پتغه‌مبه‌ر ود وتی: ثدى پتغه‌مبه‌ری خوا 
يد ثیمه پیشتر خه‌لکی سه‌رده‌می نه‌زانی و بت په‌رستی بووین بوّیه مندالانى خوّمانمان ده‌کوشت (یان 
له ترسی برسیه‌تی, يان لهبهر عه‌یبه ثه‌گه‌ر منداله‌که کچ بووايه). من کچیکی خوّم لابوو. کاتیک فامیده 
بوو وه‌لامی بانگ کردنی ده‌دایه‌وه (تازه قسان فير ببوو) ‏ هه‌موو کات دل خۆش ده‌بوو که بانگم ده‌کرد - 
جا روژیک بانگم کرد. ثه‌ویش به‌دوامدا هات. منیش روّیشتم تا چومه لای بيرتكى خوّمان که دوور نه‌پوو 
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(نزيك بوو)» جا ده‌ستم كرت و فړێمدایه ناو بيردكهو, کۆتا جار كه لدكهلى بووم (ئهو كاته بوو که فریمدایه 
ناو بیره‌که) ده‌یوت: باوكااا! باوكاااا. پنغه‌مبه‌ری خواش ود كريا تاوه کو فرمیسک له دوو چاوه‌کانی فواردى 
كردو چورایه‌وه جا پیاوک له دانيشتوانى مه‌جلیسی پتغه‌مبه‌ری خوا که (به گله‌یی و ناردزاييهوه) به 
پیاوه که‌ی ووت: پتغه‌مبه‌ری خوات دل ته‌نگ و خه‌مبار کرد. پنغه‌مبه‌ری خواش ود فه‌رمووی: وازی لی بیّنه. 
بي گومان ثه‌و پرسیار ده‌رباره‌ی شتیکی گرنگی خوی ده‌کات» دواتر به پیاوه‌که‌ی فه‌رموو: قسه‌و روداوه‌کهت 
دووباره بکه‌ره‌وه, ثه‌ویش دووباره‌ی کرده‌وه. (پتغه‌مبه‌ری خواش ي گریا (دووباره) تا فرمیسک له دوو 
چاوه‌کانی به‌سه‌ر ريشى (موباره‌کیدا) چوّرایه‌وه, دواتر فه‌رمووی: به دلنیایی خوا گوناهباری هه‌لگرتووه 
له‌سه‌ر که‌سانی سه‌رده‌می نه‌زانی ده‌رباره‌ی ثه‌و کرده‌وه (خراپانه‌ی) کردویانه. بوّیه لیّره به‌ولاوه ددست به 
كردهودى خوّت بکه (له دوای مسولمانبونته‌وه تاوانت له‌سه‌ر ئەژمار ده کرتت). 


0 ركلا« 


"- «عَنّ مُجَاهِدء قَالَ: حَدّنَني مؤلاي: أن أَهْلَهُ بَحَنوا مَعَهُ بقدح فيه رید وَلَبَنْ إلى آلهتهم. قال: فُمَتَعَنِي 
آن آكُلَ الرْبْدَ لِمَحَاقَتِهاه قال: فَجَاءَ کلب اگل الرُنْدَ ورب الل ثم بل عَلى التم وَهُوَ: (ساف. وَتاثلث 
قَالَ هَارُونُ گانَ الرَجُلُ في الْجَاهِلِيّة ذا ساقر حَمَلَ مَعَهُ أَرْبعَةَ آخجار ثَانةٌ لقذره الاب يَعْبُدُهُ ویر 
کلب وَيَفْثْلُ وَلَدَهه". 

واته: له موجاهيد گیردراوه‌ته وه وتویه‌تی: كهورهكدم (سائيبى كورى أي سائيب) هه بۆی گیرامه‌وه: 
كه ماله‌وه‌یان جامټکیان پ ناردبوو كه زبده (که‌ره)و شيرى تيا بوو بو (ئه‌و بتانه‌ی) كه کردبوویانن 
به خواء (سائيب) ده‌لن: ماله‌وه‌مان قهدهغديان كردم كهوا زبدهكه بخوّم لهبهر ترسى بته‌کان (نه‌وه‌ک 
سزامان بدهن). ده‌لی: جا سه‌گیک هاتوو زبده‌که‌ی خواردو شیره‌که‌شی خواردهودوء دواتر ميزى کرد 
به‌سه‌ر بتهكانداء (ناوى بتهكانيش) ئيساف و نائيله بوو. 


هاروون (كه يهكتكه له گیره‌وانی ثهم فه‌رمووده‌یه) دهلَيِت: بياو له سهردهمى نه‌زانی ثه گه‌ر سەفەرێكى 
بکردایه چوار به‌ردی له‌گه‌ل خوّی هه‌لده‌گرت و ده‌یبردن. سیانیان بو (دانانی بن) مه‌نجه‌له که‌ی (وه‌ک 
سیکوچکه به‌کاری ده‌هینا)؛ چواره‌میانیشی ده‌په‌رست. سه‌گه که‌ی خوّیشی راده‌گرت و خزمه‌تی ده‌کردو 
(په‌روه‌رده‌ی ده‌کردو مه‌سره‌فی لي ده‌کرد)» منداله‌که‌ی خوّیشی ده‌کوشت!!! 
٤‏ «عَنْ آي الرّجَاءِ #ه قال: نا في الْجَاهليّة ڏا أَصَبْنَا حَجَرَا حَسَا عبَذاه وَإنْ لَمْ نصب حجراء جَمَعْا 
با ین زنل غ جت بالا اف تاج عله لبها علیالکبة عثی وها ثم تخب تلك الكبة 
ما أقَمْنَا بدلك المَگان»". قال بو مُحمّد: الصفي: الْكَثيرةٌ بان تاج يَعنِي: النَاقَةَ دا فَيْجَثْ ین 
ِجْلَيْهَا للحَلب. وَالْفَجْ: الطْرِيقٌ الواسع. وَجَمْعْهُ: فْجَاجٌ . 


واته: له باوکی ره‌جانه‌وه ذَن گیردراوه‌ته‌وه وتويهق: (ئێمه له زدمانى نه‌زانیدا (پیشی ئیسلام) ثه‌گه‌ر 
گه‌یشتباین به به‌ردیکی جوان ده‌مانپه‌رست. نه‌که‌ر نه‌که‌یشتباین به هیچ به‌ردنکیش ثهوه هه‌ندیک 








سنن الدارمي به کوردی 3 به‌رگی ١‏ ل تب 


همان کوده‌کرده‌وه ده‌مان كرد به گردوله‌یه‌ک وء دواتر وشتریکی میِی بهشيرمان دههيّناو قاجهكانى لک 
ده‌کرده‌وه به‌سه‌ر گردوله له که‌و. ده‌مان دوشی بهسدر گردولهکه‌دا تاوه‌کو به تهواوى (كردوّلّهكه) تدر 
دهبووء دواتر ثه‌و گردوله‌مان دهيهرست به درئژایی نهو کاته‌ی لهو شوینه ده‌ماینه‌وه. ثه‌بو موحه‌ممه‌د 
ووتویه‌تی (الصفی) واته: زور به شیر (فتفاج)ش واته: وشتری من کاتیک دوو قاچه‌کانی لک ده‌کاته‌وه 
بو دؤشينء وه (الفج) به ریگای فراوانیش ده‌وتریت و کویه‌که‌ی (فجاج)ه. 


بابه‌ت: سیفه‌تی ینغه‌مبه‌ری خوا 25 له كتتبه اسمانیه کاندا پټش ره‌وانه کردنی 


۵-«قال كَعْبٌ ضهن تجده مَكْتُوبَا: مُحَمّدُ سول اللّه ضهن لا فظاً ولا علیظاء ولا صَخَابا بالأشواق ولا يَجْزِي 
باسَيكة اسه وکن يَعْفُو وَيَْفِرُ امه الْحَمْادُونَ يُكبرُونَ الله عَرْوَجَلْ عَلَى کل تج وَيَحْمَدُوتَهُ في 


و ره کے رو > ت 9 مر . سر هو بج سد ء هو وم و و و مرف و و رز و 
کل منزلة بتاژژون علی آنصافهم. وَیتَوَضُونَ عَلَى أطرافهم منادیهم ينادي في جو السماء صفهم في 


کت را عه . کته مس و وه 1 - 7~ ع رو وه وق ها رای لوس دوم تور روهوو 
القتال. وَصَفْهُمْ في الصْلاة سَوَاء لَهُمْ بِاللَيْلٍ دَوِيّ كَدَوِيّ النخلٍ مَولده َة وَمُهَاجَرُهُ بطَيْبَةٌ: وَمُلَكْهُ 
بالشّام»”". 


واته: که‌عب انه ده‌لی: بينيومانه (واته: له تهورات. ده‌رباره‌ی وه‌سفی پیغه‌مبه‌ری خوا E‏ نوسراوه: 
موحه‌ممه‌د پێغەمبە‌ری خوايه. نه خورهوشتى خرايه و نهتوند وتيزيشه. وه نه دهنكيشى بهرزدهكاتهوه له 
بازارداء ودلامى خراپه‌ش به خرايه ناداته‌وه. به‌لکو لی خوّشبوو و لێ بوردهيه. وه كهل و ئوممەتەكەشى 
(سيفهتيان وايه) زور ستاييشى خوا ده‌که‌ن (يان زور سوره‌تی فاتيحه دهخوتّنن, كه خوّى ستایيشه) الله آکبر 
ده‌که‌ن (خوا به كهوره ده‌گرن) له‌سه‌ر هدموو به‌رزاییکدا (كه بيايدا تێپهړ ده‌بن)» وه ستاييش و (الحمد لله) 
ده‌که‌ن لهناو ههموو شيو و دوَلَيِك و نزماييتكدا (کاتن پیایدا تێپەر ده‌بن)» شه‌روالیان تا ناوهراستى قاجيان 
هه‌لده‌که‌ن (واته ههموو كات بو عيبادهت توند و توّل و اماده‌ن, ودك ثهو که‌سه‌ی کاریک ئەنجام ده‌دات به 
چوستی و اماده‌باشی, چوّن خوّى تا چوکه‌کانی هه‌لده‌کات)» وه ده‌ست و پێ و ددم و چاویان ده‌شورن (واته: 
ده‌ستنویِژ ده‌شورن)» بانگبیژه‌که‌یان بانگ ده‌کات (بۆ نویِژ) له به‌رزاییه‌وه. ریزه‌کانیان بو جه‌نگ و جیهادو 
هه‌روه‌ها ریزه‌کانیان بو نوی وه‌کو یه که (بۆ هه‌ردووکیان توکمه‌ن و ريز ده‌به‌ستن)» به شه‌وانیش گیزه‌گیزیانه 
وه‌ک گیزه‌گیزی هه‌نگ (واته: شه‌ونویژو زیکرو یادی خوا ده‌که‌ن و به جوّش و خروشه‌وه ورته ورتی زیکرو 
قورئان و ه‌ورادیان دیّت). شوینی له‌دایکبونی (ئه‌و پیغه‌مبه‌ره) مه‌ککه‌یه‌و. شوینی هيجردت بو کردنیشی 
ته‌یبه‌یه (واته شاری مه‌دینه‌یه), وه ده‌سه‌لات و هێزو دين و پیخه مبه‌رایه‌تیه‌که‌شی (زیاتر) له شام کوّده‌بیته‌وه. 
1- «عن ان ملام 4 أنه ان يَقُولُ: ِا جد صِفَةَ رَسُولِ الله :ِا آزسلناک شَاهِدًا وَمُبَشْرا وتذیره 
وزرا لين آنت عَبْدِي وَرَسُوِيء سَمَئُهُ لتق لیس بقَظ ولا علیظ. ولا صَخَابٍ بالأمواق ولا يَجِْي 
باه مثلهاه ولکن يَْفُو وَيَتَجَاوَُ وَلَنْ أََِة نی يُقِيمَ المِلَة المْتَعَوْجَةَ ان يُشْهَدَ أن ا إل إلا ال 
تفتخ به أغْيْنًا عُمْيًاوَآدَانَا صُمًا وبا عُلْفاه". 

(۱) - مرسل بسند صحيح. 


(۲) موقوف بسند صحیح. 








لت ٩۸‏ :- به‌رگی ۸ _ هيت سنن الدارمي به‌کوردی 2 


واته: له عه‌بدوللای کوری سهلام ذه گیردراوه‌ته‌وه که ده‌یوت: به دلنيايى نیمه سیفه‌تی پیخه‌مبه‌ری 
خوامان ي ده‌بینی (واته: سیفه‌ته‌کانی له‌ته‌ورات باس کراوه‌که خوا فه‌رموویه‌تی): ثیمه تومان 
ره‌وانه‌کردووه به شاهیدیده‌ر (بۆ پنغه‌مبه‌ران و ئوممه‌ته‌که‌ت) و. به موژدەدەر (بۆ باوه‌رداران) و 
به‌ترسیّنه‌ر (بؤكافر و سته‌مکاران) و به‌پاریزه‌ر بو عه‌ره‌به‌کان (لهسزای دونیایی به‌وه‌ی وه‌ک گه‌لانی 
تری پیش پیسلام سزای دونیایی نه‌یانگریته‌وه. وه‌ک عاد و سه‌موودو قه‌ومی فیرعه‌ون ... هتد), (وه 
پیی فه‌رمووه): تو به‌نده و پیغه‌مبه‌ری منىء ناوم ناوه يشت به خوا به‌ستوو نه خوره‌وشتی خراپه و. 
نه توندووتیژیشه وء نه‌ده‌نگیشی به‌رزده‌کاته‌وه له بازاړ. وه‌لامی خراپه به خراپه ناداتهوه, به‌لکو لن 
خوّشبوو و لی بورده‌یه چاوپوشی ده‌کات. وه نایبه‌مه‌وه‌و نايمريّنم تاوه‌کو گه‌لی خوارو خیچ (کومرا) 
راست ده‌کاته‌وه. تاوه‌کو شاهیّدی دهدرتّت که هیچ خودایه‌کی به هدق نيه جگه له (اللّ)» چاوانیکی 
کویر (له‌ئاست هدق و پاستی) و گونچکانیکی كدر (له‌ئاست بیستنی هه‌ق) و دلیکی داپوشراو (به 
کوفر و گومرایی) بهو پیغه‌مبه‌ره ده‌که‌ینه‌وه و (روشنیان ده‌که‌ین). 

۷ «عَنْ گعب ون ف السَّطْرٍ او «مُحَمدٌ رَسُول اللّه. عبّدي المُختان لا فَظَاء ول غلیظا ولا صَخَاباً ف 
لکنواق ولا َجزي بالسَيقة اي ولکن یو یز مولذه َة جره بطیبة لک بالشَام» 
وفي السطر الثَّني: «محَمدٌ رَسُولُ الله ات الحَمّادُونَ يَحْمَدُونَ الله في السَّاءِ الصا يَحْمَدُونَ الله 


٠‏ مش ره 1د وےدوو > ك1 هر وه وگ مر یی اوم بر ویس تم اه دع رآ 
٤‏ كل منزله. ویکیرونه على کل شرف رعاة الشمس يصلون الصلاه. إذا جَاءَ وفتها. ولو كانوا على راس 


عه ناد ی کرد ور مه رو ۶ و # و وه ەو لد متك واو عا اخ امل مه 
كُنَاسَة یرون على اوساطهم. ویوضتون أَطْرَافَهُمْ وَأَصْوَاتُهُمْ باللئل ف جو السماء گاضوّات النْخل»”". 
واته: له که‌عب هه كتردراوهتهوه (وتويهتى): له به‌شی یه‌که‌م و دێّری يهكدم (له تهوراتدا نوسراوه): 
موحه‌ممه‌د پتغه‌مبه‌ری خوایه, بهنددى هه لبژیُردراوی منه, (قسه‌و كردارى) ناشيرين و قیزه‌وه‌ن نیه‌و, ده‌نگ 
بدرزكهرهودش نيه له بازاردا و» به خراپه‌ش وه‌لامی خراپه ناداته‌وه, به لکو لَخوشبووو لیّبورده‌یه. شوټنی له 
دایکبوونی مه ککه‌یه‌ی کوچکردنیشی بو ته‌یبه‌یه (بۆ مه‌دینه‌یهاو» ده‌سه‌لاته‌که‌شی (زیاتر) له شامه. 


له به‌شی دووهم و دیِری دووهم نوسراوه: موحه‌ممه‌د پیغه‌مبه‌ری خوایه. گه‌له که‌ی زور سوپاسگوزاری 
خوان. سوپاسی خوا ده‌که‌ن له خوّشی و ناخوّشيداء ستایشی خوا ده‌که‌ن له هه‌موو شوینیکداء خوا 
به گه‌وره ده‌گرن و (ده‌للین: اللّه آکبر) له‌سه‌ر هه‌موو به‌رزایینکدا. چاودیری خوّر ده‌که‌ن (بۆ نویر 
كردن و) نوی ده‌که‌ن ثه‌گه‌ر کاتی هات ئەگەرچى له‌سه‌ر خاشاکیش بن (ئهوه واناکات نوژ واز لۍ 
بینن نه‌گه‌رچی پیسی له‌گه‌ل نویژیش ناگونجی), وه خوّیان تا ناوه‌راستی قاچیان هه‌لده‌که‌ن (واته: 
هه‌موو کات چوست و چالاکن بو عیباده‌ت و کرده‌وه‌ی چاک وەك ثه‌و که‌سه‌ی قاچه‌کانی تا ناوه‌راست 
هه‌لده‌کات تا چوست و چالاک بیّت له ثه‌نجامدانی کاره‌که‌ی), وه به ئاو (ده‌موچاو و ده‌ست و 
قاچیان) ده‌شوّن (واته: ده‌ستنویژ هه‌لده‌گرن)» وه ده‌نگیان به شه‌وان له ثاسماندا وه‌ک هدنك وایه 
(گیزه گیزیان دیّت له‌به‌ر قورثان خویندن و زیکر و یادی خوا کردن). 


(۱) موقوف بسند ضعیف جدا. 





س سنن الدارمي بهكوردى ##ل ‏ بوركى له 4 يهم 


۸ «عَن ان عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء أنّهُ سمل كَحْبَ الْأَخْبَارِ: گنف تَجذ تخت ول الله ع في الَّورَاةِ؟ 


فقا كَعْبٌ: «تَجده مُحَمْدُ بن عَبّد الله بل َء وَيُهَاجِرُ إلى طَابَةء وَيَكُونُ مُلْكُهُ بالشام وَلَيْسَ بقخاش, 
ولا صَخّاب ف الْأَمْوَاقء وَلَا يُكَافِنُ بالسّيّئة السّيْتَة وَلَكِنْ يَعْفُو وَيَعْفْنُ مه الْحَمَادُونَ يَحْمَدُونَ اللَّهَ في 
و 0 7۳ رت مرگ 3 ور بو ب * دوه رگ و مر گور و و م6 ج وا 
كل سراء. ویکیرون الله على کل نجد. یوضئون أَطرافهُم. وَیتررُون ف اوساطهم. یصفون في صلاتهم کما 


و و o‏ گوو و مار و مش 4 oS‏ و رف 9 - ۱ 
يُصَفُونَ في قتَالهم, دَوِيْهُمْ في مَسَاحِدِهِمْ كَدَوِيّ النخل. يُسْتَمَعْ منادیم في جَوْ السّمَاء»" 


و ور 


واته: له عه‌بدوللای کوری عه‌بباس (رَضي الله عَْْما)» گیردراوه‌ته‌وه که پرسیاری له (که‌عب)ی نه‌حبارٍ 
کردوه. (ووتویه‌تی): چۆن وه‌سفی پنغه‌مبه‌ری خوات ي بینیوه له ته‌وراتدا؟ که‌عب وتی: بینیومانه 
(نوسراوه) موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بدوللا له دایک ده‌بیت له شاری مهككه. وه كوّج ده‌کات بۆ شاری طابه 
(که شاری مددينهيه). ده‌سه‌لاته‌که‌شی (زیاتر) له شام کوّده‌بیّته وه (قسه و کرداریشی) ناشیرین و قیزه‌ون 
نيه. وه ده‌نگ به‌رزکه‌ره‌وه‌ش نيه له بازارداء به خراپه‌ش وه‌لامی خراپه ناداته‌وه, به‌لکو لێ خوشبوو و 
لي بورده‌یه, كهلهكدى زور سوپاس گوزاری خوان. سوپاسی خوا ده‌که‌ن له هه‌موو خوّشیتکدا. خوا به 
گه‌وره ده‌گرن و (ده‌لین: اللّه أكبر) لدسهر هه‌موو بهرزابيتكداء به ئاو (ده‌موچاو و ده‌ست و قاچیان) 
ده‌شورن (واته: ده‌ستنویِژ ده‌شوّرن)» وه خویان تا ناوه‌راستی قاچیان هه‌لده‌که‌ن (واته: هه‌موو کات 
چوست و چالاکن بو عیباده‌ت و کرده‌وه‌ی چاک. وه‌ک ثه‌و که‌سه‌ی قاچه‌کانی تا ناوه‌راست هه‌لده‌کات 
تا چوست و چالاک بيت له ثه‌نجامدانی کاره‌که‌ی). له نویژه‌کانیاندا ريز ده‌به‌ستن هه‌روه‌ک چوّن ريز 
ده‌به‌ستن له (جیهاد) كردنيانداء گیزه گیزیان له مزگه‌وته‌کانیاندا وه‌ک گیزه گیزی هدنك وایه (له‌به‌ر 
قورنان خویندن و زیکر و یادی خوا کردن)» بانگی بانگبیژه‌که‌یان (بو نوێّژ و جیهاد) ده‌بیستریّت 
به‌رزاییه‌وه (واته: له‌سه‌ر شوینی بلندى وه‌ک مناره و سه‌ربان. يان به بلندكو) بانگ ده‌ده‌ن. 

٩‏ «عَنْ جُبیر بن قير لحم د آن رَسُولَ الله كه قال: لَقَدْ جَاءَكُمْ ول إِلَيْكُمْ لَيْسَ بِوَهِنِء وا 
گسلء ليْخيي قلوباً له وَيَفتَحَ أَعيْئَا عْمْيا وَيُسْمِعَ آذَانَا صما وَيُقِيمَ السّنّةَ الْعَوْجَاءَ حَنّى يُقَالَ: لا 1 
إلا الله وَحَده»(. 


۱ 
و 


واته: له جوبه‌یری کوری نوفه‌یری حه‌ضره‌می ب گیردراوه‌ته‌وه. (وتویه‌تی): پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
فه‌رموویه‌تی: به‌دلنیایی پیخه‌مبه‌ریکتان بو هاتوه که لاواز نيه (له‌وه‌رگرتنی وه‌حی) و که‌مته‌رخه‌میش 
نيه (له‌راگه‌یاندنی په‌یامی خوا). تاوه‌کو دلْیکی دايؤشراو (به کوفر و شیرک و نه‌زانی) زیندوو بکاته‌وه. 
وه تاوه‌کو چاوانیکی كور (له ناست ثيمان و راستی) بکاته‌وه و رشن ببنه‌وه» وه تاوه‌کو گویچکانیک که 
که‌رن (له است بیستنی هه‌ق) وا لبکات ببیستن, وه تاوه‌کو زمانانیکی خوار و خیچ (له است هه‌ق) 
راست بکاته‌وه» تاوه‌کو ده‌وتریت: هیچ خوایه‌ک نيه به‌هه‌ق ته‌نها (الله) نه‌بیت به‌تاک و ته‌نهاء 


لهت ۲ سي بەرگی ل ي سنن الدارمي به کوردی ۵ 


٠‏ «عَنْ عَامِرِ قال: گان رَجُلٌ من أَصْحَابٍ الب يه لَه یه حَاجَة فْمَمّی مَعَهُ حَنَّى دَخَلَ قَالَ: قَإِخْدَى 
ِجْلَيْهِ في الَْيْتِ وَالْأخْرَى خَارِجَهُ که ياي تفت فقال: آتذري مَنْ کثث أكلّمُ؟ إن هَذَا مك تم أرَهُ قط 
بل يَوْمِي هَذَا استاذن رَبَّهُ آن يُسَلُمَ علن, قال: نا آتیتاك أ أَنْرَلنَا الْقوآنَ قضله وَالسَكِيئَةَ صبره وَالْفُرْقانَ 
وصلا»(. 


واته: له عامر (واته: له پێشه‌وا شه‌عبی) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیاوتک له هاوه‌لانی پتغه‌مبه‌ر كل 
کاریکی له‌لای پتغه‌مبه‌ری خوا جر هه‌بوو بيه له‌گه‌ل پنغه‌مبه‌ری خوا ود رؤيشت تا پنغه‌مبه‌ری 
خوا يي چووه ژووره‌وه. پیاوه‌که ده‌لیت: (پنغه‌مبه‌ری خوا) یه‌کیک له قاچه‌کانی له ژووره‌وه بوو 
نه‌وه‌یتریشیانی له ده‌ره‌وه بوو وه‌ک نه‌وه‌ی له‌به‌ره خوّى قسه له‌گه‌ل که‌ستک بکات قسه‌ی ده‌کرد» 
(پیاوه که ده‌لیت) پتغه‌مبه‌ری خوا يد اوری دایه‌وه‌و فه‌رمووی: ثايا ده‌زانی قسدم له‌گه‌ل کی ده‌کرد؟ 
(فه‌رمووی) ثه‌وه فریشته‌یه‌ک بوو هه‌رگیز نه‌مدیبوو پیشی تتستاء موله‌تی له خوا وه‌رگرتبوو که بیت 
سه‌لامم لی بکات. فه‌رمووی: ثیمه هاتوین بو لای تو يان قورنانمان دابه‌زاندووه به جیاکه‌ره‌وه (له 
نيوان هدق و ناهه‌ق)و له‌سه‌رخوییشمان دابه‌زاندووه به ثارامی و فورقانیشمان دابه‌زاندووه (که 
دیسان مه‌به‌ستی قورئانه) به لکیندراوی (له تێوان نایه‌ته‌کانی چیروکی پیغه‌مبه‌ران و گه‌له‌کانی پیشترو 
یاساکانی دين و رين و...هتد). 

١‏ «عَنْ عَطَيّةَ أَنّهُ ممع رَبِيعَةَ الْجْرَشِيّ ڪه يَقُولُ: أق اب وله فقبل له: لتتم عَینک. وَلْتَسْمَعْ أدن. 
وَليَعْقَل قَلْبّكَ. قال: فَنَامَتْ عیبی, وَسَمِعَسْ أُدْنَايَء وَعَقَلَ قلبي قال: فقيل لي: سَيّدٌ بتی دارا قصتع مب 
وَأَرْسَلَ داعي قَمَنْ أَجَابَ الذّاعِىَ دَخَلَ الا وگل من الْمَادْبَة. وَرَضيَ عَنْهُ السّيْدُ وَمَنْ لَمْ يُحِبٍ الدّاعِيَ 
لَمْ يَدْخُلِ الدَّانَ وَلَمْ يَطْعَمْ من الْمَأَدْبََ وَمخط عَلَيْهِ السَّيدُ قال: فَاللهُ السَيّدُ وَمُحَمّدٌ الداعی, وَالدّارُ 
الإسلام, وَالْمََدْبَةُ الْجَنّهُه9. 

واته: له عهتييدى كورى قه‌یس كتردراوهتهوه كه كوتِى له ره‌بیعه‌ی كورى عهمرى جوره‌شی له بووه 


كه دديوت: (فريشته) هاتوون بۆ لای پیغه‌مبه‌ری خوا يدو پێّی ووتراوه: (با چاوه‌کانت بخه‌ون و 
كوتّحكهكانت ببيستن و دليشت هدشيار بتِت). 


پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى: (لهو كاتدى ثاوايان وت) جاوهكانم خه‌ووتن و گونچکه‌کانم 
كوتبيست بوون و دڵیشم هدشيار بوو و تن ده‌گه‌یشت). بتغهمبهرى خوا َي ده‌فه‌رموق: پیّم وترا 
(واته: فريشتهكان قسه‌یان بۆ دهكردم و منيش تاكام لى بوو به خه‌وتویی) كه (نمونهيهكيان دههيّنايهوه) 
و ده‌یان وت: ((گه‌وره مالتكى دروست كردووه و خواردنتكى تاماده كردووه و بانگ بیَژیکی ناردووه 
(تا بة ده‌عوه‌ته که خه‌لک بانگ بکات). جا ھەر که‌سیک وه‌لامی بانگ بیِژه‌که‌ی دابیته‌وه ثه‌وه چوته 
ناو ماله‌که و له خواردنه‌که‌شی خواردووه گه‌وره‌که‌ش لیّی رازی بووه. هدر که‌ستکیش وه‌لامی بانگ 





جع .سس الداومي به‌کوردی ی به‌رگی لد ۲ هي 





بیژه که‌ی نه‌دابیته‌وه» ثه‌وه نه‌چوّته ناو ماله که و له خواردنه كەشى نه‌خواردووه و گه‌ورهکه‌ش لیّی زویر 
بووه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا عله فه‌رمووی (له‌و نمونه‌یه): (خوا گه‌وره که‌یه و موحه‌ممه‌د بانگ بیژه که‌به و 
خانووه كەش ثیسلامه و خواردنه که‌ش به‌هه‌شته). 


سه‌رنج: جا مسولمانان ثه‌وه‌ش يه کټکه له موعجیزه‌کانی پیخه‌مبه‌ره خوّشه‌ویسته که‌مان, بینیتان نمونه‌ی 
فریشته کانی چون گوق لین بوو به خه‌وتوویی و دواتر دی چه‌ند به جوانی له نمونهكه تیگه‌یشت و 
چون لیْکی دایه‌وه ههر به خه‌وتوویی (به دایک و باوکه‌وه به قوربانت بين ثه‌ی هو که‌سه‌ی هه‌موو 
کات دله پاکه كەت هوشیار بووه). 


١١‏ «عَنْ أبي عُثْمَانَ النَهْدِيٌ ضهن آن رَسُولَ الله كله خَرَجَ إلى الْبَطْحَاءِ وَمَعَهُ ان مسغود فَأَفْعَدَهُ وَخَط 
عَلَيْه خَطاء ثم قال: لآ تَرَحَنْ َإِنْهُ سَيَنْتهى لب رِجَالٌ فلآ تكَلْمْهُمْ فَإِنْهُمْ تن يُكلّمُوكَء فَمَطَى رَسُولُ الله 
رو 4 رات هو و ویو ب ام 5ب گر ور هه هو مهو رت رت و له هك > مره < 

حَيِثْ آراده تم جَعَلُوا يَنتَهُونَ إل الحَط لا يُجَاوِرُونَهُ ثم يَصْدُرُونَ اي كيد حَنّى ذا كَانَ من آخر 


الیل جَاء إل فَتَوَسْدَ قخذی, وَكَانَ دا ام نف في الوم تَفخاً فَبَْنَا رَسُولُ الله َه منود قخذی راقذ اد 


آتانی رجال کم الجمال عَلَْهمْ یاب پیض الم ما بهم مِنَ الجَمَالِ حَنّى فَعَدَ طَائقةٌ مِنْهُمْ عند 
رأسه وَطَائفَةٌ منْهُمْ عند رِجْلَيْهفَقَانُوا بَيْنَهُ: ما ریا عبدا وق مثل ما أو هَدًا الب إن َيِه نامان 
َإنّْ قلبَهُلیفظان. اضربوا لَه گلا سَيْدَ بتی قضراً ثم جَعَلَ ماب قَدَعَا النّاسَ إلى طعامه وشرابه ثم 
ارتقغوا وَاسْتَيْقَظَ رَسُولُ الله 4 عند ذَلِكَ فَقَالَ لي: آتذري مَنْ هَؤْلآءِ؟ كُلْتُ: الله وَرَسُولّهُ أعْلَمْ. قال: هُمْ 
لْمَلآتْكَةُ وَقَالَ: هل تذری ما الْمَكَلُ الّذى صَرَبُوهُ؟. قُلْتُ: الله وَرَسُولُهُ أَعْلّمُ. قال: الرّحْمَنُ بَتَى الْجنْ 
قَدَعَا لها عِبَادَهُ قَمَنْ أَجَابَهُ دَخَلَ جَنْتَهُ وَمَنْ لَمْ يُجِبْهُ عَاقَبَهُ وَعَذّبَهُه". 

واته: له باوكى عوسمانى نه‌هدیه‌وه كتردراوهتهوه كه پنغه‌مبه‌ری خوا يد (جارتكيان) دهرجوو بو 
شوینیکی چوّلی بەردەڵێن (له ده‌وروبه‌ری شاری مه‌ککه)و. عهبدوللاى كورى مه‌سعودیشی لدكهل 
بووء (پتغه‌مبه‌ری خوا َد عه‌بدولللای كورى مه‌سعودی دانیشاندو بازنه‌یه‌کی به ده‌وره‌دا کیشاو, دواتر 
فه‌رمووی: (ثیره به‌جن نه‌هیلّی, که‌میکیتر چه‌ندین پیاو ده‌گه‌ن به تۆ و قسه‌یان له‌گهل نه‌که‌یت» 
ه‌وانیش قسه‌ت لدكدل ناکه‌ن)» دەڵێت: جا پنغه‌مبه‌ری خوا يد رؤيشت بو نه‌و شوئنه‌ی ده‌یویست» 
دواتر پیاوه‌کان هاتن تا لای بازنه‌که‌ی که پتغه‌مبه‌ری خوا که به ده‌ورمدا كتشابووى و له بازنه‌که 
تێپهړ نه‌بوونو نهكهيشتن به من» دواتر چوون بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا وقد جا کاتن كوّتايى شه‌و 
داهات پیغه‌مبه‌ری خوا ود هاته‌وه بۆ لام و سه‌ری له‌سه‌ر رانم دانا و خه‌وت. جا پتغه‌مبه‌ری خوا َه 
عاده‌تی وابوو له کاتی خه‌و هه‌ناسه‌ی قولی هه‌لده‌مژی و ده‌یدایه‌وه. جا له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا 
5 سه‌ری به رانم كردبوو و خه‌وتبوو, له‌ناکاو چه‌ند پیاوێک هاتن بة لام که زور جوان و باڵا به‌رز 
بوون» جلی سپیان له‌به‌ردابوو ھەر خوا ده‌زانی چه‌نده جوان بوون! هاتن تاوه‌کو هه‌ندیکیان دانیشتن 
لای سه‌ری يتّغهمبهرى خوا كدو هه‌ندیکی تریشیان لای قاچه‌کانی دانیشتن, له نيوان خوّیاندا ووتیان: 


)1( _ اسناده حسن لذاته. صحيح لغيره. 





ج ۲۲ يه بوركى د سنن الدارمي به‌کوردی وا 


نه‌مان بينيوه هیچ به‌نده‌یه‌ک چاکه‌ی زوری پیدرابی وه‌ک دراوه بهم پیغه‌مبه‌ره. وتيان: ثهم پیغه‌مبه‌ره. 
چاوه‌کانی ده‌خه‌ون, دلیشی به خه‌به‌ره. ئا ده‌ی نمونه‌یه‌کی بۆ بیننه‌وه (تاوه‌کو به‌کرداری بزانریت 
چوّن گونبیست ده‌بیت و لتِشى تی ده‌گات) ووتیان: گه‌وره کوشکیکی دروست کردووه دواتر خوانیکی 
داناوه و خه‌لکی بو خواردن و خواردنه‌وه‌که بانگهنشت کردووه). دواتر پیاوه‌کان هه‌لسان رویشتن» 
پنغه‌مبه‌ری خواش ی لدو کاته‌دا خه‌به‌ری بوویه‌وه‌و فه‌رمووی: ثايا ده‌زانی ثه‌مانه کی بوون؟ ووتم: 
خوا و پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن فه‌رمووی: ثه‌مانه فريشته بوون» هه‌روه‌ها فه‌رمووی: ثه‌و نموونهيه چی 
بوو که هینایانه‌وه؟ ووتم: خوا و پیغه‌مبه‌ره که‌ی زاناترن. فه‌رمووی: خوای میهره‌بان به‌هه‌شتی دروست 
کردوه. به‌نده کانیشی بو بانگیشت کردوه. جا ههر كهستّك وه‌لامی بانگتشت کردنه که بداته‌وه, ده‌چیته 
به‌هه‌شته که‌ی خواء وه ثه‌وه‌ی وه‌لامیشی نه‌داته‌وه. ثه‌وه خوا سزای ده‌دات. 


بابه‌ت: چونیه‌تی سه‌ره‌تای ژیان و کاروباری بتغه‌مبه‌ری خوا ول 


۳ «حَدقا عبد لخن بن عفرو الم عَنْ غثبة ن عَبْدٍ امن أنّهُحَدَْهُمْ وگان من آضحاب 

رَسُولِ الله يه أن رَسُولَ الله مه ال لَه رَجُلّ: کیف گان أَوْلُ منك یا رَسُولَ اللّه؟ قال: گاتث حاضتتی 
من نی سغد بن کر الطلفث ئا ون لها في بهم کته ولغ تاذ معتا دا فلت : یا آخی اذْهَبْ فان 
برَاد من عند مت قانطلق أخى وَمَكَنْتُ عِنْدَ الْبَهْم فَأَقْبلَ طانزان أَبْيَضَانٍِ كَأَنّهُمَا تسران, فَقَالَ 00 


لصاحبه: أَهُوَ هُوَ؟ قال الآخَرُ: نَعَمْ. فَأَقبَلا يَبْتَدِرَاف فان قبطحان لِلْقَقَاه فَشَقَا بَطنيء ثم استخر 


قَلْبِى فَسَقَاهُْ رجا ین عقن سودوین, قال أ أَحَدُهُمًا لِصَاحِبه: التنی ا تلع قت په جک 
قَالَ: التبى اء برد فَعسَلَ په قلْى» ر ثم قَالَ: نی بالسّكيئة. قَدَرَهُ في قلبي. م قال أحَدُهُمَا لِصَاحِبِه: 


و و هه 


حصه. فعض وم عه ام اد ثم قَالَ أَحَدُهُمًا لصَاحِبه: عله في فة وال ألفا من مت 
في فة قَالَ رَسُولُ الله ي: دا آنا أَنْظْرُ إلى الألْفٍ فَوْقِيء أشفق | آن يَخرٌ عَأَنَ بَعْصَهُمْ. فقال: لو أن أَمْنَهُ 
ورتث به لَمَالَ بهم. ثُمّ انَْلَقَا وتركاني, قَالَ رَسُولُ الله کل : وقرقت قرقاً مَدِيداً ثم اْطلفث إلى أمُي 
1 خْبَرُْهَا باْذی لَقِيتُ» وافققت ُ أن يَكُونَ دبس ب فقالث: أعِيدُكَ الله فَرَحُلَتْ بعر لها فَجَعَلَتْنَى 
عَلَى الرّحْلِء وَرَكِبَتْ خلفي حَنَّى بَلَغْنَا إلى نی فَقَالَتْ: أَذَيْثٌ أَمَانَيَى وَذْمْتى. وَحَدَّثَتهَا بالّذى لقيثُ؛ فَلَمْ 
يَرعها ڏلک. وَقَالَتْ: اف ی رَأَيْثُ جين خَرَجَّ مني تعني نورا ا مه قَُصُورٌ الشّام»”". 

واته: له عوتبدى كورى عه‌بدی سوله‌میه‌وه گیردراوه‌ته‌وه - که يهكيكه له هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا يِل 
بۆی باس كردوون كه پیاونک به پنغه‌مبه‌ری خواى يد وت: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی سه‌ره‌تای كاروبارو 
زيانت چون بوو؟ (مهبهستى دەستېێكى پنغه‌مبه‌راتییه) فه‌رمووی: چاودیرو يهروهردهكارم ثافره‌تیک 
بوو لهنهودى سه‌عدی كورى بهكرء (ڕۆژێکیان) من و كورِنكى افره‌ته که جووين بؤلاى بهرخهكانمان و هیچ 
خوّراكتكيشمان لهكهل خوّمان نه‌بردبوو, (بؤيه) وتم براکهم بر خواردنیکمان بو بتّنه ل‌لای دایکمان, 
براشم ڕۆیشت» منیش مامه‌وه له لای به‌رخه‌کان. جا دوو بالداری سپی هاتن ده‌لیّی باز بوون, یه‌کیکیان 
به ه‌ویتریانی ووت: ثهوه هه‌وه؟ ثهوديتر وتی: به‌لی, هه‌ردووکیان روويان تن کردم و به‌په‌له گرتمیان و. 


(۱) - إسناده ضعیف. لکن الحدیث صحیح لغیره. 
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خستمیانه سەر زه‌وی له‌سه‌ر يشت و. هه‌ردووکیان سکیان شه‌ق کردم دواتر دلیان ده‌رهینام وء شه‌قیان 
کرد و دوو پارچه گوشتی ره‌شیان تیادا دهرهيّناء یه‌کیکیان به ثه‌وه‌یتریانی ووت: اوی به‌فرم بو بینه» ناو 
هه‌ناوی پن شوّردم. دواتر وتی: ناوی تهزردم بو بيّنه. دی ين شۆردم و, دواتر وتی: سه‌کینه‌ت و 
دلنياييم ب بینه و خستیه ناو دلم, دواتر یه‌کیکیان به هاورتكدى ووت: بیدووره‌وه, هویش دووریه‌وه و (نیوان 
شانه کانی) موّر کرد به موری پتغه‌مبه‌رایه‌تی» دواتر به‌کیکیان به هاورئیه‌که‌ی ووت: بیخه‌ره ناو 
لایه‌کی ته‌رازوو هه‌زار که‌سیش له ئوممه‌ته‌که‌ی بخه‌ره ناو لایه‌که‌ی تری ته‌رازووه‌که. پیغه‌مبه‌ری 
خوا ده‌فه‌رموق: وه‌ک ثدوه وایه (ئیستا) له‌به‌رچاوم بیّت سهیری هه‌زار که‌سه‌که ده‌کهم 
له‌سه‌روی منه‌وه (که به‌هوّی قورسایی منه‌وه لا ته‌رازوه‌که‌یان به‌رزببوویه‌وه) ده‌ترسام هه‌ندیکیان 
بکه‌ون به‌سه‌رمداء فريشته که وتی: ثهكهر هه‌موو ئوممه‌ته که‌شی له‌گه‌ل بکیشریّت به‌سه‌ریاندا زال 
ده‌بنت» دواتر رؤيشتن و جییان هیشتم. پیغه‌مبه‌ری خوا َد ده‌فه‌رمویّت: زور ترسام چووم بو لای 
دایکم (حه‌لیمه) و پێم راگه‌یاند ثه‌وه‌ی به‌سه‌رم هات. ثه‌ویش ترسا له‌وه‌ی ثه‌و شته‌ی به‌سه‌رم 
هات جاریکی تر تووشم ببیّته‌وه و وتی: په‌نات ده‌دهم به (الله). جا سواری وشتریکی خوّی بوو. 
منی له‌سه‌ر کورتانه‌که‌ی سوار کرد و» خوّیشی له دواوه سوار بوو تا كهيشتينه لای دایکم (نامینه), 
(حه‌لیمه) وتی: سپارده‌کهم به‌جی كدياند ثه‌وه‌ی له‌ثه‌ستوم بوو وه ثه‌وه‌ی به‌سه‌رمدا هاتبوو بو 
دایکمی باس کرد (به‌لام) ثه‌وه دایکمی نه‌ترساند و وتی: من بینیومه (له خه‌ودا) کاتیک شتیکم لق 
ده‌رچوو (واته: رووناکییکم لێ ده‌رچوو) کوشکه‌کانی شامی رووناک کرده‌وه. 


-٤‏ «عَنْ اي ذَرَ الغقاري ڪه قَالَ فلث: یا رول اله ل كنف عَلِمْتَ أك تین حثی استیقنت؟ 


عم سم 


فَقَالَ: «يَا آبا دز أتانى مَلَكَانِ وَأَنَا ببَغض بطحاء مَك فَوَقَحَ أَحَدَّهُمَا إلى الأرض وَكَانَ الآخَرُ بَيْنَّ السَمَاء 
وَالأَرْضِء فَقَالَ أَحَدُهُمَا لصَاحبه: ا هُوَ؟ قال: نَعَمْ. 0 َه برجل. فَوُزِنْتُ به فَوَرَنتَه ثم قَالَ: ِنْهُ 
. فَوْزِنْتُ بهم فَرَجَحَهُم. > ثم قال: نه مائة فوزنت هم فَرجَحهم, تم قال: زئه بالف فو بية 
فرَجَحْتُهُمْ. کی أَنْظرُ هم ینتیژون غلن من حفة المیزان, قال فَقَالَ أَحَدّهُمَا لصاحبه: و وََنْتَهُ مه 
9 و 

واته: له هبو ذهرى غیفاریه‌وه َو گیردراوه‌ته‌وه: ده‌لیت: ووتم: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا و چۆن زانیت 
تو پیغه‌مبه‌ری تاوه‌کو دنیا بووی؟ فه‌رمووی: ثه‌ی ثه‌بو ذهړ دوو فريشته هاتن بو لام و» منیش له 
چوله‌وانییکی مه ککه بووم. یه‌کیکیان هاته سه‌ر زه‌وی و» ثه‌وه‌یتریشیان له نيوان اسمان و زه‌ویدا بوو, 
یه‌کیکیان به هاوریکه‌ی ووت: ثه‌وه هه‌وه؟ (نهودى تر) وتی: به‌لی. وتی: بیکیشه به کیشی بياونك. 
جا کیش کرام به پیاویک من به سه‌نگتر ده‌رچووم لهو دواتر وتی: بیکیشه به‌کیشی ده پیاو جا کیش 
کرام به‌وان و له‌وانیش به سه‌نکتر ده‌رچووم» دواتر وتی: بيكتّشه به کیشی سهد پیاو, جا کش کرام 
به‌وان و له‌وانیش به سه‌نگتر ده‌رچووم. دواتر وتی: بیکیشه به کیشی هه‌زار پیاو, جا کیش کرام به‌وان و 
له‌وانیش به سه‌نگتر ده‌رچووم. وه‌ک ثه‌وه وایه نیستا سه‌یریان بکهم (رووداوه‌کهم له‌به‌ر چاوه) که 


(۱) - رجال إسناده موئوقون الا أنه منقطع. 
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چون پیاوه‌کان ده‌رژان به‌سه‌رمدا له‌به‌ر سوکی لای ته‌رازوه‌که‌یان و (بلّند بوونیان), فه‌رمووی: یه‌کیکیان 
به هاورتیه‌که‌ی ووت: ثه‌گه‌ر بیکیشی به کیشی ئوممه‌ت و گه‌له که‌شی هدر به سه‌نگتر ده‌رده‌چیّت. 


0 «عَنْ أبي صالح ڪه قال: كَانَ الب عایتاديهم: یا أَيْهَا النّاسُ نما أنَا رَحْمَةٌ مُهْدَاةه". 
واته: له ثه‌بو صالحه‌وه ذه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیتغه‌مبه‌ری خوا 3 بانگی دهكردن ده‌یفه‌رموو: 
نه‌ی خهلكينه من ته‌نها ڕەحمەت و ری نیشانده‌رم. 


بابدت: ثه‌و شتانه‌ی خوا ړټزی پی له بنغه‌مبه‌ری خوا ک5 ناوه. 
له بروا هینانی دره‌خت و گیانله‌به‌ران و جنوکه‌و به‌ری 

7 -«عن ابن عُمَرَ ضهن قال: كُنَا مَحَ رَسُولٍ الله ي في سَفَر فَأَقبَلَ آغراي» فَلَمّا دنا منه قال لَهُ رَسُولُ الّه 
يلد أيْنَ تْرِيدُ؟ قال: إلى آهلي. قال: هَل لک في خیر؟ قال: وما هُوَ؟ قال: «تَشْهَدُ آن لآ له لا ال وَحْدَهُ 
لآ ریک لَه ون مُحَمْداً عَبْدُهُ ورَسُولُهُ فقال: وَمَنْ يَشْهَدُ علی ما تَقُولُ؟ قال: هذه السّلَمَةُ قَدَعَاهَا 
رَسُولُ الله ييه وهی بِشَاطِنْ الوادي. فَأَْبَلَتْ تخد الأرض خَدًا حَنّى قَامَتْ بَيْنَ يَدَيْهه فَاسْتَشْهَدَهَا ثلآثاً 
فشهدث ثلآثا أنه کما قال. ثم رَجَعَتْ ال منبتهء وَرَجَعَ رای إل قَوْمِهء وَقَالَ: إن انْبَعُون أَتَيِتْكَ بهم» 
وال رجَعت فَكُنتٌ مَعَك»ه97. 

واته: له عه‌بدوللای كورى عومه‌ر طينه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیمه له‌گه‌ل پنخه‌مبه‌ری خوا ويد بووین 
له سدفهرتكداء جا پیاوێکی ده‌شته‌کی هات. کاتێک نزیک بوویه‌وه له يتغهمبهرى خوا يِه پتغه‌مبه‌ری 
خوا يد پنی فه‌رموو: دهتهوى بو کوق بچی؟ کابراش وتی: بو لای خزم و که‌سه‌کانم» پنغه‌مبه‌ری خوا 
َو فه‌رمووی: ایا چاکترین شتت ده‌وق؟ کابرا وتی: ثهو شته چیه؟ پتغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمووی: 
نه‌وه‌یه شاهیدی بده‌ی که هیچ په‌رستراوتک نيه به هه‌ق جگه له الله تاک و ته‌نیایه و بی هاوبه‌شه. 
وه موحه‌ممه‌د به‌نده و نیردراوی ثه‌وه, پیاوه‌که وتی: کی شاهیّدی له‌سه‌ر ثه‌و بانگه‌فه‌یه ده‌دات که 
وتت (به‌لکه‌ی راستی نهو په‌یامه‌ت چیه)؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: نهم دره‌خته» جا پنخه‌مبه‌ری 
خوا 4 بانگی دره‌خته‌که‌ی کرد كه له که‌ناری دوله‌که‌دا بو جا راسته‌وخوّ دره‌خته که‌ش هات. به 
شیوه‌یه‌ک زه‌وی به‌رده‌می خوّی هه‌لده‌دری به ردكهكانى, تا لهبه‌ر ده‌می پتخه‌مبه‌ری خوا ءي وه‌ستاء 
پنغه‌مبه‌ری خواش ب سن جار داوای شایه‌دی هێنانی ل کرد. دره‌خته‌که‌ش سن جار شایه‌دی هینا 
وه‌ک پیغه‌مبه‌ری خوا ود دواتر گه‌رایه‌وه شويّنى خوی, پیاوه ده‌شته‌کیه كەش ویستی بگه‌ریته‌وه بو ناو 
خزم و که‌سه‌کانی و وتی: (ثه‌ی پیتغه‌مبه‌ری خوا) ئەگەر خزم و که‌سه‌کانم دوام که‌وتن و مسولمان بوون, 
تدوه ده‌یان هيّنم بو لای جه‌نابت. ئەگەر دواشم نهكهوتن ثهوه من دهكهرتّمهوهو لدكهل تۆ ده‌بم. 





۷ «عَنْ جَابِرٍ #ه قَالَ: خَرَجْتْ مَعَ الي في سره وگان لآ يَأق الْبَرَارَ حَنّى يَتَعَيّبَ فلا يُرَىء فَتَرَْنَا 
بقلاة من الأرْضٍ لَيْسَ فیها شَجَرٌ ولا عَلَمَ فَقَالَ: تا جابز اجْعَل في إِدَاوتك مَاء ثم انطلق بتء قَالَ: فَانْطَلَقْنا 
حَثی لآ ری ذا هُوَ بشجرتان تين تما زب أذرع, فقال: يا جَايِرُ الطيق إل هه الشجره ققل: َل 


لك رَسُولُ الله الْحَقَى بِصَاجِبَتِكِ حَنّى آجلس خَلْفَكُما فَرَجَعَتْ إِلَيْهَاه فَجَلَسَ رَسُولُ الله كله خَلْفَهُمَا ثم 
عا إلى مگانهت رامع زشول الله ول الله یت کم ین الط رت له ا 


>> و 


مَعَهَا صب لها فَقَالَتْ: یا رَسُولَ اللّه 4 إن ابْنَى هَذًَا يَأَخُذُهُ الشَّيْطَانُ کل 2 ثلآتَ مرار. فَالَ: فَتَتَاوَلَ 
لین فَجَعله يهو مُقَدُّم لرل ثم قَالَ: : احْسأ َو الله آنا رَسُولُ اله احْسَأ عَدُوٌ له تا رَسُولُ 
الله ثلآثاً ثم دَفَعَهُ إلَيْهاه فَلَمُا قَصَيْنا عق مَرَرْنَا بدلک الْمَكَانِ فَعَرَضَتْ لتا الْمَْأَةُ مَعَهَا صَبِيُهَه وَمَعَهَا 
گنشان تَسُوقُهُمَا فَقَالَتْ: یا رَسُولَ الله بل منی هَدِبَيَى قوَالْدِى بَعَقَك بالحق ما عاد إِليْهِ بَحدُ ققال: 
خُذُوا منها وَاحِداً وَرُدُوا عَلَيَْا ار قَالَ: م ْنَا سول الله َل ناکما یت | د تُظلْنَا قدا جَمَلُ 
تاد حَنّى إِذَا كَانَ بَيْنّ سماطتن خر سَاجِداً فَجَلسَ رَسُولُ الله ما وَقَالَ علن النّاس: مَنْ صَاحِبُ الْجَمَلِ؟ 
َا فيه من الأنْصَارٍ قَالُوا: هُوَ نا یا رَمُولَ الله. قال: فَمَا سَأَنهُ؟ لو اسْتَتَيْنَا عَلَيْهِ مُنْدُ عِطْرِينَ تمه 
وَكَانَثْ به شُحَيْمَةٌ اردتا أَنْ تنْحَرَُ مه يَف ین غلمانتء فَانْفَلَتَ مِنًا. قال: بیخونیه. قَالُوا: لا بل هُوَ لب 
رَسُولَ اللّه. قال اي قأخيئو له لى يأ َل ال الْمُسْلِمُونَ عِنْدَ ذلك: يا رَسُولَ الله نَحْن أَحَقٌ 


بالسَجُود لک مِنَ الْبَهَائِم. قَالَ: لآ يَنْبَغى لكَئء أ نْ يَسْجُدَ لِشَىْءٍء وَلَوْ كَانَ ذَلِكَ كَانَ النْسَاءُ لأْزوَاجهنْ». 


واته: له جابر طَهنه كتردرا اوه‌ته‌وه. وتويهتى: لەگەڵ پیغه‌مبه‌ری خوا ود دهرجووم بۆ سه‌فه‌ریک, جا 
يتغهمبهرى خوا 0 عادهتى وابوو نه‌ده‌چوو بۆ سەر تاو تاوهكو ثه‌وه‌نده دوور ده‌که‌وته‌وه لەبەر جاو 
ون دهبووء جا له‌سه‌فه‌ره که‌ماندا له شوینیکی حِوّل مهنزلمان داناء كه نه دره‌خت وء نه شتیکی به‌رزی 
ل نه‌بوو پتغه‌مبه‌ری خوا يِه فه‌رمووی: (نهدى جابر ئاو بخه‌ره ناو مه‌تارهکه‌ت و له گه‌ل خوّمان بيهتنه). 

جابر وه ده‌لی: رؤيشتين بهو ثه‌ندازه‌یه‌ی نه‌ده‌بینراین, له‌وق دوو دره‌ختی لن بوو که نتوانیان چوار 
انیشک ده‌بوو که ده‌کاته نزیکه‌ی (۲۵۲) سم (واته بهو ثه‌ندازه‌یه لټک دوور بوون) پیغه‌مبه‌ری خوا 
فه‌رمووی: ثه‌ی جابر بر بو لای نهو دره‌خته و پنی بل پنغه‌مبه‌ری خوا يِه (فه‌رمانت پن ده‌کات) و 
پیت دهفهرموتت خوّت بلکینه به دره‌خته هاوریکه‌ت. تاوه‌کو له دواوه‌تان دابنیشم - بو ده‌ست به ئاو 
گه‌یاندن - جابر ده‌لن: منیش وام کرد» دره‌خته‌که‌ش چوو بۆ لای دره‌خته که‌یتر, پنغه‌مبه‌ری خواش ي 
له دواوه‌یانه‌وه دانیشت. دواتر هه‌ردوو دره‌خته‌که گه‌رانه‌وه شوینی خویان. 


جابر ده‌لی: (دواتر) سواری ولاغه‌کانمان بووین له‌گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا كد پتخه‌مبه‌ری خوا له 
نتوانماندا بوو (ئیمه‌ش اوا هه لسوکه‌ومان له‌گه‌ل پتغه‌مبه‌ری خوا ده‌کرد) وه‌ک ثه‌وه‌ی بالنده لەسەر 
سه‌رمان نیشتبیت (واته چون که‌سیک بالنده لەسەر سه‌ری نیشتبیت چۆن خوی له جووله ده‌خات 
له ترسی فرینی بالنده‌که» ثیمه‌ش به شیوه‌یه‌کی زور جوان ڕێزی پتغه‌مبه‌ری خوامان َد ده‌گرت و 
زور ثاگامان له هه‌لس و كهوتمان بوو, له ترسی نه‌وه‌ی نه‌وه‌ک تووشی بی ثه‌ده‌بی ببین له به‌رانبه‌ر 


(۱) - اسناده ضعيفء والقصة صحيحة من طرق آخری. 
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پیخه‌مبه‌ری خوا عْْ» جا تافره‌تیک که کوړێکی بچکولانه‌ی خوّى له‌گه‌ل بوو تووشی پیغه‌مبه‌ری خوا 
ع بووء ثافره‌ته که وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا کل نهم کورهم هه‌موو روژیک سن جار شه‌یتان ده‌یگریت و 
ته‌ندروستی تیک ده‌چیّت (واته: جنى كافرى له لهش دایه. كردارى ناره‌وای شيّتان ثه‌نجام دهداتء له 
هوّش خوی ده‌چوو). جابر دهلّئ: پنغه‌مبه‌ری خوا َد ھەر به‌سه‌ر ولإغهكهيهوه مندالّهكهى وه‌رگرت و له نتوان 
خوّى و پیشه کورتانه‌که‌ی داناء دواتر (به جنه‌که‌ی ناو له‌شی منداله‌که‌ی) فه‌رموو: بر دوورکه‌ره‌وه ثه‌ی 
دوژمنی خوا من پیغه‌مبه‌ری خوام» بړۆ دوورکه‌ره‌وه ثه‌ی دوژمنی خوا من پیَغه‌مبه‌ری خوام» سن جار 
(دووباره‌ی کرده‌وه)» دواتر منداله‌که‌ی دایه‌وه به ثأفره‌ته که. 

جا دوای ثه‌وه‌ی سه‌فه‌ره‌که‌مان ته‌واو بوو و (گه‌راینه‌وه)» رؤيشتين به هه‌مان شویندا و› ثافره‌ته که‌مان 
توش بوویه‌وه و› منداله‌که‌شی له‌گه‌ل بووء دوو (نیری)یشی به پیشه‌خوّ دابوو. افره‌ته‌که وتی: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا د دیاریه‌که‌مم لی وه‌رگره. سویند بدو که‌سه‌ی توّی به هدق ره‌وانه کردووه کوره کهم 
لهو کاته‌وه بهو لاوه حاله‌ته که‌ی به‌سه‌ر نه‌هاتوته‌وه ( و شه‌یتانه که‌ی) بۆى نه گه راوه‌ته‌وه». پنغه مبه‌ری 
خوا و فه‌رمووی: (یه‌کیک له نیریه‌کانی لى وه‌ربگرن و ثه‌وه‌یتریشیانی بده‌نه‌وه). 

جابر ده‌لی: دواتر ڕۆیشتین» پیغه‌مبه‌ری خواش يد له نتوانماندا بووء تیمه‌ش وه‌ک نه‌وه‌ی بلیّی بالنده 
لەسەر سه‌رمان بیّت اوابووین, له‌ناکاو وشترتكى هدلاتوو هات تاوه‌کو گه‌يشته نيوان دوو كؤمدله (که 
له ده‌وره‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا وَل بوون). (وشتره‌که) که‌وته سه‌ر ړوو و کرنووشی (بو پنغه‌مبه‌ری خوا 
برد)» پنغه‌مبه‌ری خواش يد دانیشت و به خه‌لکه‌که‌ی فه‌رموو: کن خاوه‌نی ثهم وشتره‌یه؟ کومه یک له 
ثه نصارییه کانی مه‌دینه وتیان: ثه‌وه هی ئیمه‌یه ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خواء پنغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی: 
به‌سه‌رهاتی ثهم وشتره چیه؟ ثه‌نصاریه کان وتیان: بيست ساله تاودانى پن ده‌که‌ین (هيّزى نه‌ماوه و) 

وشتی که‌میشی پیوه‌یه, بوّیه ویستمان سه‌ری ببرین و دابه‌شی بکه‌ین به‌سه‌ر منداله‌کانمان. ثه‌ویش 

رای کرد له ده‌ستمان. 

پغه‌مبه‌ری خوا ويد فه‌رمووی: ایا پێم ده‌فروشن؟ ووتیان: نەخێر› به‌لکو دەبێّت بو جه‌نابت بیّت 
بێ به‌رانبه‌ر, پتغه‌مبه‌ری خواش فه‌رمووی: ماددم نايفرؤشن پیم. که‌واته (بن به‌رانبه‌ر نامه‌ویت) به‌لام 
چاکه‌کار بن له‌که‌لی تا خوّى ده‌مریت. جا مسولمانان لهو کاته‌ی بینیان ثه‌و وشتره چوّن کرنووشی بو 
پیغه‌مبه‌ری خوا َل برد وتیان: یمه شایسته‌ترین له ناژه‌ل به‌وه‌ی کرنووشت بو بهرينء پیغه‌مبه‌ری 
خوا کل فه‌رمووی: بو مرۆف دروست نيه کرنووش بۆ هیچ شتیک به‌ریّت. ثه‌گه‌ر دروست بووایه ثه‌وه 
ده‌بوو ثافره‌تان کرنووشیان بو میرده‌کانیان ببردایه. 
8- «عَنْ جابر بُن عَبّد الله ذه قال: فبلا مَعَ زمول الله كه حَنّى دَفَعْنَا إلى حانط في بني النّجّاِ فَإذَا 
فيه جَمَلْ لا يَدْخْلُ الْحَانط أَحَدٌ لا مد عَلَيْه فَدَكَرُوا ذَلِكَ لِلنّبِيَ كَل فَأنَاهُ فَدَعَاهُ فَجَاءَ اضعا مضه 
في الأرْض حَتَّى برک بَيْنَ يَدَيْه فقال: هَانُوا خطاماً فَخَطْمَهُ وَدَفَعَهُ إل صَاحِبِه ثم الْتَقَتَ فَقَالَ: ما بَينَ 
السَّمَاءِ إل الأَرْضٍ أَحَد إلا يَعْلَمُ أ رَسُولُ اللّه لا عاصی اْجن والاشس». 


 )١(‏ اسناده حسن. 
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واته: له جابرى كورى عه‌بدوللا ضهن كتردراوهتهوه, وتويهتى: لهكدل پێغەمبەرى خوا َد هاتين تاوه‌کو 
كهوتينه لای شوره و دیوارتک كه هی هوّزی بهنى نه‌ججار بوو, که وشتریکی چه‌موشی تيا بوو. 
هدر كدسيّك بچوبایه ثه‌و دیوی دیواره‌که. وشتره‌که کاردانه‌وه‌ی توندی به‌رانبه‌ر ده‌نواند و ثازاری 
بن ده‌گه‌یاند. جا هو بابهتهيان بو پنغه‌مبه‌ری خوا کر باس كرد پنغه‌مبه‌ری خواش تور چوو بو لای 
وشتره که و بانگی کرد. وشتره‌که‌ش هات. لتوهكانى له زه‌وی ده‌خشاند. (هات هات) تاوه‌کو له‌به‌ر 
ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوا ود چوکی داداء پیغه‌مبه‌ری خواش ول فه‌رمووی: په‌تیکم بۆ بینن, به په‌ته که 
لغاوی کرد و دای به خاوه‌نه‌که‌ی, دواتر اوری دایه‌وه و فه‌رمووی: ھەر شتیک له اسمان و زه‌ویدا 
ههبيّت ده‌زانیت من پیغه‌مبه‌ری خوام, ته‌نها جنوکه‌و مروفی بی بروا نه‌بنت. 

9 «عن ابْنِ عَبّاس رَضِيَ الله عنهما: نامرا جَاءَْ بان ها إل رَسُولِ الله كد فَقَانَتْ: یا رَسُولَ الله 
ِن یی به جُنُونَء ون يَحُدُهُ عِنْدَ عَدَائتا وَعَشَائئاه فَيُخَبْتْ عَلَنِنَه قعسح رَسُولُ الله 96 صَدْرَهُ وَدَعَاء 
تم هه وَخَرَجَ من جَوْفه مل الجزو الأسود قسَعی»(. 


و 


واته: له عه‌بدوللای كورى عه‌بباس (رَضْيَ اللّهَ عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: افره‌تیک کوریکی خوّی 
هینا بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا جر و وتی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا َو کوره که شيّته و. شیتیه كەش به‌یانیان و 
تیواران ده‌یگریت و کاری خراپمان به‌رانبه‌ر ده‌کات (خواردنمان لێ پیس ده‌کات). پینغه‌مبه‌ری خواش 
يد ده‌ستی هيّنا به سینگی کوره‌که و. دووعای بو کرد. کوره‌که‌ش رشانه‌وه‌یه‌کی هاته‌وه و, له نيو 
هه‌ناویدا شتیکی وه‌ک (گوجیله سه‌گی ه‌ش) هاته ده‌ره‌وه و رای کرد. 


۰- «عَن جابر بْنِ سَمُرَهَ ڪه قال قال رَسُولُ الله :نی لأغرف حَجَراً بمَكْةَ گان يُسَلْمُ عَلَىْ قبل آن 
بت ای لاغرفة الآن»”. 


واته: له جابری كورى سه‌موره‌وه دنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا کر فه‌رموویه‌تی: من 
به‌ردیک ده‌ناسم له مه ککه» هه‌موو جاریک سه‌لامی لی ده‌کردم پیش ثه‌وه‌ی ببم به پیغه‌مبه‌ر» تیستاش 
ده‌یناسمه‌وه. 


١‏ «عَنْ عَلِىْ بن أبي طالب ڪه قال: کنا مَحَ الي که بمَكْة, فخرجتا مَعَهُ في بَعْضٍ تواجیهاء فمَرزتا ين 
الجبال وَالشْجَرِ فَلَمْ تمر بِشَجَرَة ولا جَبَلٍ لا قال: السَلآمُ عَلَيْكَ یا رَسُولَ اللْه»۳. 

واته: له عه‌لی کوری ثهبو تالیب له گیردراوه‌ته وه» وتویه‌تی: ثیمه له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا کل له مه ككه 
بووین, جا له‌گه‌لی ده‌رچوین بو هه‌ندق شويّنى مهككه. دهرؤيشتين به نيوان چیاکان و دره‌خته‌کان, جا 
به لای هیچ دره‌خت و چیاینک تیپه ر نه‌ده‌بووین تا (دره‌خت و چیاکان ده‌یان ووت): سه‌لامی خوات 


له‌سه‌ر بیت ندى پیغه‌مبه‌ری خوا و3 
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۲ «عَنْ رَجُلٍ من مر أو جَهَيِئَة قَالَ: صَلى رول الله 95 جر فإ هو بقریپ من ماله ( ذلب 
أَقْعَيْنَ وود الاب فَقَالَ رَسُولُ الله كه تزشخوا لَهُمْ شَيْئاً من ن ایک وتاملون عَلَى ما سوّى له 
فَسَكَوًا إلى رَسُولِ الله يه الْحَاجَةَ قَالَ: فأذئوهُن. قال: فادْنوهُنْ فَخَرَجْنَ وَلَهْنْ وا( 


واته: له بياوتكى هوّزى موزه‌ینه يان جوهدينه كتردراودتهوه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا َي نویژی 
به‌یانی کرد. نزیکه‌ی سه‌د گورگ هاتبوون و چیچکه‌یان کردبوی به نویّنه‌رایه‌تی كوركهكان (هاتبوون), 
پیغه‌مبه‌ری خواش بي به هاوه‌له‌کانی فه‌رموو: شتیکی كدم له خوراکی خوتانیان پن بده‌ن. دلنیا و 
سه‌لامه‌ت ده‌ین له مه‌رو مالاته کانیترتان. 


هاوهله کانیش شکایه‌تی حالی خوّیان له که‌می خوراک و زوری پنویستی بو پنغه‌مبه‌ری خوا َد باس 
کرد پنغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمووی: که‌واته به گورگه‌کان بین که خومان زور پنویستمانه» پیاوه‌که 
ده‌آی: ثه‌وانیش پنیان راگه‌یاندن. گورگه‌کانیش روّیشتن و ده‌یان لوراند. 


۳ 


۳- «عَنْ اٽس بن مالك ضهن قال: جَاءَ جتریل إلى رشول الله کل وَهُوَ جَالِسٌ حزین, وَقَدْ تَخَذَ 
من فعل أَهْل مک من فرب » قال جنریل: یا رسُولَ الله هَل جث أنْ ریت آيَة؟ قال ل: «تعم». قظر إلى 


چ 


شجَرَةِ من وَرَائِِ فَقَالَ: اذغ با EEE‏ بت ال مُرْهَا فَلْتَْجِعْ. فَأَمَرَهَا فرَجَعَت. 


تخب بالدّم 


ال ول الله ود :«حَسْبى حشبی» 


واته: له ثه‌نه‌سی کوری مالیک 4# كتردراودتهوه. وتویه‌تی: جبریل هات بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا كه له 
کاتیکدا دانیشتبوو زور دلتهنك بوو, خهلتانى خوین ببوو, بههؤى کرده‌وه و توندو تیژه‌کانی قوره یشیه‌کانی 
مدككه. جبریل فه‌رمووی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ود نايا حه‌ز ده‌که‌ی موعجیزه‌یه‌کت پێ نیشان بده‌م؟ 
پنغه‌مبه‌ری خواش فه‌رمووی وك به ڵێ. جبریل سه‌یری دره‌ختیکی کرد كه له دوایه‌وه بووء به پێغهمبه‌ری 
خوای که فه‌رموو: بانگی نه‌و دره‌خته بکه, پغه‌مبه‌ری خواش يد بانگی کرد. دره‌خته‌که‌ش هات و له‌به‌ر 
ده‌ستی پنغه‌مبه‌ری خوا ود وه‌ستاء جبریل فه‌رمووی: فه‌رمانی پن بکه با بکه‌نته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خواش 
3 فه‌رمانی کرد و گه‌رایه‌وه. جا پنغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: به‌سمه به‌سمه. 


: «عَنِ ان عَبّاسٍ رَضِيَ ال عنهما قَالَ: : أ رَجُلَْ من بَنِي عامر سول الله ولاه قال رَسُولُ الله‎ -٤ 
لا أريك آز يَه؟ قال: بلی. قال: فَاذْهَبْ قَاذغ تلك النّخْلَةَ عا قجاعث تلف بيده قَالَ: فل لها‎ 


و 2 


تزجغ. قال لها رَسُولُ الله ل ازجعي, فرجَعث حتی عادّت ال مَكَانِهَاء فَقَا فَقَالَ : ا نی غامر ما رَأَيْتُ رَجُلاً 
کا اش IEE‏ 
لیوم منه» . 


ع وود 


واته: له عه‌بدوللای كورى عهبباس (رَضِيَ الله عَنْهُمَا)ء گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پیاویک له هوزی به‌نی 
عامر هات بو لاى يتغهمبهرى خوا يِه پێغەمبەرى خواش ی فه‌رمووی: ایا موعجیزه‌یه‌کت بن 
(۱) - رجال إسناده ثقات إلا أنه منقطع. 

(۲) - صحيح. 

(۲)- صحیح. 








ھی له وم ب 
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نيشان بده‌م؟ پیاوه‌که‌ش وتی: به‌لن. پێغەمبەر خواش وَل فه‌رمووی: بر بانگی نهو دار خورمایه بکه. 
پیاوه که‌ش بانگی کرد دار خورماکه هات و لهبه‌ر ده‌ستی هه‌لده‌په‌ری, پیاوه‌که به پیغه‌مبه‌ری خوای 
يد وت: پنی بلّن: بكهرتتهوه. پنغه‌مبه‌ری خواش و به دار خورماکه‌ی فه‌رموو: بگه‌رتوه. ثه‌ویش 
که‌رایهوه, تاوه‌کو چووه شوینی خوّی, پیاوه‌که وتی: ثه‌ی به‌نی عامر هه‌رگیز نه‌مدیبوو (وه‌ک ثه‌مرٍق) 
كەس هدبئ وه‌کو موحه‌ممه‌د جادووگه‌ر بّت. 


بابدت: نهو ریزه‌ی خوا له پنغه‌مبه‌ری ييه ناوه. له هه‌لقولانی ناو له نیوان په‌نجه‌کانی 


0 «عن ابن عباس ذَهنه قال: دَعَا الب کل بلالا فَطَلّبَ بلال الاء ثُمّ جَاء فَقَالَ: لآ الله ما وَجَدتُ 
اطا فَقَالَ ال د هل من مَن؟ فَأَنَاهُ بشن فبَسط گفیه فيه فَانبَعَقَت تحت يديه ین قال: فَكَانَ 
اب مسو 5 یشرب وغره یتوشاه. "١‏ 

واته: له ثیبنو عه‌بباس ب كتردراودتهوه وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر يد بانگی بیلالی کرد و داوای اوی 
له بيلال کرد. دواتر (بیلال) هاته‌وه و وتی: نه به‌خوا ثاوم ده‌ست نه‌که‌وت. پێغەمبەرى خواش ول 
فه‌رمووی: ثایا تهشتیک هه‌یه؟ 


نهويش ته‌شتیکی بو هيّنا و (ینغه‌مبه‌ری خواش) عْْدهسته‌کانی له‌ناو ته‌شته‌که کردنه‌وه وء کانیتک 
له ژێر ده‌سته‌کانی هه‌لقولا. (ثبینو عه‌بباس) ده‌لییت: ثیبنو مه‌سعود (له ناوه‌که‌ی) ده‌خوارده‌وه و 
خه‌لکی جگه له‌ویش ده‌ستنوتذیان ده‌شوّرد. 


“٣‏ «عن جَابر بن عبد الله ضنه: قال عَروٽاء أو سافرتا مَعَ رَسُولٍ الله عا وَتَحنْ يَومَئْذ بضعة عَشَرَ 
وَمِانْتَانِ فَحَضَرَتِ الضّلآهُ فَقَالَ رَسُولُ الله لد هَل في الوم من طَهُورِ؟ فَجَاءَ رَجْل یسعی, بِِذَاوَةِ 
فيهًا ٿيءَ من مَاءِء یس في القوم مَاء غَيرْهُ قَصَبّهُ رَسُولُ الله ع في قح ثم تَوَمّأ فَأَحسَنَ الوصو 
تم انصَرَفٌ وَتَرْكَ القَدَحَ فَرَكِبَ النَاسٌُ دل القَدَحَ وَقَانُوا تَسَّحُوا تَسَّحُواء فَقَالَ رَسُولُ الله وه عَلَى 
رسلکم. جین سَمِعَهُم يَقُونُونَ ذَلِكَه فَوَضَعَ رَسُولُ الله كلك فة في اء وَالقَدَح وَقَالَ: يسم الله. ثم 
قال: أسبعُوا الطَهُورَ فَوَالْذِي هُوَ ابتلآني بتضري لَقد رَأيتُ العُيُونَ عُيُونَ المَاء تَخْرُجُ من بَنِ أَصَابِعِه 
لم يَرفَعهًا ی تَوَضْنُا أَجمَعُونَ»”. 

واته: له جابرى كورى عهبدوللا ذه كتردراودتهوه وتويهتى: جيهادتكمان کرد. يان سه‌فه‌ریکمان کرد 
لەگەڵ پیخه‌مبه‌ری خوا ود تیمه‌ش ثه‌و پوژه دووسهد و قسور بووین (دووسه‌د و ده كەس زياتر 
بووین به‌لام نه‌ده گه پشتینه دووسه‌د و بيست كهس). کاتی نويد هات. پیغه‌مبه‌ری خوا مر فه رمووی: 
ایا له نیو هو خه‌لکه هه‌ندیک له ئاو هديه بۆ ده‌ستنویژ؟ بياوتك هات به راکردن به مه‌تاره‌یه که‌وه 
که كدميّك اوی تیابوو له نیو خهلكهكدشدا ناویتر جکه لهو اوه نه‌بوو. پتغه‌مبه‌ری خواش كل 


(1) رجاله ثقات. 
(۲) - إسناده صحيح. 
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اوه‌که‌ی کرده ناو په‌رداغیکه‌وه. دواتر ده‌ستنویژی شورد به ده‌ستنویژیکی تير و ته‌سه‌ل. دواتر 
رؤيشت و په‌رداغه‌که‌ی جیهنشت. خه‌لکیش پرژانه سەر په‌رداغه‌که و وتیان: ته‌نها خوتان مه‌سح 
بكهنء ته‌نها خۆتان مه‌سح بکه‌ن (بۆ دەستنوێژ. چونکه كدمه). پیغه‌مبه‌ری خواش کر فه‌رمووی: 
ارام بن, کاتیک گویّی لى بوو اوایان وت بویه پیغه‌مبه‌ری خوا کر (هاتوو) ده‌ستی خسته ناو 
او و په‌رداغه‌که‌و فه‌رمووی: بسم الله, دواتر فه‌رمووی: دەستنوێّژ به جوانی و ته‌واوی هه‌لگرن, 
(جا جابر ده‌لینت): سويّند بهو که‌سه‌ی تاقی کردوومه‌ته‌وه به بيناييم (چونکه چاوی زور لاواز بووه 
که‌می بینیوه) به دلنیایی چه‌ندین کانیم بینین. کانی ئاو ده‌رده‌چوون له نیوان په‌نجه‌کانی» جا 
(پیغه‌مبه‌ری خوا وِدٌ) ده‌ستی هه‌لنه‌گرت تا خه‌لکه که هه‌موویان ده‌ستنوژیان شوّرد به تیکرا. 


۷- «جَابرَ بن عبد الله هه قال: أصَابََا عطش فَجَهَسْا قانتهیتا ای رَسُولٍ الله ول فَوَضَعْ يَدَهُ في تور 
فَجَعَلَ يَفُورُ ائه عْيُونُ من خَلَلٍ آصَابعه, وَقَالَ: اذكُرُوا اسم الله. فَهَرِبِنَا ی وَسِعَنَا وَكَقَانَاه". 

واته: له جابرى كورى عه‌بدوللا ضقن گنردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: تووشى تینوێتی بووین, بوّیه رامان كرد بو 
او خواردنهوه (جونكه اوه‌که زۆر كەم بوو به‌شی نه‌ده‌کردین) تا كهيشتين به پنغه‌مبه‌ری خوا يَف 
ثه‌ویش ده‌ستی خسته ناو کانییک (كه ثاوه‌که‌ی زور كدم بوو)» وای ليهات به خوور او دهردهجوو له 
نيوان په‌نجه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا کل وه‌ک نه‌وه‌ی چه‌ندین کانی بن, فه‌رمووی: ناوی خوا بینن (بسم 
الله) بکه‌ن, (جابر). ده‌لی: ثیمه‌ش خواردمانه‌وه تا لیمان زياد بوو پتویستیمان پیّی نه‌ما. 


۸- «عَن جَابز بن عبد الله هنه. قال: شَكَا صحَابْ رمُول الله يله إلى زسول الله كله العطّش قَدَعَا 
ِعْسٌء فَصُبٌ فيه ما وَوَضَعَ رَسُولُ الله هیده فيه. قال: فَجَعَلتُ أنظرٌ إلى امَاءِ يَنبُعٌ عُيُونَا من بين 
أصابع رول الله يك وَالنّاسُ يَسِتَقُونَ حَنّى استقی اناس كُلَهُم»”. 

واته: له جابری كورى عهبدوللاوه ضيه گیردراوه‌تهوه وتويهتى: هاوه‌لانی پێغەمبەرى خوا َيه شكاتى 
حالى خویان له تینویتی و بن اوی له لای پیغه‌مبه‌ری خوا يبد کرد. (پیغه‌مبه‌ری خواش يلهٌ) داوای 
ته‌شتیکی گه‌وره‌ی کردو, هه‌ندق اوی تنكراء پنغه‌مبه‌ری خواش کل ده‌ستی خسته ناوی, جابر ده‌لن: 
من سه‌یری ثاوه‌کهم ده‌کرد له شیوه‌ی چه‌ندین کانی هه‌نده‌قولا له نیوان په‌نجه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد و خدلكهكدش ثاویان ده‌خوارده‌وه, تاوه‌کو هه‌موو خه‌لکه که خواردیانه‌وه و تير او بوون. 

۹- «عن عبد الله ڪه سمع. بخسف فقال: گا آصحاب مُحَمْدِ كه تعْدُ الایات بَركةه وأنثم تغذوتها 
تخویفا نا بیتما تن مَعَ رمول الله يِه لیس مَعَنَا ماه فَقَالَ: رَسُولُ الله : اطلْيُوا مَن مَعَهُ قضل مَاء 
َأ نام قَصَبَهُ في التاء ثُمْ وضع كَفْهُ فيه. قجَعَل ااه یَرجْ من بین آصابعه. تم قال: حَيّ عَلَى الطْهُورٍ 
ار وَالَركة من الله تال بت قَالَ عَبدٌ الله گا تَسمَعٌ تسبیح الطعام وَهُوَ يُؤْكلُ»". 


(؟) ‏ إسناده صحيح. 
OY‏ - صحیح. 


2 سنن الدارمي به‌کوردی © بهرگی اي 


واته: عهبدوللاى كورى مهسعود ده گویّی لن بوو که رؤجوونى زه‌وی ړوویداوه» وتى: تیمه‌ی هاوه‌لانی 
موحهممهد ولد نيشانه و به‌لگه و موعجیزه كانمان به بەرەكەت هه‌ژمار دهكرد. که‌چی تيوه به ترساندن 
هدزمارى دهكدن, تیمه کاتیک لدكهل يتغهمبهرى خوا ي بووین ثاومان پن نه‌بوو. پنغه‌مبه‌ری خوا 
يد فهرمووى: داوا له که‌ستک بکه‌ن هه‌ندتک اوی زيادى پن بیت. ههنديك او هيّنراء پیغه‌مبه‌ری 
خواش يي ناوهكهدى خسته ناو قاپنکه‌وه. دواتر ده‌ستی خسته ناو قايهكهوه و ئاو ده‌رده‌چوو له تیوان 
په‌نجه‌کانی» دواتر فه‌رمووی: وه‌رن بو اویکی به فهر و موباره‌ک به‌فه‌ریه‌که و به‌ره‌که‌ته‌کهش له 
خواوه‌یه. عه‌بدوللا وتی: ئێمه‌ش خواردمانه‌وه. عهبدوللاى کوری مه‌سعود وتویه‌تی: نیمه گویّمان له 
ته‌سبیحاتی (سبحان الله)ی خواردن ده بوو لهو کاته‌ی ده‌خورا. 


۰- «عن عبد الله طهنه قال:ژزلت الأرش غلی عهد عَبدِ الله خی بل فَقَالَ: : إا كنا سڪاب مُحَمْدِ 2 
يه نَرَى الآيَاتِ بات ونم رونا تخویقا» بَا نَحنُ مَحَ سول الله كك في مقر إذ حَصَرَ: َرَت الصّلاةٌ 
ويس عتا اة إا ي دعا مول له باه في صَحفَةِء قشع کل فيه َل 0 بش من 
بین آصابعه. ثُمّ نَادَى: حَيّ عَلَى هل الؤْضُوءِء وَالبَركة من الله. قَالَ: فَأَقبَلَ الناسْ فنصتو ل 
هم لي لا ما أَدخِلُّ طني لقوله: وَالبَركَةِ مِنَ الله» فحدّئتُ به سام بنّ أي الجَعدِ فَقَالَ: كَانُوا مت 


عشره ةَ مائةٌ»". 


واته: له عه‌بدوللای كورى مه‌سعود له گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: زه‌مین له‌رزه پوویدا له سه‌رده‌می 
نه‌وداو. ثه‌و هه‌واله‌ی پێّدراء نه‌ويش وتی: تیمه‌ی هاوه‌آانی پتغه‌مبه‌ری خوا يه نيشانه و موعجیزه‌کانمان 
هه‌ژمار ده‌کرد به فهر و بەرەكەت» که‌چی ئیوه به ترساندن هه‌ژماری ده‌که‌ن» له کاتیکدا نیمه لدكهل 
يتغهمبهرى خوا 3 بووین له سه‌فه‌ریکداء کاتی نوټژ هات (که نویژی عه‌سر بوو)» ثیمه‌ش اومان بن 
نه‌بوو» که‌میک نه‌بیت. پنغه‌مبه‌ری خواش داوای ههنديّك ثاوى کرد له‌ناو سنیه‌کی گه‌وره و ده‌ستی 
خسته ناوی وء او له نيوان په‌نجه‌کانی هه‌نده‌قولا. دواتر بانگی کرد و فه‌رمووی: ثهوانهدى ده‌بانه‌وق 
دهستنويّز بشوّرن با بێّن و به فهر و به‌ره که‌ته‌که‌ش له خواوه‌یه, خه‌لکیش هاتن و ده‌ستنوتژیان شورد. 
جا عه‌بدوللا ده‌لنت: : من بيرم له هیچ نه‌ده‌کرده‌وه ته‌نها ثه‌وه نه‌بیت اویکی زور بخه‌مه ناو سکمه‌وه. 
له‌به‌ر قسه‌که‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ی که فه‌رمووی: به‌ره‌که‌ته که له خواوه‌یه. 


جا (هعمهش) که یه‌کیکه له گیره‌وانی ثهم فه‌رمووده‌یه ده‌لییت: بۆ (سالمى کوری ثه‌بول جه‌عد)م 
گیرایه‌وه. ثه‌ویش وتی: ژماره‌یان (۱۵۰۰) كەس بوون. 


بت 
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بابه‌ت: نهو ریزه‌ی خوا له يتغهمبهرى د ناوه. له نوزانهودى مینبه‌ر (به‌هوی دلتهنكى بو 
بیغه‌مبه‌ری خوا يي کات لێّی دوورکه‌وتوته‌وه) 


۳۱- «عَنِ ابن عُمَرَ ڪه أن رَسُولَ الله ‏ گان يَخطبُ ی جذع لمات انبر حَنّ الجذغ حَثی أَنَاهُ 


سس مه (۱) 
فمسحهه» . 


واته: له عه‌بدوللای کوری عومه‌ره‌وه طن گیردراوه‌ته وه (وتویه‌تی): پیغه‌مبه‌ری خوا َي هه‌موو جار 
وتاری ده‌دا له‌لای قه‌دی دار خورماییک. جا کاتیک سه كوو مینبه‌ری دانا» قه‌دی دار خورماکه نوزایه‌وه و 
بی ده‌نگ نه‌بوو تا يتغهمبهرى خوا 3 هات بو لای و ده‌ستی پیدا هننا (ئه‌و کات بی ده‌نگ بوو). 


-٣‏ «عن ابن بُرَيدَةَ ڪه قال: كَانَ الٿ يله إِدَا خَطب قَامَ فَأَطَالَ القیَا فَكَانَ يَشُقْ علیه قِيَامُُ 
أ بنع تع قير اقم إل جني بل 36 فَكَانَ م 
استتد یه ا یر هل ان ور 5 ابیت قر قاي 0 لع افقال لعن يله 


ا 5 َاءَ ام فبَلَعَ د و : او : به, و به ا EE‏ الطَرَاقِيَ ي ال 
أو الأرتع هي الآنّ في منتر المديئة» فو جَدَ ال يله في ذلك رَاحَةَ قفا قارق الب الجذعَ ع عم إل 
هَذِهِ الي صُنِعَت لَه جع الجذع فَحَنَّ گما تَحِنّْ الق جي فَارقهُ الٿ يي فَرّعَمَ ابن يُرَيِدَة عن 
آبیه أن ین ئ جي سَمعَ نی الجذع رَجَمَ اه وضع يَدَهُ علیه. وَقَالَ: اختر أن أَعْرِسَكَ في المكَانٍ 
الذي كنت فيه فَتَكُونَ گما گنت. قان نت أن أَغرِسَكَ في الجَنّة قتشرب من آنهارها وَعُيونها قَيَحسْنَ 
تبثک. مر قیال أُولِيَاءُ الله من تمرنک تخل فَعَئفَرَعمَ أنهُ سَمِعَ من الب لا وهُوَ يعون : تعم 
قد فلت مَرتینقسَألَ الین كك قال اختارَ أن َغرِسَهُ في الجَْ»". 


واته: بوره‌یده گنه وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر 0 ئهو کاتانه‌ی که وتاری ده‌دا زور به يتوه دهودستاء وه‌ستانه که‌ش 
زور ثه‌ستهم بوو له‌سه‌ری, بوّیه قه‌دیکی دار خورما هيّنرا و به‌شیکی بو هه لکه‌نرا له ته‌نیشت پیغه‌مبه‌ری 
خوا دانرا به ستوونی. جا له‌مه بهو لاوه هدر کاتیک وتاری ده‌دا وه‌ستانه‌که‌ی دریژ ببايهوه, خوّی به 
قه‌دی دار خورماکه ده‌گرته‌وه و شانی له‌سه‌ر ده‌دایه‌وه, جا پیاوتک كه هاتبوو بو مه‌دینه حالی پنغه‌مبه‌ر 
3 بینی و. هه‌روه‌ها بینیشی که له ته‌نیشت قه‌دی دار خورماکه وه‌ستاوه, بوّیه بهو خهلکانه‌ی وت که 
لیّیه‌وه نزیک بوون: ثه‌که‌ر موحه‌ممه‌د لهسه‌ر شتیکی وا که بو ثه‌و اسانکاری بِیّت و بزانم کاره‌کهم به 
باش داده‌نیت ثه‌وه دانیشتگایه‌کم (شتیک که بتوانیت له‌سه‌ری دابنیشیت) بو دروست ده‌کرد تا له‌سه‌ری 


ممه 


بوهدستيّتء جا ئهكهر ويستى لی بوو دابنيشيّت ثهوه به ثارهوزووى خوّیه‌تی, وه ثهكهر ويستيشى بوه‌ستیت 


(۲) إسناده ضعيف. 











e‏ سنن الدارمي به‌ کوردی 2 به‌رگی له ۲۲ به 


با بودستئ (به شیوه‌یه‌کی اوا بۆی دروست ده‌کهم)» جا هو هدواله كهيشت به پێغەمبەرى خوا ¥ و 
فهرمووى: يياوهكهم بو بینن» يتتغهمبهرى خوا يل فه‌رمانی به پیاوه‌که كرد په‌یژه‌یه‌کی سى يايه. يان چوار 
پایه‌ی بة دروست بکات باوكى (بوره‌یده) دهلیّت: نه‌و يهيزهيه هدوه كه تیستا له ناو مينبهرى مه‌دینه 
دايه. جا بتغهمبهر که بدهؤى ثه‌و په‌یژه و مينبهردوه حه‌سایه‌وه, کاتیک پنغه‌مبه‌ر کر له قه‌دی دار 
خورماکه‌ی پیشوتری جیابوویه‌وه. چیتر نه‌ده‌چوو بو لای و» چوو بو لای ثه‌و مینبه‌ره‌ی بوی دروست کرابووء 
قه‌دی دار خورماکه خه‌فه‌تبار بوو بؤيه ده‌نوزایه‌وه وه‌ک چوّن وشتر ده‌نوزیّته‌وه» لهو کاته‌ی پنغه‌مبه‌ری 
خوا و لی جیا بوويهوه. 


جا ثیبنو بهرهيده كه له باوکیه‌وه ڭه گیراویه‌تیه‌وه وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا كله كاتيى كوتّى 
له نوزانه‌وه‌ی قه‌دی دار خورماكه بوو گه‌رایه‌وه بو لای و ده‌ستی خسته سدرو فهرمووى: هه‌لیبژیره. 
يان ثه‌وه‌تا دەتچێنمهوه لهو شوینه‌ی لیّی بووی, وه‌کو جارانت لی ديّتهوه (ده‌بیته‌وه داریکی تدر )ء 
نهكهريش بته‌وق ده‌تچینمه‌وه له به‌هه‌شتدا و له رووبارو کانیه‌کانی ده‌خویته‌وه‌و جوان ده‌رویی و 
به‌روبووم ده‌گریت و پیاوانی خوا له به‌رو خورماکه‌ت ده‌خوّن, جا ثه گه‌ر ده‌لیی وادەكەم. 


جا يبنو بوره‌یده وتویه‌تی: باوکی كونى له پنغه‌مبه‌ر جر بووه که به قه‌دی دار خورماکه‌ی فه‌رمووه: 
به‌لی به دلنیایی وادهكدم (دوو جار وای فه‌رموو)» جا پرسیار له پتغه‌مبهر ی كرا (ئاخو داره که کامیانی 
هه‌لبذارد)؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: ثه‌وه‌ی هه‌لبذارد كه بیچیّنم له به‌هه‌شتدا. 

۳- «عن جار بن عبد الله الأنصاري 4ء قال: گان رَسُولُ الله كي يَقُومُ إلى جذع قبل أن يُجِعَلَ انب 
لما جُعل ان حَنْ ذَلِكَ الجذع حَنَّى سَمعتا حنیته فَوَضَعَ سول الله كد يَدَهُ عليه فَسَكَنَه”". 

واته: له جابرى كورى عه‌بدوللای ثهنصارى دنه كتردراوهتهوه وتويهتى: هه‌موو جار پێغەمبەرى خوا 
0 (له كاتى وتاردان) لای قه‌دی دار خورمایه‌ک ددودستا پیش ثه‌وه‌ی مينبهرى بو دابنری» جا كاتيى 
مینبه‌ری بو دانرا قه‌ده دار خورماکه نوزایه‌وه تاوه‌کو گویبیستی نوزانه‌وه‌که‌ی بووین» پینغه‌مبه‌ری 
خواش ده‌ستی خسته سه‌ری و ثارام وبي ده‌نگ بوویه‌وه. 


۶- «عن چابر بن عبد الله ضهن قال: كَانَ اش 6 يَخطّبُ إلى حشبة. فَلَمًا صُنْعَ المنبرُ فَجَلّسَ علیه 
رَسُولُ الله ولد حَنّت حَنِينَ العشار حَنّى وضع رَسُولُ الله يه يدَهُ علیها قسَگنت»". 


واته: له جابرى كورى عه‌بدوللا خن كتردراوهتهوه وتويهتى: هدموو جار پێغەمبەرى خوا 5 له لای 
پارچه دارێک وتارى ده‌خوینده‌وه. جا کاتیک مينبهر دروستکرا و يتّغهمبهرى خواش ی له‌سه‌ر مینبه‌ره که 
دانيشت پارچه داره که نوزایه‌وه. وه‌ک نوزانه‌وه‌ی ثه‌و وشتره‌ی ده مانگ دوو كيان بیّت (جا نوزانه‌وه‌که‌ی 
هدر به‌رده‌وام بوو) تا پیغه‌مبه‌ری خوا که ده‌ستی خسته سهر ثنجا بن ده‌نگ و ارام بوویه‌وه. 


(۱) - اسناده صحیح. 
)۲( - صحیح. 
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۵ «عَن جّابر بن عبد الله ظ4 قال: حَنّتِ الخَشَبَةُ حَنِينَ الا الَلُوح»(* 


واته: له جابری کوری عه‌بدوللاوه دنه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پارچه داره‌که نوزایه وه وه‌ک نوزانه‌وه‌ی 
هو وشتره‌ی بیچوه‌که‌ی لی سه‌ندرابیته‌وه. 


٩‏ «عّن الطْمَيْلٍ بن أي ن گغب. عن آبیه» قال: گان رَسُولُ الله يه يُصَلي ى جذع وَيَخْطْبُ إِلَبْه ذ 
كَانَ الْمَسْجِدُ عریشّا فَقَالَ لَه رَجُلْ من آضخابه: ألا نَجْعَلُ لَكَ عَریشّا تَقُومُ عَلَيْه یراک الاس يَوْمَ الْجُمُعَةَ 
وتسْمعٌ من خُطْبَتكَ؟ قَالَ: «تعم» فَصُنْعَ لَهُ ثلاث دَرجَات» هُنْ لو عَلَى الْمِنْبِ فَلَمّا صَنْعَ امنب 
وَوْضعَ في مَوْضعه الذي وَصَعَهُ فيه رَسُولُ الله يك قال: فا جَاءَ رَسُولُ الله ي يُرِيدُ امنب مر عليه 
ما جَاوَرَهُْ از الجذعٌ حَتّى تَصَدّعَ وانشق. َرَجَعَ إلَيِهِ رَسُولُ الله كل فَمَسَحَهُ بیده حَنّى سکن ثم رَجَعَ 
ِل منت قال: فَكَانَ (ذا صَلَىء صَلَى إِلَيْهِ فا هُد الْمَسْحِدُ أَخَدَ ذَلِكَ الجذع يب کغب قَلَمْ يرل عَنْدَهُ 


حَتّی بای فأكلئة الْأَرَضَهُ وعاد رفاتا» 


واته: له طوفه‌یلی كورى نوبه‌ی كورى كدعب گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له باوکی گیراویه‌تیه‌وه, وتویه‌تی: 
هه‌موو جار پنغه‌مبه‌ری خوا يد نوێژی ده‌کرد له‌لای قه‌دی دار خورماییک» وتاریشی هدر له‌لای قه‌دی 
دار خورماکه ده‌خوینده‌وه ثه‌و کاته‌ی مزگه‌وته‌که له گه‌لا و داری خورما دروست کرابوو» جا به کټک له 
هاوه‌لانی گوتی: ایا مينبهركت بۆ دروست نه‌که‌ین له‌سه‌ری بوه‌ستی تا خه‌لک بتبینن روّژی هه‌ینی و 
گویبیستی وتاره‌کهت بین؟ 

پیغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمووی: به‌آن (بۆم دروست بكدن). پیاوه‌که‌ش سن پایه‌ی بو دروست 
کرد ثه‌وه‌ی وا (تیستا) له‌ناو مینبه‌ره‌که‌دایه. جا كات ثهو مینبه‌ره دروست کراو دانره لهو شوئنه‌ی 
كه پتغه‌مبه‌ری خوا يِه لتّى داناء (ئوبه‌ی کوری که‌عب) ده‌لییت: جا کاتیک پیتغه‌مبه‌ری خوا و هات 
ویستی بچیّته سەر مینبه‌ره که. به‌لای قه‌ده دار خورماکه‌ی (پیشووتر)دا تیپه‌ ی جا کاتی لی ردت بوو 
ده‌نگیکی وه‌ک ده‌نگی مانگای لێّوه هات (له‌به‌ر نه‌وه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ی جِيّى هیشت و چیتر کاری 
پێ ناکات) تاوه‌کو پارچه‌و لدت بوو. پنغه‌مبه‌ری خواش ي گه‌رایه‌وه بو لای و ده‌ستی به‌سه‌ردا هيّناء 
تاوه‌کو ثارام بوویه‌وه‌و بێ ده‌نگ بووء دواتر گه‌رایه‌وه سەر مینبه‌ره که‌ی. 
طوفه‌یل ده‌آن: پیغه‌مبه‌ری خوا يد ههموو جار كه نویژی ده‌کرد له‌لای ثه‌و قه‌دی دار خورمایه ده‌یکرد, 
جا کاتیک مزگه‌وته که تیکدرا (ئوبه‌ی کوری که‌عب) قه‌ده دار خورماکه‌ی بو خوّی برده‌وه. جا ههر له 
لای مابوویه‌وه تاوه‌کو رزى و مورانه خواردی و له به‌ین چوو. 


 )۱(‏ اسناده صحیح. 
(۳)- حسن. 
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۷- «عن أبي سعید ذه قال: كَانَ رَسُولُ الله کل يَخْطبٌ ی لزق جذع فتاه رَجُلٌ زومی فَقَالَ: أَضتح 
لك من تَخْطْبُ علیه. فصَتع لَهُ من هَذَا الذي تَرَوْنَ. قال: قَلَما قَامَ عَلَيْهِ الب يق يَخْطْبُء حَنَّ الجذع 
حَنِينَ النّاقة إلى وَلَدِهَاء فَتزْلَ اه ول الله يك قضَمهُ یه قسکن, قأمر به آن يُحْفَرَ له وَيُدْفَنَ»". 


واته: له ثه‌بو سهعيد کن كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ود ههموو جار وتارى له تهنيشت 
قهده دار خورماییک ده‌خوینده‌وه. جا (جاریکیان) پیاویکی رؤمى هات بو لای و وتى: مينبهرتكت بو 
دروست دهكدم., تاوهكو وتارى له‌سه‌ر بخويّنيتهوه, جا مینبه‌ریکی بو دروست کرد. ثهودى وا تټوه ده‌یبینن 
(ئه‌وه ههوه). ثه‌بو سدعيد دهملَتّت: جا کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا 2 وه‌ستاو وتاری ده‌خوننده‌وه. قهده 
دار خورماكه نوزایه‌وه, ودك نوزانه‌وه‌ی وشترى من بق بتجودكهى. جا پنخه‌مبه‌ری خوا کل راستهوخق 
له مینبه‌ر هاته خواره‌وه‌و چوو بو لای و له باوه‌شی گرت. قه‌ده دار خورماکه‌ش بن ده‌نگ و ثارام 
بوویه‌وه‌و, پیغه‌مبه‌ری خواش ويد فهرمانى کرد چالک لن بدریّت و قه‌ده دار خورماکه بشاردریّته وه 
(له مزگه‌وت له‌ناو چاله که). 


۸ «حَدَّتَنَا الضَّعْقٌُء قال سَمغث الْحَسَن. يَقُولُ: ما آن قَدم الب كه الْمَدِينَةَ جَعَلَ يُسْنِدُ ظَهْرَهُ إلى 
َمَبَه وَيُحَدَّتُ النّاسَ, فَكَبُُوا حَوْلَهُ قاراد ال يه آن يُسْمِعَهُمْ فَقَالَ: اْنُوا لي شَيْنا آرتفغ عَلَيْه». قالو: 


َيف يا تبي اللّه؟ قال: «عریش كَعَرِيشٍ مُوسَى لا أن با لَة» قال: الْحَسَنْ: حَنْتْ وله الْحَصَبَه. قالَ: 
الْحَسَنْ: سُبْحَانَ ال هل تَُِقى قوب قَوْم سَمِعُوا؟ قال بو مُحَمّْدِ: َي هد»۳ 


واته: صه‌عق كتراويهتيهوه كه كوتى له حدسهن بووه که گوتوویه‌تی: کاتیک ييغهمبهر 0 هات بو 
شاری مه‌دینه پشتی ده‌دایه پارچه داریکه‌وه و قسه‌ی بو خه‌لکی ده‌کرد» خهلکه که‌ش زور زياد بوون» 
پتغه‌مبه ریش بد ویستی (هه‌مووان) گوتبیستی ببن. بوّیه فه‌رمووی: شتیکم بو دروست بکهن تا بچمه 
سه‌ری وتیان: چۆن بیّت ثدى پنغه‌مبه‌ری خوا ع؟ فه‌رمووی: با ته‌خت و مینبه‌رتک بێت وه‌ک ته‌خت و 
مینبه‌ری مووسا ا جا کاتیک مینبه‌ره‌که‌یان بو دروست کرد» (حه‌سه‌ن) دهليّت: سویّند به خوا 
پارچه داره‌که‌ی پیُشوو نوزایه‌وه. 
حه‌سه‌ن ده‌لی: پاک و بت گه‌ردی بو خواء ایا خه لکانیک که دله‌کانیان هدق ده‌بیستیت نایانه‌ویت؟ 
(باوکی محمد) - که يه کټکه له گیره‌ره‌وانی نهم فه‌رمووده‌به - ده‌لیّت: واته مه‌به‌ستی (حه‌سه‌ن) نه‌و 
نوزانه‌وه‌یه. نوزانه‌وه‌ی داره‌که (واته ثه‌ی مسولمانان تايا تیوه ناتانه‌ویت و له پیشتر نين له داره‌که تا 
بنوزیِنه‌وه بو خوشه‌ویستی پتغه‌مبه‌ری خوا ود و بینینی)؟. 
9 «عَن ان عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء أن ال كد گان يَخْطْبُ إلى جذع قل أَنْ تخد الم فَلَما انح 
الم وتحول یه حَنْ الجذغ قاختضته فسکن, وَقَالَ: لَوْلَمْ آختضنه لََنْ إلى يَْم القيَامَق»". 
 )١‏ اسناده ضعيف. 


۰۱ مرسل بسند صحیح. 
۲۰ - إسناده صحیح. 
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واته: له عه‌بدوللای کوری عه‌بیاسه‌وه (رضي له عنهما). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر 3 هه‌موو 
جار له لای قه‌دی دار خورماییک وتاری ده‌خوینده‌وه. پیش ثهودى مینبه‌ر دابنیت جا کاتیک مینبه‌ری 
دانا و ړووی کرده مینبه‌ره‌که قه‌دی دار خورماکه نوزایه‌وه. (پێغەمبەر ي) له باوه‌شی گرت. ثنجا بي 
ده‌نگ و ثارام بوویه‌وه. 


عه‌بدوللا گوتى: ئەگەر (پنغه‌مبه‌ری خوا (E‏ له باوه‌شی نه‌ گرتایه. نه‌وه تا پوژی دوایی (يان تا داره‌که 
بمايه) هدر ده‌گریا و دهنوزايهوه!!. 


KE‏ «عَنْ َس نه نله 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیکه‌وه أنه كتردراوهتهوه به هدمان شێوه‌ی فهرموودهكدى عه‌بدوللای كورى 


۱- «عَنْ سل بْنِ سغد دن قال: حنّت الْحَسَبَةُ لّتي كَانَ يَقُومُ عِنْدَهَاء فَقَامَ سول الله يل لیا 
وَوَضَعَْ يَدَهُ عَلَيْهَه فَسَكَنَثْ»9. 

واته: له سه‌هلی كورى سه‌عده‌وه نه كتردراوهتهوه, وتويهتى: ثه‌و پارچه داره‌ی پێشتر (يتّغهمبهرى 
خوا وَلٌ) له لای دهودستا (بۆ وتار خوتّندنهوه) نوزایه‌وه. پتغه‌مبه‌ری خواش ی ههلّسا و جوو بۆ لای و 
دهستى خسته سهرىء ثنجا بى ده‌نگ و ثارام بوويهوه. 

۲- «عن تس بن مالك ڪه أن الي وه گان يَقُومُ يَوْمَ اْجُمْعَةِ فَيُسْنِدُ ظَهْرَهُ إلى جذع في الْمَسْحِدٍ 
فَيَخْطْبُ النَّاسَء فَجَاءَهُ رُومِيٌ فَقَالَ: ألا اض لک میت تَفْعْدُ عَلَيْهِ وکانک قائم؟ فَصَنَعَ لَهُ من له 
دَرجتان» وَيَفْعْدُ عَلَى لاله فا فَعَدَ تبي الله عَلَى ذَلِكَ المنبي خَارَ الْجذْعٌ گخوار لور حَتّی ارْتَجٌ 


الْمَسْحِدُ خزتا عَلَى سول كك فتزل له رَسُولُ الله ما من الْمِنْبر, فَالْمَرَمَهُ وَهُوَ يَخُورُ, فا اتمه رمول 
الله يك سَكَنَ کم قَالَ: ما وَالَّذِي تفس مُحَمَّد بیده لَو لَمْ الْتَرْمْهُ لَمَا ال هَگذا إلى يَوْم الْقيَامّة خن 
عَلَى رَسُولٍ اللّه كلك كَأَمَرَ به رَسُولُ الله كله قَدُفِنَ»”". 
واته: له ثه‌نه‌سی كورى ماليك مهد كتردراوهتهوه, وتويهتى: پتغه‌مبه‌ر َو ههموو جار له روژی ههينى 
لدسهر پی دهودستا و يشتى ده‌دایه قه‌دی دار خورماييكى ‏ که له مزگه‌وت چه‌قیندرابوو - وتاری بق 
خه‌لکی ده‌خوینده‌وه. پیاویکی (رومی)ش هاته لای و وتی: ثايا شتیکت بو دروست نەكەم له‌سه‌ری 
دابنیشی و وه‌ک ثهودش وابی که وه‌ستاوی (شێّوازێکی لهو جوره‌ی هه‌بی)؟ 

جا مینبه‌ریکی بو پیغه‌مبه‌ری خوا َي دروست کرد. که دوو پایه‌ی هه‌بوو. له‌سه‌ر سیّیه‌میان 


داده‌نیشت (واته سی پایه‌ی هه بوو به‌لام دوو پایه‌ی یه که‌می جێ ده‌هیشت و له‌سه‌ر پایه‌ی سنیه‌میان 


)۳( اسناده ضعیف. ولکن الحدیث صحیح. 
(r)‏ - صحيح. 


به‌رگی ج ۲۷ وه 
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داده‌نیشت). جا کاتیک پتغه‌مبه‌ری خوا يد لەسەر نه‌م مینبه‌ره دانیشت (بۆ يهكدم وتار خوتّندنهوه) 
قه‌دی دار خورماکه ده‌نگی لتوهدهات وه‌ک ده‌نگی مانگاء تاوه‌کو دل ته‌نگی و دل ناسکی بۆ يتغهمبهرى 
خوا يد مه‌موو مزگه‌وتی داگرت (هاوه‌لانیش هه‌موویان دلیان پر بوو له گریان)» پتغه‌مبه‌ری خواش 
يد هاته خواره‌وه لەسەر مینبه‌ر و چوو بو لای قه‌ده دار خورماکه و» لای مایه‌وه و ده‌ستی له‌سه‌ر داناء 
له کاتیکدا دار خورماکه وه‌ک مانگا ده‌نگی لټوه ده‌هات. جا کاتیک پنغه‌مبه‌ری خوا يله چوو بو لای و ده‌ستی 
له‌سه‌ر دانا بن ده‌نگ بووء دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا وه فه‌رمووی: سویّند بهو که‌سه‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی 
به ده‌سته ثهكهر نه‌ چومایه بو لای و ده‌ستم له‌سه‌ر دانه‌نایا به به‌رده‌وامی ثه‌و ده‌نگه‌ی لێّوه ده‌هات تا 
روژی دوایی, لهبهر پن ناخوّشی دوورکه‌وتنه‌وه‌ی پێغەمبەر ي لێى› جا پنخه‌مبه‌ری خوا يف فه‌رمانی 
کرد که بخرئته ژیُر خاک. 


یابه‌ت: نه‌و رتزدى خوا له بتغه‌مبه‌ری ی ناوه له به‌ره کت و زیادبونی خوراکی 


۳ «عَنْ عَبّد الْوَاحِدِ بْنِ أَبمَنَ المي عَنْ أبيه. قال: د ُلْتُ لجابر بْنِ عَبْدِ الله رَضيّ الله عَنْهُمَا: حَدُثْني 
حَدِيثٍ عَنْ رَسُولِ الله ل سَمِْتة مِنْهُ آزوبه عَنْكَه فَقَالَ جَابر: كُنّا مَعَ ول اللّه ك يَوْمَ الْخَنْدَقِ 
تَخفرهٌ قلبنا ثلائة أيّام لا نَطْعَمْ طَعَامَاء ولا نَْدِرُ عَلَيْه فَعَرَضَتْ في الْخَنْدَقٍ كُذيَةٌ فَجِنْتُ إلى رَسُولٍ 
لله 4 قفلث. یا رشول الل هَِهِ ی قذ عرضث في الْحَندَق ققفتا عَليهَا الما فقا لبي 4 
وجطلة کوت بعش ا المذول أو ان کم کی نلک کم خرن ادت کا ال فلا 
ریت لک من رَسُولٍ الله يل فلث: يَا رَسُولَ اللّه انْدَنْ ی قال: فَأذنَ لي فجثث امرأي. فَقُلْتُ: تكلئك 
م قذ ات ین زشول اه َك ل صب يِفَل نتب من شوه قالت: عِنڍي صاع من 
عير . وَعَنَاقٌ قَالَ: قَطَحَنًا الشعین وَذَبَحْنَا العتاق. ها وَجَعَله في له و وَعَجَنْت الشَّعِيرَ قال: 
ثم رَجَعْتُ إلى الْبي يله فتبنث سَاعةء کم اساد مه الَانيَةَ فآذن ل فجنث. فد لعجي قذ أمكن, 
مرها ِالْخَبْزِ وَجَعَلْتُ در على لاز 5 قال أَبُو عَبْدِ الرّحْمَنِ: نما مت اف وَلَكِنْ گذا قال: ثم جفْث 
لني و فَقُلْتُ: رن عندتا طُعَيْمَا ئ قٍن رت آن تقوم معي آنت وَرَجُلٌ از رجلان مَعَكَه فقال: وَكَمْ 
هُوَ؟ فلث: صَاعٌ من شَعير. عناق فقال: ازجخ إلى لک وَفْل لها لا تلع القذْرَ من ال ولا تخرج 
از ناور نی آي تم قال لاس: قُومُوا إلى بَيْتِ جَابر, قال: فَاسْتَحْيَيْتُ حَيَاءٌ لا يَعْلَمُهُ إلا الله 

فقلث. لافرآی: : كلك أَمّكِ قَذ جَاءَك زشول الله عل باشخانه أَجْمَعِينَ فَقَالَتْ: آگان اي کل سَالك: 
گم الطْعَامُ؟ فَقُلْتُ: تعم. قَالَتْ: الله وَرَسُولُهُ عل قَدْ أخبرته چا گان عندتء قال: قَدهَبَ عَنّي بَعْضُ 
ما كنت آچد. وَقُلْتُ: لَقَدْ صَدَهْتء فَجَاءَ الب يه قدخل. ثم مق لأضْحَابه: لا تَضَاعَطُواء ثم برک عَلَى 
الور وَعَلَى الیرم قال: : لتا اد من اور الْخُبْنَ 55 للم من الم تيد وتَعْرِفُ لَهُمْ وَقَالَ 
اش : لیَجُلس عَلَى الصّحْفَة سَبْعَةُ أو تمانیة. فَإِذَا أكلُوا گشفتا غن لور وَكَشَفْنَا عن الْبرْمَةَ فَإِذَا 


مره * مر 


سے مس ت 


سا ی سس و ا ا ل ما كَانَا حَتَّى 
شبع الْمُسْلِمُونَ كُلْهُم وَبَقِيّ طَائِقَة من الطّعَامء فَقَالَ نا رَسُولُ الله و إن النّاسَ هذ هم مَخْمَصَة 


ج ۲۸ و برگی ا ي سنن الدارمي به‌کوردی سس 


فَكُنُوا وَأطعمُواء قَلم تّل يَوْمَنَا تال ونْطعم. قال: وَأَخْبَرَنِ أَنّهُمْ كَانُوا تمامائة أو قال: تلاتمائة قال آممن: 
لا آذري أَيُهُمَا قال». 

واته: له عهبدولواحيدى كورى نهيمهنى مه‌ککی گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له باوكيهوه گیراویه‌تیه‌وه. 
وتویه‌تی: به جابری كورى عه‌بدوللام (رَضيّ الله عَنْهُمَا) وت: فه‌رمووده‌یه کم له پیغه‌مبه‌ری خواوه ل 
بو بكتردوه كه خوّت گوێت له پنغه‌مبه‌ر 2 بووبی» تاوه‌کو منیش له تووه بيكترمهوه بو خه‌لکی, 
جابر وتی: ثيّمه له‌که‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا ييه بووین له کاتی شهرى خه‌نده‌ق و چالمان لتدهداء سن 
روژان هیچ خواردنیکمان نه‌خواردبوو (له‌به‌ر نه‌بوونی)؛ وه توانای چال هه‌لکه‌ندنیشمان نه‌مابوو 
له چال هه‌لکه‌ندنه‌که‌ش كديشتين به تاشه به‌ردیکی زور گه‌وره و لووس (که بیور و قازمه کاری تن 
نه‌ده‌کرد)؛ منیش چووم بو لای پتغه‌مبه‌ری خوا ي و وتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا َي تاشه به‌ردیکی 
گه‌وره له چاله‌که ده‌رکه‌وتووه و (بوته به‌ربه‌ست له به‌ردهم هه‌لکه‌نین و پیمان چاره ناکریّت)» جابر 
ده‌لیّت: تاشه به‌رده‌که‌مان او رشن کرد. پیغه‌مبه‌ر ْوه‌ستا و قازمه بو يان بِتِلُ بوو گرتیه ده‌ستی و 
سکی خوّشی به‌ستابوو به به‌ردیک (له‌به‌ر برسیه‌تی) دواتر سێ جار ناوی خوای هيّنا (بسم الله)ی کرد. 
دواتر له تاشه به‌رده‌که‌یداو, راسته‌وخو بوو به لم و له شوینی خوّی ههلرژء جابر دهليّت: کاتن ئهو 
موعجیزه‌یه‌م له پیغه‌مبه‌ری خوا د بینی و بینیشم چه‌نده برسیه‌تی به‌ردی به‌ستاوه له سکی خوّی, 
وتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ثیزنم بده (با برؤمهوه), ده‌لیت: ته‌ویش نيزنى دام منیش چومه لای 
ختّزانهكهم و وتم: دایکت جه‌رگی بسووتی و روله‌روت بۆ بکات (ئه‌مه وته‌یه‌ک بوو به کاریان ده‌هینا 
له کاتی ناره‌حه‌تی و په‌له‌په‌لدا. مه‌به‌ستیان جه‌رگ سووتان نه‌بوو)» شتیکم له پنغه‌مبه‌ری خوا ود بینیوه 
(مه‌به‌ستی برسیه‌تیه‌که‌یه) ثارامیم لێ هه‌لگیراوه. ایا شتیکت لا هديه (بۆ خواردن)؟ خیزانه‌که‌م وتی: 
صاعیک جوم له‌لا هديه (دوو کیلۆ و ۳۶۰ گرام. به صاعی شافعیان) له‌گه‌ل جیسکیک (کاریله‌یه‌ک که 
هێشتا ته‌مه‌نی نه‌ببووه سالیک)» جابر ده‌لیت: جیسکه‌که‌مان سه‌ربری (خیزانه‌که‌ی سه‌ری برى) ھەر 
خوّیشی که‌ولی کردو خستیه ناو مه‌نجه‌لهوه. جوّیه‌که‌شی کرد به هه‌ویر, جابر ده‌لیت: دواتر گه‌رامه‌وه 
لای پیغه‌مبه‌ری خوا َو ماوه‌یه‌ک لهو مامه‌وه‌و دواتر دووباره داوام ل کرد تيزنم بدات تا بگه‌نمه‌وه 
ماله‌وه. ئهويش ثیزنی دام منیش هاتمهوه ماله‌وه‌و بينيم هه‌ویره که کامل بووه (بوٍ نان دروست کردن)» 
فه‌رمانم به خیزانه که‌م کرد هه‌ویره‌که بکات به نان و» منیش مه‌نجه‌له که‌م له‌سه‌ر به‌ردی ثاكردان دانا"» 
جابر دهلتّت: دواتر هاتم بو لای پتغه‌مبه‌ری خوا کل و پټم وت: خواردنوکه‌کمان هه یه (واته خواردنیکی 
که‌ممان له ماڵ هه‌یه)» جا ثه‌گه‌ر به باشی بزانی خوّت و پیاونک. يان دوو پیاو لهكهلّم بفه‌رموونه ماله‌وه 
(بۆ نان خواردن). پیغه‌مبه‌ری خوا وه فه‌رمووی: خواردنه‌که چه‌نده؟ جابر ده‌لیت: وتم صاعیک جوو 
جیسکتکه, پنغه‌مبه‌ری خوا کر فه‌رمووی: بکه‌رتوه بو لای خیزانه‌کهت و پێی بلی: مه‌نجه‌ه که له‌سه‌ر 
به‌رده اگردانه که لانه‌بات و› نانه‌که‌ش له ته‌ندوور ده‌رنه‌هینیت تا من ده‌گهم دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ 


 )۱(‏ استاده ضعیف. ولکن الحديث صحیح. 


(۲) - جا باوکی عبد الرحمن که ده‌کاته مامؤستاى یمامی داریمی فه‌رموویه‌تی به به‌ردی ناگردان دموتريّت (الْأَنَافي) 
نه‌وه‌ک (الأتاي) که له فه‌رموده که‌دا هاتوه به‌لام گنره‌ره‌وه‌که‌ی ئەم فه‌رموده‌یه وتویه‌تی ان که نه‌وه هه‌له‌به. 


2 سن الدارمي به‌کوردی :ب به‌رگی ۱ :: ۳۹ 


به ههموو خدلكهكدى فه‌رموو: ههمووتان هه لسن بچن بۆ مالى جابر, جابر دهلیت: ثهوهندهم شه‌رم كرد 
ته‌نها خوا دەزانێت شهرمهكدم چه‌نده زور بووء به خيّزانهكهمم وت: دايكت جه‌رگی بسوتی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی به ههموو هاوه‌لانیه‌وه هات بو لات» خیزانه که‌شم وتى: ثايا پنغه‌مبه‌ری خوا و پرسیاری لی كردى 
خواردنه که چه‌نده؟ وتم: به‌لن. خیزانه كەم وتی: ده‌ی خوا و پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی َد به هه‌موو شتیک زاناترن! 
و وتم: راست ده‌که‌یت. پتغه‌مبه‌ری خواش ی كهديشت و هاته ژووره‌وه. دواتر به هاودلهكانى فه‌رموو: 
پاڵەپەستۆ دروست مه‌که‌ن, دواتر دووعای به‌ره‌که‌تی له‌سه‌ر ته‌ندووره که و مه‌نجه له که کرد. جابر ده ڵێّت: 
ھەر نانمان له ته‌ندووره که ده‌رده‌هیّنا و گوشتیشمان له مه‌نجه له که هه‌لده‌گرت و ده‌مانکرده ته‌شریب - 
تیگوشه - (واته: نانه‌که‌مان پارچه پارچه ده‌کرد و گۆشت و مه‌ره‌گه‌مان تێ ده‌کرد)» پیغه‌مبه‌ری خواش وَل 
فه‌رمووی: با حه‌وت يان هه‌شت كەس به یه که‌وه له‌سه‌ر يدك سنی (خوانچه. خوان) دابنیشن, جا کاتیک 
کمه‌لیک نانیان خوارد سه‌یری ته‌ندووره که‌مان کرد و سه‌یری مه‌نجه له که‌شمان کرد بینیمان هه‌ردووکیان 
له پیشان زیاتریان تيا مابوو» ثێمه‌ش به به‌رده‌وامی هدر ثه‌و کاره‌مان دووباره ده‌کرده‌وه (واته ھەر كۆمەڵ 
کوّمه‌ل نانمان پی ده‌دان). ھەر جاریک ته‌ندووره که‌مان ده‌کرده‌وه و سه‌ری مه‌نجه‌له که‌مان لاده‌دا ده‌مان 
بینی پرتره له جاری پشوو, تاوه‌کو هه‌موو مسولمانان تير بوون, کومه‌لیک خواردنیش مایه‌وه. جابر 
دهلیْت: پیغه‌مبه‌ری خواش و پێی فه‌رمووین: خه‌لکی تووشی برسیه‌تی بووه بوّیه خوّتان له خواردنه که 
بخوّن و بیده‌ن به خه‌لکیش, جابر ده‌لیت: تیمه‌ش هو روّژه هدر ده‌مان خوارد و ده‌مانبه‌خشی به خه‌لک 
(هدر ته‌واو نه‌ده‌بوو). 


جا عه‌بدولواحیدی كورى ثه‌یمه‌ن ددلَتّت: باوکم (نه‌یمه‌ن) پتی وتم: ژماره‌یان (واته: ژماره‌ی نهو 
مسولمانانه‌ی که نانه‌که‌یان خوارد) (۸۰۰) كەس بوون, یانیش (۳۰۰) كەس بوون» (ئه‌یمه‌ن) وتی: نازانم 
جابر كام ژماره‌ی وت". 
6 «عن أَنَسٍ بن مالك ڪه قال: أَمَرَ ابو طلحَة أم سُلَيْم زضي ال عنها آن تَجْعَلَ لرشول الله کل 
طَعَامًا یک منه, قال: کم بختني أَبُو طَلْحَةَ إلى رَسُول لقن قفلث: بَعتبي تیک أَبُو لحة. فقال 
للْقَْم: قُومُواء فَانْطَلَق وانطلق الْقَوْمُ مَعَهُ فَقَالَ بو طَلْحَة: يَا رَسُولَ الله نما صَتَعْتُ طَعَامًا لِتَفْسِكَ 
خَاصَة؟. فقال: لا عَلَيْكَ انطلن, قَالَ: فَانْطَلَقَ, وانطلق الْقَْمُ قال: فَجِيء بالطعام. فَوَضَعَ رَسُولُ الله لله 
يَدَهُ وَسَمّى عَلَيْهه ثم قال: ادن لعشرق قَالَ: فان لَهُمْ فقال: كُلُوا باشم الله فَأكَلُوا حَتّى شَبِعُوا ثم 
قامُوا ثم وَصَعَ يَدَهُ گما صَنَعَ في الْمَرْةِ الأولىه وَسَمّى عَلَيْهِ ثم قَالَ: الدن لِعَشَرَةِ فأذن لَهُمْ فقال: كُلُوا 
باشم الله فَأَكَنُوا حَنّى شبغوه ثم قَامُوا حَنّى فَعَلَ ذَلِكَ بِكَمَانِينَ رَجْلَاه قَالَ: وَأكلَ رَسُولُ الله َه هل 
ليت وترگوا و۳ 


(۱) - تتبينى: عهمرى كورى عدلى وتویه‌تی: (۱۰۰۰) كەس بوون. به ھەر حال كام ژماره بووبن هدر زره و 
موعجیزه‌یه کی موباره‌کی ییَغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌رده‌خات. 
(۳) - صحیح. 








مي f‏ يجي بەرگی ١‏ ج سنن الدارمي به‌کوردی و 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیکه‌وه ذنه گیردراوه‌تهوه. وتويهتى: ثهبو طه‌لحه كه زر باوكى ئەنەسى 
كورى ماليكه فه‌رمانی به دايكى سوله‌یم كرد (كه دايكى هه‌قی نهنهسى كورى ماليكه) خواردنټک 
بو يتغهمبهرى خوا يه دروست بكات تا ليَى بخوات. ثهنهس ده‌لییت: دواتر ثه‌بو طه‌لحه ناردمى 
بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ييه (تا بانكى بكدم بِوّ خواردن) و منيش چووم بو لای و وتم: ثه‌بو طه‌لحه 
ره‌وانه‌ی کردووم بو لای جه‌نابت (بۆ نان خواردن)» پنغه‌مبه‌ری خواش به خهلکه‌که‌ی فه‌رموو - که 
ژماره‌یان هه‌شتا كەس بوو - هه‌لسن بن برین (بو مالى ثه‌بو طه‌لحه, پتغه‌مبه‌ری خوا رؤيشت (بو 
مالى ثهبو طه‌لحه)و خهلکه‌که‌ش هه‌موی لهگه‌لی رؤيشتنء ثه‌بو طه‌لحه (له‌به‌ر که‌می خواردنه‌که‌و 
زؤرى خه‌لکه‌که‌و» له‌ترسی شه‌رمه‌زاری له لای پنغه‌مبه‌ری خوا يدو ثه‌و هه‌موو میوانه) وتی: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا َد خواردنمان ته‌نها بو جه‌نابت دروست کردبوو به تايبدت (ته‌نها به‌شی جه‌نابت 
ده‌کات)» پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: مه‌ترسه هیچ شه‌رمه‌زارینکت ناییّته سهر و برة خواردنه‌که 
بینه. ثه‌نه‌س ده‌لییت: ثه‌بو طه‌لحه رؤيبشت و خه‌لکه‌که‌ش له‌گه‌لی رؤيشت (بۆ ماله‌وه)» ئەنەس 
ده‌لیت: خواردنه که هینراو پتغه‌مبه‌ری خواش يي ده‌ستی خسته سه‌ر خوارنه‌که ناوی خوای له‌سه‌ر 
هيّنا (فه‌رمووی: بسم الله)» دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا د به ثه‌بو طه‌لحه‌ی فه‌رمووی: تيزن بده با ده كەس 
بینه ژووره‌وه (بة ژووری خواردن). ثه‌نه‌س دەڵێّت: هبو طه‌لحه‌ش ثيزنى پێدان» پتخه‌مبه‌ری خوا كي به 
ده که‌سه‌که‌ی فه‌رموو: بخوّن به ناوی خواء ثه‌وانیش وایان کرد و خواردیان تا تیر بوون, دواتر هه لسان, 
پنغه‌مبه‌ری خواش 3 ده‌ستی خسته‌وه سەر خوارنه که وه‌ک جاری يهكدم و (بسم الله)ی کرد دواتر 
فه‌رمووی: ثیزنی ده که‌سیتر بده, ته‌بو طهلحه‌ش یزنیدان, پیغه‌مبه‌ری خوا وه پێی فه‌رموون: بخوّن 
به ناوی خواو (بسم الله) بکه‌ن ثه‌وانیش وایان کرد و خواردیان تا تێر بوون» دواتر هه لسان, جا ههر 
اوایان کرد (ده كەس ده که‌س) بانگیان ده‌کردن, تا ھەر هه‌شتا كەس ته‌واو بوون. نه‌نهس ده‌لیت: 
يتغهمبهرى خوا كدو خانه‌واده‌ی ثه‌بو طه‌لحه‌ش خواردیان و پاشماوهش (له خواردنه که)» مایه‌وه. 


0 «عن آي غبید ذه أنه طبخ بل يه قذزه فقال له: تاولني ذراعهاء وَكَانَ يُعْحِبْهُ راغ فتاوه 
الذْرَاعَ. تم قَالَ: تاولني الَا فَنَاوَلَهُ ذراعاه ثم قال: تاولني الذْراع فَقُلْتُ: یا تب الله وَكَمْ لِلشَّاةِ من 
ذراع؟ فَقَالَ: وَالْذِي تفسي بيده آن و سكت لأعْطِيتُ أَذْرُعَا ما دعوت به»". 

واته: له ثهبو عوبه‌ید طن كتردراوهتهوه. كه مه‌نجه‌لیک جتشتى بو پێغەمبەر ول لێنابوو» (پتغه‌مبه‌ ری 
خواش وظه). پنی فهرموو: پیلیکی (بزنهكه)م بدهرى جونكه زقر حه‌زی له پیلی حديوان بوو» ثه‌ویش 
پیلیکی ييّداء دواتر فه‌رمووی: پیلم بده‌ری, ثه‌ویش پیلیکی تری پیّداء دواتر فه‌رمووی: پیلم بده‌رق ثه‌بو 
عوبه‌ید ده‌لیت: تم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا مه‌گه‌ر بزن چه‌ند پیلی هه‌یه؟! (هه‌ر دوو پیلی هه‌یه)؟! 
پیغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رمووی: سویند بهو که‌سه‌ی گیانی منی به ده‌سته ثه‌گه‌ر خوّت بێ ده‌نگ 


بکردایه و ههر پێّت بدامایه ثه‌وه پیلی زورت پی ده‌دام ههر چه‌ندی داوام بکردایه. 


(۱) - إسناده حسن. 


1 سنن الدارمي به‌کوردی ا بوركى اوه 


71 «عَنْ جابر بن عَبْدِ اللّه ضهن قال: خَرَجَ سول الله ييه إلى الْمُشْرِكِينَ لِيَُاتلَهُمْ فقال أي عَبْدُ الله: 
یا جَابِنُ لا عَلَيْكَ أَنْ تَكُونَ في نَظارِي أَهْل الْمديتة حَنَّى تغلم إل ما يَصِيرُ مرتء فَإِيْ وَاللّه ولا أفي 


َك بََاتِ لي بغي لآحبَْت ن نفتل بي يدي قل: قبیتا أن في النّظارِينَ إِذْ جَاءَتْ عَمّتِي باي وَحَالي 
تَدْفتهُمَا في مَقَابِرنه فلحق رَجُلُ يتاي ان الب يل َأمُْكُمْ آن توا انقثلی فتذفئوها في مَضَاحِعِهَا 
حَيِثْ قُِلَتْه فَرَدَْنَاهُمَاء قَدَكَناهُمَا في مَطْجَعِهِمَا حَيْتْ فتلا قينا أا في خلاقة مُعَاوِيَةَ بْنِ أي سُفْيَانَ ظهه 
إِذْ جَاءَني رَجُلٌ فَقَالَ: یا جابر بن عند الله قذ از جاک عُمَالُ مُحَاوِيَة قبدا فرح الق مِنْهُمْ. قانطلفث 
یه فوَجَدْتهُ عَلَى الخو الذي دَقَنْئهُ َم يَتعَيْْ إلا ما َمْ َدَع القتیل, قال: فوَاريتُهُ وترک آي عَلَيْهِ دا من 
مره فَاشْتَدَ عَآَيّ بغض غرمانه في النَقَاضِي. نیت رَسُولَ يد قفلث: یا رَسُولَ الله إن أبي أصیب يَومَ 
گذا َگڏا وَإِنَهُ ترک له دیا من الثفر وه قد اعد عََنّ بَحْضُ غرمانه في الطلّبء فَأَحِثُ أَنْ تُعيتّبي 
له لَعَلّهُ آن يُنْظرَنٍ طَائِقَةٌ من ته إل هَذَا الضرام الْمُقْبلٍ. قال: تعم آتِيك ان شَاءَ اللّهُ قریباً من وَسط 
النْهَارِهِ قال: فَجَاءَ وَمَعَهُ حَوَارِيُوهُ قال: فَجَلَسُوا في الظلْ ول وَسُولُ الله لد واستادن ثم دَخَلَ لین 
قال: وََدْ فلت لامُرأق: إن رَسُولَ الله ما جاءن الوم وَمَط الهار. قلا يَرَينّك ولا تُؤْذِي ول الله 4 
في بَيْتِي بشيْءٍ ولا تمه قرست فرشا وَوسَادة وضع رَأْسَهُ فنا فَقُلْتُ لِمَؤْلَ لي: اذْبَحْ هَذِهِ العتاق» 
وهی داجن سَمِينَة َالْوَحَاء وَالْعَجَلَء افزغ منها قَبْلَ أَنْ يَسْتيقظ رَسُولُ الله ويد وآنا مه قَلَمْ تَرَلْ فيه 
حى فَرَغْنَا منهء وَهُوَ انم فَقُلْتُ: إن رَسُولَ الله كيه حِينَ يَسْتَيْقظ يَدْعُو بطهُوره وَأَنَا أَخَافُ إِذَا قرغ آن 
تعم. قَلَمْ يَفْرْعْ من وُصُوئِهِ حتّی وضعت الْعَنَاقُ بح یدنه قال: قتظر إل فقال: «كأَنّكَ َدْ علفت با 
لحم اذغ آبا بَكْرِ » ثم دعا حوارییه» قال: قجيء بِالطّْعَام فَوْضعَ. قال: وضع ده وَقال: يسم اللّه لوا 


فاکلوا حتّی شَبغوا وَفَصَلَ منها لحم كثيرٌ وقال: وَاللّه إِنَّ مجلس بني سَلَمَةَ لَيَنْظرُونَ إِلَيْهِمْ هُوَ أَحَبُ 


هم من اينهم ما يَقْرَبُونَهُ مَخَافَةَ آن يُؤْدُوهُ نم قاع وَقاع أَصْحَابهُ فَخَرَجُوا بين يَدَيْه وگان يَقُولُ: خَلُوا 
ظَهْرِي للْمَلائكة. قالَ: فاعم حثی بَلَغث أسكفّة لباب فَأَخْرَجَتٍ افرآي ضذرها وگاتث سیر َقَالَتْ: 
یا رمول اللّه» صل عَي وَعَلَى زوجي, قال: صَلَى اللَّهُ عَلَيْكِ وَعَلَى ژوجك. ثم قَالَ: اذْعُوا لي فلائه للْعَرِيم 
الذي اشد عَآَيّ في الطلب. فقال أَنْسئ جابط طَائِقَة من دینک الذي عَلَى أبيه إلى هَذَا الصّرَام اْمُْبل» 
قَالَ: ما آتا بقاعل قَالَ: وَاعْتَلٌ وَقَالَ: نا هو مَالُ يَتَامَى, فَقَالَ رَسُولُ الله : «أْنَ جَابرٌ؟» قال: قُلْتُ: 
اتا ذَا یا رَسُولَ اللّه» قَالَ: كل له. فَإِنَّ ال تعَال سَوْفَ يُوَفْيه» فَرَقَعَ رَأْسَهُ إل الشماء» فلا الشَّمْسُ قَْ 
دلگث. قَالَ: الصّلَاةٌ یا أبا بخ فَانْدَقَعُوا إلى الْمَسْحِدِء فَقُلْتُ لِغَرِيمي: قَرْبْ أَوْعِيَتَكَ فکلث لَه مِنَ الْعَجْوَةِ 
واه الله ول نا مق ار گذا وَگڏا قال: قجثث آشعی إلى رَسُولِ الله لك في مسجده کي مار 
فوَجَدْتُ شول له قذ صلی. قفلث: يَا ول ال قذ كلْتُ لري موه قفا الله وَقصَلَ لتا من 
الثّمْرٍ گڏا وَگڏا ققال رَسُولُ الله که أَيْنَ عْمَرْ بُنْ الحَطاب» قال: فَجَاءَ يُهَُولُ قال: سل جابر بْنَ عَبْد 
اللّهِ عَنْ غُرمه وتمره». قال: مَا انا بِسَائِلِهء قَدْ علمث أَنَّ الله سَوْفَ يُوَفْيِه إِذْ أَخْبَرْتَ أن اللّهَ وف يُوَفْيه 


رَد عَلَيْهِه وَرَددَ عَلَيْهِ هَذْهِ الْكَلِمَةَ خلات مَرّات. کل ذَلِكَ يَقُولُ: ما أنَا بسائله وَگان لا يُرَاجِعٌ بَعْدَ الْمَرَه 


الثاللّة. فَقَالَ: مَا فَعَلَ غَرِيمُكَ وتمرك؟ قال: قُلْتُ: وف له وَفَضَلَ لتا من الثّمْرِ كَذَا وَكَذَاه قال: فَرَجَعْتُ 
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إل امْرَأت فَقُلْتُ: ألم أكن تَميئكِ أن تُكلّمِي رَسُولَ الله يل في بَتِي؟ فَقَالَتْ: تن أن الله قعال بُوره تب 
0 2 


ج ۰ +24 دعوو رت و 1و د مدعا سمه 55 اس 
في بيْتي ثم يخر ولا له الصَّلَاةَ عَلَيّ وَعَلَى رَوْحِي؟»". 


واب 
۰ 


واته: له جابری كورى عه‌بدوللا طب گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا صل ده‌رچوو (بۆ شهرى 
ئوحود) تاوه‌کو جه‌نگ له‌گه‌ل هاوبه‌ش دانه‌ران بكات, عه‌بدوللای باوکم وتی: ثه‌ی جابر تو مه‌ین بو 
جه‌نگ و بميّنهوه له‌ناو مال و مندالم له مه‌دینه و چاوه‌روان بکه تا ده‌زانی نیمه کارمان به کوق ده‌گات وء 
چیمان به‌سه‌ر دیّت» سویند به خوا ثه‌گه‌ر من له‌دوای خوّم چه‌ند کچیکم جن نه‌هیشتبی حه‌زم ده‌کرد 
(ثه‌ی جابر) له‌به‌ر ده‌مم بکوژرابای (له پیناوی خوا)» جابر دهلَيّت: جا لهو کاته‌ی من له‌گه‌ل ثه‌و که‌سانه 
مامهوه كه بو چاودیری مال و مندال نه‌چووبون بو جه‌نگ, له‌ناکاو يورم هات له‌گه‌ل ته‌رمی باوکم و 
خالم (كه شه‌هید بووبوون) تا له گورستانه‌که‌مان بیان نیژین» جا پیاویک گه‌یشت. بانگی ده‌کرد و 
ده‌یوت: پتغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رمانی کردووه کوژراوه‌کان بگترنه‌وه تاوه‌کو بنیژرین لهو شویّنانه‌ی که 
تیایدا کوژراون, تیمه‌ش (باوکم و خالم)مان گیرایه‌وه و شاردماننه‌وه لهو شوټنه‌ی تیدا کوژرا بوون, جا 
كه من له سه‌رده‌می خه‌لافه‌تی (موعاویه‌ی کوری ثه‌بو سوفیان) بووم (واته: دوای ۳۷ سال)» پیاویک 
هات بو لام و وتی: ثه‌ی جابری کوری عه‌بدوللا کریکاره‌کانی موعاویه گۆڕى باوکتیان هه‌لداوه‌ته‌وه و. 
به‌شیک له لاشه‌ی ده‌رکه‌وتووه. جابر ده‌لیت: منیش چووم بۆ لای كوّرهكدى و بینیم هدر بهو شیّوه‌یه 
ماوه‌ته‌وه که ناشتم. هیچ نهكوّراوه. ته‌نها ثه‌وه نه‌بی که به کوژراوی جن هیشترابوو (واته: ته‌نها 
ده‌تزانی مردووه» ثه‌گینا ودك زیندووی خه‌وتوو ده‌رده‌که‌وت)» جابر ده‌لیت: منیش ناشتم و ژټر خولّم 
کرد. 
وه باوکم له دوای خوّی هه‌ندیک قه‌رزی خورمای له‌سه‌ر مابوو جا هه‌ندیک له خاوه‌ن قه‌رزه‌کان 
له‌سه‌ریان توند کردبووم که قه‌رزه‌که‌یان بده‌مه‌وه. منیش هاتم بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا کل و وتم: نه‌ی 
پنغه‌مبه‌ری خوا ود باوکم له فلان روّژ کوژرا و هه‌ندیک قه‌رزی خورماشی له‌سه‌ر ماوه. هه‌ندیک 
له خاوه‌ن قه‌رزه‌کانیش داواکاری دانه‌وه‌ی قه‌رزه‌که‌یان له‌سه‌ر توند کردووم. جا حه‌ز دهكدم یارمه‌تیم 
بده‌یت بۆ دانه‌وه‌ی قه‌رزه‌کان به‌لکو هه‌ندیک له خورمام بو دابنرنت له کاتی پیگه‌یشتنی به‌روبومی 
ثه‌وجاره‌ی که دادی» پتغه‌مبه‌ری خوا وه فه‌رمووی: باشه. إن شاءالله له ناوه‌راستی روژی (واته: له 
کاتی نیوه‌رق) ديم بو لات. 
جابر ده‌لیت: پیغه‌مبه‌ری خوا َي هات و هاوه‌له‌کانیشی له‌گه‌ل بوو» ده‌لیت: له ژێر سیبه‌ر 
دانیشتن و پیغه‌مبه‌ری خواش بيد سه‌لامی کرد و» داوای ثيزن و موَلّه‌تی کرد» دواتر هاته ژووره‌وه بو 
لامان» جابر ده‌لیت: به خیزانه‌که‌مم وتبوو: ثهمرق پنغه‌مبه‌ری خوا وه له ناوه‌راستی روژی ديت 
بو لام با نه‌تبینیت وء پیغه‌مبه‌ری خوا َي له مالهكدم ازار نه‌ده‌یت و» قسه‌ی لەگەڵ نه‌که‌یت» 
خیزانه که شم رایه‌خیکی راخست و بالیفیک (سه‌رینیکی) دانا و پنغه‌مبه‌ری خواش َه سه‌ری خسته 





ل هي سنن الدارمي بوكوردى چ ی او ۲ هه 


سهرى و خدوتء منيش به خزمهتكارتكى خوّمم وت: ثهو جيسكه سەر ببره» ‏ جیسکه كەش دابه‌ستی و قهلهو 
بوو ‏ به زوويى و به يدله کاره‌که ثهنجام بده» پیش تدودى ييّغهمبهرى خوا ي له خه‌و هه لسیت. 
منيش له‌گه‌لت دەبم (یارمه‌تیت ده‌دهم)» جا به‌رده‌وام خه‌ریک بووین تا ته‌واو بووین له به ثه‌نجام 
كهياندنى جیسکه که, پتغه‌مبه‌ری خواش 5 ھەر خه‌وتووه. منیش وتم: به دلنيايى کاتیک پیغه‌مبه‌ری 
خوا و له خه‌و هه لسیّت داوای او ده کات بو ده‌ستنویِژ, وه من ده‌ترسم کاتیک له ده‌ستنویِژ بوویه‌وه 
هه‌لسی و بروا (خواردنه‌که ناماده نهبتّت)» که‌واته نابئ له ده‌ستنویِ ببیته‌وه تاوه‌کو جیسکه‌که‌ی 
له‌به‌ردهم داده‌نریت» جا کاتیک پتغه‌مبه‌ری خوا وه له خه‌و هه‌لسا فه‌رمووی: ثدى جابر اوم بو نه 
بو ده‌ستنویژ جابر ده‌یت: پیغه‌مبه‌ری خوا د ده‌ستنویژه که‌ی ته‌واو نه‌کرد» تاوه‌کو جیسکه که‌ی له‌به‌ر 
دهم دانراء جابر ده‌لیت: پیغه‌مبه‌ری خوا د سه‌یری کردم و فه‌رمووی: وه‌ک بلیی زانیوته حه‌زمان 
له گوشته. اده‌ی بانگی ثهبو به‌کر بکه. دواتریش پیغه‌مبه‌ری خوا ي بانگی هاوه‌لانی کرد جابر 
ده‌لیت: خواردنهكه هيّنرا و دانراء يتغهدمبهري خواش 8 ده‌ستی له‌سه‌ر خواردنه‌که دانا و فه‌رمووی: 
((بسم الله)) به ناوی خوا بیخوّن, جا هه‌مویان خواردیان تا تێر بوون و گوّشتی زؤريش مایه‌وه, وه 
ده‌لیت: سویّند به خوا خانه‌واده‌ی به‌نی سه‌له‌مه سه‌یریان ده‌کردن (که نانیان ده‌خوارد)» وه پتغه‌مبه‌ری 
خوایان يد له چاوی خوّیان خۆشتر ده‌ویست. (به‌لام) نزیکی نه‌که‌وتنه‌وه له‌ترسی ثه‌وه‌ی نه‌وه‌ک 
نه‌زیه‌تی بدەن. دواتر هه‌لسا و هاوه‌له کانیشی هه‌لسان و پیش پیغه‌مبه‌ری خوا يد جوونه ده‌ره‌وه, 
(چونکه) پنغه‌مبه‌ری خوا َد ده‌یفه‌رموو: دواودم چوّل بکه‌ن بو فریشته‌کان. جابر ده‌لیّت: منیش له 
دوایان ده‌رویشتم تا كهيشتمه ناو ده‌رگاکه. خیزانیشم سەر و سینگی ده‌رهینا (بوّ مالثاوایی كردن 
له پیغه‌مبه‌ری خوا يي و نه‌هاته ده‌ره‌وه به ته‌واوی)» چونکه زور خۆ داپوشه‌ر و به حديا و شه‌رم 
بوو. به پنغه‌مبه‌ری خوای يكْدٌ وت: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا و نزای ره‌حمهت بۆ من و میرده‌کهم بکه, 
پتغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ره‌حمه‌تی خوا له تو و له میرده‌که‌شت بیت. دواتر پنغه‌مبه‌ری خوا وَل 
فه‌رمووی: بانگی فلانه كهسم بۆ بکه‌ن - مه‌به‌ستی بانگ کردنی ثهو خاودن قه‌رزه بوو كه زر داوای 
قه‌رزه که‌ی لی ده‌کردم - پیغه‌مبه‌ری خوا ب يتى فه‌رموو: که‌منکیتر موّله‌تی جابر بده له قه‌رزه‌که‌ت که 
لەسەر باوکی بووه. تا ئه‌و کاته‌ی به‌روبومی ثه‌و جاره پن دهكات. کابرا وتی: واناکه‌م. هوّکاره كەشى باس 
کردو, وتی: ثه‌وه مالی هه‌تیوه. پنغه‌مبه‌ری خواش ب فه‌رمووی: کوانی جابر؟ جابر دهلْت: منیش وتم: 
ثه‌وه‌تام ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ويد پنغه مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: بۆی بکیشه خوا (به‌ره‌که‌تی تن ده‌خا) 
و ته‌واوی ده‌کات پیغه‌مبه‌ری خوا ی سه‌ری به‌رز کرده‌وه بو تاسمان و خۆر له ناوه‌راستی ئاسمان 
لایدابوو (واته: کاتی نیوه‌ٍة بوو) و فه‌رمووی: نویِژ ثه‌ی ثه‌بو بهكر, جابر ده‌لیت: هه‌موویان چوون 
بو مزکه‌وت. منیش به خاوه‌ن قه‌رزه‌که‌مم وت: كوّشه و گوشه‌کانت نزیک بخه‌ره‌وه. منیش خورمای 
عه‌جوهم بو پیوانه کرد (پیّم دا)؛ خواش پیوانه که‌ی ته‌واو کرد (به‌ره‌که‌تی تیکه‌وت). هه‌وه‌نده و ثه‌وه‌نده 
خورمایه‌شمان بو مایه‌وه (واته: خورمای زوریش مایه‌وه)» وه چه‌ند جور له خورمام بو پیوانه کرد خوا 
پیوانه که‌ی ته‌واو کردو ثه‌وه‌نده‌و ثه‌وه‌نده خورمایه‌ش مایه‌وه (له ریوایه‌تی تردا هاتوه که (۱۳) ئەسوق 
مایه‌وه که ده‌کاته (۱۰۶) تدنهكه خورما). 


2 € يتهج به‌رگی و سنن الدارمي به‌کوردی ê‏ 


جابر ده‌لیت: منیش به په‌له چووم بۆ لای پتغه‌مبه‌ری خوا وه له مزگه‌وت وه‌ک ته‌لقه (له خوشیان), 
پیغه‌مبه‌ری خوام ع بینی نویژی ده‌کرد. وتم: هی پیغه‌مبه‌ری خوا ود من خورمای خاوەن قه‌رزه که‌مم 
پیوانه کرد بوی و خوا پیوانه که‌ی بو ته‌واو کردم و ثهوهنده و ثه‌وه‌نده خورمایه‌ش ماودتهوه. پیغه‌مبه‌ری 
خواش ی فه‌رمووی: کوانق عومه‌ری كورى خه‌تاب؟ جابر ده‌لیت: عومه‌ر به په‌له هات پیغه‌مبه‌ری 
خوا َد فه‌رمووی: عومه‌ر پرسیار له جابر بکه ده‌رباره‌ی خاوه‌ن قه‌رزه‌که‌ی و خورماکه‌ی, عومه‌ر وتی: 
پرسیاری لي ناکه‌م من زانیم به دأنيايى خوا پتوانه‌که‌ی بۆ تهواو ده‌کات هدر ثه‌و کاته‌ی تۆ فه‌رمووت: جابر 
بوی پیوانه بکه خوا ييّوانهكهت بو ته‌واو ده‌کات. عومه‌ر سن جار ثاوای وت هه‌موو جاره‌کان ده‌یوت: من 
پرسیاری لن ناكدم, بهلام پاش جاری ستّيدم دووباره‌ی نه‌کرده‌وه‌و وتی: خاوه‌ن قه‌رزه‌که‌ت و خورماکه‌ت 
چیان لى هات؟ جابر وتی: خوا ته‌واوی کردو ثه‌وه‌نده‌و ثه‌وه‌ندهش له خورما زیادی کردو مایه‌وه. جابر 
ده‌لیت: منیش گه‌رامه‌وه بو لای خيّزانهكهم و وتم: تدى من قه‌ده‌غهم نه‌کردی قسه له‌گه‌ل پنغه‌مبه‌ری 
خوا يد بکه‌ی له ماله‌کهم؟ خیزانیشم وتی: پیت وايه خوا پنغه‌مبه‌ره که‌ی بینیته ماله‌که‌م و دواتر بروات و 
ده‌ربچیت و داوای ره‌حمه‌تی خوای لێ نەكەم بو خۆم و میرده‌کهم (چوّن شتی وا ده‌بن)؟ 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی به پیغه‌مبه‌ری خوا يد به‌خشراوه. له زيّده ڕێز و گه‌وره‌یی 


3م موور 4 8 > و ار و نت 


۷ «عن ابْنِ عبّاس رَضيَ اللّهُ عنهماه قال: إِنَّ الله فَمْلَ مُحَمّدَا وقد عَلَى الأَْبَِاءِ علیهم السلام وی 
أَهُل السَّمَاءِ فَقَانُوا: يا ان عَبّاِ بع م فَصْلَهُ على هل السَّمَاءِ؟ قَالَ: إِنَّ له ال لهل السّمَاءِ: ۾ ومن 


و 


قل منم ات زله من دون مك ريه + جهن ر کرک زی اللي 4 الأنبياء, وَقَالَ ال تال 


س 


لمحد يلل إت ما لَك امتا ار زد رک اه مادم من دبک وار ن الفتح» قَالُوا: فَمَا 
له علی ْنَا عليهم السلام؟ قال قال: له عر وَجَلَّد ۶ مستا من رَسُولٍ اسان وم 
شوک نم( 4 إبراهيم, قال الله عر وجل لمعمو ۹ 3 و ا رسک إلا که ناس( 4 


سنا فَأَرْسَلَهُ لل الْجِنْ ن والانس»۲ ۱ 


کو ور 


واته: له عه‌بدوللای كورى عدبباسهوه (رَضيَ الله عَنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خواى په‌روه‌ردگار 
موحه‌ممه‌دی 3 هه‌لبذاردوه بەسەر يتغهمبهران اليل : و به‌سه‌ر خه‌لکی اسماندا (كه فریشته کانن)» 
خه‌لکی وتیان: ثه‌ی ثیبنو عه‌بباس به چی هه‌لیبذاردوه بسار خه‌لکی ئاسماندا؟ عهبدوللا وتی: خوای 
په‌روه‌ردگار به خه‌لکی تاسمانی فه‌رمووه: 9 ومن يمل منم ات له من دونو فلا نجزیه جهن ا 
تاک نی الَلیلییت (0) #الأنبياء. واته: [ههر كام له‌وانه (واته هدر كام له فریشته‌کان) بت 
بیگومان منیش په‌رستراوم جگه له خواء ئه‌وه به ثاگری دوزه‌خ توّلّدى لێ ده‌سه‌نین, ئا بهو جوره توله 
له ستةمكاران ده‌که‌ینه‌وه] ده‌رباره‌ی يتغهمبهرى خواش فهرموويهتى: 9 إنا تا فا لك فتعا میا 0 لیخفر 
لَكَ مه ماد دم من دبد نك وما ار و0 69 #الفتح, واته: [ئه‌ی موحهممدد بي گومان ثثمه سهركهوتنتكى 
باشمان پیدای, تا خوا خۆش ببیّت له گوناهه‌کانی رابردوو و داهاتووت)] سوره‌تی (فتح) ثایه‌تی (۲-۱) 


(۱) - اسناده صحیح. 
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خهآکه که وتیان: ثه‌ی به چی هه‌لیبژاردووه به‌سه‌ر پیغه‌مبه‌راندا؟ عه‌بدوللا وتی: خوای په‌روه‌ردگار 
فه‌رموویه‌تی: ۶ وَمَآ أَرْسَلْمَا من رَسُولٍ إلا بلسان ممه نبیر هم( پابراهيم. واته: [هیچ 
پیغه‌مبه‌ریکمان ره‌وانه نه‌کردووه به زمانی گه‌له‌که‌ی خوی نه‌بیت. بو نه‌وه‌ی ثایینه‌که‌یان بو روون 
بکاته‌وه - واته هه‌موو پیغه‌مبه‌ران ته‌نها بو گه‌له‌که‌یان ره‌وانه کراون]» خوای په‌روه‌ردگار ده‌رباره‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواش (موحه‌ممهد) فه‌رموویه‌تی: ‡ وا رسک إِلَاكَافَةٌ ناس ار #سبأء واته: 
[ئیمه تؤمان په‌وانه نه‌کردووه مه‌گه‌ر بۆ هه‌موو خه‌لکی نهبيّت ‏ واته بو ههموو خه‌لکی به تیکرایی 
ره‌وانه‌مان کردووی], جا عه‌بدوللا وتی: خوای په‌روه‌ردگار موحه‌ممه‌دی ود په‌وانه کردووه بۆ هه‌موو 
جنوکه‌کان و ثاده‌میزاده‌کان. 


4 «عن ابن عبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَه قال: جَلَسَ تاش من آضخاب اي كل يَنْتَظرُوتَهُ فَخَرَج نی 
ٳڏا دنا منْهُم, سَمِعَهُمْ يَتَذَاكَرُونَ فَتَسَمْعَ حَدِيتَهُم ٠‏ فاد 0 يَقُولُ: عَجَباً إن الله انَخَذّ من خَلقه 
خَلِيً فَإِبْرَاهِيمُ خَلِيلُهُ وَقَالَ آخَرٌ: مَادَا بأَعْجَبَ من: ووک هون تَحكِْيمًا 1 ل النساءء وَقَالَ 

خَرْ: فَعِيسَى كَلِمَةُ الله وَروحه. وَقَالَ آخر: وا اضصطفَاه الله. فَحَرَجَّ فَخَرَج عليه فَسَلّمَ وَقَالَ: «قَدْ سَمِعْتٌ 
2 وَعَجَبَكُم أ إِبْرَاهِيمَ خَلِيلُ الله وَهُوَ گذلك. وَمُوسَى نَحِيّْهُ وَهُوَ لک وَعِيسَى رُوحُهُ وَكَلِمَتْهُ 
وَمُوٍ دل نم اصْطَفَاهُ لتاق وَهُوَ گذلک. ألا وَأَنَا حَبِيبُ اللّه. ولا فَخْرَ ون حَامِلُ لِوَاءِ الْحَمْدِ 
يَوْمَ الْقَيَامَةَء ولا قخر وآنا ول شافع. > وَأُوُلُ َُفْع یوم الْقيَامة ولا فَخْرَ وَأَنَا ول مَنْ بْحَرك بحلّق الْجَنةَ 
ولا فَخْرَ فَيَفْتَحُ الله قیْذخلنیها وَمَعي فُقَرَاءُ الْمُؤْمِنِينَ ولا قخن وَأَنَا أَكْرَمُ الأَوَلِينَ والاخرین عَلَى اللّه وَلَا 
3ف MW‏ 


قحر » 


3م وور 


واته: له عه‌بدوللای كورى عه‌بباس (رَضْيَ اللّهُ عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: کومه لیک له هاوه‌لانی 
پیغه‌مبه‌ر يد دانیشتبوون چاوه‌روانی (پێغەمبەر يظة)يان ده‌کرد (له ماله‌وه) هاته ده‌ره‌وه تاوه‌کو ليّيان 
نزیک بوویه‌وه. گویی لیّیان بوو له‌گه‌ل یه‌کتری باسی دين و نایه‌ته‌کانی قورثانیان ده‌کرد. پیغه‌مبه‌ری 
خواش َد كونى بو قسه‌کانیان گرت. هه‌ندتکیان ده‌یانووت: بهراستى سدير و گه‌وره‌یه! خوای په‌روه‌ردگار 
له نیوان دروستکراوه‌کانی دۆست و خوشه‌ویستیکی هه‌لبژارد. ثيبراهيم دوست و خوشه ویستهکهه‌تی 
یه‌کیکی تر ده‌یوت: چ سهیرتر و گه‌وره‌تر هه‌یه لهوه‌ی چ و اہ مُومى تیمها و 5 4(النساء)ء 
واته: [خوا قسه‌ی له‌گه‌ل مووسا کردوه به قسه‌کردنی راسته‌وخوّ]» یه‌کیکی تر ده‌یوت: ثه‌دی عیسا که 
به ئەمرێک و فه‌رمانیکی تایبه‌تی ڕۆحى وه‌به‌ر هيّناء یه‌کیکی تر ده‌یوت: (ثادهم)يش خوا هه‌لیبژاردوه, 
جا پنغه‌مبه‌ری خواش ی جوو بو لایان و سه‌لامی لی كردن و فه‌رمووی: گویّم له قسه‌و باس و خواس و 
سه‌رسامبونه که‌تان بوو (ده‌رباره‌ی ثه‌وه‌ی ده‌تانووت) ثیبراهیم خوّشه‌ویستی خوایه, ثه‌وه وایه. مووساش 
قمه‌ی له‌گه‌ل خوا کردوه. ثه‌وه‌ش وایه. عیساش رِوّح و دروست کردنه‌که‌ی به فه‌رمانیکی تایبه‌ت و 
شیوازیکی جیاواز بووه. هوهش وایه. اده‌میش خوا هه‌لیبژاردووه. ثه‌وه‌ش وایه. اگاداربن منیش 
احه‌بیب)ی خوام (که خوشه‌ویستییکی گه‌وره‌تره له خوّشه‌ویستی (خه‌لیلایه‌تی) که بو پتغه‌مبه‌ر ثیبراهیم 


لهت 4٩‏ ت بە‌رگی یر سنن الدارمي به‌کوردی اہ ب ب ب 


دانراوه) هیچ شانازیه‌ک له‌وه گه‌وره‌تر نیه, وه من هه‌لگری ثالای (حه‌مد و سوپاسم) له روژی دواییدا كه 
تادهم و جگه له ناده‌میش له ژری دان» هیچ كهورهييتّكيش لدوه گه‌وره‌تر نیه, وه من یه که‌م شه‌فاعه‌تکارم» 
وه يەكەم که‌سیشم شه‌فاعه‌ته‌که‌م وه‌رده‌گیری له روّژی دواییدا و هیچ گه‌وره‌بییک له‌وه گه‌وره‌تر نیه. 
وه من يهكدم که‌سم که حه‌لقه‌ی ده‌رگای به‌هه‌شت ده‌هه‌ژینم و› خوا ده‌رگام بو ده‌کاته‌وه و ده‌مخاته 
ژووره‌وه و مه‌ژارانی برواداریشم له گه‌لن, هیچ گه‌وره‌بییک له‌وه گه‌وره‌تر نیه» وه من ریزلینراوترین که‌سم 
(له نیوان) پیشینه‌کان و پاشینه‌کاندا له لایه‌ن خواوه‌و هیچ که‌وره‌یییک له‌وه گه‌وره‌تر نیه. 


که‌واته پنغه‌مبه‌ری خوا َد له هه‌موو پتغه‌مبه‌ران گه‌وره‌تره. 


9 «عَنْ آنس ڪه قال: قال رَسُولُ الله يل أنا وم خُرُوجَاء وآنا قانذهم إِذَا وَقَدُواء نا خَطِيبُهُمْ إذَا 
آنصئوا وَأنَا مُسْتَشْفعْهُمْ ذا حُبِسُواء وتا مُبَشْرُهُمْ إِذَا أيسُواء الْكرَامَةُ وَالْمَقَاتِيحُ يَوْمَئِذ بِيَديء وَأَنَا ارم 
و على رن تعلو على لف خادم كات بیش مون أو لو منزب 

واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیکه‌وه وه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا كه فەرموويەتى: من 
یه‌کهم که‌سم که ديّمه ده‌ره‌وه (له گوّره‌کهم) کاتیک مروفه‌کان زیندوو دهكريّنهوه, وه من پنشره‌ویانم 
کاتیک به کومه‌ل ده‌چن (بو لای خوای په‌روه‌ردگار). وه من وته‌بیژیانم کاتیک ندوان بێ ده‌نگ ده‌بن و 
(ده‌ترسن قسه له‌گه‌ل په‌روه‌ردگار بکه‌ن)» وه من تکاکاریانم ثه‌و کاته‌ی بۆ حیساب له‌گه‌ل كردن زور 
دوا ده‌خرین» وه من موژده‌ده‌ری (ئیماندارانم) و دل خوّشکه‌ریانم کاتیک (لهبه‌ر ناخوشی و ئەزيەت 
چیشتنیان له قیامه‌ت) بن توميّد ده‌بن» وه ريّز لیْنان و کلیلی چاکه و خيّر لهو ړۆژه دا له ده‌ستی منه. 
وه من به‌رٍیزترینی وه‌چه‌ی ئادەمم (له هه‌موو روویکه‌وه) له لایه‌ن خوای په‌روه‌ردگاره‌وه. هه‌زار 
خزمه‌تکار له ده‌ورهم هه‌لده‌سورین (بوّ خزمه‌ت کردنم له روژی دواییدا) که وه‌ک هتلكدى نه‌عامه 
سپین يان وه‌ک مه‌رجانی په‌رشو بلاون (له جوانی و چوستی بو خزمه‌ت کردن). 

۰ «عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رضي اللّهُ عَنْهُمَاه أن اب يه قال: أنَا قَائِدُ الْمُرْسَلِينَ ول فَخْرَ وتا خَاتَمُ 
واته: له جابری كورى عه‌بدوللا (رَضي له عَنْهُمَا)» كتردراوهتهوه که پنغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموويەتى: 
من سه‌رکرده‌ی پنغه‌مبه‌رانم و هیچ شانازیش نيه (به لکو هه‌قیقه‌ته روونی ده‌که‌مه‌وه و» باس کردنی 
نیعمه‌تی خوایه له‌سه‌رم و. شوکرانه‌بژیریه ده‌یکهم)» وه من كؤتايى پیْغه‌مبه‌رانم و هیچ شانازیش نیه. 
وه من يهكدم تکاکار و يهكدم تکا قهبول کراوم و هیچ شانازیش نیه. 


 )۲(‏ |سناده حسن. 


-١‏ «عَنْ انس بن مالك خن لنب يل قال: آنا ول مَنْ ید بح بِحَلْقَةِ باب الْجَنةَأقحقِعهَه قال أن 
كن أَنْظْرُ إلى ید رَسُولِ الله وله یک وَصَفَ نا شفیانکذاوجمع و دابع وَحَرَكَهَاء ۳ 
وَقَالَ له ابت: مسشت يَدَ ول الله يله بِتدك؟ قَالَ: تم. ال فأغطنيهًا أَقَبلْهَاه". 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیک ده گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا يْدٌ فه‌رموویه‌تی: من 
يەكەم که‌سم که حه‌لقه‌ی ده‌رگای به‌هه‌شت ده‌گرم و پێی (له ده‌رگای به‌هه‌شت) دەدەم. 


ئەنەس وتویه‌تی: ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوام 3 له‌به‌ر چاوه که ده‌یجولاند (کات ده‌یفه‌رموو: اوا له 
ده‌رگای به‌هه‌شت دهدهم). 


جا (سوفيان)ى كورى عویه‌ینه وه‌سفی جولانی ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوای ود اوا بو كردين, ثه‌بو 
عه‌بدوللا - که یه‌کیکه له گیره‌وانی ثهم فه‌رمووده‌یه ‏ په‌نجه‌کانی کوّده‌کرده‌وه (وه‌ک مسته‌کوله)و 
ده‌یجولاند (واته: لاسایی پیغه‌مبه‌ری خوای 3 ده‌کرده‌وه که چوّن فه‌رموویه‌تی حه‌لقه‌ی ده‌رگای 
به‌هه‌شت ده‌جولینم و پیّی له ده‌رگاکه ده‌دهع). جا ثابت به ثه‌نه‌سی وت: به ده‌ستی خوّت ده‌ستتدا له 
ده‌ستی پنغه‌مبه‌ری خوا وك ثه‌نه‌س وتی: به‌آن» (ثابت)یش وتی: که‌واته ده‌ستتم به‌ری با ماچی بکهم 
(ده‌ستی ثه‌نه‌سی ماج کرد). 


07 «عَنْ آتس طفن قَالَ: قَالَ ول اللّه : آنا اول شفيع و في الْجَنّقَه9". 


واته: له ثهنهس د كتردراودتهوه. وتويهتى: يتغهمبهرى خوا يلد فه‌رموویه‌تی: من يهكدم تكاكارم (بو 
ثیمانداران بو چوونه به‌هه‌شت و بهرزبونهودى پله‌یان) له بهدههشتدا. 


07 «عَنْ انس بن مالك ضهن ال سَمِعْتُ رَسُولَ اللّه يه يَقُولُ: إن لول النّاس تَنْشَقْ الْأَرْضُ عَنْ 
جُمْجُمَتِي يوم م الْقِيَامَة ولا قدت وَأعْظن لواء الْحَمْدِ ولا فَخْرَ وَأَنَا سَيّدُ الّاس يَوْمَ م الْقَيَامَةَ ولا فَخْر وت 
ول مَنْ يَدْخْلُ الْجَنّةَ يَوْمَ الْقيَامَةِ ولا قخر. وَآتي باب الْجَنّةَ فاحذ كلاه قیفولون: مَنْ هَذَاة اقول 
ناه مُحَمّدُ فََفْنَحُونَ لي َأَدْخُْلُ فَأَجِدُ الْجَبَارَ مُستقباي فَأسْجُدُ لَهُ قیفول: ازقخ رأْسَكَ يا مُحَمّدُ وتكلّم 


۰ ٩ وهم‎ 


منک وفل, بل منگ. واشفخ - تشفع. قازقع رأيي فأقول: متي 5 یا رَبَ. فَيَقُولُ: اذهب إلى 
متك فَمَنْ وَجَدْتَ ف قَلبه مفقال حَبَّةَ من شعیر من الْإممَانء قََدخله الْجَنَةَ فده فَمَنْ وَجَدْتُ في 
قَلْبِهِ مثقال ذَلِكَ آذتللهم الْجَنة. قأجذ الْجَبَارَ م ر مُستقبلي مج له ول ارْقَمْ راس ث یا مُحَمّدُ وتکلم, 


و و سد و منك ٩‏ 9 


يُسْمَعْ منك. وَقْل يُقْبَلُ منك زا لقع ٠‏ فرع راسي قآفول: متي أُمّتِي یا رَبُ قِيَقُولُ: اأَهَبْ إلى 
متك فمن وَجَدْتَ في قلبه مثقال حَبّة من خَرْدلَ من الان فَأَذْخِلهُ الْجَنَّه قأَذْهَبُء قَمَنْ وَجَدْتُ في 
له مال َك يم ال وف مِنْ حِسَاب النّاس أذ من هي من متي في الثار مع أل 


۶ و 9,25 واي a‏ 


انار قيَقُولُ اَهَل النَارِ: ما آغتی عَنْكُمْ أُنْكُم کنثم تَعْبُدُونَ اللّه ولا تفرکون به شَيْنا. قیول الْجَبَارُ: قبعرّي 
 )۱(‏ اسناده ضعیف. لکن الحديث صحیح. 


)۳( - صحیح. 


سنن الدارمي به‌کوردی 1 به‌رگی ۱ = ل نت 





لو ت بورگی ليف سنن الدارمي به‌کوردی سس 


أعْتِقَنَهُمْ من الثار. یرم هم فَيَخْرُجُونَ من انار وَقَدِ امْتْحِشُواء ِيُدْخَلُونَ في تَهَرِ الْحَیَاةه فَيَنْبتُونَ 


یه كما تب الدنه يلاد السول ورب ب أَغْيُنهِمْ هَؤْلَاءِ عُتَقَاءُ الله قَيُدْهَبُ بهم فَيَدْخُلُونَ الْجَنَهَ 
ین أعينهم هو بهم 
قَيَقُولُ لَهُمْ اهَل الْجَنّة: هَؤَْاءِ الْجَهَنّمِيُونَ. فَيَقُولُ الْجَبَارٌ: بل هَؤْلَاءِ عْتَقَاءُ الْجَبَار". 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیک #نه كتردراوهتهوه, وتويهتى: گویّم له پێغەمبهری خوا يي بوو 
ده‌یفه‌رموو: من یه که‌می خه‌لکیم كه زه‌وی شه‌ق ده‌بیّت بەسەر که‌لله‌ی سه‌رمدا و ( زيندوو ددممدوه) 
له روژی دواییدا و هیچ شانازیش نیه. وه ثالای حه‌مد و سوپاسیشم پی دهدريّت, هیچ شانازییش 
نیه, وه من گه‌وره‌ی هه‌موو خه‌لکیم له رژژی دواییدا و هیچ شانازیش نیه, وه من یه‌کهم که‌سم که 
ده‌چم بۆ ناو به‌هه‌شته‌وه. هیچ شانازیش نیه. وه ديّمه لای ده‌رگای به‌هه‌شت و حهلقه‌که‌ی ده‌گرم. 
ثه‌وانیش (واته: فريشتهكان)يش دهلین: ثه‌وه كتيه؟ منیش ده‌لیّم: من (موحه‌ممهد)م» ثه‌وانیش ده‌رگام 
بو ده‌که‌نه‌ وه و ده‌چمه ژووره‌وه. جا خوای زال و بالاده‌ست خوی پێّم نیشان ده‌دات و منیش کرنووشی 
بۆ دەبەم› خوای په‌روه‌ردگار ده‌فه‌رموی: سه‌رت به‌رز بکه‌ره‌وه ثه‌ی موحه‌ممه‌د. قسه بکه گویّت بو 
ده‌گیرّت و بلّی: (ثهودى ده‌ته‌وق) قه‌بول ده‌کریت و تکا بکه تکات وه‌رده‌گیریّت» پتغه‌مبه‌ری خوا 
3 ده‌فه‌رموق: منیش سهرم به‌رز ده‌که‌مه‌وه و ده‌لیم: ثوممه‌ته کهم وممه‌ته کهم نه‌ی یه‌روه‌ردگارم. 
خوای په‌روه‌ردگاریش ده‌فه‌رمووی: برق بۆ لای ئوممەتەكەت و هدر که‌سیکت ده‌ست که‌وت له دلیدا 
به قهد مسقالیک له دنکی جوّ ثیمانی هه‌بوو بیخه‌ره به‌هه‌شته‌وه. (پتغه‌مبه‌ری خوا َي ده‌فه‌رموق): 
منیش ددجم و ھەر که‌سیکم ده‌ست بکه‌وق ئهو مسقاله‌ی تیابن ده‌یانبه‌مه به‌هه‌شته‌وه. (دووباره) 
خوای زال و بالادهست خؤم پێ نیشان ده‌داته‌وه و منیش کرنووشی بو ده‌به‌م» خوای په‌روه‌ردگاریش 
ده‌فه‌رمویق: سه‌رت به‌رز بکه‌ره‌وه ثه‌ی موحه‌ممه‌د. قسه بکه گونت بو ده‌گیرتت و بلی: (ثه‌وه‌ی 
ده‌ته‌وق) قه‌بول ده‌کرتت و تکا بکه تکات وه‌رده‌گیرتت. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌فه‌رمووی: منیش 
سهرم به‌رز ده‌که‌مه‌وه و ده‌لیم: توممه‌ته کهم وممه‌ته کهم نه‌ی په‌روه‌ردگارم. خوای په‌روه‌ردگاریش 
ده‌فه‌رمووق: برق بو لای ثوممه‌ته‌که‌ت و ھەر كدسيّكت ده‌ست که‌وت له دلیا به قه‌د مسقالْیک له 
ده‌نکه خه‌رته‌له ثیمانی هه‌بوو بیبه‌ره به‌هه‌شته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌فه‌رمووق: منیش ده‌چم و 
ھەر که‌سیکم ده‌ست بکه‌وق ثه‌و مسقاله‌ی تیابن ده‌یانبه‌مه به‌هه‌شته‌وه. جا لنپیچینه‌وه‌ی خه‌لکی 
ته‌واو ده‌بیت و ثه‌وانه‌ی ده‌میننه‌وه له ثوممه‌ته کهم (كه ثیمانیان زور زور که‌مه) له‌گه‌ل خه‌لکی اگر 
ده‌خرینه ناو اگری دوزه‌خ. خه‌لکی اگر (که کافره کانن) ده‌لنین: سوودی پی نه‌گه‌یاندن ثه‌وه‌ی که ثيوه 
پیشتر (له دونیا) خوداتان ده‌په‌رست و هاوه‌ل و شه‌ریکتان به هیچ شیوه‌یه‌ک بو بریار نه‌ده‌دا. 

خوای بالاده‌ستیش ده‌فه‌رمووی: سویند به گه‌وره‌یی خوّم پازادیان دهكدم له ثاگر. به دوایاندا 
ده‌نیریت و ديّنه ده‌ره‌وه له ناگر له کاتیکدا زفر سووتاون و تیسکه‌کانیان ده‌رکه‌وتووه. جا ده‌چنه ناو 
رووباری ژیانه‌وه و ده‌روینه‌وه تیایدا چون تؤوى رووه‌ک ده‌رویته‌وه له‌ناو قور و لیته‌ی لافاو (زور 
به خیرایی). وه له نيوان چاوه‌کانیان ده‌نوسریت: ثدمانه ثازاد کراوانی خوان, جا ده‌بردین و ده‌چنه 


فيه سنن الدارمي به‌کوردی کے بوركى کچ4 به 


بهدهدشتهوه., خه‌لکی بههدشتيش پێیان ددليّن: ثه‌مانه جه‌هه‌ننه‌میه‌کانن. خواى زال و به دهسهلاتيش 
ده‌فه‌رموی: به‌لکو ثه‌مانه ثازاد كراوانى جه‌ببارن. 


ع0 «عن ابن عنم قال: تر جنریل عَلَيْهِ السلا علی زمول الله كك فَشَقْ بَطْنَهء 5 ثم قال جنریل: فلب 
تک فيه تان سمیعتان وَعیتان بصبرتان مُحَمَّدُ رَسُولُ اللّه الْمُقَفَي الْحَاشِرٌ خُلْقُكَ قَیْم. وَلِسَائْكَ 
صادق. و سك مُطْمَئْنّة» 9" 


واته: له ثیبنو غه‌نمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: جبریل دابه‌زی بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا ٌو سکی 
لەت کرد. (سه‌یری ناو هه‌ناوی کرد)» دواتر جبریل فه‌رمووی: دلْیکی توکمه و بههيّزه و دوو گوتیچکه‌ی 
بیسه‌ری تيايه (واته: دلْيِكى گویرایه‌له)و. دوو چاوی بینه‌ری تيايه نه‌وه موحه‌ممه‌دی ره‌وانه‌کراوی 
خودایه. کوّتایی پنغه‌مبه‌رانه. (حاشر)يشه (واته: خه‌لک له به‌رده‌می ئه‌ودا کوده‌کرینه‌وه له روژی 


دواییدا)و» ره‌وشتیشت زور به‌رزه‌و زمانیشت راستگوّیه و نه‌فسیشت ثارام و له‌سه‌رخویه. 


0 «عَنْ عَمْرِو بن فیس طقف أن ول اللّه يله قَالَ: إن له آذرک ب الأَجَلَ الْمَرْحُومَ وَاخْتَصَرَ لي 
اختصَارًا فِتَخن * الآخرُون وَنَحْنُ السَابِقُونَ یوم القيَامَة و قائل قَوْلّا عبر فَخْرِ: راهيم خَليلُ الله 
موی صَفِي الله وَأَنَا حَبِيبٌ الله وَمَعي لوَاء الْحَمْدِ د یوم الْقيَامَة وَإِنَّْ له عَزْوَجَل وَعَذَن في متي 
وَأَجَارَهُمْ من ثلاث: لا يَحُمُهُْ بستة, ولا ََأصلهُ عد ولا يَجْمَحْهُمْ علی لالقه۳. 


واته: له عهمرى كورى قه‌یس ونه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى: خوا 
به‌هوّی منهوه به‌زه‌یی خستوته كات و كردهودى ثوممهتهكدم وتهكانيشى كورت کردومه‌ته‌وه (وته‌ی 
كورت و ير ماناى پی بهخشيوم)و. یمه كوّتا (كهلين له دونيا)و. لهپټشی كدلانيشين له دوا روژ (بو 
جوونه بهدههشت). وه من قسديدك دهكدم به شانازيش وا نالَيّم: ثیبراهیم خه‌لیل و خوّشه‌ویستی 
خوايه. مووساش ههلبژیُردراوی خوايه, منيش حه‌بیبی خوام (كه له خهليل خۆشه‌ویست تره)و. الا 
حه‌مد و سوپاس به منه له روژی دواییداو, خوا عَرُوَجَلْ به‌لینی جاكى پن داوم دهرباردى ثوممهتهكدم و 
پاراستوونیشی له سی شت: قاتوقوری ناهیّنن به‌سه‌ریان به گشتی, وه هیچ دوژمنیکیش ناتواتیت 

بن و بوتکه هه‌لیان بقه‌نی و له‌ناویان به‌ریت به گشتی و یه‌کجاره‌کی» وه ههركيزيش کوّیان ناکاته‌وه 


له‌سهر گومرایی. 
بابه‌ت: نهو ریزه‌ی خوا له بنغه‌مبه‌ری 6 ناوه. به دابه‌زاندنی خواردن له ناسمانه‌وه 


1 «عَنْ سَلَمَةَ السَّكُونّ نه قال: تما تن عِنْدَ ول الله وإ قال قا ال يا رَسُولَ اللّه يله هَل 
تیت بطعام من السْمَء؟ ال : تعم تيت بطعَام» قَالَ: یا تب له هَلْ كَانَ فيه من فقضل؟ قَال: تعم. 


و 


7 : قَمَا فعل به؟ قال: ی ات وق ین لا لین لت فیک ادف نع 


-)١(‏ مرسل بسند ضعیف. 


(۲) - اسناده ضعیف منقطع. 


هيم وق ابن بوركى Fy ١‏ سنن الدارمی به کوردی ی 


نت 
رد 


سه و 


تفولوا: مَتَى مَتَى؟ ثم تون آَفتادا يُفْنِي بَعْضْكُمْ بخضا بَيْنَ يدي السَاعة مُوتان شَدِيدٌ وَبَعْدَهُ سَنَوَاتُ 
الزلازل»”". 

واته: له سه‌له‌مه‌ی سه‌کونی 4 گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: له کاتیکدا نیمه له‌لای پتغه‌مبه‌ری خوا وَل 
بووین که‌ستک وتی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا َه تایا هیچ خواردنیکت پټدراوه له اسمانه‌وه؟ فه‌رمووی: 
به‌لی خواردنم پیدراوه. کابرا وتی: ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ود ایا زیادی کردو هیچی لن مایه‌وه (دوای 
ه‌وه‌ی به‌شی خوّت خوارد)؟ (پنغه‌مبه‌ر عْ) فه‌رمووی: به‌لی» کابرا وتی: ثه‌ی چی لیکرا (خواردنه 
زیاده‌که چی لێ هات)؟ فه‌رمووی: به‌رز کرایه‌وه بو اسمان» جا فه‌رمووی: وه‌حیم بو هاتوه که 
نامینمه‌وه له ناوتان ته‌نها که‌میک نه‌بیت» دواتر تیوه ده‌میننه‌وه تا (وای لي دیت) ده‌لین: که‌ی قيامه‌ت 
دیّت (له ناروحهتى و بیْزار بوونتان)» دواتر تم و بو لام به پارچه پارچه‌یی (به گروپی جيا جیا). 
هه‌ندنکتان هه‌ندتکیترتان له‌ناو ده‌بات (له‌سه‌ر کالای دونیایی)» پنش ثه‌وه‌ی روژی دوایی بيّت (له کوتا 
زه‌ماندا) نه‌خوشی زؤرو مردنى زور رووده‌دات و. له پاشان سالانى بومهلهرزه ددست ين دكات ركه 
زه‌مین له‌رزه‌ی زؤرى تیادا رووده‌دات). 


9۷ «عَنْ سَمُرةَ ن جذذب ضيه آن رَسْولَ الله : أن بقضعة من ده قومعث بي يدي الم 
َتَعَاقَبُوهَا ال افر من غَدوةٍ يَقُومُ قَوْمٌ وَيَجْلسُ آخَرُونَ». ال رَجُل لِسَمْرَة بْنِ جُنْدُب: e‏ 


چ 


ال سَمُرَةُ: «من أي شَيْءِ تَعْجَبُ؟ ما گاتث مد الا من هاهتا». وَأَشَارَ بیده إلى السَماء»۲ 

واته: له سه‌موره‌ی كورى جوندوب که گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پتخه‌مبه‌ری خوا د سنییک له ته‌شریبی 
بو هات و لهبه‌ر دەم خه‌لکه‌که دانراء خه‌لک له به‌یانیه‌وه تا نیوه‌روٍ كۆمەڵ کوّمه‌ل له‌دوای يەك 
ده‌هاتن. کومه یک هه‌نده‌ستان و کوّمه‌لیکی تر داده‌نیشتن و (له خواردنه که‌یان ده‌خوارد)؛ پیاویکیش 
(به سه‌رسورمانه‌وه) به سه‌موره‌ی کوری جوندوبی وت: ثه‌وه چوّن ثه‌و خواردنه کاتی بو دریژ کرایه‌وه و 
(به‌شی هو هه‌موو خه لکه‌ی كرد تا نيوهدرق. نهو يارمهتيه چۆنه)؟! سەموڕەش وتى: له چ شتتک سرت 
سورده‌مینی؟! كات و خواردن و يارمهتيه که له هیچ سود شوینیک نيه تدنها لێرهوهبهء به ده‌ستیشی تاماژه‌ی 
بو اسمان ده‌کرد (واته: ثه‌وه شتتکی ثيلاهيه). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی جوانی بیتغه‌مبه‌ری خوا و 


۸ «عن جار بن سَمُْرَةَ ڪه قال: رَأَيْتُ رَسُولَ اللّه ‏ في لَيْلّةَ (ضحیان وَعَلَيْهِ حُلَةّ حَمْرَاءُ فَجَعَلْتُ 
أَنْظْرٌ إلَْهِ وَإِلَ الْقَمَرِِ قَالَ: فَلَهُوَ كَانَ أَحْسَنَ في عَيْنِي من الْقَمَريِه". 


(۱) - إسناده ضعيف. لكن الحديث صحيح. 


زفة - صحيح. 


(۳) - ضعيف. 








لل ل ل فقي سن ‌الدارمي يوكوردى ا بهرگی و هم 


واته: له جابرى كورى سه‌موره‌وه هه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوام 5 بينى له شه‌ویکی 
زور رووناكى مانگه‌شه‌وداء جلیکی سورى له‌به‌ردا بوو. منيش ھەر سديرى ثه‌و و مانگم ده‌کرد» (جابر) 
ده‌لیت: سویند به خوا له چاوی من ثه‌و جوانتر بوو له مانگه‌که. 
-. 2 مه ب ق po‏ جر و 5 3 م ۴ 0-2014 > سے وی ےل ؟ و و 

- «عَن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاه قال: كَانَ سول الله يظدٌ افلج التَّنِيتينِ ڌا تکلم ري گالنور يرج 
من ین تَنَايَاة»". 

5 11 سإ ار 99 عووه 
واته: له عه‌بدوللای کوری عه‌بباس (رضي الله عنهما)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا وه له 
نیوان دوو ددانه‌کانی پیشه‌وه‌ی كدليّن هه‌بوو جا کاتیک قسه‌ی ده‌کرد شتیکی وه‌ک رووناکی دهبینرا 
ده‌هاته ده‌ره‌وه له نيوان دوو ددانه‌کانی پیشه‌وه‌ی. 


۰- «قَالَ ابْنُ عُمَرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَاء ما رَآَيْتُ أحَدا أنْجَدَء ولا أَجْوَتَ ولا أَمُجَع, ولا َضواً من رَسُولٍ الله 


اس 4 


واته: عهبدوللاى كورى عومه‌ر (رَضي الله عَنْهُمَا) وتویه‌تی: که‌سم نه‌بینیوه به‌رزترو, سه‌خیترو, ئازاترو. 
پاک و خاوین و گه‌شاوه‌تر بێت» له پتغه‌مبه‌ری خوا وَل 


١‏ «عن اي عْبَيْدَةَ بُن مُحَمٌد بن عمار بن یاس قال: قُلْتُ لِلرُبَيّعِ بنت مَُوّذ ان عَفواء (رَضيّ الله 
عنها» صفي لتا رَسُولَ اللّه يد فََالَتْ: يَا بت لو ری ریت الشّمْسَ طَالعَةً»”. 


واته: له ثه‌بو عوبه‌یده‌ی کوری موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مماری کوری یاسره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: 
به روبه‌یعی کچی موعه‌وویذی کوری عدفرائم (رَضيَ اللّهُ َهْما» وت: وه‌سفی پێغه‌مبه‌ری خوامان كله 
بو بكه. وتی: ئی كورى خوّشه‌ویستم* ثه‌گه‌ر بتبینیایه وا دابنن خورت بینیوه به هه‌لاتوویی. 

ها كي عط ت تب رو # 520 0 5 ٤ة‏ _ و اقمع ی اك E٤‏ عدر ار و و 
7 «عَنْ انس ذهب قال: ان رَسُولُ الله وك أَزْهَرَ اون گان عرقه لول ذا مَقَى تَكَفَأَ وَمَا مَسَسْتٌ 
حَرِيرَةٌ وَلَا ديبَاجَةٌ ألينَ من کفه. وَلَا هَمِمْتُ رَائِحَةٌ قط أَطيَبُ من رَائحَته: مشکة ولا غَيْرَهَا©. 
واته: له ثه‌نه‌سی كورى ماليك نه كترداوهتهوه, وتویه‌تی: بتّغهمبهرى خوا يد ردنكى سوورو سپی 
بوو (وه‌ک گول) عه‌ره‌قیشی (ثاره‌قه‌که‌ی) وه‌ک مروارى وابوو (ثه‌وه‌نده جوان بووء کاتیک نه‌و دلوّيه 
ثاره‌قانه وەک مرواری سپی و روون به‌سه‌ر رومه‌ت و نیو چاوانی ده‌هاته خواره‌وه ده‌توت دنکه 
۱ - اسناده ضعیف جدا. 
(۲) - رجاله نقات. 
۲۱ - اسناده ضعیف. 
() - تیبینی: پسته‌ی ( تدى كورى خوشه‌ویستم) به ته‌مه‌نه‌کان وه‌ک ریز به‌کاری ده‌هینن بو جگه له کوری خوشیان. 
نهودش عاده‌تتکی زفر جوانه.. 


(۵) - صحیح. 


۲ ييسسيوركى ا سنن الدارمي به‌کوردی وس 


هه‌ناره. وه بونیشی زور خوّش بوو وه‌ک له فه‌رمووده‌ی تر هاتوه)» کاتیک دهرؤيشت توزیک به‌لای 
پیشه‌وه‌دا ده‌شکایه‌وه. وه هیچ جۆره حه‌ریریکم ددست لى نه‌داوه نه‌رمتر بیّت له ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری 
خوا كرو هه‌رگیز هیچ گوڵاوێکیشم بۆن نه‌کردووه بؤنى خوشتر بيت له پیغه‌مبه‌ری خوا يد جا بوّنه‌که 
میسک بوبیّت يان ھەر بونیکی تر. 
۳- «عَنْ اٽس بُن مالك ڪه قال: خَدَمث رَسُولَ الله يله ما قا لي: أف قط ولا قال لي من 
هتغثه: لع صَنَعْتَ گذا وَگڏاء أو هلا صَتغت گذا وگذ. وَقال: لا واللّه. ما مَسَمْتُ بيّدي دیبَاجّا 
ولا حریزا أَلينَ من يَدِ زمول الله يد ولا وَجَدْتُ ریخا قط. و عرفا گان اطيَبَ من عزف اؤ ريح 
رَسُولٍ اللّه 2 E‏ 
واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیک ده گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خزمهتى پتغه‌مبه‌ری خوام ود كردووه (به 
دریژایی ده سال) هه‌رگیز پتی نه‌وتووم: ئۆف (واته: هه‌رگیز وشه‌یه‌کی بیزاری به‌رانبه‌رم ده‌رنه‌بریوه )و 
ههركيزيش له‌سه‌ر هیچ شتیک که ثه‌نجامم دابیّت پیی نه‌وتووم: بو اواو اوات کردووه؟ يان بو اواو 
اوات نه‌ کردووه؟ 

هه‌روه‌ها وتویه‌تی: نه‌خیر سویند به خوا به ده‌سته‌کانم ده‌ستم نه‌داوه له هیچ دیباج" و حه‌ریرتک 
نه‌رمتر بيت له ده‌ستی پیخه‌مبه‌ری خوا كد وه هیچ بۆن و گولاویکم بون نه‌کردووه خوّشتر بټّت له 
بۆنى پیخه‌مبه‌ری خوا َك 


سئي و و ووو عه 125 شه ع لاس ؟ سدع عم i f‏ له مر ب وي س 
-٤‏ «حَدَّتَنِي رَجُلّ من بَنِي خریش ڪه قال: گنت مَعَ أي حِينَ رَجَمَ رَسُولُ الله كيه مَاعِرَ بْنَّ مالك 


هه فلا دنه الحِجَارَةُ أزعنث. فَصَمْنِي له ول الله كيك ال عَلَيّ من عَرق إنطه مِثْلْ ريح 
المشك»(. 


واته: پیاویکی (به‌نی حه‌ریش) ذه وتویه‌تی: من له‌گه‌ل باوکم بووم نه‌و کاته‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا له 
ماعیزی کوری مالیکی هو رهجم کرد (له‌سه‌ر زینا کردن)» جا کاتیک به‌رده‌کان ماعیزیان گرته‌وه و به‌ری 
که‌وت من ترسام. پنغه‌مبه‌ری خواش کر باوه‌شی تیکردم و هه‌ندیک له ثاره‌قه‌ی بن هه‌نگلی چورایه‌وه 
به‌سه‌رمداء كه بوّنی وه‌ک میسک وابوو. 

0- «عن البراء ضف قال: سَأَلَهُ رَجُلّ: أرأَيْتَ كَانَ وَجْهُ ول الله مه مثْل السَيْفٍ؟ قَالَ: لاه مل الم ". 
(۱) - صحیح. 

(۲) - تیبینی: دیباج جوریکی باش و نه‌رمی حه‌ریره. جا بوّیه باسی دیباجی کرد به تایبه‌تی و دواتر باسی حه‌ریری 
کرد به کشتی, تاوه‌کو بليّت به دلنیایی هیچ جوّریک له حه‌ریر نيه جا دیباج بیّت يان ههر جوریکی تر وه‌ک ده‌ستی 
موباره‌کی ره‌سول الله که نه‌رم بیّت» تا ماناکه‌ی بپیکیت (والله أعلم). 

 )۲(‏ رجاله ثقات. 


)£( - صحیح. 


3 سن الدارمي به‌کوردی 339 بوركى لقي ۵۳ 


واته: له به‌ررانه‌وه طن هن وتويهتى: پیاوێک پرسیاری لیکردوه: ثايا پټت وا نيه ړووی 
پیغه‌مبه‌ری خوا کل ودك شمشیر وایه (له روانگه‌ی جوانی و بریقه‌داری و درد تذیهوه)؟ به‌رٍراء وتی: 
نهخيّر, وه‌کو مانگ وایه (واته: ته شبیهه که به مانگ جوانتره. چونکه روو و ده‌موچاوی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد خر و رووناک بووه. ههر وه‌ک چون مانگ خر و رووناکه). 


7ه «عَن ابْراهیع ذه قال: گان رَسُولُ الله كه ُعْرَفُ بالیْلِ بریح الطْیب»". 

واته: له ثیبراهیم ونه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هه‌موو جار پتغه‌مبه‌ری خوا َد ده‌ناسرایه‌وه به شه‌و 
av 5 ۷‏ م 

به‌هوی بونی خوشه‌وه . 


۷- «عَنْ جَابرٍ ظا أن النيي 4# لم يشلك طريقا - و لا یلك طریقا - فَيَنْبَعْهُ أَحَدّ الا عرق أنه قذ 


سر و 


سَلَكَهُ من طيب عَرْفِه أو قَالَ: : من ريح عرقه»". 


| 
ءِ 


واته: له جابر کن گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پیغه‌مبهر 3 به هيج رتكايتكدا نهدهرؤيشت که‌سیکیش 
له دوای ثهو بهو ریگایه‌دا برؤيشتايه مهكهر هدر ده‌یزانی يتغدمبهر پنیدا نيهر بووه لهبهر خوّشی 
بوّنه که‌ی. یاخود له‌به‌ر خوشی بونی ثاره‌قه‌که‌ی. 


بابدت: ثه‌و رنزه‌ی خوا له ينغهمبهرى ناوه يلك له وه‌قسه‌هاتنی مردوو 
۸- «عَن أبي سَلَمَةَ ذه قَالَ: گان رَسُولُ الّه ‏ یال الْهَدِيّة ولا بل الصّدَقَة فَأَهْدَثْ له امه من 
ود یر شاه مَضلیةٌفتتاول منهء وتاول منها بفر بن الا ثم قح اي و يد ْم قال: إن هَذِهِ 
تخبزن انها مَسمَومة. قَمَاتَ بشر بُنْ الا فازه َل لها اب : «مّا حَمَلَك علی مَا صَتَغت؟ فَقَالَثْ: 
إن نت تیا َم شک َء وَإِنْ گنت ملگ أَرَحْتُ النَّاسَ منک فَقَالَ في مَرضه: : ما زلث اج مِنَ الأكلة 
التي لت بِحَيْب فَهَذَا آوان انقطاع أبْهَرِي»8) : 


واته: له ثه‌بو سهله‌مه‌وه کله گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 (عاده‌تی وا بوو) دیاری 
وه‌رده‌گرت و ده‌یخوارد» به‌لام زه‌کات و خیری وه‌رنه‌ده‌گرت» (جووله که کانیش ثه‌مه‌یان ده‌زانی) بوّیه 
افره‌تیکی جووله‌که‌ی (خه‌یبه‌ر) مه‌ریکی سوورکراوه‌ی کرده دیاری (که ژه‌هراوی کرابوو) پیغه‌مبه‌ری 
خواش يد تيكهيتكى لق خوارد و (بیشری کوری بهرراء)يش لټی خوارد. دواتر پنغه‌مبه‌ری خوا 5 
ده‌ستی هه‌لگرت و فه‌رمووی: ثهو مدره سوورکراوه‌یه پیم دهلیْت: که ژه‌هراویه, جا (بیشری کوری 
(۱) - موقوف بسند حسن. 

(۲) - (واته: به هؤى بونه خۆش و تایبه‌تیه سروشتیه‌که‌ی ده‌یانزانی ثه‌وه پتغه‌مبه‌ری خوایه ينه بۆ لایان دیّت. هه‌روه‌ها 

ده‌یان زانی بهو شويّنهدا تنپه ریوه ثه‌گه‌ر نه‌شیان بینیبوایه). 

(۳) - |سناده ضعیف. 


)£( - صحیح. 





تج 64 جه بهرگی ١‏ سنن الدارمي به کوردی چپ 


به‌رٍراء) كيانى له ده‌ستدا (به هوّی خواردنى گوّشته‌که), پنغه‌مبه‌ر ويد ناردى به‌دوای ثافرهتهكه (جا 
كه هات لیی يرسى): چ شتیک وای كرد نهو كاره بکه‌یت؟ تافرهتهكهش وتى: ئەگەر پنغه‌مبه‌ر بيت 
هيج شتیک زيانت پی ناگه‌یننیت (واته: ناتکوژیت و خوا دهتيارتّزتت). وه ئەگەر ته‌نها پاشاییک و 
ده‌سهلاتدارتکیش بيت (ثه‌وه تێستا به ژه‌هره‌که ده‌مریت)و. خه‌لکی ده‌حه‌سنمه‌وه له ده‌ستی تق 
تنجا (دوای سي سال) له کاتی نه‌خوشی سهره‌مه‌رگ (پنغه‌مبه‌ری خوا عْ) فه‌رمووی: ئێستاش هه‌ست 
به ثازاری خواردنه که دهكدم که له خه‌یبه‌ر خواردم ئیْستا کاتی پچرانی ده‌ماری پشتمه. 


تتبينى: سه‌ره‌تا قسه و پاساوه پوچه‌که‌ی افره‌ته جوله که که باتله‌و راست نيه ثهودى پیغه‌مبه‌ر بت 
ناب تووشی کوشتن و ثازار ببیّت» چونکه چه‌ندین پیْغه‌مبه‌ر هه‌بووه ازار دراوه‌و کوژراوه وه‌ک 
(یه حیاو زه‌که‌ریاو ... هتد) به‌لام لهو فه‌رمووده‌یه دوو موعجیزه‌ی پیغه‌مبه‌رایه‌تی ده‌رده‌که‌ون که 
ثه‌وان نیشانه‌ی پتغه‌مبه‌رایه‌تین. دوو موعجیزه‌کانیش بریتین له‌مانه: 

یه که‌م: گوشته که به برژاوی قسه‌ی بۆ پنغه‌مبه‌ری خوا کب کرد. 


دوودم: پیغه‌مبه‌ری خوا 0 لدو کاته‌ی هه‌ندیک له گوّشته که‌ی خوارد وه‌فاتی نه‌کرد. که‌چی هاوه‌له که‌ی 
له که لیدا بوو وه‌فاتی کرد. ثه‌وه‌ش ئه‌و ثایه‌ته دەسەلټنټت که خوای په‌روه‌ردگار ده‌فه‌رموی: + واه 
یمک من اس ) چامائدة. واته: خوا دهتپارێزێت له خه‌لکی (له کوشتن. نهو کاته‌ی ده‌یانه‌وق 
بتکوژن). جا نهو ئايهته مه‌به‌ستی کوشتنه نەک ثازار نه‌خواردن. چونکه ثاشکرایه پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
چه‌ندین جار جه‌سته‌ی بریندار بووه و ثازاری کیشاوه. 


تنجا ثه گه‌ر پرسیار بکه‌ین و بلیین: هی چۆن له کوشتن پاریزرا خو لەم فه‌رمووده‌یه ده‌فه‌رموی تئِستا 
کاتی پچرانی ده‌ماری پشتمه به هوّی ژه‌هره‌که. که‌واته: ايا به ژه‌هره‌که وه‌فاتی نه‌کرد؟ 


له وه‌لامدا ده‌لیین: پیغه‌مبه‌ری خوا ۳3 سهره‌تا به ژه‌هره که وه‌فاتی نه کرد که خواردی (موعجیزه که 
هاته جن) دواتر كه خوّی کاتی مردنی هات و جبریل فه‌رمووی دونیا هه‌لده‌بزری, يان گه‌ران‌وه 
بو لای خوا و مردن؟ پنغه‌مبه‌ری خوا وله فه‌رمووی: گه‌رانه‌وه بۆ لای خوا هه‌لده‌بژیرم و بریاری 
مردنی بو درا (قه‌ده‌ری یه که‌می بو بریار درا). تنجا له‌به‌ر ثه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وه زور جار ثاواتى 
شه‌هیدبوونی ده‌خواست خوای په‌روه‌ردگار نهو يله گه‌وره‌یه‌ی به قسمه‌ت کردو ثازاری ژه‌هره‌که‌ی بو 
گه‌رانده‌وه و وه‌فاتی کرد. 


که‌واته: پیغه‌مبه‌ری خوا يد به ئەجەلى خوی وه‌فاتی کردووه نەک به ژه‌هره‌که, به‌لام ثازاری 
ژه‌هره که ش کاری خوی کرد لهو کاته‌ی خوا ویستی له کاتی نه‌جه‌لی خوی شه‌هیدی پی ببه‌خشیّت 
تاوه كو پنغه‌مبه‌ری خوا ود هه‌موو گه‌وره‌یتکی ين ببهخشردّتء ثه‌وه‌ش روونه که یه‌کیک له گه‌وره‌ترین 
يلدش پله‌ی شه‌هیدیه. 


سنن الدارمی به‌کورديی 22 به‌رگی بب 00 





9 «گانَ جَابِرُ بْنُ عَبّد الله رَضي اللّهُ عَنْهُمَاه يُحَدَّتْ اَن يَهُودِيَةَ من آهل خَيْبَرَ سَمَّتْ شاه مَصْلِيّةَ نم 
هدئها إلى النَِيُ يي فَأَخَدَّ اش کل الذرَاعَ فاگ منها ول الرَهْطْ من آضحابه مَعَهُ ثم قَالَ لَمُمُ الب 
ي: ارْفَعُوا أَيْدِيَكُمْ وَأَرْسَلَ الب كله إل الْيَهُودِيّة قَدَعَاهَاء فَقَالَ هه أَسَمَمْتِ هَذِهِ الشَّاةَ؟ فَقَالَتْ: دعم 
وَمَنْ أَخْبَركَ؟ فَقَالَ لني ويه أخْبرئني هَذْهِ في يَدِي: لداع فقالث: تعم. قَالَ: فَمَادَا أَرَدْتِ إلى ذَلِكَ؟ 


َالّث: قُلْتُ: إِنْ كَانَ تیال یره ون لَمْ یک تیا استرختا مه قفا عنها رول الله كلك وََمْ باق 
وتو بَعْضُ آضحابه الّذِينَ لوا من الشَّاة وَاحْتَجَمَ الب 2 عَلَى گاهله من أجل الّذي اگل من السا 


حَجَمَهُ بو مند مَل بَنِي بيَاضَةَ بانقزن وَالشَفْرةِ وَهُوَ من بي نام وَهُمْ حَيْ مِنَ الأنصَارِه". 

واته: له جابری كورى عه‌بدوللا (رَضِيَ ال عَنهْما» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تیکی جووله‌که‌ی خه‌لکی 
خه‌یبه‌ر ژه‌هری کردبووه ناو گوّشتی مه‌ریکی سووره‌وه‌کراو, دواتر کردی به دیاری بو پتغه‌مبه‌ر كد 
پنغه‌مبه‌ر يد پیلیکی حه‌یوانه‌که‌ی هه‌لگرت و ليَى خوارد. وه چه‌ند که‌ستکیش له‌گه‌لی لتيان خوارد. 
دواتر يتغهمبهرى خوا يله پیی فه‌رموون: ده‌ست هه‌لگرن له خواردن, جا پیّغه‌مبه‌ر يِدٌ ناردی به‌دوای 
ژنه جوله‌که‌که و بانگی کرد و پیی فه‌رموو: ثایا ژه‌هرت کردوته ناو گوشتی نهو مه‌ره؟ ژنه‌که‌ش وتی: 
به‌لی» كن پنی وتی؟ پتغه‌مبه‌ری خواش ول فه‌رمووی: نه‌و پارچه گوّشته‌ی ناو ده‌سته‌کانم هه‌والی ين 
دامء ژنه کهش وتی: راسته وایه, پنغه‌مبه‌ر که فه‌رمووی: چیت مه‌به‌ست بوو بهو کاره؟ ژنه‌که وتی: وتم: 
ئەگەر (موحه‌ممه‌د) پیغه‌مبه‌ر بێّت زیانی پی ناگات. خو ثه گه‌ر پنغه‌مبه‌ر نه‌بیت و (خوّی له یمه کردبیّته 
پنغه‌مبه‌ر) نه‌وه (ده‌مریت)و له‌ده‌ستی ده‌حه‌ستینه‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا كد لیی خوّش بوو و سزای نه‌داء 
جا ههنديّك لهو هاوه‌لانه‌ی که له مه‌ره‌که‌یان خواردبوو وه‌فاتیان كرد, پنغه‌مبه‌ر يد حیجامه (که‌له‌شاخ)ی 
لهسه‌ر پشتی کرد (له نيوان شانه‌کانی) له‌به‌ر ئهو گوشته ژه‌هراویه‌ی له مه‌ره‌که‌ی خواردبوو باوکی هند 
که له‌شاخه که‌ی بو کرد به (به‌کارهینانی) قۆچ و مووس (جا نه‌م پیاوه که حیجامه‌که‌ی بو کرد) به‌نده‌ی 
هوّزی (به‌یاضه) بوو› به‌خوشی له هوزی (ثومامه)يه كه هوزیکی ثه‌نصاریه‌کانه له مه‌دینه. 


و 4 


عه 
مر 0 مرکا 


7 2 یف اعد 51 و را و لع و4 رو و 1 مر مس و 2 ةق‎ toe 
«عَنْ أي هْرَيْرَةَ ڪه قال: ما فتحث خی أهديّثْ لِرَسُولٍ الله ع شاه فيها شم. فَقَالَ رمول الله‎ -۰ 
يد اجْمَعُوا لي مَنْ كَانَ هاهُنا من الْيَُود فَجُمِعُوا له فَقَالَ لَهُمْ رَسُولُ الله وَل إن سَائِلُكُمْ عَنْ شَيْءِ‎ 
فهل أَنْتُمْ صَادقِيٌ عَنْهُ؟ قالوا: تعم يا أبا القاسم. فَقَالَ لَهُمْ رَسُولُ اللّه يه: مَنْ أَبُوكُمْ؟ قالوا: أَبُونَا فلان,‎ 


فقا لهم رَسُولُ الله كل گم بل أَبُوكُمْ فلان. قَالُوا: صَدَفْتَ وَبَرَرْتَ» فَقَالَ لَهُمْ: هل أَنْثُمْ صَادِقِيّ عَنْ 


قیء ِن سَأَلْتُكُمْ عَنه؟ فقالوا تعم, وَإِنْ گڏبتاک. عرفت گذبتا كَمَا عرفته في آبینه ال لَهُمْ سول الله 
يي كَمَنْ اَهَل النَارِ؟ فَقَانُوا: تَكُونُ فيها یسب ثُمّ تَخْلْفُوتَنَا فیهء فقال لَهُمْ رَسُولُ الله : احْسَؤُوا فيهّاء 


وله لا نَخْلْفُكُمْ فيها أَبَدَاه ثم قال لَهُمْ: هل أَنْتُمْ صادقي عَنْ تيء إِنْ سَألْتَكُمْ عَنه؟ قالوا: تعم. قال: هَل 
جَعَلْتُحْ في هَذهِ الشَّاة سما قَانُوا: تعم. قال: مَا حَمَلَكُمْ عَلَى ذَلِكَ؟ قالوا: ردنا إِنْ نت كاذباً آن تَسْتَرِيحَ 
منك. وَإِنْ کت تَبيّاء آَم يَضْركه9. 

(۱) - اسناده ضعیف لانقطاعه. 


 )(‏ اسناده ضعبف لکن الحدیت صحیح. 


وه 65 يب بوعمكى .و سنن الدارمي به‌کوردی ا 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره طن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كاتيك خديبهر تازادکرا مه‌ړێکی سووركراوه كرا 
به ديارى بو پێغەمبەرى خوا ا كه زههرى تيا بووء پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: جدند جولهكه 
لیره هه‌یه بوم كو بکه‌نه‌وه. ثه‌وانیش بویان كۆ کردنه‌وه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا 9 به جولهكهكانى 
فه‌رموو: من پرسیاری شتیکتان لی دهكدم جا ایا ڕاستگۆ ده‌بن له گه لمدا؟ وتیان: بهل ثه‌ی ثه‌بو قاسم. 
جا پیغه‌مبه‌ری خوا ر ِتَى فه‌رموون: کی باوکتانه؟ وتیان: فلانه که‌س. پیغه‌مبه‌ری خواش لد پبی 
فه‌رموون: دروتان کرد» بلكو باوکتان فلانه که‌سه. وتيان: راستت فه‌رموو پیغه‌مبه‌ری خوا 2 (دووباره) 
پیی فه‌رموون: ایا تیوه راستگو ده‌بن له که‌لم ده‌رباره‌ی شتیک نه‌گه‌ر پرسیارتان ل بکه‌م؟ وتیان: به‌لن. 
وه ثه‌که‌ر درؤت له کل بکه‌ین ثه‌وه تو ده‌زانی درومان له‌گه‌ل کردووی وه‌ک چون زانیت درومان له‌گه‌ل 
کردی ده‌رباره‌ی پرسیاری باوکمان, جا پنغه‌مبه‌ری خوا ويد پێی فه‌رموون: کی خه‌لکی ناگره؟ وتیان: نیمه 
ده‌چینه ناو ناگر ماوه‌یه‌کی كدم و, دواتر تیوه ديّنه شوتّنى ثێمه» پنغه‌مبه‌ری خواش ي فه‌رمووی: بن 
ده‌نگ بن و ده‌متان داخه‌ن هدر له‌ناو ثاگر ده‌میننه‌وه و سوتند به خوا هه‌رگیز ثيّمه ناچینه شوینی ثتوه 
بو ناو ثاگر» دواتر پتی فه‌رموون: ایا راستگو ده‌بن له گه لمدا ثهكهر پرسیاری شتیکتان ل بکه‌م؟ وتیان: 
بەڵێ› پنغه‌مبه‌ری خوا عله پیی فه‌رموون: ثایا ژه‌هرتان کردوته ناو گوشتی ثه‌و مه‌ره‌وه؟ وتیان: به‌لی, 
پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: چی وای کرد اوا بکه‌ن؟ وتیان: ویستمان له ده‌ستت بحه‌سیینه‌وه ئەگەر 


دروزن بيت و (يتغهمبهر نه‌بیت)» وه ئەگەر پنغه‌مبه‌ریش بيت زیانت پی ناگات. 


بابهت: ده‌رباره‌ی سه‌خاوه‌ت و به‌خشنده‌یی ات خوا 2 


۱- «عَنْ جابر خن قال: ما سُثل لبي يله شَيْنَا قط فقال: لا. قال أَبُو 
يَكْنْ عنده وَعَدَ». 


قال ابن عيَيتَة عَيْتَة: ذا تم 


واته: له جابر ته گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر يد هدركيز داواى شتیکی لی نهكراوه وتبیتی: 
نهخيّرء ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: ثیبنو عویه‌ینه وتویه‌تی: ئەگەر پێغەمبەرى خوا 3 ثه‌و شته‌ی 
نه‌بوایه (که داوایان لێ ده‌کرد) ثه‌وه به‌لینی پی ده‌دان پتیان بدات کاتی هاته ده‌ستی. 


VY‏ «عَنْ سَهْلٍ بن سعد م ضهن قال: گان رَسُولُ الله که حَييّا لا يُسْأَلُ شَيْنًا لا َغطاه». 
واته: له سه‌هلی كورى سه‌عد 4 گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا يد زؤر به شه‌رم و حديا 
بوو» داواى ههر شتیکی لن كرابووايه مه‌حاله ھەر ده‌یبه خشی. 


۳- «عَنْ رَجُلٍ من الْعَرَبِ ضهن قال: حَفث رَسُولَ الله و يَوْمَ تبن وف رجا تغل كِيقة, فَوَطئْتُ 
با لى رخل زشول الله و قنقحني تفْحَةٌ بتوط في يده وقال: بشم الله أوجَعْتنِيه قال: قبث 
لنَفسِي لاما أُقُولُ: أَوْجَحْتُ رَسُولَ الله يد قال: قبث بِليْلّة گما يَْلَمْ الله فَمّا أَصْبَحْتاء ا رَجُلّ 


يده 





۵ سنن الدارمي بهكوردى ê‏ بهرگی ج ۵۷ و 


يَقُولُ: أَيْنَ فلان؟ قال: قُلْتُ: ها وَاللّه الذي گان مني بالأمسء قَالَ: فَانْطَلَفْتُ وَأَنَا مُتَخَؤْفُء فَقَالَ 
ي رَسُولُ الله : نک وَطفت بتغلته على رجلي بالأمسِ فَأوْجَختبي. قتفخئك تَفْحَةٌ سوط فهذه 
مَانُونَ نَعْجَةٌ فَحُذْهَا يها»”". 


واته: له پیاویکی عه‌ره‌ب ڭه (که هاوه‌لی پتغه‌مبه‌ری خوا كلل بووه) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: روژی 
حونه‌ین له قه‌ره‌بالغی و ته‌نگه‌به‌ری که‌وتبوومه لای پتغه‌مبه‌ری خوا کرو نه‌عله‌یه‌کی ثه‌ستورو 
(ره‌قیشم) له پن دابوو پێم خسته سەر قاچی پنغه‌مبه‌ری خوا َد به نه‌عله‌که‌م» پنغه‌مبه‌ری خواش 
يد به قامچیه‌که‌ی ده‌ستی به سوکی لتِيدام (بۆ لادای نه‌عله‌کهم له‌سه‌ر قاچی)و فه‌رمووی: به ناوی 
خوا وا ده‌کهم. ثازارت پی گه‌یاندم. پیاوه که ده‌لیت: شه‌وه‌که شه‌وم کرده‌وه هدر لومه‌ی خوّم ده کردو 
ده‌مووت: ثازارم به پیغه‌مبه‌ری خوا 3 که‌یاندووه. ده‌لَیت: شه‌ویکم کرده‌وه هدر خوا ده‌زانی چه‌نده 
ناخوش بوو (هدر لومه‌ی خوّم ده‌کرد). جا کاتیک به‌یانیمان کرده‌وه (به‌یانی داهات), له‌ناکاو پیاویک 
هات وتی: کوانی فلان؟ ده‌لی وتم: به‌خوا ثه‌وه ده‌رباره‌ی نهو شته‌یه که دوینی له من روويداء ده‌لیت: 
چووم له کاتیکدا زور ده‌ترسام. (جا که که‌یشتم) پنغه‌مبه‌ری خوا يلد پیی فه‌رمووم: تۆ دون پنت 
له‌سه‌ر پێی من داناو نازارت پی گه‌یاندم منيش لیدانیکی سوکم لیدای به قامچی, ها ثه‌وه هدشتا مه‌ره 
بیانبه بۆ خوّت (له توله‌ی لیدانی قامچیه سوکه که)!!!. 

أَحَد 


-٤‏ «عن الزّهْرِيٌّ قال إِنَّ جبریل تلا قال: ما في الْأَرْضٍ اَهَل عَشرة بات الا قَلْْنْهُم قما وَجَدْتُ أَحَدا 


سد إِنْقَاقًا لِهَدَا الْمَالٍ من ول اه ۰. 

واته: له زوهری گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: جبريل اک قه‌رموویه‌تی: ثه‌وه‌ی له سەر زه‌ویدا هه‌یه 
تدكهر له مالیش بووبن چووم سه‌یرم کردووه و (به‌ناویاندا گه‌راوم), که‌سم نه‌بینیوه سه‌روه‌ت و سامان 
زیاتر ببدخشيّت له پتغه‌مبه‌ری خوا َه 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ساده‌یی و خاکیه‌تی پتخه‌مبه‌ری خوا وَل 


e‏ من ۰ E‏ عع i‏ 2 له ورو ا لے روگ ور روط 57 مود 
0- «عَنْ عَبْدِ الله بن آي وق ذفن قال: گان ال ييه يُكْثرُ الذّكْرَ وَیقل اللّغْو وَيُطِيلُ الصَّلَاة وَيُقْصرٌ 
الْخْطْبَةَ ولا اتف ولا يَسْتَنْكِفُ آن ينثي مَعَ ره والمشکین فَيَقْضيَ لَهُمَا حَاجَتَهُمَاه". 
واته: له عهبدوللاى كورى ثه‌بو ثهوفا له كتردراودتهوه, وتويهتى: يتغهمبهر ي زور يادى خواى 
دهكرد. كەم قسدى دونيايى دهكرد. نوتزيشى دريّذ ده‌کرده‌وه. وتاريشى كورت ده‌کرده‌وه» پیشی ناخوش 
نهبوو و خوّى به زل و گه‌وره نه‌ده‌زانی له‌وه‌ی له‌گه‌ل بتوهن و هدزاران بروات و يتويستيهكانيان بو 
جیبه‌جی بکات (بهلكو ده‌چوو بۆ یارمه‌تی دانیان). 
(۱) - إسناده ضعیف. 
 )۲(‏ مرسل» ورجاله ثقات. 
)۳( - صحیح. 


ج ۵ات به‌رگی 5١‏ 3 سنن الدارمي به‌کوردی E‏ 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی وه‌فاتی بتغه‌مبه‌ری خوا كل 


7- «قَالَ الْعَبّاسٌ طب لأعْلَمَنَّ ما بَقَاءُ سول الله 4 فیتا؟ فَقَالَ: یا رو الله ي هُمْ قد ذو 
وداک عْبَارهُمْ فلو انَخَذْتَ عریشا تُكَلمُْهُمْ منه؟ فَقَالَ: لا رال بَِنَ 6 يَطَؤُونَ عقبي. وَيُتَازِعُون 


رڌائي خی يَكُونَ الله هُوَ الذي يُرِيحُنِي مِنْهُمْ قال: فعلمث أَنَّ بَقَاءَهُ فيا قلیل»۲. 


واته: له عه‌بباس ڪه گیردراوه‌ته‌وه. (جاريكيان) وتى: سويّند به خوا ده‌بی بزانم يتغهمبهرى خوا وه 
چه‌ند له‌ناوماندا ده‌مینیته‌وه؟ جا وتى: ئدى پێغەمبەرى خوا وله دهبينم خدلكى ثازارت دەدەن و خوّل و 
توزه که‌شیان ثازارت ده‌ده‌ن (له مزكهوتدا). جا نه‌که‌ر كهيريك و مینبه‌رتک دروست بکه‌یت تا لهوق 
قسه‌یان بو بكهيت (له کاتی وتاردان) ثه‌و کات ده‌پاریزریی له ازار و توز و خوّل؟ فه‌رمووی: به‌رده‌وام 
له‌ناویان ده‌بم تاوه‌کو شونم بکه‌ون و كهوى و جل و به‌رگم رابکیشن, تاوه‌کو خوای په‌روه‌ردگار 
ده‌محه‌سیْنیْته‌وه له ده‌ستیان (واته: تا ده‌مرم)» عه‌بباس وتی: جا زانیم مانه‌وه‌ی له‌ناوماندا که‌می ماوه. 
۷- «عَنْ داو ن عَلي» قال: قبل: يَا مول الله يه ألا تَحْجُبّك؟ فقال: لا دَعُوهُمْ يَطَؤُونَ عقبي واطا 
أَعْقَابَهُمْ حَّی بُريحَتي اللَّهُ مِنْهُم»”. 

واته: له داودى كورى عه‌لی كتردراودتهوه, وتويهتى: وترا: ثدى بتّغهمبهرى خوا كه ايا نه‌تپارتزین (له 
ازاردانی خه‌لک و خول و توز)؟ فهرمووى: نه‌خیر لێیان كهرِيّن با شويّنم بكهون و منيش شوتنيان 
بکه‌وم (بِوَ هيدايهتدانيان) تاوه‌کو خوا دهمحهسيّنيّتهوه لیّیان (تاوه‌کو وه‌فات دهكدم). 


0/0 «عَنْ أي معید الخْدرِي ظ4 قَالَ: َرَج عَلَيْنَا رول الله 3 في مَرضه الَذِي مَاتَ فيه نحن 
الْمَسْحِدِ عَاصباً مه بخرقة حَّى أَهْوَى نَحْوَ الم قاشتوی یه وتا قال: وَالْذي تفي بِيَدِه | 
أنْظدُ إلى ى الْحَوْضٍ مِنْ مَقَامِي هَذَاء ع قال: إِنَّ عَبْدًا رح عله ال وزیتته فَاخْتَارَ الاخر قال: 

2 اج 1 


قَلَمْ يَفْطنْ آ هد هي بر رضوَان الله یه قََرفث غیت قبک ثم َالَ: بل تفدیک بآبائتا وَأ 
مسا وَأَمْوَالنَا یا رو الله قال: ثم هَبط فَمَا قَامَ عَلَيْهِ حَنّى شاه ۱ 


واته: له ئه‌بو سه‌عیدی خودری له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا ع هاته ده‌ره‌وه بو 
ناومان له کاتی نه‌خوّشیه‌که‌ی که تيايدا وه‌فاتی کرد ثيّمهدش له مزکه‌وت بووین پارچه په‌روکیکی له 
سه‌ری به‌ستابوو (هات) تاوه‌کو چوو بو لای مینبه‌ره‌که و له‌سه‌ری ودستاء تێمەش شوتنی که‌وتین؛ 
فه‌رمووی: سویند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته من لهم شوینه حه‌وزه‌که ده‌بینم (واته: لیره‌وه حه‌وزی 
که‌وسهر ده‌بینم)» دواتر فه‌رمووی: به‌نده‌یه‌کی خوا دونیا و جوانیه‌کانی دونیای پیشکه‌ ش کراوه (ئه گه‌ر 
)0 إسنادة ضغيف لانقطاعه. 

(۲) - اسناده معضل. 

(r)‏ - صحیح. 








به‌رگی لت وه هه 





نج سنن الدارمي بەكوردى 0 


هه‌لی بزيّرتِت). هویش دواروَژ و گه‌رانه‌وه‌ی هه‌لبژاردووه بو لای خواء ثه‌بو سه‌عیدی خودری دەڵێ: 
كەس لهو وته‌یه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا د ندكهيشت جگه له ثه‌بو به‌کر. راسته‌وخوّ چاوه‌کانی فرمیسکیان 
پندا هاته خواره‌وه‌و كرياء دواتر وتی: به‌لکو نیمه به قوربانت بين (له جیگه‌ی تو هرین) به باوک و 
دایک و كيان و سه‌روه‌ت و سامانمانه‌وه ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا د هبو سه‌عیدی خودری دەڵێ: دواتر 
پیغه‌مبه‌ری خوا و هاته خواره‌وه له‌سه‌ر مینبه‌ره‌که و» جارتکیتر نه‌گه‌پایه‌وه سه‌ری تاوه‌کو کاتی 
وه‌فاتی هات و (کوّچی دوایی کرد). 


4 مه 


9 معَنْ أبي مُوَيْهبَةَ ضف موق رَسُولٍ الله يه قَالَ: قال لي رَسُولُ الله ل: ا 
هل البتقيع قاْطلق معي, قانطلفث مَعَهُ في جَوْفٍ الیل فلا وَقَفَ عَلَيْهمْ, قَالَ: السَّلَامُ عَلَيْكُمْ یا أل 
مقاب نک م ما أَصْبَحتُمْ فيه مِمًا بح بح فيه ال تَعْلَمُونَ ات له بت نب بت قلع 
الیل المُظلم بخ آخزها أُولَهَا: خر تدم الأو ؛ نم بل علن. ققال: يا أبا وب ی قَدْ أوتيتُ 
مَقاتیح خرائن انیا وَالْخُلْدِ فيهاء ثُمّ الْجَن قي نک وَبَيْنَ لقَاءِ ء ری فلث آي 1 آنت وَأمي, خُذْ 
مَفَاتِيحَ خرائن الدُنْيَا وَالْخُلْدَ فيهاء ثم الْجَنْةَ قَالَ: لا وَاللّه يا با مبلق ات لقَاءَ ری تم استغقر 
ال البقیع ثم ارف قَبْدِىَ رَسُولُ الله بوَجَعه الذي مَاتَ فيه»". 


واته: له ثهبو موديهيبهوه 4 كه به‌نده‌یه‌کی ازاد كراوى يتغهمبهرى خوايه ود گیردراوه‌ته‌وه, 
وتويهتى: پیخه‌مبه‌ری خوا د پێی فهرمووم: من فهرمانم پن كراوه كه داواى لى خوشبوون بو مردووانى 
گوّرستانی به‌قیع بكدم, بوّيه لهكهلم ودره (با بچین)» منيش له‌گه‌لی رؤيشتم له نيوه شهوداء جا کاتیک 
كديشته بدقيع وه‌ستا له‌لای گوّرستانه که فهرمووى: سه‌لامی خواتان له‌سه‌ر بیت ثه‌ی خه‌لکی گورستان, 
پیروزتان بیّت ثه‌وه‌ی تیوه تيايدان (چه‌ند جياوازه) له‌وه‌ی ثتستا خه‌لک تبایدایه. ثه‌گه‌ر ده‌زانن ثه‌وه‌ی 
خوا ثتودى 58 ده‌رباز کردووه (چه‌نده گرنگه که نه‌گه‌یشتونه‌ته ثهو زه‌مانه خراپه‌ی یستا). اشووب 
ودك په‌له شه‌وی تاريك هدليكردووه و ړووی کردوته خه‌لکی, فيتندى دواتر لهدواى فیتنه‌ی یه کهم 
دیّت راستهوخوؤء نه‌وه‌ی دواتر لهودى يهكهم خراپتره» دواتر ړووی کرده من و فه‌رمووی: ثه‌ی ثه‌بو 
موه‌یهیبه من کلیله‌کانی خه‌زینه‌کانی دونیا و مانه‌وه له دونیادا تا ړۆژی دوایی و دواتریش چوونه 
به‌هه‌شتم يتدراء جا سه‌رپشک کرام له نيوان ثه‌وه و له نيوان (زوو) گه‌یشتن به خوادا - واته: مردن - 
هبو موه‌یهیبه دهلَيّت وتم: به باوک و دایکه‌وه به قوربانتبم کلیله‌کانی خه‌زینه‌کانی دونیاو مانه‌وه 
تيايداو دواتريش جوونه به‌هه‌شت هەڵبژێرە پیخه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: نه‌خیّر (ثاوا ناکه‌م) سویند 
به خوا ثه‌ی ثه‌بو موديهيبه من كهيشتن به خوام هه‌آبژاردووه, دواتر داواى ل خوشبوونی بو خهلكى 
به‌قیع کرد. دواتر ڕۆیشت» جا له‌وه به‌ولاوه پێغەمبەرى خوا مه دهستى بهو ثازار کټشانه كرد كه تيايدا 
وه‌فاتی کرد. 


(۱) - اسناده حسن. 
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دج مده عم رمم و و 


١ل‏ «عن ابْنِ عَبّاس رضي ال عنهمه قال: لما نزْلَتْ: دا اء صر أله امتح ل #النص 
دعا رَسُولُ الله كله فَاطمَةَ فقال: قَدْ عیث إل تفسی. قبکث. فَقَالَ: لا تن نك اول أَهلي لحَافًا يء 
e 56‏ ب هھ 2 ور 59 5 م e‏ ی ۳ یگ ا 5 9 5 عمو 
فضحکت. فراها بعض زواج النبي 3 فقلن: نا فاطمّة, رايتاك كيت ثم ضحکت؟ قالت: إنه اخبرنی انه 


مه و و وه ۶ ه 


قذ عیث ليه تفه َبَكيْتُ فَقَالَ ي: لا تني فَإِنْكِ ول آغلي لاحق ي فشحکث»". 


. 


َقَالَ رَسُولُ الله :دا جاء نَضْرٌ الله وَالْقَنْحُ وَجَاءَ أَهل الْيَمَنِ هم أرق ده وَالإِمَانُ نان وَالْحِكْمَهُمَانِيَةُ. 
واته: له عهبدوللاى كورى عه‌بباس (رضي ال عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: کاتیک نایه‌تی: لدا 
جاء صر ام والَْنحٌ ( #النصر. دابه‌زی پیغه‌مبه‌ری خوا وه بانگی فاتیمه‌ی كجى كرد و 
فه‌رمووی: نه‌فسم پێم دمل مردنت نزیک بوّته‌وه, فاتیمه ده‌ستی به گریان کرد. فه‌رمووی: مه‌گری, 
تو یه‌که‌می خانه‌واده‌ی منی که به من ده‌گه‌یت» فاتیمه پنکه‌نی (زور دی خۆش بوو), جا هه‌ندیک 
له خیزانه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا و (كه یه‌کیکیان دایکمان عائیشه بوو) فاتیمه‌یان بینی (که گریا و 
پیکه‌نی) بویه وتیان: نهدى فاتیمه ثيّمه تؤمان بینی گریای دواتر پیکه‌نی (مه‌سه‌له چی بوو)؟! فاتیمه 
وتی: (پنغه‌مبه‌ری خوا ككِدٌ) هه‌والی بن دام که مردن و ثه‌جه‌لی نزیک بوّته‌وه منیش گریام. دواتر پنی 
فه‌رمووم: مه‌گری. تو یه که‌می خانه‌واده‌ی منی که به من ده‌گه‌ی» منیش پیکه‌نيم. 

هه‌روه‌ها پیغه‌مبه‌ری خوا 0 فه‌رموویه‌تی: ثه‌و کاته‌ی سه‌رخستنی خوا (بو مسولمانان) هات و 
فه‌تحی مه‌ککه كرا خه‌لکی (يهمهن)يش دین, که دل نه‌رمترینن وء ئیمانی (به‌هیز) ھەر له به‌مه‌نه و 
حیکمه‌ت و شه‌رع زانیش هدر یه‌مه‌نییه ؟. 
۱ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ الله عَنهاء قالث: رَجَعَ ِل النْبِيْ يل دات يَوْم من جَتَارَةِ من البَقیع قَوَجَدَني 


۱ 
وَأنَا اجذ صُدَاعاً نا آفول: وَارأْسَاهُ قال: بل اتا يَا عَائْشَةُ وَارَْسَاهُ قال: وَمَا ضرك لو مت قبلی فَعَسّلْتُكِ 


له لو فَعَلْتَ ذلك لَرَجَعْتَ إلى بَئْتِي فَعَرْسْتَ فيه 


موه و > 


وگفنشد. وَصَلْيْتُ عَلَيْكِ وَدَقَنتْكِه فَقُلْتُ: ان بك و 
پیَغض نسان. قَالَثْ: فَتبَسّمَ زشول الله لد ْم بُئ في وَجَجه الّذِي مَاتَ فيه»”. 


م6" 


واته: له عائيشه (رَضْيَ الله عَنْهَا). كتردراودتهوه وتویه‌تی: ڕۆژێکیان پێغهمبهر ي له ناشتنى جەنازەيەک 
له (گۆڕستانى) به‌قیع گه‌رایه‌وه و» منى بينى له‌کاتیکدا سه‌ر ئێشهم لێ بوو و دهم وت: وای سهرم» 
بتغهمبهرى خوا يد فه‌رمووی: به‌لکو ثه‌ی عائيشه من وای سه‌رم. (فهرمووى): چ زیانیکت بن ده‌گات 
تهكهر تۆ پێشی من مریت و منیش تۆم شوّرد و کفنم کردی و نوێژم له‌سه‌ر کردی و شاردمیه‌وه؟ 
عائيشه ده‌لن: منیش وتم: وا ده‌زانم ثه‌گه‌ر وات کرد ده‌گه‌رنیته‌وه ماله‌که‌ی من و له‌گه‌ل هه‌ندیک له 
خیزانه‌کانی ترت ده‌خه‌ویت. ده‌فه‌رمویّت: پیغه‌مبه‌ری خواش ی زه‌رده‌خه‌نه‌ی کرد و پیکه‌نی. دواتر 
ئازارە که‌ی ده‌ستی پی کرد که تیایدا وه‌فاتی کرد. 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲)- واته: خه‌لکی یه‌مه‌ن زووترو زورتر سود له بانگه‌وازی تیسلام وه‌رده‌گرن و خؤيان له په‌یامه که شاره‌زا ده‌که‌ن. 


فيه حسن. 
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٣‏ «عَنْ عَائشَة رَضي الله عَنْمَاه قَالَتْ قال الب وله في مَرَضه: صُبُوا عَأَىَ سَبْعَ قرب من سَبْع آبار شى 
حَتى خرچ إلى لاس 38 هد إلنه. انث فده في مخقب لِحَفصَة فنا عليه ماه صب أو َتنا 
عله شنا شَنَا - الشّكُ من قبل مُحَمّدِ بْنِ ٍنحاق وي 20 ۵ ۱ج اوه اعد دنهد الله وی عَلَيْه 


وَاسْتَغْفَرَ لِلشّهَدَاءِ من آَضحاب 5 وَدَعَا لَهُمْء ثم قَالَ: ما بَعْدُ فَإِنّ الأَنْصَارَ عَيْبَيَى الى أَوَيْتُ لیا 
أكْرموا ریغ وتجَاژوا عن سنه إلا في عت اعدا من عاد الله قذ خر کن الا وبين ما 


sat‏ و یی 


عند الله قاختاز ما عند الو قبک بو بر وَطَنْ نه يَعنِى َفْسَهُ فقا اش وك علی رلك يا باب 

سدوا هَذه اباب الشوّارع إلى الْمَسْحِدِ الا باب أبي بَكْرِء َإِي لآ أَعْلَمْ | مرا فصل عندی يّداً في الصُحْبَة 
)0 

ا 7 


واته: له عائيشه (رَضيَ الله عَنْهَا) كتردراودتهوه, وتويهتى: يتغهمبهرى خوا ود له كاتى نهخوّشيهكهدى 
فه‌رمووی: حه‌وت کونده اوم به‌سه‌ردا بریژن له حه‌وت بیری جياء تاوه‌کو بچمه ده‌ره‌وه بو لای خه‌لکی و 
وه‌سیه‌تیان بو بکه‌م» خاتوو عائيشه ده‌لیت: نیمه‌ش داماننیشاند له‌ناو ته‌شتیکی گه‌وره. که هی حه‌فصه 
بوو و. تاومان به‌خورٍ به‌سه‌ریدا رشت - يان وتی: به رشینه و بجر پچړ به سه‌رماندا رشت (ثهو گومانه 
له لای موحه‌ممه‌دی کوری ثیسحاق دروست بووه که یه‌کیکه له گیره‌وانی تهم فه‌رمووده‌یه‌یه) جا 
پغه‌مبه‌ری خوا َي تۆزێک هه‌ستی به حه‌سانه‌وه کرد و چووه ده‌ره‌وه وء سه‌رکه‌وته سەر مینبه‌ر و 
سوپاسی خوای کرد و وه‌سفی جوانی کرد و داوای لیخوشبونی بو شه‌هیدانی ثوحود کرد و دوعای بو 
کردن» دواتر فه‌رمووی: 


آما بعد. به دلنيايى ثه‌نصاریه‌کان نهو پارێزەرەن بوم که‌په‌نام بو بردووه. ریز له به‌رتزه‌کانیان بكرن و 
چاوپوشی له خراپه‌کانیشیان بکه‌ن, ته‌نها له جیبه‌جی کردنی حه‌ددی (شه‌رعی) نهبيّتء (چونکه ناکریّت 
چاوپوشی بكرتت له هیچ که‌ستک) ناگاداربن به دلنيايى به‌نده‌یه‌ک له به‌نده‌کانی خوا سه‌رپشک کراوه 
له تێوان (هه‌لبژاردنی) دونیا و له نيوان ثه‌وه‌ی له‌لای خوای په‌روه‌ردگار هه‌یه. ثه‌ویش ئه‌وه‌ی لای خوای 
په‌روه‌ردگاری هه‌لبژاردووه, پاسته‌وخو ثه‌بو به‌کر ده‌ستی به گریان کردی زانی پتغه‌مبه‌ری خوا ی مه‌به‌ستی 
خویه‌تی (ئه‌جه‌لی نزیک بووه)» پتغه‌مبه‌ر َد فه‌رمووی: له‌سه‌رخوبه ته‌ی ثه‌بو به‌کر, ناده‌ی هه‌موو ثه‌و 
دهركاياندى کوّلان دابخه‌ن كه بة مزگه‌وت ديّن جگه له ده‌رگای ثه‌بو به‌کر 5 بهتلنهوهو دایمه‌خه‌ن), 
چونکه من وانازانم که‌سیک هه‌بیّت بت به‌لام ده‌ستی هاوه‌لیه‌تی چاکتر و زیاتر بیّت له ثه‌بو به‌کر. 


۳ «عَنْ عَائْشَةَ رفي الله عَنهاء قالث: أوذنَ رَسُولُ الله ي بالْلاة في مَرَضه» فَقَالَ: مُرُوا أبا بَكْرٍ يُصَلَى 
باثاس. ‏ هن عَلَيْهِ ما ری عَنْهُ قَالَ: هل أمئن أبا گر يُصَلَى بالئّاسِ فَقُلْتُ: ِنْآبا َر رَجُلّ 


وي 


رقي فلز أمرتَ ترا فقال: ان صَوَاحِبُ يُوسْفَء مُرُوا أبا بَكْرِ يُصَلَى بالنّاسِء قرب قَائِلٍ مک أن 


فَقَالَ 


اه وَالْمُؤْمِنُو نَ 3 
,۱ - صحیح لغيره 


سوه ٩۲‏ وي بورگی وري سنن الدارمي به‌کوردی #9 


واته: له دايكمان عائيشه (رَضْيَ اللهُ عَنْهَا)» گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: به پتخه‌مبه‌ری خوا ي راكهيهندرا 
كه كاتى نویژه. لهو کاته‌ی كه نه‌خوش بووء ثه‌ویش فه‌رمووی: فه‌رمان به نه‌بو به‌کر بکه‌ن با نوژ به 
خه‌لکی بکات. دواتر له هوّش خوّى چوو. جا کاتیک به هوش خوّی هاته‌وه فه‌رمووی: ثایا فه‌رمانتان 
به ثه‌بو به‌کر كرد نوټژ به خهلكى بكات؟ عائيشه ده‌لیت وتم: ثه‌بو به‌کر يياوتكى دل ناسكه (خۆی پن 
ناگیرق لهبهر كريان کاتن ده‌بینی تق حالت باش نيه و نوێژت پن ناکریت» وه (لهبهر كريان) خه‌لک 
گونیان له قورئان خوتّندنهكدى نابتّت). جا بو فهرمان به عومهر ناکه‌یت (پێش نوتّزيهكه بكات)؟ 
يتغهمبهرى خوا و فه‌رمووی: تيوه (كه مه‌به‌ستی ثافرهتانه) وه‌ک زولهيخاى (یوسف)ن, ثاده‌ی فهرمان 
به ثه‌بو به‌کر بکه‌ن نوټّژ به خه‌لکی بکات, ره‌نگه که‌سیک ته‌ماحی له شویّنه‌که‌ی ثه‌و بکات (واته: 
ره‌نگه که‌سیک بیه‌وق ببیّته خه‌لیفه له شويّنى ئهو) و شتیک دروست بکات بو پالپشتی خوّىء خواو 


برواداران به ثه‌بو به‌کر نه‌بیّت رازی نابن. 


تیبینی: که ده‌فه‌رموی (تَنوه وه‌ک ساحیبی (یوسف)ن) واته: وه‌ک زوله‌یخا وان. چونکه زوله‌یخا شتیکی 
درکاند که مه‌به‌ستی نه‌بوو به‌لکو مه‌به‌ستیکی شاراوه‌ی هه‌بوو. ثه‌ویش بریتی بوو لهو کاته‌ی که 
زوله‌یخا ثافره‌ته‌کانی بانگیشت کردبوو به ناوی میوانی و مه‌به‌ستیشی میوانی کردنیان نه‌بوو, به‌لکو 
مه‌به‌ستی ثه‌وه بوو که جوانی یوسف ببیتن. 


جا خاتوو (عائيشه)ش لیّره‌دا شتیکی ده‌رخست که‌چی مه‌به‌ستی شتیکی تر بوو» ثه‌ویش بریتی بوو 
له‌وه‌ی وتی: (ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ييو هبو به‌کر دل ناسکه و خه‌لک گوتیان له قورئان خویّندنه‌که‌ی 
نابّت)» هه‌رچه‌نده قسه‌که‌ی راست بوو به‌لام مه‌به‌ستی ثه‌وه نه‌بوو, به‌لکو مه‌به‌ستی ثه‌وه بوو كەس 
شونی پتغه‌مبه‌ری خوا ود نه‌گریته‌وه و ودك نهو خوّشه‌ویست نه‌بیت له دلی خه‌لکی (هینده خوشی 
ده‌ویست و عاشقی بوو). 
٤‏ «عن عِكْرمَةَ قال: توف رَسُولُ الله 45 يَومَ الئتین, قخبس بَقِيْةَ بومه ولیلّته ول حَنّى ذفِنَ 
ليله الأَْبَاءِء وَقالوا: ن رَسُولَ الله ود َم مُث وَلکن عُرج پژوجه گما رج بژوح مُوسَىء فَقَامَ عُمَرُ 
فقال: ن رو الله 36 لم مت وَلَكنْ غرج بژوحه كَمَا عُرِج بزوح مُوسَىء وله لآ وت رَسُولُ الله 
ل حثی يَفْطعَ أَيْدِىَ آفوام والستتهم.فلغ بل مر بتکم حنی آزبد شذقاه مها يُوعِدُ وَیفول. فقام 
الاس فَقَالَ: ن رَسُولَ الله ل قذ مات وَإِنهُ لبمس وَإِنْهُ یاس گما يَأسُنْ الْبَهَرُ أى قَوْم. فَاذْفِنُوا 


صَاحِبَُمْ قله كم على له من آن تة |مانتتن ميث حدم امه وميه تن وَهُوَ رم على 


‌ 


الله من ذَلِكَ؟ أئ قَوْم قاذفئوا صاحبَکم. فَإِنْ يَكُ گما تَقُولُونَ لیس بعزیز عَلَى اللّه آن يَبْحَتَ عَنْهُ 
راب ِنْ رَسُولَ الله له وَاللّه ما مات حَنَّى تَر السبیل نَهْجاً وَاضحاً فاحل الْحَلآلَ وَحَرّمَ الْحَرَاَ 
وت وَطَلْقَ وَحَارَبَ وَسَالَمَ ما گان زاعی عتم ینب بها صَاحِبَُا وس الْجبّالٍ یبط عَلَيَْا العضاه 
مخبطه ودر حَوْضَهَا بیده بأَنْصَبَ وَل آذآب من زشول الّه يك گانَ فیکم. أ قَوْم فاذفئُوا صَاحِبَكُمْ. 
قال: وَجَعَلَتْ ام من تنی فقیل لها يَا أمْ من تبی عَلَى ول الله ؟ قانث: إن وَاللّهِ ما نی عَلَى 
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کون أغآ ِ قَدْ دَهَبَ إلى ما هُوَ خَيْرُ لَهُ من الیه وَلکنی ابی عَلَى خر السّمَاءِ 
اطع ال حماد: 5+ حَتَقَ- خَتَقَتَ ابر أ يوب حين ن بل ها هتا»۲. 


واته: له عیکریمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا 5 ړۆژی دوو شه‌ممه وه‌فاتی کرد. جا 
به خاک نه‌سپیردراو نه‌شاردرایه‌وه ثهو روژه و شه‌وه‌که و به‌یانیه کش تا شه‌وی چوار شه‌ممه به‌خاک 
سپیردرا. (جا ئهو کاته‌ی وه‌فاتی کردو هدوالهكدى بلاو بوویه‌وه) هه‌ندیک له خه‌لکی ده‌یانووت: به 
دلنیایی پنغه‌مبه‌ری خوا 5 نه‌مردووه. به‌لکو روحه‌که‌ی به‌رز کراوه‌ته‌وه وه‌ک چۆن روحی مووسا 
به‌رزکرایه‌وه. عومه‌ریش هه لأساو وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا و نه مردووه, به لکو روَحه که‌ی به‌رز کراوه‌ته‌وه, 
وه‌ک چون ڕۆحى مووسا به‌رز کرایه‌وه سویند به خوا پتغه‌مبه‌ری خوا کر نامرێت» تاوه‌کو ده‌ست و 
زمانی هه‌ندیک كەس نهبريّتء جا به به‌رده‌وامی عومه‌ر هدر قسه‌ی ده‌کرد. تا لوه‌کانی که‌فیان کرد. 
له‌به‌ر هه‌ره‌شه و زور قسه کردن» جا عهبباس هدلسا و وتی: به دلنيايى پیغه‌مبه‌ری خوا كد مردووه, 
به دلنیایی ثه‌ویش مروفیکه (ده‌مرییت)و گورانکاری به‌سه‌ر دیت. وه‌ک گورانکاری به‌سه‌ر مروف دیّت 
(واته: له زیندوو بو مردوو ده‌گوَرٍیّت)» ثه‌ی خزمه‌کانم هاوریکه‌تان بشارنه‌وه و به خاکی بسپیرن به 
دلنيايى ثه‌و لای خوا زور به‌ٍنزتره له‌وه‌ی دوو جار بیمرتّنیت (ثازاری مه‌ده‌ن به تاخیر کردن) ایا خوا تیوه 
دوو جار ده‌مرینیت؟! لدكهل نه‌وه‌ی نهو زور لای خوا له‌وه به‌ِیزتره؟! ثه‌ی خزمه‌کانم هاورنکه‌تان بنیژن و 
به خاکی بسپترن» ئەگەر وه‌ک ثنوه ده‌لنین نه‌مردبیت ثه‌وه لای خوا قورس نيه خوّله که‌ی له‌سه‌ر لابه‌رنت 
(دوای ژێر خاک کردنیشی, که‌واته مه‌ترسن و بینیژن), به دلنیایی پنخه‌مبه‌ری خوا و وه‌فاتی نه‌کرد تاوه‌کو 
رتبازتكى روونی جیهتشت. حه‌لال کراو و حه‌رام کراوه‌کانی ړوون کرده‌وه وء ژنی هیّناوه‌و ته‌لاقیشی 
داوه‌و. جه‌نگیشی كردوودوء اشته‌واییشی کردووه (هه‌موو شتیکی به پایان که‌یاند). 


هیچ شوانیکی مه‌رو مالات نه‌بووه سه‌ری چیاکان گه‌رابیت و به كوّجانهكدى له اجر یت 
دابیت (گه‌لای دره‌خته‌کانی بو اژه‌له‌کان وزاك بتِت) و حه‌وزی ثاژه‌له‌کانی سواقدابّت به چاکی و 
دروستی و به رِيّكى له پنغه‌مبه‌ری خوا (واته: له کشت شوانیک خه‌مخورتر بووه بو ژێّر ده‌سته‌کانی), 
نهو له‌ناو تتوددا بوو (باش ده‌تان ناسی) ثه‌ی خزمه‌کانم هاوریکه‌تان بشارنه‌وه و به خاکی بسپیرن» 


عیکریمه ده‌لی: دایکی ثه‌یمه‌ن ده‌ستی به گریان کرد نی وترا: ئهدى دایکی نه‌یمه‌ن ثه‌وه له‌سه‌ر 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد ده‌گری؟ وتی: سویّند به‌خوا من له‌سه‌ر پتغه‌مبه‌ری خوا يد ناگریم. له‌به‌ر ثه‌وه‌ی 
نه‌زانم رویشتووه بو شتیک که چاکتره له دونیا بو ثه‌و (واته ده‌زانم هو شته‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا کل 
بۆی چووه چاکتره له دونياء که بریتیه له دواروژ) به‌لکو بو ههوالى اسمان و وه‌حی ده‌گریم. تازه پچرا 
(وه‌حی نه‌ما). 
حه‌مماد (که یه‌کیک له گیره‌وه‌کانی ثهم فه‌رمووده‌یه) ده‌لیت: فرمیسک و گریان قورگی (ثه‌پیوب)ی 
گرتبوو کاتیک گه‌یشت بهو شوټنه (له‌و کاته‌ی فه‌رمووده‌که‌ی بو گیراینه‌وه). 


() - مرسلء ورجاله ثقات. 


به‌رگی ال ۳ : 





هخ 14 به‌رگی ۷ ۵ سنن الدارمي به‌کوردی xu‏ 


0 «عن مَكْحُولٌ أن النْبِيَ وقد قال: إِذَا أَصَابَ أَحَدَكُمْ مُصیبةٌ فَلْيَدْكُرْ مُصيبَهُ بى» فَإِنْهَا من 
الْمَضَائب»”". 


واته: له مه‌کحول كتردراوهتهوه. وتويهتى: پێغەمبەرى خوا کل فهرموويهتى: هدر کاتیک یه‌کیکتان 
بهلايهكتان تووش بووبی به به‌لایه‌که‌ی خوّى مردنى من وه‌بیر خوی بيّنيتهوه, لهبهر ثهودى له 
كهوردترين بهلايهكانه”". 


۲ «عَنْ عَطاء قَالَ: قال زو الله ك: إِذَا آصاب أَحَدَكُمْ مُصِيبَةٌ فَلْيَذْكْرْ مُصَابَهُ بى فَِنْهَا من أغظم 


واته: له عدطائهوه كتردراوهتهوه» وتويهتى: پێغەمبەرى خوا يد فه‌رموویه‌تی: هدر کاتیک يهكيكتان 
به‌لایه‌کتان تووش بووباء با به‌به‌لایه‌که‌ی خوّى مردنى من وهبيرخؤى بینیته‌وه. لهبه‌ر ثهودى له 
گه‌وره‌ترین به‌لایه‌کانه. 


۷ «عَنْ عفر ن مُحَمُدِ عَنْ أبيه قال: ما ممغث ابْنَ عُمَرَ يَدْكُدْ اي قط الا بَق»9. 


واته: له عومه‌ری کوری موحه‌ممه‌د ثه‌ویش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه وتویه‌تی: هه‌رگیز گویّم لی 
نه‌بووه عه‌بدوللای کوری عومه‌ر باسی پیغه‌مبه‌ر يد بکات و نه‌گرین. 


۰ و 


۸ «عن تس بْنِ مالك ضيه أنْ قاطعة قالث: یا تس کیف طابّث أَنْفْسْكُمْ أن تَحُْوا علی زشول الله ول 


التراب؟ وَقَالَتٌ: یا أَبتَاهُ من رب ما ْنَا وَأَبَتَاهُ جَنّةُ الْفرْدَوْسٍ مَأْوَاهُ وَاأبَتَاهُ إلى جنریل تنعاه وَاأَبتَاهُ 


مسر و اخ ص 


أَجَابَ رَبا دَعَاهُ. قال حَمَاد: حِينَ حَدّتَ ًابت َك وَقَالَ نَابتٌ: حِينَ حَدّتَ به اس بکی». 


واته: له ثه‌نه‌سی کوری مالیک طون گیردراوه‌ته‌وه, (ئه‌و کاته‌ی يتغهمبهر وَل به خاک سپیردراوه) فاتیمه‌ی 
کچی پیغه‌مبه‌ری خوا 0 وتویه‌تی: ثه‌ی ئەنەس چوّن ن دلتان هات خوّل بخه‌نه سەر پێغەمبەرى خوا 3 
(چۆن دلتان هات ژێر خاکی بخه‌ن)؟! هه‌روه‌ها ده‌یوت: ثه‌ی باوکه له خوا نزیک بوویته‌وه, ثه‌ی باوکه 
به‌هه‌شتی فیرده‌وس جیگاته. نه‌ی باوکه هه‌واّی ماته‌مینی به جبریل پاده‌گه‌یه‌نین. ثه‌ی باوکه وه‌لامی 
خوات دایه‌وه که بانگی کردی» حه‌مماد ده‌لی: کاتی ثابت هم فه‌رمووده‌یه‌ی گیرایه‌وه گریاء (ثابت)يش 
وتویه‌تی: کاتی نه‌نه‌س گیرایه‌وه. كريا. 

(۱) - مرسل, وإسناده صحیح. 

(۲) - واته: ه گه‌ر مسولمان اوای كرد, نهو کات به‌لایه‌که‌ی خوّی زور لا ساده و ساکار ده‌بّت. چونکه مردنی پتغه‌مبه‌ری 
خوا بو مسولمانان گه‌وره‌ترین به‌لایه, چونکه په‌یوه‌ندی نيوان زه‌وی و ناسمان پچراو به‌ره‌که‌تی پتغه‌مبه‌ری خوا 
3 و بینینی ړووی موباړه کی یتر نه‌ماو خوّشه‌ویستترین مرۆف له دلى مسولمانان وه‌فاتی فه‌رمووه. 

(۳) - مرسل, واسناده صحیح. 

(۶) - إسناده صحیح. 

(0) - صحیح. 





لل لل ي سنن الدارمي بەكوردى اہ ب بوركى لم 06 مه 


٩‏ «عَنْ اٽس ضهن وَذَكَرَ النبي يه قال: هدنه یوم دَخَلَ الْمَدِيئَةَ قما بُ يَوْماً قط گانَ 
۴ مگ و eî I27‏ مو 5 5 ا ا مگ کہ ۵ و حا آکےے سنن اہ . 
َضْوأ من یوم دَخَلَ عَلَيْنَا فيه رَسُولُ الله يد وَشَهِدْنُهُ يَوْمَ موته. قما رَأَيْتُ يَؤْماً گان أ بح وَلاَ أَظْلَمَ مِنْ 
یوم مات فيه رَسُولُ الله 439( 

واته: له ئەنەس طَليه گیردراوه‌ته‌وه. باسی پتغه‌مبه‌ری خوای يډ کردو وتی: نه‌و روژهم بینی كه 
پنغه‌مبه‌ری خوا ی هاته شاری مه‌دینه. جا هه‌رگیز هیچ روژتکم نه‌بینی باشترو رووناکتر بيت لهو 
روژه‌ی تیایدا هاته لامان (بو مه‌دینه)» هه‌روه‌ها ثه‌و روژه‌شم بینی که تیایدا وه‌فاتی کرد جا هیچ 
روَژتکم نه‌بینی خراپترو تاریکتر بێّت لهو روژه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يد تيايدا وه‌فاتی کرد. 

۰- «قَالَ عَبْدُ الله 4 بن لام ظ4 لبي 3 يا رَسُولَ الله نا تجدک يَوْمَ الْقيَامَة قاماً عند رَبك وَأَنْتَ 


ro alos‏ و و 2 ۰ مم جه 


محمارة وَجِنَنَاكَ مستحي من ربک مما احدئت ۳3 من تعدك»”". 


واته: عهبدوللاى كورى سدلام هه به پێغەمبه‌ری َد وت: ثه‌ی پیخه‌مبه‌ری خوا يد تیمه دهتبينين له 
روژی دوایی وه‌ستاوی له‌لای په‌روه‌ردگارت له کاتیکدا دوو کولمه‌کانت سور هه‌لگه‌راون له‌به‌ر شهرم 
کردن له په‌روه‌ردگارت» به هؤى ثه‌و کرده‌وانه‌ی ثوممه‌ته كدت له دوای تو ثه‌نجامیان داوه (له خراپه). 


2 و 


١‏ «عَنْ أبي هنر مه عن الي 5 إن هذه السُورَةٌ لم کک سول الله : زد جک 
ص آنه القع ا ورات الاس یوت في دين أله 5 3 »النصر, قا ول الله 
عي لَيَخْرْجُنّ م من فاا كما 7 هُ أَفُواجا. 


واته: له ته‌بو هوره‌یره‌وه دا سب ثه‌ویش له پیغه‌مبه ر يِه گیراویه تهدوه كه کاتنک ثهم سوردته: 
ود کا نص انو وال نع از ورایت الاس یحور ف وین نب( #النصر. دابه‌زی 
بۆ سەر پتغه‌مبه‌ری خوا كد فه‌رمووی: سویند به خوا چه‌ندین کوّمه‌ل و كروب له دینی خوا ده‌رده‌چن, 
هه‌روه‌ک چوّن چه‌ندین کوّمه‌ل و كروب هاتنه ناویه‌وه. 


۲ «عَنْ خالد بُن مَعْدَانَ قال: دَخَلَ عَبْدُ الله بْنْ لاتم علی عُمَرَ بُن عَبْدِ العزیز مَعَ الْعَامّةِ فَلم 
مزر وهو ب يدنه تلم ا عَلَيْهِ ثم قال: آنا بعة فإن الله خلق للق كز 
عَنْ ن طاعتهم آمناًلَعصيَتهم وَالنّاسٌ يَوْمَئذْ في الما الاي مُخْتلفُون. قَالْعَرَبُ بِقَرٌ تک الما اهَل 

الْحَجَرِ وَأَهْلُ الْوَبَرٍ وَأَهْلُ الدّبَرٍ يُخْتَارُ دُوتَهُمْ طَيْبَاتُ الدَّنْيا وَرَخَءْ عَيِشْهًا 0 اللّهَ جَمَاعَة ولا 


يَتْلُونَ له تب متهم في الثار و آغقی تج مََ ما لا بُخضی ج من امروب له وود فيي 
کو و و وس وه تك و رو 2 02 ع ىا مه 

لا اراد ال آن يَنْشْرَ عَلَيْهِمْ رَ تخت تفه وا من الس ۶۲ ره ما عم خیش 

يڪم ا 04 التوبة. صَلَى اللّهُ عَلَيْه وه السَّلآمُ وَرَحْمَةُ الله وَبَرَكَانَهء 


لم تمتَعْهُمْ ذَلِكَ آن جَرَحُوهُ في جشمه وَلَقبُوهُ في اشمه. وَمَعَهُ كتَابٌ من الله نَاطقٌء لا یعدم بأمرو 


)١(‏ إسناده صحيح. 
 )۲(‏ موقوف. وإسناده ضعيف. 
(۳)- رجاله ثقات. 


و ۹٩۱‏ يي بركى ١‏ بهت سنن الدارمي به‌ کوردی سس 
َلآ یرل الا اڏه فلا آمر بلَْرْمَةء وَحْمِلَ عَلَى الجهاد. الْبَسَطَ لأمْرِ الله َو فلج اللّهُ حُجْتَهُ وأجَاز 
گلمتة. وَأَظْهَرَ َغوته وقارق الدُنيَا تًا تيء ُمَ قاع بَعْدَهُ ُو بَكْرٍ فَسَلَكَ شنت وَأَخَدَ مبیله ورد 


الْعَرَبُ أو مَنْ فَعَلَ ذَلكَ منهم. فاي آن يَقْبَلَ منهم بَعْدَ رَسُولِ الله َه الا الذي كَانَ قَابلاً الْتَرّعَ اسيوق 
من آغمادهاه وق لئان في شْعْلِهَه نم رکب بل الق أخل الْبَاطِلِء فلم يبرخ بقع الم 
وَيَسْقِى لأزض دِمَاءَهُمْ ی أْخَلَهُمْ في الى حَرجُوا مه وَقَرَرَهُمْ بالذی تقو عن وَقذ گان َصَابَ 
إل الخَلِيمَة من بده وقارق نات لا على منهاج صاجیه. ثم قا بده مر بن الخطاب فَمَصْرَ 
لأمْصَانَ وَخَلَطَ الشّدَةَ باللْنِ وَحَسَرَ عن ذراعنه وَهَمْرَ عَنْ ساقیه. ودلانور آفراتها وَللْحَزب الها 
لا أصَابَهُ قَبْنْ الْمُغيرة بْنِ شُعْبة مر اْنَ عبّاس يَسْأَلُ اناس هَل ییون فَاتلهُ؟ فلا قیل قَيْنُ الْمُغيرة 
ن شُبة استهل يَحْمَدُ رب آن لآ يَكُونَ أَصَابَهُ ڏو حَق في الْقَنْءِ فَيَحتَجٌ غلیه بان ما استحل دَمَهُ 
چا استحَل من حَقّهِ وَقَدْ كَانَ أَصَابَ من مَال الله بف وتان فا فک لها رِبَاعَهُ وَگرة بها كَقَالَ 
آولکدو» فادها إلى الْخَلِيقَة من بَعْدِهِ وَقَارق الدیا تانق علی منهاج صَاحبیه» ثم با عُمَرُ نک بى 
لیا وََدَنْكَ مُلُوكُهاء وَأَلْقَمَئَكَ تَدْيَيَْا وَنَبَتّ فیها تلتمشها مظائهه فلَما َلْهَا یا حَيْتْ أَلْقَاهَا الله 
هَجَْتَهَا وجفوتهه وَقَدَْتهَا إل ما تَرَوْدْتَ منهاه فَالْحَمْدُ للّه الذي جلا بك حَوبتنا وکشف بك گربتت 
قافض وَل تلف فَإِنّهُ لا يَعِرُ علی الْحَقْ میء. ول یل عى الباطل تیه آفول قول هَذَا وأَسْتَغْفِرُ الله 
لي وَلِلْمُؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمَِاتِ. قال أَبُو آیوب: فَكَانَ غمر ْنُ عَبْدِ الزیز يَقُولُ في الشَّىْءِ قَالَ ل ابن الأهتم: 
5 و تَلتتفث»7". 5 1 


واته: له خاليدى كورى مه‌عدان كتردراوهتهوه وتویه‌تی: عه‌بدوللای كورى تههتهم جوو بو لای 
عومه‌ری کوری عه‌بدولعه‌زیز له کهل کوّمه‌لی خه‌لکی. جا هيج كاتى لهناكاو نهبوو به‌سه‌ر عومهر دابی 
حدتمهن عه‌بدوللای کوری ئەھتەم لەبەر ده‌می عومه‌ر ثاماده بووه‌و قسه‌ی کردوه. جا (جاریکیان 
که چوو بۆ لای. ده‌ستی به قسه‌کردن کرد وه‌کو جاران و) سوپاسی خوای کردو وه‌صفی جوانی 
په‌روه‌ردگاری کرد. دواتر وتی: له پاش حه‌مد و سه‌نای خواء به دلنيايى خوای په‌روه‌ردگار بونه‌وه‌ری 
دروست کردووه ده‌وله‌مه‌نده‌و پئویستی به عیباده‌ت و په‌رستشی ثه‌وان نيه و. ثه‌مینه (له‌وه‌ی هیچی 
لي كدم نابیت) به هوی تاوانه‌کانیان» لهو روژه‌وه‌ی (په‌روه‌ردگار مرؤقى دروست کردووه) له پله‌و 
بوچوون جیاوازن, جا عه‌ره‌ب له‌به‌ر خراپی ثه‌و پله‌به ندیه ثه‌هلی به‌رد و ره‌شمال بوون» خوشی دونیاو 
ثاسانى ژیانیان گلده‌درایه‌وه به‌بن ثه‌وان (ثه‌وان به‌شدار نه‌بوون و, وه‌ک خه‌لکی تر ژیانیان اسان 
نه‌بوو). داوای یه کگرتوویی و يهك ده‌ستیان له خوا نه‌ده‌کرد و (نه‌یانده‌ویست). وه هیچ په‌رتوکیکی 
خوایان نهخوتّندبوويهوه. مردووه‌کانیان بو ناگر بوون وء زیندووه‌کانیان کوټّر و پیس بوون (له ړووی 
بیروبرواوه» له‌گه‌ل سیفاتی زور و نه‌ژمیردراوی نه‌ویستراوی خراپ. 


(۱)- موقوف, واسناده ضعیف. 


ي سنن الدارمي به‌کوردی ##علل ‏ بهرگی اه ۷ جه 


جا كاتن خوا ويستى ره‌حمه‌تی خوّى به‌سه‌ریاندا دابە‌زێنێت و بلاوى بکاته‌وه. پێغەمبە‌رێکی بو 
ناردن له خویان. كه زور سه‌خته به‌لایه‌وه تووش بوونتان به بهلاو ناخۆشى» زور بهتهنكيشتانهوديه و 
په‌روشه له‌سه‌رتان» زور دلسوزی بروادارانه و میهره‌بان و دلوَفانه بؤيان ‏ صدلات و سه‌لام و ڕەحمەت و 
به‌ره‌کاتی خوای لهسه‌ر بیّت - جا نهو گه‌وره‌یی و مه‌زنیه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ری له عه‌ره‌به کان نه‌گرت 
له‌وه‌ی ازاری نەدەن و نازناوی خراپی بو دانه‌نین (به‌لکو به هه‌موو شنوه‌یه‌ک ثازاریاندا وء ناتوره‌یان 
بو دروست کرد)» وه په‌رتوکیکی هدق بیژی له گهلدا بوو (که قورثانه)؛ به فه‌رمانی په‌رتوکه که نه‌بووایه 
نه‌ده‌مایه‌وه وء به موّله‌تی ثه‌ویش نه‌بووایه سه‌فه‌ری نه‌ده‌ کرد و نه‌ده‌جولایه‌وه (هه‌موو هه لسوکه‌وتیکی 
به پنی قورئان و وه‌حی بوو). جا کاتق فه‌رمانی پیکرا به عهزيمهت و» جیهادی له‌سه‌ر واجب كراء 
هتزهكدى بو فه‌رمانی خوا بلاوکرده‌وه» جا خوای په‌روه‌ردگار حوججه‌ت و به‌لگه‌ی پتغه‌مبه‌ره‌که‌ی کرد 
به بردرو لهتکه‌ر (بو باتل) و بریاره‌کانی جیبه‌جق کرد و» بانگه‌وازه‌که‌ی سه‌رخست و جا له دونیا 
جیابوویه‌وه و وه‌فاتی کرد به ته‌قواو پاکیه‌وه» دواتر ثه‌بو به‌کر شويّنى گرته‌وه‌و» ریچکه‌که‌ی ثه‌وی 
گرته‌به‌رو ده‌ستی به ریگه‌که‌ی ثدودوه گرت» جا هدنديّك له عهرهبهكان له ئيسلام هه لكهرانهوه و 
ده‌ستیان دايه دژایه‌تی كردن جا هبو به‌کر ردتى کرده‌وه لتِيان قبول بكات دواى پیتغه‌مبه‌ری خواء 
ته‌نها نه‌و که‌سه نهبيّت كه رازيه (به ئيسلام). جا شمشیره‌کانی له كالانهكان هيّنايه ده‌ره‌وه و بلْتسدى 
اكرى کرده‌وه‌ی به‌هوی ثههلى هدق بدلاى ڕژاند به‌سه‌ر ثه‌هلی باتلدا و تهميّى کردن. جا به‌رده‌وام 
جومكهكانى دهبرين و زه‌وی ئاو ده‌دا به خویّنیان» تاوه‌کو خستنيه ناو نهو شته‌ی كه لیوه‌ی ده‌رچوون 
(واته: تاوه‌کو گه‌رانه‌وه بو ئيسلام) و دانی پیداهینان بهو شته‌ی لیّیان راکردبوو (واته: دانیان نایه‌وه به 
تیسلام)» جا له سامانی خوا به‌چکه وشتریکی به‌رکه‌وتبوو ليَى ده‌خوارده‌وه. وه افره‌تیکی حه‌به‌شیشی 
به‌رکه‌وتبوو که شیری ده‌دا به مندالیکی ثه‌و, جا له کاتی مردنیدا پتی وابوو وه‌ک پاروتک وايه و له 
گه‌رووی كير بووه. بوّیه ته‌سلیمی خه‌لیفه و جینشینی دوای خوّی کرد و دونیای جیهیشت و وه‌فاتی 
کرد به ته‌قوا و پاکیه‌وه له‌سه‌ر به‌رنامه‌ی هاورتكدى (که پیغه‌مبه‌ری خوایه وَكمٌ). 


دواتر عومه‌ر دوای ثه‌و بوو به جینشین, شاره‌کانی ثاوه‌دان کرده‌وه و, توندی و نه‌رمونیانی تیکهل 
کردو, قوله‌کانی هه‌لمالی و. قاچه‌کانی هه‌لکرد (بِوَ خزمه‌تی دين و مسولمانان) و. خه‌لکی شایسته‌ی 
ناماده و په‌روه‌رده کرد بو کاروباره‌کان. وه که‌لوپه‌ل و چه‌کی اماده کرد بۆ جه‌نگ. جا کاتی (ثه‌بو 
لوئلوئه)ی به‌نده‌ی موغیره‌ی كورى شوعبه لیّیدا (به خه‌نجه‌ر). عومه‌ر فه‌رمانی به ثیبنو عه‌بباس کرد 
كه پرسیار له خه‌لکی بکات و بلیّت: ایا به دلنيايى بکوژه که‌ی عومه‌ر ده‌ناسن و ده‌زانن کییه؟ که 
وترا: به‌نده‌ی موغیره‌ی کوری شوعبه‌یه. (وتاریدا)و ده‌ستی کرد به سوپاس و ستاییشی خوا له‌سه‌ر 
نه‌وه‌ی خاوه‌ن هدق و مافیک لیّینه‌داوه لەسەر هه‌قی خوی تاوه‌کو كوشتنهكدى بکاته به‌هانه و پاساو 
بو مال و هدق خواردنه‌که‌ی» جا هه‌شتا و هه‌نده‌ک هه‌زار له سه‌روه‌ت و سامانی خوای پی برابوو 
كه ريباعهكدى (بريتيه لهو ددانه‌ی که دهکهوټته دواى ددانى پیشه‌وه) ين شکابوی پیی ناخوش بوو 
که‌فاله‌تی مندالهكانى بكرئء بوّیه جینیشینایه‌تی ثه‌دا كردو ته‌سلیمی جینیشینی دواى خوّى كرد له 
دونيا جیابووه. مرد به ته‌قوا و ياكى له‌سه‌ر رتبازی هاوه‌له‌که‌ی. 


- ي سنن الدارمي به‌ کوردی‎ ٩ به‌رگی‎ 5 5 A i 


دواتر ئه‌ی عومهرى كورى عهبدول عدزيز ثدى روله‌ی دونياء تو له يادشاكانى دونيا له دايك بوويت و 
مه‌مکه‌کانی خستيه ده‌مته‌وه (واته له که‌سانی گه‌وره له دایک بوويت و شیرت خواردووه) و. تيايدا 
روایت و كدشهت کرد و له ته‌رجیحاته‌کانیانت وه‌رده‌گرت» جا كاتن پشتت تێ کرد و فریتدا وه‌ک 
چوّن خوا فرتیداوه. لیّی دوورکه‌وتیته‌وه و دات به زه‌ویدا و به‌پیست دانا ته‌نها ه‌وه نه‌بیت كه چاک 
بوو و كردت به تویشوو جا سوپاس بو نهو خوایه‌ی پتویستی ئیْمه‌ی روون کرده‌وه به هوی تۆوه. وه 
ناخوشیه کانی ئیْمه‌ی به هؤى توّوه لاداء که‌واته به‌ره‌و پیشه‌وه به‌رده‌وامبه‌و ثاور مه‌ده‌ره‌وه. چونکه 
هیچ شتیک گه‌وره‌تر نيه له هه‌ق, وه هیچ شتیک و که‌سیک زه‌بون تر نيه باتل, ثه‌وه وته‌ی منه و داوای 
لێخۆّشبون له خوا دهكدم بو خوم و بو بروادارانی پیاو و ئافرەت. 


تهييوب ده‌لی: جا هه‌موو جار عومه‌ری كورى عه‌بدول عه‌زیز له هه‌موو شتیکدا ده‌یوت: يبنو 


ثه‌هتهم پیی وتووم: به‌رده‌وامبه و اور نه‌ده‌یته‌وه. 


بابه‌ت: نه‌و ریزه‌ی په‌روه‌ردگار له پنغه‌مبه‌ری ي ناوه پاش وه‌فات کردنی 


۳-«عن وس بن عَبْد الله #ه قال: فحط هل المَديتة قخطاً ديد فَسَكَوْا إلى عَائْسَةَ فقَالث: انظروا 
قر اي كد فَاجْعَلُوا مه کوّی إلى السَّمَاءِ حَتّی لا يَكُونَ بَْنَهُ وَبَيْنَ السَماء سَفف. قال: فَفَعْلُوا قمُطرتا 
مطراً حَنّى نَبَتَ الْعْطْبُ وسمتت الوبل حَّى تَقَتَمَثْ من الشخم فَسُمىَ عَامَ المَنْقِ»". 

واته: له ه‌وسی کوری عه‌بدوللا طن گیردراوه‌ته وه وتويهتى: (دواى وه‌فاتی پێغەمبەرى خوا) خه‌لکی 
مه‌دینه قاتوقوریه‌کی بههيّز ړووی تن كردنء هاناو شکاتی حالى خویان برد بو لای دایکمان عائيشه, 
له ویش فه‌رمووی: سه‌یری كوّرى پتغه‌مبه‌ر َد بكهن و ده‌لاقه‌ییکی تیادا بکه‌نه‌وه بهرهو اسمان تاوه‌کو 
له ننوان كوّرهكدى و ثاسماندا سه‌قف نه‌بییت. ثه‌وس ده‌لیّت: نه‌وانیش جیبه‌جییان کرد. جا بارانیکی 
زقرمان بۆ بارتندراء تاوه‌کو گیا رواو وشتريش قه‌له‌و بوون و جه‌سته‌یان يرو خر بوو له‌به‌ر زقری بەز 
بوّیه ناونرا سالی ير به‌ره‌که‌ت. 


-٤‏ «عَنْ سعید بُن عَبْدِ العزیز قال: ما كَانَ یم الحَرة لَمْ بُوَدْنْ في مَسْحِد الب 2 ثاثا وَلَمْ یم وَلَمْ 
رخ عیذ بُنْ الْمُسَيِّبٍ الْمَسْحِدَء وَكَانَ لا یعرف وَهْتَ الصلاة لا بِهَمَهَمَة يَسْمَعْهَا من قر لس ي" . 
واته: له سه‌عیدی کوری عه‌بدولعه‌زیز گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: له روژه‌کانی حه‌رره‌دا که ده‌کاته سالی 
شه‌ست و سي له مزگه‌وتی پیغه‌مبه‌ری خوادا ما سن روژ نه بانگ و نه قامه‌ت نه‌دراء سه‌عیدی کوری 
موسه‌ییه‌بیش له مزگه‌وتی پیغه‌مبه‌ری خوا َي ده‌رنه‌چوو و کاتی نویژیشی نه‌ده‌زانی ته‌نها به ده‌نگه 
ده‌نگیک نهب كه گویی لن ده‌بوو له قه‌بری پتغه‌مبه‌ره‌وه ي ده‌هات (واته: له کاتی نویژدا له قه‌بری 
پنغه‌مبه‌ری خوادا ده‌نگی بانگ ده‌هات). 

(۱) - موقوف. ورجاله ثقات. 

(۲) - رجاله ثقات. 
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0- «عَن ثبّیه بن هبه أَنَّ كعباً دَخَلَ عَلَى عَائِقَةَ رَضيّ ي الل ناه فذَكَرُوا ر ول الله و فقا كعبٌ: ما 
من یوم يَطلعُ ار سَبعُونَ ألا مِنَ ا ملآكة, حثی يَحُقُو يَحُفُوا بِقَبر النّبِيّ كه يَصْرِبُونَ بأجنحتهم. ولون 
عَلَى ول الله و حَنّى إذا مسوا عَرَجُوا وَهَبَط مِنلهُم فَصَنَعُوا مثل ذَلِكَ حَثی إا انشَقّت عنه الأرض, 


حرج ف سبعين ألا من ن اطلآئكة يَرَفُونَهُ". 


واته: نوبه‌یهی كورى وه‌هب وتویه‌تی: كدعب چووه ژووره‌وه بو لای دايكمان عائيشه (رّضي الله عَنْها) 
(خه‌لکی تريش له‌وق بوون) باسی پیخه‌مبه‌ری خوایان و كرد (که‌عب)یش وتی: هیچ ړۆژټک نيه که 
هدلبنن حەتمەن حدفتا هه‌زار فريشته دادەبەزن» تاوه‌کو ده‌وره له گۆڕى يتغهمبهرى خوا 2 بدەن و 
باله‌کانیان لک دهدهن و صه‌لاوات له‌سه‌ر پێغەمبەرى خوا علد دەدەن تا تهواو دهبن و (كوؤتايى دینن 
به کاره‌که‌یان) به‌رز ده‌بنه‌وه بۆ اسمان و (کومه‌لیکی تر) وه‌کو نه‌وان ديّنه خواره‌وه بو سەر زه‌وی» 
نه‌وانیش هه‌مان کار ثه‌نجام ده‌ده‌ن. (جا به به‌رده‌وامی نه‌و کاره دووباره ده‌بیته‌وه) تا ثه‌و کاته‌ی زه‌وی 
له‌سه‌ر پتغه‌مبه‌ری خوا ود شه‌ق ده‌بیت و (له گوّره‌که‌ی دیته ده‌ره‌وه) له نيوان حه‌فتا هدزار فريشته 


ده‌رده که‌ویّت و (زیندوو ده‌بیّته‌وه)و ثه‌وانیش لیّی نزیک ده‌که‌ونه‌وه. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی شوینکه‌وتنی سوننه‌ت 


1- «عَن عرباض بن سَارِيَةَ 4# قال: صَلَى نا رَسُولُ الله كلد صَلاةَ القجرِء وَعَظَنَا موعظهّ بَلِيعَةٌ 

رقت منها العْيُونُ وَوَحِلَت منها القُلُوبُ فَقَالَ فَائِلٌ: يَا رَسُولَ الله. نها مَوعِظَةُ مُوَدْع؟ قأوصتا فقال: 

أُوصِيكُم بتَقوّى الله ه المع وَالطَاعَة وَإن گانَ عبدا حبَشیّاه فَإِنّهُ مَن بعش منگم بَعدي» فسَیری اختلآقًا 
کنر فعلیکم بتي وَسَنَةَ الخُلَقَاءِ الرَّاسْدِينَ المهديِّين» عَضُوا عَلَيِهًا بالثوَاجذ. وَإِياكُم والحدئات. َإِنَ 


کر مُحدئة بدعة» 0 
لوت 


واته: عيرباضى كورى ساريى ذه وتويهتى: پێغەمبه‌ری خوا َد نوتذى به‌یانی بو کردین» دواتر ثامۆژگاری 
كردين به ثامؤزكاريهكى ير ه‌وانبیژی و يوخت و ترساندنى زور چاوه‌کان له‌گه‌لی ير فرمیسک بوون و» 
دله کانیش هکه‌لی راچله‌کین, جا كهسيّك وتى: نه‌ی يتغهمبهرى خوا يلد ندم وتاره به وتارو ثامؤزكارى 
که‌سیک ددجتت كه بیه‌وق ودفات بکات. كدواته وه‌سیه‌تمان بۆ بکه, يتغدمبهرى خواش 0 فه‌رمووی: 
وه‌سیه‌تتان ع ته‌قوای خوا بکه‌ن و پارتزکار بن و كوترايهلى (کاربه‌ده‌ستانی مسولمانی داديهروهر) 
بکه‌ن با ھەر چه‌نده (ئه‌و کاربه‌ده‌سته) به‌نده‌یه‌کی ردشى حه‌به‌شی بیّت (نه‌سه‌ب و جوانی به‌های 
نیه), به دلنیایی ثه‌گه‌ر هدر یه کیک له تیوه دوای من بژییت ثه‌وه دووبه‌ره‌کی و جیاوازی زقر ده‌بینیت» 
که‌واته ددست بكرن به رتبازى من و به رتبازى جینشینه سه‌ر راسته‌کان و ړټنمویی کراوه‌کان (كه بریتین 
له پیشه‌وایان ثه‌بو به‌کرو عومه‌رو عوسمان و عه‌لی)» توند ده‌ست بهو رتبازهوه بگرن» هه‌روه‌ها خوتان 
بپاریزن له شتیک که له ایندا بنچینه‌ی نه‌بیت. چونکه ثه‌و شتانه‌ی له ثایندا بنچینه‌یان نيه بیدعه‌ن. 


۲ - إسناده ضعیف ومنقطع. 


۳ - حسن. 


به‌رگی لم وو بت 


چ ۷۰ به بوركى لبخ سنن الدارمي به‌کوردی اا 


۷- «عَنٍ الرهرِي قال: گانَ مَنْ مَصَى من عْلَمَائَِا يَقُولُونَ: الاعتضامٌ بالسْة نَجَاهُ والعلم يُقِبَضُ قَبضًا 
سَرِيعًاء فقتعش العلم تَبَاتُ الدّينِ وَالدنياه ون ذَهَابٍ العلم ذَهَابُ ذَلِكَ كُلّهه". 


واته: له زوهریه‌وه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: ثه‌و زاناياندى پټش نیمه رؤيشتون و (ودفاتيان كردووه) 
ده‌یان وت: ده‌ست كرتن به ریبازی پیغه‌مبه‌ری خواوه 3 رزگاربوونه. زانستی (شه‌رعی)ش نامینی 
زور به خیرایی, که‌واته: داره‌بازه‌ی زانست بریتیه له جیگیر بوونی دين و دونياء هه‌روه‌ها به نه‌مانی 
زانستیش ثدمانه هیچیان ناميّنن (نه دين و نه دونیاش جیگیر نابيّت و راسته‌رق نابیت). 

۸- «عن عبد الله بن الدیلمیٌ» قال: بَلَعَنِي أن ول داب الدین ترك السُئّة, يَذْهَبُ الدّينُ سنه سن 
گا يَذهَبُ الب وه وه" 


واته: له عه‌بدوللای كورى ده‌یله‌می كتردراوهتهوه وتویه‌تی: يتمكهيشتووه يهكهم شت كه له دين و 
این ته‌رک ده‌کریّت و وازی لیده‌هینریت: سوننه‌ته. دين سوننه‌ت سوننه‌ت له‌ناو ده‌چیّت (واته: ھەر 
جاره‌و شتیک له دين تهرك ده‌کریت تا کوتایی دیّت) وه‌ک چوّن گوریس و پەت تال تال كؤتايى ديت 
(ثه‌گه‌ر ده‌ریان بینی يان بیان پچرینی). 
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5- «عن حَسَانَء قَالَ: مَا ابتدع قَومٌ بدعه في دينهم إلا َرَعَ الله من سُنتهم مثلها ثم لا يُعِيدَهَا إليهم 
إلى يوم القیَامَة». 

واته: حه‌سسان وتويهتى: ھەر كوّمهلَتِك بیدعه‌یه‌ک بخه‌نه ناو ثاینه‌که‌یان حهتمهن خوا سوننه‌تیکیان لن 
ده‌سه‌نیته‌وه هاوشيّودى بيدعهكهوء, سوننهتهكدشيان بو ناكيرتتهوه تا روژی دوايى. 


۰ «عن أب لاب قَالَ: مَا ابتدع رجْلْ بدعَةٌ الا استَحَلٌ السْیف»٩.‏ 
واته: باوكى قيلابه وتویه‌تی: ھەر يياوتك بیدعه‌یه‌ک دابهینی حهتمهن شمشیری حدلال كردوه (واته: 
نيعلانى شه‌رٍی كردوه له‌گهل ثايندا و. خه‌ریکی له‌ناوبردنی ثاینه). 


۳ 8 ؟ وم 


١‏ «عَنْ آي قِلآبَةَ قال: إِنْ أَهل الأَهْوَاءِ أخل الضَّلآلَة ولا أَرَى مَصیمُم ال از فَجَرْبْهُمْ فیس أحَد 
مِنْهُمْ نجل قؤْلاً أ قال حَديثا قتا به مر ون السيفِء ان الاق گان طُرُوبَه ثم له یم 
عن هد له © 4 التوبة, +( منم میرک في السَدقت © #التوبة, ‏ متم الک یدود ال 
ل التوبة. قاختلف فَوْلُهُمْ وَاجْتَمَعُوا في السك واکذیب. وَإِنَّ هَؤْلَآءِ اختلف قَولهم وَاجْتَمَحُوَا في 


اف س e‏ 
(۲) - اسناده صحيح. 
 )۳(‏ اسناده صحیح. 
)£( - إسناده صحیح. 


E‏ سنن الدارمي بدكوردى چ به‌رگی ۱ ب الا م 


ب عِنْدَ ذا الْحَدِيث أو عِنْدَ الأوّل: وَكَانَ وال 
من الْفُقَهَاءِ ذَوِي الألْبَاب. يَعْنى أبا قلآبةه". 


واته: باوكى قيلابه وتویه‌تی: ثههلى هه‌واو نه‌فس (واته: نه‌هلی بيدعه) ثه‌هلی كومرايين» پیشم 
وانیه سه‌ره‌نجامیان بو هیچ شتیک بيت ته‌نها بو ثاگر نهبيّت (واته: سه‌ره‌نجامیان ته‌نها بۆ دوزه‌خه)» 
تاقیان بکه‌ره‌وه (ده‌بینی) که‌سیان له‌وان نيه بوچوونیک بگرئته به‌ر کاره‌که کوتایی بّت جگه له 
به‌کار هيّنانى شمشیر (واته: کاره‌که‌یان ده‌بیته دژایه‌تی کردنی ئيسلام و شمشیر به‌رز کردنه‌وه» 
چونکه خاوه‌نی بیدعه خودی کاره‌که‌ی له‌ناوبردنی دینه)؛ هه‌روه‌ها دوورووییش زقر جوره. دواتر 
نهو ثایه‌تانه‌ی خوینده‌وه: خوای په‌روه‌ردگار ده‌فه‌رموی: [وه له ناپاکان و مونافیقان که‌سانتک ھەن 
که په‌یمانیان داوه به خواو (وتویانه) سویِند به‌خوا ثه‌که‌ر خوا له به‌هره‌ی خوی پیمان ببه‌خشی 
ثه‌وه بي گومان خیرو چاکه ده‌که‌ین و بێ گومان له چاکه‌کاران ده‌بین]» هه‌روه‌ها ده‌فه‌رموی: [وه 
هه‌ندی كەس له‌وانه ره‌خنه و توانجت تن ده‌گرن له دابهش کردنی خیره کاندا, خۆ ثه‌گه‌ر لهو خيّرو 
صه‌ده‌قه‌یان ين بده‌ی رازی ده‌بن و نه‌که‌ر يئِيان نه‌درق لهو صه‌ده‌قه‌یه ثه‌و کاته ثه‌وان توره و زویر و 
نارازی ده‌بن]» هه‌روه‌ها ده‌فه‌رموی: [وه لهو ناپاکانه‌د! که‌سانیک هدنه که ازاری پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد دهدهن و ده‌لین: خۆش باوهرٍ و كوتكره بۆ هه‌موو شتیک, توش بلن: گوێگری چاکه و قازانجه 
بوتان. (هه‌روه‌ها پیغه‌مبه‌ری خوا طْْ) بروای هه‌یه به خوا و باوه‌ری به ئیماندارانیش ههیه و 
میهره‌بانیه بو نه‌وانه‌ی بروای هیناوه له ثيوه. وه ئه‌وانه‌ی ثازاری پیغه‌مبه‌ری خوا يِه دەدەن 
سزایه‌کی تازاربه‌ خشیان بۆ هه‌یه]. (جا ثه‌و ناپاک و گومرا و بیدعه‌چیانه) له بۆچوون و مه‌زهه‌بی 
(بۆگەن) جیاوازیان هديه (هه‌ر یه که‌یان مه‌زهه‌بیکی باتلی گرتووه)» (هه‌روه‌ها) کوّبونه‌ته‌وه له‌سه‌ر 
گومان و به درژزانینی (حوکم و پایه‌کانی ئيسلام). به دلنیایی ثه‌مانه بوچوون و مه‌زهه‌بیان جیاوازه 
(به‌لام) کوّکن له‌سه‌ر شمشیر (واته: هه‌مویان هدر خه‌ریکی له‌ناوبردنی ئیسلامن). وه پیم وانیه 
سه‌ره‌نجامیان بو هیچ شتیک بیت ته‌نها ثاگر نه‌بیت. 

حه‌مماد وتویه‌تی: له کاتی گیرانه‌وه‌ی ثه‌و وتانه يان له سه‌ره‌تایه‌که‌ی (ئه‌و وتانه‌ی باس کران) 
نهييوب وتی: سویّند به‌خوا ثه‌و یه‌کیکه له زانایانی تیگه‌یشتووی عاقلمه‌ند. واته: مه‌به‌ستی باوکی 
(قيلابه)يه (چونکه باش تیگه‌یشتووه له ثه‌هلی بیدعه). 


(۱) - إسناده صحیح. 








و ۷۲ يه بەرگى ١‏ بت سنن الدارمي به کوردی وک سس 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی خو پاراستن له وه‌لامدانه‌وه‌ی 
هو شته‌ی له قورئان و فه‌رمووده‌دا نيه 

۲-«عن ابن مَسعُودِء وَحُلَيفَةَرَضِيَ الله عنم ها گاتا جَالِسَينِ فَجَاءَ رَجُلٌ فَسَأَلَهُمَا ڪن قيم فقال 
ابن سود لِحدَيقة: ی قو ری ساون عن هَدا؟ قل: موه یروت قأقبل إليه ابن مَسعُود 
فَقَالَ: ما سَأَلثْمُونَا عَن قيء من کتاب الله تَعَاكَ تَعلَمُهُ آخبرتاگم به. أو سُنّة من َي الله يله آخترتاگم 
به. ولا طَاقَةَ لت 4 َحدّثتم»". 
واته: له ثیبنو مه‌سعود و حوزه‌یفه (رَفي الله عَنْهُمَا)ء گیردراوه‌ته‌وه: (جاریِکیان) هه‌ردووکیان به‌یه که‌وه 
دانیشتبوون» پیاویکیش هات پرسیاری لن کرد ده‌رباره‌ی شتیک (که بیدعه بووه)» جا ثیبنو مه‌سعود 
به حوزه‌یفه‌ی وت: دهبی بوچی پرسیارم لێ بکه‌ن ده‌رباره‌ی ثه‌و شته؟ ثهويش وتی: ثهوان وه‌لامی 
پرسیاره که ده‌زانن دواتر وتليان کردووه و کاری پن ناکه‌ن. ثیبنو مه‌سعودیش ړووی تیکرد و وتی: 
ده‌رباره‌ی هدر شتیک له په‌رتوکی خوا پرسیارتان لی کردبین زانیبیتمان هه‌والمان پیداون ده‌رباره‌ی» يان 
ده‌رباره‌ی سوننه‌تیکی پیخه‌مبه‌ری خوا يله پرسیارتان لیکردبین هه‌والمان پیّداون ده‌رباره‌ی تاقه‌تی ثه‌و 
شتانه‌شمان نيه که داتان هیناوه (له بیدعه و بیدعه‌کاری). 
۳ «عن ال بن سبرة قال: مَا خطب عَبِدُ الله ف حُْطَبَةٌ بالكُوقَة الا مَهدتهء قَسَمعئه بومّء وَسْئَلَ 
عن رجل بطق امه نة ومباه لِك قال: هو کم اء ثم قل: إن اللة نر كاب و با قمن 
أ الأمرّ من قبل وجهه فقّد بُيْنَ له وَمَن حالف قوالله ما نُطيقٌ خلاقكُم»”. 


واته: نه‌ززالی كورى سه‌بره‌ته وتویه‌تی: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود که هیچ وتاریکی له کوفه نه‌داوه 
من لهوی نه‌بووبم (واته: له هه‌موو وتاره‌کانی دانیشتووم)» ڕۆژێک گوټم لی بووء پرسیاری لن كرا 
ده‌رباره‌ی پیاویک که خیزانه که‌ی ته لاق بدات به هدهشت ته‌لاق و هاوشتوه‌ی ثه‌و جوره ته‌لاقه (که 
ناخو حوکمی چیه) عه‌بدوللا وتی: هدر بهو شيّوهيهيه كه وتویه‌تی (واته: ته‌لاقی که‌وتووه)» دواتر وتی: 
به دلنیایی خوا کتابه‌که‌ی خوّی دابه‌زاندوه‌و روونى کردوته‌وه. جا ھەر که سیک شتیک جیبه‌جن بکات 
لەسەر پئره‌وی خوّی (که ئيسلام دیاری کردووه) ثه‌وه کاره‌که‌ی بو روون کراوه‌ته‌وه‌و مه‌علومه». ھەر 
که‌سیکیش پیچه‌وانه‌ی (ړێسا و یاساکانی ثیسلام) بجولیْته‌وه سويّند به‌خوا ئێمه تاقه‌تی خیلافات و 
بیدعه‌کانی ثیوه‌مان نيه (تا خوّمانی پێوه سه‌رقال بکه‌ین). 


۳ ۳ 


-٤‏ «عن النُزَلَ بن سب قال: شهدث عبد الله ڪه واتاهُ رَجْلْ وَامِرَأَةٌ في تحریم. فَقَالَ: إِنَّ الله قد 
مه 2-2 <f‏ 3 چم مت کج ووي عه E‏ 5 رو و مه مر 

َي هَمَن آق الأمر من قبل وجهه فَقد بُيْنَ وَمَن خَالَفَ فَوَاللهِ مَا طيق خلآقكُم»”. 

)١(‏ إسناده ضعيف. 

(۲)- إسناده ضعيف. 


(؟) ‏ اسناده صحيح. 


به‌رگی لمعم ۷۳ وه 
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واته: نهززالى كورى سەبرەتە: لهلاى عهبدوللاى كورى مه‌سعود که بووم» پیاوێک و ژنیکیش هاتن 
بو لای و ده‌رباره‌ی حه‌رام بوونى ژن لهسدر پیاوه‌که‌ی (يرسياريان لن كرد)ء هویش وتى: خوا روونی 
کردوته‌وه (که ته‌لاق چوّنه و چه‌نده و له چ کاتیک دروسته) جا ھەر كهسيّ وه‌ک خوی جیبه‌جیّیان 
بكات (كه ئيسلام بۆی ديارى كردووه) ثهوه روون كراودتهوه. ههركهسيكيش پیچه‌وانه بجولتتهوه و 
(بیدعه‌کاری بكات) ثهوه سوټند به‌خوا یمه تاقه‌تی بيدعه و خيلافاتى نیوانی ثيوهمان نيه و (خومانی 
يتوه سدرقال ناكهين). 


0- «عن ابن سيرينَ نه کان لآ يَقُولُ برأيه إا شَيئًا سَمعة»”". 


واته: ثیبنو سیرین (باسی خوّی کردوه)و وتویه‌تی: هیچ بوچوونیکی لهخؤيهوه نهوتووه ته‌نها شتیک 
نه‌بیّت که گونی لی بووبی (له زانایان)و زانیبوبیتی. 


۰1.- «عن الأعممش قَالَ: ما سمعت إبراهيم يمول برآیه في ٿيءِ قط». 
واته: ه‌عمه‌ش وتویه‌تی: قەت گویّم له يبراهيم نه‌بووه بو چوونیکی له خوّیه‌وه وتبیت ده‌رباره‌ی ھەر شتیک. 
۷- «عن قَنَادَة قال: مَا كلت برآيي مُند ثلآثينَ سَنَةّ قال أَبُو هلال مُنذْ أربَعينَ سَنَةه9. 


واته: قه‌تاده وتویه‌تی: بۆچوونى خوّم ده‌رنه‌بریوه سى سال دەبێ. ثه‌بو هيلاليش (كه قوتابی قه‌تاده‌یه) 
وتوویه‌تی: (بهلكو) جل سال ده‌بوو. 


۸ «عبد العزیز بن رُقيع قال: سنل عَطاء عن قَيءِ فقال: لا دري قال: قیل لَه 
قالَ: ني أستحيي من الله روج أن يُدَانَ في الأرضٍ برآيي» ۳ 


واته: عهبدولعهزيزى كورى روفه‌یع وتویه‌تی: عه‌طاء يرسيارى ليّكرا ده‌رباره‌ی شتیک. نه‌ویش وتى: 
نازانم» پیی وترا: بو قسه‌ی له‌سه‌ر ناکه‌ی به بوچوونی خوّت؟ وتى: من شهرم دهكدم له خوا كهوا 
دینداری له زه‌ویدا ثه‌نجام بدریت له‌سه‌ر بوچوونی من. 


- «عن السْعبي, قال: جَاءهُ رَجُلٌ يَسأَلْهُ عَن قيء فقال: گانَ ابن مسغود ڪه يَقُولُ فيه كذَا وک 
قال أ آخبرني نت بِرَأيكَ- فَقَالَ: :ا ج تَعجَبُونَ من هَدَا؟ أَخبَرتُهُ عَنِ ابن ستو د ساني عَن رأيي, وديني 
1 


عندي رز من ذَّلِكَ والله لإن أَتَعَنّى حَنيّة عة أحث إل من أن أخرك رات 


(۱) - استاده صحیح. 
 )۲(‏ استاده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
)€( - اسناده صحیح. 


(0) إسناده ضعيف. 
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واته: شهعبى وتویه‌تی: پیاونک هاتوه بو لای و يرسيارى لتكردوه ده‌رباره‌ی شتیک. نهويش وتويهتى: 
ثیبنو مه‌سعود 4 ده‌رباره‌ی ثه‌و شته اوا و ثاواى وتووه, كابرا وتى: تۆ بۆچوونى خوتم ين بلی. 
شه‌عبیش وتى: ایا سهرتان سور نه‌ماوه لهو كدسه؟! (عه‌ججایب) من فه‌توای ثيبنو مه‌سعودم ين 
راگه‌یاندووه» تهدويش يرسيارم لی ده‌کات ده‌رباره‌ی بوچوونی خم له کاتیکدا دينى من شويّنكهوتووى 
ثه‌وه‌یه (واته: شويّنكهوتوى ریچکه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا و هاوه‌لانه» سويّند به‌خوا گورانی بِلَيِم پێم 
باشترو خۆشتره لدودى بۆچوونى خوّمت ين بلیّم. 

۰ «عن الشّعبِيُء قَالَ: ایام وَالْقَايسَهَ والذي تفيي پیده لين أَحَذم بامقَايسَةِ من الحرام 
وحن الحلال, وَلکن مَا بَلَعَكُم عَمّن حفظ من آصحاب مُحَمّد قد فَاعمَلُوا به»(. 

واته: شه‌عبی وتویه‌تی: خوّتان بپارُزن له حوکمدان به قياس (واته نەكەن قیاسی شتان لهسهر یه‌ک 
بکه‌ن به‌عه‌قلی خوتان به‌بی ثه‌وه‌ی شاره‌زاییتان له قورنان و فه‌رمووده هه‌بیّت)» سوند به‌وه‌ی گیانی 
منی به‌ده‌سته ثه‌گه‌ر ده‌ستتان كرت به قياس كردن به دلنیایی حه‌رام حه‌لال ده‌که‌ن و حه‌لالیش حه‌رام 
ده‌که‌ن, به‌لکو نه‌وه‌ی پێتان گه‌یشتووه لهو که‌سانه‌ی فه‌رمووده‌یان له هاوه‌لانی پتغه‌مبه‌ری خوا 5 
لەبەر کردووه و گیراویانه‌ته‌وه کاری ين بکه‌ن. 


۱ «عن عَلِقَمَةَ قال: جَاء رَجُلٌ لى عبد الله ذه فَقَالَ: اه طَلَّق امرَأتَهُ البَارِحَةَ تمانيًا- قال: بگلام 
واحد؟ قال: بگلام وّاحد- قَالَ: فَيْر یدُون أن ینوا منک امرأت؟ قال: نعم- قال: وَجَاءَهُ رَجْل فَقَالَ: إِنّهُ 
طَلَّقَ امرأتة مائةَ طلقَة. گال بگلام واحد؟ قال: بكلآم واحد- قال: فَيْرِيدُونَ أن يُبِينُوا منک امرأَ؟ قال: 


تعم. فَقَالَ عَبِدُ الله: من طلّقّ گما أَمَرَ الله فد بَيْنَ الله الطلاق. وَمَن لبس علی تفسه وَكُلنَا به لَبِسَهُ 
الله لآ تُلَبُسُونَ عَلَى آنفسکم وَتَحَمَله تحن, هُوَ گما تَفُولُونَ»”. 


واته: عه‌لقه‌مه وتویه‌تی: پیاوێک هات بو لای عه‌بدوللا ضهن وتی: که دون شهو خیزانه که‌ی ته‌لاقداوه 
به هه‌شت ته‌لاق» عه‌بدوللا وتی: به يدك قسه (به یه‌ک جار هه‌شت ته‌لاقت فریّداوه)؟ پیاوه‌که وتی: 
(به‌لن) به يدك قسه و به یه‌ک جار, عه‌بدوللا وتی: ثايا ده‌یانه‌وق (واته: خزمی تو و خزمی خیزانه‌که‌ت 
ده‌یانه‌ویّت) خیزانه‌که‌ت لیّت جیا ببیته‌وه؟ کابرا وتی: به‌لی. 


عه‌لقه‌مه ده‌لی: جارێکی تریشیان پیاوێک هات بو لای عه‌بدوللا وتی: كه خیزانه‌که‌ی ته‌لاق داوه به 
سەد ته‌لاق» عه‌بدوللا وتی: به يدك قسه (به يدك جار) ته‌لاقتدا؟ وتی: (به‌ل) به يدك قسه. عه‌بدوللا 
وتی: ایا ده‌یانه‌وق خیزانه‌که‌ت لیّت جیا ببیته‌وه؟ وتی: به‌لن, عه‌بدوللا وتی: ھەر که‌ستک ته‌لاق 
بخوات وه‌ک خوا باسی کردوه. هوه خوا روونی کردوته‌وه (که ته‌لاق سیّیه). ھەر که‌سیکیش سەر 


vv 


له‌خوی بشئوینی (كردارى سه‌یر سه‌یر ثه‌نجام بدات) سەر لێ شیئوانه‌که‌ی ده‌خه‌ینه ئەستۆى خؤى» 


(۱)- اسناده ضعیف. 


 )۲(‏ اسناده صحیح. 
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سويّند به خوا (ناهيّلين) سهر له خوتان بشيّويّنن و ثنجا بيخهنه نه‌ستوی تێّمه» حوكمى (ته‌لاقه‌که‌تان) 
تاوايه كه وتووتانه (واته: ته‌لاقه که‌تان که‌وتووه). 

۲ «عن القّاسم قال: لإن یعیش الرَّجُلُ جَاهلاً بعد أن يَعلّمَ حَقْ الله عليه خَيِرٌ له من أن يَقُولَ ما 
لآ يَعلَم»'".واته: له قاسمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیاو به نه‌زانی بژییت پاش ثه‌وه‌ی زانی هه‌قی 
خوا چیه له‌سه‌ری (واته پاش نه‌وه‌ی ثيمانى هیناو فتری عيبادهته واجبهكان بووء واته ثه‌که‌ر ته‌نها 
ثه‌وه‌نده‌ی زانی و چیتری نه‌زانی) ثه‌وه باشتره له‌وه‌ی (ببیته زاناو) قسه له‌سه‌ر شتیک بکات که زانستی 


ده‌رباره نيه و (فه‌توا بدات به‌بی زانست). 


۳- «عن أَيُوبَء قَالَ: سمعث القّاسم. سنل قَالَ: لا والله ما تعلَمٌ کل مَا تسالُونْ عَنهُ ولو علمتا مَا 
کتمتاکم. و تغل نا أن کته تكتُمَكُم»”" 

واته: ثهييوب وتویه‌تی: گویّم له قاسم بوو پرسیاری ل كراء ه‌ویش وتی: سویند به‌خوا تمه هه‌موو 
ئهو شتانه نازانین که تیوه پرسیارمان لی ده‌که‌ن ده‌رباره‌یان. ئەگەر مانزانیایه نه‌مان ده‌شارده‌وه (پیّمان 
راده‌گه‌یاندن)» (چونکه) حهرام و قه‌ده‌غه‌یه بیشارینه‌وه. 


ع؟١١-‏ «عن ابن عون» قال: شْنل القَاسم عن ٿيءِ قد سماه. فقال: مَا ضط إلى مَشورة, وَمَا انا من ذي 


ف شَيء»” 2 


واته: ثيبنو عه‌ون وتویه‌تی: قاسم يرسيارى ل كراوه ده‌رباره‌ی شتيّك. قاسم ناوى شته‌که‌شی هيّناء قاسم 
وتى: ناچار نيم يرس به كدسانى ديكه بكدم بو زانينى هو بابه‌ته (جونكه گرنگ نيه)و خوشم هيجى 
لی نازانم. 

0- «عن يَحيّى قَالَ: فلت للقّاسم: : ما أَمَدَ عََيْ أن ثسال ن اليء لآ يَكُوْ عندَكء وقد كَانَ أَبُوكَ 
إِمَامّاء قَالَ: ند من ذَلِكَ عِندَ الله وَعِندَ من عَقَلَ عَنِ الله أن َفتي بقبر علم أو آروي عَن عير ثقَق»". 
واته: به‌حیا وتویه‌تی: به قاسمم وت: قورسترين و ناخوّشترين شت له‌سه‌ر (دلی من) بريتيه لهوه‌ی تو 
پرسیارت ده‌رباره‌ی شتیک لی بکریّت و توش (وه‌لامه کهت) لدلا نه‌بنت له کاتیکدا باوكت زانا بووه؟! 
قاسم وتی: له‌وه قورستر و ناخوشتر له‌لای خوا و له‌لای ثه‌و که‌سانه‌ی خوایان (به هه‌ق) ناسیوه ثه‌وه‌یه 
فه‌توا بدەم به‌بی زانست. يان (فه‌رمووده) بگیرمه‌وه له که‌ستک که جیگای متمانه نه‌بی. 


 )(‏ اسناده صحیح. 
)۳( - اسناده صحیح. 
-)٤(‏ إسناده ضعيف. ولكن الأثر صحيح. 
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7- «عَنِ الْسَیّب بن رافع قَالَ: كَانُوا ذا ترت بهم قَضیّة لیس فیها من سول الله كف أت اجِتَمَعُوا 
ها وَأْحِمَحُواء قَالحَق فیما رو قالحَق فیما رَأوا»". 


واته: موسه‌ییه‌بی کوری رافیع (که زانایه‌کی گه‌وره‌یه. باسی کاری خوّیان ده‌کات ده‌رباره‌ی فه‌توادان) 
وتویه‌تی: هه‌موو جار ثه‌گه‌ر بابه تیک ړووی بدایه‌و (پرسیاریان لی کرابایه ده‌رباره‌ی) که هیچ فه‌رمووده‌ی 
له پنغه‌مبه‌ری خواوه يد لدسهر نه‌هاتباه (زانایان) یه‌کتریان کوّده‌کرده‌وه دواتر کوک ده‌بوون له‌سه‌ر 
(حوکمه که‌ی)» به‌راستی بوچوونه‌کانیان هدق بوو به‌راستی بوچوونه‌کانیان هدق بوو. 


۷- «أخبرتا عَبد الله أَنبأنَا يَزِيدُء عَن العَوّام بهدّا»۳. 


واته: عه‌ووامیش هه‌مان ثه‌و وته‌به‌ی ثاوا گیراوه‌ته‌وه. 
۸- دان وهب بنَ عَمرِو الجُمَحِيٌ حَدُئَه أن اش كلد قال: لآ تَعجَلُوا بالبليّة قبل روه نکم إن 


ل تَعجَلُوهَا قبل نزولهاء ل مك المسلمُونَ وفیهم دا هي تزلت من دا قَالَ وق ود وَإِنْكُم إن 
تَعجَلُوهَا > تختلف یکم الأهوَاءً, فَتَأْحُذَُوا هگا وَهَكَذَا وَأَمَارَ ب بين يديه وَعَن تمينه وَعَن شماله». 


واته: وه‌هبی کوری عه‌مری جومهحى وتويهتى: پێغەمبەرى خوا ی فه‌رموویه‌تی: په‌له مه‌که‌ن بو 
پرسیار كردن ده‌رباره‌ی بابه‌تیک که هیشتا ړووی نه‌داوه. چونکه ثه‌که‌ر تيوه په‌له نەكەن پیش روودانی 
بابه‌تهکه ثه‌وه (زانایانی) مسولمان ههر ده‌مینن. جا کاتیک روویدا (زانای وا) هديه خوا رینمویی 
ده‌کات و راستی ده‌پیِکیت (له فه‌توادان ده‌رباره‌ی)» (بهلام) ئەگەر تیوه په‌له بکه‌ن پیش ئه‌وه‌ی 
بابه‌ته‌که رووبدات ثه‌وه هه‌واو نه‌فس جیاوازیتان ده‌خاته نیوان» ثنجا ثاواو اوا ړێگا ده‌گرن» ناماژه‌ی 
بو پنشه‌خوی و لای راستی و چه‌پی کرد (واته: په‌رته‌وازه ده‌بن ھەر یه‌که‌تان به لاییکدا ری ده‌کات). 
9- «حدْتَي أَبُو مَلَمَةه ن الب يقد سْئْلَ عَن الأمر یَحدث لیس في کتاب ولا س قَالَ: يَنظْرٌُ فيه 
العابذون من المؤمنين»9. 0 1 ١!‏ 

واته: ثه‌بو سه‌له‌مه وتویه‌تی: پتخه‌مبه‌ر کل پرسیاری لیکرا ده‌رباره‌ی بابه‌تیک که (ثه‌گه‌ر) ړوو بدات و 
حوکمه‌که‌ی له قورئان و فه‌رمووده‌دا نهبتّت (چی بكهن). فه‌رمووی: خواپه‌رستان له نیو ثیمانداران 
سديرى بابه‌ته که ده‌که‌ن و (فه‌توای بو ده‌ده‌ن). 


۳ 


۰- «عَن ابن عون قال: قال القّاسم: إِنّكُم َسالوتا عن آشیاء ما كُنّا تسأل عنهاء وتتَقُرُونَ عَن آشیاء 
ما كنا نتفر عَنهاء وتسألُونَ ONL‏ ال 

(۱) - اسناده ضعيف. 

(۲) - اسناده ضعيف. 

(۳) مرسل. وأسناده ضعیف. 

(۶)- مرسل, وإسناده صحیح. 

(0)- أثر اسناده صحیح. 
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واته: له ثیبنو عه‌ون گیردراوه‌ته‌وه ده‌لی: قاسم وتويوتى: ثيّوه يرسيار له شتانیک ده‌که‌ن تێمه يتشتر 
پرسیارمان ده‌رباره‌ی کردوه. هه‌روه‌ها ده‌چنه بنج و بنه‌وانی هه‌ندق شت و زور لیّی قول ده‌بنه‌وه 
تێمه اوا لیی قول نه‌ده‌بووینه‌وه. وه پرسیار ده‌رباره‌ی هه‌ندق شت ده‌که‌ن ثیمه نازانین چیه. ثه‌گه‌ر 
هانزانیایه حه‌لال نه‌بوو لیِتانی بشارینه‌وه (پیمان راده‌گه‌یاندن). 


ەق رت 


۱- «عن عُمَرَ بن الأَمَج: أن عُمَرَ بن الخَطَابٍ رضي الله عَنْهُ قَالَ: له ساي تاش یُجَادلوتکُم بِشْْهّات 
القُرآنء فَخُدُوهُم بالسْتن. فَإِن أصحَابَ الستن أَعلَم بکتاب الله عَنَّ وَجَلّ»". 

واته: عومه‌ری كورى ئەشەج وتويهتى: به دلنيايى خه‌لکانتک دين و يهيدا دهدبن مناقه‌شه‌تان لەگەڵ 
ده‌که‌ن به گومان يديا كردن ددرباردى قورئان (دديانهوئ ھەندێ ثايهت بو بۆچوونى ندشياو به‌کار 
بینن) تیوه‌ش به فه‌رمووده بيانكرن و (مناقهشديان له‌گه‌ل بکه‌ن)» چونکه ثه‌وانه‌ی شاردزاييان له 


فه‌رمووده هديه زاناترن به په‌رتوکی خوا. 


-٣‏ «عن عُروَةَ بن الزُبَينِ قَالَ: مَا رال أمرُ بني (سرائیل مُعتدل لیس فيه قيء حى تشأً فیهم 
لوَلدُونَ آبتاء سَبَايَا الأَمَم أَبِنَاءُ النْسَاءِ التي سَبَت بَنُو |سرائیل من غيرهِمء ققالوا فيهم بالرّأي 
َأصَلُوهُم»". 


واته: عورودى كورى زوبه‌یر وتویه‌تی: به بهردهوامى کاروباری نه‌وه‌کانی تيسرائيل راست و ړټک بوو 
هيج شتیکی (خراپی تيا نه‌بوو) تاوه‌کو نهوديدك لددايك بوون که مندالى جاريهكانى گه‌لانی تر بوون, 
مندالانى نه‌و افره‌تانه‌ی بهنى ثیسرائیل به جاريه ده‌ستگیریان كردبوون له غه‌یری خوّیان, جا هو 
مندالانه‌ی لهو افره‌تانه له دایک بوون به بوچوونی خویان قسه‌یان ده‌رباره‌ی دینی به‌نی ثیسرائیل 


ده‌کردو (فه‌توایان ده‌دا به‌بی زانست)و به‌نی ثیسرائیلیان گومرا کرد. 


بابه‌ت: خرایی فه‌توادان (به‌بن زانست) 


۳- «حَدَّتَنَا ماد بن يَزِيدَ النقري حَدتّني ايء قال: جَاءَ رَجُل يَومًا إلى ابن عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَ 
له عن قيء لآ آدري ما هُوَ فَقَالَ لة: ابنُ عُمَرَ: لآ تسأل عَما لم يَكُنء قاي سَمِعتُ عُمَرَ بنَ الخَطاب 
رضوانْ الله عَلَيهِ یلعَنْ مَن سَأَلَ عَمًا لم يَكُن»”. 

واته: باوكى حه‌ممادی كورى يدزيد وتويهتى: روژیک پیاوێک هات بو لای ثيبنو عومهر (رَضِيَ الله 
عَنْهُمَا)» يرسيارى لي كرد ده‌رباره‌ی شتیک من نازانم جى بووء ثيبنو عومهر پیی وت: يرسيار له شتیک 
مدكه كه پەيدا نه‌بووه و رووینه‌داوه. جونكه من كوم له عومهرى كورى خه‌تتاب (رَضيَ الله عَنْهُمَا) 
بووه نهفرينى له كەسێک كردووه که يرسيار دهرباردى شتیک ده‌کات که ړووی نه‌داوه و نهبووه. 

ل ار إستاده حفرف. SS.‏ 

 )۲(‏ اثر إسناده حسن. 

(۳)- أثر إسناده حسن. 
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١"‏ - اَن رید بن ثابت الأنصَارِيٌ دنه ان يَقُولُ دنل عن الأمر: أكَانَ َد؟ فَإن قَانُوا: تعم. قد گان 
حَدَّتَ فيه بِالّذِي يَعلّمُ وَانْذي يَرَىء وان قَالُوا: لم يکن قال: فدَروه حَتّی یَکُونَ»(. 


واته: زه‌یدی كورى سابيتى ثه‌نصاری ونه هه‌موو جار دكهر يرسيارى لی بكرايه ده‌رباره‌ی بابه‌تیک 
ده‌یوت: ثايا ثه‌و شته روويداوه و پەيدا بووه؟ نه‌گه‌ر بیان وتبايه بدلّى روويداوه. ثه‌وه قسه‌ی له‌سه‌ر 
ده‌کرد و به‌وه‌ی ده‌یزانی و ليّى حالى ده‌بوو وه ثه‌گه‌ر بیان وتايه ړووی نه‌داوه. ده‌یوت: وازى لی بینن 
تا روده‌دات و پەيدا دەبێت 

۵- «عَن عَامِرٍ ۳ هب جع ماه فق ل: هل كَانَ هَذًا تعذ؟ قالُوا: لک قال: دعوتا 
حتّی يَُونَء فاد كَانَء تجشمتاها تَجَشْمِتَاهَا لَكُمه”. 

واته: عامیر وتویه‌تی: عه‌مماری کوری یاسرضل» پرسیاری لێ کراء ده‌رباره‌ی بابه‌تیک ثه‌ویش وتی: ایا 
نه‌و شته روویداوه؟ وتیان: نه‌خیر عه‌ممار وتی: وازمان لق بینن تا ړوو ده‌دات. جا کاتیک روویدا له 
نه‌ستوی ده‌گرین بوّتان (هه‌ر چه‌نده زه‌عمه‌ت و ناخو‌شیش بیّت» هدر بوّتان چاره‌سه‌ر ده‌که‌ین). 
۳۷- «عن وی قال: قال عُمَرُ طَهه. عَلَى النتر: أُحَرّجُ بالله عَلَى رَجُل سَأَلَ عَمّا تم ین فَإنَّ اللة قد 


بين ما هو گائنُ»”. 


واته: تاووس وتویه‌تی: عومهر ذنه لەسەر مینبه‌ر وتى: سویّند به‌خوا سهغلّهتى له‌سه‌ر که‌سیک دروست 
دەكەم که يرسيار ده‌رباره‌ی شتیک بكات که رووى نه‌دابێت» (چونکه) خواى پەروەردگار به دلنيايى 
شتیکی روون كردؤتهوه که ړووی دابيّت و بوونى هه‌بووبیّت (نهوهک شتیک که ړووی نددابتّت). 


۷ «عَن ابْن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاه قال: مَا رات قَؤْماً كَانُوا خن من أَصْحَابٍ رَسُولٍ الله ي 
ما سَأَلُوهُ إا عَنْ ثلات عَسَرَةٌ عَشَرَةَ مَسْأَلَةٌ حَنَى قبض زک في الْقُرْآنِ مثْهنْ: ۳ عونت عن نب ار 
:50 #البقرة, چ ا المحیض ر #البقرة, قال: مَا كَانُوا يَسْأَلُونَ لا عَما يَْقَعْهُمْ9. 


واته: له ثيبنو عهبباس (رَضيَ الله عَنْهُمَا)ء گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: هيج کوّمه لیکم نهبينيوه جاكتر بن 
له هاوه‌لانی يتغهمبهرى خوا 3 يرسياريان له پێّغهمبهر 2 نهكردووه ته‌نها له ستزده بابەت نه‌بیت» 
تاوه‌کو ثه‌و کاته‌ی وه‌فاتی کرد هه‌موو بابه‌ته‌کانیش له قورثان هاتوون. به‌شیک له‌وان (ثهم دوو 
ثايهتهيه): + سلو سكوك ۹ عن ابر لحار زا ۳ 6 البقرة و وتك عن آلمحیض ا : #البقرة, واته: 
[ثدى پێغەمبەرى خوا (E‏ يرسيارت لێ ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی مانكه حدرام كراوهكان (كه شهرو كوشتاريان 
تیدا دروست نيه] هه‌روه‌ها ئهو ثایه‌ته‌ی دەفەرموێ: [يرسيارت لێ ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی سورى مانگانه 
(۱) - آثر من بلاغات الزهري الضعيفة. 

(۲) - أثر رجاله ثقات. إلا أنه منقطع. 

(۳) - آثر اسناده صحیح. 

(۶)- استاده ضعیف. 


به‌رگی ت وو 
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(ئاخو دروسته له خیزانه‌کانیان نزيك بکه‌ونه‌وه و سهرجيّيى بكهن]. ثیبنو عهبباس وتى: (هاوه‌له‌کان 
بهو شتوديه بوون) پرسیاریان نه‌ده‌کرد ته‌نها له شتیک نهبيّت كه سوودى بؤيان هه‌بی. 


۸- «عن عُمَير بن (سحاق قَالَ: لَمَنْ آدرکث من أصحاب رمول الله ي أكثرُ ممّن سَبَقَنِي منهم. فَمَا 
رای قومًا أيسَرَ سبرق. ولا اقل تشدیذا منهم»۳ 


واته: عه‌مه‌یری کوری ثیسحاق وتویه‌تی: نهو هاوه‌لانه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ج كه پتیان گه‌یشتووم 
زیاترن له‌وانه‌ی پێش من که‌وتوون و (وه‌فاتیان کردووه و من نه‌مبینیون)» هیچ کوّمهلیِکم نه‌بینیوه 
ژیانیان ساکارتر و که‌مترین توندیان ههبووبيّت له‌وان (واته: نهو هاوه‌لانه‌ی پتبان که‌پشتووم كەس 
نه‌بووه له‌وان ساکارتر و میانره‌وتر بووبّت). 


- «أخبرني رجاء بن أبي سَلَمَه ال سَمعتٌ عَبَادَة بن سي ي الكندي وسل عن امراة ماتت مع قوم 
لیس لها و فَقَالَ: أدركثٌ أَقوَامًا ما كَانُوا يُشَدَّدُونَ تشدیدکم. ولا يَسِأَلُونَ مسائلگم»". 


واته: ردجائى کوری ثه‌بو سه‌له‌مه وتویه‌تی: گویّم له عوباده‌ی کوری نوسه‌یی کیندی بوو پرسیاری لی 
كرا ده‌رباره‌ی افره‌تیک که له‌گه‌ل کومه لیکدا مردبنت و» هیچ سه‌رپه‌رشتیاریکیشی نه‌بیت؟ عوباده 
وتی: به کوّمه‌له خه‌لکانیک گه‌یشتووم (واته: هاوه‌لانی پنغه‌مبه‌ری خوا عْ) زه‌حمه‌تکار نه‌بوون وه‌ک 
تبوه. وه پرسیاری وه‌ک پرسیاری تنوه‌یان نه‌ده‌کرد (ثاوا خوّیان به پرسیاری بن سوود خه‌ریک نه‌ده‌کرد). 
۰- «عن هسام بن مُسلم الق شِي» قال: گنت مَعَ ابن مُحَبريز مرج الديبَاجٍ ریت منه خَلوة فَسَأَلتَه 
عن مَسألَة فَقَالَ لي: : قا قتع بالسَائل؟ فل: ولا المَسَائِلُ لدب العلم- قَالَ: لآ تَقْل ذَهَبَ العلم؛ اه 
ليَذْهَبُ العلم مَا قرو القرآن» وَلَكن لو قُلتَ يَدْهَبُ الفق»". 


واته: هيشامى كورى موسليمى قوره‌شی وتويهتى: من له‌گه‌ل كورى موحه‌یریز بووم له مه‌رجی ديباج 
(كه دولیکه)» بينيم (كورى موحه‌یریز) به تهنهايه منيش يرسيارى بابه‌تیکم لت كرد. نهويش پیی وتم: 
چ كارت بهم پرسیارانه‌یه؟ منيش وتم: ثه‌گه‌ر يرسيار كردن نهبتّت ت زانست نامینیت. تهويش وتى: مهلي 
زانست ناميّنتّت, زانست له‌ناو ناچی ماددم قورئان بخوتندرێت» بهلكو ثه‌گه‌ر نتكوتانه؛ فيقه نامتنتت 
(باشتر بوو). 


۳ 


دان عُمَرَ د قال: با ی 1 يه نا تاُزگم بأشیاة لآ تَحِلْ لكم, و مُ علیگم 
ن آي الربَاه وَإِنّْ زشول الله ِا لم يُبَينهَا لتا حَنّى مات 


)١‏ أثر إسناده حسن. 
(r:‏ أثر إسناده صحيح. 
۰ أثر إسناده ضعيف. 


؟)- إسناده ضعیف, لانقطاعه. 


ليخ ۸۰ تیب بهرگی لجع سنن الدارمي به‌ کوردی وس ل 


واته: عومه‌ر 4 وتویه‌تی: ندى خه‌لکینه تیمه نازانین په‌نگه فه‌رمانتان پن بکه‌ین به شتانیک که بوتان 
حه‌لال نه‌بیت. ره‌نگه هه‌ندق شتیشتان لێ قه‌ده‌غه بکه‌ین که بوتان حه‌لال بت به دلنیایی كوّتا 
ثایه‌تی (ثه‌حکام) که له قورئاندا دابه‌زی ثایه‌تی ریبا (سوو) بووء پنغه‌مبه‌ری خواش ی تا وه‌فاتی کرد 
بومانی روون نه‌کرده‌وه. که‌واته: واز لهو شتانه بيّنن كه گومانتان لیّی هه‌یه بچن به‌لای ثه‌و شتانه‌ی که 


گومانتان ليَى نيه (بدم شيّوديه خوّتان و تیمه‌ش له تاوان ده‌پاریزن). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سانه‌ی له فه‌توادان ترساون و رقیان 
له زورله‌خو كردن و بیدعه بووه 


۲- «حَدَّثَنَا اب دريس عَن عَم قال: خَرَجِتُ من عند براهیم. قاستقبلني حمَاد» فَحَملني تمانية 
آبواب. مَسَائِلَ فَسَأَلتُهُ. فَأَجَابَنِي عَن ار تع وترک آریگا»۲ 


واته: مامى عهبدوللاى كورى ثيدريس وتويهتى: له‌لای ثيبراهيمهوه هاتمه ده‌ره‌وه حه‌ممادیش بهرهو 
رووم هات و تهكليفى لى كردم كه يرسيارى هه‌شت بابه‌ت له ثیبراهیم بکهم» منيش يرسيارهكانم لی 
کرد» ئهويش ودلامى چوار پرسیاری دامهوه و جواريشى واز لى هيّناو وهلامى نه‌دایه‌وه. 


۳- «عن ژبید. قَالَ: مَا سات إِبِرَاهِيمَ عَن قيء الا عَرَفتٌ الكَرَاهِيَةَ في وَجهه»". 


واته: زوبه‌ید وتویه‌تی: پرسیارم له تيبراهيم نه‌کردووه ده‌رباره‌ی هدر شتیک حهدتمهن هه‌ستم به 
ناره‌حه‌تی كردووه له روخساريدا (واته: کاتتک پرسیاری لن ده‌کرا ره‌نگی تیک دوجوو چونکه له 
فه‌توادان ده‌ترسا). 


واته: عومه‌ری کوری نه‌بو زائیده وتویه‌تی: که‌سم نه‌بینیوه که کاتیک پرسیاری لی بكريّت زور بلیت: 
من زانیاریم ده‌رباره‌ی نیه. له شه‌عبی (واته: شه‌عبی کاتێک پرسیاری لی ده‌کرا زور ده‌یوت زانياریم 
ده‌رباره‌ی نیه, وه شه‌رمی به نه‌زانینه که نه‌بوو به‌لکو له فه‌توادان ده‌ترسا). 


0- «عَن ابن عون قال سَمعتهٌ يَذكْرْ قَالَ: كَانَ الشّعبِيُ إذَا جَاءَهُ شَيِءٌ اتقى ٤‏ اكه تقی وَكَانَ إبرَاهيم يَقُولُ» 


وَيَقُولُء وَيَقُولُ قال او عاصم مك ن الشعبِيُ AT‏ حَالاً عند ابن عون من |براهیم»٩.‏ 


(۲) - أثر إسناده صحیح. 


(۳) - أثر إسناده صحیح. 
)٤(‏ - آثر إسناده صحیح. 


مك سنن الدارمي به‌کوردی 2 بەرگى ٩‏ + ۸۱ جه 


واته: ثیبنو عه‌ون وتویه‌تی: کاتیک شه‌عبی شتیک و پرسیاریکی بو ده‌هات و اراسته‌ی ده‌کرا خوی 
ده‌پاراست (فه‌توای نه‌ده‌دا)» (ثيبراهيم)يش هدر ده‌یوت و ده‌یوت و ده‌یوت (واته: ثیبراهیم له‌چاو 
شه‌عبی زور فه‌توای ده‌دا). 


ته‌بو عاصیم وتویه‌تی: شه‌عبی ده‌رباره‌ی ثه‌وه (واته: ده‌رباره‌ی ترسان له فه‌توادان) باشتر بووه له 
ثیبراهیم به‌لای ثیبنو عه‌ونه‌وه. 


ج ۵ 3 


-٣‏ «عن جَعقّر بن |یّاس, قال: لت لسَعید بن جير ما لک لا تَقُولُ في الطلاق شَيئًا؟ قال: مَا مِنهُ قيء 
إلا قد سَأَلتُ عَنهء وَلَكِنْي أ کر أن احل حَرَامًاء ا ا جح 


واته: جەعفەرى كورى ثییاس وتويهتى: به سه‌عیدی كورى جوبهيرم وت: بۆچی ده‌رباره‌ی ته‌لاق هيج 
قسهیه‌ک ناكدى؟ وتى: هيج شتیک نيه له بابه‌تی ته‌لاق حه‌تمه‌ن يرسيارم ده‌رباره‌ی کردووه‌و (زانياريم 
ده‌رباره‌ی هه‌مووی هیه)» به‌لام پیم ناخوشه حه‌رامییک حدلال بكهم ياخود حدلاليى حه‌رام بكدم. (واته: 
ده‌ترسم فه‌توای من ببيّته هوی حه‌لال کردنی حه‌ړام» يان حدرام کردنی حه‌لال و اگام لتَى نه‌بن). 

۳۷- - «عن عطاء بن السَائب قال: َمعث عَبدَ الرحمَن بن آيلیلی. یف قد أدركتُ في هَدّا الْسجد 


عشرين نّ وَمائةٌ من ن الأنضَار وما منهم من حَد يُحَدَّثُ بحخدیت إا ود أن أَخَاهُ كَفَاهُ الحدیت» و سال 
عَن فيا الا ود أَنْ أَخَاهُ كَفَاهُ المُتيّاه”. 


واته: عه‌تائی كورى سائيب وتويهتى: كويّم له عهبدوررهحمانى كورى ثهبو لديلا بوو ده‌یوت: به دلنیایی 
لهم مزگه‌وته‌دا به سه‌دو بيست (۱۲۰) كەس كديشتووم له ثه‌نصاریه‌کان هيج كدسيّك نهبووه لهوان 
قسديدك بكات حدتمهن حه‌زی ده‌کرد براکه‌ی قسه‌که‌ی لهكوّل بکاته‌وه. (وه هیچ كەس لدوان نهبوو) 
پرسیاری فهتوادانى لی بكرق حدتمهن حدزى ده‌کرد براكدى فه‌تواکه‌ی له كوّل بكاتهوه. 


۸- «عَن ذَاوُدَ قَالَ سَألت الشّعبِي كيق کم تَصتعُونَ | دا سْئِلتُم؟ قَالَ: عَلَى الخبیر وَقَعتَء كَانَ ادا 
سل الرّجُلُء قَالَ لِصَاحِبه: أفتهم, قلاً یل حَنَّى يَرجِعَ إلى الأول 


واته: داوود وتویه‌تی: پرسیارم له شه‌عبی کرد (وتم): ئد تنوه چۆن مامه‌له‌تان دهكرد ثه‌گه‌ر پرسیارتان لی 
بکرایه؟ وتی: هاتیته لای که‌سیکی شاره‌زا (بو 0 وه‌لامه‌که‌ت)» كدر پیاوێک پرسیاری ل بکرایه 
به هاوریکه‌ی ده‌وت: تو فه‌توایان بو بده ثا بهو شیّوه‌یه (هه‌موویان داوایان له هاوریکه‌یتریان ده‌کرد 
فه‌تواکه بدات) تا کاره‌که ده‌گه‌رایه‌وه سەر يهكدم که‌س (که پرسیاره‌که‌ی ثاراسته کرابوو ثنجا به ناچاری 
خوّی وه‌لامی ده‌دایه‌وه). 


11( أثر اسناده صحیح. 
۰ - أثر إسناده صحيح. 


۳ آثر اسناده حسن. 








لهج ۸۲ يي به‌رگی 1 ج سنن الدارمي يدكوردى ببس 
۹- «عَنِ ابن امْنگدر, قَالَ: إن العَالِمَ يَدعُْلُ فیما بَينَ الله وَبِينَ عباده» فَليَطلّب لتفسه المخرّج»”". 


واته: ثيبنو مونكهدير وتويهتى: زاناو (که‌سی موفتى كاتى پرسیاری لی ده‌کریت) دهجيّته نيوان خواو 
به‌نده‌کانی (واته بريارى خوا بو بهندهكان ده‌دات) بوّيه با به‌دوای ده‌رچه‌یه‌ک بكهدريّت بو ثه‌وه‌ی 
خوّی رزگار بکات (جا ده‌رچه‌که يان دوزینه‌وه‌ی وه‌لامه‌که‌یه له قورئان و فه‌رمووده» يان پرسیارکردنه 
له که‌سی شاره‌زاتر. يان وەڵام نه‌دانه‌وه‌یه به‌وه‌ی بِلَيّت نایزانم). 

۰ «عن مسر قَالَ: آخرج إل مَعنُ بن عبد الرحمَنِ کتبّاه فَحَلَفَ لي بالله أنهُ ط أبيه. فا فيه: 
قَالَ عَبِدٌ الله: الذي لآ ره لا هُوَ ما ریت أَحَدًَا گانَ أَهَدٌ ی اطع من رَسُولٍ الله ييه وَمَا رايت 
أَحَدَا كانَ أَمَدُ عَلَيهم من أي کر هه ورن لأرى عْمَرَ ذه گان أَشَدّ وف عَلَيهم أو لَهُم»". 


واته: میسعه‌ر وتویه‌تی: مه‌عنی كورى عهبدوررهحمان نوسراویکی بو دهرهيّنام و سویندی خوارد به 
خوا که ثه‌وه ده‌ستنوسی باوکیه‌تی, که تیایدا نوسرابوو: سويّند بهو خوایه‌ی که هیچ خودایه‌ک نيه جگه 
لهو. که‌سم نه‌دیوه توندتر بیّت له‌سه‌ر که‌سانی زور بلی و (زور فه‌تواده‌رو زۆر خو تيههلقورتينهر) له 
پنغه‌مبه‌ری خوا و هه‌روه‌ها که‌سیشم نه‌دیوه (له پاش پینغه‌مبه‌ری خوا وَِهٌ) توندتر بت له‌سه‌ریان 
له ثه‌بو به‌کر هه‌روه‌ها به دلنیایی من بینیومه عومه‌ر ترسی زوری هه‌بووه له‌سه‌ریان يان (ترسی زوری 
هه‌بووه) لنیان. 


۱- «عن عثمان بن حَاضر الأزديٌ» قَالَ: دَخَلتٌ عَلَى ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء فلت أوصني» فَقَال: 
تعم. عَلی بتقوی الله. وّالاستقَامّة. اتبع ولا تبتدع»". 


واته: عوسمانی كورى حاضری ئه‌زدی وتویه‌تی: چوومه ژووره‌وه بو لای يبنو عه‌بباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا). 
وتم: ناموژگاريم بکه, وتی: باشه (که‌واته): ده‌ست بگره به ته‌قوای خواو به‌رده‌وامی» شوینکه‌وته به (له 
ثاين په‌روه‌ری)و داهیّنه‌ری شتی ناره‌وا مه‌به (هه‌ر له‌خوته‌وه شت بو ئاين زياد مه‌که). 


۲ .- «عن ابن سیرین. قال: کائوا یرون اه علی الطریق ما گان عَلَى الأكره. 


واته: ثیبنو سیرین وتویه‌تی: ثه‌وان (واته: زانایانی سه‌رده‌می ثيبنو سیرین) پتیان وابووه که‌سی مسولمان 
له‌سه‌ر ريكاى راسته مادهم له‌سه‌ر رنره‌وی پنشینه (چاکه‌کان)و فه‌رمووده بروات. 


۳- «عن ابن سبرین قال: َا ام عَلَى ال قَهُوَ عَلَى الطّريق»©. 


رورا شاوه . 3 
(۲) - أثر (سناده صحیح. 
 )۲(‏ أثر اسناده ضعیف. 
)٤(‏ - أثر (سناده صحیح. 
 )0(‏ أثر (سناده صحیح. 


gp‏ سنن الدارمي به‌ کوردی ##لبوركى لم ۳ يهم 


واته: ثیبنو سيرين وتويهتى: ماده‌م که‌سی مسوڵمان له‌سه‌ر فهرموودهو شوینکه‌وته‌یی پټشینه چاکه کان 
بروات ثه‌وه له‌سه‌ر رتكا راسته. 


-٤‏ «قَالَ عَبدٌ الله بنْ مَسعُْود ڪه تَعَلّمُوا العلم قبل أن يُقبَضَء وَقَبِصُهُ أن یَذهت له هله آلا یاک 
وال شطع وَالتّعَمُقَ وَالبدع و عَلَيكُم با لعتیق»(. 


واته: ثیبنو مه‌سعود وتویه‌تی: خۆتان فیری زانستی (شه‌رعی) بکه‌ن پیش ثه‌وه‌ی هه‌لبگیرق و نه‌مینی 
نه‌مانیشی به‌وه‌یه که خه‌لکی خاوه‌ن زانست نه‌مینن (و کوچی دوایی بكدن). اگاداربن خوتان بپارێزن 
له زنده‌رویی و روچوون و بیدعه‌کاری. وه ده‌ست بكرن به (دینداری) سهره‌تاوه (واته: دینداری 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه و هاوه‌له‌کانی). 

0- «قال ابن مسعود طن علیکم بالعلم قبل أن يُقبَضَء وََبضْهٌ أن يُدهَبَ بأصحابه. 00 بالعلم, 
َإِنَ أَحَدَكُم لآيَدرِي مَتَى يُفتَفَرُ (لیه أو يُفتَقَرُ إلى مَا عنده إِنْكُم ستچذو أقوامًا يَرْعْمُونَ انهم يَدعُوتَكُم 
1 کتاب الله وقد بو 2 ظَهُورِهم فتلیگم بالعلم. وام والب َِبَاكُم شطع وئام 

3 لتَعَمْقَ 2 لتّعَمُقَ وَعَلَيكُم بالعتيق» 7 


واته: يبنو مه‌سعود ڭه وتویه‌تی: ده‌ست بكرن به زانست پیش نهوه‌ی هه‌لبگیرق و نه‌مینی, 
نه‌مانیشی به بكم و (مردنی) خاوه‌نه کانیه‌تی (که بريتين له بان وه ددست به زانسته‌وه بگرن» 
چونکه كهسيّك له ثتوه ا که‌ی ييويستى (به‌و) زانسته ده‌بیت. يان كدى (خه‌لک) يتويستيان 
بهو زانسته‌ی لای ثه‌و دهبتّتء به دلنيايى تټوه به خه‌لکانتک ده‌گه‌ن كه يتيان وايه تيوه بو لای قورئان 
بانگ ده‌که‌ن (وه‌ک قورثانيهكانى ثدم سه‌رده‌مه) له کاتیکدا قورثانيان وازلیهیناوه‌و خستويانهته دواوه‌ی 
خوّیان و (پشت گوتیان خستووه). که‌واته ده‌ست به زانسته‌وه بكرن و خوتان بيارتزن له بیدعه‌کاری, 
وه خوتان بپاریزن له زیاده‌ره‌وی» وه خوتان بپاریزن له روچوون (له‌و بابه‌تانه‌ی پنویست نین). وه 
ددست بگرن به رتّجكهو ریره‌وی سهره‌تاوه (که رتچکه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا و هاوه‌لانه). 


> و٩‏ و 


17- «عّن سُلَيمَانَ بن یار ن رَجُلاً ُقَالُ لَه بیغ قَدِمَ المَدِيئةَ فَجَعَلَ بسا عَن مُتَشَابِهِ القُرآنء فَأَرسَلَ 
إلّيه یه غتز ظ وق له عراجين ال قَقَالَ: من آنت؟ قال: نا عَبِدُ الله بیغ قالخ روا هن 
تلك العَرَاجِنِء فضر به وَقَالَ: انا عَبدُ الله عُمَرُ فَجَعَلَ لَه ضربی حَنَّى دَمِيَ رَأْسُهُ فَقَالَ: یا أَميرَ الوْمنن» 
حسبك. قد ذَهَبَ ب الذي نٿ اڇ ف أ ۲ 


واته: سوله‌یمانی كورى يدسار وتویه‌تی: پیاوټک که پێیان ده‌وت: صهبيغ هات بو شارى مه‌دینه و 
پرسیاری دهرباردى موته‌شابیهی قورئان ده‌کرد (واته: ده‌رباره‌ی تهو ثايهتانهدى بۆچوونى جیاواز ههيه 
(۱) - أثر رجاله ثقات إلا أنه منقطع. 

(۲)- أثر إسناده ضعيف لانقطاعه. 


(۳) - أثر رجاله ثقات. إلا أنه منقطع. 





تج 4م م بەرگی و د سنن الدارمي به‌کوردی سح 


له ته فسیره که‌یدا يرسيارى ده‌کرد. يرسيارهكهشى بو فيتنه دروست كردن بوو)» تيمامى عومهريش ناردى 
به‌دوایداو چه‌ند شوارکیکی دارخورماى بو اماده كرد, پێی وت: تو کیی؟ ثه‌ویش وتی: من به‌نده‌ی خوا 
(صه‌بیخ)م. (ئیمامی) عومه‌ریش شوارکیک له شوارکه‌کانی هه‌لکرت و لتِيداو وتی: منیش به‌نده‌ی خوا 
عومه‌رم» جا (ئیمامی) عومه‌ر به‌رده‌وام به شوارکه‌که لتِيدا تا سه‌ری به خويّن داهات. کابرا وتی: ثه‌ی 
گه‌وره‌ی ثیمانداران به‌سه به دلنیایی ثه‌وه‌ی له‌سه‌ر و (میشکم) دابوو رؤيشت (چیتر هو کاره دووباره 
ناکه‌مه‌وه‌و فیتنه دروست ناكدم). 

۷- «عَنْ عَائشَة ئشة رضي الله عَنْهُمَا قَالَتْ: ت تلآ وَسُولُ الله کل م رد ی آزل عَليَكَ الکتب منه ايت 
تحخکملت هن ما اکب میهد 0 #آل عمران, فَقَالَ رَسُولُ الله ۳ إِذَا رَأَيْتُمُ الْذِينَ یعون مَا 
تشابه منه 4 فَاخدروهم»(. 

واته: دايكمان عائيشه (رضي الله عَنْهُمَا) وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ‏ (نهو ثایه‌ته‌ی) خوتنده‌وه: ۳ هو 
آلزی رل عَلَكَ الکتب مه ءات کنات هن هن م الکتب و وار مهن ا #آل عمران, واته: [ئهو خوایه‌ی 
قورئانى بو ناردویه‌تیه خواره‌وه هه‌ندیک نایه‌تی روون و تاشکران, ٿا ته‌و ثایه‌تانه بنچینه‌ی قورثانن» 
وه ثه‌وانیتریش هه‌ندی ثايهتن که ماناکانیان بو مرۆف زور رشن نيه جا نه‌وانه‌ی که دلیان نه‌خوشه‌و 
لاده‌رن دوای نهو ثایه‌تانه ده‌که‌ون که مانایان زور روون نیه» بۆ تیکدانی بیروباوه‌ری مسولمانان]» جا 
پنغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر هو که‌سانه‌تان بینی که دوای ثه‌و بابه‌ت و (ئایه‌تانه) ده‌که‌ون که 
مه‌به‌سته‌که‌یان زور رشن نيه و مروف باش ليّيان حالى نابن ه‌وه خوتانیان لي بپاریزن و وریایان بن. 
۸ «عن شَقِيقٍ قَالَ: سل عَبدُ الله عَن مَيِءِ فَقَالَ: : إن لاکره أن حل لک میا حَّمَهُ اللهُ علیک. أو 
أَحَيْمَ ما أحَلَّهُ الله لك»". 


واته: شهقيق وتویه‌تی: يرسيارى شتیک له عهبدولّلا كراء ثه‌ویش وتى: (لهبهر نهودى شته‌که روون نيه) 
من به حه‌رامی ده‌زانم شتیکت بو حدلال بكدم (به فهتواكهم) كه خوا حه‌رامی كردبيّت» يان (شتیکت) 
لن حه‌رام بكدم (به فهتواكهم) كه خوا بوی حه‌لال كردبيت. 

- «عن حُمَيدِ بن عبد الرّحمَنِء قَالَ: لن أَرُدُهُ بعیّه أَحَبٌ إِلّ من أن أَتگلف له ما لآ أعلم»". 
واته: حومه‌یدی کوری عه‌بدورره‌حمان وتویه‌تی: (کاتی که‌ستک دیّت و پرسیار ده‌کات ده‌رباره‌ی 
بابه‌تیک که زانیاریم ده‌رباره‌ی نیه) پێّم خوشتره به نه‌زانیه‌که‌یه‌وه بیگه‌رینمه‌وه. نه‌وه‌ک زور له‌خوّم 
بکه‌م و (فه‌توایتکی بو بدهم) که زانستم ده‌رباره‌ی نه‌بیت 


(۲)- أثر (سناده صحیح. 
(۲) - آثر إسناده حسن. 


بوركى لمج ٩‏ تج 
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۰ من تافع مول عبد الله أن صَبِيعًا لقن جل يسال عن اهيا من القُرآن في أجتاد السلمین 
ئى قَدمَ مص قَبعت به عمژه بن العاص # إلى ع عُمَرَ بن الخطاب ضه فا لرشول بالكتاب 
َقَرَهُ فَقَالَ: أينَ الرَجُلُ؟ فقال: في الرّحلِء قا عُمَرُ آبصر أن یکون ذَهَبَ قَتْصِيبَكَ مني به العْقُوبَةُ 
المُوحِعَة َأَتَاهُ به. فَقَالَ ۶ عق ال مخ فارسل عمد رل رطا من عریده فرت نها حكن در 
ظهره بر ثم ترگه حَنى بره فم عاد له م تركهُحَنّى بر قدعا به یود لَه له فقال صَبِيعٌ: إن 
گنت تُرِيدُ قتليء قاقئلني قتلاً جُمیل إن گنت ری آن تُدَاوِيَنِيء ققد والله برأت. فاذِنَ لَهُ إى آرضه, 
َكب إلى أي مُوتى الأشعَري هه أن لآ بایسآ من المُسلمينَء فَاشْتَدٌ ذَلِكَ عَلَى الرجُل» فَكَتَبَ أَيُو 


مُوسَى إلى عُمَرَ: أن قد حَسنَت توبتّه. فَكَتَبَ عْمَرٌ: أن ائدّن للنّاسٍ مُجَالسَتِه»". 


واته: نافيع وتویه‌تی: صهبيغى عتّراقى ده‌ستی كرد به يرسيار كردن ده‌رباره‌ی شتانیک له قورثاندا 
(كه مانايان بو مرۆف زور روون نهبوو) لهناو سه‌ربازانی مسولمانان تا كهيشته میصر عهمرى كورى 
عاصيش هه (به نیردراویک) هه‌واله‌که‌ی بۆ عومه‌ری كورى خهتتاب هه نارد. جا کاتێک هه‌والده‌ره که 
هات بو لای عومهر مهن به نوسراوه که‌وه. عومه‌ریش نوسراوه‌که‌ی خوینده‌وه‌و وتی: پیاوه‌که له کوئیه؟ 
نیردراوه که وتی: له ناو قافله که‌دایه, عومه‌ر وتی: بیدوّزه‌ره‌وه. ئەگەر بروات و (ده‌رباز ببیّت) ثهوه 
تووشی سزایه‌کی به ر 
عومه‌ر وتی: ثه‌وه پرسیاری داهيّتراو ده‌که‌ی؟! جا عومه‌ر ناردی تا چه‌ند شوارکه روتابی تهرى بو 
بێنن و به شوارکه‌کان لییدا تا پشتی برینی تیکه‌وت» دواتر وازی لن هینا تا چاک بوویه‌وه. دواتر 
که‌رایه‌وه بو لای و (لییدایه‌وه) دواتر وازی لی هيّنا تا چاک بوویه‌وه. دواتر بانگی کرد بیهینن تا دیسان 
لتیبداته‌وه. صه‌بیغ وتی: ثه‌گه‌ر ده‌ته‌وق مکوژی ته‌وه به شیوازیکی جوان مکوژه (به یه کجاری). ثه گه‌ر 
ده‌شته‌وق تیمارم بکه‌ی ثه‌وه سویند به خوا من چاک بومه‌ته‌وه (پئویست به تو ناکات). عومه‌ریش 


e‏ د 


یش ده‌بیت به‌هوّی ثه‌وه‌وه (سزات دەدەم). جا (دوزیه‌وه‌و) هێّنای بو لای عومه‌ر 


ریگای پێدا بكهريّتهوه شوین و مه‌مله که‌تی خوّی و بو ثه‌بو مووسای تهشعهريشى نو نوسی با كەس 
له مسولمانان له‌گه‌لی دانه‌نیشی. ثه‌وه‌ش زور سه‌خت بوو له‌سه‌ر پیاوه‌که (صه‌بیغ), ثه‌بو موساش بو 
(ئیمامی) عومه‌ری نووسی: (صه‌بیغ) ته‌وبه‌یه‌کی جوانی کردوه. (ئیمامی) عومه‌ریش بو ثه‌بو مووسای 
نووسی: (که‌واته) رِيّكا بده به مسولمانان که له‌گه‌لی دابنیشن. 

01- «عن عار يَقُول: استفتی رَجُلّ أي ب كعب طنه. فَقَالَ: يا أبا المنذر ف 
گذا وگذا؟ قَالَ: يَا بتي آگان الذي سَأَلتَنِي عَنهُ؟ قال: ل قال: آما ل فَأَجْلنِي ی يون 
فنعالج آنفستا ختی تُخبرك»". 


واته: عامیر وتویه‌تی: پیاویک داوای فه‌توای له وبه‌ی كورى كدعب ذه کردو وتی: ثه‌ی ثه‌بو مونذیر 
(ئوبه‌ی كورى که‌عب) چی ده‌لیّی ده‌رباره‌ی ثهم شته‌و ثه‌م شته؟ ثوبه‌ی وتی: ثه‌ی کوره بچکوله کهم ايا 
هو شته‌ی پرسیارم ده‌رباره ل ده‌که‌یت روویداوه؟ وتی: نه خير وبه‌ی وتی: ماده‌م نه‌خیّر (رووینه‌داوه) 


 )۱(‏ آثر اسناده ضعیف. 
(۲۱)- اسناده ضعیف لانقطاعه. 


هنج كه & بهرگی هه سنن الدارمي به کوردی وه 


که‌واته موله‌تم بده تا رووده‌دات» تاوه‌کو خوّمان ماندوو بکه‌ین (بو دوزینه‌وه‌ی وهلامتكى راست) تا 
پیت رابگه‌یه‌نین (به راست و دروستی). 


ص 


۲- «عن مَسرّوق ال نت أمشي مع أن بن كعب ڪه قال تی ما تَقُولُ با عَمَاهُ كَذَا وَكَذَاء قَالَ: 
با ابن آخي, أكَانَ هَدّ ۳ ا؟ قَالَ: لا > قَالَ: فأعفا تح حَنَّى یکُونَ». 


واته: مه‌سروق وتویه‌تی: لهكهل ئوبه‌ی کوری که‌عب دهرؤيشتم گه‌نجیک وتی: ثدى مامه چی ده‌لیّی 
ده‌رباره‌ی ئەم شته‌و هم شته؟ توبدى وتی: ثدى ثاموزا ثايا ئهو شته روویداوه (که پرسیاری ده‌رباره 
ده‌که‌یت)؟ وتی: نه‌خیر» ثوبه‌ی وتی: وازمان لی بیّنه تا رووده‌دات. 


۳- «عن الأعمَش قال: گانَ |ٍبراهيم إِذَا سُثل عن قيء لم يُجب فيه الا جَوَابَ الّذي سل عَنه»". 


واته: ئه‌عمه‌ش وتویه‌تی: هه‌موو جار ثیبراهیم ثه که‌ر پرسیاری شتیکی لی بکرایه وه‌لامی هیچی تیادا 
نه‌ده‌دایه‌وه ته‌نها وه‌لامی نهو (روانگه و لایه‌نه نهبتّت) كه پرسیاری تیادا کراوه (واته: له چوارچیوه‌ی 
پرسیاره که ده‌رنه‌ده‌چوو نه‌وه‌ک تووشی زور فه‌توادان بّت). 


- «عن مُحَمَّد بن سيرين: : أنه کاته ته لآ يُفتِي في القرج بمّيء فيه اختلاف»۳. 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى سیرین (باسی خوّی کردوه). وتویه‌تی: فه‌توای نه‌داوه ده‌رباره‌ی هیچ 
(مه‌سه‌له‌یه‌کی) حه‌یاو بابه‌تی ته‌لاق و (ثه‌و جوّره بابه‌تانه) كه را جیایی تیادا بوبيّت (چونکه ترساوه به 
هوی فه‌تواکه‌ی ثافره‌تیک حه‌رام بکات له‌سه‌ر پیاویک که ليَى حه‌رام نه‌بیّت. يان به پیچه‌وانه‌وه بوی 
حدلال بكات که حه‌لال نه‌بیت). 


0- «حَدَّتَنَا الصَلتُ بِنْ اشد. قَالَ: سَألتُ طَاوْسًا عَن مَسألة فَقَالَ لي: گانَ هد قُلتُ: تعم. قَالَ: 
الله- قلت الله- کم قَالَ: :إن آصحابتا وتا عن مَُاذ بن جل رضي الله عَنة. آله قالّ: : با أيه النَّاسُ لآ 
تَعجَلُوا پالتاء قبل وله يذهب ڱم هاهتا وهاهت نکم إن لم تَعجَلُوا بالبلآء بل نرُوله. لم ينك 


المُسلمُونَ أن يَكُونَ فيهم من ادا شُنل سُدَّدَ وَإِذَا قَالَ وُفْق»©. 


واته: صه‌لتی كورى راشيد ده‌ن: يرسيارم له تاووس كرد دهرباردى بابه‌تێک» ثه‌ویش پټی وتم: روويداوه؟ 
وتم: بەڵێ› وتی: خوا ده‌که‌ی به شاهيّد؟ وتم: خوا ده‌کهم به شاهید. دواتر وتی: زاناکانمان هه‌والیان 
پێداوین که موعازى كورى جهبهل وتویه‌تی: ثه‌ی خدلكينه په‌له مه‌که‌ن بو روودانى بدلاو ئاشوب و 
(يرسيار كردن ده‌رباره‌ی) پیش تدودى رووبدات» جونكه لیّره‌و له‌وی به‌لاریتان داده‌به‌ن (به فهتواى 


(۱) - |سناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۳) - |سناده صحیح. 
(۶) - |سناده صحیح. 
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خرايى جوّراو جوّر). جا نه‌گه‌ر ثيوه په‌له نەكەن بو به‌لا پیش ثهودى رووبدات, ثهوه به به‌رده‌وامی 
مسولمانان كهسانئكيان تيادا هديه ئەگەر يرسياريان لن بكرتت (ده‌رباره‌ی نهو بابهتانه) ثهوه راستى 
ده‌پیکن. وه ثهكهر قسه بکه‌ن موّفه‌ق ده‌بن و (خوا راستيان ده‌خاته سەر زمانيان). 


7- «عن عمرو بن میمون عن أبيه, عن ابن عَبّاس رَفي الله عَنْهُمَه سَألهُ عن رَجُل ادر : 
َقَالَ: آگان أو لم يَكْن؟ قال: لم يَكُن بعد قَالَ: اترك بیت َثی تَنزلَء قَالَ: قدلستا لَه رَجُلا ققال: قد 
كان فَقَالَ: یْطعم عَنِ اَل منم ثلآثينَ مسكيئاء لكل یوم مسكين»”". 


واته: باوكى عدمر وتويهتى: يرسيارم له ثيبنو عهبباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) كرد دهرباردى پیاویک دوو 
ردمهزانى گه‌یشتوتی (واته: كهيشتؤته ره‌مه‌زانی دووەم هيّشتا ره‌مه‌زانی يهكهمى نه‌گرتوته‌وه كه لیی 


فه‌وتاوه» ثايا چی ده‌کات)؟ ثه‌ویش وتى: ثايا روويداوه يان رووينهداوه؟ وتى: تا ثیْستا رووینه‌داوه يبنو 
عهبباس وتى: واز له بدلا بینه تا رووده‌دات. 


جا وتى: (ماوديهكى تر) پیاویکمان نارد (تا هه‌مان يرسيارى لی بكات و (پیاوه‌که) وتى: روويداوه 
(بابه‌ته که روويدابوو). (ثنجا ثیبنو عهبباس فهتواى بوّداو) وتى: لهجياتى ره‌مه‌زانی يهكدم لهو دوو 
ره‌مه‌زانانه (كه تاخيرى كردووه و نه‌یگرتوته‌وه تا كهيشتووه به رهمهزانى دووه‌م. جگه لهودى دەبێ 
روژووه‌کان بكريّتهوه) ده‌بی سی (۳۰) هه‌ژار نان بدات. بو ھەر روژیک هه‌ژاریک. 


۷- «عَن عُبِيدٍ بن جُریج قال: گنت آجلس مَكَةَ إل ابن عْمَرَ ضهن بوماء وَل ابن عَبّاس رَضيَ الله 
عَنْهُمَا بوماه قما يَقُولُ ابن عُمَرَ فیما يُسأَلُ: لآ علم لي أكثرُ مما يُفتي به»۳. 


واته: عوبه‌یدی كورى جوره‌یج وتویه‌تی: من له مهككه روژیک له‌لای ثیبنو عومهر دادهنيشتم, ړۆژټکیش 
له‌لای ثیبنو عه‌بباس (رضيّ الله عَنْهْما) داده‌نيشتم. جا ثه‌وه‌ی ثیبنو عومه‌ر پرسیاری ده‌رباره ل ده‌کراو 
ده‌یوت: نازانم زیاتر بوو له‌وه‌ی فه‌توای بو ده‌دا. 

۸- «قَالَ عَبِدُ الله: تَعَلّمُواء فَإِنّ أَحَدَكُم لا يدري مَتَى يُختلَف إليه»". 

واته: عه‌بدوللا نه وتويهتى: خوّتان فیر بکه‌ن, جونكه کهسټک له تيوه نازانێټت که‌ی (خه‌لکی) 
جیاوازیه که‌ی ديّنيّته لای (تا بؤيان يهكلايى بکاته‌وه. که‌واته روژیک هه‌یه خدلك كاريان به زانسته که‌ی 


نهو دەبێت). 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) اساده حسن. 


(۲) - اسناده صحیح. 
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ثهو گرانی و سه‌غله تبانه‌ی تيايهتى 


ن و 
جعقر ضهن فَالَ: قال رَسُولُ الله ع: أَجِرَؤْكُم عَلَى الفْتیاه أَجِرَؤْكُم عَلَى 


واته: عوبهيدوللاى كورى ثه‌بو جه‌عفه‌ر له وتويهتى: پێغەمبەرى خوا كه فه‌رموویه‌تی: بوترترينتان بو 
فه‌توادان به بوترترينتانه له‌سه‌ر ثاكر (واته: ثه‌وه‌ی زور فه‌توا بدات ثه‌گه‌ری زياترى هديه بچیته ناو ثاگر). 


۰- «عَن ابن عبّاس رَضي اللهُ عَنْهُما قال: مَن أحدت رايا لیس في کتاب الله» وم تمض به سنه مِنْ 
رَسُولِ الله و لم یّدر علی ما هُوَ منك إِذَا لَقِيَ الله عَزّ وَجَلّ»”. 

واته: يبنو عهيباس (رضي الله عَنْهْما)» وتویه‌تی: ههركه سيّك بو‌چوونیک دروست بكات که له يهرتوكى 
خواداء نه‌بن و هيج سوننه‌تیکی پنغه‌مبه‌ری خواشى ود لەسەر نه‌هاتبی, هوه نازانێت لەسەر جيه 
کاتی ده‌گات به خواى زالى يايهدار. 


-١‏ «عن أبي هُرَيرَةَ که عن الب ود مَن أفتي بفْتیا من عير بت فما مه عَلَى من آفتاه»۳. 


واته: ثه‌بو هورهيره ڭه وتويهتى: پیخه‌مبه‌ری خوا كله فەرموويەتى: ھەر كدسيّك فهتوايتكى پن بدرتّت 
بن نهودى شاره‌زا بیّت له فه‌توادان» ثه‌وه تاوانه که‌ی له ئهستوى ثه‌و كهسديه که فه‌تواکه ده‌دات. 


۲- «عَن ابن عَبّاس ذفن قَالَ: مَن آفتی بفتیا يُعَمّى عنهاء مها علیه»٩.‏ 


1 يبنو عهبباس ظ4 وتويهتى: ھەر که‌ستک فه‌توابیک بدات و به‌رچاو روون نهبيّت و زانستی ده‌رباره 
بيت و به کویری بیدات. نهوه تاوانه‌که‌ی له تهستوّى خۆبەتى (نه‌وه‌ک له ئه‌ستوی يرسياركهرهكه). 


۳- «حَدَّتَنَا مَيمُونُ بن مهران قَالَ: گان أَبُو بكر ذف إذَا وَرَدَ عَلَيهِ الخَصمْ نَظَرّ في کتاب الله. فَإِن 
وَجَدَ فيه ما يَقَضِي بيهم فی په وإن آم يكن في الكتاب. وَعَلِمَ ین زشول الل ل في لت الأمر نة 
قضی به. قان أعيّاهُ خَرَجَ فَسَأَلَ السلمين وَقَالَ: تاي كَذَا وَگڏاء قَهَل عَلِمِتُم أنَّ رو الله كه قَضَى في 
ذل بِقَضَاءِ؟ فَرْمَا | جِتَمَعَ الیه ال كُلّهُم يَذَكْدُ من زشول الله يله فيه فَضَاءً يفول بو بکر: الحَمِدُ لله 
الذي جَعَلَ فيا من يَحفَظ عَلَى تبثا له نا أن ج هش ین سول الله بل ۱ 
الاس وَخْيَارَهُم فاستشازهم. فا اجِتَمَعَ رايهم عَلَى أمر, فَضَى به»". 

(۱) - اسناده معضل. 

(۲) - إسناده صحیح. 

(۳)- إسناده حسن. 


 )6(‏ اسناده صحیح. 
(0) رجاله ثقات. غير أن الاسناد منقطع. 
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واته: مه‌یمونی كورى ميهران وتويهتى: ثهبو به‌کر دنه تدكهر ناکوکیه‌کی هاتبايهلاء ثه‌وه سهيرى 
قورئانى دهكرد ثهكهر تيايدا شتیکی ده‌ست كدوتايه (كه کیشه که‌یان جاره بكات) ثه‌وه بريارى پی ددداء 
وه ثه‌گه‌ر له قورثاندا نهبووايه و بيزانيايه لهو بابه‌ته فهرموودهيهكى پێغەمبەرى خوا َد هديه. نه‌وه 
بریاری پی ده‌داء ثه‌گه‌ر (ئه‌وه‌شی) ده‌ست نه‌که‌وتایه. ده‌رده‌چوو و پرسیاری له مسولمانان دهكردو 
ده‌یوت: ثدم بابه‌ته و ثدم بابه‌ته‌م هاتؤتهلاء جا ثايا هیچتان زانیوه كه پتغه‌مبه‌ری خوا كد دادوه‌ری 
کردبیّت و ده‌رباره‌ی ثه‌و شته بریاری دابيّت؟ جا جاری وا هه‌بوو چه‌ندین كەس کوّده‌بوونه‌وه له‌لای و 
هه‌موویان يدك بریاریان له پنغه‌مبه‌ری خواوه َد ده‌گیرایه‌وه. ثهبوبهكريش ده‌یوت: سوپاس بو ثه‌و 
خوایه‌ی له‌ناو تیمه که‌سانیکی داناوه که شت و کاروباری له پتغه‌مبه‌ری خواوه يد له‌به‌ر کردووه‌و 
له‌یادی ماوه, جا ثه‌گه‌ر نه‌یتوانیبی شتیکی ده‌ست بکه‌وق له سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا و هو کات 
سه‌رکرده‌و پیاو ماقولان و زانایانی کوّده‌کرده‌وه‌و پرسی پێ ده‌کردن, جا نه‌گه‌ر لەسەر بریاریک کوک 
بوونایه ثه‌وه بهو بریاره حوکمی ده کرد. 


-٤‏ «عن ابي سُهَيل» قَالَ: كَانَ علی امرأتي اعتگاف ثلآثة ايام في المسجدٍ الحَرَام» فَسَأَلتُ عُمَرَ بن 
عبد العزیز وَعِندَهُ ابن شِهَابٍء قال: قلث علیها صِيَام- قَالَ ابن شهاب: لا يَكُونُ اعتگاف إلا سیم 
فَقَالَ لَه عَمَرُ بن عبد العزیز: آعن النْبِيّ ييد؟ قَالَ: لا قال: فَعَن أبي يَكر؟ قَالَ: لآ؟ قَالَ: فعن عمَر؟ 
قال: 9 قال: عن ا قال: لاء قال عمق ما آزی علا صیاما قذرجت فوخت اوا وَعَطاء بن 
بي رَبَاح» فَسَأَلتُهُمَه فَقَالَ طاوّش: گانَ ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُماه لآ يَرَى عَلَيهَا صِيَامًا لا أن تَحِعَلَهُ 
على تفسهاء قال: وق عطاء: ذلك زاي 


واته: ثه‌بو سوهه‌یل وتویه‌تی: خيّزانهكهم سن روژ ثیعتیکافی له‌سه‌ر بوو (له‌سه‌ر خوّی کردبوو به نه‌زر) 
له مزگه‌وتی حه‌رام له مه‌ککه. جا پرسیارم له عومه‌ری کوری عه‌بدولعه‌زیز کرد ثه‌و کات ثیبنو شیهابی 
لهلابوو: ثیبنو شیهاب وتی: من ده‌لیّم (خیزانه‌که‌ت) روژوی که‌وتوته سەر يبنو شیهاب وتی: چونکه 
ئیعتیکاف به‌بی روژوو نابق. عومه‌ری کوری عه‌بدول عدزيزيش وتی: ایا ئهو فه‌توایه له پنغه‌مبه‌ری 
خواوديه عْ4؟ وتی: نهدخيّرء وتی: که‌واته له ثه‌بوبه‌کره‌وه‌یه؟ وتی: نه‌خیّر. وتی: که‌واته له عومه‌ره‌وه‌یه؟ 
وتی: نهخيّرء وتی: که‌واته له عوسمانه‌وه‌یه؟ وتی: نه خير. 


عومه‌ری كورى عه‌بدول عه‌زیز وتی: پیّم وانیه رؤزووى له‌سه‌ر بیّت. جا هبو سوهه‌یل ده‌لی: منیش 
رویشتم که‌یشتم به طاووس و عه‌طائی کوری ثهبى رهباح و پرسیارم لن کردن» طاووس وتی: ثیبنو 
عه‌بباس (رَضيٍ الله عَنْهُمَا)ء پیی وانه‌بووه رو‌ژووی بکه‌وته سەر (به‌هوی ثیعتیکافه‌وه) ته‌نها لهو کاته 
نه‌بیت كه خوی روژووه‌که‌ش نه‌زر بکات له‌سه‌ر خۆى» نه‌بو سوهه‌یل ده‌لی: عه‌طائیش وتی: ثه‌وه 
بۆچوونی منه (واته: منیش بدو فه‌توایه‌ی ثیبنو عه‌بباس فه‌توا ده‌دهم). 


٩۰ >‏ ند به‌رگی ۱ و سنن الدارمي به‌کوردی ر 





0- «عن أبي نَضْرَة فَالَ: ما دم أُو سَلَمَةَ البصرة أيه أنَا وَالحَسَنُ فَقَالَ للحسن: أنتَ الحَسَنْ؟ ما 
گانَ أَحَدّ بالبَصرة أَحَبٌ ي لِقَاءٌ منک وَذَلِكَ أنه بلَعَنِي أَنّكَ تفتي برأيك. فلا تفت برآیک الا أن تون 


2 سه 3 3 ی ی و 
سنه عن رمول الله ود أو كِتَابٌ مُنرّل»(. 


واته: ثه بو نه‌ضره وتویه‌تی: کاتیک تهبو سه‌له‌مه هاته به‌صره من و حه‌سه‌ن جووين بو لاى» به حه‌سه‌نی 
وت: تۆ حه‌سه‌نی؟ که‌س نيه له به‌صیه‌دا له من زیاتر پێی خوشتر بیّت به تو بگات» له‌به‌ر ه‌وه‌ی من 
پێم گه‌یشتووه که تو فه‌توا ده‌ده‌ی به بوچوونی خوّت. (ناموژگاریت دهكدم) نه‌که‌ی فه‌توا بده‌ی به 
بۆچوونى خوّت. ته‌نها ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌یه‌ک هه‌بوو له پیغه‌مبه‌ری خواوه َو يان (بابه‌ته‌که) قورثانی 
بو دابه‌زی بیت (واته: له قورئاندا باس کرابیّت). 


7- «عَن جابر بن زید. اَن ابنَ عْمَرَ لَقِيَهُ في الطواف فَقَالَ لَهُ: يَا أبا الشّعنَاءِ نك من فُقَهاء البَصرّة فلا 


ا 


تفت إلا بقرآن تاطق, أو سنه ماضية. نك إن فَعَلتَ غَيِرَ ذَلِكَه هکت وأهلكت»”". 


واته: جابرى كورى زه‌ید وتويهتى: ثیبنو عومه‌ر له تدوافدا بِيَى كهيشتووه و پټی وتووه: ثه‌ی ثه‌بو 
شدعثاء (واته: ثه‌ی جابرى كورى زه‌ید) تو یه کیکی له زانايانى شه‌ریعه‌ت له به‌صره. نهكدى فهتوا بددى 
ته‌نها به قورئانى وته‌ی هدقء يان به سوننهتى پێشینه نهبيت (كه سوننه‌تی يتغهمبهرى خوايه 5 
جا ئەگەر تو به جگه له‌وه جولايتهوه, ثه‌وه له‌ناو جووى و بوويته لهناوبهريش (واته: هدم خوّت له‌ناو 
ده‌چیت و هدم خدلكيش له‌ناو دهبهيت به فهتواكانت). 


- - 5 


۷- «عن عَبدٍ الله بن مسکود ڪه قال: اق عَلَينَا زَمَانُ لَسنا تَقضي ولستا تال وَإِنَّ اللة قد در 


- - 


من الأمرِ أن قد بَلعْنَا ما تروء هَمَن عَرَضَ له قَضَاءٌ بَعدَ اليّوم, فَليّضٍِ فيه چا في کتاب الله عَزْ وج 
إن جع الیش في کتاب الله فَليَقضٍ يما قطَى به رَسُولُ الله ولك قن جا ما لیس في کتاب الله وم 
یَقض به رَسُولُ الله يك قلیقض ما فَضَى به الصَّالِحُونَ ولا يَقْل ان اف وف آری» فَإِنّ الحراع بيده 
والحلال بي وَبَينَ لك أَمُور مُشتَبهَةُ قدع ما بریبك إلى ما لآ يَرِيبْك»". 

واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود طله وتویه‌تی: کاتیکی (زورمان) به‌سه‌ردا تنيهرى بریارو فه‌توامان نه‌داو 
لهو نه‌بووین و (خه‌لک هيّنده پنویستی به یمه نهبوو و پرسیاری نه‌ده‌کرد. چونکه هاوه‌له کان زوریان 
شته‌کانیان ده‌زانی و له پنغه‌مبه‌ری خواوه كل فێربوبوون)» (بدلام) خوای په‌روه‌ردگار قه‌ده‌ری وابوو 
ه‌وه‌مان گه‌یشتی که ده‌یبینن (واته: كهيشتين به زه‌مانیک که جوره‌ها خه‌لک و بابه‌ت دروست 
بووه و پرسیاری زور ده‌کرتت). بۆبه ھەر که‌ستک دادوه‌رییکی هات بولا له‌مرو به‌دواوه. ثه‌وه با بریار 
بدات تیایدا بهو شته‌ی له په‌رتوکی خوا (له قورئاندا) باس کراوه. جا ثهكهر شتیکو (بابه‌تیکی) هاته‌لا که له 
په‌رتوکی خوا نهبوو و باس نهكرابوو با بریار بدات به‌وه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا وك بریاری پن داوه, جا ثه‌گه‌ر 
 )١(‏ رجاله ثقات. 

 )۲(‏ إسناده حسن. 

 )۲(‏ إسناده حسن. 





ج سنن الدارمي به‌کوردی هلل ب بوركى لوو به 


شتیک و (بابه‌تیکی) هاتهلا که له يهرتوكى خوا نهبوو و پنغه‌مبه‌ری خواش ول بريارى ين نددابووء با بريار 
به‌وه بدات كه صالیحه‌کان (ثههلى ثيجماع و زانايانى له‌خوا ترس) بريارى پێ ده‌ده‌ن, با نیت ده‌ترسم 
(له بریاردان)» جونكه بهدلنيايى حدرام روونهو حه‌لالیش روونهو لهو نیوانه‌دا شتانیکی كوماناوى هه‌ن, بوّیه 
واز لهوه بيّنه كه گومانت لتِى هديه. ثه‌وه وه‌رگره كه كومانت لتِى نيه. 


6- «عن غبید الله بن آي يَزِيدَ قَالَ: كَانَ ابن عبّاس رَضيَ الله عَنْهُمه ِا سل عن الأمرِ فَكَانَ في 
القّرآنء خب به» وَإن لم يَكْن في القرآنِ وَكَانَ عَن زشول الله كد أخبرَ به. قٍن آم يَكُنء فَعَن ابي بَكرٍ 
وَعْمَرَ رفي الله عَنْهُمَاا فان لم يَكُنء قال فيه برآیه»(. 


واته: عهبدوللاى كورى ثه‌بو يهزيد وتویه‌تی: ههموو جار يبنو عه‌بباس (رَضيَ الله عَنْهُمَا) ئەگەر 
يرسيارى ده‌رباره‌ی بابه‌تیک لی بكرايهو له قورئاندا ههبوايه ثه‌وه‌ی ده‌وت و (فه‌توای پێ ده‌دا)» ثه‌گه‌ر 
له قورئانیشدا نه‌بووایه. (بهلام) له پیخه‌مبه‌ری خواوه كد (بريارك هه‌بوایه) نه‌وه هه‌واّی به‌وه ده‌داو 
(فه‌توای پێ ده‌دا)» جا نه‌گه‌ر (له قورثان و فه‌رمووده‌دا) نه‌بووایه ثه‌وه (له بریاره‌کانی) ثه‌بوبه‌کرو 
عومهر وه‌ری ده‌گرت و (فه‌توای پی ده‌دا)» جا ثه‌گه‌ر (له هیچیک له‌مانه نه‌بوایه) ثه‌وه به بوچوونی 
خوى بر يارى ده‌دا. 


5- «قن شُرَيحٍ أن رن لطاب کب إلّيه: إن جاءک ثيء في کتاب الله. فاقض به ولا تلفتك 
عَنهُ الرّجَالُء فَإن جَاءَكَ ما لیس في کتاب الله قانظر سُنَّةَ رَسُولٍ الله لد فاقض بهاء فان جَاءَكَ مَا یش 
في کتاب الله ولم يَكْن فيه له من زشول الله كل قانطر ما اجتمع عليه لاش فَحُذ پء قٍن جاك ما 
لیس في کتاب الله ولم يَكْن في سُنْة رَُولٍ الله يولم یم فيه اد قبل- فاختر أي الأمزین شنت: 
إن شنت أن تجتهد برآیك تدم تدم ون شنت أن تتأخَر فتَأخْر, ول آزی التَاَخُرَ الا خَيرا لك»ه". 


واته: شوره‌یح (که قازی بووه). وتویه‌تی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب بوّی نوسیوه (واته: بۆ شوره‌یحی 
نوسیوه): ثه‌ گه‌ر شتیک و (بابه‌تیکت) هات بزلا که له قورٍاندا هه‌بوو ثه‌وه بریار به‌وه بده‌و نه‌که‌ی 
(بۆچوونى) خه‌لکی سه‌رنجت رابكيشيّت (که له‌که‌ل قورتان تیک نه‌کاته‌وه)» جا ئەگەر شتیک و 
(بابه‌تیکت) هات بوّلا که له ه‌رتوکی خوا نه‌بوو, ثه‌وه سه‌یری فه‌رمووده‌کانی پێغەمبەرى خوا وله 
بکه‌و بریاریان پێ بده. جا ثه‌که‌ر شتیکت هات بولا که له په‌رتوکی خواو سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا 
ا نهبووء ثه‌وه سه‌یری ثه‌وه بکه که خه‌لکی (زانا) له‌سه‌ری كوّكن و ثه‌وه وه‌رگره و (فه‌توای پێ بده)» 
جا ثه‌گه‌ر شتیکت هات بولا که نه له پهرتوکی خواو نه له سوننهتى پێغەمبەرى خوا يد بوونى نهبوو و› 
نه که‌سیش پیش تۆ قسدى له‌سه‌ر کردبووء ثه‌وه يهکێک لهو دوو بريارانه ودركره به دلی خۆت: ئەگەر 
حه‌زت کرد ئیجتیهاد بکه‌یت به بۆچوونی خوّت ودلام بده‌یته‌وه و دواتر کاره‌که به ثه‌نجام بكهيهنى 
هوه به ثه‌نجامی بكديهنه (فه‌تواکه بده). ثه‌گه‌ر دهشتهوى ياشهكشه بكديت و (فه‌توا نه‌ده‌ی) ثهوه 


-)١(‏ |سناده صحيح. 
(۳)- إسناده حسن. 


لجع ٩۲‏ و برگی ل سن الدارمي به‌کوردی سس 


پاشه‌کشه بکه و (فه‌توا مه‌ده)» جا من پټم وانیه پاشه‌کشه كردن (له فه‌توادان) هیچی تیابّت جگه له 


خيّر و چاکه بوت". 


۰- «عن مُعَاذ ذن. أن الي ي لما بت إلى اليَمَنِ قال: ارايت إن عرش لک قَضَاءٌ گي تقضي؟ 
قَالَ: أقضي بکتاب الله» قال: ِن لم يكن في کتاب الله؟ قال: سئه ول الله كل قال: قن لم يَكُن في 
سنه رَسُولِ الله؟ قَالَ: أَجِتَهِدُ رآيي وَل آلو قَالَ: قَصَرَبَ صَدرَهُ نم قَالَ: الحَمذ للّه الذي وَفْقَ رَسُولَ رَمُول 
الله إا ري ول اللي 


واته: موعاذ 4 وتویه‌تی: كاتيك پیغه‌مبه‌ری خوا َد ناردوويهتى بۆ يەمەن پټی وتووه: ایا پټت 
وايه ئەگەر (پرسیارێک يان بابه‌تیک)و دادوه‌رییک هات بۆلات چون بريار ده‌ده‌یت؟ موعاذ وتى: 
بريار به په‌رتوکی خوا دەدەم» پێغەمبەرى خوا َد فه‌رمووی: ثه‌ی ئەگەر (بابهتهكه) له يهرتوكى خوا 
نه‌بوو؟ موعاذ وتى: كدواته به سوننهتى پیخه‌مبه‌ری خوا وي بريار دەدەم› پێغەمبەرى خوا فه‌رمووی: 
ثه‌ی نه‌گه‌ر له سوننهتى پێغەمبەرى خوا د نه‌بوو؟ موعاذ وتى: تيجتيهاد دهكدم به بۆچوونى خۆم و 
که‌مته‌رخه‌می ناكدم و (به‌وه بریار ده‌دهع)» موعاذ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 له سينكيداو فهرمووى: 
سوپاس بو نهو خوایه‌ی که ته‌وفیق و رینمویی نیردراوی پنغه‌مبه‌ری خوای ود کرد بۆ ثه‌و شته‌ی 
پنغه‌مبه‌ری خوا ود رازی ده‌کات و به‌دلیه‌تی. 

۱- «أنّ عَبد الله ڪه قال: قد أن عَلَينَا زمان وَمَا سل وَمَا تحن هُتاكء وَإنَّ الله قَدْرَ أن بَلَعْتُ 
َا ترون فا لثم عن ٿيءِ. فَانظرُوا في تاپ اللهء قن لم تَحِدُوُ في کتاب الله عَرْ ول قفي سن 


زشول الله. إن لم تَجِدُوهُ في سنه رَسُولِ الله. هَمَا أَجمَعَ عَلَيهِ اْسلمُون, فان آم يَكْن فِيمَا أجمَحَ علیه 


المُسلِمُونَ فاجتهد رَأيَكَ ولا تقل: إِي أَخَافُ وَأخقی. فَإِنْ الحلال ب وَالحَرَامَ بين وین ذلك أَمُورٌ 
مُسْتَبِهَة فَدَع مَا یربک إلى ما لآ يَرِيئكَ»ه". 

واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعود ذ#نه وتويهتى: کاتیکی (زورمان) به‌سه‌ردا تێپەڕى بريارو فه‌توامان 
نه‌داو لوق نهبووين و (خه‌لک هه‌تنده پیویستی به ثیمه نهبوو و يرسيارى نهدهكردء جونكه 
هاوه‌له‌کان زؤريان شتهكانيان دهزانى و له پتغه‌مبه‌ری خواوه که فیربوبوون), (به‌لام) خوا قه‌ده‌ری 
وابوو گه‌یشتم به‌وه‌ی که ده‌یبینن (واته: که‌یشتم به زه‌مانیک که جوره‌ها خه‌ لک و بابه‌ت دروست 
بووه‌و پرسیاری زور ده‌کریّت). بویه نه‌گه‌ر پرسیاریکتان لیْکرا ده‌رباره‌ی شتیک سه‌یری په‌رتوکی 
خوا بکه‌ن و (بریار بهو بده‌ن) جا نه‌گه‌ر ده‌ستتان نه‌که‌وت له په‌رتوکی خوا ثه‌وه سه‌یری سوننه‌تی 
پنغه‌مبه‌ری خوا وَل بکه‌ن و (بریار بهو بده‌ن), جا نه‌گه‌ر له سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا وه ده‌ستتان 
(۱) واته: فه‌توا نەدان چاکتره. چونکه فه‌توادان مه‌سئولیه‌تی گه‌وره‌یه‌و ره‌نگه مرۆف فیری فه‌توادانی زور بێّت و ترسی 
بشكن له فه‌توادان و بکه‌ویّته هه‌له‌ی زقر). 

 )۲(‏ اسناده ضعیف. لانقطاعه. 


 )۳(‏ إسناده حسن. 


سنن الدارمي به‌کوردی جل بوركى لمعبو هسه 


نه‌که‌وت که‌واته بريار به‌وه بده‌ن كه کوّده‌نگی مسولمانانی له‌سه‌ره (واته كۆدەنگى زانايانى ثیسلام)» 
جا ئەگەر (بابه‌ته‌که) له‌وانه نه‌بوو که کوّده‌نگی مسولمانانی لەسەر بێّت» نه‌وه به بوچوونی خوّت 
تيجتيهاد بكه و مهلي ده‌ترسم (ثه‌گه‌ر ثه‌هلی ثيجتيهاد بووی)» چونکه به‌دلنیایی حه‌رام روونهو 
حه‌لالیش روونهو لهو نیوانه‌دا شتانيكى كوماناوى ههن بوّیه واز لهوه بيّنه كه كومانت لیّی هديهو, 
ثه‌وه وه‌رگره كه گومانت ليَى نيه. 


ا و ہے ٤‏ ع کت ی E‏ و ۳ ۳ 
-٣‏ «حَدَّتَنَا يَحيّى بن حَماد» عَن أبي عَوَائَهَ عن سُلَيمَانَ عن عْمَارَةَ بن عُمَيرء عَن عَبدِ الرّحمَنِ بن 
يَزِيدَ عَن عَبد الله ضهن نَحوَُ»". 
عبد الله ضهن بتّحوه»”". 


واته: لەم دوو ریگایه‌ش هدمان فهرمووده له عهبدوللا یه گیردراوه‌ته‌وه. 

-6٤‏ «حَدَّتْنَا لأعمش, قَالَ: قَالَ عَبذ الله #2: يها لاس انم سَتحدئون وَيُحَدَتْ کم فَإِذَا رايم 
مُحَدَثَةٌ, فَعَلَيكُم بالأمر الأوّل»”. 

واته: عهبدوللا دن وتویه‌تی: هی خدلكينه به دلنيايى ثيوه شتانيك له اين زياد ده‌که‌ن و بۆتان زياد 
ده‌کرق (واته: تووشى داهینان دهبن). كدواته ثه‌گه‌ر بیدعه‌یه‌ک و زیادکراویکتان بينى ثه‌وه ده‌ست به 
سهردتاى یسلامه‌تیه‌وه بكرن (واته: ددست به ثيسلامهتى سهردهمى پیخه‌مبه‌ری خواوه يد بكرن و 
دواى ثهو بیدعه کاریه مهكهون). 


0- «عن مُحَمَّدٍ قَالَ: قال عُمَرُ لابن مَسعُود ذد: ألم نبا أو أنبئت نك ثفتي وَلَستَ بأمير؟ وَل 
خازها من تَوَلى فَارُهَاه". 


واته: موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: عومه‌ر به ثیبنو مه‌سعودی ڭه وت: مدكهر پم نه‌گه‌یشتووه كه تۆ فهتوا 
دهده‌یت له کاتیکدا حاكم و ثه‌میر نيت (چونکه ثهمير ده‌بی زانا بت و خوّی فه‌توا بدات و فهتوا كارى 
نه‌وه. توش راسته زانای به‌لام نهو ثه‌میر و حاکمه نیت) گه‌رمی و توندی و خراپه‌ی (فه‌توادان) بده بهو 
که‌سه‌ی که خیّرو اسانکاری و فیّنکایه‌تی له‌لایه (که وه‌لی ثه‌مرو حاکم و نه‌میری دادپه‌روه‌ر و زانایه). 


سه‌رنجیک: لدم فه‌رمووده‌یه ده‌رده‌که‌ویّت که ناكريّت هدر که‌سیک بیّت و له‌خویه‌وه فه‌توا بدات 
(تاوه‌کو وه‌ک ئەم سه‌رده‌مه‌ی تيّمه خه‌لک سه‌ری لێ نەشێّوێت)» بوّیه دەبێ فه‌توادانیش قانونی 
(۱)- استاده صحیح. 
(۲)- اسناده صحیح. 
(5)- إسناده صحیح. 


(۶)- اسناده ضعیف. 


وه 6و يهم بركى ١‏ ج سنن الدارمي به کوردی سس 


هه‌بیّت» قانونهكهش نه‌وه‌یه ده‌بیّت ثهو زانایه‌ی فه‌توا ده‌دات يان کاربه‌ده‌ست و به‌ریوه‌به‌ری 
مسولمانان بِّت لهو شونه» يان ثه‌گه‌ر کاربه‌ده‌ستیش نه‌بیت ده‌بیت کاربه‌ده‌ست اگاداری فه‌تواکانی 
بیّت تا کنشه دروست نهبيّتء که‌واته: بي اگاداری کاربه‌ده‌ستی زاناو دادپه‌روه‌ر فه‌توادان دروست نیه, 
وەک لهم فه‌رمووده‌یه ده‌رده‌که‌وی. 


- «عن ابن مسعود طن قال: إن الذي يُفتي النّاسّ ف کل مَا يُستَفدّ يُستَفتى لَممجْون»( 


واته: ثيبنو مه‌سعود ظَيُنه وتویه‌تی: ثه‌وه‌ی فه‌توا بۆ خهلكى بدات له هه موو ثه‌و شتاندى که يرسيارى 
لی دمكرتّت ثهوه به دلنیایی شیته. 


۷- «عن حُذَّيفَةَ ضهن قال: ما يُفتي النّاسَ ثلائة: رجُل إِمَامْ و قا وال ول يَعلَمْ اسح القرآن من 
المنسُوخ قالوا: يَا حُذَيفَهُ من ذَاكَ؟ قال عُْمَرُ بنُ الحطاب أو أحمّق متکلْف»". 

واته: حوذه‌یفه ذه وتويهتى: تهنها سێ كەس فه‌توا بو خه‌لکی دەدەن: (يهكهميان) يياوتكى پیشه‌واو 
کاربه‌ده‌ست (كه زاناو داناو داديهروهر بێّت)» (دووه‌میان) که‌سیّک که زانيارى هدبا به ناسيخ و 
مه‌نسوخی قورئان هه‌بیّت. وتيان: تهدى حوذديفه ثه‌وه کنیه واته: كن ئهو زانسته‌ی له‌لایه؟ وتی: 
عومهرى كورى خه‌تتاب» (سیّیه‌میان) که‌سیکی گه‌وج و گیل و زور لهخؤكهره. 


سه‌رنج: لهو سێ که‌سانه ته‌نها دوو که‌سه‌کانی یه کهم به هدق فه‌توا ده‌ده‌ن. تدودى سئبه‌میان له 
نه‌زانی فه‌توا ده‌دات و که‌سیکه هدم خوّی و هدم خه‌لکی به هیلاک ده‌بات. 


(مه‌نسوخ) واته: ثه‌و ثايهوت و فه‌رموودان‌ن که خوای په‌روه‌ردگار حوکم. بان خويندنهوه. يان 
هه‌ردووکیانی هه لوه‌شاندوت ته‌وه. (ناسیخ) واته: ثه‌و ثایه‌تانه‌ی دواتر دابه‌زیون و بوونه‌ته هوّی سرینه‌وه‌ی 
حوکمی تایه‌تیک. يان سرینه‌وه‌ی خویندنه‌وه‌ی ثایه‌تیک, يان سرینه‌وه‌ی حوکم و خویّندنه‌وه‌ی ثایه‌تیک. 


بو زانیاری زیاتر ده‌توانن سوود له سه‌رچاوه‌ی تايبهدت وه‌ربگرن بو ثه‌و بابه‌ته. به‌تایبه‌ت زانستی 
ثوصولی فقه. 
۸- «قال حدَیَةٌ فه: اما يُفتي الاس أَحَدُ کلائة: رَجُلّ عم تایخ لآ من مَنسُوخه, قَالُوا: وَمَن 
ذَاكَ؟ قَالَ: : قرب الطاب طفن قل: وم نع بر أو حمق مَقُ متکلف. ثم قَالَ مُحَمّدٌ: فَلسث بواحد 
من هذین. وَأَرجُو أ أن لآ کون الثالت»(. 


واته: حوذه‌یفه ذنه وتویه‌تی: ته‌نها یه‌کیک لهو سی که‌سه فه‌توا بۆ خه‌لکی ده‌ده‌ن (له‌و سی جوره 
ده‌رناچی): (یه که‌میان): که‌سیک که زانیاری هه‌بی به ناسیخ و مه‌نسوخی قورتان وتیان: ثه‌ی حوذه‌یفه 


(۱)- اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده ضعیف. لانقطاعه. 


(۲)- (ستاده حسن. 


aS 
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سنن الدارمي به کوردی 1 به‌رگی بن ۵ چ 





نه‌وه کییه (واته کی نهو زانسته‌ی لهلایه)؟ وتى: عومه‌ری كورى خهتتاب طنئند. (دووهميان): پټّشه واو 
کاربه‌ده‌ستیک که ده‌رچه‌ی هه‌لاتنی ده‌ست ناکه‌ویت و (دەبێ هدر فه‌توا بدات» له‌به‌ر شاره‌زایی), 
(سیّیه‌میان) که‌سیکی كدوج و گیل و زورله‌خوکه‌ره. 


دواتر موحه‌ممه‌د (که یه‌کیکه لهو که‌سانه‌ی ثهم فه‌رمووده‌یه‌ی گیراوه‌ته‌وه) وتی: من یه‌کیک لهو 
دووانه نیم (واته: نه کاربه‌ده‌ست و نه زانای ناسیخ و مه‌نسوخ نیم)» تومیدیشم وايه سیّیه‌میشیان نه‌بم 
(كه فهتوادهره كدوج و كتلهكهيه). 


eo‏ و رھ بيه وو 


۹- عَنْ عبد اله د قالَ: من عَلِمَ ِنكُمْ جلماقلیفل به وَمَن تغ یلم قل ِا 9 يعم اله 
غلم فَإِنّ الْعَالِمَ إِدَا سبل عَمَا لا يَعْلَمُ ال الله أعْلَمُ» وَقَدْ قَالَ الله لِرَسُوله: 8 فل ما اسک َو ین 
جر وم آنا من سکن :م دص»7". 

واته: عه‌بدوللا نه وتویه‌تی: هدر که‌سیک له تيوه زانستیک ده‌زانیت با رایبگه‌یه‌نیت» ثه‌وه‌ی که 
ناشیزانی ثه‌وه با ده‌رباره‌ی ثه‌و شته‌ی نایزانیت بلَیت: (الله أعلم) خوا ده‌یزانی» چونکه زانا کاتیک 
پرسیاری لق دهكريّت ده‌رباره‌ی شتیک که نایزانی ده‌لیّت: (الله أعلم) خوا ده‌یزانی» (ثه‌وه‌تا) به 
دلنیایی خوای په‌روه‌ردگار به پێغەمبەرە کەی ي فه‌رمووه: چ قل ما سالک یمن آخروما آنأ كفي 
رم آوص, واته: [ئه‌ی موحهممدد (ككْة) بل: من هیچ کرق و پاداشتیک له‌سه‌ر گه‌یاندنی ثدم ثاينه له 
يوه داوا ناکه‌م. وه من لهو که‌سانه‌ش نیم که درو هه‌لبه‌ستم و زوری له خوّم بكدم]. (واته: ثهم تایه‌ته 
پیمان ده‌لیت ثه که‌ر مرۆف شتیکی نه‌زانی نابي قسه‌ی له‌سه‌ر بکات و زور له خوّی بکات» چونکه ثه‌وه 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا وقد دروست نه‌بووه چۆن بو خه‌لکیتر دروسته؟!). 

۰- دان آبا موی ڪه قال في خطبته: مَن غلم علما. فَليُعَلّمهُ النَّاسَء وَإِيّاهُ أن يَقُولَ ما لا علم لَهُ 
به فَيَمرق من الدّين وَيَكُونَ من المْتَكَلّفِينَ»". 

واته: ته‌بو مووسا که له وتارتكيدا وتى: ههر که‌ستک زانستتیک ده‌زانیت با خهلكى فير بکات» نهكا 
قسه بكات ده‌رباره‌ی شتیک که زانستى ددرباره نیه. چونکه بههؤيهوه له دين دهردهحيّت و (ده‌چیته 
ریزی) ثه‌و که‌سانه‌ی که زور له‌خویان ده‌که‌ن. 

۱- «قال عَلِيّ ضفن وا رها عآی الکبد ذا مُتلث عَما لآ أَعلَم» أن أَقُولَ: الله أعلّم»". 


واته: پنشه‌وا عه‌لی 4 وتویه‌تی: فینکترین شت له‌سه‌ر جه‌رگم (واته: له‌سه‌ر دل و نه‌فس و ناخم 
نه‌وه‌یه) ثهكهر پرسیاریکم لی بکریّت ده‌رباره‌ی شتیک که نایزانم بلیّم: الله أعلم) خوا ده‌یزانی. (واته 
زور يم خوشه و له‌سه‌ر دلم سوكه كه وملام نه‌ده‌مه‌وه و بليم نایزانم). 

(۱)- صحیح. 

(۲)- رجاله ثقات. غير أنه منقطع. 


(۳)- اسناده ضعیف. 








هت ۹٩‏ سم به‌رگی و و سنن الدارمي به‌کوردی یس 


۲- «عن عَلِيَ نه قَالَ: یا بردها عَلَى الكبد أن تَقُولَ لما لآ تعلم: الله أُعلّم»!" 
واته: له پیشه‌وا عه‌لی له گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: ثاى چه‌نده فینکه له‌سه‌ر جه‌رگ (لەسەر نه‌فس و 
ناخ) که کاتیک پرسیارت لی ده‌کریت ده‌رباره‌ی نه‌وه‌ی نایزانی بلْیّیت: (الله أعلم) خوا ده‌یزانی. 
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-٣‏ «عَن علي بن آي طالب ضيه قال: إِذَا للم عَمّا لآ تَعَلَّمُونَ قاهربوا قَالَ: وگیف الهَرَبُ يَا أميرَ 
المْؤْمِنِينَ؟ قال: تَقُولُونَ: الله أعلم»". 

واته: پیشه‌وا عه‌لی وه وتویه‌تی: ثه گه‌ر پرسیارتان لیکرا ده‌رباره‌ی ثه‌وه‌ی نایزانن ثه‌وه رابکه‌ن (واته: 
نەكەن وه‌لام بده‌نه‌وه)» وتیان: راکردن حِوّنه ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران؟ وتى: بلين: (الله آعلم) خوا 
ده‌یزانی. 

16- «قَالَ عَلِيٌ هن . وَا بردها عَلَى الگبد» ثلات مَرّات قالوا: وَمَا دک يا آمیر الومنین؟ قال: أن يُسأَل 
الرَجُلُ عما لآ یتعلم فَيَقُول: الله أعلم»”. 


واته: پیشه‌وا عهلى ضهن سی جار وتى: فینکترین شته له‌سه‌ر جدرك (له‌سه‌ر نه‌فس و ناخ)» وتيان: ثه‌وه 
جيه (نهو شته) نه‌ی گه‌وره‌ی برواداران؟ وتى: نه‌وه‌یه بياو يرسيارى لی بكريّت دهرباردى ثهودى که 
نایزانی. نه‌ویش بلیت: (الله أعلم) خوا ده‌یزانی. (واته: من نایزانم وه‌لام ناده‌مه‌وه). 

0- «عَنِ ابن عُمَرَ رَضِيَ الله عنهمء نجل سََلَهُ عن مساألة فقال: لا علم لي بها قلما أدبَرَ الرَجُلُ 
قال اب عُمَرَ: نعم ما قَالَ اب عُمَر شتل عَمًا لأيَعلَمُ ققال: لآعِلمَ لي بهه". - 

واته: ثيبنو عومهر (رَضِْيَ الله عَنْهُمَا)ء وتویه‌تی: پیاوێک يرسيارى لى كردووه ده‌رباره‌ی بابه تیک نهويش 
وتویه‌تی: زانستم ده‌رباره‌ی نیه. جا کاتیک پیاوه‌که رؤيشتووه ثيبنو عومهر (بهخؤى) وتووه: باشترين 
شتی وت یبنو عومه‌ر. يرسيارى لتّكرا ده‌رباره‌ی ثهودى كه نایزانی ثهويش وتى: زانستم ده‌رباره‌ی 
نيه. (واته: ثیبنو عومهر زور دی به وه‌لامه‌که‌ی خوّی خۆش بوو كه وتى: زانستم ده‌رباره‌ی نيهو 
دەستخۆشى له خوّى كرد). 


7- «الشّعبِيٌ فَالَ: لآ أدري نصف العلم»٩.‏ 


واته: شه‌عبی وتویه‌تی: (وتنى) نازانم نیوه‌ی زانسته. (واته: نيودى زانست ثهوديه کاتیک پرسیارێکت 
لیکرا ده‌رباره‌ی شتانیک که زانستت ده‌رباره‌ی نيه بلتيت: نازانم). 

)١(‏ إسناده ضعیف. 

(۲)- إسناده ضعيف. 

(۳)- إسناده ضعيف. 

)٤(‏ - إسناده صحيح. 

(0) - إسناده صحيح. 


جا له‌به‌ر ثه‌وه نيودى زانست حيسابه. جونكه كابرا ثهكهر زانستى ته‌واوی هه‌بیّت ثهوه ده‌زانیت 
وه‌لام بداتهوه به پێی زانسته‌که‌ی, ثه‌گه‌ر که‌سیکی نه‌زانیش بیّت و زانستى نهبتّت يان زور که‌می 
هه‌بیت ثه‌وه به‌بی زانست وه‌لامی ده‌داته‌وه‌و پنی عه‌یبه به خه‌لک بلیت: نایزانم. جا هو که‌سه‌ی 
ده‌لیت: نازانم» دیاره نیوه‌ی زانستی هديه بویه سیفاتی زانایانی وه‌رگرتووه که ده‌توانی بلیت: نازانم. 
که‌واته: نه نه‌زانه‌و نه زانای ته‌واوه لهو بابه‌ته به‌لکو نیوه‌ی زانستی هديه. 
۷- «عن تاف أن رَجُلاً ا اب عْمَرَ رضي اللهُ عَنْهُمَاه يَسأَلَهُ عن قيء فقال: لآ علع لي ثم التَفتَ بَعدَ 


ص ت 


أن قَفی الرَجُلُ فَقَالَ: نعم ما قال ابنُ عُمَرَ يسَألَ ما لا يَعلَمُ فَقَالَ: لا علمَ لي يَعنِي ابن عْمَرَ نَفسَهُ»". 


o 


واته: نافيع وتویه‌تی: پیاوێک هات بو لای ثيبنو عومه‌ر (رَضيَ الله عَنْهُمَا)» يرسيارى لن کرد ده‌رباره‌ی 

شتئك. ثه‌ویش وتى: زانستم ده‌رباره‌ی نيهء دواتر (ثيبنو عومهر) ثاورى دايهوه پاش ثهودى پیاوه‌که 

يشتى هدلكرد و رؤيشت وتى: باشترين شتی وت يبنو عومه‌ر. يرسيارى لێکرا ده‌رباره‌ی ثهودى 

كه نایزانی ثه‌ویش وتی: زانستم ده‌رباره‌ی نيه واته: ثيبنو عومهر مه‌به‌ستی خوّی بوو. (واته: خوّی 

ده‌ستخوشی له‌خوّی ده‌کرد). 

۸- «عن مَغبرة. قال: گان عامز إِذَا شتل عَن قيء يَقول: لآ 
0 

الله إن گان لي به علمٌ»"". 

واته: موغيره وتويهتى: هه‌موو جار ثه‌گه‌ر عامیر يرسيارى لق بكرايه ده‌رباره‌ی شتیک (كه زانستی 

ده‌رباره نهبووايه) ده‌یوت: نازانم» جا ثه‌گه‌ر (يرسيارهكهيان) بۆ دووباره كردبايهوه (بۆ ثهودى ھەر 

وه‌لامیان بداته‌وه)» ثه‌وه ده‌یوت: (ثه‌گه‌ر حه‌ز ده‌که‌ن) سويّندتان بو بخوّم. ثه‌وه ده‌یخوم كه ئەگەر 

زانياريم هه‌بووایه ده‌رباره‌ی پرسیاره که (ئه‌وه وه‌لامم ده‌دانه‌وه. سویند به خوا نایزانم). 


۹- «عن ابن سبرین,. قَالَ: ما الي یل عَم عم أو ما لآ َعَم أن دا مُثلث عَمًا أَعلَم. قلت ما 
ألم وَإِذَا مُنلث عَم لآ أَعَم, قُلتُ: لا أعلَم»". 


واته: ثیبنو سيرين وتویه‌تی: باكم نهبووه له‌وه‌ی يرسيارم ل کرابت ت ددرباردى ثه‌وه‌ی ده‌یزانم و ثه‌وه‌ی 
که نایزانم. چونکه من ثهكهر يرسيارم لێّکرابێ ده‌رباره‌ی ثهودى كه ده‌یزانم. ثه‌وه نهو شتهم وتووه كه 
ده‌یزانم. وه نهكهر پرسیاریشم لیکرابی ده‌رباره‌ی ثه‌وه‌ی که نایزانم وتومه: نایزانم. 


۰- «عن الأعمش, قال: مَا سمعث |براهیم يَقُولُ قط: حَلال ول رام نما گان يَقُولُ: كَانُوا يتكرهون. 
وَكَانُوا َستَحبُونَ»". 


 )١(‏ اصنادة حسن. 

(؟) ‏ اسناده ضعيف. 
 )۲(‏ إسناده صحيح. 
(۶) - اسناده صحيح. 





قي ٩۸‏ بت بهرگی ١‏ و سنن الدارمي بدكوردى و 


واته: ثه‌عمه‌ش وتويهتى: هه‌رگیز كوم له نیبراهیم نه‌بووه بلیت: (نهم شته) حه‌لاله و (ثهم شته) 
حه‌رامه. به‌لکو ته‌نها ده‌یوت: زانایان پییان حهرام و ناپه‌سه‌نده (ئەگەر شته‌ که حدرام و ناپه‌سه‌ند 


بووایه)» (يان ده‌یوت) زانایان پنیان سوننه‌ت و چاکه (ئه که‌ر شته که سوننه‌ت و چاک بووایه). 


واته هه‌رگیز به‌ناوی خویه‌وه فه‌توای نه‌ده‌دا» به‌لکو فه‌توای زانایانی پیشه‌خوی نه‌قل ده‌کرد بو 
خه‌لکی, چونکه ده‌یزانی مه‌سئولیه‌تی فه‌توا چه‌نده قورسه له قیامه‌ت. 


بابه‌ت: گوّرانی سهرددم (به‌ره‌و خراپی) و باسی ثه‌و شتانه‌ی تیایدا روده‌ده‌ن 


۱- «قَالَ عَبدٌ الله طفن: 5 آنثم إِذَا آبستکم فته هرم فيها الگبین وَيَربُو فیها الصَّغْينُ وَيَتُْخِذُهَا 
لاس سب فَإِذَا غير ت قالوا غير رت السْنّة قَالُوا: وَمَتَى ذَلِكَ یا آبا عبد الرَحمَن؟ قال: | کرت فُرَاؤْكُم 
وَقَلتَ فُقَهَاؤْكُم كيت مراكم وَقَلّت أُمَنَاؤْكُم, وَالتْمِسَتِ الدّنيَا بعَمَل الآخِرة»". 

واته: عه‌بدوللا ينه وتویه‌تی: ده‌بن حالتان چوّن بیّت کاتێک فيتنهو (بيدعه) تیکه‌لی و گومانتان بو 
دروست ده‌کات و سه‌رتان لی ده‌شیوینیّت. که گه‌وره له‌ناویدا پیر ده‌بی و بچووکیش له ناوی گه‌وره 
دەبێ و گه‌شه ده‌کات (واته: خەڵک لهو جه‌وه پێ ده‌گات). خه‌لکی فیتنه‌و بیدعه‌کان ده‌که‌ن به 
سوننه‌ت و لدسهريان يان ده‌رون» جا ئەگەر بیدعه‌یه‌ک گوّرا (خه‌لک) ده‌لیْن: ثه‌وه سوننه‌ت گوّراوه (واته: 
بیدعه‌یان لهلا ده‌بیّت به سوننه‌ت)؟! 


وتیان: ثه‌ی باوکی عه‌بدورٍره‌حمان (ثه‌ی عه‌بدوللا) نه‌وه که‌ی رووده‌دات؟ وتی: نهو کاته‌ی 
قورئانخوینتان زور بوو و زانای شه‌رعیتان كەم بوو و کاربه‌ده‌ستتان زور بوون و ده‌ست پاک و 
ثه‌میندارتان كەم بوو و. دونیا ده‌سته‌به‌ر ده‌کراو به‌ده‌ست ده‌هات به هوّی کرده‌وه‌ی دواروژ (واته: ثه‌و 
کاته‌ی خه‌لک دینی بو به‌ده‌ست هینانی دونیا به‌کار هینا). 


۲- «عَنْ عبد الله طن قَالَ: كيف ثم | ادا لَبِسَتكُم فتنَةٌ ت فیها الکبیرٌ وَيَربُو فیها الصَغينٌ اذا 
ترک منها قيء قیل: رت السنة لاد و وم ا قال: إذَا ذَهَبَتَ هبت ماو کم وکَرت جُهَلاَؤْكُم, کرت 
زاوم ولت فُقَهَاؤْكُم وَكثْرت أُمَرَاؤْكُم, وَقَنّتَ أُمَتَاؤْكُم َاشسَت انا بمَل الأخرة. وتقُقّةَ لیر 
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:3 
قلت ام 


واته: عه‌بدوللا نه وتویه‌تی: دەبێ حالتان چۆن بئ کاتیک فيتنهو (بيدعه) تیکه‌لی و گومانتان بو دروست 
ده‌کات و سه‌رتان لي ده‌شیوینتت» که گه‌وره له‌ناو نهم که‌شه‌دا بير ده‌بیّت و بچوکیش له‌ناویدا گه‌وره 
ددبت گه‌شه ده کات. جا کاتیک شتیک له بیدعه واز لنهینرا دهڵټّن: سوننه‌ت واز لیهینراوه. 


 )۱(‏ اسناده صحیح. 
(۳) - استاده ضعیف. لکن الحدیث صحیح لغيره. 





وتیان: ثه‌وه که‌ی روده‌دات؟ وتی: ثه‌گه‌ر زاناکانتان نه‌مان و نه‌زانه کانتان زور بوون و قورئانخوینتان 
زور بوون و زانای شه‌رعیتان كەم بوون و. کاربه‌ده‌ستتان زور بوون و ده‌ست پاکتان كهم بوون و دونیا 
ددست ده‌خراو به‌ده‌ست ده‌هات به هوّی کرده‌وه‌ی دواروژو زانستی شه‌رعی و فيقه ده‌خوینرا بو جگه 
له دين (واته: ئهو کاته‌ی شه‌رع بو موناقه‌شه‌و. خۆ هه‌لکیشان و» رهخنه كرتن له دين بخوتنرتت) (. 


۳- «حَدَّتنَا الأورَاعِيُ قال: نئت أنّهُ كَانَ يُقَالُ: ویل لِلمُتَفَقهِينَ لیر العِبَادّة وَامُسِتَحِلينَ الحرمات 
با لشْْهات»". 


واته: ثه‌وزاعی وتویه‌تی: پێم كهيشتووه که وتراوه: سزایه‌کی سه‌خت بو هو که‌سانه‌ی خویان فيّرى 
زانستی شه‌رعی و فیقه ده‌که‌ن بو (مه‌به‌ستی) جگه له عیباده‌ت و کارپیکردن (واته: وديل بو ثه‌وانه‌ی 
بو ریابازی و مناقه‌شه‌و خوهه لکیشان خویان فیری زانستی شه‌رعی ده‌که‌ن)» وه سزای سه‌خت بو 
نه‌وانه‌ی که شته حه‌رامکراوه‌کان حه‌لال ده‌که‌ن, به بیانووی تهودى (ده‌لین): گومانی تیایه ديار نيه که 
حه‌رام بیت به ته‌واوی (بوّیه حه‌لالی ده‌که‌ن و ده‌ستی بو ده‌به‌ن). 

سه‌رنجیک: که‌واته ثه‌گه‌ر شتیک گومانی تیابوو له حه‌رام بوونى مانای ثه‌وه نيه حه‌لال بیت. 

۶- «عن عبد الله ذهنه قال: لآ يَأ عَلَيكُم ام لا وَُوَ قر مِنَ الذي گان قَبلَهُ- آما ي لس عي 
اما أخصَبَ من عام و أميرا یا من أمير. ولکن عُلَمَاؤْكُم وَخِيَارُكُم وَفْقَهَاؤْكُم يَذَهَبُونَ ثم لآ تَجِدُونَ 
مِنهُم خَلَفَه وَيَجِيِءٌ وم يَقِيسُونَ الأَمُورَ برآیهم»۳. 

واته: عه‌بدوللا ظ4 وتویه‌تی: هيج ساليكتان به‌سه‌ردانایی حدتمهن خرايتره له سالى پیش خۆی بزانن و 
اگاداربن من مهبهستم ثهوه نيه سالک به بيت تر بن له سالیُکی ترو سهركردهيهك جاكتر بن له 
سهركردهيهكى ديكه. بهلكو زاناكانتان و چاکه‌کانتان و زانا شهرعزانهكانتان ده‌رون و وه‌فات دهكهن, 
دواتر جیگره‌وه‌ی ثه‌وانتان ده‌ست ناكهوتت کومه‌له خه‌لکانیک دين به بوچوونی خوّیان شت قياس 
ده‌که‌ن و (هه‌ر دوو شتیک توزیک ویک بچن فه‌توای له‌سه‌ر ده‌ده‌ن به حدلال يان حه‌رام. له 
بابه‌ته که نازانن و فه‌توای ده‌رباره ده‌رده‌که‌ن). 


0- «عَنِ ابن سبرین فَالَ: اول مَن قاس |بلیس وَمَا عبت الشْمس وَالقمَرُ إلا بامقَاييس»9. 


واته: ثيبنو سيرين وتويهتى: يهكهم كەس كه قياسى (به نه‌زانی و هدله) كرد ثیبلیس بوو (کاتن وتى: 
نهو که‌سه‌ی له ماددهو توخميّكى كاريكهر دروست كرابى نهو شایسته‌ی نه‌وه‌یه ببيّته جینشینی خوا 
لدسهر زه‌وی بؤيه كرنووشى بو ئادەم نهبرد). هه‌روه‌ها خوّرو مانكيش نه‌په‌رستران ته‌نها به قياس 


(۱) - سبحان الله وه‌ک ثهودى حالى ثهمرؤى مسولمانانى لی ديار بووبی! 
 )9(‏ إسناده صحيح. 
(۳)- إسناده ضعيف. 


)£( - اسناده صحيح. 


يتخ 1٠.6‏ يم به‌رگی ال بتع سنن الدارمي به کوردی سس سس _ 


بيت (جونكه ئهو خه‌لکانه‌ی خوّرو مانكيان ده‌په‌رست وتويانه ثه‌وه‌ی سوودی زوری ههبيّت بوّمان 
ثه‌وه به خوأيه, که‌واته رو و مانگ خوان و شایسته‌ی په‌رستنن). 


5 و ۹5 ر مرحم و 


7- «عن الْحَسَنْ: أَنَّهُ تلا هذه الآيَهَ: 8 حلفت من نار وحَلقَتَه, من طینِ © 4 الأعرافء قَالَ: قاس 
لیس وَهُوَ ول مَنْ قاس»”. 


واته: حه‌سه‌نی به‌صری ثه‌و ثایه‌ته‌ی خوینده‌وه: ۳۹۹ من تار وخلقته دمن طين و( #الأعراف, (كه 
خوای په‌روه‌ردگار لهسه‌ر زاری ثیبلیس ده‌فه‌رموق): [(ئیبلیس وتی: من سوجده بو ئادەم نابهم چونکه) 
تو منت له ثاگر دروست کردووه و ثه‌ويشت له قور دروست کردووه]. حه‌سه‌نی به‌صری وتی: یبلیس 
قیاسی کردو نهو یه‌کهم كەس بوو که قیاسی (به نه‌زانی) کرد. 


۷- «عن مسرُوق أَنّهُ ق قال 0 آحاف أو آخقی أن أ آقیس. فتزل قدمي»۲ 


واته: مه‌سروق وتويهتى: من ده‌ترسم (بابه‌تی شهرعى) قياس بكدم نه‌وه‌ک ييّم بخلیسکی و (تووشی 


۸- «عن الشغْبن قال: وَاللَهِ ن أَخَْتُمْ باْمقاییس لَتُحَرْمُنّ اْحلال ول الحراع»۳. 
واته: شه‌عبی وتویه‌تی: سویند به‌خوا ثه‌گه‌ر ده‌ست بكرن به قياس كردن (له بابه‌ته شه‌رعیه‌کانده به 
نه‌زانی) ثه‌و کات حه‌لال حه‌رام ده‌که‌ن و حه‌رامیش حدلال ده‌که‌ن. (واته: ئەگەرى زوری هديه تووشی 
هه‌له بين له حهلال و حه‌رامدا). 
6- «عن عامر أَنّهُ گانَ يَقُولُ: ما آبعض ال آرآیت. أَرَأيتَ یسأل الرَجُلُ صاحبه فَيَقُولُ: ریت وَكَانَ 
ل ۳9 و (f)‏ ۲ 

ر پس» 5 
واته: عامير وتویه‌تی: ثاى چه‌نده رقم له‌وه‌یه: (بوترتّت) ایا بتّت وايه. ثايا بيّت وایه. (کاتیک) بياو 
پرسیار له هاورتكدى ده‌کات و ده‌لییت: ایا پنت وايه (ثه‌و شته 19 چیه) ثهويش (واته: ثه‌وه‌ی كه 
پرسیاری لی ده‌کری) قياس نه‌کات (واته: کابرا پیاوێکی باشه و قياس ناکات» که‌چی دهديانهوتّت تووشی 
هه‌له‌ی بکه‌ن و ھەر فه‌تواکه‌ی پێ بده‌ن). 


۰ - «عن الژبرقان, قَالَ: تهاني أَبُو قاثل أن أجّالس آصحاب أَرَأيتَ»©. 


(۱) - اسناده ضعیف. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۳) - (سناده صحیح. 
)٤(‏ - إسناده ضعیف. 


(0) - |سناده صحیح. 


ی سنن الدارمی به کوردی نج به‌رگی لم ۱ تب 


سید یمه 





واته: زیبریقان وتویه‌تی: ثه‌بو وائیل ریگری لن کردووم له‌گه‌ل هو کوّمه‌له‌یه دابنیشم که (له کاتی 
پرسیاری شه‌رعی به که‌سی موفتی ده‌لین): ایا تو خوت پیت وایه نه‌و بابه‌ته چوّنه. (واته: ته‌وانه‌ی داوا 
له زانایان ده‌که‌ن به بوچوونی خوّیان قسه له‌سه‌ر شه‌رع بکه‌ن). 


۱-«عن الشْعبي, قال: لو أن هَؤْلآءِ گائوا عَلَى عهد الب كيه نت عَامَةُ القرآن يَسأَلُوتَكَ يَسألُوتَك»”". 


واته: شه‌عبی وتویه‌تی: ثه گه‌ر نه‌مانه (واته: هو مسولمانانهدى له سه‌رده‌مه که‌ی من ده‌ژین) له‌سه‌رده‌می 
پنغه‌مبه‌ر کر بوونايه ثه‌وه قورتان به گشتی به (یسألونک) داده‌به‌زی (تا وه‌لامی پرسیاره زوره‌کانیان 
بداته‌وه). 


سه‌رنجتک: (بسألونک) كه له قورثاندا باس دهكريّت واته: نه‌ی موحه‌ممه‌د پرسیارت لی ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی 
فلان بابەت و وه‌لامه‌که‌شی تا تهوديه. جا مه‌به‌ستی ثهم فه‌رمووده‌یه ثهوديه شه‌عبی ده‌یه‌ویت بلیت: 
خه‌لکی هم زه‌مانه ثه‌وه‌نده پرسیار ده‌که‌ن ثه‌گه‌ر له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا كلد بوونایه. ده‌بی 
قورثان هه‌مووی ھەر وه‌لامی نه‌وانی دابایه‌وه‌و هه‌موو ثایه‌ته‌کان به (يسألونى) ده‌ستی پی كردباء 
هم وته‌یه‌ی ته‌نها بو ثه‌وه کردووه تا بلیت: خه‌لکی پرسیاری له رادده‌به‌دهر دەكەن لدم سه‌رده‌مه‌دا. 


۳۷ ع 


م «عن أبي < حَمرَةٌ قَالَ: قال لي إبراهيم: له لقو تکلمت. ولو وَجَدتٌ بذا مَا تلم 
ون زَمَانَا أَكُونُ فيه فَقية هل الكُوقَةَ زَمَانُ موی 


واته: ثه‌بو حه‌مزه وتویه‌تی: ثیبراهیم پێّی وتم: ثه‌ی تهبو حه‌مزه سويّند به‌خوا قسدم كردووه و (فهتواى 
شه‌رعیم داوه)» وه ثه‌گه‌ر ده‌رچه‌یه‌ک و (ریگایه‌کم) ده‌ستکه‌وتایه بو راکردن له فه‌توا ثه‌وه قسهم 
ده‌رباره نه‌ده کرد ثه‌و سه‌رده‌مه‌ی من که تیایدا زانای شه‌رعی خه‌لکی کوفهم. سه‌رده‌میکی خراپه. 


۳- «قَالَ غُمَر ضهه: يّاي وَالْكَايَلَةَ يَعنِي: في الگلام»۳. 


واته: پیشه‌وا عومه‌ر هه وتویه‌تی: له قياس كردن له شهرعدا بهدوورم بكرن (له ريوايهتى تر هاتوه, 
وتویه‌تی: خوّتان له قياس كردن به دوور بكرن و نەکەن قياس بكدن له بابه‌تی شه‌رعیدا). 


e 


-٤‏ «عن الشعبيٌ قال: شهدث شُريحًا وَجَاءَهُ رَجُلْ من مُراده فَقَالَ: یا أبا ی ما ده ة الأصَابع؟ قال: عَشْرٌ 
عَشْرٌ قال: یا سُبِحَانَ الله أَسَوَاُ هاان؟ جَمََ ی لخنجر والإيهام- - فَقَالَ شْرَيحٌ: يَا سْبِحَانَ الله أَسَوَا دنک 

دک َإِنَّ الأذْنَ يُوَارِيهَا الشّعرُ وَالکُمَةٌ وَالعمامَةٌ فیها نصف الدَيَةَء وَفي اليد نصف الدَّيّة- وَيحَكَ: ِنْ السْنَهٌ 

َه سفت قیاسگم قانع ولا تبتر نک آن تضل ما آغذت بالأئر- قا قال و بكر: : فقا لي الشّعبيٌ: یا هُذَي لو 


رو 


9 آمتنگم تل وَهَذا السْبيْ في مهده. آگان دیما سَواء؟ فلث: تحم ال فان القیاش؟»٩.‏ 
(١)-إسناده‏ صحيح. 
(۲) - إسناده ضعيف. 
()- إسناده ضعيف. 


(4)- إسناده ضعيف جداً. 





سم ۱۰۲ يس بيوركى ٩و‏ سنن الدارمي به‌ کوردی سس 


واته: شه‌عبی وتویه‌تی: له‌لای شوره‌یح بووم» يياوتكى عه‌شیره‌تی موراد هاته لای و وتی: ثه‌ی ثه‌بو 
ومه‌ییه (ئه‌ی شوره‌یح) خويّن و توله‌ی په‌نجه‌کان چه‌نده (ثهكهر که‌ستیک په‌نجه‌ی كدسيّكى دیکه 
ببریّت به ناهه‌ق)؟ وتی: ده وشتر. ده وشتر (واته: بو ھەر په‌نجه‌یه‌ک ده وشتره)؛ کابرا وتی: ثه‌ی پاکی 
بو خوا ایا ثه‌وانه وه‌کو یه کن, په‌نجه‌ی بچکولهو په‌نجه‌ی گه‌وره‌ی ده‌ستی له تدك یه‌کتری دانا؟! (واته: 
پیی سدير بوو يهنجدى گچکه و په‌نجه‌ی گه‌وره‌ی ده‌ست وه‌کو یه‌کتری توّلّه که‌یان ده وشتر بیت)؛ 
شوره‌یحیش وتی: ثه‌ی پاکی بو خوا ایا گویچکه‌و ده‌ستت وه‌کو یه‌کن؟! گوتچکه به موو ده‌وره‌دراوه‌و 
کونی ههیه‌و چه‌ترو داپوشه‌ریشی ههیه. توله‌که‌شی نیوه‌ی خوینی مرؤفيّكه (واته: توله‌که‌ی په‌نجا 
وشتره ثه‌گه‌ر به ناهه‌ق ببرق) ده‌ستیش (به هه‌مان شيّوه) توله‌که‌ی نیوه‌ی خویّنی مروفیکه (که‌چی 
گویچکه و ده‌ستیش چه‌نده جیاوازن)» هاوار بة تۆ سوننه‌ت له قیاسی (هه‌له‌ی) تټوه له پیشتره, که‌واته: 
شويّن سوننه‌تی پتغه‌مبه‌ری خوا َو بکه‌وه‌و بیدعه په‌یدا مه‌که, چونکه به دلنیایی هه‌رگیز گومراو 
سه‌رلیشئواو نابیت تا ثه‌و کاته‌ی ده‌ستت به سوننه‌ته‌وه گرتبی. 


ثه‌بوبه‌کری هوذه‌یلی وتویه‌تی: شه‌عبی پیی وتم: نه‌ی هوذه‌یلی ئەگەر ثه‌حنه‌فی ثيوه (واته: 
ثه‌حنه‌فی كورى قه‌یسی هوذه‌یلی که پیاویکی گه‌وره و ناوداری عه‌شیره‌ته‌که‌یان بووه) بکوژرق له گهل 
ثه‌و منداله که له‌ناو بیشکه‌دایه ایا توّله‌ی خوینیان وه‌کو یه‌کترییه؟ منیش وتم: به‌لن» شه‌عبیش وتی: 
که‌واته: کوانی قیاس؟ (واته: ثه‌ها بزانه دين به قياس نيه به ثه‌مری خوا و پیغه‌مبه‌ره 5). 


و و EK‏ 


0 «قال مُعَادُ بنْ جَبَل ذفن يُفتَحُ القُرآنُ عَلَى النّاسٍ حتّی يَقرَأَهُ ار وَالصِي وَالرّجُلُء فَيَقُولُ 
4S 5‏ ن5 25 ۳۳ گر هو 2 d~‏ 5 ع كترم هرك و : 5 239 مرج 35 ه 
الرجُل: قد قرأث القُرآنَ فَلَم أب قالله لفْومَن به فیهم لََلي نع فَيَقُومُ به فيهم قلا نَع قَيَقُولُ: قد 
جع وه رو دب مه كر رح 24 و ۱ مد اتر وج رة ار ۳ سح سره هر مر مرو 
َرَت الفرآن فلم اثبع وقد فمث به فيهم فلم اع لآحتَظرَنْ في بيتي مسجدا لَعَلي نَع فیحتظر في 


وت واه 


ا ج 


يته مسجدا فَلا يتب قیفول: قد قراث الفرآن قلم أتبَع. وَفمث به فيهم فلم نب وَقَدِ احتظرت في بَيتِي 
مسجدًا. فلم .وله لتم: بخدیث لآ يَجِدُوتَهُ في کتاب الله جل وغل وم يَسمَعُوهُ عَن زشول 
الله وله تعلي َنب قال معاذ: فَإِيّاكُم وَمَا جَاء به فَإِنَّ ما جَاء به ضَلَلَةُه". 

واته: موعاذی کوری جه‌به‌ل <4 وتویه‌تی: قورنان دهكريّتهوه و (فیربوونی اسان ده‌بیّت) تا وای 
یت ژن و مندال و پیاو ده‌زانن بیخویِننه‌وه» جا پیاو (هديه خوّى فیری قورئان کردووه بغ ناو و ده‌نگ و 
بو خوای نيه و) ده‌لییت: قورثانم خويّند (که‌چی خه‌لک) شویّنکه‌وتهم نه‌بوون. (که‌واته) سوټند به 
خوا ده‌بی له ناو خه‌لکیدا له شه‌ونوێژدا بیخوینم به‌لکو شوینکه‌وتهم بن» بوّیه قورئان له ناو خه‌لکیدا 
ده‌خوینی له شه‌ونویژدا (که‌چی هیشتا) خه‌لکی شوتنى ناکه‌ون بویه دهلَتّت: (که‌واته) سويّند به خوا 
ماه که‌م دهكدم به مزگه‌وت و لیّی ده‌رناچم و خوّم له خه‌لکی ده‌شارمه‌وه (تا به وه‌لی و پیاوی خوام 
بزانن) به لکو شويّنم بکه‌ون, بویه ماله‌وه‌ی ده‌کاته مزگه‌وت و خوّی له خه‌لکی دوورده‌خاته‌وه (که‌چی) 
شويّنى ناکه‌ون, بویه ده‌لیت: قوړئانم خویند شوینم نه‌که‌وتن و, شهونوټژم پن کرد له ناویاندا هدر 


(۱) - |سناده صحیح. 


به‌رگی الج ۱۰۳ نت 
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شوینم نه‌که‌وتن و ماله‌وهم كرده مزگه‌وت هدر شوینم نه‌که‌وتن» سويّند به خوا ده‌بی قسه كدلتكيان 
بو بینم كه نه له په‌رتوکی خوا بوونى هه‌بیت وء نه له پنغه‌میه‌ری خواشیان وله بیستبیت به لکو شوینم 
بکه‌ون موعاذ وتی: خوتان بپاریزن لهو جوّره که‌سه و ثه‌و شته‌ی هیناویه‌تی» چونکه ب به دلنیایی ثه‌وه‌ی 
هیناویه‌تی گومرایبه. 


بابەت: ده‌رباره‌ی خرایی ده‌ستگرتن به بۆچوونى 
عه‌قل (بی زانیاری له قورئان و سونندت) 


۰7- «حَدَتَنَامَالِكُ هُوَ: ابن مغوّلء قَالَ: قال ليّ الشّعبِيُ مَا ما حَدَنُوَكَ هَؤْلآءِ عن رمول الله وي فَخُذْ به, 
وَمَا قَالُوهُ برآیهم. فألقه في الحُشُ» 3 


واته: ماليکي کوری میغوه‌ل وتویه‌تی: شه‌عبی پیّی وتووم: ثه‌و شته‌ی ثدمانه بویان گیرایته‌وه له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه يد ثهدوه وه‌ری بگره» ثه‌وه‌شی كه به بوچوونی خوّیان ده‌یلیین بيهاويّذه پاشه رو خانه‌وه 
(واته: حیسابی بو مه‌که و وه‌ری مه‌گره). 


3-3 5 


۰۷ ۰ «أخبرني رَجَاءُ بن آي سل قَالَ: سَمعتٌ عَبدهّ بن اي لباب يَقُول : قد رَضيتٌ من آهل زماني 
هَؤْلاَءِ أن لا يَسأنُونٍ وَل 5 سلهم. ما يَقُولُ آَحذهم: ریت ریت۳ 


واته: ره‌جائی كورى نهبو سه‌له‌مه وتويهتى: گویّم له عهبدهتى كورى ثه‌بو لوبابه بوو ده‌یوت: به دلنيايى 
من رازيم لهو خه‌لکه‌ی زه‌مانی خوّم كه نه پرسیارم لن بكدن و نه يرسياريشيان لی بکه‌م. (جونكه 
يرسياركردنيان شتواندوهو هه‌ر) يهكيك له‌وان دلتِت: ثايا بوچوونی تو جيه؟ ثايا بفچوونی تو چیه؟ (واته: 
داوا ده‌که‌ن به عه‌قلی خوّمان باسى دينيان بو بکه‌ین نهک به شه‌رع. که‌واته: حدز ناكهم يرسيارم لي بکه‌ن). 


۸ «عَنْ عَبْدِ الله ِن مَسْعُودٍ #ه قال: خَط نا ری e‏ 0 
خط خطوطا عَنْ تين قعن شمه نم قال: هذه ستل؛ ود ین لبم 
۶ وا ها صرطی ا تیوه ولا توا الب درق بکم عن ار 52 الأنعام»۳. 


واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعود ذ#نه وتويهتى: ڕۆژێكيان پێغەمبەری خوا ر (له‌سه‌ر خوله که) خه‌تیک و 
هتليكى بو کیشاین, دواتر فهرمووى: ئهوه ریگای خوایه. دواتر جهندين خدت و هيّلى له‌لای راسته و 
جديدى هتلهكه كتّشاء دواتر فه‌رمووی: ثدمانه کومه‌له رِتكايتكن له‌سه‌ر هدموو رتگاییک لدم ریگایانه 
شهيتانيك هديه و بانگه‌وازی بو و دواتر ثه‌و ثایه‌ته‌ی خوتندهوه: 1 وان هدا صرطی مُسَمَقِيمًا 
وه ولا نیوا سبل غرف يكم عن سلو الأنعام. واته: [بن گومان ثه‌وه «واته ئيسلام» 


)١(‏ - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده حسن. 


 )۲(‏ اسناده حسن. 





هت ۱۵ هه بەرگی ال بيع سنن الدارمي به‌کوردی iê:‏ 


ریگای راستى منه كه راست و دروسته» كهواته شویّنی بکه‌ون و. شوټنی ریباز و رتجكهكانى تر مه کهون. 
چونکه دوورتان ده‌خه‌نه‌وه و لاتان دهدهن له ریگای خوا]. 

۳ 8 کب <l‏ 13 4 ۴ ۶ ت © یس چم 1 
۹- «عَن مُجَاهِدٍ ذه. + ولا تَنَيعُوأ السب #الانعام. قال: البدع وَالشُبّهَاتَ»". 
واته: موجاهید ضهن وتویه‌تی: كه خوا ده‌فه‌رموق: ولا توا اسل الأنعام واته: [دوای 
رتچکه‌کان مه‌که‌ون] واته: شویّنی بیدعه و گومان مه‌که‌ون. 


> «أنبَأنَا عمرو بن یحیّی, قال: سمعث أي ُحَدْْ» عَن أبيه قَالَ: دُنَا تجلس عَلَى باب عبد الله بن 


مَسعُودٍ له قبل صَلاة العَدَاةء فد خَرَجَ مَشَينَا مَعَهُ إلى ا مسجد. فَجَاءَنَا بُو مُومی الأْشَري ضهن فَقَالَ: 
َخَرَجَ ليم أَبُو عبد الرحمَن فلنا: له بَعدُ- فَجَلَسَ مَعَنَا حَنّى خَرَجَ» فَلَمّا خَرَجَ قُمنَا الیه جمیکه فَقَالَ 


له بو مُوسَى: يا أبا عبد الرّحمَنِء إن ریت في امسجد آنِقًا ما أنكربهُ ولم أَرَ وَالحَمِدُ له الا َء قَالَ: 
قَمَا هُوَ؟ فَقَالَ: إن عشت فَسَئَرَاهُ- قَالَ: رأیث في ا مَسجد قَومّا حِلَقَا جُلُوسا يَنَتَطرُونَ الصَّلآةَ في كل حَلقَة 
رَجُلٌ وف أيديهم حصًاء قَيَقُولُ: كَبرُوا مائةٌ, فَيُكبْرُونَ مائة. فَيَقُولُ: هَلْلُوا مائة. فَيُهَلَنُونَ ماه وَيَقُولُ: 
سَبُحُوا مائ فَيُسَبْحُونَ مائة. قَالَ: قَمَادَا فلت لَهُم؟ قال: ما فلث لَهُم میا انتظاز رأ آو انتظارٌ آمرک- 
قَالَ: اقلا مهم أن يَعْدُوا سَیْتاتهم» وضمنت لَهُم أن لآ يَضيعَ من حَستاتهم ثُمّ مَضَى وَمَضْیتا مَعَهُ حَنَّى 
ق حَلقَةٌ من تلك الحلّق, فَوَقّف علیهم. فَقَالَ: مَا هَذَا الّذِي رام تَصنَعُونَ؟ قالوا: یا أبا عبد الرَحمَنٍ 
حضًا ند به التُكبيرَ والهلیل والسبیح- قال: فَعُدُوا سَيْتَاتَكُم. تا امن أن لآ يَضيعَ من حَسَنَاتَكُم قيء 
وَيحَكُم يا أمّةَ مُحَمِ قارع هَلَكَتَكُم هَؤْلآَِ صَحَابَةُ کُم يلك متوافزون. وَهَذِهِ یه لم تبل. و 
لم نکسم وَالّذِي تفيي بِيَدِهء نکم ی ملة هِي آهدی من مه مُحَمّدِ و أو مُفتتخو باب ضلالة قالوا: 
والله يَا آبا عبد الرْحمَن» ما ردا لا الخَينَ قال: وَگم من مُرٍید للّیر آن يُصِيبَهُ إن رَسُولَ الله كه حَدن 
ان قومّا یقرء‌ون القرآن لآ يُجَاوِزُ تراقیهُم. وايمٌ الله مَا آدري لعَل أكترَهُم منم ثم تول عنهم- فَقَالَ 
عمرو بن سَلَمَةَ: ریت عَامَةً ولیک الحلق یطاعئوتا یوم هروا مع الخَوَارِج» 7 


واته: باوكى عهمرى كورى يدحيا وتویه‌تی: ئټمه هدموو جار پیشی نویّژی به‌یانی لهلاى ده‌رگای 
عهبدوللاى كورى مه‌سعود له داده‌نیشتین» جا هدر كات هاتبايه دهرهوه له‌گه‌لی دهرؤيشتين بو 
مزكهوت. جا (شه‌وتکیان لهو شدوانه) ثهبو موساى نه‌شعه‌ری ڭه هاته لامان و وتى: ایا باوكى 
عه‌بدورره‌حمان (واته: عه‌بدوللا) هاتوته ده‌ره‌وه بو لای تێّوه؟ وتمان: تا تێستا نهخيّرء نه‌هاتوه, ثهدويش 
لدكه لمان دانیشت تاوه‌کو هاته ده‌ره‌وه. جا که هاته ده‌ره‌وه هه‌موومان هه‌لساین بو لاي ثهو و 
ثهبو مووسا پێی وت: ثه‌ی باوكى عهبدوررهحمان (ثدى عه‌بدوللا) من پیش ثیستا له مزكهوتدا شتیکم 
بينى ييّم ناخوّش بوو» سوپاس بو خوا هيج شتتكيشم نهبينيوه ته‌نها جاكه نهبيّت (واته: ئهو شته‌ی 
بينيم جاكهبوو به شیّوازیکی خراب)» عهبدوللاش وتى: شتهكه چییه؟ وتى: ثه‌گه‌ر بمتّنى (چه‌ند ساتيتر 


 )۱(‏ اسناده صحيح. 
 )۲(‏ اسناده حسن. 





r. 9 حي‎ 
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لد سنن الدارمي بەكوردى : 


به‌رگی لقم ۵ عه 





ژیانت به‌رده‌وام بّت و بگه‌یته مزگه‌وت خوّت) ده‌یبینی, عه‌بدوللا وتی: ثاخر چیت بینیوه؟ وتی: 
بینیم له مزگه‌وتدا خه‌لکانیک چه‌ندین حه‌لقه‌یان به‌ستووه (به شیّوه‌ی بازنه‌یی) دانیشتوون چاوه‌رتی 
نوێژ ده‌که‌ن» له هه‌موو حه‌لقه‌یه‌کدا پیاویکی تيايه (حه‌لقه‌که به‌رِیوه ده‌بات)و نه‌وانی تريش ورده 
به‌ردیان له‌ده‌سته, پیاوه‌که يتيان ده‌لییت: سهد (۱۰۰) جار (الّه أكبر) بکه‌ن. ثه‌وانیش سهد جار (اللّه 
أكبر) ده‌که‌ن. دواتر ده لیت: سهد جار (لا اله إلا الله) بکه‌ن. نهوانیش سهد جار (لا إله الا الله) ده‌که‌ن, 
دواتر پییان ده‌لیت: سهد (سبحان الله) بکه‌ن» عه‌بدوللا وتی: تو چیت پی وتن؟ ثه‌بو مووسا وتی: هیچ 
شتیکم پی نه‌وتن لهبهر چاوه‌روانی بوچوون و فهرمانى تق عهبد وللا وتی: بو فه‌رمانت پی نه‌کردن 
كه تاوانه‌کانیان ثه‌ژمار بکه‌ن و (واته: بير له تاوانه‌کانیان بکه‌نه‌وه) توّش زه‌مانه‌تی ثه‌وه‌یان بکه‌یت 
که کرده‌وه چاکه‌کانیان لي نافه‌وتینریت و به‌هه‌ده‌ر ناروات؟! دواتر عه‌بدوللا رؤيشت (بۆ مزگه‌وت) 
تیمه‌ش له‌که‌لی رؤيشتين تا گه‌يشته حه‌لقه‌یه‌ک لهو حه‌لقانه و له بان سه‌ریان وه‌ستا و وتی: ثهوه 
چیه که ده‌یبینم تێوه ده‌یکه‌ن؟ وتیان: ثه‌ی باوکی عه‌بدورره‌حمان (ثه‌ی عهبدوللا) ثه‌وه ورده به‌ردن 
زیکری (اللّه آکبر) و (لا له إلا الله) و (سبحان الله)ى پی ده‌ژمیرین, عه‌بدوللا وتی: تاوانه‌کانتان بژمیرن, 
من زامینم که هیچ له کرده‌وه چاکه کانتان نه‌فه‌وتیت. ماڵ كاولينه. ثه‌ی ثوممهتى موحه‌ممه‌د. چه‌ند 
زوو خه‌ریکه له ناوچونتان بگاتی و (شتی زه‌حمه‌ت بخه‌نه سەر ثه‌ستوتان و دینی اسان وه‌زه‌عمه‌ت 
بێخن)» ثه‌وه‌تا ه‌وانه هاوه‌لانی پیتغه‌مبه‌ره‌که‌تانن هه‌موویان ماون و زیندوون و» ثه‌وه‌ش پوشاکی 
پنغه‌مبه‌ری خوایه َد كه هيّشتا نه‌رزیوه‌و. كوب و په‌رداغه‌کانیشی نه‌شکاون, (چه‌ند زوو شتتان 
بو دين زياد کرد)» سویند به خوا يان تيوه له سهر ریچکه‌یه‌کن که هیدایه‌تی زیاتره له ریچکه‌ی 
پنغه‌مبه‌ری خوا که يان ثتوه ثه‌و که‌سانه‌ن که ده‌رگای گومرایی ده‌که‌نه‌وه. نه‌وانیش وتیان: سویند به 
خوا ثه‌ی باوکی عه‌بدورره‌حمان (ئه‌ی عه‌بدوللا), مه‌به‌ستمان هیچ نه‌بوو جگه له چاکه. عه‌بدوللاش 
وتی: زور چاکه‌خواز هه‌بووه نه‌یپنکاوه. پنغه‌مبه‌ری خوا يد پنی وتوین خه‌لکانیک (ده‌رده‌که‌ون) 
قورئان ده‌خوینن و له گه‌رویان زیاتر تێپەر ناکات (واته: ناگاته دلیان)» سویند به خوا من نازانم 
له‌وانه‌یه زوربه‌یان له تټێّوه‌بن» دواتر E‏ رویشت و وازی لى هینان. 

جا عهمرى کوری سه‌له‌مه وتی: زربه‌ی خه‌لکه‌کانی ثه‌و حه‌لقانه له که ل خه‌واریج بوون و شه‌ریان له گه‌ل 
ده‌کردین و شمشیریان دژی ثيّمه به‌رز ده کرده‌وهو لییان ده‌کوشتین نهو روّژه‌ی شه‌ری نه‌هره‌وان بوو. 
۱-«عَن اي عبد الرّحمَنِء قال: قال عَبِدُ الله #ك: انَبعُوا ولا تَبتَدِعُواء ققد كُفيثم»”". 
واته: باوكى عهبدوررهحمان عهبدوللاى كورى حهبيبء وتويهتى: عهبدوللاى كورى مه‌سعود ذه 
وتویه‌تی: شوتنكهوتهبن و بيدعه و داهتنان مهكهن. ثه‌وه به‌ستانه. 


-٣‏ «عن جار بن عَبِدٍ الله الأنصَارِي رَضِيَ الله عنهما قَالَ: خَطَبَنَا سول الله ع فَحَمِدَ الله وَأَْنّى 
علیه تم قَال: نف الهدي َديْ مُحَمْدِ وك ور مور مُحدَدَائهَه وگل بدعة صَلآلَةه". 


(۲) 5 حسن. 
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واته: جابرى كورى عهبدوللاى ثه‌نصاری (رَضْيَ الله عَنْهُمَا)» وتویه‌تی: پیتغه‌مبه‌ری خوا َد وتاری بو داين و 
سوياسى خواى كردو به‌چاکه باسى کرد دواتر وتى: به دلنيايى باشترين ړێگا رٍیگای موحهممهدهو 
خرايترين كارهكانيش داهيّنراوهكانه. هه موو داهینراوتکیش (له ديندا) گومراییه. 


۲۳ «عن بلآد بن عصمَة قال: سمعث عَبدَ الله بنَ مَسعْود ذه يَقُولُ وَكَانَ دا كَانَ عَشِيِّةَ العمیس 
لت ت ام ققال: ۳ 0 ستق لول قول اله عز وجل ن اح اهدي هدي عفد وت 


من َي في بَطن أمه. وَإِنَّ شَرّ لیا روا الگذب» ور الأمور مُحدَثَاتهَاه َكل ما هُوَ آت قَرِيبٌ»". 


واته: بیلادی كورى عیصمه‌ت وتویه‌تی: كوتم له عه‌بدوللای كورى مەسعود ‏ بوو ده‌یوت: جا 
عاده‌تی بوو عیشایانی يتنج شه‌می شه‌وی هه‌ینی هه‌لده‌ستاو (چه‌ند اموژگاریه‌کی ده‌کردو) ده‌یوت: 
به دلنیایی راستترین وته وته‌ی خوایه, باشترین ریکا ریگه‌ی موحه‌ممه‌ده E‏ به‌دبه ختیش ثه‌و که‌سه‌یه 
که به‌دبه‌ختی بو نوسراوه له سکی دایکی, به دلنیایی خراپترین گیرانه‌وه گیرانه‌وه‌ی درویه. خراپترین 
کاره کانیش داهینراوه‌کانه (له دیندا)» ههر شتیکیش بن و (رووبدات) نه‌وه نزیکه (واته: ماده‌م وترابی 
فلان شت رووده‌دات که‌واته حیساب بکه ده‌یگه‌ین و به نزیکی بزانه‌و خوّتی بو اماده بکه). 


€- «عن ابن سيرين» ال ماخ رَجُلَ ببدعة 2 فراجع سُنْة». 


واته: ثیبنو سیرین وتویه‌تی: هیچ که‌سیّک نيه بیدعه‌یه‌ک ثه‌نجام بدات و بگه‌ریته‌وه بو سوننهت (واته: 
هدر بيدعدهيهك ثهنجامدرا سوننه‌تیک تیاده‌چیّت و ناكهريّتهوه). 


۵- «عَن توبان ذ#ه. عَن ال ييه أَنّهُ قال: نما أَحَافُ علی متي الأَمَةَ المُضلَينَ»”. 


واته: ثهدوبان ڭه وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر ص فه‌رموویه‌تی: من ده‌رباره‌ی ثوممهتهكدم ته‌نها له پیشه‌وایانی 
گومراکار ده‌ترسم (واته: ته‌نها لهو که‌سانه ده‌ترسم که خه‌لک واده‌زانن پنشه‌وای ثایینی چاکن که‌چی 
كومراكارن و خه‌لکیش گومرا ده‌که‌ن). 


- «عَن حَيّةَ بنتِ آي حَی قَالّت: دَخَلَ علیتا رَجُلٌ بالظهيرة فَقُلتُ: يا عَبِدَ الله من أَينَ أَقبَلتَ؟ قَالَ: 
بت تا اجب لي ف با لا قانطلق صَاجبي ِي وعلث أنا أل بالظل رب من الراب 
قَقُمتُ إلى لَبَيَة حَامِضَة وريا قالت: َقمث إلى ضيحة حَامِضَة و فَسَقَيئُهُ منهاء فَشَرِبَ وَشَرِ بثٌ- قَالَت: 
وتوَسْمهٌ فَقُلتٌ: يَا عبد الله من آنت؟ فَقَالَ: أنَا و بکر قُلتُ: آنت أَبُو تع اي کول اله کالم 
سمعث به؟ قال: تعم قالت: فَذَكَرتُ غَرْوَنَا خَتْعَمًاء وَغَرْوَةَ بعضنا بَعضًا في الجَاهلیّة. وَمَا 0 


و 


الألمّة وَأَطتاب الفَسَاطيط وَشَيّكَ ابنْ عون أَصَابِعَهُ وَوَصَفَهُ نا مُعَاد وم أحمَدُقَقُلتُ: يا عَبِدَ الله حى 
)١(‏ اسناده حسن. 
(؟) ‏ اسناده ضعيف. 


 )۲(‏ استاده صحيح. 
۱ مج 
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مَتَى تَرَى آمر الاس هَدَا؟ قَالَ: ما استَقَامَت امه قلْ: ما الأَمَه؟ قال: آما ريت السَّيّدَ يَكُونُ في الحواء 
فَيتِحُونَهُ وَيُطِيعُونَُ؟ قَمَا استَقَامَ 0 1 

واته: حه‌ییه‌تی کچی ثهبو حهييدت وتویه‌تی: له نيوهرؤدا پیاوێک هاته لامان» منيش وتم: ثه‌ی به‌نده‌ی 
خوا له کوق هاتووى؟ وتى: من له‌گه‌ل هاورنيهكم هاتووم بو پنویستییکمان, جا هاورئیه کهم رؤيشتووه 
به‌دوای پنویستیه که دا دهكهرِى و, منيش به‌دوای سيّبهريّكدا دهكهرِيّم تا بجمه ژیری و له خواردنهوهيه كيش 
بخوّمه‌وه. (حهييهدت ده‌لی): منیش هه‌لسام بو لای هه‌ندیک له دوم يتّداو. نهدويش خوارديهوه و. منيش 
خواردمه‌وه. (حه‌ییه‌ت ده‌لی): منیش نیشانه‌ی چاکه‌خوازی و چاکه‌کاريم ليَى به‌دی کرد بؤيه وتم: ثه‌ی 
به‌نده‌ی خوا تۆ کێی؟ وتی: من ثهبو به‌کرم. وتم: تق ثهبو به‌کری هاورق و هاوه‌لی پنخه‌مبه‌ری خوای ي كه 
كويّم له ناوبانگی بووه؟ وتی: به‌ل. (حه‌ییه‌ت وتی): منیش باسی شهرى هاوپه‌یمانی خوّمان و شهركردنى 
هه‌ندتکمان له‌گه‌ل هه‌ندیکیتر له‌خوّمان کرد له سه‌رده‌می نه‌زانیدا, هه‌روه‌ها باسی ثه‌و هوّگربوون و 
لک نزيكبوونهوهو توکمه كردن و وابه‌سته بوونی نیوانمانم کرد که خوا بوی هیّناوین که (وه‌ک په‌تی 
ره‌شمال و» به‌سته‌ره ماسولکه به هيّز و وابه‌سته‌یه) جا ثیبنو عدون په‌نجه‌کانی له‌یه‌کتری هه‌لکیشا و 
موعاذیش بوّی ویّنا کردووین (چوّن په‌نجه‌کانی لهیه‌کتری هه‌لکیشا) و (ثه‌حمه‌د)ایش (به هه‌مان شیّوه)؛ 
جا حه‌ییه‌ت ده‌لی: : وتم: ثه‌ی باوکی عه‌بدوللا بد ینت وايه تا كدى کاروباری خه‌لکی اوا ده‌روا (له‌سه‌ر چاکه و 
يهككرتوويى ده‌مینیته‌وه)؟ وتى: تا ئهو کاته‌ی eT‏ سهر راست بن, وتم: كام کاربه‌ده‌ست؟ وتی: 
تايا ثه‌و کاربه‌ده‌سته نابینی که وه‌ک سه‌رچاوه‌ی اوه و خه‌لک دوای ده‌که‌ون و گوترایه‌لی ده‌که‌ن؟ تا 
نهو کاته‌ی ثه‌وانه سەر راست بن (کاروباری مسولمانان باش دهبی). 


۷- «عَن أي الدَّردَاءِ ضيه قال: ال رَسُولُ الله كله: إن أخوَفْ مَا أَخَافُ عَلَيكُمْ الم المضلَينَ»”. 


واته: نهبو دهرداء دنه وتویه‌تی: پنخه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی ترسناكترين شت كه لتّتان 
بترسم بريتيه له پیشه وا گومراکاره‌کان. 


> «عن قیس بن أبي حازم قَالَ: دَخَلَ َو بكر که عَلَى امرأة من أُحمّسَ س يُقَالُ لها یتسه قَالَ: 
را لا تكلم ققال ما لا ا تَكلُم؟ قالود توت حَجْةٌ مُصيقة- قَقَالَ ر ها: تگلميء رن هَذَا لآ یَحل 
هَذَا من عَمَلِ الجَاهِلِيّة: قَالَ: فتَكلّمَتء فَقَالَت: مَن أنت- قَالَ: أنَا امرُؤٌ من المُهَاجِرِينَ- قالّت: 
المهَاجِرِينَ؟ قال: من قُرَيشٍ قالّت: قمن أي قُرَيشٍ آنت؟ قال: نك لسَئُول. اتا بُو بكر قالت: ۳ يَقَاوَ 
عَلَى هَذَا الأمر الضالح الذي جَاء الله به بَعدَ الجَاهلیّة؟ فَقَالَ: بَقَاوْكُم عليه ما استقاقت بكم نکم 
قَالَت وَمَا ام قَالَ: أمَا ان لقَومك بسا شرا يَأْمُرُونَهُم قَيُطِيعُوتَهُم؟ قَالَت: بَلَى, قال: فَهُم مثل 
ونك عَلَى النّاس»”" : 


(۲) اسناده ضعیف. لكن الحديث صحیح لغبرد. 
(۲) - استاده صحیح. 
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واته: قه‌یسی كورى ثهبو حازيم وتويهتى: ثهبو به‌کر أنه جووه لای افره‌تیک له عه‌شیره‌تی ئەحمەس 
كه پیی ددوترا: زه‌ینه‌ب» قهيس وتى: ثهبو بهكر طن تافرهتهكدى بينى قسدى نه‌ده‌کرد. وتى: چی 
به‌سه‌ر هاتوه بو قسه ناكات؟ وتیان: نیه‌تی حه‌جیکی هيّناوه به بن ده‌نگی (ثه‌نجامی بدات). ثهبو 
به‌کر پیّی وت: قسه بکه ثه‌وه دروست نیه. ثه‌وه له کاروکرده‌وه‌ی سه‌رده‌می نه‌زانییه. قه‌یس وتی: جا 
تافره‌ته که قسه‌ی کرد و وتی: تۆ کیی؟ وتی: من که‌سیکم له کوچکه‌ران. ثافره‌ته که وتی: كام کوچکه‌ران؟ 
وتی: قوره‌یشیه‌کان» افره‌ته‌که وتی: که‌واته تو له كام قوره‌یشی؟ ثهبو به‌کر وتی: تو زور قسه و 
پرسیار ده‌که‌ی» من ثه‌بو به‌کرم ثافره‌ته که وتی: مانه‌وه‌مان چه‌نده (تا که‌ی ده‌مینینه‌وه) له‌سه‌ر نهو 
باره چاکه‌ی که خوا بوی هیّناوین پاشی سه‌رده‌می نه‌زانی؟ وتی: مانه‌وه‌تان له‌سه‌ر ثه‌و باره چاکه تا 
نهو کاته‌یه كه پێشه‌واکانتان له‌گه‌لتان سەر راستن. افره‌ته‌که وتی: کین پیشه‌واکان؟ وتی: ایا قه‌وم و 
عه‌شیره‌تت سه‌رکرده‌و گه‌وره‌یان نيه كه فه‌رمانیان پن ده‌که‌ن و ثه‌وانیش گویرایه ی ده‌که‌ن؟ نافره‌ته که 
وتی: بهل (سه‌رکرده‌یان هديه). نه‌بو بەر وتی: ثه‌وان وه‌ک پیشه‌وا وان له‌سه‌ر خه‌لکی. 

0۹ «عن واصلٍ. عَن امرة يُقَالُ لها: ادف قالت: ریث ابن مسغود ضهن يُوصي الرجَال وَالنْسَاءَ 
وَيَقُولُ: مَن أدرك منکم من امرّأة أو رَجُلِء فَالسّمتٌ الأول السَّمتُ الأول َإنّكُم عَلَى الفطرة. قال عَبِدُ 
الله السَّمتٌُ: الطْرِيقٌ»". 


واته: واصيل وتویه‌تی: افره‌تیک كه پییان ده‌وت عائیذه. ثافرهتهكه وتى: ثيبنو مه‌سعودم له بينى 
اموژکاری پیاو و ثافرهتانى ده‌کرد و ده‌یوت: هدر که‌سیک له تنوه‌ی ژن و پیاو كهيشتن (به سه‌رده‌می 
فیتنه و ته‌فره‌قه و تاشوب) ثه‌وه (ده‌ست بگرن) به رتبازى سهره‌تا (که ریبازی سه‌رده‌می پنغه‌مبه‌ری 
خوا عل و تتمهيه). نیمه ٿا ثه‌و کاته بیگومان له‌سه‌ر فیتره‌تین» عه‌بدوللا وتی: (السمت): واته ڕێگا و 
رتباز. 


و 


> قَالَ: هدمه 


۰ «عن زیاد بن خدیر. قال: قال لي عُمَ طك: هل تعرف ما یه الإسلآة؟ قَالَ: قل 
له العَالِم» وَحِدَالُ الْافق بالك و م الم الْضلنَ»۳. 


واته: زیادی کوری حوده‌یر وتویه‌تی: پیشه‌وا عومه‌ر له پبی وتم: ثايا ده‌زانی چ شتتک تیسلام 
ده‌روخینی؟ ده‌لی وتم: : نهخيّرء وتى: پێ خليسكان و لادانى زانا و. مناقه‌شه‌ی دوو روو به قورئان قو 
بریاری پنشه‌وا گومراکه‌ره‌کان ده‌یروخینی. 
-”١‏ «عن مُحَمَّدِ بن عَلِيّ رضي الله عَنْهُماء قا لآ تُجَالِسُوا أصحَابَ الحُصُومَاتِ فَإِنْهُم يَحُوصُونَ في 
آتات الله»". 


 )١(‏ اسناده صحيح. 
(۲) - إسناده صحيح. 


(۳) - اسناده ضعیف. 


و سنن الدارمي به‌کوردی م بوركى لمق ۹ تب 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری عه‌لی (رَفيٍ الله عَنْهُما)» وتویه‌تی: له‌گه‌ل خه‌لکانی به کیشمه کێشم 
دامه‌نیشن» چونکه قسه له‌سه‌ر ثایه‌ته‌کانی خوا ده‌که‌ن و ده‌رژئنه ناوی (به ناره‌وا). 


3 


۲- «عن الحَسَن قال: سُنَّكُم وّالله الذي ل إِلَهَ الا هو بَينَهُمَا: بَينَ العالي والجّانی. قاصبرُوا عَلَيهَا 
رَحِمَكُمْ اللة. فَإِنَّ آهل السّنّة كَانُوا أقَلّ النّاس فیما مَضَىء وَهُم أَقَلُ النّاس فيمًا َقي: الْذِينَ لم يَدْهَبُوا 
مح آهل الإترافِ في إترافهم؛ ولا مَعَ آهل البدع في پتعهم. َو على نيهم خی لقُوا هم فكذاكم 
إن شَاء الله فکوئوا»(. 

واته: حدسهن وتویه‌تی: ړټگای تيوه سویّند بهو خوايدى كه هيج خوایه‌کی به هدق نيه جكه لهو, 
له نيوان هه‌ردووکیان دايه: له نيوان زیده‌رویی و که‌مته‌رخه‌می دايهء ثارامی له‌سه‌ر بكرن ياخوا 
ره‌حمتان پی بکات» پێشتر ثه‌هلی سوننه ژماره‌یان که‌مترین بووه له نيوان خه‌لکیداء هه‌روه‌ها ثه‌وان 
که‌مترینی خه‌لکی ده‌بن لهودى ماوه (له‌مه‌ودواش) ثه‌وانه ثه‌و که‌سانه‌ن که له‌گه‌ل خوّ شگوزه‌رانه کاندا 
رتيان نه‌کرد له خۆش رابواردن و گه‌مه و كالتهداء هه‌روه‌ها له‌گه‌ل ثه‌هلی بیدعه‌ش رتيان نه‌کرد له 
بیدعه کاریداو ثارامیان كرت له‌سه‌ر ریگاکه‌یان تا كهيشتن به په‌روه‌ردگاریان, که‌واته ثه‌که‌ر خوا ویستی 
له‌سه‌ر بێ ئێوەش وا بکه‌ن. 


۳- «عن عبد الله ذَنه قال: القَصدُ في السئّة خَيرٌ مِنَ الاجتهاد في البدعَة»”. 


واته: عه‌بدوللای (کوری مه‌سعود) وه وتویه‌تی: كورت كردنهودى (عيبادهت) ته‌نها له سوننه‌تدا باشتره 
له خوّماندووکردن له بیدعه‌دا (واته: جتبه‌جی کردنی سوننه‌ت تهكهر که‌میش بی باشتره له ثه‌نجامدانی 


عیباده‌تی زور به غه‌یری سوننه‌ت). 
بابت: شونکه‌وتنی زانایان 


- «عن |براهیم قَالَ: لَقّد أدركتٌ أَقوَامًا لو م يُجَاوز أَحَدُّهُم ظفرًا لَمَا جَاوّزئه كَقَى ازراء عَلَى 
قوم أن تحَالف أَفعَانُهُم»”". 

واته: له ثیبراهیم كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: كهيشتووم به كؤمهله خه‌لکانیک (کومه‌له زانایتک) ئەگەر 
يهكيّك له‌وان (له دهستنويّز شؤردندا) له نینوکیک تيّنهيهريبئ (واته: ته‌نها نینوکیکی شوردبی و هيجيترى 
نه‌شوّردبا) منیش لهوه تینه‌ده‌په‌ریم (چونکه ثه‌وه‌نده کردار و ره‌فتاریان یه ک بوو اوا متمانهم 
پنیانه)» هینده که‌مایه‌تی و گوناهباری کافیه بو خه‌لکانیک که کرداره‌کانیان پنچه‌وانه‌بیت (له‌گه‌ل 
قسه کانیان). 

 )۱(‏ اسناده ضعیف. 

(۲) - اسناده حسن. 


 )۳(‏ اسناده ضعیف. 





سجن 1٠6‏ ج بوركى ي سنن الدارمي به کوردی وه سح 
0- «عن عطاء: 2 ايعو 3 وَأَطِيِعُوا اسول وو الا م ۳ ارم 4 النساء ۳ لَ: آوا العلم والفقه. 
وَطَاعَةُ الرْسُولِ: انبا الكتاب وَالسّنّقه”. 


۳ ۳ 3 و میم مه ETT‏ م 2 
واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی ثايهتى): + آطیعوا الله واطعوا اسول 1۳ الا منک 
۱۳۱ 0۳ را 
(ت النساء» وتویه‌تی: (أولي الْأَمْرِ) واته: خاوه‌ن زانست و تیکه‌یشتن له شه‌ریعه‌ت گویرایه‌ی 
يتغهمبهر عه واته: شوینکه‌وتنی قورئان و فه‌رمووده. 


ی و 


- «حَدَّثَنَا ٍبراهيم بن آدهم. قال: سَألْ ابن شُبِرْمَةَ عن قيء وَكَانَت عندي مَسأَلَةٌ شَدیدة فَقُلتُ: 
رَحِمَكَ ال انظر فیهاء قَالَ: ذا وَضَّحَ لي الطریق وَوَجَدتُ الأثَرَ لم َحبس»۳. 


واته: ئيبراهيمى كورى نهدهدم وتویه‌تی: يرسيارم كرد له شوبرومه ده‌رباره‌ی شتیک كه له‌لای من 
بابه‌تیکی قورس و كران بوو پێم وت: ره‌حمه‌تی خوات لى بی سه‌یری ثه‌و بابهته بكه (بۆچوونی خوّتم 
ده‌رباره‌ی پن بلئ). وتى: تهكهر بهرجاوم لن روون بی و فه‌رمووده‌یه‌ک يان شتیکی پشینه جاكهكانم 
ده‌ست بكدويّت ناوه‌ستم (فه‌توات بو ده‌دهم). 

۷- «قال ابن مسغود #: قال لي رَسُولُ الله كلد تَعَلّمُوا العلع وََلْمُوهُ النَّاسَء تَعَلمُوا الَرانض 
وَعَلّمُوهًا الثاس. تَعَلْمُوا القْرآنَ وَعَلْمُوهُ النّاسَء قاي امرُؤ مقبوضٌ, والعلم سَيَنقُصُء وَتَظِهَرُ الف حَّی 
یختلف اثتان في فَرِيضَةِ لآ یجان أَحَدَّا يَفصِلُ بَينَهُمَاه". 


واته: يبنو مه‌سعود 4 وتویه‌تی: پتخه مبه‌ری خوا ك پنی وتووم: خوّتان فترى زانست بكهن و خه لكيش 
فر بکه‌ن. خۆتان فیری میرات بکه‌ن و خه‌لکیش فير بکه‌ن. خوّتان فیری قورثان بکه‌ن و» خه لکیش فير 
بکه‌ن. چونکه من که‌سیکم ده‌مرم. زانستیش کهم ددبي و فیتنه‌و تاشوبی زور سه‌رهه‌لده‌ده‌ن تا وای لێ 
ديت دوو كدس ناکوکیان ده‌بی له میراتدا که‌سیان ده‌ست ناکه‌ویّت لیکیان جیابکاته‌وه (بابه‌ته كهيان بو 
روون بکاته‌وه‌و میراته‌که‌یان بو دابه‌ش بکات). 

۸- «عن عبد الله بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء قال: آرسل رَسُولُ الله كك مُعَادَ بنَ جَبَلٍ وبا مُوسَى رَضيّ الله 
عَنْهُمَا لى اليّمَنِ قال: تَسَائَدَا وَتَطَاوَعَاه ويسُرا وَل تُتفْرَاه فَقَدِمَا اليَمَنَ فَخَطَبَ النّاسَ مُعَادُ قَحَضْهُم علی 
الإسلآم, وَأمَرَهُم باه في القرآن وَقَالَ: ۱5 فَعَلتُم ذلك فَاسألوني أخبركم عَن آهل الجَنّهَ من أهل الا 
فَمَكَتُوا ما شَاءَ اللهُ أن کنو فَقَانُوا لِمُعَاذِ: قد نت آمرتتا ذا تحن تفه وَقَرَأنَا أن سالك فتخبرتا بأهلٍ 


22 > مو 


الجَنّةَ من آهل الثار- فَقَالَ لَهُم مُحَادُ: ذا ذکر الرَجُلُ بر قَهُوَ من آهل الجَنْةه و کر بر فَهُوَ من هل 


 )١(‏ إسناده صحيح. 
 )۲(‏ إسناده صحيح. 
(؟) ‏ ضعیف. 


)٤(‏ - إسناده ضعيفء لانقطاعه. 


22 سنن الدارمي به‌کوردی #8 بووكى له ۱۱ يي 
واته: له عه‌بدوللای كورى عومه‌ره‌وه (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا 5 
موعاذى كورى جه‌به‌ل و ثهبو مووساى (رّضي الله عَنْهُمَا) نارد بو يەمەن. فهرمووى: يشتى يهكترى بكرن و 
یارمه‌تی يهكترى بدهن و» اسانکار بن و› دوورخه‌ره‌وه مه‌بن (خدلكى مهدرهويّننهوه). ثه‌وانیش چوونه 
يەمەن و موعاذيش وتارى بو خدلكيدا و هانى دان له‌سه‌ر ثیسلام و. فه‌رمانی پن كردن به تیگه‌یشن 
له قورئان و. وتى: تهكهر ويستتان و (هه‌ولتاندا له قورئان تن بگه‌ن) ثهوه يرسيارم لی بکه‌ن» منيش 
هه‌والتان پێ ده‌دهم ده‌رباره‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت و خه‌لکی دوزه‌خ جا (خهلکه که) مانهوه ثه‌وه‌نده‌ی 
خوا نیزنی له‌سه‌ربوو که میننه‌وه (هه‌ر خه‌ریکی تیکه‌یشتن و» خوندنی قورثان بوون)» (دواتر) به 
موعاذیان وت: به دلنيايى ت فه‌رمانت پی کردین نه‌گه‌ر یمه تيكهيشتين (له قورثان)و خوندمانه‌وه 
پرسیارت لى بكهين و توش هه‌والمان پن بده‌ی به خهلکی به‌هه‌شت و خه‌لکی دۆزەخ» موعاذیش پټی 
وتن: ثه‌گه‌ر که‌سیک باس كرا به چاکه ثه‌وه له خه‌لکی به‌هه‌شته. ثه‌گه‌ر باسیش كرا به خراپه ثه‌وه له 
خه‌لکی ئاگره. 

9- «عن أب هُرَيرَةَ 4# قال: قیل: یا رَسُولَ الله. أي اناس أكرَمُ؟ قال: أتقَاهُم. قالوا: لیس عَن هَذَا 
تسألك- قال: فَيُوسُفُ بِنُ يَعقُوبَ تَبی الله ابن نَبِيّ الله ابن خَلِيلٍ الله. قَانُوا: لیس عَن هَذًا نَسأَلّك- قال: 
فَعَن مَعَادِنٍ العزب تسألوني؟ خیَارهُم في الجَاهِلِيّة خِيّارُهُم في الإسلآم إذَا فَقُهُوا»”". 


واته: له ثه بو هورميره طَعُنه گیردراوه‌ته وه. وتويهتى: وترا: ئه‌ی پتغه‌مبه ری خوا د كام له خه‌لکی به‌ریزترینن؟ 
(پیغه‌مبه‌ر) فهرمووى: پاریزکارترینیان» وتيان: ده‌رباره‌ی ثه‌وه يرسيارت لى ناكهين (مه‌به‌ستمان ثه‌وه نيه), 
فه‌رمووی: كدواته (بهرِيّزترين که‌س) يوسفى كورى يهعقوبى پیغه‌مبه‌ری خواى كورى پیغه‌مبه‌ری خوا 
كورى خوشه‌ویستی خوا (ثيبراهيم)ه. وتيان: دهرباردى تهودش يرسيارت لى ناكهين (مه‌به‌ستمان ثه‌وه 
نیه), فه‌رمووی: كدواته ده‌رباره‌ی ڕەچەڵە كى عدردب يرسيارم لی ده‌که‌ن؟ جاكترينيان له سهردهمى نه‌زانیدا 
جاكترينيانه له ئيسلامدا ثهكهر تیبگه‌ن (له ئيسلام و, بين به زاناى شه‌رع زان). 


سه‌رنج: لهم فه‌رمووده‌یه‌دا پتغه‌مبه‌ری خوا يِه هاوه‌له کانی دوورخستدوه له يرسياركردن و ديارى كردنى 
که‌سانیکی دياريكراوى ناو هوّزو عدشيرهتهكان, تاوه‌کو مسولمانان دوور بكهونهوه له خوّههلكيشان 
به‌سه‌ر يهكترىء بوّیه ده‌بینین له ههموو حالهتهكان بهرِتّزيهكدى گه‌رانده‌وه بو ديندارى و تیگه‌یشتن له 
دين نەک بو خيّل و عهشيردت و ه‌نگیکی دیاریکراو. 

۰ «عن مُعَاوِيَةَ #ن. قال: سَمعث رَسُولَ الله وه يَقُولُ: مَن یرد الله به یر هه في الدّينِ»”". 
واته: له موعاويه دنه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: گوێم له پێغەمبەرى خوا ِد بوو دەيفەرموو: ھەر 


که‌سیک خوا بيهوى چاکه و خترى ين ببهدخشيّت شاره‌زای ده‌کات له ئاين. 





ی ۱۱۲ 7 بەرگی ل بجعي ستن الدارمي به کوردی 5 


۱- «عَنِ ابن عبّاس رَضي الله همه قال: قال ول الله د مَن پُرد الله به یر يُقَفَهِهُ في الدين»”". 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: 
ھەر كدسيّك خوا بیه‌وق چاکه‌و خیری پێ ببه خشیّت شاره‌زای ده‌کات و حالى ده‌کات له ثاين. 


۲- «عن مُعَاوِيَةَ ڪه قال: سَمِعتُ رَسُولَ الله كك يَقُولُ: مَن یرد اللهُ به خَيرَا يُقََهِهُ في الذينٍ»”. 


واته: له موعاويه نه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: كونم له يتغهمبهرى خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر 
كدسيّك خوا بیه‌وق جاكهو خترى پێ ببهخشيّت شاره‌زای ده‌کات و حالى دهكات له این. 


۳- «عن مُحَمّدٍ بن جُبيرٍ بن مُطعم عَن أبيه دده ائه مهد حُطبَةٌ زشول الله كله في یوم عَرَقَةَ في 
حَجُة الوَدَاع: نها النَّاسُ إن وّالله لآ آدري لَعَلي لآ لاک بَعد يَومِي هَذا چَگاني هَدّه فَرَحِمَ الله من 
سَمع مَقَالَتِي الیو فقوعاهاء قرب حامل فقه ولا فقة لَهُ ورب حامل فقه إلى مَن هو أَفقّهُ منةه وَاعلَمُوا 
أن آموالکم وَدِمَاءَكُم حَرَامٌ عَلَيكُم گَحُرمَة هَذَا الوم في هَدّا الشهر في هَذا البده وَاعلَمُوا أن القلوبَ 
لآ تَخْلُ عَلَى ثلآث: |خلاص العَمَلٍ لله وَمتاصحَة أولي الأمر وَعَلَى لُرُوم جَمَاعة المُسلِمِينََ فَِنَّ دَعوَتَهُم 
حط من رن 1 

جر من ورانهم» , 


واته: له جوبه‌یری کوری موطعیمه‌وه نه گیردراوه‌تهوه. كه ثاماده بووه له وتاری پنغه‌مبه‌ری خوا ول 
له روژی عه‌ره‌فه له حه‌جی مال اوایی» (پنغه‌مبه‌ری خوا عله لدم وتاره‌دا فه‌رموویه‌تی): ثه‌ی خه‌لکینه 
سویند به خوا من نازانم به‌لکو پیتان نه‌گه‌مه‌وه دوای نهم ڕۆژەم لەم جیگایهم. که‌واته ره‌حمه‌تی خوا 
لهو كەسە بن که تهمرق گونی له وته‌ی من ده‌بیّت و له‌به‌ری ده‌کات» چونکه ره‌نگه زور هه‌لگری 
فيقه ههبن که فيقهو تیکه‌شتنی نهبتّت (كدواته: فهرموودهكان لەبەر بکه‌ن ثه‌که‌ر بهباشيش ليَى 
تینه‌گه‌ن. جونكه فيقهى تیایه. ره‌نگه به كهسيّكى بگه‌یه‌نن كه له فيقههكه تیبگات). هه‌روه‌ها ڕەنگە 
زور هه‌لکری فيقه ههبن برون (بۆ لای که‌سانیک) که له‌وان تیگه‌یشتوترن له شهريعهت (ثه‌و كات 
فهرمووددكه ده‌گاته مه‌به‌ستی خوّی و زانايان حوكم و بریاری شه‌رعی لی دهرديّنن و سوودى زياترى 
دهبی, كدواته: له‌به‌ری بکه‌ن). 


هه‌روه‌ها بزانن ماه کانتان و خويّنتان حه‌رامه له‌سه‌ر يهكترى. وه‌ک حه‌رامی (تاوان كردن و سنور 
به‌زاندن) لەم روژه‌داء لەم مانگه‌داء لەم شاره‌دا. 

هه‌روه‌ها بزانن به دلنیایی دله‌کان تووشی نه‌خوشی و رق و تیره‌یی و لادان نابن له سن شتدا: له 
ثیخلاصی کرده‌وه بو خوا وء اموژگاری كردن و هاندانی کاربه‌ده‌ستان بو کاری چاک و ده‌ست كرتن 
به كؤمهلى مسولمانان و يدك ریزی» (بهوهدش بیان ناسنه‌وه) که بانگه‌وازه‌که‌یان (که ئیسلامه) له 


(۲) - اسناده صحیح. 
(۳) - صحیح. 
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“نيت 9 





پشتیانه‌وه دهوردى داون (واته: كؤمهلى مسولمانان يشت قايمن به بانگه‌وازه راسته‌که كه ئيسلامه, 
که‌واته لهكهل ثه‌وان بن). 


-٤‏ «عن مُحَمّد بن جُټير بن مُطعم, عَن أبيه ڪه قال: قَامَ ول الله ‏ بالخیف من متّی, فَقَالَ: 
نَضّْرّ اللهُ عَبداء سمع مَقَالَتِي فَوَعَاهَاء ثم أَذّاهَا ى مَن لم بسمعهاء فَيْبٌ حامل فقه لا فقة له وَرْبُ 


وی و هن دل رن و و 4 ورگ لدب و رو * حو ا ۴ م كسس > 

حامل فقه إل مَن هُوَ أفقَهُ منة. تلا لا يُغْلُ عَلیهنْ قلبْ المؤمن: إخلآصٌ العَمَل لله وَطَاعَةُ دوي الأمر 
1 اس ف ير هم مج ا ۳9 

ولژوم الجَمَاعَة فن دَعوَتَهُم تکون من وَرانهم»۳. 


واته: له جوبه‌یری كورى موطعیمه‌وه طَهُنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا َد له دولّهكدى مینا 
وه‌ستا و فه‌رمووی: خوا روخساری ثه‌و که‌سه جوان و دره‌وشاوه بکات و که گویی له قسه‌ی من ده‌بیّت و 
لهبه‌ری ده‌کات» دواتر بیگه‌یه‌نی بهو که‌سه‌ی که كوتّى لێ نه‌بووه. چونکه ردنكه زور هه‌لگری فیقه هه‌بن 
که فیقهو تیگه‌شتنی نهبيّت (که‌واته فه‌رمووده‌کان له‌به‌ر بکه‌ن ثه‌گه‌ر به‌باشیش لیّی تى نه‌گه‌ن)؛ هه‌روه‌ها 
ره‌نگه زور هه‌لگری فيقه هه‌بن بگه‌ن به که‌سانیک که له‌وان تیگه‌یشتوترن (له شه‌ریعه‌ت). 


سن شت ههن دی بروادار تووشی رق و نه‌خوّشی و لادان نابیّت له‌سه‌ریان (شته‌کانیش بریتین له): 
ثیخلاصی کرده‌وه بو خوا و گویرایه‌لی کردنی کاربه‌ده‌ستان له کاری چاکه و. ده‌ست كرتن به کومه‌لی 
مسولمانان و يدك ریزی» (به‌وه‌ش بیان ناسنه‌وه) که بانگه‌وازه‌که‌یان (که ثیسلامه) له پشتیانه‌وه 
دهوردى داون (واته: کوّمه‌لی مسولمانان يشت قایمن به بانگه‌وازه راسته که که ثیسلامه. که‌واته له گه‌ل 
هوان بن ریگای ثیسلامه‌تیتان لق ون نابیت). 

۵- «عن عبد الرحمَن بن أَبَانَ بن عُثْمَانَ عَن أبيه, قَالَ: خَرَجَ رید بِنُ ًابت رَضي الله عَنْهُمَاء من 
عند مَروَانَ بن الحگم. بنصف الا قَالَ: فَقُلتُ: ما خَرَجَ هَذه السّاعَةَ من عند مَروَانَ ال وقد سَأَلَهُ عن 
تيء. فائیثه فَسَأَلئَهُ قال: تعم. سَأَلَنِي عَن خدیث سَمِعتّةُ من ول الله يل قال: نَضّْرَ الله امراً سَمِعَ 
مِنَا حدیثه فَحَفِظَهُ فد ٍق مَن هُوَ أحفّظ منه فرب حامل فقه یس پفقیه. وَرُبٌّ حَامِلٍ فقه إلى مَن 
هُوَ أَفقَهُ من لآ يَعتَقدُ قَلبُ مُسلم علی ثلاث خصّال. إلا دَخَلَ الجنةه -قَالَ: قُلتُ: مَا هُنْ؟ قال: إخلآصٌ 
العَمَلِء وَالنْصِيحَةٌ لول الأمرء وَلْرُومُ الجَمَاعَة, ِن دَعوَتَهُم تحیط من وَرَاءَهُمء وَمَن گاّت الآخِرةٌ نی 
جَعَلَ الله غتَاهُ في قلبه. وَجَمَعَ لَهُ شَمِلَهُ وت الذنیا وه رَاعْمَةُ وَمَن گانت ادنيا نی قرق اللهُ عَلَيه 
شَملَهُ وَجَعَلَ ره بين عیلیه. ولم يأتِهِ من الدنيَا لا ما فد لَه قال: واه عَن صَلاَةِ الؤُسطى. قَالَ 


هی أ ره ین" 


واته: له نه‌بو عهبدوررهحمانى كورى ثهبانى كورى عوسمانه‌وه كتّردراوهتهوه, وتویه‌تی: زەيدى كورى 
ثابيت (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) له لای مهروانى كورى حدكدم دهرجوو له كاتى نیوه‌روداء ده‌لی: منيش (له 
)١(‏ -إسناده ضعيف. لكن الحديث صحيح. 


 )۳(‏ اسناده صحيح. 
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دلی خوّمدا) وتم: (زه‌ید) ده‌رناچی لدم کاته‌دا له‌لای مه‌روان حدتمهن (مدروان) يرسيارتكى ددرباردى 
شتیک له (زه‌ید) کردوه. (دهلی) منیش چووم بۆ لای (زه‌ید) و پرسیارم لێ کرد. وتی: به‌لی» پرسیاری ل 
كردم دهرباردى فه‌رمووده‌یه‌ک که له ES‏ خوام 5 بیستبوو که فه‌رموویه‌تی: خوا ړووی ثه‌و 
كەسە جوان و 0 بكات و (جوانی به‌هه‌شتی پن ببه‌خشیّت و ړووی به بينينى گه‌شاوه بټّت) که 
كويّى له وته‌ی من دهبيّت و لهبه‌ری ده‌کات. دواتر بیگه‌یه‌نی بهو که‌سه‌ی که له‌به‌ر کردنه‌که‌ی زیاتر و 
توکمه‌تره و بیری ناچیّته‌وه. چونکه ره‌نگه زور هه‌لگری فیقه هه‌بن که فيقهو تنگه‌شتنی نه‌بیت (که‌واته 
فه‌رمووده‌کان له‌به‌ر بکه‌ن ثه‌گه‌ر به‌بافیش لیی تی نه‌گه‌ن)» هه‌روه‌ها ره‌نگه زور هه‌لگری فيقه هه‌بن 
بكهن به که‌سانیک که له‌وان فه‌قیهتر و تیگه‌یشتوترن (له شه‌ریعه‌ت). 


دلی ھەر مسولمانتک پته‌و بن له‌سه‌ر سی سیفه‌ت حدتمهن ده‌چیته به‌هه‌شت. عه‌بدورره‌حمان 
ده‌لی: وتم: ئهو سیفاتانه چین؟ وتی: ثیخلاصی کرده‌وه (بو خوا) و. امو‌ژگاری كردن و یارمه‌تی دانی 
کاربه‌ده‌ستان له‌سه‌ر کاری جاكهو. دوست كرتن به کومه‌لی مسولمانان و يدك ريزىء (به‌وه‌ش بیان 
ناسنه‌وه) که بانگه‌وازه‌که‌یان (که ثیسلامه) له پشتیانه‌وه ده‌وره‌ی داون. 


وه هدر که‌ستک نیه‌تی دواروژ بێت ثه‌وه خوا ده‌وله‌مه‌ندی ده‌خاته دلیه‌وه. وه کاره‌کانی بو 
کوّده‌کاته‌وه‌و (ئاسانی ده‌کات)و» دونیا خوّی به ملکه‌چی بوی دیّت» ھەر که‌ستکیش نیه‌تی دونیا 
بت خوا کاره‌کانی لێ په‌رش و بلاوده کاته‌وه‌و (زه‌حمه‌ت ده‌بیّت له‌سه‌ری)و هه‌ژاری ده‌خاته نیوان 
نتوچاوانیه‌وه. هیچیشی له دونیای بو نایێ» ته‌نها ه‌وه نهبتّت که بوّی دیاری کراوه. 


عه‌بدورره‌عمان دولی: هه‌روه‌ها پرسیارم ل کرد (واته: له زه‌ید) ده‌رباره‌ی (صلاة الوسطی) تونذی 
ناوه‌راست (که له قورناندا هاتوه تايا كام نویژه‌یه)؟ (زه‌ید) وتی: نيوهرؤيه. 


۳۹- «عَن أي الدَّردَاء ضف قال: خَطبتا ول الله ي فقَال: تضرّ الله امر:ا سَمِعَ منا حدیثا قبَلعَهُ گم 
سَمعه. قرب بغ اوی ین سَامِع, , ثلاث لا بل عَلهنْ لب ام مُسلِم: اخلاض العَمَل للّ وَالنصِحَةُ 
لکل مُسلم. وم جَماعة امْسلمین, فان دُعَاءَهُم مُحِيطٌ من َرانهم»۲. 


واته: له ثه‌بو ده‌ردائه‌وه طن گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی وتاری بۆ داين و فه‌رمووی: 
خوا ړووی ثه‌و كدسه جوان و دره‌وشاوه بكات و (جوانى به‌هه‌شتی پی ببهخشيّت و ړووی پی دره‌وشاوه 
بکات) که گویی له فه‌رمووده‌ی من ده‌بیّت و ده‌یگه‌یه‌نیت بهو شیّوه‌یه‌ی گویی لێ بووه. ه‌نگه زوریک 
له‌وانه‌ی (فه‌رمووده‌که‌یان) پی راده که هن یت تیگه‌یشتوتربن و له‌به‌رکردنی چاکتریان هه‌بی. 


سي شت ههن دلی مروفی مسولمان تووشی رق و نه‌خوشی و لادان نابت له‌سه‌ریان (شته کانیش 
بریتین له): ثیخلاصی کرده‌وه بو خوا و ثامو‌ژگاری کردنی هه‌موو مسولمانتک و. ددست كرتن به 
کوّمه‌لی مسولمانان و یه‌ک ریزی. (بهودش بیان ناسنه‌وه) كه بانگه‌وازه که‌یان (که نیسلامه) له پشتیانه‌وه 


 )۱(‏ اسناده ضعیف. لكن الحديث صحیح. 
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ده‌وره‌ی داون (واته كؤّمهلى مسولمانان يشت قايمن به بانگه‌وازه راستهكه كه ثيسلامه. که‌واته لەگەڵ 
ثهوان بن ریگای نيسلامهتيتان لى ون نابت). 


بابه‌ت: خوّياراستن له (گیرانه‌وه‌ی) فهرمووده له پتغه‌مبه‌ری خواوه 3 و دلنيايى تيايدا 
۷- «عن جابر هن قال: قال رَسُولُ الله : مَن گڏبَ عَأي مُتَعَمداء فَليَتَبَوَْ مَقَعَدَهُ من الثّاره". 
واته: له جابر ضهن كتردراودتهوه, وتويهتى: پێغەمبەری خوا کر فه‌رموویه‌تی: هدر كهسيّك درق بكات 
به دهمى منه‌وه به ثه‌نقه‌ست. ثه‌وه با شوینیک بو خوّی ناماده بكات له ثاگر. 
۸- «عن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء عن اي ي قال: مَن گڏبَ علي مَُعَمُده فَليَتبَوَأْ مَقَعَدَهُ من 
التّار». 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي الله عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له پیغه‌مبه‌ره‌وه وه گیراویه‌تیه‌وه 
که فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک درو بکات به ده‌می منه‌وه به ثه‌نقه‌ست. ثه‌وه با شوینیک بو خوی 
اماده بکات له تاگر. 


۹- «عن الژییر نه أَنّهُ سَمِعَ التي كه يَقُولُ: مَن حَدَّثَ عني گذبّه توا مقعده من التار»” 

واته: له زوبه‌یر طن گیردراوه‌ته‌وه که كوتى له پیخه‌مبه‌ر َد بووه ده‌یفه‌رموو: هدر كه سيك فه‌رمووده‌یه‌ک 
به ناوی منه‌وه بگیریته‌وه به درق نه‌وه با شوینیک بو خی اماده بکات له اگر. 

۰- «عن يعلى بن مُه ذه آن رَسُولَ الله يه قَالَ: مَن گذّب عَيْ مُتعَمدّه فَليَتبَوَاْ مَقعده من النار»٩.‏ 


واته: له یه‌علای کوری مورردوه له گیردراوه‌ته‌وه كه پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک 
درو بکات به ده‌می منه‌وه به ثه‌نقه‌ست. ئدوه با شوینیک بو خوّی ثاماده بکات له ثاگر. 


۱- «أنّ تس بن مالك 4 يَقُولُ: لول أ أن أخفّى أن أخطق لَحَدُئثْکُم بأشیاء سَمِعيُهَا من رَسُولٍ 
الله عل و لها يول اله وا - ودا د آي سَمعه يل يَقُولُ: مَن كَذَّبَ عاي مُتَعَمّدَاء فَليَتَبوَأ 
مَقَعَدَهُ من النَّارِ» ^ 


واته: له ثه‌نهس کوری مالیک له گیردراوه‌ته‌وه که ده‌یوت: ئەگەر من نه‌ترسم له‌وه‌ی هه‌له بكهم, 
هوه شتانیکم بو ده‌گیرانه‌وه كه كوم لی بوون له پتغه‌مبه‌ری خواوه ود - يان پتخه‌مبه‌ری خوا كله 


 )(‏ إسناده ضعيف. لکن الحدیث صحیح. 
)£( - صحیح 
(e)‏ - صحيح. 
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فهرموويهتى ‏ لهبهر ثهودى من كوتم له يتغهمبهرى خوا 0 بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر كدسيّكى درو بكات 
به دهمى منه‌وه به ثه‌نقه‌ست. ثه‌وه با شوینیک بو خوّی ثاماده بكات له ثاكر. 


e‏ ی عَنِ الب که أنه قال: من 


التّار»( 


واته: (له رِيكايتكى تره‌وه هاتوه به هه‌مان شیّوه) له ثه‌نه‌سی کوری مالیک انه گیردراوه‌ته‌وه» ثه‌ویش 
له پیغه‌مبه‌ری خوای يد گنراوه‌ته‌وه که فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک درو بکات به ده‌می منه‌وه به 
ثه‌نقه‌ست» ثه‌وه با شوینی خوّی ناماده بکات له ثاگر. 

كي رع قَالَ: ممعث رَسُولَ الله و َو ل عَلَى المنبر: يَا 

الحدیث ڪَئيء فَمَن قال عَلَيّ قلا يقل الا حَفاء أو لا صدقًا- وَمَن قال عاي ما لم أل فَليتَبَواْ مقعده 
من الثار»۳. 


واته: له ثهبو قه‌تاده وه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: گویم له يتغهمبهرى خوا ي بوو له‌سه‌ر مينبهر 
ده‌یفه‌رموو: ثدى خه‌لکینه خوتان بپاریزن له زور گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده له منه‌وه. جا هكهر که‌سیک 
قسه‌ی لەسەر من کرد و (فه‌رمووده‌یه‌کی منی گیرایه‌وه) با ئەگەر راست نه‌بیّت نه‌یلن. وه ھەر 
كهسيّكيش قسه بکات به‌ناوی منه‌وه ده‌رباره‌ی شتیک که من ندم وتبیّت و (باسم نه‌کردبیّت) با شوینی 
خوّی ناماده بکات له ثاگر. 


6- «عن اٽس #ن. قَالَ: قال ول الله يه مَن كَذَبَ عَلَيّ مُتَعَمّدًا فَليَتَبَوَاْ مَقعَدَهُ من الثَاره". 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى ماليك مُه گتردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له پتغه‌مبه‌ری خواى د گیراوه‌ته‌وه که 
فهرموويهتى: ھەر که‌ستک درو بكات به دهمى مندوه به ثه‌نقه‌ست. ثه‌وه با شوینی خوّی ثاماده بكات 


له ثاكر. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ندمان و لهناوجوونى زانستى شهرعى 
۰۵ «عن عَبدٍ الله بن عمرو رَضِيَ الله عَنْهُمَا لَه قال ول الله 5: إن اللة لاَق يَقضُ العلمَ انتراعًا 
نت زعه من النّاس ولکن: قب العلم قبض العلمّاءی قدا لم یب عالمّاء انَخَذَّ الاس توا جُهَالاً سوه 
افو بغر عل > فَصَلُوا وَاضَلوا»٩‏ 


(۲) - إسناده صحیح. 
(۳) - اسناده صحیح. 
)£( - صحیح. 
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واته: له عه‌بدوللای کوری عدمر (رّضي الله عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا تا 
فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی خوا زانست ناباته‌وه‌و هه‌لی ناگریته‌وه و به ده‌رهینان تا ده‌ریبینی له (سینگی) 
ولت بهلكو هه‌لگرتنه‌وه و نهمانى زانست به نه‌مان و مردنى زانايان دهبّتء تا وای 50 ت یەک زانا 
نام مێّنێ» خه لكيش که‌سانیکی زور نه‌زان ده‌که‌ن به يتشهواى خؤيان و يرسياريان لي دهكهن (ده‌رباره‌ی 
دين و زين)» 1 فه‌توایان بو ده‌ده‌ن به‌بی زانست وء خویان و خه لکه‌که‌ش گومرا ده‌که‌ن. 


العلم اتب الله فا کتات الله؟ قَالَ: فَعَضْبَء غ قَلَ: ا ا كن الور ۳ 
في بَنِي إسرَائيل» فلم يُعْنيًا عنم شيا ٍنْ ذَهَابَ العلم أن يَذهَبَ حَمَلَنْهُ إن ذَهَابَ العلم أن يَذْهَبَ 
مله 6 


واته: له ثه‌بو ئومامه هه كتردراودتهوه, هویش له يتغهمبهرى خواوه َد گیراویه‌تیه‌وه كه فهرموويهتى: 
زانست وه‌ربگرن و (خوتان فير بکه‌ن) پیش ثه‌وه‌ی بروا و نهميّنئء وتيان: چوّن زانست ددروا و نامینی 
نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا بو له کاتیکدا يهرتوكى خوامان تيايه (قورئانمان له ده‌سته)؟! (ئه‌بو ثومامه) ده‌لی: 
(پیغه‌مبه‌ری خوا ودٌ) تورٍه بو دواتر فه‌رمووی: دایکتان وله ڕۆتان بۆ بکه‌ن. مه‌گه‌ر ته‌ورات و تینجیل 
له‌ناو به‌نی ئیسرائیلدا نه‌بوو که‌چی هیچ سوودی ين نه‌گه‌یاندن؟! رؤيشتن و له‌ناوچوونی زانست به 
رؤيشتن و مردنی هه‌لگرانیه‌تی» ڕۆیشتن و له‌ناوچوونی زانست به ڕۆیشتن و مردنی هه‌لگرانیه‌تی (که 


زانایانن). 

۷- «حَد يل هو ین خا لز الك E‏ » ما عَلاَمَةُ 

هلاك النّاس؟ قال: إِذَا هلک عَلَمَاؤُهُم»”. 

واته: له هیلالی كورى خه‌بباب گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پرسیارم له سه‌عیدی کوری جوبه‌یر کرد وتم: 
كدي ئه نولل له نیشانه‌ی له‌ناوچوونی خه‌لکی چیه؟ وتی: کاتیک زاناکانیان له‌ناو ده‌چن. 


۳۸- «عَن سَلمَانَ خن قَالَ: لا یرال الاس بخیر مَا بقي الأول حٌى يَتَعَلّمَ أو يُعَلُمَ الآخرّ ذَإذا هَلَكَ 
لاو قَبِلَ أن يُعَلْمَّ أو يَتَعَلّمَ الآخرُء هَلَكَ الاس ^ 

واته: له سهطان ڪن گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: خه‌ لک به به‌رده‌وامی له باشیدان, تاوه‌کو پیشینه مابن و 
پاشینه‌کان خوّیان فير بکه‌ن. جا کاتیک پیشینه‌کان و (زانایه چاکه‌کان) مردن پیش نه‌وه‌ی پاشینه‌کان 
خویان لهلا فير بکه‌ن خه‌لک له‌ناو ده‌چی. 


)۱ اسناده صحیح. 
)۲( - اسناده صحیح. 


 )۳(‏ إسناده ضعيف. 
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9-. «عن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَ قال: هل تدژون مَا ذَهَابُ العلم؟ قلتا: لآ قَالَ: ذَهَابُ العلماء»۲. 


واته: له ثيبنو عهبباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا)» كتردراوهتهوه وتويهتى: ثايا ده‌زانن رؤّيشتن و لهناوجونى 
زانست چیه؟ وتمان: نه‌خیر» وتى: رؤيشتن و لهناوجونى زانايانه. 


۰- «عن أب وَائل» قال: قا حُذَيفَةُ #: دري گیف يُنقَصُ العلم؟ قال: قُلتُ: كَمَا يُنَقَضُ الب 
وَكَمَا يَقسُو الدَّرهَمُْ- قَالَ: لا وَإِنَّ ذلك لمنه. قبض العلم: قبض العلَماء» ". 


واته: له ئهبو وائیل له كتردراودتهوه وتویه‌تی: حوذه‌یفه وتى: ئايا دهزانى چۆن زانست كەم دهبتّت؟ 
ده‌لی وتم: وه‌ک كەم بوونی (ره‌نگی) جل و به‌رگ و هه‌روه‌ها وه‌ک ردق بوون و (کالبوونه‌وه‌و لوس 
بوونی) درههم (به‌هوی زور به‌کارهینان و لیک خشانیان له‌ناو گیرفان)؛ دهلى (ثيبنو عه‌بباس) وتی: 
نه‌ختر» ثه‌وه‌ی باست کرد راسته بهو شیّوه‌یه‌یه (به‌لام) نه‌مانی زانست به نه‌مانی زانايانه. 


۱- «عن اي الدرداء ضهن قال: ما لي ری عْلَمَاءَكُم يَدَهَبُونَ وَجُهَّالَكُم لا يَتعَلّمُونَ؟ تعلّموا قبل أن برقع 
العلم. فَإِنَّ رَفعَ العلم ذَهَابُ العْلَماء»". 


واته: له نه‌بو ده‌ردائه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: نه‌وه چیه بو ده‌بینم زان کانتان ده‌رون و وه‌فات 
ده‌که‌ن و نه‌زانه‌کانیشتان خویان فیر ناکه‌ن؟ خوتان فير بکه‌ن پیش ثه‌وه‌ی زانست هه‌لبگیرق» چونکه 
به دلنیایی هه‌لگرتنه‌وه‌ی زانست به رؤيشتن و وه‌فات کردنی زانایانه. 

۲ «عن آي الدرداء ڪت قال: النَّاسُ عالم, وَمْتَعَلُمُ وا خن فیما بعد دل»٩.‏ 

واته: له ثه‌بو ده‌ردائه‌وه ند گنردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: خه‌لک (دوو جوّرن که سوودیان هه‌بنت. که 
بریتین له) زاناو قوتابی زانست. له‌وه بترازی ثه‌وه‌یتر سوودی نیه. 

ا * بجح ی تت وو مهو و وشا نة ا ری امود نها “© # > و (66) 
۳- «عن أب الدَّردَاء ضهن قال: مُعَلّم الخیر. وَامْتَعَلُمُ في الأجر سَوَاءٌ وَلِيسَ لسَائر النّاس بَعذ خَينه©. 
واته: له ثه‌بو ده‌ردانه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: زاناو مامؤستاى سوودبهخش و فیرخوازو قوتابى 
زانستی سوود به‌خش, له پاداشت وه‌کو یه‌کن. خه‌لکی تريش (جگه لهو دوو جوّره که‌سه) هیچ 
سوودیان نیه. 


(۱) - اسناده صحیح. 

 )۲(‏ اسناده ضعیف. 

 )۳(‏ اسناده ضعيف. لانقطاعه 
 )6(‏ اسناده ضعیف. لانقطاعه. 
(۵) - رجاله ثقات. الا أنه منقطع. 
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6- «عَن غبد الله بن مَسعُودٍ ضَهنهء قَالَ: اغذ الما أو مُتَعَلّما أو مُسَمعَاء وَل تکن الرابع فتهلک»”. 


واته: له عه‌بدوللای كورى مه‌سعود ڭه كتردراوهتهوه وتویه‌تی: ببه به زاناء يانيش فیرخواز (قوتابی)» 
يانيش گویگری زانست. نهبيته چواره‌میان» چونکه له‌ناوده‌چیت. 


0- «قال سَلمَانْ ضه: لا یرل الناس بخیر ما بَقِيَ الأول حَتّی يَتَعَلَّمَ الاخز فَإِذَا هل لول قبل أن 
عم الاخز هَلَكَ النّاسُ»". 


واته: له سهمان دنه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: خه‌ لک به به‌رده‌وامی حاليان باشه, تاوه‌کو پتشینه مابن بو 
ثه‌وه‌ی پاشینه‌کان خویانیان له‌لا فيّر بکه‌ن. جا کاتیک پیشینه‌کان مردن پیش نه‌وه‌ی پاشینه‌کان خؤيان 
له‌لا فێر بکه‌ن, ثه‌وه خه‌لک له‌ناو ده‌چی. 


7- «عن الأْحتف قال: قَالَ عُمَرُ هه تَفَقَهُوا قبل أن تسودوا»". 


واته: له ئەحنەف گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: عومه‌ر هه وتی: خوتان فیری فیقهو تیگه‌یشتن و (زانست) 
بکه‌ن پیش ثه‌وه‌ی بین به سه‌رکرده‌و گه‌وره (يان پنش نه‌وه‌ی ته‌مه‌نتان گه‌وره بێّت و بین به خاوه‌ن 
خيّزان و گه‌وره‌ی مال. چونکه مروف لهو حاله‌تانه شه‌رم ده‌کات له‌گه‌ل قوتابی بچوک دابنيشيّت و 
خوّى فیری زانست بکات. وه له‌به‌ر ثه‌وه‌ی مه‌سئولیه‌ت و مه‌شغولی زیاتر دروست دهبئ و کات كهم 
ده‌بیته‌وه بو به‌ده‌ست هینانی زانست). 


۷- «عن قیم الذَارِي طن قال: تَطَاوَلَ اناس في البتاء في زمن عْمَرَ نه فَقَالَ عُمَر: یا معشَرّ العَریب 
الأرضَ الأرضَ» نه لا إسلام إلا بجماعة, ولا جَمَاعَةَ إلا پمارت وَلآَ إِمَارَةَ الا أ بطاعة, فمن سوده قَومُهُ عَلَى 
الفقه. كَانَ حَبَاةٌ لَه وَلهُم» وَمَن سوده قَومُهُ عَلَى عبر فقه. كَانّ هلاک لَه له 


واته: له ته‌میمی داری انه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: خه‌لکی زنده‌روییان كرد له به‌رزکردنه‌وه‌ی خانوودا له 
سه‌رده‌می عومه‌ردا؛ عومه‌ریش له وتی: ثه‌ی کومه‌لانی عه‌ره‌ب (به‌زه‌ییتان بیته‌وه) به زه‌وی, به زه‌وی» 
به دلنیایی تیسلام به‌بی جه‌ماعه‌ت و كۆمەڵ نابیت» جه‌ماعه‌تیش به‌بی ده‌وله‌ت نابیت. ده‌وله‌تیش 
به‌بی گوترایه‌ی نابّت» جا ھەر که‌ستک گهلهکه‌ی بیکه‌ن به گه‌وره (له‌سه‌ر بنه‌مای شاره‌زاییه که‌ی له) 
فیقهو تیگه‌یشتن له این ثه‌وه ژیانی راسته‌قینه‌یه بو ئهوو ثه‌مان (واته: بو خوّی و گه‌له‌که)» وه ھەر 
که‌سیکیش که‌له که‌ی بیکه‌ن به گه‌وره‌و سه‌رکرده (له‌سه‌ر بنه‌مای) غه‌یری فیقهو تیگه‌یشتنی ثاين» ثه‌وه 
له‌ناوچوونه بو ه‌وو ثه‌مان (بۆ خوّی و گه‌له که). 
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بابدت: کار كردن به زانست و نيهت چاکی تیایدا 

- «أَنْ الهَاصرَ بن حبیب. قال: قال رَسُولُ الله يد ال الله تَعَالَ: إن لس کل کلام الحکیم أَتَقَبَل 
r‏ ےو رو EE‏ و چم ام و ا م را و 8 شع ہے # TFA‏ 1 
ولكني انقبل همه وهواه. فان كَانّ همه وهواه ف طاعتي» جعلت صمته حمدا لي ووقاراء ون لم 
تک 0 1 

واته: له موهاصیری کوری حه‌بیبه‌وه گیّردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی خوای 
به‌رز له (فه‌رمووده‌یه‌کی قودسی), فه‌رموویه‌تی: من هه‌موو وته‌یه‌کی که‌سی دانا وه‌رناگرم» به‌لکو 
ویست و ثاره‌زووی وه‌رده‌گرم» جا ئەگەر ویست و ناره‌زووی له گویرایه‌لی من بیّت» ثه‌وه ب ده‌نگیه که‌ی 


دهكدم به سوپاس گوزاری و سه‌نگینی» ھەر چه‌نده قسه‌ش نەكات (ههر بوّی به حه‌مد دادەنرێت). 


9- «عن أي الراهریّة برقع الخدیت أن اللة قَالَ: أَبْثَّ العلم في آخر الزّمَانِ حتّی يَعلَمَهُ الرْجُلُ 
وَاطَرأَة وَالعَبدُ وَالحُرُ وَالصّغِيرُ وَالكَبِينُ فَإِذَا لت ذَلِكَ بهم أَخَدْتُهُم بحي عَلَيهم»”. 


واته: له ثه‌بو زاهیرییه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی پیتغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: بێگومان خوا 
ده‌فه‌رموق: زانست بلاو ده‌که‌مه‌وه له کوتایی زه‌ماندا تاوه‌کو وای لي ديّت پیاو و. ژن و به‌نده و 
ازاد و» بچوک و. گه‌وره. فیری ده‌بن, جا ثه‌گه‌ر اوام له‌گه‌ل كردن ثه‌وه ثه‌وانم گرتووه به هه‌قی خۆم 
له‌سه‌ریان (چونکه بیانوو براوم کردوون). 


۰- «عَن الحَسَنء قَالَ: مَن طَلَبَ شیتا من هَذَا العلم فَأَرَادَ به مَا عند الله. يدرك إن شَاءَ الله وَمَن 
اراد به الدّنيَاء قَدَاكَ والله حَظْهُ منةُ»". 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ھەر كدسيّك داواى به‌شیک لهو زانسته بكات و مه‌به‌ستی پی 
ياداشتى لای خوا بي (إن شاءالله) پێى ده‌گات» ھەر كدسيّكيش مه‌به‌ستی پی دونيا بيّت ثه‌وه سویند 
به خوا ثه‌وه بهشهكديهتى (كه له دونيا پتی ده‌گات). 

>0١‏ «قَالَ ابن مسعود طي: لآ تعَلْمُوا العلم لِكَلآَثْ لِتْمَارُوا به السّقَهَاءَء وَتُجَادلُوا به العْلَمَاء وَلِتَصرفُوا 
به وُجُوةَ الاس |لیکم. وَابِتَعُوا بقولگم مَا عند الله فَإِنّهُ يَدُوِمُ وَيَبِقَى وَيَنقَدٌ مَا سِوَام»©. 

واته: له ثیبنو مه‌سعود له گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: خۆتان فیری زانست مهكهن بو سی شت: بو 
نه‌وه‌ی كتشمه کیشمی پی بکه‌ن له‌گه‌ل نه‌زاناندا و, بو ه‌وه‌ی مناقه‌شه‌ی پی بکه‌ن له‌گه‌ل زانایانداو, 
 )۱(‏ مرسلء واستاده ضعیف. 

)۲( مرسل» وأسناده صحیح. 

 )۳(‏ إسناده صحيح. 


(ع) ‏ إسناده ضعيف جداً. 
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بو ته‌وه‌ی ړووی خه‌لکی به‌لای خوتانه‌وه وه‌چه‌رخینن و رووتان تی بکه‌ن» (نهكهن مه‌به‌ستتان ثه‌وانه 
بت بت به‌لکو با) مه‌به‌ستتان به قسه‌کانتان پاداشتی لای خوا بیّت» چونکه هدر ثه‌و به‌رده‌وام دەبێت و 
ده‌میننته‌وه و جگه له‌وه نامیتتت و له‌ناو دە چێّت 


۳۲- «وَيهَدًا الإستاد فَالَ: 0 يَتَابِيعَ العلم مَصَابِيحَ الهُدَىء أحلاس البُيُوتِء سرج اللّيلِ جُدُدَ لوب 
خُلقَانَ الاب تُعَرَقُونَ في هل السَمَاءِء وَتَحْفَونَ عَلَى هل الأرض»”". 


واته: هدر بهو سه‌نه‌د و ریگایه‌ی پنشتر هاتوه (ثیبنو مه‌سعود لهكهل قسه‌کانی پیشتر) ثه‌وه‌نده‌شی وتووه: 
ببن به کانی و سه‌رچاوه‌ی زانست و چرای رینمویی و. رایه‌خی مال و (واته: ودك رایه‌خ له مال بمتّننهوه و 
زور ده‌رمه چن) و بين به چرای شه‌و وء (خاوه‌ن) دلی نوی و بی خه‌وش و, جل دراو, (ثهو کات) ده‌ناسرین 
له‌لای خه‌لکی اسمان (لهلای فریشته‌کان) و شاراوه‌ش ده‌بن و ناناسرتن له‌لای خه‌لکی زه‌مین. 


۳- «حَدُتَبي عَبِدُ الله بن عبد الرّحمَنِ ضهن قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله كل لا يَطلْبُ هَذَا العلع أَحَد لا يُرِيدُ 
به إلا الذنیا الا حَرّمَ الله عَلّيه عرف الجَنّةَ یوم القيَامَة»". 


واته: له عه‌بدوللای کوری عه‌بدورره‌حمان وه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوا لد فه رموویه‌تی: 
هیچ كدسيّك نيه داوای ثه‌و زانسته (زانستی شه‌رعی) بکات و خوّی فيّر بکات مه‌به‌ستی هیچ نه‌بیت 
جكه له (به‌ده‌ست هینانی) دونياء ثه‌وه حهتمهن خوا بۆنى به‌هه‌شتی له‌سه‌ر حه‌رام ده‌کات له روژی 
دواییدا و (ناچیته به‌هه‌شت). 


۳ 


€ - «عن مالك بن مغوّل. قا 
وَجَل»". 


: قَالَ رَجُلَّ للشعبی: أفتني با العَالِمُ فقا ل: العالم مَن يَخَافُ اللة عَزَّ 


واته: له ماليكى كورى ميغودل كتّردراودتهوه. وتویه‌تی: پیاویک به شهعبى وت: فه‌توام بو بده ثه‌ی زانا: 
شه‌عبیش وتی: زانا و که‌سه‌یه كه له خوای زالى پایه‌دار ده‌ترس. 


۵- «عن علي یه قَالَ: 0 العلم, تعرفوا به وَاعمَلُوا به تَكُونُوا من أهله. ي فا ه سَيَقِ بَعد هَدَا 
مان لآ یعرف فيه تسه غقرانهم اعروق وآ يَنجُو منة ۳ کل وم مه فأولیق مه الهُدَى وَمَصَابِيحُ 
العلم. يسوا بِالمَسَابِيح ول المَدَابيع البُذرِء قال أَبُو مُحَمُد: نُوَمَةُ: غَافِلٌ عَن الم المَذَاييعٌ: گي الگلام» 
وَالبدْرٌ: النَمَامُونَ». 


 )١(‏ اسناده ضعيف جداً. 

(۲) - مرسل, واسناده صحيح. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 

(۶) - رجاله ثقات. الا أنه منقطع. 





5 و Sa‏ سنن الدارمي به‌کوردی چ 


واته: له عهلى ينه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: فێری زانست ببنء پێی دهناسريّنء كارى پن بکه‌ن دهبن به 
به‌شیک له ثه‌هله که‌ی, جونكه به دلنيايى له ياشى ثيّستا زه‌مانیک ديّت له ده به‌شی خه‌لکی نو به‌شیان 
جاكه و هدق ناناسن. كهسيشيان رزكارى نابت جكه له نه‌و که‌سه‌ی كه له شهر و خرايه بی تاكابى» 
ئا ثهمانه پیشه‌وای رینمویی و جراى زانستن» كه شه‌رو خرايهو نهميمى له نټوانی خدلكى نانینه‌وه و, 
قسه‌ی خراپ بلاو ناكهنهوه كه كوتيان لێ ده‌بیت. 


۳0 ۳ - 4ك ۰ 5 9 د 4 - ۰۰ ۳ ديووء و 
ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: (نَوَمَه): واته: بق ثاگا له شهړ و خرايه. (الذاییع): واته: زور بلی» (والبذر): 
واته: ثه‌و که‌سه‌ی قسه دینی و ده‌بات له نتوان خه‌لک. 


07- «قال مُعَاد بِنُ جَبَلٍ ذه اعمَلُوا ما شنثم بَعد أن تَعلمُوه فلن يَأجْرَكُمُ الله تال بالعلم حتّی 
تَعمَلُوا»(. 


واته: موعاذی کوری جهبه‌ل ڭڭ وتویه‌تی: چ کرده‌وه‌یه‌کی (چاکتان) دهوتّت ثه‌نجامی بده‌ن. پاش 
ثهودى فیری ده‌بن» چونکه خوای به‌رز پاداشتتان ناداته‌وه به‌هوی زانست تاوه‌کو کاری پی ده‌که‌ن. 
۷- «عن سعد أنه ا اب مُنَبُهِ فَسَأَلَهُ عن الحسن وَقَالَ لَهُ: گیف عله؟ فاخبرت ثم قل: إِنَا لنَتَحَدتُ 


بيع مر که 


أو تجذ ‏ الكُتّبء آنه مَا آق الله سْبِحَانَهُ عبدا علما قعمل په عَلَى َبیل الهُدَىء فَيَسلْبَهُ عَقلَهُ حتّی يَقِبضَهُ 
الله إلّيه»". 


واته: له سه‌عد كتردراوهتهوه كه جوّته لای ثيبنو مونهببيهو پرسیاری لتكردوه ده‌رباره‌ی حه‌سه‌نی به‌صری و 
پێی وتووه: بيركردنهوهو فكردى (حه‌سه‌ن) چونه؟ ثه‌ویش هدوالى پیداوه‌و بۆی روون کردوته‌وه. دواتر 
وتویه‌تی: به دلنيايى خوای پاک زانستیک نادات به به‌نده‌یه‌کی ثه‌ویش کاری پن کردبیّت له‌سه‌ر ریگای 
راست و دواتر عه‌قلی لێ بسه‌نیته‌وه. تا ه‌و کاته‌ی ده‌یباته‌وه لای خوّی (واته: خوای كاربهجى زانست و 
کردار نادات به که‌ستک و دواتریش عه‌قلی لی بسه‌نیته‌وه, بهو واتایه‌ی دژی بریاره‌کانی شه‌رع بریار 
بدات (خوا شتی وا ناکات) حه‌سه‌نی به‌صریش لهو که‌سانه‌یه). 


سه‌رنج: ثه‌و پرسیاره‌ی لترهدا کراوه ده‌رباره‌ی حه‌سه‌نی به‌صری لهبهر ثه‌وه‌یه: نه‌یارانی حه‌سه‌نی 
به‌صری هه‌ندیک قسه‌یان به‌ناوی ثه‌وه‌وه بلاو کردبووه که بابه‌تی هه‌ستیار بوون» جا لتّرددا سه‌عد بيه 
پرسیار ده‌کات تا پاستی ئهو قسانه‌ی بو ده‌ربکه‌ویت» جا ثيبنو مونه‌ببیه بوّی روون کرده‌وه که حه‌سه‌ن 
زانست و کرده‌وه‌ی باشی هه‌یه. چوّن خوا عه‌قلی لی ده‌سه‌نی وء پنچه‌وانه‌ی شه‌رع بريار ده‌دات! (ئه‌و 
پروپاگه‌ندانه راست نین). 


(۱) - رجاله ثقات. الا أنه منقطع. 
 )۲(‏ رجاله ثقات. 





9 سنن الدارمي به‌کوردی ۹ 


۳1۸- - «حَدّنَني و كَبِشَةَ كَبِشَةَ اسول ال سمعت أبا الدّردّاء اء طن يَقُولُ: ان من 
یوم م القيّامة, 4 عالم لا 5 ضوع بعلمه»(. 


واته: له ثه‌بو که‌بشه‌ی سه‌لولی وتویه‌تی: گویّم له ثه‌بو ده‌رداء له بوو ده‌یوت: به دلنیایی خرایترینی 
خه‌لکی له ړووی پله‌و پایه له‌لای خوا له روژی دوایی زاناییکه سوود له زانسته‌که‌ی وه‌رنه‌گریّت. 


8- «عَن مالك بن دیتار , قال: قال أن الدرداء ضهن مَن یزدّد علمّاء زد وَجَعَا»۳. 


واته: له ماليكى كورى دينار كتردراودتهوه وتويهتى ثه‌بو دهرداء له وتويهتى: هدر كەسێک زانست 
زياد بكات ثازار (بة خوّى) زياد ده‌کات. 


(جونكه ئەگەر کاری پێ نهكات تووشى ثاكرى دۆزەخ ده‌بیت. ثه‌گه‌ر كاريشى پن بكات تووشى كردارى 
زور وء ماندوبوونى زور دهبيّت وء پرسیاری زوری لى ده‌کریّت وء. خه‌می زياتر ده‌خوات و زياتر بير 
ددكاتهوه, ثه‌مانهش هدمووى ثازارى تيايه, به‌لام پله‌و پایه‌که‌شی ھەر لهبه‌ر نه‌وه‌یه). 


۰- «قال أَبُو الدَّردَاءِ #ه: ما أَخَافُ علی تفي أن يُقَالَ لي: مَا غلمت. وَلکن اف أن يُقَالَ لي: مَاذًا 
عَملتَ؟»27, 


واته: ثه‌بو دهرداء ڭه وتويهتى: له خۆم ناترسم پێم بوترێت: چی ده‌زانی؟ بهلكو دهترسم پێّم بوتریت: 
جيت ثدنجام داوه؟ (واته: لێپێچینه‌وه زياتر له‌سه‌ر کرده‌وه‌یه نه‌وه‌ک زانست). 


۷۱ « ۱ عبّاس ر الله عَنْهه ء قال: دار س الع م سَاعَةٌ ن الیل » خَيرٌ احیانها». 
عن ابن رضي من من 


6 وا 


واته: له يبنو عهبباس (رَضيّ الله عَنْهُمَا)ء گیردراوه‌تهوه وتويهتى: وتنه‌وه‌ی زانست و زانيارى له کاتیک 
له کاته‌کانی شهو. خیری زياتره و جاكتره له زيندوو کردنه‌وه‌ی شهو به شهونويّز (واته: زانست له 
په‌رستش گه‌وره‌تره). 

سه‌رنج: چونکه شه‌ونوێژ و عیباده‌ت ته‌نها سوودی بۆ خاوه‌نه‌که‌ی هديه. به‌لام زانست سوودی بو 
هه‌موو 0 هه به. 


زشول الله 


(۱) - اسناده ضعیف جداً. 
 )۲(‏ (سناده ضعیف منقطع. 
 )۳(‏ اسناده ضعیف منقطع. 
(۶) - اسناده ضعیف. 

(۵) - اسناده ضعیف. 


ليت 994 جه بوركى و ج و سنن الدارمي به کوردی سح 


واته: ثه‌بو هوره‌یره له وتویه‌تی: من شهو دهكدم به سێ به‌ش: یه‌ک له‌سه‌ر سيّى ده‌خه‌وم. يەك 
له‌سه‌ر ستشى هه‌لده‌ستمه‌وهو شه ونویژو عیباده‌ت دهكدم., يەک له‌سه‌ر سیّشی ده‌وری فه‌رمووده‌کانی 
ببغه‌مبه‌ری < |« ده‌که‌مه‌وه ( اجه‌عه‌یان ده که‌مه‌وه. تاوه‌کو له نه‌چنه‌وه). 

پنغه‌مبه‌ری خو موراجه‌عهد وه. تاو بيرم نه‌چنه‌و 


۳- «عن |براهیم. قال: مَن ابتَعَى میا من العلم يَبِتَغي به وَج الله سُبِحَانه آنَاهُ الله منهُ مَا 
۳ تکشه»(. 


واته: له یبراهیم كتردراودته وه وتویه‌تی: ھەر که‌ستک بیه‌وی هه‌ندتک له زانست فتر ببّت مه‌به‌ستی 
بهو زانسته رهزامهندى خوا بێّت» ئهوه خوا نه‌وه‌نده زانسته‌ی پی دهبهخشيّت که به‌شی ده‌کات (واته: 
به ثه‌ندازه‌ی چاکی نیه‌ته که‌ی خوا زانستی پن ده‌به خشیّت. به شیوه‌یه‌ک زانسته که به‌شی نیه‌ته‌که‌ی 
بکات» بی زیادو کهم). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سانه‌ی ترساون له فه‌توادان و 
گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی يتّغهمبهرى خوا 1 له ترسی هه له کردن 
۶- «حَدََنَا عاصم. قال: سالب الشُعبی» عَن حدیث فحدتنیه» فَقُلتُ: إِنْهُ برقع إلى الب که فَقَالَ: 
لا على مَن دُونَ ال كه أَحَبُ لينا قٍن گان فيه زَادَةٌ أو تقِصَانٌَء گان عَلَى مَن دُونَ ال ي »”. 


واته: له عاصم كتردراودتهوه, وتویه‌تی: يرسيارم له شه‌عبی كرد دهرباردى فه‌رمووده‌یه‌ک كه بو منى 
گیرابوویه‌وه‌و (نه‌یووت پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی) وتم: نهم فهرمووددى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
ده‌گیردریّته وه (هی ه‌وه. چونکه له زانای تره‌وه گویّم لێ بووه)! شه‌عبیش وتی: نهخيّر (به هی ثه‌وی 
دانانیم» (ئێمه فه‌رمووده‌که بكترينهوه) بة جگه له پیغه‌مبه‌ری خوا يم پێمان خوّشتره. چونکه ئەگەر 
زیاده‌یه‌ک يان نه‌قسیکی تیا بيت ده‌که‌ویّته سەر غه‌یری پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 


(واته: تا دلنیا نه‌بین و نه‌زانین ثهو وته‌یه هی پنغه‌مبه‌ری خوایه ۳ هوه به‌ناوی ثه‌وه‌وه پاسی 
ناکه‌ین نه‌وه‌ک هه‌له‌مان کردیبت. که‌واته ثه‌گه‌ر هه‌له‌ی تيا بت يان زياد کرابێّت يان كەم كرابتت 
ده که ویّته سه‌ر جگه له پیغه‌مبه‌ری خوا وَكدٌ). 


بے مس عو 


۵- «عن |براهیم. قَالَ نَهَى رَسُولُ الله ی عَنِ المْحَاقَلَةِ وَالْرَابَنَةِ فقیل له: آما تحفظ عَن رول الله 
د حَدِيثًا غَيِرَ ده قال: بلی. وَلکن أَقُولُ قال: عَبِدُ الله قَالَ عَلقَمَهُ أَحَبّ |لٍ». 


واته: له ثیبراهیمه‌وه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ما حهرامى كردووه دانهوتّله بفرؤشرتّت 
پیش ثهودى ين بگات» هه‌روه‌ها (حه‌رامی کردووه) شتیک بفرؤشرتّت كه نه‌ندازه‌و کیشان و پیوانه‌ی 


(۱) - اسناده صحيح. 


(۲) - اسناده صحیح. 
 )۳(‏ مرسل» واستاده صحیح. 


9 سنن الدارمي به کوردی و بەرگی کو ۵ نأب 
ديار نيه چه‌نده (چونکه فیِل و زهرهرى تیا روو دهدات). جا به ثیبراهیم وترا: ثایا فه‌رمووده‌یه‌کی ترت 

له‌به‌ر نه‌کردووه له پیغه‌مبه‌ری خواوه يي جگه لهو فه‌رمووده‌یه؟ وتی: به‌لن (لهبهرم کردووه)؛ به‌لام (بۆ 
فه‌رمووده‌کانی تر) دهلیم: عه‌بدوللا وتویه‌تی. (یان) عه‌لقه‌مه وتویه‌تی» ثه‌وه لام خوّشه‌ویستتر و باشتره. 


(واته نالیم پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی» به‌لکو بو عه‌بدوللاو عهلقه‌مه ده‌یگیرمه وه چونکه زور 
دلنيا نیم و ده‌ترسم هه بكدم و بېێته درو به ده‌می پیغه‌مبه‌ری خواوه يل بویه زور دلنیا نه‌بم نالیم 
يتغدمبهرى خوا يلد فه‌رموویه‌تی). 
7- «عن |سماعیل بن عَبَيدِ الله قَالَ: گانَ ابو الدَّردَاء ضهن دا حَدْثَ بحدیث عَن رَسُولٍ الله كَل 
0 سي مس رو 8# زر و رامو 
قَالَ: هَذَا: أو تحوَه أو شبهه» أو مَكلَهُ»”. 
واته: له ئيسماعيلى كورى عوبه‌یدوللا گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار ثهبو ده‌رداء يه كه 
فه‌رمووده‌یه‌کی له پێغەمبەرى خواوه يد دهكترايهوه ده‌یوت: ثاواى فه‌رمووه. يان وه‌کو ثهودى 
فه‌رمووه. يان هاوشیوه‌ی ثه‌وه‌ی فه‌رمووه. يان بدو جوّره‌ی فه‌رمووه. 


(واته: له ترسی نه‌وه‌ی وشه‌یه‌کی گوّری بی و هاوشئوه‌ی وشه‌که‌ی به‌کار هینابّت. بوّیه ده‌ترسا 
بلیت: پیغه‌مبه‌ری خوا ا اوای فه‌رمووه. چونکه ره‌نگه هه‌مان وشه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا كد نه‌بووبیت» 
ھەر چه‌نده ماناشیان یه‌ک بووبییت» ھەر وشه به‌کار هاتوه‌کانی پال نه‌ده‌دا بۆ پیخه‌مبه‌ری خوا َا 
ئەگەر لیی دلنیا نه‌بوایه. بدلكو ده‌یوت: شتیکی اوای فه‌رموو). 


۷- «عن رَبِيعَة بن يزيد قال: كَانَ بُو الدُردّاء ےه إا حَدَّثَ حدیتء قَالَ: الم الا هَكَذَا أو 


گشکله»۲, 
واته: له ره‌بیعه‌ی كورى یه‌زید گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: هه‌موو جار ثه‌بو دهرداء < كه فه‌رمووده‌یه کی 
ده‌گیرایه وه ده‌یوت: ثه‌ی خوایه. پیغه‌مبه‌ری خوا وه‌کو نه‌وه‌ی فه‌رموو يان هاوشيّودى ثه‌وه‌ی فه‌رموو. 


۸- «َن عَمرو بن مَيمُونِء قال: نت لآ تفُوئني عَشِيِّةُ خمیس الا وَآتي فیها عَبدَ الله بنَ مسکود ف 
قَمَا ممعثهٌ يَقُولُ لقّي» قَط: قَالَ رَسُولُ الله. نی گاتت ذَاتَ عَشِيّة فَقَالَ: قال رَسُولُ الله كلد قَالَ: 
فاغرورقت عیتاه وَانتَفَحَتَ أُودَاجُةُ اتا راه مَحَلُولَةٌ أزرارة» وَقَالَ: آو مثله أو حو أو شبیه به»”. 
واته: له عه‌مری کوری مه‌یمونه‌وه گیّردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌رگیز ثیوارانی پوژی يتنج شه‌ممه‌م لن 
نه‌فه‌وتاوه حه‌تمه‌ن تیایدا چووم بو لای عه‌بدوللای كورى مه‌سعود ب هه‌رگیز گویّم لیی نهببوو بو 
شتیک بلیْت: پیغه‌مبه‌ری خوا وه فه‌رموویه‌تی» تا (جاریکیان) پیواره‌یه‌ک وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول 
()ساده قحف م ۰ ۳ 

(۲) - رجاله ثقات. الا أنه منقطع. 

۳( - اسناده صحیح. 
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فه‌رموویه‌تی. عهمر ده‌لییت (عهبدوللاى كورى مه‌سعود): چاوه‌کانی نغرٍق و نوقمى فرمیسک بوون و 
ده‌ماره‌کانی ملی هه‌لسان و. من بینیم دوگمه‌کانی قه‌میسی کرابوونه‌وه و» وتی: وه‌کو ه‌وه. يان هاو 
ويّنهدى ثه‌وه. يان هاوشیوه‌ی ثه‌وه‌ی فه‌رموو (واته: دیسان نه‌یتوانی بِلَيّت پتغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی و 
برایه‌وه, به لکو له ترسى هه‌له كردن لهو وشانه‌ی له فه‌رمووده‌که به‌کاری هيّنا و بۆ عه‌مری باس کرد 
نه‌یتوانی پالی بدات بو پیغه‌مبه‌ری خوا کر 


۹- «عَنِ الشّعبيْء ابن یری أن ان و گانَ إِذّا حَدَّتَ عَن سول الله يد في الأيّام تَرَبْدَ 
وجهه وَقَالَ: هگذا آو تَحوَه. هَكَذًا أو تَحوة»2 


واته: له شه‌عبی و ثيبنو سیرینه‌وه كتردراوهتهوه. (وتویانه): ثیبنو مه‌سعود نه هه موو کات که 
فه‌رمووده‌یه‌کی له پیغه‌مبه‌ری خواوه 3 ده‌گیرایه‌ وه ده‌موچاوی شين و موّر ده‌بوویه‌وه وء ده‌یوت: 
بهو شیّوه‌یه, يان وه‌ک نه‌وه‌ی فه‌رمووه. بدو شيّوديه, يان وه‌ک ثه‌وه‌ی فه‌رمووه. 


۰- وعد دق وه لعي قَلَ: : قال لي الشّعبِيُ: ریت فُلانا الّذِي يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الله» قَالَ 0 


7 تن أو عند قنصفا ما شی يعدت عن تشول الله كل هيا | 


واته: له ته‌وبه‌ی عه‌نبه‌ری كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: شه‌عبی پیی وتم: ایا فلانت بينيوه ثه‌وه‌ی ھەر 
ده‌لیت: پیغه‌مبه‌ری خوا يكْدٌ فه‌رموویه‌تی» پتغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی؟! من له‌گه‌ل ثیبنو عومەر 
دوو سالان ‏ يان سال و نيوك - دانیشتووم هه‌رگیز كوتم لیّی نه‌بووه فه‌رمووده له پیغه‌مبه‌ری خوا 
2 بكيريّتهوه (ثاوا به‌بی ترس و به راسته‌وخویی) ته‌نها ثه‌و فه‌رمووده‌یه نه‌بّت (که باسی گوّشتی 
كهمتيار ده‌کات). 


۱- «عَن الشّعبيٌ قال: جَالَستٌ ابن عُمَرَ سَنَةّ فلم أسمَعهُ يَذْكُرُ حَدِيثًا عَن رَسُولٍ الله َم »'". 
واته: له شه‌عبی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سالك لهكهل ثيبنو عومه‌ر دانيشتووم هه‌رگیز كوم لن 


نه‌بووه باسى فه‌رمووده‌یه کی کردبیّت له يتغهمبهرى خواوه عل (به راسته‌وخویی). 


سه‌رنج: له فه‌رمووده که‌ی پر پیشتر وتویه‌تی دوو سال يان سال و نیویک» لەگەل ثیبنو عومه‌ر دانیشتووم. 
لێره‌شدا دەڵێت ساليى لهكهلى دانیشتووم. نه‌وانه دوو فه‌رمووده‌ی جیاوازن له دوو کاتی جیاواز 
وتراونء واته: ماوه له نتوان قسه‌کاندا ههيه. 


(۲) - |سناده صحیح. 
(۲) - استاده صحیح. 
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۲- «عَن ثابت بن قطبهة الأَنصَارِيٌء قال: گانَ عَبِدُ الله ضهن يُحَدئْنَا في الشُهر بالحدیتن أو الا( 


واته: له سابيتى كورى قوتبه‌ی ثه‌نصاری گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عهبدوللا دنه له مانكيكدا دوو فهرمووده 
يان سی فهرمووددى بو ده‌گیراینه‌وه. 


الله زا فا[ ات 


واته: له عه‌بدومه‌لیکی كورى عوبه‌ید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌نه‌سی کوری مالیک له به‌لامان 
تیپه‌ری. ئیمه‌ش وتمان: هه‌ندیک لهو فه‌رموودانه‌مان بو و بگیره‌وه كه له پیغه‌مبه‌ری خواوه كوتت 
لن بووه» ثه‌ویش وتی: خوّم ده‌رباز دهكدم (واته: ناورم فه‌رمووده‌کانی پنغه‌مبه‌ری خواتان كه بو 
بكترمهوه له ترسی هه‌له كردن و تووشبوون به ثاكرء بویه نه‌یلیم چاکتره). 


۶ «عَن مُحَمٌد. قال: كَانَ تسش ضهن قلیل الحدیث عَن زسُول الله َه وَكَانَ ادا حَدَّتَ عَن سول الله 
يِه قال: أو گما قَالَ ول الله ی" . 


واته: له موحه‌ممه‌ده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌نه‌سی کوری مالیک له فه‌رمووده گیرانه‌وه‌ی كەم 
بوو له پیغه‌مبه‌ری خواوه ص وه هدر کاتیک فه‌رمووده‌ی گیرابایه‌وه له پنغه‌مبه‌ری خواوه كه (دوای 
نه‌وه‌ی فه‌رمووده که‌ی ده‌گیرایه وه) ده‌یوت: (أو كما قال بسن الله) واته: يان وه‌ک ثه‌وه‌ی پیخه‌مبه‌ری 
خوا يه فه‌رموویه‌تی» (بوّیه وای ده‌وت نه‌وه‌ک هه‌له‌ی کردبیت و هه‌مان وشه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوای 
6 به‌کار نه‌هینابی). 


۵- «عَن مُحَمّد قال: كَانَ انس ذك إذَا حَدَتَ عَن ول الله ييه حدیتاء قال: أو گما قَالَ رَسُولُ الله 
۲ 4 


واته: (به سه‌نه‌دیکی تر) له موحه‌ممه‌ده‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثه‌نه‌سی کوری مالیک ذه 
فه‌رمووده گیرانه‌وه‌ی كەم بوو له پیغه‌مبه‌ری خواوه 1 » وه هدر کاتیک فه‌رمووده‌ی گیرابایه وه له 
يتغهمبهرى خواوه ا (دوای تهودى فه‌رمووده که‌ی ده‌گیرایه‌وه) ده‌یوت: (أو كما قال رسول الله) واته 
وه‌ک نه‌وه‌ی يتغهمبهرى خوا 0 فه‌رموویه‌تی (بوّیه وای ده‌وت نه‌وه‌ک هه‌له‌ی کردبیّت و هدمان 
وشه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوای يد به‌کار نه‌هینابی). 


 )۱(‏ اسناده حسن. 
(۲) - اسناده حسن. 
(۲) ۔ اسناده صحیح. 
 )۶(‏ اسناده صحیح. 
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۳ وه وم ۶ 


1- «حَدَبي السَّائْبُ بِنُ يَزِيدَ قال: خرجث مَحَ سعد ڪه ى مَكْةَ قَمَا سَمِعتُهُ يُحَدّتْ حدیثا عن 
رمول الله يقد حَنَّى رَجَعنَا إلى الْدیتة»۲. 


واته: له سائیبی کوری به‌زید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له که ل سه‌عد طن ده‌رچووم بۆ مه ککه. كوم لنی 
نه‌بوو فه‌رمووده‌یه‌ک بگیریِته‌وه له پیغه‌مبه‌ری خواوه َد تاوه‌کو گه‌راینه‌وه بو مه‌دینه. 

۷- «عن قَرَظَةَ بن کعب. أنَّ عُمَرَ ضفن» شَيّحَ الأنصَارَ حِينَ خَرَجُوا من المديتة فَقَالَ: آتدزون لم 
شَيعتّكُم فلتا: لِحَق الأنصَار- قال: نکم تون قوما تهترٌ آلستثهم بالقّرآنٍ اهترّازَ النخلٍء قلا تَصُدُوهُم 
بِالحَدِيثْ عَن رمُول الله يِه وَأنَا تریککُم قال: فما حَذَّئْتُ بقيء وقد سَمِعتُ گما سَمِعَ أصحّابي»". 


واته: له قهرهدظدى كورى که‌عبه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, پنشه‌وا عومهر وه دواى ثه‌نصاریه کان (يشتيوانهكان) 
که‌وت کاتی ده‌رچوون له مه‌دینه (تا ده‌ره‌وه له که ليان ده‌رچوو)» وتی: ثايا ده‌زانن بوچی له گه‌لتان 
ده‌رچووم و به‌رٍیّم کردن؟ وقان: لهبه‌ر مافی پشتیوانان (چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی 
مافیان زوره له یسلامدا)» عومه‌ر وتی: تيوه ده‌چنه لای خه‌لکانیک زمانه‌کانیان (زوربه‌ی کات) ده‌جولا 
بو قوړئان خویندن وه‌ک جوله جولی هه‌نگ, که‌واته پشتیان تن مه‌که‌ن له گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 (فه‌رمووده‌کانی پیخه‌مبه‌ری َو خوایان بو بگیرنه‌وه) منیش به‌شدارو هاوه‌لتانم 
له پاداشت» قه‌ره‌ظه ده‌لی: هیچ شتیک و (فه‌رمووده‌یه‌کم له کوفه بو خه‌لکی) باس نه‌کرد ثه‌گه‌رچی 
منيش گوټم له فه‌رمووده‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا يك ببوو وه‌ک هاوه‌ه‌کانم. 

۸ «عن قَرَظَةَ بن گعب. قال: بَعَتَ عُمَرُ بِنُ الطاب دنه زهطا من الأنضار إلى الكُوقة. فَبَعَتَنِي 
مَعَهُم» فَجَعَلَ تمشي مَعَنَا حَنَّى أن صراز وَصرَاژ: ماء في طريق المَدِيئَة فَجَعَلَ يَنقُضُ الراب عَن رجلیه, 
تم قال: نکم تائون الكوقة فتائون قوما لَهُم ازير بالفرآن قيَاتُوتكُم قيَقُولُونَ: قَدِمَ أصحَابُ مُحَمُدِ قدم 
أَصحَابُ مُحَمْدِ قَيَأنُوتَكُم فیسالوتکم عَنِ الحدیث. فَاعلَمُوا اَن أسبَعَ الوضوء ثلاث وثنتان نجزیان ثم 
قَالَ: نکم تون الكوقة فتائون وما هم آزیژ بالفرآن قَیقلُونَ: قدع آصحَابُ مُحَمٍ قدع أَصحَابٌ مُحَمدٍ 
فَيَأنُوتَكُم فَيَسأَلُونَكُم عَنِ الحدیث- فاقوا الرُوَايَةَ عَن ول الله ‏ وآنا شَرِيكُكُم فيه قال قَرَظَهُ: وَإن 
كُنتُ لأجِلِسٌ في القوم فَيَذْكْرُونَ الحَدِيتٌ عَن رَسُولٍ الله جوا من أحفَظهم لَهُ قا ذکرث وَصِيةَ عُمَرَ 
ذه سگت. قال بو مُحَمّدِ: مَعَنَاهُ عندي: الحدیث عَن آم ول الله يد لیس السُننَ وَالفَرَائْضَ»9". 
واته: له قه‌ره‌ظه‌ی كورى كدعبهوه كتردراودتهوه, (ئيمامى) عومهر نه کوّمه نک له ثه‌نصاریه‌کان 
(يشتيوانهكان)ى نارد بو کوفه» منيشى له‌گه‌لیان نارد. (عومهر)يش هدر له‌گه‌لمان دهرؤيشت تا كهيشته 
(صیرار): كه تاوتكه له‌سه‌ر رِتِكاى مددينه, (لهوق) خوّلّی له قاچه‌کانی داوه‌شاند. دواتر وتى: تیوه ده‌چنه 


 )۳(‏ اسناده صحیح. 
)۳( - صحیح. 
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کوفه» ده‌چنه لای خه‌لکانیک كه ورته ورتيانه به قورئان خوټندن. جا ديّنه لاتان و دهڵټّن: هاوه‌لانی 
موحهممدد ود هاتن, هاوهلانى موحه‌ممه‌د ی هاتن (هيّنده دليان پټتان خوشه). دټنه لاتان و پرسیارتان 
لێ ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی فهرمووده. که‌واته بزانن به دلنيايي دهستنويّز كرتنى ته‌واو سی جاره» دوو جاريش ههر 
دروسته و به‌ر ده‌که‌وی» دواتر (دووباره) وتی: تیوه ده‌چنه کوفه» ده‌چنه لای خه‌لکانتیک که ورته ورتیانه به 
قورئان خوتّندن, جا ديّنه لاتان و ده‌لین: هاودلانى موحه‌ممه‌د مه هاتن, هاوه‌لانی موحه‌ممه‌د ی هاتن, 
ديّنه لاتان و يرسيارتان ل ده‌که‌ن دهرباردى فه‌رمووده. جا فهرمووده كدم بكترنهوه له پێّغهمبه‌ری خواوه 
كد (تاوهكو هه‌له ندكدن)و منيش بدشدارو هاوه‌لتانم له ياداشتداء قەرەظه ده‌لی: من له نیو خهلکه که 
دانيشتبووم و ثهوانيش فهرمووددى پێغەمبەرى خوايان ي باس ده‌کردو ده‌یان گیرایه‌وه. منيش یه‌کیک 
بووم له‌وانه‌یان كه زؤرترين فه‌رمووده‌ی پنغه‌مبه‌ری خوامان َد لهبه‌ر بوو. جا کاتیک نامو‌ژگاریه که‌ی 
عومه‌رم بير ده‌که‌وته‌وه (که وتی: فه‌رمووده كەم بگیرنه‌وه) بی ده‌نگ ده‌بووم. 


باوکی موحه‌ممه‌د (ثیمامی داریمی) ده‌لی: (قسه‌که‌ی کوتایی قه‌ه‌ظه) له‌لای من واتای ثه‌وه‌یه: 
(خه‌لکه که) كترانهوهو قسه‌یان له‌سه‌ر کاروبارو ژیانی پتغه‌مبه‌ری خوا و بوو. نه‌وه‌ک باسی سوننه‌ت و 
واجباته‌کان (بوّیه قسه‌ی نه کردوه. چونکه ئهو له سوننه‌ت و واجباته‌کان زوری ده‌زانی). 


۹- «عَن عَلقَمَةَ قال: قال: عَبِدُ الله ذه قال ول الله کل ثم ثم قال: تحو ذلك أو قوق 
ذاک»(. 


واته: له عه‌لقه‌مه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عه‌بدوللا َه وتی: پیتخه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی 
(فه‌رمووده که‌ی گیرایه‌وه)» دواتر ده‌ستی به له‌رزین كردوء زور ترساء دواتر وتی: وه‌کو ثهودى فه‌رمووه, 
يان له‌وه زیاتری فه‌رموو (واته: ثه‌وه‌نده ترساوه له‌وه‌ی هه‌له بکات له گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يَكه). 


دسم مه 


۰- «عَن مُجَاهِدِ قَالَ: جبث اب عُمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَه إلى المَدِيئة قلم أسمّعة يُحَدّثْ عَن رَسُولٍ 
الله وه بِحَدِيث إل أنه ال گنت مَحَ التب ل قاي بجهار. فَقَالَ: إن منَ الشَّجَرِ شَّجَرَا مثلّ الرجُل 
الممسلم فَأَرَدبٌ أن آفول: هي الحلَة فتظرث فلا 5 أَصَر القوم. قمَکت قال عمَد هه وددت ت أنكَ 
قلت. وَعَلَيَّ گذ, 

واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هاورئیه‌تی ثيبنو عومه‌رم (رضي الله عنهما). کرد تا مه‌دینه 
كوم لن نه‌بوو فه‌رمووده بگیریّته وه له پنغه‌مبه‌ری خواوه ی جگه له‌وه‌ی وتی: له‌گه‌ل پتغه‌مبه‌ری 
خوا 3 بووم (جوممار)یکیان بو هينا (که به‌شیکه له داری خورماو, له به‌شی سه‌ری سهره‌وه‌یه‌تی و 
له گه‌ل هه‌نگوین ده‌خوریّت)» يتغهمبهرى خوا 3 فه‌رمووی: له نیو دره‌ختاندا دره‌ختینک هديه وه‌ک 
(۱) - إسناده صحیح. 

(۲) - صحیح. 
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مرؤقى مسولمان وایه. (ئیبنو عومه‌ر ده‌لن) ویستم بِلَتّم: نهو دره‌خته خورمایه, (به‌لام) سه‌یرم کرد من 
بچوکترین که‌س بووم. بوّیه بن ده‌نگ بووم» (دواتر كه بو عومه‌ری باوکم گیرایه‌وه) وتی: بریا بتوتایه‌و 
نه‌وه‌شیان بهاتبایه سەر من (چونکه بهرهدم و شانازی كور باوکیشی ده‌گریّتهوه). 


له ریوایه‌تیکی تردا ده‌فه‌رموق: ثه‌گه‌ر بتوتایه لام خوّشه‌ویستتر بوو لهودى ثه‌وه‌و نه‌وهم هه‌بیت. 
واته: لام له شته دونیاییه‌کان خوّشهويستتر بوو که كورى من پرسیاری پتخه‌مبه‌ری خوا يد بزانیت 
۱ «حَدَنَنَا صَالحٌ الدَّهَانُ قَالَ: مَا ممعث جَابِرَ بنَ ید يَقُولُ قط: قال سول الله يه (عظاما وَانقَاَ 
أن يَكذِب عَلَيهِ»”". 


واته: له صالیحی ده‌ههان گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌رگیز كوم له جابرى كورى زه‌ید نهبووه بلیت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی, له‌به‌ر گه‌وره‌یی و خۆ پاراستن له‌وه‌ی قسه‌که‌ی (به هه‌له) ببیته درو 
به ده‌می پیّغه‌مبه‌ری خوا 1 


۳ 


۳۹۳ «عن عبد الله بن شقیق, قال: : جاء بو هُرَيرَةَ ذه إلى كعب يسال عَنهه وَكَعبٌ في الوم. فقال 
كعبٌ: مَا ريد منه؟ فَقَالَ: أمَا مار لآ لآ عرف لِأَحَدِ من أصحاب رَسُولٍ الله َه أن يَكُونَ أحفّظ لحَدیثه 
مئي- فَقَالَ كعبٌ: مان آن تجد تَجد طَالِبَ ٿيءِ الا سَيَسْبَعٌ مِنهُ يَومّا من الدّهرِء لا طَالِبَ علم أو طَالِبَ 


س ره + 


دُنيَا- فَقَالَ: أنتَ كعبٌ؟ قال: تعم. قَالَ: لمثل هَدّا جنتُ»". 


واته: له عه‌بدوللای کوری شه‌قیق گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌بو هوره‌یره ڪه هات بو لاى که‌عب 
(له‌ناو کوّمهلیکدا) و پرسیاری که‌عبی کرد. که‌عبیش له‌ناو خه‌لکه‌که بوو. که‌عبیش پتی وت: چیت لق 
ده‌وق؟ (ثه‌بو هوره‌یره) وتی: من كەس ناناسم له هاوه‌لانی يتغهمبهرى خوا 8 که فه‌رمووده‌ی ثه‌وی 
له من زیاتر له‌به‌ر بێت» که‌عب وتی: بزانه تۆ که‌سیکت ددست ناکه‌وی به‌دوای به‌ده‌ست هینانی 
شتیکه‌وه بيّت حهدتمهن روژیک ديّت له ته‌مه‌نیدا له به‌ده‌ست هینانی شته که تير ده‌بیّت. ته‌نها (قوتابی 
و) داواکاری زانست و داواکاری دونیا نهبتّت (ثهم دووانه هه‌رگیز تیر نابن). (که که‌عب ثه‌و قسه‌یه‌ی 
کرد) ثه‌بو هوره‌یره وتی: تو که‌عبی؟ وتی: به‌لی. ثه‌بو هوره‌یره وتی: بو شتیکی اوا هاتووم (واته: من 
داواکاری زانستم و هاتووم خوّم له‌لای تو فیری ثه‌و فه‌رموودانه بکه‌م که له‌لاتن). 


“٣‏ «عن طاوّس, قَالَ: قیل: يا رَسُولَ الله. أي النّاس أعلَم؟ قَالَ: من جَمَعَ علم الاس إلى علمه. و 
طالب علم غُرتان إلى علم»". 


وة 


 )١(‏ إسناده حسن. 
 )۲(‏ إسناده ضعیف. لانقطاعه. 


(۳) - إسناده صحيح. 
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واته: له طاووس كتّردراوهتهوه, وتويهتى: وترا: ثه‌ی يتغهمبهرى خوا وه كام له خه‌لکی زاناترينن؟ 
فهرمووى: ھەر كهسيّك زانستى خه‌لکی له‌گه‌ل زانستى خوّى كو بكاتهوه (خۆی فترى ثهو زانستەش 
بكات که له لای خه‌لکه)و هه‌روه‌ها هدموو داواكارو (قوتابى) زانستیک که برسى بیّت بو زانستيى 
(واته: ثم دووانه زاناترينى خه‌لکن). 


عت 1,2 


۶- «عن مُعَاوِيَةَ بن َه قال: کنث في حَلقَةَ فیها المَشيَخَةُ وَهُم يَتَرَاجَعُونَ فيهم عاد بن عَمرِوء فَقَالَ 
شَابٌ في نَاحِيّة القوم: أفيضُوا في ذکر الله بَارَكَ الله فيكُم. فَنَظَرٌ الوم بَعضْهُم إلى بَعض- في أي قيء رَآنا؟ 
ثم قال بَعضُهُم: مَن أَمَرَكَ بهدا؟ قَمُرء لن عدت, لَتَفعَلَن وتفعَلَنْ»(. 


واته: له موعاویه‌ی كورى قورره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: من له ناو حه‌لقه و مه‌جلیستکدا بووم 
که به ته‌مه‌نی تيا بوون و به نۆره قسه‌یان ده‌کرد. عابیدی کوری عه‌مریشی تيا بوو گه‌نجیکیش له 
گوّشه‌یه‌کی ناو خدلكهكه وتی: بپرژینه سەر زیکرو یادی خواء خوا به‌ره‌که‌تتان تن بخات» خه‌لکه کش 
سه‌یری یه کتریان کرد (وتیان) مه‌که‌ر ثیمه‌ی له‌سه‌ر چ شتیک بینیوه؟ دواتر هه‌ندیکیان وتیان: هوه كن 
فه‌رمانی به‌وه ين کردی؟ برق. ثه‌که‌ر بگه‌رئیته‌وه سونند به خوا ثاواو ناوا ده‌که‌ین. 


0- «عن عون بن عبد الله, قال: قَالَ عَبِدُ الله: نعم اللجلس مجلس تَُنشَرٌ فيه الحكمَة وَتُرجَى فيه 


ال هه 
واته: له عهونى كورى عهبدولّلًا گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: عه‌بدوللا وتى: باشترين مهجليس مدجليسيّكه 


كه (فهرمووددى پنغه‌مبه‌ری خوا وَكدٌ) و دانايى تيادا بلاو بكريّتهوه و ئومێّدی ره‌حمه‌تی خواى تيا بیت. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌وانه‌ی وتويانه زانست ترسان و خو يارئزييه بو خوا 


7- «عن ابي الدردّاء ڪه قال: کُنا مَعَ ول الله و فَمَخَصَ ببَصَره إلى السَّمَاءِ ثم قال: هَذَا 
آوان تق العلم من لاس حى لآ یَقدژوا نة على كيه فقال زياد بن آبید الأنضارئ یا رشول 
الله. وکیف یُختلس ما وَقَد قَرَأنَا القُرآنَ؟ فوالله لنقرأنه. وَلَتْقرئتُهُ نساءتا وَأبتاءاء فقال: تكلتك امَك 
يا یا إن كنث لأَعْدّْكَ من فُقَهاء أهل الْدیتة» هَذه التَّورَاةُ والانجیل عند الیَُود وَالنْصَارَىء قَمَادَ 
يُعْنِي عَنهم؟ قال جُبِير فَلَقِيتُ عُبَادَةَ بنَ الامت رَضيَ الله عَنْهُ قَالَ: فُلثْ ألا تَسمَحٌ مَا يَقُولُ خوك 
و الدّدَاء؟ فَأَخبَرتهُ بالذي اء قال: صَدَقَ بُو الدَّردَاءِ إن شنت لاحَدتک بو علم يُرقَعٌ مِنَ الناس: 
الحُفُوع بوك أن دحل تسج الجَاعة فلا ری فيه رجلا اشع" 


 )١(‏ إسناده ضعيف. 
(۲) - رجاله ثقات. إلا أنه منقطع. 
 )۳(‏ حسن. 
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واته: له ثه‌بو ده‌پدائه‌وه دنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیمه له‌گه‌ل يتغهمبهرى خوا َد بووین سهيرتكى 
اسمانی کرد و فه‌رمووی: ثیستا کاتی ثه‌وه‌یه زانست له خه‌لکی بسه‌ندرئته‌وه, تاوه‌کو توانایان له‌سه‌ر هیچ 
شتیک نامینی» زيادى كورى له‌بیدی ئهنصاريش وتى: ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ي چۆن للمان ده‌سه‌ندریته‌وه له 
کاتیکدا قورنانمان خوندوته‌وه؟ سویّند به خوا ده‌یخوینین و ثافردت و منداله کانیشمان فیری خویّندنه‌وه‌ی 
ده‌که‌ین. (پیغه‌مبه‌ری خواش عِْوْ) فه‌رمووی: دایکت وله روت بو بکات ثدى زیاده من به یه‌کیک له 
زانایانی خه‌لکی کوفه‌ت ده‌زانم (چۆن قسه‌ی وا ده‌که‌ی), هوه ته‌ورات و ثينجيله له‌لای جووله‌که و 
گاوره‌کان سوودی چی پیگه‌یاندن؟! جوبه‌یر وتی: منیش گه‌یشتم به عوباده‌ی كورى صامیت ده لی وتم: 
ایا كوتّت له برات ثه‌بو ده‌رداء نيه چی ده‌لی؟ منیش پیّم راگه‌یاند ثهودى وتی (واته: ثه‌م فه‌رمووده‌یهم 
بو کیرایه‌وه که ثه‌بو ده‌رداء بؤى گیراینه‌وه)» (عوباده‌ش) وتی: ثه‌بو دهرداء پاست ده‌کات. ثه‌گه‌ر ده‌ته‌وی 
ثهوه بوّت ده‌گیرمه وه یه کم زانست (چیه) که له خه‌لکی وه‌رده‌گیریته‌وه و ده‌سه‌ندریته‌وه: (ئه‌ویش) 
ملکه‌چیه. زه‌مان نزیک بووه بچیته مزگه‌وت و پیاویکی تیادا نه‌بینی ملکه‌چ بی بو خوا. 


۹۷- «حَدَتنا مَكجُولٌ ل قَالَ: قَالَ ر حول الله 5 فضل اال على اا كفضلي على أدناكم ثم م تلا هذه 
لاب شا مخنی ا 2 من عبادو لسوت 4 فاطر, کم قال: إِنَّ الله وَمَلآَنِكَتَهُ وَأهل سَماواته وَأَرَضيهء 
وَالنُونَ في البَحرٍ يُصَلُونَ عَلَى الّذِينَ یعَلمُونَ الاس العّیر»(". 


واته: له مه‌کحول گیردراوه‌ته وه وتويهتى: يتغهمبهرى خوا ود فه‌رموویه‌تی: پنگه‌ی زانا به‌سه‌ر خواپه‌رستیکی 
(بی زانست). وه‌ک پیگه‌ی منه به‌سه‌ر نزمترینتانه‌وه (واته: من چه‌نده گه‌وره‌م به به‌راورد له‌گه‌ل 
یه‌کیک له ئێّوه» زانای چاکیش بهو ثه‌ندازه‌یه گه‌وره‌تره له که‌سی خواپه‌رست که زانا نيه). دواتر ثه‌و 
نایه‌ته‌ی خوینده‌وه: إِنَمَا خی الله من عادو الْملسو()؟ #فاطر واته: [له به‌نده‌کانی خوا ته‌نها ثهوانه 
له خوا ده‌ترسن که زانان (زانا بهو واتایه‌ی ثه‌وانه‌ی مه‌عریفه‌تی خوایان له‌لایه به‌لای که‌مه‌وه)]. دواتر 
فه‌رمووی: خوا و» فریشته‌کان و. خه‌لکی ئاسمانه‌کان و. خه کی زه‌وی و. نه‌هه‌نگ له دهریاداء (گشتیان) 
داوای ره‌حمه‌ت و به‌زه‌یی ده‌که‌ن بو ثه‌و که‌سانه‌ی خه‌لکی فیری چاکه ده‌که‌ن. 

۳۹۸- «قن ابن عم َي الله عَنْهُمَاه قال: لآ يَكُونُ الرّجُلُ عَالِمًا حَنَّى لا يَحسُّدَّ مَن فَوقَهُ ولا يتحقرٌ من 
دونه ولا ی يبتغي بعلمه متا( 


po 


واته: له ثيبنو عومه‌ر (رَضْيَ الله عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: مرؤف نابيّته زانا تاوه‌کو (واى لی دى) 
ثیره‌یی بو حاكه به سهرهودى حوّى نه‌بنت و ئهو كهسدش به كەم نه‌زانیت كه له خوار خؤيهتى (واته 
نه‌زانی لا چاک نه‌بی)و. مهبهستيشى به زانستهكدى ياره و يول نه‌بیت (ئا به‌وه مروف ده‌بیته زانا). 


 )۲(‏ اسناده ضعيف. 








به‌رگی الع ۱۳۴ 
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69 - «عَن وسر ٠‏ قَالَ: سَمِعتُ عَبِدَ الأعلى اليم يَقُولُ: من أو ین للم ما یک آخلیق أن 


1 کون وق علما ت ینف أن الله تال نَحَتَ العْلَمَاءَ ثم قرا: E‏ ان أو للم ر > 4 الإسراءء إلى 


قوله: قوله: يكرت 557 الا ؟ 4 الاسراء»۳ ۱ 


واته: له ميسعهر كتردراوهتهوه, وتويهتى: گویّم له عهبدولئهعلاى تهميمى بوو ده‌یوت: ھەر که‌سیک 
شتیک و به‌شیک له زانستى پی بدریّت و (زانستهكه) نه‌یگریینی نه‌وه شايستهيه كه زانستیکی بن 
نهدريّت كه سوودى پن بگه‌یه‌نیت (واته: زانستى به سوودى پی نه دراوه ار نه‌یگریینی و ده‌بی 
پیروزی بیّت ثه‌و زانسته بی به‌ره‌که‌ته. جونكه زانستى به سوود مرو ده‌گریینی و وای لی ده‌کات 
بیرکاته‌وه)» چونکه خوای به‌رز وه‌سفی زانایان ده‌کات (به گریان). دواتر (ئه‌و ثایه‌ته‌ی) خوئنده‌وه 
كه خوای په‌رو‌ردگار ده‌فه‌رموق: إِنَّ ن اونا للم (* #الإسراء. + کرت (9)) #الإسراءء واته: 
[به راستى نه‌وانه‌ی که زانیاریان ين به‌خشراوه له پیش ثدم قورنانه‌ده کاتق قورئان بخویندرنته‌وه 
به‌سه‌ریاندا ده‌که‌ون به روودا به کرنووش بردن و ده‌لیْن پاک و بیگه‌ردی بو په‌روه‌ردگارمان بهراستى 
هه‌ميشه بهلیَنی په‌روه‌ردگارمان به‌دی دیّت» وه ده‌که‌ون به روودا و ده‌گرین]. 


۳۰۰- «عن أبي ازم. قال: لا تون الما < حَتّی يَكُونَ فيك ثلاث خصّال: لا تبغي علی مَن فوقك ولا تحقز 
من ذُوتَكَه ولا تا على علمك ذنيا»". 


واته: له ثه‌بو حازم كتردراودتهوه, وتویه‌تی: نابيته زاناو (زانا نیت) تا سن سیفه‌تت تیدا دینه‌جی: تاوه کو 
داواى سهرهودى خۆت نه‌که‌یت (له زانستدا) و» ثهو كەسەش به كەم نه‌زانی که له خوار تووه‌یه‌و 
(نه‌زان تره)ء دونياش وه‌رنه‌گری لەسەر زانستەكەت. 


۱ «عن اي الدرداء ظ4 قَالَ: لآ تون الما َّی تكُونَ مه ولا تون بالعلم عَالِمًا حتّی تَكُونَ 
به عاملا گی بك إا أن 9 تال مُخَاصِمًاء وکقی بك إا أن لا ترال ماه گی باه گاذباً أن لآ ترال 
مُحَدَنَا في عير ذاتِ الله عَز وَجَل»”. 

واته: له ثه‌بو ده‌ردانه‌وه نه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: نابيته زانا تاوه‌کو نهبيته قوتابى زانست» وه به 
زانستیش نابیته زانا تاوه‌کو کاری پی نه‌که‌یت وه ثه‌وه‌نده تاوانەت به‌سه که به‌رده‌وام کیشمه‌کیشم و 
شه‌ره به‌لگه بکه‌ی بو سه‌رکه‌وتن به‌سه‌ر که‌سانی تره‌وه. وه ثه‌وه‌نده تاوانەت به‌سه که به به‌رده‌وامی 
مناقه‌شه (به زانست) بکه‌ی» وه ثه‌وه‌نده‌ت به‌سه دروزن بيت و (پێّت بوتریّت دروزن) که به‌رده‌وام قسه 
بکه‌یت ده‌رباره‌ی جگه له زاتی خوا (واته: هه‌ر باسی خه‌لک بکه‌یت و» زور پیای هدلابلتيت و. باسی 
خواش نه‌که‌یت» چونکه كشت شتیکی مه‌خلوق راست نیه. به‌لام قسه‌ی خوا هه‌مووی هدق و راسته). 
(1) د إستادة خسن ۱ 


 )۲(‏ إسناده ضعیف. 


م - إسناده حسن. 





۳ «عن عمران النقري. قال: رم ۳ تا آبا معید. ليس هگا يَقُو ل الفْقَهَا 
ققالّ: وَيحَك وَرَأيتَ آنت فَقِيهًا قط إا القَقِيهُ لاه في الذنیء الراغب في الآخرة. التصیز بأمر دینه. 
الوم عَلَى عبَادة رَبْه»۳. 


واته: له عیمرانی مینقه‌ری گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: روَژیکیان له‌به‌ر شتیک که حه‌سه‌ن باسی کرد 
(واته: له‌به‌ر ودلام دانه‌وه‌ی پرسیارتک که جیاواز بو لەگەل فه‌توای هه‌ندیک له زانایان): به حه‌سه‌نم 
وت: ثدى باوكى سدعيد (ندى حه‌سه‌ن) فوقه‌هایان و زانايانى شه‌رع اوا نالّيّن (دهرباردى وه‌لامی ثه‌و 
يرسياردى لتّتكرا)! حهسهنيش وتى: هدى خوا عافوتكا مه‌گه‌ر تۆ هه‌رگیز فهقيهيكت بينيوه؟ فهقيه نهو 
که‌سه‌یه كه له دونيا بی نیازه‌و له دونيا دوور دهكدوتّتهوهو. چاوی له دواروژه‌و بهرجاو روونه به 


كاروبارى ثاينى خوّی و بهردهوامه له‌سه‌ر يهرستشى په‌روه‌ردگاری. 


۳ «عن سعد بن |براهیم. قال: قيل لَهُ: مَن أَفقَهُ آمل المَديتة؟ قال: أَتقَاهُم لِرَبْهِ عَرْ وَجَلّ»”". 


واته: له سه‌عدی كورى ثيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: یی وتراوه: کی زاناترينى خه‌لکی مه‌دینه‌یه؟ 
وتی: پاریزکارترینیان بۆ په‌روه‌ردگاری عَزٌ وَجَلْ. 


۶ - «عن مُجّاهد. قال: ما القَقِيهُ مَن يَخَافُ اللة تعال»". 


واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌قیه و زانا ه‌و که‌سه‌یه که له خوای به‌رز ده‌ترسی. 


۰0 «عن عَلِيّ بن أي طالب هه قَالَ: إن الققية حَق الققیه. مَن آم يُقَنْطِ الّاس من رَحمَة الله. وَلَم 
رخص لَهُم في مَعَاصي الله. ولم ُوَمنهُم من عَدّاب الله. وم يَدَع القرآنَ رَعْبَةٌ عن إلى غيرِهء إِنّهُ لا خَيرَ 
في عِبَادَةٍ لا علع فيهَاء ول علم لا قهع فيهء وا قراعة لآ تَدَبْرَ فیها»۴. 


واته: له ثیمامی عهلى کوری ثه‌بی طالیب هه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به دلنیایی فه‌قیهو زانا که 
به‌راستی فه‌قیهو زانا بێت نه‌و که‌سه‌یه که خه‌لکی له ره‌حمه‌تی خوا بن نومیّد نه‌کات و ریگایان پن 
نه‌دات له سه‌رپتچی ۳ و بی خه‌میان نه‌کات له سزای خوا و. يشت له قورئان نه‌کات له‌به‌ر شتی تر 
به دلنیایی هیچ سوود و پاداشتیک نيه له عیباده‌ت و په‌رستشیک که زانستی تيا نه‌بیت» وه (هیچ 
سوود و پاداشتیک نیه) له زانستیک که تیگه‌یشتنی تیا نه‌بټت» وه (هیچ سوود و پاداشتیک نیه) له 
خويّندنى قورثاندا که بير کردنه‌وه‌ی تیا نه‌بیت 


(۱) - إسناده صحیح. 
 )۲(‏ إسناده حسن. 
(۳) - |سناده ضعیف. 


(6) - إسناده ضعیف منقطع. 


TF 
42 
- 


ستن الدارمي بەكوردى ê:‏ بوركى لعي ۵ مت 





1”- «عَن يَحيّى بن عَبّادِ قال: ال عَلِيٌّ: القَقِيهُ حق القَقيه الّذِي لآ يَُنْطْ ناس من رَحمَة الله. ولا 


يُوَمُنْهُمم من عذّاب الله. ولا يُرَخْضُ لَهُم في مَعَاصي الله. ان لا خر في عِبَادَةِ لآ علم فیهاء ولا خَيِرَ في علم 


لا قهم فیه. ولا خَيرَ في قراءة لآ تَدَيّرَ فیها»() 


واته: له یه‌حیای كورى عه‌بباد گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیشه‌وا عه‌لی وتویه‌تی: به دلنيايى فه‌قیهو زانا 
که به‌راستی فه‌قیهو زانا بټت نهو که‌سه‌یه که خه‌لکی له ره‌حمه‌تی خوا بی ثوميّد نه‌کات و» ریگایان 
ين نه‌دات له سهرييجى خوا وء بی خه‌میان نه‌کات له سزای خوا و» به دلنیایی هیچ سوود و پاداشتیک 
نيه له عیباده‌ت و په‌رستشیک که زانستی تيا نه‌بیت» وه (هیچ سوود و پاداشتیک نیه) له زانستیک 
كه تیگه‌یشتنی تيا نه‌بّت» وه (هیچ سوود و پاداشتیک نیه) له خویندنی قورثاندا كه بير کردنه‌وه‌ی تیا 


نه‌بیت. 


5 و 


۷ «عن گعب نه قال: إن لاجد نعت قوم َتَعَلّمُونَ لبر العَمَل. وَيَتَفَقَهُونَ لقیر العبَادق وَيَطَلْبُونَ 
كدر سس .عه مسر و 2 وه 550 وو وو کے > a‏ 2 مرحم > گ ره وی هم 2> 

الذنيًا بعمّل الآخرّة وَيَلبَسُونَ جُلُودَ الضَأنِ فلوم أَمَرْ منَ الصَّبِرِ قبي يَعْتَرُونَء أو ایا يُخَادعُونَ؟ 
فَحَلَفْثُ بي لأتِيحَنْ لَهُم فتنةً تَر الحلیم فیها حَيرَانَ»". 

واته: له كدعب َه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: من سیفه‌تی خه‌لکانیک ده‌زانم (واته سيفهتى به‌نی 
ئيسرائيل اوایه) خؤيان فیر ده‌که‌ن بو جكه له کار پیکردن. هدولى به‌ده‌ست هینانی دونیا ده‌ده‌ن له 
رنكاى کرداری دواروژو پنستی مدر ده‌پوشن (فیلاوین و. دله‌کانیان له صه‌بیر تالتره (که ده‌رمانیکی زور 
تاْه)؛ (خوای په‌روه‌ردگار بهم که‌سانه ده‌فه‌رموق): به من فریو ده‌خوّن, يان فيل له من ده‌که‌ن؟ سویندم 
به خوّم خواردووه فیتنه‌یه‌کیان بو اماده بكهم كه که‌سی عاقل و لەسەرەخۆ تیایدا سه‌رگه‌ردان ده‌بیت. 


۸- «عن هرم بن حَّانَ أنه قَالَ: إِيّاكُم وَالعَالِمَ القاسق, فَبَلَعَ عُمَرَ بنَ الحطاب هة فَكَتَبَ لیه 


وَأشْفَق منة ما العَالِمُ الفَاسقٌ؟ قال: فَكَتَبَ یه هَرم: یا أميرَ المُؤمنِينَ والله مَا آزدث به الا الخَيرَ: يَكُونُ 
ِمَامٌ یکلم بالعلم. وَيَعمَلُ بالفسقء فَيُشَّبُهُ عَلَى النّاس قَيَضْلُواه". 


واته: له هه‌ریمی کوری حه‌بیانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خوتان بيارئزن له زانای فاسق, جا هه‌والی 
ثه‌و قسديه گه‌يشته عومه‌ری کوری خه‌تتاب و ونه ترسا لهو وتهيهو بوی نووسی: کی زانای فاسقه؟ 
ده‌لی هه‌ریمیش بوی نووسی: ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران مه‌به‌ستم بهو وته‌یه هیچ نه‌بوو جگه چاکه, 
پیشه‌وا هه‌یه قسه ده‌کات به زانست و کار به فیسق و خراپه ده‌کات و (قسه‌و کرداری يدك نیه)» بوّیه 
(دین) له خه‌لکی تیکه‌ل ده‌کات و گومرا ده‌بن (ثا ثه‌وه زانای فاسقه). 


 )۱(‏ اسناده ضعیف. 
(r)‏ - اسناده صحیح. 
 )۳(‏ إسناده صحيح. 





ی 11 به بهوركى و ي سنن الدارمي به کوردی رت 


۹“ «عن عبد الله بن مَسعُودٍ د قال: من أَرَادَ أن يُكرّمَ دیثه. قلا يَدخُل عَلَى السّلطَانء ولا يَخلُونٌ 
بالنُسوَانء ولا يُخَاصمَنَّ أصحَاب الأهوَاء»". 


واته: له عهبدوللاى كورى مه‌سعود ضيه كتردراوهدتهوه, وتویه‌تی: ھەر كەسێک ده‌یه‌وی دینه که‌ی ړێزی 
لی بگیرق, با نهدجيّته لای كار به‌ده‌ست وء له‌گه‌ل ژنان به تهنيا نه‌بیت وء مناقه‌شه له‌گه‌ل خه‌لکی فكره 
خراپ و گومرادا نه‌کات. 


سه‌رنج: چونکه له‌لای کاربه‌ده‌ست ره‌نگه خراپه‌و تاوان ثه‌نجام بدریّت و نه‌توانی ناره‌زایی دەرببڕێت و 
ده‌بی جديلهى رازى بوون له‌گه‌ل نه‌وان لێ بدات. به ته‌نیا بوون له‌گه‌ل ژنانیش فیتنه‌و ناوزرانی زوری 
تیایه. مناقه‌شه کردنیش لدكهل که‌سانی فکره خراپ و گومرا زور کات مروف به‌ره‌و که‌ناری لادان و 
گومرایی په‌لکیش ده‌کات. 

۰ «عن يُونْسَء قال: تب | مَيمُونُ بن مهران إِيّاكَ وَالخُصُومَةَ والجدال في الذین, ول تَجَادلَنُ 
عالماء ول جَاجِلاً: ما العَالمُ فَإِنّهُ يَخرّنُ عنک عِلمَهُ وا یبال ما صتعت. وَأَمّا الجاهل. فَإنّهُ يُخَشَنُ 
بصضدرك وَل يطيعك»27. 


واته: له يونس گێړدراوەته‌وه› وتویه‌تی: مهيمونى كورى ميهران (نامهيهكى بۆ ناردبووم)و بوّی نوسى 
بووم: خوّت بياريّزه له دووبه‌ره‌کی و مناقهشه له دینداو موناقه‌شه‌ی هیچ زاناو نهزانيك مهكه. هه‌رچی 
زانایه که‌یه لهبهر ثه‌وه‌ی زانستهكدى هه‌لده‌گری و (چیتر زانیاریت پیت نادات) و» گویٌ به‌وه نادات که 
تو ده‌یکه‌ی (چونکه کاری به مناقه‌شه نيه ثه‌و به دوای راستیه‌وه‌یه)» هه‌رچی که‌سی نه‌زانيشه لهبهر 
ثه‌وه‌ی به موناقه‌شه که‌ی دل و سينكت ردق و ته‌نگ ده‌کات و گویرایه ليشت ناکات. 

۱ «عن یِحیّی بن أبي كَثير قال: قال سُلَيمَانُ بنْ دَاوْدَ ذه لابنه: دع المراء فَإِنّ لفعه قلبل. وَهُوَ يُمَبْجُ 
العَدَاوَةً بَينَ الاخوّان»! 0 

واته: له يهحياى كورى ثهبو كدثير كتردراوهتهوه» وتویه‌تی: پێغەمبەر سوله‌یمانی كورى داوود الكل به 
كورهكدى وت: واز له مناقهشه بيّنه جونكه سووده‌که‌ی که‌مه‌و. (ثاكرى) دوژمنایه‌تی له نيوان برايان و 
(مسولمانان) ههلدهكات. 


۳۱۳- «عن |سماعیل بن آي حَكِيم, قَالَ: سَمِعتٌ عُمَرَ بن عبد العَزِيزِ يَقُولُ من جَعَلَ دِيتهُ غَرَضًا 
للحضومات. أكبر ٩»‏ 

() ده طقف ل ۲ ۳ 

 )۲(‏ إسناده صحيح. 

(۲) - اسناده معضل. 


)€( 5 إسناده صحيح. 





5 سنن الدارمی به کوردی :5 س ومركق لع يفن 2ه 


واته: له نیسماعیلی كورى ثه‌بو حه کیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له عومه‌ری کوری عبد العزیز بوو 
ده‌یوت: ھەر که‌ستک دینه که‌ی بکاته کالایه‌ک بو موناقه‌شات و دووبه‌ره كيه کان» ئەوە زور راسته ړی 
نابێ و ھەر ده‌مه‌و له‌سه‌ر په‌تیکه. 


۳ «حَذُئنا معیذ بن عبد العزیز قال: كَتَبَ عُمَرُ بُ عبد العزیز إلى أهل الدیتة أنه من تَعَبّدَ بغیر 
علم. گان ما يُفسد أكبّر مما بْصلخ وَمَن عَدَّ كَلآَمَهُ من عَمَله. jE‏ امه الا فیما يَعنيه, وَمَن جَحَلَ دیته 
ر وو دعر سر دو 

غرضا لِلخُصُومَاتِء یر َتَقَلَهٌ». 


واته: له سه‌عیدی کوری عه‌بدولعه‌زیز گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومه‌ری كورى عه‌بدولعه‌زیز (نامه‌یه‌کی) 
بو خه‌لکی مه‌دینه (ناردو) نووسی: به دلنیایی هدر که‌ستک عیباده‌ت بکات به‌بن زانست (ثه‌وه) نهو 
شتانه‌ی خراپیان ده‌کات زیاترن له‌وه‌ی چاکیان ده‌کات (واته: خراپیه‌که‌ی له چاکیه که‌ی زیاتره)» وه ھەر 
که‌سیک قسه‌کانی له کرداری خوّی هه‌ژمار بکات و (بزانی هه‌مووی تومار ده‌کریّت و ثه‌وه‌ش به‌شیکه 
له کاره‌کانی که پاداشت و سزای له‌سه‌ره) نه‌وه قسه‌کانی كەم ده‌کاته‌وه. ته‌نها بو ثه‌و شتانه نه‌بیّت 
که په‌یوه‌ندی به‌وه‌وه هه‌یه‌و قسه‌کانی سوودی (دونیا و دواروژی) پێ ده‌گه‌یه‌نن. وه ھەر که‌سیکیش 
دینه‌که‌ی بکاته کالایه‌ک بو کیشه‌و مناقه‌شه ثه‌وه زور راسته رِى نابي و ھەر ده‌مه‌و له‌سه‌ر په‌تیکه. 

۶ «عن عُمَرَ بن عبد العزیز قال: سَأَلَهُ رَجُلْ عَن قيء من الأْهواء فَقَالَ: عَلَيكَ بدین الأعراي» والغْلام 


ع قشعم ٤‏ 


في الاب وال عَمّا سِوّى ذَّلِكَ قال أَبُو مُحَمَّد: گر نله أي: يَنتَقلُ من رَأي إلى رَأي»”". 
واته: له عومه‌ری کوری عه‌بدولعه‌زیزه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیاویک يرسيارى لتكردوه ده‌رباره‌ی 
شتیکی گومرایی ثه‌ویش وتی: ده‌ست بگره به دینی ده‌شته‌کی و مندالانی فتركه (واته: نه‌و مندالانه‌ی 
ده‌چنه فیرگه تا فێری نووسین و خوینده‌واری بن). واز له‌وه به‌ولاوه بینه. 


ووو 
6ه 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ثيمامى داريمى) ده‌آی: (كَثْرَ تَتَقَلُهُ) ‏ که له فهرموودهكانى پنشتر باس كرا واته: 
له بؤجوونيك بو بوچوونیکی تر دەچێت. 


سه‌رنج: لەم فه‌رمووده‌یه بویه پیشه‌وا عومه‌ری كورى عبد العزيز به كابراى وتووه: «ده‌ست بگره 
به دينى مندال و ده‌شته‌کیان» جونكه كابرا نهزان و بوچوون لاواز بووه و به‌رگه‌ی روونكردنهوه و 
تیگه‌یشتنی بابهتى قولی نه‌بووه. نهو جوّره که‌سانه‌ش ئەگەر كوى بو بابه‌تی هدستيار بكرن لتَى 
تیناگ‌ن و كومرا ده‌بن» بویه نامؤزكارى كردووه خوّى له بابه‌تی قول نه‌دات. 


 )١(‏ رجاله ثقات. غير أنه منقطع. 
(۲) - اسناده صحيح. 


سب ۸ :; به‌رگی تسج سنن الدارمی به کوردی 2 


بابەت: ده‌رباره‌ی دوورکه‌وتنه‌وه له لادان و گومرایی نه‌فسی و فکری 


و 


0" «عن الأوزاعي قال: قال عُمَر بن عبد العزیز: دا ریت قوم يُنَتَجُونَ بأمر دون عَامُتهم» فَهُم عَلَى 
تأسيس الضْلال»(. 


واته: له ته‌وزاعی گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: عومهرى كورى عهبدولعهزيز وتويهتى: ئەگەر خه‌لکانیکت 
بینی خه‌ریک بوون کاریکیان به نهینی له نيوان خوّیان نه‌نجام ده‌دا و له خهلکیان ده‌شارده‌وه (پرسیان 
به كەس نه‌کردو به‌شداریان پی نه‌ده‌کردن) ثه‌وه ثه‌وانه له‌سه‌ر دامه‌زراندنی کومرایییکن. 


57" «عّن الأُورّاعِي قال: قَالَ إبليس لأولِيائِه: من أي ٿيءِ انون بني آدَمَ؟ فقالو: من کل يء- قال: 
فهل انیم من قبل الاستغمّار؟ فقالوا: هَيهَاتَ ذَاكَ فَيءٌ قُرِنَ بالتوحید- قَالَ: لابن فيهم شیثا لا 
یستَغفرون الله منةه قال: بت فیهم الأهواة»". 


واته: له ثه‌وزاعی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیبلیس (شهیتان) به داروده‌سته‌که‌ی وت: له چ شتیک و 
(ریگایه‌که‌وه) بو نه‌وه‌کانی ئادەم ده‌چن؟ وتیان: له هه‌موو شتیک و (ریگایه‌که‌وه). ثیبلیس وتی: 
ایا لړووی ثیستیغفار و داوای لیَخوّشبونه‌وه بۆيان ده‌چن؟ وتیان: ثه‌وه دووره ثه‌وه شتیکه له‌گه‌ل 
یه کتاپه‌رستی دایه (خوا په‌رستیه, خو خراپه نیه, که‌ی ثه‌وه کاری تیمه‌یه!)» ثیبلیس وتی: شتیکیان له‌ناو 
بلاوده‌که‌مه‌وه كه داوای لێخۆّشبونى له‌سه‌ر نەكەن (يان شتیکیان له‌ناو بلاوده‌که‌مه‌وه که خوا لتيان 
خۆش نه‌بیّت. هه‌نده شتیکی گه‌وره بێّت)» ثه‌وزاعی دملتّت: ثیبلیسیش بۆچوونى گومرایی و اره‌زووی 
له نيوان بلاوكردنهوه (ئا هوه شته که ا 


تیبینی: بؤيه شه‌یتان ناوی لهم ریگایه ناوه: (ريكهى ثیستیغفار), چونکه كابرا كه بچوونی لادهر و خرايى 
وه‌رگرت و تووشى گیژاوی نه‌فس و شديتان بوو به عهقيده, ھەر داواى لتَخوؤّشبوون ناكات و خؤى ب بن 


له‌سه‌ر هه‌قه, كه تیستیغفاریش نه‌کات و پیداگر بێّت له‌سه‌ر باتل ثهوه خواى يهروهردكار ليَى خۆش نابتت 


۳۷- «قن مُجَاهِدٍ قال: مَا آدري أَيْ الْعمتین عَأَيْ عظم: أن هَدَاني للاسلام. أو عا 
الأهوّاء»”. 


عاقانی من هذه 


واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: نازانم كام لهم دوو نیعمه‌تانه‌ی لهسهر منن گه‌وره‌ترن: 
ثه‌وه‌ی که (خوا) هیدایه‌تی داوم بو تیسلام. يان که سه‌لامه‌تی کردووم له اره‌زوو و بوچوونی گومرایی و 


شه‌هوه‌تی نه‌فسی. 
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۸- «عَن حَبّةَ بن جُوَينء قال سمعث عَلِيًا أو قال: قَالَ عَلِيّ #: لو أن رجْلاً صَامَ الدّهرّ کل وَقَامَ 
هر كله نم ُت بَينَ الرکن وَامَقَام لَحَهَرَهُ الله يَومَ القيامَة مَحَ من يُرَى أنه گان عَلَى هُدّى»”. 
واته: له حهببهتى كورى جودين كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: گوێم له عهلى ت بووه ده‌یگوت: ثه‌گه‌ر 
پیاونک سال هدمووى به رِؤوو بټّت و سال ههمووى شه‌وه‌که‌ی شهونويَدُ بکات» دواتر له نتوان روكن و 
مدقام (كه دوو شوټنن له‌ناو مزكهوتى حه‌رام. له‌وق) بكوزرئء نه‌وه خوا له روژی دوايى حه‌شری 
ده‌کات له‌گه‌ل ئهو که‌سه‌ی ثه‌و پیی وایه لهسه‌ر هیدایه‌ته و ریگای نه‌وی پن راسته (واته: له‌گه‌ل ثه‌و 
که‌سه حه‌شر ده‌کریّت که خوشی ده‌ویّت و رتكاكدى ثه‌وی هه‌لبژاردووه. جا ثه‌گه‌ر له‌سه‌ر ریگای 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد و, هاوه‌لان و چاکه‌کاران و زانایان بیت. ثه‌وه کرده‌وه‌کانی جیّی خویان ده‌گرن و 
حه‌شری لدكدل ثه‌وانه. ئەگەر لەسەر ڕێگای که‌سانی گومرا یت و خوّشی بووین, ثه‌وه حه‌شری له گه‌ل 
ثه‌وانه و. هیچ لهو عیباده‌ته سوودی ين ناگه‌یه‌نی). 

۹ «عن اي صادق. قال: قَالَ سَلمَانُ هن لو وضع رَجْل رَأْسَهُ عَلَى الحَجَرٍ الأمود. فَصَامَ انار وَقَامَ 
الیل لَبَعََهُ الله یوم القيَامّة مَعَ هَواه ۳ 

واته: له ثه‌بو صادق گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: سهان له وتویه‌تی: ثهكهر که‌سیک سه‌ری خوّی له‌سه‌ر 
به‌رده ره‌شه‌که دابنيّت و به ړژ روژوو بگر به شه‌ویش شه‌ونویِژ بکات. ثه‌وه خوا له روژی دوایی 
زیندووی ده‌کاته‌وه له‌گهل ثاره‌زووه‌که‌ی (ثاره‌زووی چی کردبیت و کیی خۆش ویستبیت له‌گه‌ل نهو 


ده‌بیت). 


۰- «عَن رَبِيعَةَ بن تاجذ. قال: ال عَلِيّ نه كُونُوا في النّاس كَالنْحلّة في الطير: إِنهُ لیس من الطیر قيء 
لا وُو يَسِتَضعِفُهَا ولو يَعلّمُ الطَّيرُ مَا في أَجِوَافِهَا من البَرَكَة لم یلوا ذَلِكَ بهاء خَالِطُوا ناس بألستتکم 
ای زا 2 و رو ر وه رو 2 ۳ ۳ رد لز هر کے ا اور وم ما ا د بو هم 
واجسادکم. وزایلوهم باعمالکم وقلوبکم. فان للمرء ما اکتَسشب» وهو يوم القیَامَة مع من حَب»7. 


واته: له ره‌بیعه‌ی کوری ناجیذ گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عه‌لی له وتویه‌تی: له ناو خه‌لکی بن هه‌روه‌کو 
چۆن هه‌نگ له‌ناو بالندانه. هیچ بالنده‌یه‌ک نيه مه‌گه‌ر ستهم له هه‌نگ ده‌کات. نه‌گه‌ر بالنده بیزانیایه 
تدودى هديه له ناو سكى هدنك له بەرەكەت» ثه‌وه اوای پێ نهد هكرد و سته‌می لي نه‌ده‌کرد» لدكهل 
خه‌لکی تيكدل بن به زمان و جه‌سته‌تان و (بدلام) لتِيان دوور بکه‌ونه‌وه به کرده‌وه و دله‌کانتان, جونكه 
مرۆف ثه‌وه‌ی بو هديه كه دديكات. وه له قيامهتيش له‌گه‌ل ثه‌و که‌سه‌یه كه خۆشى دەوێت. 


-١‏ «عن الزُْهريء قال: نعم وَزِيرٌ العلم. اي الحَسَنْ»*. 


 )۲(‏ اسناده ضعیق. 
(۳) - موقوف صحیح. 
(۶) - اسناده صحیح. 
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واته: له زوهری گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: باشترین وه‌زیر بو زانست بریتیه له بۆچوونی چاک (بوچوونی 
چاک نه‌وه‌یه له‌سه‌ر قورئان و فه‌رمووده بیّت» چونکه ردئى جوان له‌لای زوهری واته: ثه‌و بوچوونه‌ی 
به‌لگه‌ی قورثان و فه‌رمووده‌ی له‌سه‌ر بێت). 


۳۲ «عن مَسرُوق قال: كَقَى باطرء علمًا أن یَختّی اللة. وَكَقَى بافرء جَهلاً أن يُعَجَبَ بعلمه»(. 


واته: له مه‌سروق گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌وه‌نده زانسته به‌سه مرۆف له خوا بترسی وه ثه‌وه‌نده 
نه‌زانیه‌ش به‌سه مرۆف به زانستی خوّی سه‌رسام بت 


لَهُ مَجَالِسٌُ يَخْلُو فيهاء فَيَذكُرُ دوب فیِستغفر اللة تال 


له 


۳- «وَقَالَ مَسرُوقٌ» الطرعٌ حَقَيقٌ أن يَكُونَ 
منها». 
واته: مه‌سروق وتویه‌تی: هدق وایه مرۆف کاتیکی بو دانیشتن ههبيّت تیایدا به تهنيا بت و تاوانه‌کانی 


خوّی بير بخاته‌وه و. داوای لَخوشبوونیان له خوای به‌رز له‌سه‌ر بکات. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سانه‌ی رنگه‌یان داوه 
فه‌رمووده به مانا بگیردرنته‌وه تدكدر ماناکه بییکرق و هه‌مان واتا بگه‌یه نی 


-۴٤‏ «عن وَاثْلَةٌ بن الأمقّع نه ال: | دا حَدئتاکم ر بالحديث عَلَى معتاه فَحَسبكُم»9. 


واته: له واثيلدى كورى ثه‌سقه‌ف ذفن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ئەگەر فهرمووددمان بۆ گیرانه‌وه له‌سه‌ر 
ماناکه‌ی (ماناى فه‌رمووده‌که‌مان بو كترانهوه) ثه‌وه به‌ستانه. 


۵- «عن ابن سيرين انه كَانَ إِذَا حَدَّتَء لم يدم ولم يُوَخْر وَكَانَ الحَسَنْ إذَا حَدَّتَ قَدّمَ وَأخُرَ»“. 
واته: له ثیبنو سيرين كتردراوهتهوه (ده‌رباره‌ی خوّی) وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌ی گیرابایه وه ياش و 
پیشی نه‌ده‌کرد» حه‌سه‌نیش (واته: حه‌سه‌نی به‌صری) ئەگەر فه‌رمووده‌ی گیرابایه وه پاش و پیشی ده‌کرد 
(واته: تیبنو سیرین ده‌یه‌وق بلق من هه‌ردووکیانم ين دروستن). 


۲- «أخبرنًا جَرِيرُ بِنُ حازم ال كَانَّ الحَسَن يُحَدَّثْ بالحدیث الأصلْ وَاحذ وَالكَلمُ مُختلف»". 
)۱ - موقوف صحیح 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 
 )۳(‏ اسناده صحیح. 
 )۶(‏ اسناده صحیح. 


 )0(‏ اسناده صحیح. 


141 ۱ سنن الدارمي به‌کوردی 50 به‌رگی‎ ê: 


واته: له جهريرى كورى حازم گیّردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ههموو جار حه‌سه‌ن حدديسيّكى ده‌گیرایه‌وه (به 
چه‌ندین شیواز) نه‌صله که یه‌ک بوو (یه‌ک مانایان هه‌بوو)و وشه‌کانیش جیاواز بوون. 

۷- «حَدَّتَ عْبِيدُ بن عُمَير عَبِدَ الله بن عُمَرَ ڪه قال: قال زشول الله همقل ناف مََلُ الشاة بَينَ 
الرِّضَينِ أو بَينَ العَتَمَينِء فَقَالَ: ابن عْمَرَ لا إا قَالَ: كَذَا وگدّه قَالَ: وَكَانَ ابنُ عُمَرَ دا سَمعَ الي عل 
تم يد فيه ّم نص من ولم از ولم يقر عب" 

واته: عوبه‌یدی كورى عومهيرٍ فهرمووددى بۆ عهبدوللاى كورى عومه‌ر دونه كترايهوه و وتى: پێغهمبه‌ری 
خوا َد فه‌رموویه‌تی: نموندى مونافيق (له نتوان مسولمانان) وهک بزنيكه له نیوان دوو کۆز وایه - 
يان (وه‌ک بزنیک وايه) له نيوان دوو مدر ثيبنو عومهريش وتى: نهختّر (وانيه). بهلكو: ثاواو ثاواى 
فه‌رمووء (جونكه) ثيبنو عومه‌ر ثه‌گه‌ر گوێى له پێغەمبەر كه بووایه (كاتن فهرموودهكدى ده‌گیرایه‌وه) 
نه لِيَى زياد ده‌کرد و نه ليَى که م ده‌کرد و نه ليّى تندديهرى و نه که‌مته‌رخه‌می تيا دهكرد و نه كورتى 
ده كرددوه. 


سه‌رنج: لەم فه‌رمووده‌یه ده‌رده‌که‌وی كه عوبه‌یدی كورى عومدير فهرمووددى به مانا كتراودتهوه ولاى 
دروست بووه, به‌لام عه‌بدوللا پێی باش نه‌بووه فه‌رمووده به مانا بكتردريّتهوه. 


a وور‎ 


۸- «عَن ابن عون. قال: كَانَ الشعبي وَالنَحَعي وَالحَسَنُ يُحَدّنُونَ بالحديث مره هَگڏاء وَمَرْمَ هَكَذَاء 
فدگرث ذَلِكَ لِمُحَمُدِ بن سيرِينَ فَقَالَ: ما إِنْهُم لو حَذَّنُوا په ما سَمِحُوهُ كَانَ خَيرا لَهُمه". 


واته: له ثیبنو عه‌ون گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: شه‌عبی و نه‌خه‌عی و حه‌سهن فه‌رمووده‌یان ده‌گیرایه وه 
جاره‌ک بهو شیّوه‌یه و› جاره‌ک بهو شیوه‌یه (واته: ھەر جاره‌و به شیوه‌یه‌ک ده‌یانگیرایه‌وه. بدلام 
هه‌مووی يدك مانایان ده‌گه‌یاند) بوّیه ثه‌وهم باسکرد بو موحه‌ممه‌دی كورى سیرین, ثه‌ویش وتی: 
ثه‌وان ثه‌که‌ر چونیان كوى لی بووه اوای بگیرنه‌وه ثه‌وه بویان چاکتره (نه‌وه‌ک هدر جاره و به 
شیوه‌به ک» به لام ئەوەش دروسته). 


9" «عَن أب مَعمر قال: إن لأسمَعٌ الحدیت لحنًا فَلحَنْ اثَبَاعًا لما سَمعتُ»”. 
واته: له ثه‌بو مه‌عمه‌ره‌وه كتردراوهدتهوه, وتویه‌تی: (جارى وا هديه) من گویم له فهرمووده دهبيّت (بوم 
دهكترنهوه) به هدله. منيش به هدله ده‌یلیمه‌وه تا شويّن ثه‌وه بكهوم كه كويّم لی بووه (واته حه‌ز 


ناكهم فهرمووده به مانا بكتّرمهوه هدر چه‌نده به ههلدش بۆم بكتّرنهوه. من هدر نايكوّرم و وه‌ک خوّى 
دهيلتمهوه). 


(۲) - اسناده صحيح. 
(۲) - اسناده صحیح. 








بابه‌ت: ده رباردى گه‌وره‌یی زانست و كهسى زانا 


۰ «عن |براهیع بن مَيسَرَة قال: رای مُجَاهدٌ طاووّا في اتام که في الكعبّة یل متقنعء وال 


و عَلَى باب الکعبة فَقَالَ لَهُ يَا عبد الله اکشف قِتَاعَكَ وَأظهر قراعتک. قل: كائ ره عَلَى العلم. 
قانتسَط تعد ذلك في الحدیث»(. 


واته: له ثیبراهیمی کوری مه‌یسه‌ره گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: موجاهید طاووسی له خه‌ودا بینی وه‌ک 
ثه‌وه‌ی له ناو که‌عبه بیّت نویّژی ده‌کرد به روخسار پیچرایی و پنغه‌مبه‌ریش يِدٌ له‌ناو ده‌رگای که‌عبه 
بوو پیّی فه‌رموو: تهدى بدو (ئه‌ی طاووس) ده‌مامکه كەت لابه‌ره و خویندنه‌وه‌که‌شت پاشکرا بکه. 
ثیبراهیم دەڵێ: (دواى ثه‌وه‌ی خه‌وه‌کهم بو طاووس كترايهوه): ودك تدودى بلیّی (طاووس) خه‌ونه که‌ی 
مانا كردبوو و للیکی دابوویه‌وه به زانست. (بوّیه) له‌پاش ثهو کاته (گیران‌وه‌ی) فه‌رمووده‌ی فراوان و زياد 
کرد (چونکه پټّی وابووه پیغه‌مبه‌ری خوا يلل فه‌رمانی پی کردووه چیتر خوّی نه‌شارته‌وه و زانسته‌که‌ی 
ده‌ربخات و نه‌ترسیّت). 


۱- «عَن گعپ قَالَ: الذنیا مَلحُونَةٌ مَلعُونْ مَا فیها إلأمُتَعَلّمَ خَيرِ أو مُعَلّمَهُه". 


واته: له که‌عبه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: دونیا دوورخراوه‌یه (له ره‌حمه‌تی خوا) و ثهودى له‌ناویشی 
دایه دوورخراوه‌یه (له ړووی نرخ و سووده‌وه)» ته‌نها قوتابیتکی زانستی به سوود نه‌بی يان ماموستاکه‌ی. 
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۳ «عن خالد بن مَعَدَانَ قَالَ: الاس عَالِمٌ وَمُتَعَلُمُ وَمَا بَينَ ذَلِكَ هَمَج لا خی فيه»”. 


واته: له خاليدى كورى مدعدانهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: خه‌لک (دوو جوّرن) زاناو فیرخواز (قوتابی 
زانست). هه‌رچی لهو نيّواتهبي (جگه لهم دووانه) نهفامه و هيج سوودى تيا نيه. 


۳- «عن الحَسَنٍ قا قَالَ: كَانُوا يَقُولُونَ: موت العالم ثُلمَهُ في الإسلآم لآ يَسُدّهَا شَيِءٌ ٤‏ ما اختَلَفٌ اليل 
الما 

والنهار 
واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: مردنى زانا (دروست بوونی) كدلينيكه له تيسلامدا هیچ 


شتیک پری ناکاته‌وه تا شه‌و و روژ جیاوازیان هه‌بیّت (واته: هه‌رگیز و هه‌رگیز ير نابیته‌وه). 


 )۱(‏ مرسلء واسناده صحیح. 
 )۲(‏ اسناده حسن. 
(۲) - اسناده ضعیف. 


(ع) ‏ استاده صحیح. 


١‏ لكَلِمَةٌ ی ینف بها سَنَةَ أو ما بَقى من عمُره». 

واته: له وه‌هبی كورى مونهببيه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: مه‌جلیستک زانستى تیدا تاوتوی بكرتت لام 
خوّشه ویستترو خؤشتره له (ثهنجامدانى) نوتّذى (سوننه‌ت) به ثه‌ندازه‌ی مه جلیسه که, (جونكه) ره‌نگه يه كييك 
(له ثامادهبووانى مهجليسهكه) كوتى له وشهيدك بت سالیک يان تا ژیانی ماوه سوودى لێ وه‌ربگری. 
۵ «قَالَ شُفیان: مَا أعلَمْ عَمَلاً أفضَل من طلّب العلم وحفظه لِمَن أَرَادَ اللهَ تَعَالى به خَيرا»". 
واته: سوفيان وتویه‌تی: نهمزانيوه کرده‌وه‌یه‌ک هدبيّت جاكترو كهورهتر بن له داواكردن و گهړان به 
دواى زانست و لهبهر كردنى زانست. بۆ که‌سیک كه خوا بیه‌وق چاکه‌ی له‌گه‌ل بكات. 


75 « قَالَ الحَسَنْ بنْ صَالحء إِنَّ النَّاسَ لَيَحتَاجُونَ إلى هَذَا العلم في دينهم, كَمَا يَحتَاجُونَ إلى الطعَام 
وَالشَّرَابِ في دنیاهم». 

واته: حه‌سه‌نی كورى صالح وتویه‌تی: به دلنیایی خه‌لک يتويستيان بهو زانسته هديه بو دينهكهيان 
(واته: زانستى فه‌رمووده)» ھەر وه‌ک چون يتويستيان به خواردن و خواردنهوه هديه بو دونياكهيان. 
۷ «قال: أَبُو الدّردَاءِ #ت. تَعَلمُوا قبل أن يُقبَضَ العلم- فَإِنَّ قبض العلم قَبِضٌ العْلَمَاءِ وَإِنَّ العَالِمَ 
وَالمْتَعَلّمَ في الأجر مَوَاع»۹. 

واته: ثه‌بو دهرداء 4 وتویه‌تی: خؤتان فر بکه‌ن پیش تهودى زانست ههلبگیری و نه‌مینق, جونكه به 
دلنیایی هه لگرتنه‌وه‌و لهناوجوونى زانست به لهناوجوونى زانایانه, وه به دلنيايى زانا و قوتابى زانست 
له پاداشتدا وه‌کو یه کن. 


5 هم + سس سه 0 ۳ . مغ ام هه ساس مرو ر ج یه 8 2 
۸- «عن الضّحَاكء + ولیک وا ری بما کنتم من الككب :7 آل عمران, قال: حَقّْ عَلَى 
ىه ل 00 و E‏ التي هي جني مس 0-0 5-5 
کل مَن قَرَأْ القرآن أن يَكُونَ فَقيهًا»9. 


و ص 


واته: له ضه‌ححاک گیردراوه‌تهوه. ده‌رباره‌ی ثهو نایه‌ته‌ی که خوا ده‌فه‌رموق: ۴ ولکن کا نیع 
بعاکُشر شود الککب( #آل عمران, واته: [بهلكو (پنیان ده‌لیت) خوا په‌رست بن, چونکه 
تیوه ده‌رسی کتیبی اسمانى دهلینه‌وه وه ثتوه خوّشتان ده‌خوینن]. وتویه‌تی: هدق وأيه هه‌موو 
ثه‌وانه‌ی قورئان ده‌خوینن زانای تیگه‌یشتوو بن (له شه‌رعی خوا). 


(۶) - اسناده ضعیف. لانقطاعه. 


(0) - اسناده ضعیف. 
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مرحم ع عم 


9 «عن الحَسَنِء + لولاينمهم الرکییُون وَالْقجَارٌ وج أ" #المائدة: قال: الحُكَمَاءُ الم . 


واته: له حه‌سهن گیردراوه‌تهوه. ده‌رباره‌ی نهو نایه‌ته‌ی که خوا ده‌فه‌رموق: ولا هم 4 ار ور 

وا ار 7 #المائدة, واته: [ئه‌وه بقچی ریگریان نه‌کرد په‌ببانی و نه‌حباره‌کانیان, له ۳0 ی 
گوناهیان و حه‌رام خواردنیان (وه‌ک به‌رتیل)]. وتویه‌تی (ره‌ببانی و ثه‌حبار) واته: داناکان و زاناکان. 
° - «عَن سعید بن جُبِينِ قَالَ: 2 1 


ص 


بلنیعن لم ۱ آل عمران, قال: علماءٌ ء فا 0 


بیش 


72 ا ۳2 4 0 ي سم 
واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یر گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: که خوا دهفهرموئ: : کرو دوا ر رح ا کال 
عمران [ببنه ره‌یبانی]» ٠‏ وتى واته: (بینه) زانای تیگه‌پشتو 


۱-«أخبرتا عْبَيدُ الله بن سَعِيدء قال: معت سُفيَانَ بن عْتَينَة يَقُولُ: راد للعلم الحفظ. وَالعَمَلُ 
وّالاستماع والانضات. وال وبا 


واته: له عوبه‌یدوللای کوری سه‌عید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له سوفیانی كورى عویه‌ینه بو ده‌یوت: 
له زانستدا له‌به‌ر كردن و کار پێ كردن و گوق راكرتن و بی ده‌نگ بوون و بلاو کردنه‌وه مه‌به‌سته. 


۲ «عَن سُفيَانَ بن عُيَينَةَ قَالَ: اجهل الئاس مَن ترک مَا يَعلَمُ وَأَعلّمُ الاس مَن عمل چا يَعلّمُ وافضل 
الاس أخسَعَهُم لله عر وله 


واته: له سوفيانى كورى عویه‌ین گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: نه‌زانترینی خه‌لکی نهو که‌سه‌یه ئهو شته 
واز لن ده‌هیِنی و جیبه‌جیی ناکات له کاتیکدا ده‌یزانن و زانیاری پنی هديه. وه زاناترینی خه‌لکی ثه‌و 
که‌سه‌یه که کار بهو شته ده‌کات که ده‌یزانی و زانیاری پتی هه‌یه, وه باشترین و گه‌وره‌ترینی خه‌لکی 
ثه‌و که‌سه‌یه که له هه‌موویان زیاتر له خوای زالّی پایه‌دار ده‌ترسی. 


۴۳ «عَنٍ الحَسَنِ قَالَ: مَنهُومّان لآ يَسْبَعَانِ: مَنهومٌ في العلم لا يَسْبَعٌ منةه وَمَنوُومٌ انا لا يَشبع 

منهاء فَمَن تکن الآخرّ هُ همه وه وَسَدَّمَهُ يكفي الله ضَیعَتَه وَيَجِعَلُ غتاهُ في قلبه. وَمَن تکُن الدنیا 

همه وَبَنَهُء وَسَدَمَهُ يْفشِي الله عَلَيه ضیعته. وَيَجِعَلُ فقره بَينَ عینیه. ثم لآ يُصبِحٌ الا ققيرا؛ ولا مُسي 
ره( 


إا فقيرا» . 
واته: له حەسەن گیردراوه‌ته وه وتویه‌تی: دوو برسى هدن تیر نابن: كهسى برسی له زانستدا لیی 
تير نابن» وه که‌سی چاو برسی له به‌ده‌ست هینانی دونیادا لیّی تیر نابی» جا ھەر که‌سیک خه‌می 
دونیای بێ» (نه‌وه) خوا کاره‌که‌ی وا لێ ده‌کات به‌شی بکات و ده‌وله‌مه‌ندی ده‌خاته دلیه‌وه, وه ھەر 
(۱) - اسناده ضعیف. 

(۲) - اسناده ضعیف. 

(۳) ۔ اسناده صحیح. 

(۶) - إسناده صحيح. 

(۵) - موقوف صحیح. 
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که‌سیکیش دونیا هه‌مم و غدم و حه‌سره‌تی بێّت» (ثهوه) خوا کاره‌که‌ی له‌سه‌ر په‌رش و بلاوده‌کات و 
(باری کاره‌کانی نابات) و. هه‌ژاری ده‌خاته نتوان دوو چاوانیه‌وه (ده‌خاته ته‌ویّل و نه‌وچاوانیه‌وه)و 
دواتر (ئه‌و جوّره که‌سه) به‌یانی ناکاته‌وه ته‌نها به هه‌ژاری نه‌بیت و ئیواره ناکاته‌وه ته‌نها به هه‌ژاری 
نهبتّت (به‌رده‌وام هه‌ژاره. جا هه‌ژاریه‌ که ماددی بيّت يان مه‌عنه‌ویی). 


ع "- «قَال عَبِدٌ الله ظا منهومان يَشْبَعَانِ: صَاحِبُ العلم. وَصَاحِبُ الدنیّه ولا يَسِتَوِيَانِ- أَمّا صَاحِبُ 
العلم. فَيْدَادُ رضًا لرحمن» وَأمّا صاحث الدنیا َيَتَمَادَى في الطعیان» م م قرا عبد الله: + کار لاس 


ی 57 لسن ر هسیک وق ارهز فى له بن ادو اما 


فاطر»”". 


واته: عه‌بدوللا ذه وتویه‌تی: دوو برسى ههن تير نابن: خاوه‌نی زانست و» خاودنى دونياء وه‌کو يهكيش 
نین» هه‌رچی خاوه‌نی زانسته ره‌زامه‌ندی خوا بو خوی زياد دهكات. وه هه‌رچی خاوه‌نی دونيايه له 
و تاوان رو ده‌چی, دواتر عه‌بدوللا (ئه‌و ایه‌ته‌ی) خوینده‌وه (که خوا ده‌فه‌رموی): ۳ کلا إن آلاسن 
لی ری أن ماه أستفق ترس #العلق واته: [بهراستى مرۆف ياخى ده‌بی, كه خوّی ببینی وا ده‌وله‌مه‌ند 
بووه] او باسى خاوه‌ن و هاورتى دونيايه)» وه ثایه‌تیکی ترى خوتندهدوه (كه خوا ده‌فه‌رموی): 5 ات 
شى له من عباده العلوا 7 © فاطر. واته: [بهراستى له‌ناو به‌نده‌کانی خودا ته‌نها زانايان (وه‌ک 
پیویست) له خودا ده‌ترسن] (ئه‌وه‌ش باسی خاوه‌نی زانسته). 


Fm 1 EE 


۳:0- «عن ابن عباس رضي الله عَنهما؛ + إِنَمَا مخشی انه من عباده الملموا ره ۹4 #فاطر, ال : من خشي 


الله فَهُوَ عالع»۳. 
واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضِيَ الله عَنْهُمَا)ء كتردرا اوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی نه‌و تایه‌ته‌ی): إِنَمَا خی أله من 


عباده الوا :© #فاطر. واته: [به‌راستی له‌ناو به‌نده‌کانی خوادا ته‌نها زانایان (وه‌ک پنویست) له 


خودا ده‌ترسن] وتویه‌تی: ھەر که‌سیک له خوا بترسی ثه‌وه زانایه. 


17 «عن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَه قال: منهومان لا يَسْبَعَانِ: طَالِبُ علم. وَطَالِبٌ ذنيا»”. 


مو 


واته: له يبنو عه‌بباس (رضي الله عنهما). كتردراوهتهوه, وتويهتى: دوو برسى ههن تیر نابن: (یه که‌میان): 
داواکار و قوتابی زانست و» (دووه‌میشیان): داواکاری دونیا. 

۷ «حَدَّثَنا رَبِيعَةُ بن يَزِيدَ قال: سمعث وَائِلَهَ بنَ الأمقع ڪه يقُولُ: قال رَسُولُ الله : من طَلَبَ 
العلم درک كان له كفلآنٍ من الأجر. قٍن لم يُدركُ, گان له کفل من الأجر»©. 

 )۱(‏ اسناده منقطع. 

(۲) - اسناده ضعیف مضطرب. 

(۳) - اسناده ضعیف. 


)٤(‏ - اسناده ضعیف جداً. 
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واته: له ره‌بیعه‌ی كورى یه‌زید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له واثيلهدى كورى نه‌سقه‌ف 4 بوو 
ده‌یوت: پنغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک به‌دوای زانستدا بكهرئ و پنی بگات» نه‌وه 
دوو بهش له پاداشتی بۆ هه‌یه. وه تهكهر پیشی نه‌کات ثه‌وه بهدشيّك له پاداشتی بو هديه (که هه‌قی 
ماندوبوونه که‌یه). 


8" «عن عبّاس العَمُي قال: بَلَعَنِي اَن دَاوْدَ التي تلا گانَ يَقُولُ في ذعانه: سُبحاتك اللهُم آنت رَئي 
عالت قوق عرشاه. وجعلت خَشیتك علی مَن في السَمَاوَاتٍ والارض, فاقرب خلقك منك منلة أَمَدْهُم 
لك خَشْيَةٌ وَمَا علمْ من آم يَحْشَكَ؟ وَمَا حکمَةٌ من لم يُطع أمنك؟»". 

واته: له عهبباسى عهمميى, كتّردراودتهوه, وتویه‌تی: پێم كهيشتووه كه داوودى يتّغهمبهر الاهه‌موو 
جار له دوعاو پارانه‌وه‌که‌ی ده‌یوت: پاک و بيكهردى بو تو خوايه. تو خواى منى له عهرشهكهدت 
به‌رزتری» وه ترسى خوّت له‌سه‌ر ثدوانه داناوه كه له اسمانه‌کان و زهويدانء که‌واته: نزيكترين كەس 
لیته‌وه له ړووی پله‌و پایه‌وه ثه‌وه‌یه که له هه‌موویان زیاتر ترسی لیّت هه‌یه. وه زانستی چی هه‌یه 
ثه‌وه‌ی لیّت نه‌ترسن؟! وه دانایی چی هديه ثه‌وه‌ی گوئرایه‌لی فه‌رمانت نه‌کا؟! 


۹« قَالَ عَبِدُ الله بنْ مسود چ اغذ عالمّاء أو مُتَعَلُماه ولا خَيرَ فیما سوَاهُمَا»۳. 


واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود هه وتویه‌تی: ببه به زانا يان فیرخواز (قوتابی زانست)» سوود و 
خیریش له جگه لهم دووانه‌دا نیه. 


۰ «عن آي أمَامَة ڪه عن الب كد قال: سَتَكُونُ فتن يُصبِحٌ الرَّجُلُ فيها مُوْمتاه وَيمسي گافرا الا 
مَن أَحيّاهُ الله بالعلم»”. 


واته: له ثهبو ئومامه ‏ كتردراودتهوه. نه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری خوای َد گیراوه‌ته‌وه. فهرموويهتى: 
له‌مه‌ودوا فيتنه و اشوبی (زؤر و گه‌وره و خه‌ته‌ر) په‌یاده‌بن, مرو به‌یانی ده‌کاته‌وه به بروادارى ثتواره 
ده‌کاته‌وه به بی بروایی (واته: ثاوا زوو خه‌لکی له دين وەردەگەڕێن) ته‌نها که‌سانیتک نه‌بن که خوا 
زیندووی کردوون به زانست (خاوه‌نی زانست هه‌رگیز وه‌رناگه‌رق» خوا به زانسته‌که‌ی ده‌یپاریزیت). 
۱-«عن عبد الله بن مسغود ضهن آنه ان يَقُولُ: اغذ عالما أو مَعلمه ولا تغذ فیما بَينَّ دلگ قِن مَا 
َي ذَلِكَ جاهل. وَإِنْ اَلآنگة تبسط آجنحتها للرجُْلٍ» غَدَا يبتغي العلم من الزضا با یَصتَُ»٩.‏ 


۳۹ 


(۲) - اسناده منقطع. 
(۳) - ضعیف جداً. 


(۶) - رجاله ثقات. إلا أنه منقطع. 
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واته: له عهبدوللاى كورى مدسعود هه كتردراوهدتهوه. ههموو جار ده‌یوت: ببه به زانا يان فیرخواز 
(قوتابى زانست) نهبيته كهسيّك لهو نیوانه (واته: نهبيته جگه لهو دووانه» جونكه جگه لدم دووانه 
ته‌وه‌ی لهو نیوانه‌یه نهزانه. وه به دلنيايى فريشتهكان بالهكانيان راده‌خه‌ن بۆ كهسيّى كه خه‌ریکی 
كهرانه بو زانست. لهبهر ره‌زامه‌ندی نهو کاره‌ی مرؤقهكه ده‌یکات (كه به‌ده‌ست هینانی زانسته). 
۲- «عن الحَسَنِء قال: شُنل رَسُولُ الله لا عَن رَجُلَينِ كَانَا في بني [ٍسرائیل أَحَدُّهُمَا كَانَّ عَالِمَا يُضَلَي 
ا مكئوبة. ثم يَجِلِسٌ فَيُعلَمُ الثاس الخیت وَالآخَرٌ يَصُومُ اهاز وَيَهُومْ الیل ما آفشَل؟ قال رَسُولُ الله 
كل قضلُ هَدّا العالم الذي يُصَلَي المكثوبَة ثم یجلس فَيُعَلُمُ النَّاسَ الح عَلَى العابد الّذِي يَصُومُ اسان 
یوم اليل كقضلي علی آدتاکم رجلا" 

واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پرسیار له پنغه‌مبه‌ری خوا يق كرا ده‌رباره‌ی دوو بياو كه 
له‌ناو به‌نی یسرائیل بوون» یه‌کیکیان زانا بوو نویژی واجبی ده‌کرد و. دواتر داده‌نیشت و خه‌لکی 
فتّرى چاکه‌و زانست ده‌کرد. نه‌وه‌ی تریشیان به روژ به روژوو ده‌بوو به شه‌ویش شه‌ونویژی ده‌کرد. 
ثايا کامیان باشتره؟ پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: گه‌وره‌یی نه‌و زانایه‌ی نوټژی واجبی ده‌کردو دواتر 
داده‌نیشت و خه‌لکی فیری چاکه‌و زانست ده‌کرد له‌سه‌ر ثه‌و خوا په‌رسته‌ی که به ړژ به ڕۆژوو ده‌بوو و 
به شهويش شه‌ونویژی ده‌کرد. وه‌کو گه‌وره‌یی من وایه به‌سه‌ر نزمترین که‌ستان. 


۳ «عن ابن سیرین, قال: دَخَلتُ الْسجد فَإِذَا الأسود بن ربع يَقُصُء وَحُمَيدُ بن عبد الرَحمَن یَذکر 
العلع في تَاحیة المسجدء فَمَيّلتُ إلى أَيُّهِمَا آجلس, فَتَعسث كَأَتَان آت فَقَالَ: مَيُلتَ إلى أَيّهمَا تجلش؟ إن 
شنت رین مَكَانَ جبرائیل یه السَّلامُ من حُمَيدٍ بن عبد الرَحمَن»(. 


واته: له تیبنو سیرین گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: چومه ناو مزگه‌وت و (بینیم) نه‌سوه‌دی کوری سورديع 
چیروکی ده‌گیرایه‌وه (بۆ خه‌لکی). وه حومه‌یدی كورى عه‌بدورره‌حمانیش باسی زانستی ده‌کرد (بو 
خه‌لکی) له لايتكى مزگه‌وته‌که» منیش دوو دل بووم که لای کامیان دابنیشم. جا وه‌نه‌وزتکم هاتی و 
خه‌و بردمیه‌وه و (له خه‌وه‌که‌مدا) یه کێک هات بو لام و وتی: دوو دل بووی له‌وه‌ی لای کامیان دابنیشی؟ 
ئەگەر حه‌ز ده‌که‌یت شویْنی جیبریلت پن نیشان ده دهم له‌لای حومه‌یدی کوری عه‌بدورره‌حمان (واته: 
جیبریل له‌ناو مه‌جلیسه زانستیه که‌یه‌و برو بو لای نه‌وان و ثه‌و مه‌جلیس هه‌لبژتره). 


۶ «عن كثير بن قيس قال: كنت جالسّا مَعَ أبي الدُرداء نه في مسجد دمَشق فَأتَاهُ رَجُلٌ فَقَالَ: یا أبا 
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الذرداء إن اتيك من المديتة مَديتة الرُسُولٍ كَل لحدیث بَلَعَنِي عَنكَ نک تُحَدتْهُ عن رمُول الله لد قَالَ: 
ما جَاءَ بک تجَاره؟ قَالَ: لا قال: ولا جَاء بک غَيْهُ؟ قَالَ: لا قال: سَمِعتُ رَسُولَ الله کل يَقُولُ: مَن سَلَكَ 
طَرِيقًا يَلتَمسٌ به علمّه سَهّلَ اللهُ به طَرِيقًا من طرق الجَنْة. ون اللآئكَةَ صح آجنحتها رِضًا لالب 
(۱) - رجاله ثقات. الا أنه منقطع. 


(۲) - استاده ضعيف. 
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العلم» وَإِنَّ طَالِبَ العلم, لَيَسِتَعْفِرُ لَه مَن في السَّمَاءِ والأأرض حتّی الحیتان في الماءِ» وَإِنَّ فضل العَالِم عَلَى 
العابد كَقَضْلٍ القَمَرِ عَلَى سَائِرٍ النُجُوم ِن العلَماء هُم وَرَنَةُ الأَنبيَاءِء إنَّ الأنبِيَاءَ لم يُوَرْنُوا دیتازه ولا دِرهَمّاء 
و وَرُُوا العلم, قَمَن أَخَذَ به أَخَدَ بحَظه آو بحظ وّافر»(. 


واته: له که‌ثیری کوری قه‌یس گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: من له‌گه‌ل ثه‌بو ده‌رداء له دانیشتبووم له مزگه‌وتی 
دیمه‌شق. پیاویتک هات بو لای و وتی: ثه‌ی ثه‌بو ده‌رداء من هاتووم بو لات له مه‌دینه‌وه مه‌دینه‌ی 
پنغه‌مبه‌ری خوا بو فه‌رمووده‌یه‌ک پیم گه‌یشتووه له تؤوه که ده‌یگیریته‌وه له پتغه‌مبه‌ری خواوه ولد ه‌بو 
ده‌رداء (به پیاوه‌که‌ی) وت: بازرگانییک توّى هيّناوه؟ وتی: نهخيّر, وتی: ئايا هیچ شتی تر جگه له فه‌رمووده 
تؤى نه‌هیناوه؟ وتی: نەخێر. ثه‌بو دهرداء وتی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا َد بووه فه‌رموویه‌تی: هدر كه سیک 
ریگاییک بگریته‌به‌ر تیادا به دوای زانستدا بکه‌ریّت خوا به‌هویه‌وه ریگاییک له ريكاكانى به‌هه‌شتی بو 
اسان ده‌کات» وه فریشته‌کان باله‌کانیان بو قوتابی زانست راده‌خه‌ن له‌به‌ر ره‌زامه‌ندی (بۆ ثه‌و کاره» وه 
به دلنیایی قوتابی زانست ثه‌وه‌ی له اسمان و زه‌ویدا هه‌یه داوای لێخۆّشبوونى بو ده‌که‌ن هه‌تا ماسیش 
له‌ناو تاودا (داوای لیخوّشبوونی بۆ ده‌کات)؛ هه‌روه‌ها گه‌وره‌یی زانا به‌سه‌ر خواپه‌رست وه‌ک گه‌وره‌یی 
مانگه به‌سه‌ر نه‌ستیره‌کانی تر به دلنيايى زانایان میراتگری پیخه‌مبه‌رانن, پتخه‌مبه‌ران دینار و دیرهه‌میان 
جی نه‌هیشتووه به میرات له دوای خوّیان, به‌لکو ته‌نها زانستیان جن هیشتووه» جا ھەر که‌سیک ده‌ستی 
يتوه بكريّت و زانست وه‌رگریت ثه‌وه پشکی خوّی وه‌رگرتووه يان پشکی زوری وه‌رگرتووه. 

0 «غن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء قال: مُعَلُمُ الخَير یَستَغفر لَهُ کل فَيءِ حَتّی الحُوتُ في التحر»”. 
واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضِيَ الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو شتیک داوای ليَخوّشبوون بو زانا و 
ماموّستای چاکه‌خواز ده‌که‌ن. هه‌تا ماسی (نه‌هه‌نگ)یش له‌ناو ده‌ریادا (داوای لتخؤشبوونى بو ده‌کات). 
۳۵7 «عن أب هُرَيرَةَ ن. قال: قا رَسُولُ الله ييه ما من رَجُل یسك طَرِيقًا يَطلُبُ فيه علمء لا سَهُلَ 
الله لَهُ به طَرِيقًا إل الجَنّهَ وَمَن أبطأ به E‏ ۱ 

واته: له ثهبو هوره‌یره له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا ود فه‌رموویه‌تی: هدر كەسێک 
ریگاییک بكرنتهبهر تیایدا به‌دوای زانستدا بگه‌رق حهتمهن خوای په‌روه‌ردگار به هویه‌وه رتكايتكى بو 
به‌هه‌شت بو اسان ده‌کات. وه ھەر که‌سیکیش کرده‌وه‌کانی دوای خستبیّت نه‌سه‌ب و ره چه له که که‌ی 
پشی ناخات (چونکه کردار پتوه‌ره). 

۷- «عَنِ ابن عَبّاس رَضْيّ الله عَنْهُمَاء قال: مَا سَلَكَ رَجُلّ طَرِيقًا يَبتَغي فيه العلع الا سَهُلَ الله لَهُ به 
طریفا إل ا ومن نظن به عملة, لم یسیع به تسق 
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واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضيٍ الله عَنْهُمَا)» گیّردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: هیچ ریگاییک نيه مرۆف بیگرته‌به‌ر 
تیایدا به‌دوای زانستدا بگه‌رق حهتمهن خوای په‌روه‌ردگار به هویه‌وه ریگاییکی بو به‌هه‌شت بو اسان 
ده‌کات» وه ھەر كهستكيش کرده‌وه‌کانی دوای خستبیّت نه‌سه‌ب و ره چه له که که‌ی پیشی ناخات (گرنگ 
کرده‌وه‌یه نەک ره‌چه‌لهک). 


۸- «عن مَطر: ولد را رن لك مهل من مُدکر 7 #القمر. قال: هل من طالب خَيرٍ فَيُعَانَ 
عَلّیه؟»(. 


ده موس 2و 


واته: له مه‌طه‌رٍ گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی ثدم ایه‌ته: 3 ولقد را الا رح هل من مُدَكر (0 #القمر. 
واته: [سوند به خوا تمه قورنانمان اسان کردووه بو ناموژگاری لی وه‌رگرتن» جا ايا په‌ند وه‌رگرتک 
هه‌یه؟]. مهطدر گوتوویه‌تی: ایا قوتابی و داواکاری خيّرو چاکه هديه تا لهسه‌ر زانست یارمه‌تی بدریت؟ 


8" «عن ضمرةء قال: طالبٌ علم»(". 


واته: له ضه‌مره‌وه كيّردراوهدتهوه. وتویه‌تی: (مهطدر له فهرموودهكدى پیشتر باس كرا نه‌ی وتووه طالب 
خير). به‌لکو وتى: طالب علم. قوتابى زانست. 


۰- «عَن عامر بن إبرَاهيم. قال: كَانَ أيُو الدرداء ضهن ذا رأی لب العلم, قَالَ: مَرحَباً ِطَلَبَّة العلم, 
وَكَانَ يَقُولُ: إِنَّ رَسُولَ الله يي أوصَى بکُم» 


واته: له عامیری کوری پیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار ثه‌بو ده‌رداء که كه قوتابیانی 
ده‌بینی ده‌یوت: مه‌رحه‌با له قوتابی زانست (دل فراوانم به قوتابیان بهخيّر بین سلاوتان لق بیّت)» وه 
ده‌یوت: پتغه‌مبه‌ری خوا يد وه‌سیه‌تی به تیوه کردووه (واته: وه‌سیه‌تی بو کردووین یارمه‌تیتان بده‌ین و 
فیرتان بکه‌ین و له خزمه‌تتاندا بین). 


۱- «عَن عبد الله بن عمرو رفي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله له مر مَجلسین في مسجده فَقَالَ: كلآهُمًا 


عَلَى حير وَأَحَدُهُمَا أفضَلُ من صَاحِبِهِ ما هَؤْلاَِ فَيَدعُونَ اللة وَيَرِعَبُونَ زلیه. قن شَاءَ عطاهُم. وَإن شَاءَ 


مَتَعَهُم اما هَؤْلءِ فَيَتَعَلْمُونَ الفقة والعلمَ وَيُحَلّمُونَ الجاهل. فَهُم فصل وَإِمَا بعثث معَلماء قَالَ: ثم 
حلس فیهم»۳. 


واته: له عه‌بدوللای كورى عدمر (رَضِيَ الله عَنهْمَا)» گنردراوه‌ته‌وه. (وتویه‌تی): پتخه‌مبه‌ری خوا كلل 
له مزگه‌وتدا به لای دوو مه‌جلیسدا تیپه‌ری و فه‌رمووی: هه‌ردووکیان له‌سه‌ر خیّرن (باسی چاکه‌یان 
(۱)- اسناده ضعیف. 

(۲) - اسناده حسن. 

(۳) - رجاله تقات. إلا أنه معضل. 


 )۶(‏ اسناده ضعیف. 
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تيا ده‌کریت» (به‌لام) یه‌کیکیان (له دوو مه‌جلیسه‌که) باشتره لهوه‌ی تريانء هه‌رچی ثه‌مانه‌نه (واته 
مهجليسى يهكهم) داواو نزا له خوا ده‌که‌ن و چاویان له ره‌حمه‌تی ثه وه (داواکاریه کانیان ين ببه خشیت)» 
جا ثه‌گه‌ر خوا حه‌زی كرد پێیان دهبهدخشيّت و ثه‌که‌ر حدزيشى کرد (يتيان نهبهخشيّت) ثدوه پټّیان 
نابه خشیّت» وه هه‌رچی نه‌مانه‌نه (مه‌جلیسی دوودم) خویان فیّری فيقه و شه‌ریعهت و زانست ده‌که‌ن و 
نه‌زان فر ده‌که‌ن. ثه‌مانه باشترن (له مه‌جلیسی يدكدم). وه به دلنیایی من ره‌وانه کراوم به ماموّستا 
(تا خه‌لکی فێر بکه‌م» عه‌بدوللا دهلیت: دواتر (پتغه‌مبه‌ری خوا يفِه) له‌ناویان دانیشت (واته: له‌ناو 
مه‌جلیسه زانستیه که دانیشت که مه‌جلیسی دووهم بوو). 

۳۲ «عن مُطَرّفٍ بن عبد الله بن الشَّخَّيرِ أنه قَالَ لابنه: يا بت إن العلع خَيْرٌ من العَمَلٍ»(. 

واته: له موطهرريفى كورى عه‌بدوللای كورى شيخخير كتّردراوهتهوه كه به کوره‌که‌ی وتووه: تدى روّله 
به دلنیایی زانست باشتره له كردهوه (واته: زانست باشتره له عیبادهت» يان باشتره له کرده‌وه‌یه‌کی بن 
زانست). 

71- «أخبرثًا شُرَحبِيلُ بنْ شَرِيكِء أنَّهُ: سَمِعَ أبا عبد الرّحَمَنِ الحُبي يَقُولُ: لیس هَدِيّةٌ أفضَل من كَلِمَةِ 
واته: له شورهحبيلى كورى شه‌ریک گیردراوه‌ته‌وه, كه كُوتِى له ثه‌بو عهبدوررهحمانى حوبولی بووه که 
ده‌یوت: هيج خدلات و دياريهك نيه باشترو گه‌وره‌تر بټّت له وشه‌ییکی حيكمهت و زانست كه بيكديته 
ديارى بۆ براکهت. 


6 «عن الزهريِ قَالَ: فضلٌ العالم عَلَى الْجتهد مِائةُ دَرَجَةَ ما بَينَ الدَرَجَتَينِ خمس مائة سَنَةَ حُضْرٌ 
الفَرَسٍ الْضَمّرٍ السّرِيع»”". 


واته: له زوهرى كتردراوهتهوه., وتویه‌تی: گه‌وره‌یی زانا به‌سه‌ر که‌سی ماندوو (له عيبادهت کردندا) سهد 
پله‌یه» له نيوان ههر يلهيتكيش پینج سه‌د ساله. به رؤيشتن و بازدانى ه‌سپیکی تیری قه‌له‌وی خێرا. 

7 لي 2 وت دروم هر مه ر رر ۳ خخ رم مرا 0 كر رر الا ام 
0 «عَن ابن عَبّاس رضي الله عنهما: ‏ برقع اه لین ءامنوامنکم وَاَلَذِينَ آوتوا الر درجت را 4 
الجادلة. قالّ: یر الله الّذِينَ آوئوا العلع عَلَى الّذِينَ نوا بدَرَجَات»٩.‏ 
واته: له ثيبنو عه‌بباس (رَضِيَ الله عَنهُمَا» گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی ثه‌و نایه‌ته‌ی): ۴ یفمآ لین 
كول اممف ر و و اتوي م ١‏ 
ءامنواینکم لت وتو العلم درحتِ رار“ #المجادلة واته: [خوا پله‌ی نه‌و كدسانه بهرزدهكاتهوه له تیوه 
(۱) - اسناده ضعیف منقطع. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۳) - موقوف ضعیف. 


(۶) - اسناده صحیح. 
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كه بروايان هيّناوه, وه ثه‌وانه‌ی كه زانستيان پی بهخشراوه به چه‌ند پله‌یه‌ک (پله‌یان به‌رز دهكاتهوه)], 
وتویه‌تی: خوا ثه‌و كدسانه بهرزدهكاتهوه كه زانستيان پیدراوه به‌سه‌ر ثه‌و که‌سانه‌ی كه برواداران به 
پله‌ی زور و زه‌وه‌ند. 

7" «عن الحَسَن قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله يقد مَن جَاءَهُ ابوث وَهُوَ يَطُلّبُ العلع لِيُحيِيّ به الاسلام فَبَينَهُ 
وَبينَ این دَرَجَةّ وَاحِدَةٌ في الجَنّقه". 


1 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک مردنی بو هات 
له کاتیکدا به دوای زانستدا ده‌که‌را تاوه‌کو ئيسلامى پی زیندوو بکاته‌وه‌و ببوژنیته‌وه هوه له نيوان ئهوو 
له نيوان پتغه‌مبه‌راندا له به‌هه‌شتدا به‌ک يله هديه (واته: ته‌نها به يدك يله جیاوازیان هديه). 


۷- «عن عمرو بن مَيمُونِء قال: ذَهَبَ عُمَر بثلتي العلم قَالَ: فَذَكَرتُ لابراهيم. فقال: ذَهَبَ عَمَرْ 
بتسعة آعشّار العلم». 


واته: له عه‌مری کوری مه‌یمون گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (ئیمامی) عومه‌ر دوو له‌سه‌ر سيّى زانستی 
لەگەل خوّی برد (کاتی وه‌فاتی کرد). ده‌لی: منیش ثهو وته‌یهم له‌لای ثیبرهیم باس کرد ثه‌ویش وتی: 
(نەک ھەر ثه‌وه‌نده بەڵكو) عومەر نو له‌سه‌ر ددى زانستى له‌گه‌ل خوّی برد. 


۸- «عَن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء قَالَ: مَا اجِتَمَحَ قوم في بيت من بيُوتِ الله يَتَذَاكَرُونَ كتَابَ الله 
یاوه یهم. أظلتُم اكه باجنختها ی يَخُوصُوا في حَدِيثِ غَبرهء وَمَن سَلَكَ طَرِيقًا يبَغِي 
په العلم. سَهْلَ اللهُ طَريقة إل الجن من أبطأ په عَمَله لم يُسرِع به تَسَبُْه”. 

واته: له ثيبنو عهبباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هیچ كوّمدله خدلكيّك نيه کویبنه‌وه 
له مالیک له مالّهكانى خوا باسى قورئان بکه‌ن وء له نيوان خوّیاندا بیخوینن و, يهكترى فير بکه‌ن, 
حه‌تمه‌ن فريشتهكان دايان دهيؤشن به بالهكانيان تاوه‌کو روده‌چن له بابه‌تیکی تر (واته: تا ئهو کاته‌ی 
بابه‌تی جگه له زانست دیته گۆڕێ)»› وه ھەر که‌سیک ریکاییک بگری تیایدا به‌دوای زانستدا بکهړی 
خوا ریگای بو به‌هه‌شت بو اسان ده‌کات. وه ھەر که‌سیکیش کرده‌وه‌کانی دوای خستبیت نه‌سه‌ب و 
ره چه له که که‌ی يتِشى ناخات. 


8-. «عَن زر قال: عَدَوتُ عَلَى صَفْوَانَ بن عَسَالٍ المرَاديٌ» وتا ار یذ أن أسألَهُ عن ا مسح عَلَى الخُفْينِ 
َقَالَ: ما جَاءَ بك؟ قُلتُ: ابتِعَاءُ العلم. قَالَ: أا أبَشْرك؟ فلث: بلی- ققال: رَقَعَ الحدیت إلى اي وَقَالَ: 
إن الملآئكة لَتضَعٌ آجنحتها لطالب العلم. رضًا َا يَطلْبُ»9 

(۱) - اسناده ضعيف جدا. 

(۲) - اسناده ضعیف. 

 )۳(‏ اسناده صحیح. 


 )۶(‏ اسناده حسن. 
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واته: له زیرره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: بهيانيم کرده‌وه لهلاى صه‌فوانی كورى عه‌سسالی مورادی و 
من مه‌به‌ستم وابوو که پرسیاری لی بكدم ده‌رباره‌ی مه‌سح كردن له‌سه‌ر خوف. ثه‌ویش وتی: چی 
تؤى هیناوه؟ وتم: ویستنی زانست. وتى: تایا موژده‌ت ين نه‌ده‌م؟ وتم: باء زير وتى: پیغه‌مبه‌ر ل 
فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی فریشته‌کان باله‌کانیان راده‌خه‌ن بو قوتابی زانست له‌به‌ر په‌زامه‌ندی ثه‌وه‌ی 
به‌دوایدا ده‌گه‌ریّت و داوای ده‌کات. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی به‌دوای زانستدا ده‌گه‌رٍق به‌بن نیه‌ت. زانسته که 
ده‌یگیر یه وه بو نیه‌ته که و (فیری نیه‌تی ده‌کات) 

۰- «حَدَّتَنَا يَحيّى بن بان» قال: سَمعث شفیان مُنذُ آرتعین سَنَةٌ قال: مَا گان طَلَبُ الحدیث أفضَل 
منهٌ الیو الوا لشْفیان ثم َطلبُوَهُ بغیر نيّة؟ قال: طَلَبْهُم یه نيّه»(. 

واته: له یه‌حیای کوری يدمان گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیش جل سال گویّم له سوفیان بوو وتی: 
(هه‌رگیز) خو فير کردنی فه‌رمووده و به‌دوادا گه‌ران باشتر نه‌بووه له تیستا (تټستا له هه‌موو کاتیک 
زیاتر خزمه‌تی فه‌رمووده ده‌کریت)» به سوفیانیان وت: ثه‌وان به‌دوایدا ده‌گه‌رین و خویانی فيّر ده‌که‌ن 
به‌بی نیه‌ت؟! (سوفیان) وتی: به دواداگه‌رانه‌که‌یان بو فه‌رمووده خودی خوّی نیه‌ته (يان خودی به‌دوادا 
گه‌رانه‌که‌یان نیه‌تیان بو دروست ده‌کات). 


۱- «عن مُجّاهد. قال: طَلَبِنَا هَدّا العلع وَمَا لَنَا فيه كَبيرُ نّةه ثم رَرَقَ الله بَعدُ فيه النْيّه". 


واته: موجاهيد وتویه‌تی: خوّمان فترى ثه‌و زانسته (واته: زانستى فهرمووده) ده‌کرد و بهدوايدا دهكهراين 
له کاتیکدا نیه‌تی گه‌وره‌مان نهبووء دواتر خوا نیه‌تی پێ بهدخشين. 

۲ «عَن الحسن قَالَ: لد طلَبَ أَقَوَامٌ العلم ما أَرَادُوا به الل تَعَالَء ولا ما عنده. قال: قَمَا ال بهم 
العلم حَّى أَرَادُوا به الله وَمَا عندَ۵»". 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به دلنيايى خه‌لکانیک به‌دوای زانستدا كهراون مه‌به‌ستیان 
بهو زانسته (ره‌زامه‌ندی) خواو نهو شته نه‌بووه که له‌لای خوا هديه (که پاداشته‌که‌یه‌تی)» وتی: به 
به‌رده‌وامی زانست هدر له‌گه‌لیان بووه تاوه‌کو مه‌به‌ستیان بوته خوا و ثه‌وه‌ی له‌لای نهو هديه (له 
پاداشتی چاک). 


(۱) - اسناده حسن. 
(۲) - إسناده حسن. 


(۳) - إسناده ضعیف. 
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بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سهرزهنشتى ثهو که‌سانه‌ی به‌دوای زانستدا دەگەرێن 
بۆ جگه له (ره‌زامه‌ندی) خوا 


۳- «قال بو مُسلم الخَولآني»: : الغُلَمَاءُ ثلآتةٌ فَرَجُلّ عاش في علمه. وَعَاشَ مَعَهُ اناس فیه, وَرَجُل عاش 
في علمه. وَلم بعش مَعَهَ فيه آحَد. وَرَجُلٌ عَاسَ النَّاسُ ف علمه. وَكَانَ وَبالاً عَلِيهه". 


واته: ثه‌بو موسليمى خه‌ولانی وتویه‌تی: زانايان سيانن (سی جوّره كهسن): (يهكهميان): بياويكه كه له 
ناو زانستهكدى ژیابی (كارى پن کردبی) و خه‌لکیش له‌گه‌ل ثه‌و له‌ناو زانسته‌که‌ی ژیابن (سووديان لى 
وه‌رگرتبی و کاریان يئ کردبی). (دووه‌میان): بياوتكه كه له ناو زانسته‌که‌ی ژیابی (کاری پن کردبی)» 
به‌لام كەس لدكهل ثه‌و له ناو زانسته‌که‌ی نه‌ژیابی (بۆ خه‌لکی باس نه‌کردبی و فیری نه‌کردبن)؛ 
(سیه‌میان): پیاویکه خه لک له‌ناو زانسته که‌ی ژیابی (کاریان بن کردبن)» (به‌لام خوّی تيايدا نه‌ژیابن و 
کاری پێ نه‌کردبی) ثه‌وه‌یان زانسته‌که‌ی به‌آایه به‌سه‌ریه‌وه. 


ی حکم؟ قَال: | اي يَحكْمْ لاس كما يَحكُمْ 


لتفسه, قال: يَا رَبُء أي عبادک أغتى؟ قال: آرشاهم ما قَسَمث لَهُ قال: یا رَبْ» أي عبادک خی لَكَ؟ 


رع 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: مووسا اڭ وتویه‌تی: ثه‌ی خودايه كام له به‌نده‌کانت 
(دادگه‌رترینن) له دادوه‌ری؟ فه‌رمووی: ثه‌وه‌ی بریار بو خه‌لکی ده‌دات» ھەر وەک چوّن بريارٍ بو خوى 
ده‌دات» مووسا الک وتی: ثه‌ی خودایه كام له به‌نده‌کانت ده‌وله‌مه‌ندترین و زه‌نگینترینن؟ فه‌رمووی: 
ثه‌وه‌ی له هه‌مویان زیاتر رازی بی بهو به‌شه‌ی بوّم داناوه. موسا وتی: كام له به‌نده‌کانت زیاتر لت 
ده‌ترسن؟ فه‌رمووی: زاناترینیان به من (ثه‌وه‌ی له هه‌موویان زیاتر من ده‌ناسیت). 


< و 9 


0- «عن سُفیَانَ قَالَ: كَانَ يُقَالُ: العَلَمَاء لاه ه: عالم بالله یَختّی الله لیس بالم بأمر الله 4 وعلم 
بالله عَالِمٌ بأمرٍ الله بَخقّی اللة. فَذَاكَ العالم الگامل. وَعَالِمُ الله ليس بعالم بالله لا یَختّی الله 
فّلك العالم الفاجر»". 


واته: له سوفیانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: وه‌ک وتراوه زانایان سیانن (سی جوّره که‌سن): (یه که‌میان): 
زاناینکه زانست و مه‌عریفه‌تی به خوا هه‌یه و, له خوا ده‌ترسی و زانا نيه به شه‌ریعه‌تی خوا (باش له 
شدرع نازانی)» (دووه‌میان): زانايتكه زانست و مه‌عریفه‌تی به خوا هه‌یه‌و. زانایه به شه‌ریعه‌تی خواو 
لتِى ده‌ترسی. ثه‌وه‌یان زانای ته‌واوه». (ستیه‌میان): زاناینکه زانست و مه‌عریفه‌تی به شه‌ریعه‌تی خوا 
هديه. به‌لام زانا نيه به مه‌عریفه‌تی خوا و لیّی ناترسێ» ثه‌وه‌یان زانای خراپه. 

 )۱(‏ إسناده صحیح. 

 )۲(‏ اسناده منقطع. 

 )۲(‏ اسناده صحیح. 
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7- «عن الحَسَنْء قَالَ: العلمُ علمّان: فَعِلمُ في القّلب فَذَّلِكَ العلمُ لاف وَعِلم عَلَى اللْسَانِ فَذَلِكَ 
ا حجه الله عَلَى ابن ل 

واته: له حهسهنهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: زانست دوو زانستن: زانستیک كه له دله, ئەوەيان 
زانستى بهسووده. وه زانستتک كه (ته‌نها) لهسدر زمانه. ثه‌وه‌یان بهلكهيه له‌سه‌ر مرۆف (دهبيته بدهلا 
به‌سه‌ریه‌وه له روژی دوایی). 


۷- «عن الحَسَنء عَن اي يد مثل ذَلك»”". 
واته: له حه‌سه‌نه‌وه هه‌مان وته گیردراوه‌ته‌وه» به‌لام له پیغه‌مبه‌ری خواوه 3 (به لام مرسله). 
۸- «عن عبد الله ضهن قال: تَعَلّمُواء تَعَلّمُواه فَإِذَا علمتم. فَاعمَلُوا»"". 


واته: له عه‌بدوللا طون گیردراوه‌ته وه. وتویه‌تی: خوتان فیر بکه‌ن» خوتان فير بکه‌ن. جا کاتیک فیّر بوون 
کاری پی بکه‌ن. 


۳۷۹- «عن عبد الله ذه قَالَ: مَن طَلَبَ العلم لأرته > دَخَلَ الثارَ أو تحو هَذِهٍ الكلمّة: لِيُبَاهِيَ به 
العُلَمَاءَ أو لِيُمَارِيَ به السّفَهَاء أو ليَصرف به وُجُوةَ الئاس ليه أو لِيَأَخُدَ به ن الاما 


واته: له عه‌بدوللا ضهه گنردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: هدر كدسيّك به‌دوای زانستدا بگه‌ٍی بو جوار شت» 
ثه‌وه ده‌چیته اكرهدوه ‏ يان وشهيهكى ترى وت لدم شیّوه‌یه: (جوار شتهكانيش ثدمانهن): تا شانازى به 
زانستهكديهوه بكات له‌لای زانایان» يان تا موناقه‌شه‌و كتشمه كتشمى پی بكات له‌گهل نه‌زانانداه يان 
بة ه‌وه‌ی ړووی خه‌لکی يي بو لای خی ی و سهرنجيان رابکیشی و ړووی تى بکه‌ن. يان بو 
نه‌وه‌ی سه‌روه‌ت و سامان و دونیای پێ به‌ده‌ست بيني له‌لای کاربه‌ده‌ستان. 


۰ «قن هام صَاحِبٍ الدَّسِتَوَايْ قال فَرَأْتُ في كتاب بَلَعَنِي أَنّهُ من گلام عِيسَى اعلا: تَعمَلُونَ 
للذنیء وآنثم تُررَقُونَ فیها بير عم وَل 7 للاخرق. اننم لآ تُررَقُونَ فیهاء الا بالعَمَل ویلکم عُلَمَاءَ 
المّوء: الجر تَأَخُذُونَ وَالعَمَلَ تُضَيّعُونَ يُوشِكُ َب العَمَلِ أن يَطلْبَ عَمَلَهُه وَتوشکُونَ أن تَخْرْجُوا من 

انا العَريضَة إلى ظلمَة القَبر َضيقه اللهُ ينهاكم عَنِ الخَطَايَا كَمَا مرک بالصْلاة وَالصّيَام. گیف يَكُونُ 
من آهل العلم مَن سَخط رِزقَهُ وَاحتَقَرَ مَنرله. وَقَد علم أن رو ی 
أمل العلم مَنِ اَم الل فيما قَضَى هه قلیس يَرضَى شَيئاأصَابَه؟ كيف يَكُونُ من آمل العلم هَن تیه 
آَثْرُ عنده من آخرته. وَهُوَ في الدّنيًا فصل رَعْبَة؟ گیف يَكُونُ من اهل ل العلم مَن مَصیره إلى آخرته. وَهْوَ 


(۲) - اسناده صحيح. 


(۳) - اسناده ضعیف. 
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مُقبل عَلَى ذنیاث؛ وَمَا یَضرهُ آشهی إِلَيهِ أو قا أَحَبْ ليه مما يَنَفَعْهُ؟ گیف يَكُونُ من هل العلم مَن 
يَطْلْتُ الكَلآمَ ليُخيرَ به. وَل يَطْلَيْهُ لِيَعمَلَ به؟»(, 


واته: له هيشامى صاحيبى ده‌سته‌وائیه‌وه كتردراوهدتهوه. وتویه‌تی: له په‌رتوکیکدا خوتندومهتهوه 
يتمكهيشتووه که قسه‌ی پیغه‌مبه‌ر عیسایه ال (فه‌رموویه‌تی): کار بۆ دونیا ده‌که‌ن له کاتیکدا روزی 
ده‌درین تیایدا به بی کار كردن (خوا رزقی قه‌ده‌ری خوتان هدر بو ده‌نیریت)» به‌لام کار بۆ دواڕۆژ 
ا له کاتیکدا تيوه روزی نادرین تیایدا ته‌نها به کرده‌وه نه‌بی» هاوار بو تيوه ثه‌ی زانایانی خراپ: 
ياداشت و سه‌روه‌ت و سامان وه‌رده‌گرن (به هوّی زانسته‌که‌تان له‌لای کاربه‌ده‌ستان) و كردهوهوش 
ده‌فه‌وتینن و نایکه‌ن» نزیکه خاوه‌نی کرده‌وه (که خوایه) داوای کاره‌کانی بکات و موحاسه‌به‌تان بکات 
(له‌سه‌ر ثه‌و کرده‌وانه‌ی که داوای لی كردبوون). وه نزیکه که ده‌ربچن له دونیاییکی يان و يور بو 
تاریکایی گوّرو ته‌نگه‌به‌ریه که‌ی. خوا تاوانی ل قه‌ده‌غه کردوون. ھەر وه‌ک چۆن فه‌رمانی پن کردوون 
به نویژو روژوو. چوّن له خاوه‌نی زانست حیسابه که‌سیک که به رزق و روزیه‌که‌ی رازی نه‌بیت و 
پله که‌ی خوّی پی كدم بیت؟! له کاتیکدا به دلنیایی ده‌زانی ثه‌وه له زانستی خوا و ده‌سه‌لاتی تهو دایه؟! 
چون له خاوه‌نی زانست حیسابه که‌سیک تۆمەت بو خوا دروست بکات له‌سه‌ر نه‌و شته‌ی بوی داناوه. 
که به هیچ شتیک رازی نابیت که تووشی ده‌بیت؟! چون له خاوه‌نی زانست حیسابه كهسيّك که دونیای 
ههلبژیرق به‌سه‌ر دواروژی و حه‌زی زیاتر له دونیا بی؟! چون له خاوه‌نی زانست حیسابه که‌ستک که 
ده‌ره‌نجامی بو دواروّژه له کاتیکدا ړووی له دونیا کردووه و ثه‌و شته‌ی زیانی پن ده‌گه‌یه‌نی لای خوّشتره 
يان وتی لای خوّشه‌ویستتره - لهو شته‌ی سوودی پێ ده‌گه‌یه‌نی؟! چوّن له خاوه‌نی زانست حیسابه 
که‌ستک به‌دوای قسه‌و گوفتاره‌وه بێّت (به‌دوای زانسته‌وه بيّت) تا هه‌والی پێ بدات و (له مه‌جلیسان 
باسى بکات) و له‌دوای زانسته که نهبيّت بو ثه‌وه‌ی کاری پی بکات؟! 


۱- «عن حبیب بن عرد قال: گان يُقَالُ: تَعَلّمُوا العلم وانتفعوا به» وَل تَعَلُمُوهُ لتَتَجَمُلُوا په اه 
پُوشك إن طال بكم عَم عُمُىٌ أن يَتَجَمُلَ و العلم بعلمه. کما يَتَجَمّلُ ذو ابره بیزته». 


واته: له حه‌بیبی کوری عوبه‌ید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ده‌وترا: خوّتان فتیری زانست بکه‌ن و سوودی 
لی وه‌ربگرن. خوتانی فيّر مه‌که‌ن تا خوتانی پی برازیننه‌وه (که ته‌نها بۆ رووکه‌شتان بټّت)» چونکه نزیکه 
ئەگەر ته‌مه‌نتان دریذ بتّت (ده‌بینن) خاوه‌ن زانست خوی ين ده‌رازننیته‌وه. وه‌ک چوّن خاوه‌نی پوشاک 
خوّى به يؤشاكهكدى ده‌رازننیته‌وه (واته: سه‌رده‌میک دیّت خه‌لک خوّی فیری زانست ده‌کات ته‌نها بو 
فيز و شانازى و رووکه‌ش, بو سوود وه‌رگرتن و كار يى كردن خویان فثر ناکه‌ن). 


 )١(‏ اسناده معضل. 
(۲) - |سناده صحيح. 
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۲- «عَن الأحوَصٍ بن حَكِيم, . عن آبیه قال: سال رَجُلّ الب كيد عن الشّرٌ فقال : لآ تسالوني عَنٍ 
اش اون عن الخیر. یله تل کم قَالَ: ألآ إِنَّ َر الق شراز العَماء» وَإِنّْ خَيرَ الخَيره خیاز 
العلَمّاء»۲ 





واته: له ثه‌حوه‌صی کوری حه‌کیم گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: پیاوتک 
پرسیاری له پنغه‌مبه‌ر کرد ده‌رباره‌ی خراپه (يتغهمبهر يكْهٌ) فه‌رمووی: پرسیارم لێ مه کەن ده‌رباره‌ی 
خراپه. (به لکو) پرسیارم لی بکه‌ن ده‌رباره‌ی چاکه. سێ جار وای فه‌رموو, دواتر فه‌رمووی: بزانن و 
اگادار بن خراپترین خراپه زانایانی خراپن و» چاکترینی چاکه‌ش زانایانی چاکن. 


۳- «عن عیمی. قال: سَمِعتُ الشّعبيٌ يَقُولُ: ما گان يَطلْبُ هَذَا العلم مَنِ اجتَمَعت فيه خصلتان: 
العقل وَالنْسُكُء قن كَانَ تاسكاء ولم ين عَاقِلاً قَالَ: هَذَا أمرٌ لآ یله لا العقَلاء لم يَطلْبَهُ وَإن كَانَ 


عَاقِلاَ وم يَكُن تاسگا قَالَ: هَذَا أمرٌ لا یلهالا النْسَاكُء فلم يَطلْبة- فقال: الشعبی وَلَقَد رمبث أن يَكُونَ 
يَطْلْبُهُ اليّومَ من لیست فيه وَاحِدَةٌ منهما: لآ عَقلُ ولا ذُسّك»”. 


واته: له عیسا گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كوم له شه‌عبی بوو ده‌یوت: ته‌نها كهسيّك داواى ثه‌و 
زانسته (زانستی فه‌رمووده) ده‌کات و به‌دوایدا ده‌که‌رِیّت و خوّی فير ده‌کات که دوو سیفه‌تی تیابن: 
(یه که‌میان) عه‌قل و ژیری» (دووه‌میان) خوا يهرستى. جا ثه‌گه‌ر که‌سیک خوا په‌رست بيت و زير نه‌بیت 
نه‌وه ده‌لیت: : خو فير کردنی فه‌رمووده کارتکه که‌س پیی ناگات ته‌نها عاقلمه‌ند نه‌بنت. بوّیه به‌دوایدا 
ناگه‌ری و خوّی فير ناکات» وه ثه‌گه‌ر هاتوو عاقلمه‌ند بيّت و عیباده‌تکارو خوا په‌رست نه‌بیت ده‌لیت: 
ه‌وه كاريكه كەس پیی ناگات ته‌نها خوا په‌رست نه‌بیّت. بویه به‌دوایدا ناكهرق و خوی فير ناکات» 
شه‌عبی وتی: به دلنیایی من ده‌ترسم نه‌مرة (واته: لەم سه‌رده‌مه) که‌سانیک به‌دوایدا بگه رین و خویان 
فير بکه‌ن که هیچ يدك لهو دوو سیفه‌تانه‌ی تیا نه‌بی: نه عه‌قل و نه عیباده‌ت. 

۶- «أخبرنا 1 عاصم. قَالَ: زَعَمَ لي سُفْيَانُ قال: كَانَ الرجُل لآ يَطلْبُ العلع حَنَّى يَتَعَبّدَ قبل ذَلِكَ 


دك م 


أربَعينَ سنة» 

واته: له ثه‌بو عاصم گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: سوفيان پیی وتوم كه پیّی وايه: پیاو ناتوانق زانست به 
ده‌ست بيّنى تاوه‌کو جل سال پیش نهوه عيبادهدت نه‌کات. 

0- «عن مَكحُولء قَالَ: من طَلَبَ العلم لِيُمَارِيَ به السّقَهَاءَ وَلِيُبَاهِيَ به العْلَمَا أو لِيَصرف به وَجُوةَ 


OEE 


لاس لیه. قَهُوَ في تار جَهَنُمَ» 
 )١(‏ مرسل» ضعيف الإسناد. 
)۲( - اسناده صحيح. 


(۳) - اسناده صحيح. 
(ع) - رجاله ثقات. 
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واته: له مه کحوله گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ھەر كدسيّك به‌دوای زانستدا بكهرى تاوهكو مناقه‌شه‌ی پن 
له‌گه‌ل نه‌زانان بکات» يان خوّى ين هدلبكيشى لدلاى زانايان يان تاوه‌کو رووى خدلكى بۆ لای خوّى 
وهجهرخيّنى و پیی سهرسام بن و ړووی تێ بکه‌ن. ئه‌وه بو اگری دوزه‌خه. 


- «عن مکخول, قال قَالَ: قَالَ 
أو رید أن يُقَبِلَ پوجوه الاس 


۹ 


و 


2 ول الله 4 من طلب الجلم لِيبَامي به الما أو ماري به سا 
إِليه. أَدخَلَهُ الله جَهَنّمَ»". 


واته: له مهكحوله گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يتغهمبهرى خوا كيد فەرموويەتى: ھەر كەسێک به‌دوای 
زانستدا بكهرى تاوه‌کو خوّى بن هه‌لبکنشی له‌لای زانايان» يان تاوه‌کو مناقه‌شه‌ی پێ بكات لهكهل 
نه‌زانان. يان بیه‌وی ړووی خدلكى بو لای خوّى وهجهرخيّني و پیی سهرسام بن و روى تى بکه‌ن, ثه‌وه 
خوا دديخاته ثاگری دوزه‌خه‌وه. 

۷ «عن ابن عَبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَاء قال: ما بُحفَظ حَدیثٌ الرّجُلِ عَلَى قدر نیّته»۳. 

واته: له ثیبنو عه‌یباس (رضي الله عنهما). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: قسه‌ی مرۆف و (ثاموژگاریه‌کانی) 
له‌به‌ر ده‌کرین و (کاریان پی ده‌کریت) به ثه‌ندازه‌ی نیه‌تی مروقه که (واته مرۆف چه‌نده نیه‌تی باش 
ست ثه‌وه‌نده خه‌لک زیاتر سوود له قسه‌کانی ده‌کات و قسه‌کانی ده‌مینیته‌وه. وه‌ک وتراوه: قسه‌ی دل 
بو دله و قسه‌ی سەر زمانیش له كو تێپه‌ړ ناکات). 

۸ «عن القاسم. قال : قال لي عَبِدٌ الله ذه | لأَحْسَبٌُ الرجُلَ يَنسَى العلع كَانَ يَعلَمُهُ للخطيئة گان 
1 مَل“ 

واته: له قاسم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عه‌بدوللا نه پټی وتم: من پێم وايه مرۆف زانستیکی بير 
ده‌چیته‌وه كه زانیویه‌تی له‌به‌ر تاوانێک كه ئهنجامى ده‌دات. 


۹ «عَن شهر بن حَوشَبء قَالَ: بَلَعَنِي أَنَّ نُقمَانَ الحَكِيمَ كَانَ یف لابنه: يَا بُنَيّ لآ تلم العلم 
باهي به العْلمَا أو مار به السّفَهَاءَ أو را به في المَجَالِسِء ولا ترك العلم هد فيه وَرَْبَةٌ في 
الجَهَالّة یا بُنَنّ اختر المَجَالِسَ عَلَى عَينك, وَإِذَا رايت قومًا يَذكُرُونَ الله قاجلس مَعَهُم؛ فَإِنّكَ إن تكن 
قیقع جنگ ون ان جاه شوه وقل الآ یَطلع علیهم برحمته» فَيُصيبَكَ بها مَعَهُم, 
ود ریت قَومّاء لآ يَذَكْرُونَ ال قلاً تجلس مَعَهُمء قنك إن تكن 0 لآ نفع عمك وَإن تَكُن 
جَاهِلاً رادو عَیّه وَلَعَلْ اللة أن یلع علیهم بعذاب قِيُصِيبَكَ مَعَهُّم»“. 

Tae O 11د‎ 

(؟) ‏ اسناده ضعيف. 

(؟) ‏ إسناده ضعيف. 


 )4(‏ موقوف ضعيف. 
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واته: له شه‌هری کوری حه‌وشه‌به كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: يتم كهيشتووه كه لوجي حه‌کیم هه‌موو 

جار به کوره‌که‌ی ده‌وت: ثه‌ی کوره شیرینه کهم خوت فیّری زانست مه‌که تا خو تی پن هه لکتشی له‌لای 
زانایان» يان بو ئهودى مناقه‌شه‌ی پن بکه‌یت له‌گه‌ل نه‌زانان» يان مه‌به‌ستت پنی روويامايى بیّت له 
کورو دانيشتكايانداء وازیش له زانست مه‌هیّنه به‌ناوی زوهد و عیباده‌ت و دوورکه‌وتنه‌وه له دونیاو 
ویستنی نه‌زانی» ثه‌ی کوره شیرینه‌که‌م كوّرو دانیشتنه‌کان به‌سه‌ر چاوت هه‌لبزیره (واته: له چاوت 
خوّشترت بوتن). وه ثه‌گه‌ر بینیت خه‌لکانتک باسی خوا و زیکر و یادی ثهو ده‌که‌ن ثه‌وه له که لیان 
دابنيشه. چونکه ثه‌گه‌ر زانابیت و (لهو مه‌جلیسانه دابنیشی) زانسته‌که‌ت سوودت پئ ده‌گه‌یه‌نی (توش 

دوو قسه‌ی چاکی تیا دهكدى)., ثه‌گه‌ر نه‌زانیش بيت ثه‌وه فيّرت ده‌که‌ن. وه ره‌نگه خوا به ره‌حمه‌تی 
خوّی لایان لی بكاتهوهو ره‌حمه‌تی خوی به‌سه‌ریاندا بریژی» توش له هل ثه‌وان به‌رت ده‌که‌وینت» وه 
ثه‌گه‌ر بینیت خه‌لکانیک یادی خوا ناکه‌ن له‌گه‌لیان دامه‌نیشه. چونکه ثه‌گه‌ر زانا بيت زانسته که‌ت 
سوودت پن ناگه‌یه‌نی, ثه‌گه‌ر نه‌زانیش بيت ثه‌وه نه‌زانیه که‌ت زياد ده‌که‌ن» وه ره‌نگه خوا به سزایه‌ک 
لايان لي بكاتهوه و تو توش لهكهل ثه‌وان بهرت دهكهوتت. 


۰- «عن كثير بن مر قَالَ: لآ تُحَدَّثْ البَاطل الحُكَمَاءَ فَيَمِقْتُوكَ ولا تُحَدْثْ الحكمَة للسْمَهاء 
فَيُكَذَيُوكَ ولا تمتع العلم أهله. اتم ولا تضعه في عبر آمله هل 7 
عَلَيكَ في مَالِكَ E‏ 


واته: له که‌ثیری کوری مورره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: قسدى ناهدق له‌گه‌ل دانايان مه‌که. چونکه 
رقیان ليّت ده‌بیّته‌وه. حیکمه‌تیش باس مه‌که بو نه‌زانان چونکه به دروت ده‌خه‌نه‌وه (چونکه ثه‌وان له 
حیکمه‌ت نازانن)» زانستیش قه‌ده‌غه مه که لهو که‌سانه‌ی که نه‌هلن بو زانست (به‌لکو فیریان بکه مادهم 
شایسته‌ن). چونکه (ثه‌گه‌ر وا نه‌که‌ی) تاوانبار ده‌بی» وه (زانست) دامه‌نی و (باسی مه‌که) بو جگه له 
ثه‌هلی زانست (بو ناشايستهكان باسى مهکه)» به دلنیایی ماف و (زه‌کاتیک) له زانسته‌که‌تدا هديه ھەر 
وه‌ک چوّن له مالهكهتدا ماف و (زهكاتت) له‌سه‌ره (زهكاتيش ددبی ته‌نها به ئەھلى خوی بدرتێت). 


۱- «حَدتّني مُعَاویَ آن أبا فَرِوَةٌ حَدّنَةُ: أنَّ عیتی ابن مريم م اليل گان يَقُولُ: له تمتع العلم من 
آهله, 4 اتم و تنشرهُ عند عبر هله فَتُجَهُلَ یل وگن طا ره يصع دوه حي تلم أنه قم جروت( 


واته: له موعاويه كتردراودتهوه, وتويهتى: ثه‌بو فهروه بوّی كتراودتهوه: كه عيساى كورى مه‌ریهم ا 
هدموو جار ده‌یوت: زانست قهدهغه مدكه له ثه‌هلی خوّی (لهو قوتابیه‌ی زانستى دهويّت). چونکه 
تاوانبار ده‌بیت» وه بلاويشى مدكهردوه لای جگه له ئههلى خوّىء. چونکه به نه‌زان دادهنرتيت. وه ببه 
به پزیشکیکی نه‌رمونیان و به سۆز که ده‌رمان لهو شوینه به‌کار ده‌هینیت که ده‌زانیت سوودی ده‌بیت. 


(۱) - اسناده صحیح. 


(۲) - اسناده ضعیف. 
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۲- «عن مُطَرْفِء قَالَ: لآ تطعم طَعَامَكَ مَن لآ يَشتهيه»". 


واته: له موطه‌رریفه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خوّراكى خوّت دهرخواردى كدسيّك مه‌ده که حهزى 
لتَى نيه (واته: زانست مه‌ده به که‌سیک که قه‌دری نازاننت و ئههلى ئهوه نيه). 


۳ «عن داو بن شَابُونَ سمع هر بنَ خوشب يَقُولُ: قال لُقمَانُ لابنه: یاب لا تَعَلّم العلمَ لاه 
به العْلَمَاء وثمَارِيَ به السّفَهَاءَ وَثرَايّ به في الْجّالس, ول تتركِ العلع رَهَادَةٌ فیه. وَرَعْبَةٌ في الجهالّ وَإذَا 
رايت قَومًا لا يَدَكُدُونَ الله قاجلس مَعَهُم إن تَكُ عَالِمه يَنَفَعَكَ علفه وَإِن تك جَاهِلاً عَلْمُوكَ ول 
الل أن يَطْلِعَ علیهم برحمته. قَيُصيبَكَ بها مَعَهُمء وَإذَا ریت قَومًا 9 يَذْكُرُونَ الله قلاً تجلس مَعَهُم. إن 
تك عَالِمًا كم يَنَفَعكَ عِلمُكء وَإن تك جَاهلا دوک غَّا أو عیّا ولعَل اللة أن یلع علیهم بِسَخَطِ فَيْصِيبَكَ 


به معهه»”. 


لحي 


واته: له داوودى كورى شابورهوه كتردراوهتهوه, كه كويّى له شههرى كورى حه‌وشه‌ب بووه وتویه‌تی: 
لوقمانى حهكيم به كورهكدى وتووه: ثدى روله كيان خۆت فتِرى زانست مدكه تا خوتی پن ههلكيشى 
له‌لای زانايان» يان بغ نه‌وه‌ی مناقه‌شه‌ی پی بكدى له‌گه‌ل نه‌زانان» يان مه‌به‌ستت پیی روويامايى بّت 
له كوّرهكانداء وازیش له زانست مه‌هینه به‌ناوی زوهدو دوورکه‌وتنه‌وه له دونیاو ویستنی نه‌زانی» ثه‌ی 
کوره شیرینه‌کهم كوّرو دانیشتنه‌کان به‌سه‌ر چاوت هه‌لبژیره (له چاوت خوشترت بوێن)› وه ثه‌گه‌ر 
بینیت خهلکانیک باسی خواو زیکرو یادی ئهو ده‌که‌ن له‌گه‌لیان دابنیشه. چونکه ثه‌گه‌ر زانابیت و (لهو 
مه‌جلیسانه دابنیشی) زانسته‌کهت سوودت پێ ده‌گه‌به‌نی» ثه‌گه‌ر نه‌زانیش بيت ثهوه فترت ده‌که‌ن» 
وه ره‌نگه خوا به ره‌حمه‌تی خوی لایان لێ بکاته‌وه و به‌سه‌ریاندا بریژق» توش له‌گه‌ل نه‌وان به‌رت 
ده‌که‌ویّت وه ثه‌گه‌ر بینیت خهلکانیک یادی خوا ناکه‌ن له‌گه‌لیان دامه‌نيشه, چونکه ثه‌گه‌ر زانا بيت 
زانسته كەت سوودت ين ناگه‌یه‌نی» نه‌گه‌ر نه‌زانیش بيت ثدوه نه‌زانیه که‌ت زياد ده‌که‌ن» وه ره‌نگه خوا 
به سزاییک لايان لن بکاته‌وه‌و توش له‌گه‌ل ثه‌وان بهرت ده‌که‌وّت. 


“۴٤‏ «عن علي دهن قال: یا حَمَلَةَ العلم اعمَلُوا به. قا العَالِمُ مَن عمل چا علم وَوَاقَقَ علمهُ عمَلَه 
وَسَيَكُونُ أقوَامٌ يَحمِلُونَ العلع لآ يُجَاورُ تراهم يُخَالِفُ عَمَلّْهُم علمهم. وَتُخَالِفُ سَریرتهم علانیتیم. 
يَجِلِسُونَ حِلَقًا فَيْبَاهِيَ بَعضُهُم بَعضًاء حٌى إن الرَجُلَ لَيَعْضَبُ عَلَى جَلِيسِهِ أن يَجِلِسٌ إلى غَيرِهِ وَيَدَعَهُه 
آوتنك لآ تَصعَدٌ أَعمَائُهُم في مجّالسهم. تلك إلى الله تعال»۳. 

واته: له عه‌لی اه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثه‌ی هه‌لگرانی زانست كارى پن بکه‌ن (كار به زانسته‌که‌تان 
بکه‌ن)» چونکه زانا ته‌نها ثه‌و كدسديه که کار بهو شته ده‌کات که ده‌یزانی و زانسته‌که‌ی لهكهل کرده‌وه‌کانی 


(۲) - اسناده ضعیف جداً. 





لي 188 إن بل بەرگى ا سنن الدارمي به کوردی 0 


رجت 


يدك دهكرتتهوه. وه له داهاتوودا خه‌لکانیک دهرئهكهون زانست هه‌لده‌گرن و (ده‌بنه خاوه‌نی زانست 

به‌لام) له گه‌روویان زیاتر ناچیّته خواره‌وه کرده‌وه‌کانیان پنچه‌وانه‌ی زانسته‌که‌یانه. وه شته په‌نهانه کانیان 

پنچه‌وانه‌ی شته اشکراکانیانه. به شتودى بازنه‌یی داده‌نیشن هه‌ندیکیان شانازی به‌سه‌ر هه‌ندیکی تریانه‌وه 

ده‌که‌ن هه‌تا پیاو ههیه تووره ددبي و زویر ده‌بیّت له دانیشتوه‌کانی مه‌جلیسی ثهو کاتی دابنیشن لای 

که‌سانی ترى جكه لهو وء وازيان لی دههټّنټت (خؤيان لن دەگرێت , چونکه لای خه‌لکی تر دانیشتوون). ا 

ثه‌مانه کرده‌وه‌کانیان له کورو مه جلیسه کانیان به‌رز نابنه‌وه بۆ لای خوا (واته: قبول ناکرین). 

0- «عن مَسرُوقء قَالَ: گی بالرء علمّا أن يَخشَى اللة. وَكَفَى بارء جَهلاً أن يُعجَبَ بعلمه»". 

واته: له مه‌سروق گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: تهوهنده زانسته به‌سه بو مرۆف كه له خوا بترسی» وه 

ثه‌وه‌نده نه‌زانیه‌ش به‌سه بو مروف که به زانسته‌که‌ی سه‌رسام بت 

۳۹3 «عَن مُعَاوِيَةَ بن قُرَةَ قال: لو أن دق هٌذه الأمّةِ علما آََدّت أُمْةٌ من الم بعلمه, ترشدت تلگ 
ريل 

: ۱ 


واته: له موعاویه‌ی کوری قورره کیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر که‌مترین که‌سی تدم ثوممه‌ته له ړووی 
زانسته‌وه ثوممه‌تیکی تر زانستی لێ وه‌ربگرن و ده‌ست به زانستی ثه‌وه‌وه بكرن ثه‌وه هو وممهته 
رینمویی وه‌رده‌گرن و» راست و هوّشیار ده‌بنه‌وه (چونکه ثاینی ئيسلام ثه‌وه‌نده ثاینیکی به هيّزو پړ 
حیکمه‌ته, به چه‌ند ئايەت و فه‌رمووده‌یه‌ک ده‌کری هه‌موو ژیان ریک بخریّت. بویه كدم زانترینی نهم 
توممه‌ته زفری له‌لایه). 


۷- «عَنِ الحَسَن, قال: إن كَانَ الرّجُلُ لَيصِيبُ البَابَ من العلم فَيَعمَلُ به فَيَكُونُ خَيرا لَه من الذنیا 
وَمَا فيهاء لو گاتت له فَجَعَلَهًا في الآخرة»”. 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر که‌ستبک بابه‌تیک له زانستی بەر بکه‌ویّت و (بیزانیت)و 
کاری پی بکات. ثه‌وه باشتره بؤى له دونیا و ثه‌وه‌ی تیایه‌تی» ثه‌که‌ر دونیاکه‌شی ههبيّت با بو دواروژی 
دابنی (با بیکاته تونشووی دواروژی و به چاکه به‌کاری بهینیت). 
2۶ 12 سم # یه وی هه رک 7 م 2 کوک و سم 2 #4 

- «قال: قَالَ الحَسَنُ: گانّ الرجْلْ إِذَا طَلَبَ العلم لم يَلبَثْ 1 يْرَى ذَّلِكَ في بصره وَتَخَشْعِهء ولسَانه, 
وَيَدِهء وصّلاته, وَزُهده»2. 

واته: له حه‌سه‌ن كتردراودتهوه, وتويهتى: مروف ثه‌که‌ر به دواى زانستدا بكهرى و زانست به‌ده‌ست 
بيَنتِت هه‌نده‌ی ين ناحِيّت زانستهكدى دهبينرتّت له چاوه‌کانی و له ترس و ملکه‌چیه‌که‌ی و له زمانی و 


(۱) - اسناده صحيح. 
(۲) - استاده حسن. 
(۲) - استاده صحیح. 
 )۶(‏ (سناده صحیح. 


- ۷۱ سنن الدارمى بهكوردى 5ل به‌رگی لصن‎ E 


له ده‌ستی و له نوټژی و له زوهد و دونیا ی( و له ههموو جه‌سته و كردارى ره‌نگ 
دهداتهوه, نه‌مه له كاتتى دايه ئەگەر زانستهكه بو و خوا بخود تنیت). 


9- «قَالَ مُحَمّدٌء: انظرُوا عَمُن تَأَحُذُونَ هَذَا الحدیت» ۳ هُوَ دینگم»(. 


واته: موحهممهد (واته: ثيبنو سيرين) وتویه‌تی: سهيركهن بزانن ئهم فهرموودانه له کی وهردهكرن, جونكه 
هم فهرموودانه ثاینتانن (واته له که‌سانی باش فهرمووده وه‌ربگرن, جونكه ثه‌وه وه‌رگرتنی دينه). 
6٠٠‏ «عَنْ بشر بن الحَكّم, قَالَ: سمعث سشفیّان. يَقُولُ: :م ازداد عبد علمّاء قازداد ف الدّنيًا 1 رَعْبَةٌ غبَةٌ إلا 


ازداد منّ الله بعدا»”. 


واته: له بيشرى كورى حهكدم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كويّم له سوفيان بوو ده‌یوت: هیچ به‌نده‌یه‌ک نيه 
زانستى زياد بكات و حه‌زو (خوشه‌ویستی) بو دونياش زياد بکات» حدتمهن (به هوّی ثه‌وه‌وه) دوورى له 
خواوه زياد ده‌کات (جونكه ناکرق مرۆف چه‌نده زاستى زور بیّت ثهوهنده دونياويستى زياد بېێّت» به لکو 
دياره زانستى بى كردارى له‌لایه. زانستى بی كرداريش مروف زياترو زؤرتر له خوا دوور ده‌خاته‌وه). 


ل عم رف 


۱ ع- «عن حسان» قَالَ: ما ازداد عبد بالله علماء إا ازداد الاس من قرب من رحمة الله»۲ 

واته: له حه‌سسان گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هیچ به‌نده‌یه‌ک نيه زانست و (مه‌عریفه‌تی) به خوا زياد 
بکات» حهتمهن خه‌لک نزیکیان لهو که‌سه زياد ده‌که‌ن (زیاتر لیّی نزیک دهبنهوه). له‌به‌ر ره‌حمه‌ت و 
به‌زه‌یی خوای به‌روه‌ردگار (واته خوای په‌روه‌ردگار به ره‌حمه‌تی خوی خه‌لکی ل نزیک ده‌کاته‌وه و 
خوشیان ده‌ویت). 

۲۳ «وَقَالَ في حدیثٍ آخَرَ: مَا ازدَاد عَبدٌ علما: الا ازدَاد قصدًاء ولا قَلَدَ الله عَبدَا قِلآدَةٌ حیرا من 
کته ل 

واته: (به هه‌مان سه‌نه‌د هاتوه حه‌سسان) له وته‌یه‌کی تردا وتویه‌تی: هیچ به‌نده‌یه‌ک نيه زانستی زياد 
بکات. حدتمهن نیه‌تی زياد ده‌کات و. هیچ ملوانکه‌یه کیش نيه خوا له ملی به‌نده‌یه‌کی بکات باشتر بټت 
له ثارامی و له‌سه‌ره‌خوّیی. 


0 


۳- «عَن عَميرة يَقُولُ: إِنَّ رَجُلاً قال لابنه: اذهب قاطلُب العلم, فَخَرَجَ فَكَابَ عنه مَا غَابَ» جا 


که باعادیت. ققال له ُو هُ: يَا بت اذهب فَاطلّب العلم. فَعَابَ عَنهُ أيضًا رَمَانَا- ثم جَاءَ بِقَرَاطِيسَ 
فیها من کب فَقَرَأَهَا عَلَيه. فَقَالَ لَهُ: هَذَا سواد في بَیاض, قاذهب فاطلب العلم, رخ ققات عَنهُ 


س 1 ڃو و 


ما غاب ثم جَاءَ فَقَالَ لأبيه: سَلنِي عما بدا لَكَه فَقَالَ لَهُ أَيُوهُ: ارايت لو أَنْكَ مَرَرتَ برَجُل يمدَحُك 


(۲) - اسناده صحيح. 
(۶) - اسناده صحیح. 





مرت بآخَرَ يَْك؟ قال 


واته: له عهميره كتردراوهتهوه: وتویه‌تی: پیاویک به كورهكدى وت: برو به‌دوای زانستدا بكهرق, نه‌ویش 
رؤيشت و لیّی ون بوو ھەر چه‌ندی ههبيّت (ماوه‌یه‌ک لیّی دوور كدوتهوه)., دواتر گه‌رایه وه. هه‌ندیک 
قسدى ده‌کردن (باسى ثه‌و شتانه‌ی ده‌کرد كه فترى بووه). باوكى پټی وت: ثه‌ی كوره شيرينهكدم برو 
به دواى زانستدا بگه‌رق» ثه‌ویش دووباره ماوه‌یه‌ک ليّى ون بوو دواتر گه‌رایه‌وه به جهندين په‌راوه‌وه 
كه چه‌ندین يهرتوكى تيا (نوسرابوو) به‌سه‌ر باوكيدا خویّندیه‌وه. باوكيشى وتى: نه‌وه ره‌شایه‌تییکه له‌ناو 
سپیایه‌تی (واته: نه‌وه ته‌نها نوسينه له‌سه‌ر يهرى سيىء زانستى راستى نه‌وه نیه). برؤ به‌دوای زانستدا 
بكدرئ. ه‌ویش ده‌رچوو لیّی ون بوو ھەر چه‌ندی هه‌بیت. دواتر گه‌رایه‌وه و به باوکی وت: پرسیارم 
ل بکه ثه‌وه‌ی ثاشکرایه بۆت (نه‌وه‌ی ده‌ته‌وی ليّم بيرسى). باوکیشی پیی وت: بوچوونت چون دهبيّت 
ئەگەر تو به‌لای پیاویکدا تیپه‌ربووی که مه‌دحت ده‌کات و به‌لای یه‌کیکی تریشدا تیپه‌ربووی که 
ره‌خنه‌ت لی ده‌گریّت و قسه‌ت ين ده‌لیت؟ کوره‌که وتی: لومه‌و زه‌می ثدوه ناکهم که ره‌خنهم لى 
ده‌گریّت و عه‌یبدارم ده‌کات» وه مه‌دحی ثه‌وه‌ش ناکه‌م که مه‌دحم ده‌کات و به‌شان و بالم ههلا ده‌لی, 
باوکیشی وتی: ثه‌ی چی ده‌که‌یت ثه‌گه‌ر به‌لای پارچه‌یه‌کدا تنيهرى؟ تدبو شوره‌یح دهلن: نازانم تايا 
وتی (پارچه‌که) له زیر بیت يان له زیو (واته: وتی ثه‌که‌ر به‌لای پارچه زیرتک يان زیویکدا تنيهرى چې 
ده‌که‌ی؟)» کوره‌که‌ش وتی: نایجولینم و ده‌ستی لی ناده‌م و ليّى نزیک نامه‌وه. باوکی وتی: بو (ته‌واو) 
تۆ فیری زانست بوویت (گه‌یشتووی به چله‌پوپه‌ی زانست). 

۶ «عن السْگن بن عُمَيرِء قال: شمعث وَهبّ بن مُتَبّهِ يَقُولُ: يَا بني عَلِيكَ بالحكمّة, وَإِنَّ الخَيرَ في 
الحکمة کل قرف الضصّغِيرَ عَلَى الكبير, وَالعَبدَ عَلَى الحُرٌ وی السيّدَ سُودُدا وَتُجِلِسُ الق مَجَالِسَ 
اطْلوك". 

واته: له سه‌که‌نی کوری عومه‌یر گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: گویّم له وه‌هبی کوری مونه‌ببیه بو ده‌یوت: 
ثه‌ی کوری شیرینم ده‌ست به داناییه‌وه بگره. چونکه سوود و چاکه هه‌مووی له دانایی دایه: ثه‌ها 
(حیکمه‌ت و دانایی) گه‌ورایه‌تی ده‌به‌خشی به که‌سی بچوک به‌سهر که‌سی گه‌وره‌و. وه گه‌ورایه‌تی 
به کوّیله ده‌به‌خشی به‌سه‌ر که‌سی نازاد و گه‌ورایه‌تی که‌سی گه‌وره‌ش زياد ده‌کات و. هه‌ژاریش 
داده‌نیشینی و به‌شداری پی ده‌کات له مه‌جلیسی پاشاکان (چونکه هه‌ژاره‌که دانايه. پاشاکان سوودی 
لى وه‌رده‌گرن و پتویستیان پنیه‌تی بؤيه له مه‌جلیسی خویان دايدهنيشيّنن). 


(۱) - |سناده صحیح. 
(۲) - استاده صحیح. 


لل _ اط سنن الدارمي به‌کوردی # ب بوركى لهم ۳ هج 
٠0‏ «عن أب الدَّردَاء ڪه قال: وَمَا تَحنْ ولا كَلمَاتُ العُلَمّاءِ؟»". 


واته: له ئەبو دهردائهوه ينه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: ثيّمه چين ئەگەر وتدى زانايان نه‌بنت؟! (واته: 
نیمه به وته و زانست و حیکمه‌تی زانايان به‌هامان يهيدا كردووه و دين و ژینمان ریک خستووه. ثه گه‌ر 
ثهوان نه‌بن نیمه هيج نين). 
بابدت: دهرباردى دووركهوتنهوه له خه‌لکی خاودن هه‌واو 

نه‌فس و بیدعه و دووركهوتنهوه له موناقهشات و شهره قسه 
۰1 «قال أَبُو قلابة: لآ تُجَالِسُوا أهلّ الأهوَاء ولا تُجَادلَوهُمء فَإِن لآ من أن يَعْمِسُوكُم في شلالتهم. أو 
يَلبِسُوا عَلَيَكُم مَا کنثم تعرفون»"". 
واته: تهبو قيلابه وتويهتى: له‌گه‌ل خه‌لکی خاوه‌ن هه‌واو نهفس و بيدعه دامهنيشن و مناقه‌شه‌یان 
لەگەل مه‌که‌ن. چونکه من ثدمين نيم (ده‌ترسم) نوقمتان بكهن له‌ناو گومراییه‌که‌یان» يان ثهوهتان 
لی بشټّوتنن كه ئیوه ده‌یزانن» (واته: نه‌وه‌ک سهرتان لي بشئوی و گومانتان لهوه دروست بیّت كه 
و 


۷- «عن یوب قَالَ: رآني سَعِيدُ بن جير جَلَستُ إلى طلق بن حبیب فَقَالَ لي: ألم ارک جَلَست إلى 
طَلق بن خبیب؟ لآ تَجَالستّه»”. 


واته: له ثه‌پیوبه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سه‌عیدی کوری جوبهير منى بينى كه دانيشتبو 0 لدلاى طهلقى 
کوری حه‌بیب. جا (سه‌عید) وتی: ئهوه بۆچى توم بینی له‌لای طه‌لقی کوری حه‌بیب دانیشتیووی؟! له‌که‌لی 
دانه‌نیشی. 


سه‌رنج: (طه‌لقی کوری حه‌بیب) خوا په‌رست و دونیا نه‌ویستیکی گه‌وره بووه. به‌کیک بووه له زانایه 
کرداریه‌کان» ده‌نگی زور خۆش بووه له قورئان خوتّندن. له‌گه‌ل دایک و باوکی زور زور چاک بووه, 
هه‌موو زانایان متمانه‌یان پێ هه‌بووه. زوربه‌ی فه‌رمووده‌ناسان فه‌رمووده‌یان لێ گیراوه‌ته‌وه جگه 
له ئیمامی بوخارىء ثه‌و پیاوه هیچ عه‌یبیکی نه‌بووه جگه له‌وه‌ی هه‌ندیک قسه‌ی له‌سه‌ر هديه که 
بیروکه‌ی مورجیثه‌ی هه‌بووبیّت (له‌به‌ر ثه‌وه سه‌عید وتویه‌تی له‌لای دامه‌نیشه باش نیه). 


2 4وك ۳ ۳۳ 


۸ «عن ابن عُمَرَ ضهه أَنّهُ جَاءَهُ رَجُلْ ققال: إن فلائا يَقرَأ علیك السلام قَالَ: بَلَعَِي أَنّهُ قد آَحدت. 
إن گانَ قد أحدَثء فلا تقرً یه السْلاع»٩,‏ 

(۱) - إسناده ضعيف. 

(۲) - إسنادة صحيح. 

 )”(‏ إسناده صحيح. 

 )۶(‏ اسناده صحيح. 


22 ع5 25 به‌رگی ۱ ۵ سنن الدارمي به‌کوردی ب 


واته: له ثيبنو عومه‌ر ذه گیردراوه‌ته‌وه. كه پیاوێک هاتوّته لای و وتویه‌تی: فلانه كەس سه‌لامی لی 
ده‌کردی» ثيبنو عومه‌ریش پیی وت: يتم که‌یشتووه که (ثهو فلانه که‌سه‌ی باسی ده‌که‌ی) بیدعه‌ی پەيدا 
کردوه. جا نه‌گه‌ر بیدعه‌ی په‌یدا کردبی نه‌وه سه‌لامی لن مه‌که (واته: سه‌لامی منی لی مه‌که تا گومان 
نه‌با من به بیدعه‌که‌ی رازیم). 


۹“ «حذکنا الأعمَشُء قَالَ: كَانَ إبرَاهِيمُ لا يَرَى غيبَةٌ للبتدع»(. 


واته: له ه‌عمه‌ش كتردراودتهوه, وتویه‌تی: ثيبراهيم بِيّى وانهبووه (باس كردنى) بیدعه‌کاران (به خرايه) 
غهيبهدت بيّت (چونکه نه‌گه‌ر باسى بيدعه و خرايهكهيان نهكهيت چۆن بزانریّت ثه‌وه خهريكى بيدعهيه 
و جوّن خه‌لک خوّى لى بپاریزیت؟). 


۰ «عن الشعبيٌء قال: إا سمي الهَوَى لأَنّهُ هوي بصَاحبه»”". 


واته: له شهعبى گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ناو له (هوّى) نراوه هه‌وا ته‌نها له‌به‌ر ثه‌وه‌ی خاوه‌نه‌که‌ی 
ده‌خاته ناو اگری دوزه‌خ (چونکه (هوّی): به واتای خستنه‌ناو ديّتء بي گومان هه‌وا و نه‌فسیش مرۆف 
ده‌خاته ثاگره‌وه). 

۱ «كانَ مُسلم بن یار يَقُولُ: إِيّاكُم واطرات َإِنّهَا سَاعَةُ جَهل العالم» وَبِهَا يَبتغي الشْیطانْ زَلْتَهُه". 


واته: موسلیمی کوری به‌سار هه‌موو جار ده‌یوت: خوتان بپارێزن له موناقه‌شه و شهره قسه. چونکه 
ثه‌وه ساتی نه‌زانی که‌سی زانایه (واته که‌سی زانا لهو ساته‌دا نه‌زانه) و شه‌یتان بهو مناقه‌شه‌به ده‌یه‌وی 
پیی بخلیسکینیت و تووشی هه‌له‌ی بکات. 


۳ «عن أسمَّاءِ بن عبید. قال: دَخَلَ رجُلّن من صحاب الأهوَاءِ عَلَى ابن سِيرِينَ فَقَالاً: يَا آبا بكر 
تدك بحدیث؟ قَالَ: 9 قال قرأ علیك ای من کتاب الله؟ قَالَ: لآ. لتَقُومَانِ عَنّي أو لقومَن, قَالَ: 
َخَرَجاء َال بعش القوم- يا أبا کر ما گان علیك أن يَقرَآ عَلَيكَ آيةٌ من کتاب الله تَعَاك؟ قال: يي 
واته: له ه‌سمائی كورى عوبه‌ید كتردراودتهوه. وتویه‌تی: دوو پیاوی خاودن ثاره‌زوو و بيدعه (كه خاودن 
بيرؤكهى كومرايى بوون) جوونه لای ثيبنو سيرين و وتيان: ثه‌ی باوكى بهكر (ثه‌ی ثيبنو سيرين) فه‌رمووده‌یه‌کت 
بو بگیرینه‌وه؟ (ثيبنو سيرين) وتى: نه‌خیر (بوم مه‌گیرنه‌وه» وتيان: كدواته ثايهتيكت بو بخوټنینهوه له 
يهرتوكى خوا (له قورئان)؟ وتى: نهخيرء يان ثه‌وه‌تا تیوه هه‌لده‌ستن و وازم لن دههيّنن يان من هه‌لده‌ستم, 
 )١(‏ رجاله ثقات. ا 

(۲) - (سناده ضعيف. 

(۳) - إسناده صحیح. 

 )۶(‏ استاده صحیح. 
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(ئه‌سماء) ده‌لْیْت: دوو پیاوه‌که (هه‌لسان) و ده‌رچوون, هه‌ندیک له خهلکه که (که له‌وق بوون) وتیان: ثه‌ی 
باوکی به‌کر چ زه‌ره‌ریکت ده‌کرد ثه‌که‌ر ثایه‌تیکیان به‌سه‌ردا خویندبایه‌وه؟ وتی: من ترسام نایه‌تیکم به‌سه‌ردا 
بخویننه‌وه‌و (ماناکه‌ی) بگۆڕن و نهودش له دلمدا بچه‌سپن و (تووشی گومرایی ببم به هوّیه‌وه). 

۳ «عن سَلآم بن أبي مطیع, أن رَجُلاً من أهل الأهوَاء ال یوب 5 أبا بكر سالك عن كَلِمَة؟ ال 
قو وَهُوَ يُشِيرُ پاصبعه ولا نصف کمة وَأَمَارَ نا سَعِيدٌ بخنصره الیْمتی". 


واته: له سه‌لامی کوری ثه‌بو موطیعه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. (وتویه‌تی): پیاویک له خاوه‌ن هه‌وا و نه‌فس و بیدعه 
به ثهييوبى وت: ثه‌ی باوکی به‌کر پرسیارت لى بكدم ده‌رباره‌ی وشه‌یه‌ک؟ (سه‌لام) دەڵێ: (ثه‌بیوب) 
رؤيشت و پشتی تیکرد و اماژه‌ی بو پیاوه‌که ده‌کرد به په‌نجه‌ی و (مه‌به‌ستی به اماژه‌که ثه‌وه‌بوو 
بلییت) نه‌خیر پرسیاری نيو وشه‌ش مه که. 

ئیمامی داریمی ده‌لن: سه‌عید اماژه‌ی بو کردین به په‌نجه‌ی بچوکی ده‌ستی راستی (تاوه‌کو لاسایی 
ثهبيوب بکاته‌وه له تاماژه که‌یدا). 


>- «عَن كُلتُوم بن جَبرِ آن رَجُلاً سَأَلَ سعيڌ بن جُبَينِ عن ٿيءِ فلم يجب فقیل له. فقال آزیشان». 
واته: له کولئومی كورى جه‌بره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. (وتویه‌تی): پیاویک پرسیاری له سه‌عیدی کوری جوبه‌یر 


کرد ده‌رباره‌ی شتیک. ثه‌ویش وه‌لامی نه‌دایه‌وه. پیی وترا (بو وه‌لامت نه‌دایه‌وه)؟ وتی: (آزیشان) واته 
ثه‌وه له‌وانه (واته له بیدعه کارانه بويه وه‌لامم نه‌دایه‌وه). 


سه‌رنج: (آزیشان) وشه‌یه‌کی فارسیه به واتای (ثه‌وه له‌وانه) دیّت. 


0- «عن مُحَمَّدِ بن علي, قال: لآ تُجَالِسُوا آصحاب المْضُومات. َإِنَّهُمْ الْذِينَ يَخُوضُونَ في آیّات 
الله»". 


واته: له موحه‌ممه‌دی كورى عهليهوه كتردراودتهوه. وتویه‌تی: لهكهل خهلكانى خاوەن موناقهشهكهرو 

شه‌ره قسه‌که‌ر دامه‌نیشن» جونكه ثه‌وان (به ناهه‌ق) روده‌چن له ثايهتهكانى خوا (زیده‌رویی دهكهن). 

7- «عَن الحسن وابن سیرین: أَنّهُمَا قال: لا تجَالسُوا أَصحاب الأهواء. ولا تجَادلوهُم. ولا تَسمَعُوا 
0( 


منهم» 


واته: له حەسەن و ثيبنو سيرينهوه گێردراوەته‌وه» ههردووكيان وتويانه: لەگەل خه‌لکانی خاوه‌ن هه‌وا و 
نه‌فس و بيدعه دامهنيشن و مناقهشديان له‌گه‌ل مه‌که‌ن و كوتيان بوٍ مه كرن. 

 )١(‏ إسناده صحيح. 

(۲) اسناده صحيح. 

 )۳(‏ اسناده ضعیف. 


(۶) - |سناده صحیح. 





س ٩۱ج‏ به‌رگی ٩‏ 6 سنن الدارمي به کوردی :- 


۷ «عن الشّعبِي قَالَ: إا سّمُوا أصحَابَ الأهوَاءء لثم يَهُونَ في الثّاره". 


واته: له شهعبى گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خاوەن هه‌وا و نهفس بوّیه ناويان لینراوه (أصحاب الأهواء) 
چونکه ده‌چنه ناو تاكردوه. 


بابه‌ت: به کسانی له زانستدا 
(واته: يه كسانى كردن له نيوان قوتابیانی زانست و جیاوازی نه خستنه نتوانیان) 
4- «عن ابن مَيسَرَةَ ال مَا ریت أَحَدّا من الّاس, الشَّرِيفُء وَالوَضيعٌ؛ عنده سَوَاء غَيِرَ طاوس, وَهُوَ 
يَحلف عَلَّيهه". 
واته: له ثیبنو مه‌یسه‌ر گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: که‌سم نهبينيوه له خهلكى كه که‌سی خانهدان و که‌سی 
نزمی له‌لا وه‌ک به‌ک بیّت جگه له طاووس. (ثیبنو مه‌یسه‌ره) سویندی له‌سه‌ر ثه‌وه ده‌خوارد. 


> ع بر ےو 


- «عن الزُمريٍ» قال: كنا تكرَهُ كِتَابَةَ العلم. حٌى أَكرَهَنا علیه السلطَانُ, فگرهتا أن تمَتَعَهُ أَحَدّاه9. 
واته: له زوهرى گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثێمه نوسينهودى زانستمان پی ناخوش بوو (رتكامان نه‌ده‌دا 
بو قوتابيهكان) تا ثه‌و کاته‌ی خدليفه (عومهرى كورى عه‌بدول عدزيز و هيشامى كورى عه‌بدوله‌لیک) 
ره‌خنه‌یان لێ كرتين و (فه‌رمانیان پن كردين كه زانست بو ههنديّك له منداله‌کانیان بنوسینه‌وه, 
بويه لهوه به‌ولاوه) پیمان خۆش نهبوو كەس قه‌ده‌غه بكدين له نوسینه‌وی زانست (واته: هیچیک 
له قوتابيهكانمان قه‌ده‌غه نه‌ده‌کرد. تا نهبيّته جياوازى له نيوان مندالانى خدليفه و مندالانى خه‌لکی 
اسایی). 


عندي وَعَبلٌ الله بن مُحَ مُحَمّد في هذا سَواء». 


واته: له ثيبنو عدون گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: قسديان له‌گه‌ل موحه‌ممه‌د (واته: ثيبنو سيرين) كرد 
ده‌رباره‌ی بياويّك ته‌کلیفیان لی كرد تاوه‌کو فهرمووددى بو بگیریّته‌وه (فیری زانستى بكات و به 
قوتابى خوّى ودرى بكرتّت). موحهممهديش وتى: ثهكهر پیاوێکی زينجى سوودانى بیّت بو لام ثهوه 
له‌لای من له‌گه‌ل عه‌بدوللای كورى موحه‌ممه‌د (كه كورى خوّمه) ودك يهكن (واته: ھەر كهسيّك بیّت 
من جياوازى ناكدم ثامادهم فیری بکهم و فهرمووددى بو بگیرمه‌وه. پنویست به واستهكارى تهكليفى 
که‌سانی تر ناكات). 
(۱) - اسناده صحيح. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 
(۳) - |سناده صحیح. 
 )۶(‏ اسناده صحیح. 
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و مر سا و ر 


۱- «عن الصَّلتِ بن رَاشِدء قال: سَأَلَ سَلمْ بنْ قُتَيبَةَ طاوسًاء عَن مسألة فلم يُجبهء فَقِيلَ لَهُ: هَذَا سَلم 
بن فيب قال: ذَلِكَ أَهوَنُ لَه عَليّ»”. 


واته: له صدلتى كورى راشيد كتردراوهتهوه. وتويهتى: سه‌لی كورى قوته‌یبه يرسيارى له طاووس کرد 
ده‌رباره‌ی بابه‌تیک, ثهويش ودلامى نه‌دایه‌وه. جا پێی وترا: هوه سدلمى كورى قوتهيبهيه (موحافيزى 
خوّراسانه. چوّن ده‌کری وه‌لامی نه‌دریته‌وه)! (طاووس) وتى: ثه‌و كاره بهرانبهر ثه‌و تاساييتر و اسانتره لهلام. 


بابدت: ریز گرتنی زانایان 
۷۲- «حَدتّني حَبِيبُ بن صالح. قال: مَا خفتٌ أَحَدّا منَ النّاسء مَخَاقَتِي خَالِدَ بن مَعدَانَ»". 


واته: له حه‌بیبی کوری صالح گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له هیچ که‌سیک له خه‌لکی نه‌ترساوم. وه‌ک 
ترسانم له خالیدی كورى مه‌عدان (چونکه زاناییکی گه‌وره بوو). 


سه‌رنج: مه‌به‌ستی به لى ترسانه‌که ریز بووه. واته: لهبهر زيّده ریز لی ترساوه. لن ترسان بهو مانایه‌ی 
ترساوه بن ثه‌ده‌بیه‌ک له خزمه‌تی بکات» يان به شیوه‌یه‌کی نه‌شیاو بیبینی. 

۳- «عن مُغْرة؛ قال: كُنَا نَهَابُ براهیم هَيبَةَ الأمير»”. 

واته: له موغيره گیردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: تيّمه له ثيبراهيم دهترساين (كه زاناییکی گه‌وره بوو) وه‌ک 
ترسان له سهركردهو کاربه‌ده‌ست. 


۶- «عن ايوب قال: حَدذت سَعِيدُ بنُ جُبَير يما بخدیث. فَقُمتُ إِلَيه فاستَعدته فقال: ما کل سَاعة 
أحلّت قات 


واته: له هییوب گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: روژیکیان سه‌عیدی کوری جوبه‌یر فه‌رمووده‌یه کی گیرایه‌وه. 
(ثهييوب) ده‌لی: منیش هه‌لسام چووم بۆ لای و داوام ل کرد فهرموودهكدم بو دووباره بکاته‌وه. 
ثه‌ویش وتی: هه‌موو کات شير نادوشم تا بخوّمه‌وه (واته: هه‌موو کات هی ئهوه نيه شت دووباره 
بکه‌مه‌وه. دیاره له‌به‌ر هوّکارتک نه‌گونجاوه بوّی دووباره بکاته‌وه یاخود وه‌ک په‌ند وه‌رگرتنیک که 
جارتکی تر گرنگی ته‌واوی ين بدات). 

سه‌رنج: لدم فه‌رمووده‌یه ده‌رده‌که‌وّت که چه‌نده ریزیان له زانایان گرتووه. ثه‌بیوب نه‌چووه له 
دووره‌وه بلَّت: ناده‌ی بی زه‌حمه‌ت فه‌رمووده کهم بۆ دووباره بکه‌ره‌وه, به‌لکو هه‌لساوه و چووه بو 
لای و له‌سه‌ر چوک بوی دانیشتووه و داوای لتكردوه له نزیکه‌وه). 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
(۶) - استاده صحیح. 


5خ 54ل خ- بوركى للج و سنن الدارمي به کوردی زو 


0- «عن عَطَاءِ نه أن أبا عبد الرّحمّن گرة الحَدِيتَ في الطریق»(. 

واته: له عه‌طاء طفن كتردراوهتهوه, (وتویه‌تی): ثه‌بو عه‌بدورره‌عمان (که زاناییکه) پبی باش نهبووه له 
ریگا له کاتی رویشتن قسه بکات (هینده به ڕێز و سه‌نگین بوون). 

7ع «عن خبیب بن أي ابت. قال: نا عند معید بن جب فَحَدَّتَ بحدیث. فَقَالَ له رَجْل: مَن حَدَّنَكَ 
هَذَا أو ممن سمعت هَذَا؟ فَعَضْبَ وَمتعتا حدیقه حش قام»". 

واته: له حهبيبى كورى ثهبو ثابيت گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له‌لای سه‌عیدی كورى جوبهير بووین باسى 
فه‌رمووده‌یه‌کی کرد» پیاوکیش (به شیوازیکی ناره‌زایی) پټی وت: کی ثه‌وه‌ی بو گیراویته‌وه يان ئهودت 
له كن گوق لى بووه؟ (سهعيد)يش توره بوو و فه‌رمووده‌ی بو نهكتراينهوه تا کابرا هه‌لسا (چونکه به 
شیوازیکی نه‌شیاو پرسیاره‌که‌ی لیکرد» به شیُوه‌یه‌ک بوّنی به‌دروخستنه‌وه‌ی لی ديّت و ره‌نگه ده‌نگیشی 
به‌رز کردبیته‌وه. وه بؤيه وه‌لامی نه‌داوه‌ته‌وه تا خه‌لک له‌لای نه‌بیته شتیکی ناسایی و به شیوازی سوک 
مامه‌له له‌گه‌ل زانایان نه‌که‌ن, والله أعلم). 

۷- «عن اي شمه قال: لو رفقت بابن عباس رضي الله عَنْهُمَاء لاص ۱ ات منه علما کنرا». 


واته: له ثه‌بو سەلەم گێّردراوەتهوە› وتویه‌تی: ئەگەر هاورئیه‌تی ثيبنو عه‌بباسم (رَضيّ الله عَنْهُمَاا 
بكردايه ثه‌وه زانستى زورم لهودوه پی ده‌گه‌يشت و به‌ده‌ستم دههيّنا. (واته: نهيتوانيوه زۆر له‌گه‌ل 
ثیبنو عه‌بباس هِینیّته‌وه چونکه ثیبنو عه‌بباس قه‌ده‌غه‌ی کرد له‌وه‌ی چیتر فه‌رمووده‌ی بو بگیریّته‌وه. 
لهبهر زور كتشمه کیشم كردن له‌گه‌لی. ثه‌وه‌ش لهكهل زانست ناگونجن و ثیبنو عه‌بباس ویستویه‌تی 
پله‌ی زانایان بپاریزیت بویه چیتر زانستی پی نه‌وتووه). 

۸- «عَن أَمّ عبد الله بنتِ خالد. قَالَت: ما رأیث أَحَدًا آکزع للعلم من أبي»". 


واته: له توممو عه‌بدوللای کچی خالید گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هیچ كهسيّكم نه‌دیوه ریزی زانست 
بكرتت وه‌ک باوکم. 
بابدت: ده‌رباره‌ی که‌سانی جيّى متمانه 


5- «عن سُلَيمَانَ بن مُوسَىء قال: فلت لطاوّس: إِنّْ فُلآنَا حَدَّئَنِي ڀگڏا وَكَذَا: قال إن كَانَ صَاحبّ 


(۲) - إسناده حسن. 
(۳) - استاده صحيح. 
(ع) - (سناده ضعیف. 


(0) - اسناده حسن. 
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واته: له سولهيمانى كورى مووسا گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به طاووسم وت: فلانه که‌س نه‌وه و ثه‌وه‌ی بۆ 

گیراومه‌ته‌وه» ثه‌ویش وتى: ئەگەر هاوهدله كدت (ئهودى فهرموودهكانى بو كتراويتهوه) ته‌واو متمانهيه 

ثه‌وه (فه‌رمووده‌ی) لىّ وه‌رگره. 

۰- «قَالَ سعد بنْ |براهيم. لآ يُحَدَّتْ عَن رمُول الله يلك الا الثْقَات»(. 

واته: سهعدى كورى ثيبراهيم, وتویه‌تی: نابن كەس فهرمووده له پتغه‌مبه‌ری خواوه ٥‏ بګټړټتهوه 

ته‌نها ثه‌و که‌سانه نه‌بن که جیگای متمانه‌ن. 

۱- «عن | نم قَالَ: گائوا لآ يلون الاستاد. ثم سَأَلُوا بَعدُ لِيَعرِفُوا من كَانَ صاحب سنه 
عن ابن سيرينء نو ن عن ۰ لو فوا من کان صاحب سنه 

أَخَدُوا عنه, ومن لم يكن حاحب سن لم يَأَخُذُوا عَنهُ قَالَ أَيُو مُحَمْ تیه 7 ا ۱ 

واته: له ثیبنو سیرین گنردرودته ود وتويهتى: يتشتر (واته: هاوه‌لانی پێغەمبه‌ری خوا) يرسياريان 

نه‌ده کرد ده‌رباره‌ی سه‌نه‌ده‌کان (سه‌نه‌دی فه‌رمووده). دواتر (که فیتنه‌و درق سه‌ری هه‌لدا) پرسیاریان 

ده‌کرد تا بزانن کی ثه‌هلی سوننه‌یه تا فه‌رمووده‌ی لی وه‌ربگرن» وه تا بزانن كن ثه‌هلی سوننه نيه تا 

فه‌رمووده‌ی لی وه‌رنه‌گرن. 


ه‌بو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وتویه‌تی: يكم وانیه (جه‌ریر که به‌کیک له گیره‌ره‌وانی نهم 
فه‌رمووده‌یه‌یه) گویّی له عاصم بووبیّت (که ثه‌ویش يه کټکه له گیره‌ره‌وانی نهم فه‌رمووده‌یه پتشی 
ثیبنو سیرینه, واته: هو سه‌نه‌ده پچرانی تیایه). 


وا 


۲- «قال: محمد بن سبرین, ما حَدَئتَني» > قلا تُحَدّثنِي عن رَجُلَْينِ فإنهما لا یبالیان. عمّن أَخَدَا 


حَدِيكَهُمَا قال بو مُحَمّدِ عَبدٌ الله: : لآ أَظْنّهُ سَمعَهُ»7. 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى سيرين وتویه‌تی: ثه‌وه‌ی بۆم دهكتريتهوه بۆم مه‌گیره‌وه له دوو كەس» جونكه 
ندم دوو كدسانه گوق پن ناده‌ن له کی فهرموودهكانيان وه‌رده‌گرن (هدر که‌ستک هه‌بی ليَى وه‌رده‌گرن» 
جیگای متمانه‌بی يان نا). 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ثیمامی داریمی) وتویه‌تی: پیم وانیه (لیره‌شدا جه‌ریر) كوتى له عاصم بووبیت» 
(واته: ثه‌وهش پچرانی تیایه). 


٣‏ «قال |براهيم. ٳڏا حَدُئتَبي فَحَدّثني عَن أي رُرعَة َإِنهُ حََبي بِحَدِيثِ ثُمْ سَأَلئَهُ بَعدَ ذَلِكَ بِسَنَِ 
فما خَرمَ منها حرفا»٩.‏ 


 )١(‏ إسناده صحيح. 
 )۲(‏ إسناده ضعيف. 
(۳) - إسناده ضعيف. 


)٤(‏ - إسناده ضعيف. 
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واته: ثیبراهیم وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر (فه‌رمووده‌ت) بو گیرامه‌وه ثه‌وه بۆم بگیّره‌وه له ثه‌بو زه‌عه‌وه. چونکه 
(جێگای متمانه‌یه‌و له‌به‌ر کردنی زور بههيّزه) جارتکیان فه‌رمووده‌یه کی بۆ گیرامه‌وه. دواتر پاش سالْیک 
پرسیارم ده‌رباره‌ی لی کرده‌وه (بؤى دووباره کردمه‌وه) یه‌ک پیتیشی نه‌په‌اند (وه‌ک خوّی وتیه‌وه). 


۶- «عن مُحَمّد. قال: إن هَذَا العلع. دين فلیَنظر الرَجُلْ. عَمُن يَأَخُذٌ ديتةُ»". 


واته: له موحه‌ممه‌ده‌وه (واته: له ثیبنو سیرین)هوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به دلنیابی ثه‌و زانسته 
(زانستی فه‌رمووده) دینه. جا با پیاو سه‌یر بکات بزانی دینی خوّی له کی ودردهكرى (ده‌بی له که‌سی 
متمانه پیکراو وه‌ری بگری). 


۵- «عن |براهیم. قال: گائوا إذَا وا الرَجُلَ لِيَأَخُدُوا عَنهُء نَظَرُوا إلى صَلاته. إلى سمته. وق هیتته»۳. 
واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: زانایان ثه‌گه‌ر بچوونایه بو لای پیاویک تا (فه‌رمووده‌ی) لێ 
وه‌ربگرن» سه‌یری نویژه که‌ی و مه‌زهه‌به که‌ی و شکل و شیوه که‌یان ده‌کرد. 


"6 - «عَن |براهیم. قَالَ: كَانُوا إذَا اوا الرَجُلَ يَأَخُدُونَ عَنهُ العلم, نَظَرُوا إلى صلاته» إلى سمته» وَإِلَ 
هيئته. ثم يَأَحُذُونَ عَنه»”. 


واته: له ثیبراهیم كتردراوهتهوهء وتویه‌تی: زانايان ثه‌گه‌ر جووبان بو لای پیاویک تا زانستى لی وهربكرن» 
سه‌یری نوتّذهكدى و مه‌زهه‌به که‌ی و شكل و شتّوهكديان ده‌کرد. دواتر لتيان وه‌رده‌گرت. 


۷- «عن الحسَن. تحو حَدِيث إبراهيم»2. 


واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته وه وک فه‌رمووده که‌ی ثیبراهیمی وتووه. 


وا سم و 


۸- «عن اي العالية. قال: كُنَا نَأق الرجْل, لاخ عنه. فَتنظر |۱3 صَلَىء وَإن آحستهاء جلستا (لیه, وف 
هُوَ یرما أَحسَنُ وَإن أَسَاءَهَا فمتا عَنهُ وفْلنا: هُوَ لِكَيرِهَا أسوأ قَالَ بو معمر: َفظهُ تحو هَذَّاه". 


واته: له ثه بو عاليه گیردراوه‌ته وه وتويهتى: یمه دهجووين بو لای بياوتك تاوه‌کو (زانست و فهرمووددى) 
لي وهربكرينء بؤيه سهيرمان ده‌کرد کاتی نوتذى ده‌کرد» تهكهر به جوانى بيكردايه لهلاى دادهنيشتين 
(بۆ ودركرتنى زانست) و ده‌مان وت: کرده‌وه‌کانی ترى باشتريشه. وه ثه‌گه‌ر به خراييش بيكردايه نه‌وه 
له‌لای هه‌لده‌ستاین و دهرؤيشتين (زانستمان لێ وهرنهدهكرت) و ده‌مان وت: كردهوهكانى ترى جگه له 


(۱) - إسناده صحیح. 
(۲) ۔ إسناده صحیح. 
(۳) - (سناده صحیح. 
 )۶(‏ اسناده صحیح. 


(۵) - استاده حسن. 


pp‏ سنن الدارمي به کوردی مل بهركى لم ۷ يه 


نوێژی خراپتریشه» ثهبو مهعمهر وتویه‌تی: وشه‌کانی كه به‌کاری هيّنا نزیک بوو لهودى که وتم: (واته: 
هه‌مان مانام پنکاوه. ثه گه‌رچی هه‌مان وشه‌ی نه‌وم به کارنه‌هیناوه له گترانه‌وه‌ی ثه‌م فه‌رمووده‌یه). 


۹- «عَن مُحَمّد ِن هَدّا العلم دین, قانظژوا عَمُن تأَخُدُونَ ديتكم»". 


واته: له موحه‌ممه‌د (ثيبنو سيرين)دوه كتردراوهتهوه. وتويهتى: به دلنيايى ثه‌و زانسته (زانستی 
فهرمووده) دينه, جا سهير بکه‌ن بزانن دينى خوّتان له کی وه‌رده‌گرن. 

4٠‏ «عَن سُلَيمَانَ بن مُوسَىء قَالَ: قُلتُ لِطَاوْسٍ إن فلانا حَدّنَنِي بدا وَكَذَاه قَالَ: قن كَانَ صَاحِبْكَ: 
ملیّه فَحْذْ عنه», 

واته: له سوله‌یمانی كورى مووسا گیّردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: به طاووسم وت: فلان كەس ثه‌وه و ثه‌وه‌ی 
بۆ گیراومه‌ته‌وه. ئهويش وتی: ثه‌گه‌ر هاورنکه‌ت (نه‌وه‌ی فه‌رمووده‌کانی بو گیراویته‌وه) ته‌واو جیی 
متمانه‌یه ثه‌وه (فه‌رمووده‌ی) لێ وه‌رگره. 


١‏ «عن طاوّس. قال: جَاء بُشَيرُ بُ گعب إل ابن عباس رَضي الله عَنِهُمَا فَجَعَلَ يُحَدَنْهُ فَقَالَ: ابنُ 
عَبّاس اعد عَلَيّ الحَدِيتٌ الأول قال لَه بُشَير: ما أدري عَرَفتَ حديثي کل وَأنَكَرتَ هَذَاء أو عرفت هَذَاء 


وأنگرتَ حديثي كُلّهُ؟ فَقَالَ ابنُ عبّاس نا كُنّا نُحَدّثُ عَن ول الله که إذ لم يَكْن يُكدّبُ علیه. ما 
رکب النَّاسُ الصّعبَ وَالذّنُولَ ترکتا الحَدِيتٌ عَنه». 


واته: له طاووس كتردراوهدتهوه. وتویه‌تی: بوشهيرى كورى که‌عب هات بو لای ثيبنو عه‌بباس و ھەر 
حه‌دیسی بو ثيبنو عهبباس (رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا) ده‌گنرایه‌وه, ثيبنو عهبباسيش وتى: فهرمووددى یه که‌مم 
بو دووباره بکه‌وه. بوشدير پێّی وت: نازانم ثايا كشت فهرموودهكانم ده‌زانیت و ته‌نها رات له‌مه‌یان 
نيه و (لات غه‌ریبه». بوّیه پیّم دووباره ده‌که‌یته‌وه)» يان ته‌نها ثه‌وه‌یان ده‌زانیت و رات له هیچیک له 
فه‌رمووده‌کانی تری من نیه؟ يبنو عه‌بباس وتی: یمه فه‌رمووده‌مان ده‌گیرایه‌وه له پتغه‌مبه‌ری خواوه 
لهو کاته‌ی درؤى به ده‌مه‌وه نهدهكراء به‌لام کاتیک خه‌لکی سواری وشتری چه‌موش و دەستەمۆ بوون 
(واته: کاتیک خه‌لکی هه‌موو ریگاییکیان گرته‌به‌ر به باش و خراپ) وازمان هيّنا له گیترانه‌وه‌ی فه‌رمووده 
له پنغه‌مبه‌ری خواوه يلد (واته: ناهه‌ق نيم که لیکولینه‌وه‌ت له گه‌ل ده‌که‌م. چونکه خه‌لک خراپ بووه, 
په‌نگه درق به ده‌می پنغه‌مبه‌ره‌وه 4 بکرق). 


شق ب > 


۲- «عن ابن عبّاس رَضِيَ ال عَنْهُمَ قَالَ: ئا تَحفَظ الحدیت. وَالحَدِيثُ يُحفَّظ عَن ول الله كد 
حَنَّى رَکبثم الصّعبَةٌ وَالذَلُولَن9. 


(۲) - إسناده حسن. 
 )۲(‏ اسناده حسن. 
(۶) - اسناده صحیح. 
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واته: له ثیبنو عه‌بباس (رضی له عنهما). كتردراوهتهوه, وتويهتى: ثنمه فهرمووددمان لهبهر ده‌کرد» 
فه‌رمووده‌ش له پتغه‌مبه‌ری خواوه ‏ لەبەر دهكراء تا هو کاته‌ی سواری وشتری چه‌موش و دەستەمۆ 
بوون (واته: تا نه‌و کاته‌ی هه‌موو ریگاینکتان گرته‌به‌ر به باش و خراپ» ئهو کات وازمان له گیرانه‌وه‌ی 
فه‌رمووده هيّنا). 

661- «عن عبد الله بن عمرو رضي اللّهُ عَنْهُمَاه قال: ُوشك أن يَظهرَ شَيَاطِينْ قد أوقَهَا سَلَيمَانُ اليفلا 


وی 2 و 


يُفَقَهُونَ النّاسَ في الدین»۲. 

واته: له عه‌بدوللای كورى عدمر (رَضْيّ اللَّهُ عَنهمَا)» گنردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: نزيكه شه‌یتانانیک 
دهربكهون كه پێغەمبەر سولهيمان اليكل به ستبوونیه‌وه. بین و خه‌لکی فترى تنِكهيشتن بکه‌ن له ديندا 
(واته: خهلكانيك دهرئهكهون فتلاوى و دروزن و بیدعه‌چین له چه‌شنی شه‌یتانن, بهلكو له شه‌یتان 
خراپترن. سولهيمان توانى شه‌یتانه‌کان ببه‌ستیته‌وه. بهلام ثهمانه ناشبهسترتّنهوه). 


٤‏ «عن مُحَمّدء قَالَ: انظرُوا عَمُن تَأَخُدُونَ هَذَا الحدیت فَإِنْهُ ديئگم»”. 


واته: له موحه‌ممهد (واته: له ثیبنو سیرین)هوه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: جوان سه‌یر بكهن بزانن ئهم 
فه‌رموودانه له کی وه‌رده‌گرن» چونکه اینتانه. 


بابه‌ت: خوّیاراستن له روون کردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی بتغهمبهر ع 
ده‌ست كرتن به وته‌ی جگه له پنغه‌مبه‌ری خوا له کاتێکدا وته‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا 2 هه‌بی 


6ع©- «حَدقنًا مَعتّمرٌ عن أبيه. وال لِيُتَقَى من تفسير حَديتٌ رَسول الله E‏ كم تَقی من تفسیر 
القرآن»۳. 


واته: له موعته‌میره گیردراوه‌ته وه ثه‌ویش له باوکیه‌وه. وتویه‌تی: ده‌بی خو بپارُزری له ته‌فسیر كردن و روون 
کردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ود وه‌ک چۆن خو ده‌پاریزری له ته‌فسیر كردن و روون کردنه‌وه‌ی 
قورثان (چونکه جیاوازیان نيه هه‌ردووکیان دینن, هه له كردن له ههر یه‌کیکیان دين ده‌شیوینی). 


61 «حَدٿٽا مُعتمن, عن آبیه. قال: قَالَ ابن عبّاس رف الله عَنْهُمَاء أمَا تَافون أن ُعَذبوهآو يُخْسَفٌ 
بکُم. أن تَقُونُوا: قَالَ رَسُولُ الله كك وَقَالَ كُلآن؟»9. 

واته: له موعتهميره كتردراوهتهوه, ثهويش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه. وتويهتى: ثيبنو عهبباس (رَضي 
له عَنْهُمَا) وتویه‌تی: ایا ناترسن سزا بدريّنء يان له زه‌وی رِوبجوتّنرتّن (خوا له زه‌ویتان بباته خواره‌وه) 


 )۲(‏ اسناده صحيح. 
(۳) - استاده حسن. 


 )۶(‏ اسناده صحیح. 
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كاتيك ده‌لین: پنغه‌مبه‌ری خوا يد (ثاواى) فهرمووه و فلانيش (ثاواى) فهرمووه؟ (واته: چۆن دەکرێت 
بۆچوونى خدلكى له‌سه‌ر بابه‌تیک باس بكدن له کاتیکدا پیخه‌مبه‌ری خوا َد قسدى له‌سه‌ر كردووه و 
براندوويهتيهوه؟!). 


۷- «عَنٍ الأُورَاعِيٌ, قَالَ: كَتَبَ عُمَرُ بنْ عبد العزیز رَحِمَهُ اللهُ تال أَنّهُ لا رای لِأَحَدِ في کتاب اللهء 
ما راي ال فيما لم يَنزِل فيه کاب وم نمض به سُنةُ من رَسُولٍ الله يد لآ راي أحَدٍ في سُنَةٍ 
سَنْهَا ول الله »۲ 


واته: له ثه‌وزاعی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومه‌ری كورى عه‌بدولعه‌زیز (بۆ زانايانى) نوسى: به دلنیایی 
نابق كەس بوچوونی هه‌بی و بۆچوون ده‌ربکات له په‌رتوکی خوا (واته: ناب ثه‌و شتانه‌ی قورثان 
باسی کردوون که‌س بچی به جوریکی تر بریاریان له‌سه‌ر بدات)» به‌لکو بوچوونی زانایان و يتشهوايان 
ته‌نها لهو شتانه قه‌بوله و کاری پنده‌کرنت که نایه‌تی بۆ دانه‌به‌زی بێ و, هیچ فه‌رمووده‌یه‌کی 
پیغه‌مبه‌ری خواشی َه ده‌رباره نه‌هاتبّت» وه هیچ كەس ناب بوچوونی هه‌بیّت و بۆچوون ده‌ربکات 
له فهرمووددى پیخه‌مبه‌ری خوا ود (واته: ناب نهو شتانه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا جر باسی کردوون كەس 
بچی به جوّریکی تر بریاریان لهسه‌ر بدات» چونکه بریاری که‌س ناخوات و کاری پی ناکرت تا بریاری 
پنغه‌مبه‌ری خوا ههبيت). 


3 


۸ «عن غبید الله بن عُمَرَ أن عْمَرَ بن عبد العزیز رَحِمَهُ الله خَطَبَ فَقَالَ: یا أَيْهَا الا إِنَّ اللة 
لم َبعَث بعد تیم نبب ولم يُنزل بَعدَ ها الكتاب الذي آنزل علیه كتاباء قما أُحَلٌ الله عَلَى پسان تبيه 
هو علال إلى یوم القیامةه وَمَا حَرمَ عَلَى لِسَانِ نيه َهُوَ رام إلى یوم القيَامَةِ ألا وَِي سث يقاض, 
لکلي مُنفْذ. ولسث تدع ولکلي منْبع. ولسث بخبر جنكم. خير أي اقلم حملا الق ليس لأعدٍ 
من خَلقٍ الله أن يُطَاعَ في مَعصيَة الله. ألا هَل أسمَعتُ؟؟»”. 


واته: له عوبهيدوللاى كورى عومهر كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: عومه‌ری كورى عه‌بدولعه‌زیز (رَحِمَهُ 
اللهُ). وتاريدا و وتى: تدى خدلكينه خوا هیچ پتغه‌مبه‌ریکی له ياش ييّغهمبهرهكهتان (موحه‌ممه‌د وَد). 
نه‌ناردووه. وه هيج په‌رتوکیکی نه‌ناردووه لدياش هو يهرتوكدى که ناردوویه‌تیه خواره‌وه بۆ سه‌ری, جا 
نه‌وه‌ی خوا حه‌لالی کردوه له‌سه‌ر زاری پتغه‌مبه‌ره‌که‌ی نه‌وه حهلاله تا روژی دوایی. وه نه‌وه‌ی حه‌رامی 
کردوه له‌سه‌ر زاری پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی ثه‌وه حه‌رامه تا روژی دوایی. اگادار بن من بریارده‌ر نیم (حوکم 
دهرناكهم) به لکو جیبه جیکارم. وه بیدعه کار نيم, به لکو شوینکه‌وتهم (شوینی فه‌رمانی خواو پیخه‌مبه‌ری 
خوا و دهكهوم) و باشترینی ئێوه‌ش نیم. به‌ڵام من بارم له هدمووتان قورستره (واته: خه‌لیفایه‌تیم 
ته کلیفه)» ناگادار بن هیچ له دروستکراوانی خوا كوترايهلى ناكريّن له سه‌رپیچی خودادء ایا كونبيستم 
کردن؟ (ثایا يهيامهكهم گه‌یشت)؟. 

(۱) - إسناده صحیح. 

(۲) - اسناده حسن. 


یر )۱۷ © به‌رگی 5 س سنن الدارمي به‌کوردی وه 


9- «عن هشام بن حُجَيرء قال: گانَ طاوسٌ يُصَلَي رکعتین بَعدَ العصر. فَقَالَ لَهُ ابن عَبّاس: رضي 
اله عنهما اترکهماء قال: ما ثهي عَنها أن تُتَّخَدْ سلما قَالَ: ابن عبّاس فَإِنّهُ قد هي عَن صَلاة بَعدَ 
العصر. قلاً دري أَتُعَذّبُ عَلَيهَا أم تُوْجَرُ لان الل يَقُولُ: وما كان لمرن ولا موم فى له ورسولة, 
مرا أن کن هم ابر من آمرهم ومن بعص أله روه فد لکلا ميا (©) #الأحزابء قال: سيان تُتّخَدَ 
سلما يَقُولُ: بل بعد العصر الیل( 

واته: له هيشامى كورى حوجه‌یر گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار طاووس دوو رهكعدت نوټژی 
سوننهتى لهدواى نویژی عه‌سر دهکرد. ثيبنو عهبباس (رضي الله عَنْهُمَا)» پټی وت: واز لهو دوو ره کعه‌ته 
بێنه و (جيتر مه‌یانکه)» (طاووسيش) وتى: كه نه‌هی لى كراوه ته‌نها لهبهر ثه‌وه‌یه نه‌وه‌ک بكريّته 
په‌یژه و (مرؤف زيّدهرؤيى تيا بكات و› یه‌ک له‌دوای يهك نويِر بكات و. وه‌ک په‌یژه‌ی لى بكات و 
هدر به‌رده‌وام بِیّت سوننه‌ت دواى سوننه‌ت تاوه‌کو ده‌گاته كاتى ړۆژ اوابوون. لهو كاتيش تووشى 
حدرام دهبتّت و ده کهوټته ناو کاتی روژئاوابوون» چونکه پنغه‌مبه‌ری خوا ود حهرامى کردوه نوی له 
كاتى ڕۆژ ئاوا بووندا ثه‌نجام بدریت), ثیبنو عهبباسيش وتى: به دلنيايى : نه‌هی له نويّرُ كردن کراوه له 
دواى عدسرء جا ناشزانم تۆ له‌سه‌ر ا سزا ده‌درتی يان پاداشت شت ده‌درئیته‌وه» له‌به‌ر تهدودي 
خوا دهفهرمووق: 3 وما كان لموین ولا مُؤْمسَةٍ ذا قضی اله ور و ا یکن هم له من أمرهم 
وت ین اوسرد فد مَل ماد با ی (ج) #الأحزاب. واته: [بو هیچ ثیماندار يان ژنتکی 
ئیماندار نيه کاتیک که خواو یه ره كلاق بریاری شتیک بده‌ن ثه‌وان سه‌رپشک بن (له نه‌نجامدانی 
نهو كاره. چونکه) نهودى سه‌رپتچی بكات له فهرمانى خواو يتغهمبهرهكهى 0 ثه‌وه ثيتر به تاشكرا 
كومرا و سهرليشتواوه]. 


سوفيان وتويهتى: (نّحَدٌ سَلَّمًا) واته: نویذ بكات ياشى عدسر تا شهو (واته: تا ثتواره). 


0۰- «عَن جابر ضيه أن ر بنَ الخطاب 5ه آق ر سول الله وَل بنْسِحَةٍ مِنَ اوق فال: با رَسُولَ 
الله» هذه تفه منّ التوراق فسکت. فَجَعَلَ ۳ وَوَجهُ رَسُولٍ الله عير فَقَالَ: : أو بکر رَحَمَةٌ الله 
یه تكلتك التّوَاكل. ما تَرَى بوجه رمول الله كه ؟ فتظر عْمَرُ إلى وجه رمول الله يي فَقَالَ: مود بالله 

من عَضَبٍ الله وَعَضَبٍ زشوله رَضِينًا بالله زباً وبالإسلآم ديا وَمُحَمُد نَبيّا- فقال ول 00 

بالله رَباً قبالاسلام دیا وَممْحَمّدِ تب ال رَسُولُ الله : الذي لل كدر جز أو يدا لم مو 
فَالْبَعتُمُوهُ وَتَرَكثُمُون للم عن سَوَاءِ السْبیل, ولو گانَ حَیّا ودرگ وه لأنْبَحَنِي»”". 


واته: له جابر طن كتردراودتهوه, وتويهتى: عومهرى كورى خه‌تتاب هه جوو بۆ لای پنغه‌مبه‌ری 
خوا د به نوسخه‌یه‌ک له تهوراتهوهو وتى: ثه‌ی پێغەمبەرى خوا يد ثه‌وه نوسخه‌یه‌کی ته‌وراته, 


(۳۲) - إسناده ضعيف. 








CS‏ سنن الدارمي به کوردی وجلل بهركى له 0 هه 


پیغه‌مبه‌ری خواش بي بن ده‌نگ بوو (بی ده‌نگ بوونى توريى) عومهريش ده‌ستی بن كرد 
ده‌یخوینده‌وه و ړووی بتغهمبهرى خواش 5 ده‌گورا (له‌به‌ر تورديى). ثهبو به‌کر (له‌وق بوو) وتى: 
(ئه‌ی عومه‌ر) ثه‌وانه‌ی ده‌لاویْنه‌وه لاوانه‌ت بو بکه‌ن (روله روت بو بکه‌ن) نابینی چ له رووخساری 
پنغه‌مبه‌ری خوا 5 هديه (رووی پنغه‌مبه‌ری خوا صل چونه)؟ عومه‌ریش سه‌یری رووی پیغه‌مبه‌ری 
خوای كَل کردو وتی: يهنا ده‌گرم به‌خوا له تورهبوونى خواو توره‌بوونی پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی ويد رازى بووین 
به‌وه‌ی ”الله“ خوامان بیّت و "ئیسلام" دینمان بِیّت و "موحه‌ممه‌د" پیغه‌مبه‌رمان بیّت» پیغه‌مبه‌ری 
خواش ی فه‌رمووی: رازى بووین به‌وه‌ی ”الله“ خوامان بێت و "یسلا" دینمان بێّت و "موحه‌ممه‌د" 
پیغه‌مبه‌ر بنء جا پیغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رمووی: سویند به‌وه‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی به‌ده‌سته ئەگەر 
مووسا لێتان ده‌رکه‌وی ثه‌وه دوای ده‌که‌ون و وازم لن ده‌هینن, ثه‌و کاتیش گومرا ده‌بن له ریگای 
راست. وه ثه‌گه‌ر هاتوو (مووسا) زیندوو بووايه و گه‌یشتبی به (زه‌مانی) پینغه‌مبه‌رایه تیه که‌م ثه‌وه 
دوام ده‌که‌وت و ده‌بووه شوینکه‌وته‌ی من (که‌واته: تیوه چون واز له قورنان ده‌هینن و ده‌چنه لای 
ته‌وراتیک که ده‌سکاری کراوه؟!). 


۱- «عن ابي رَبَاح قال: رى سَعِيدُ بن الْسَیّب رجْلاً يلي بَعد العصر الرکعتین يُكَبْنُ فَقَالَ لَهُ یا أبا 
مُحَمّد: أَيُعَذَيْنِي الله عَلَى الصْلاة؟ قال: لك وَلکن يُعَذّبْكَ الله بخلاف السْتْ»". 


واته: له ثه‌بو په‌باحه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سه‌عیدی كورى موسه‌ییب بياوتكى بینی له پاشی 
نویژی عه‌سر زور نویژی سوننه‌تی ده‌کرد. دوو ره‌کعه‌ت. دوو ره‌کعه‌ت وه وتی: ثه‌ی باوکی موحه‌ممهد 
(ئه‌ی سه‌عیدی کوری موسه‌ییب) ایا خودا سزام ده‌دات له‌سه‌ر نوژ کردن؟ سه‌عید وتی: نهخيّر (سزات 
نادات له‌سه‌ر نوی کردن) به‌لام خودا سزات ده‌دات له‌سه‌ر سه‌رپنچی کردنی سوننه‌ت (واته: نويد 
كردن خوّی خراپ نیه. به‌لام حه‌رام کراوه له‌پاشی عه‌سر که‌واته: سزایه که له‌به‌ر نوټژ كردن نیه. له‌به‌ر 


سه‌رپنچی کردنی فه‌رمانی پتغه‌مبه‌ری خوایه و به ثه‌نجامدانی نوێژ لهو كاتهدا). 


بابه‌ت: زوو سزادانی که‌ستک که فه‌رمووده‌یه‌کی پتغه‌مبه‌ری خوای وَل 
ين بگات و به گه‌وره‌ی نه‌زانیت و ریزی لن نه‌گرتت 
017- «عن أبي هْرَيرَةَ ب عَن ول الله يك قال: ينما رَجُلّ یتخت في يُردينِ» خَسّف اللهُ به الأرضَء 
فَهُوَ يَتَجَلجَلُ فيهًا إلى یوم القيَامَة فََالَ لَه نی قد سَمَاهُ وَهُوَ في حُلّة لَهُ: يَا أبا هُرَيرَةَ أَهَكَذًا گان يشي 


ذَلِكَ الى الذي حُسِف به؟ ثم رب بیده. فعتر عا گاد يَتَكَسْرُ منهاء فقال ابو هَرَيَ بلمنخزین, 
وَلِلقُم ( إا كفيك المستبزِءيست ا £ الحجر»”". 


واته: له ثه‌بو هورديره ب گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له يتغهمبهرى خواى 2 كتراودتهوه. فه‌رموویه‌تی: 
له کاتیکدا پیاویک (له به‌نی نيسرائيل) دوو پارچه جلى (گرانبه‌های) لهبهردابوو به فيزهوه ړټی ده‌کرد. 


 )١(‏ إسناده حسن. 
(۳) - صحیح. 
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خوا له زه‌وی برده خواره‌وه و جا به‌رده‌وام له زه‌وی ده‌چیته خواره‌وه تا روژی دوایی» جا كهنجيى 
كه جلیکی نوق و جوانی له‌به‌ردا بوو ثه‌بو هوره‌یره ناوه‌که‌شی هيّنا (به فیزه‌وه) به ثه‌بو هوره‌یره‌ی 
وت: نه‌ی ثه‌بو هورديره ثايا هو گه‌نجه‌ی رؤجتنرا (رة چوو) له زه‌ویدا بهو شیوه‌یه دهرؤيشت؟ دواتر 
نماییشی به ده‌ستی کرد (لاسایی گه‌نجه‌که‌ی ده‌کرده‌وه به گالته بن كردن). له ناکاو سه‌دمه‌یه‌کی کرد 
نزیک بوو به هویه‌وه شوتنیکی بشکی (ثازاریکی یه‌کجار زوری ين كهيشت). نه‌بو هوره‌یره وتی: ده‌ی 
کونه لوت و ده‌می بگریته‌وه (واته: ده‌ی به‌سه‌ر لوت و ده‌میدا بکه‌وق و دهم و لوتی بشکی)» (خوا 
راستی فه‌رمووه): إا نك سیر (* #الحجر, واته: [بهراستى ثیمه گالته‌چیانمان له کول 
کردیته وه]. 


۳->- «عن خراش بن جُبَيِ قال: رأیث في المسجد فتّی یَخذف فقال لَهُ ميخ ل تخذفه قلي َمعث 

رمو الله 3 هی عَن الحَذفِ قققل القتی, ون ال الشّيخَ لآ یَفْطنْ لَه فْحَدَف فقَال لَهُ الشی 
8 آي معت رَسُولَ الله وق يَنهَّى عن الذف تم تخذف؟ والله لآ أشهَدُ لک جَتَارَة و آغودک 
في مَرَضِء و کم بدا فلت لصاحب لي يُقَالُ لَهُ مُهَاجِرُ انطلق إلى خراش قاسالك فا فَسَأَلهُ عَنه 
5 


فحدنه 6 


واته: له خیراشی کوری جوبه‌یر گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: گه‌نجیکم بینی له مزگه‌وت ورده به‌ردی 
به په‌نجه‌کانی ده‌هاویشت. که‌سیکی به‌ته‌مه نیش پیی وت: اوا ورده به‌رد مه‌هاونژه. من گویّم له 
پیغه‌مبه‌ری خوا َو بووه نه‌هی کردوه له هاویشتنی ورده به‌رد (به‌و شیوه‌یه)؛ (توزیکی پیچوو) 
که‌نجه که گومانی برد که به ته‌مه‌نه‌که اگای لی نيه بوّيه (دووباره) هاویشتی, که‌سه به ته‌مه‌نه که 
پێی وت: ثه‌وه بوت ده‌گیرمه وه که من گویّم له پنغه‌مبه‌ری خوا 3 بووه نه‌هی ده‌کات له هاویشتنی 
ورده به‌رد. دواتر ھەر ده‌یهاویژی؟! سویند به خوا (ثهكهر بمرى) ناماده‌ی جه‌نازه‌که‌ت نابم و سه‌ردانت 
ناكهم له نه‌خوّشیدا و هه‌رگیز قسه‌شت له‌گه‌ل ناكهم (چونکه به سوک سديرى فه‌رمووده‌ی پتغه‌مبه‌ری 
خوا ده که‌ی). 


(راویه‌که ده‌لی): به هاورتیه‌کم وت که ناوی موهاجیر بوو: برق بو لای خیراش و پرسیاری ثه‌و 
فه‌رمووده‌ی لی بکه. (ثه‌ویش) پرسیاری ل کرد و (خیراش)یش بوّی گیرایه‌وه. 


6->- «عن عبد الله بن مُعَفُل ظ4 قال: هى رَسُولُ الله کر عن الحذف وَقَالَ: إِنّْهَا لآ تَصطَادُ صیدّء 
ولا تنكأ. عدوه وَلَكيهَا تكس لس تا ا ف ود ع َل تیه وب میدق يتا من الأرض فقل 
هَذِه؟ وَمَا تون هَذه؟ فَقَالَ سعید: ألآ رن أُحَدتْكَ عَن زشول الله يك کم تَهَاوَنُ به لآ أكَلَمُك أَبَدّاه". 
واته: له عه‌بدوللای کوری موغه‌ففه‌ل له گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 نه‌هی كردوه 
له ورده به‌رد و شت هاویشتن به په‌نجه‌کان و فه‌رموویه‌تی: ثه‌وه ثه‌و به‌رد هاویشتنه هیچ نیچیریک 


(۱) - (سناده ضعیف. الا أن الحدیث صحیح لغيره. 
(۲) - صحیح. 





کر 


e:‏ سنن الدارمي به کوردی 3 به‌رگی ۱ 2 ٩۷۷‏ عه 


راو ناكات و هيج دوژمنیک ناكوزيّت و نابریت. بهلكو ددان ده‌شکینی و چاو ده‌رژنی. جا بياوتكيش 
هه لسا که خزمايهتى له نټوان خوّى و سدعيد هه‌بوو, شتیکی له زه‌وی هدلكرتهوهو (هاويشتى) و وتى: 
نه‌وه؟ جا ثه‌وه چیه؟! سه‌عیدیش وتی: ایا نامبینی له پتغه‌مبه‌ری خواوه کل بۆت ده‌گیرمه‌وه که‌چی 
دواتر گالته‌ی پی ده‌که‌یت و (به پوچی ده‌زانی)؟! هه‌رگیز قسهت لهكهل ناكهم. 


سه‌رنج: دروسته قسه له‌گه‌ل که‌سیک بيجرتنرئ که بیدعه‌کاره. به‌لام به میزاج نا وه‌کو ثه‌مرٍ هه‌موو 
شتێک بکرق به بیدعه و» بكرتّته به‌هانه‌ی پچراندنی په‌یوه‌ندی (ثه‌مه لیره‌دا جیگای نابیته‌وه» به‌لام 
لهم فه‌رمووده‌دا بیدعه که زور روونه. هم پیاوه گالته‌ی به بریاری پیغه‌مبه‌ری خوا ی کردوه» ەوەش 
یه‌کیکه له گه‌وره‌ترین بیدعه‌کان و گوناهه گه‌وره‌کان. 


و وم 


0ه «عن عبد الله بن بُرَيدَةَ قَالَ: : زی عبد الله بن مَُفْلٍ طق رجلا من آصابه يخذفه فقال: 
تخذفء قن رَسُولَ الله يلك كَانَ ینهی عن الخَذفٍ أو گان یکره الَذق. وَقَالَ: 9 ینک به عَدُقّ ول 
ُا به یذ َة قد فقا الق وكير الس فم رآ بعد ذلك يَحذِفُء فقا لة: :ألم ار أن رشو 
الله ما کان ينی عنهء کم آراک تَخذْفُء والله لا کمک أَبَدّا»". 


واته: له عهبدوللاى كورى بوره‌یده گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: عهبدوللاى كورى موغهففهل که بينى 
بياوتك له هاوړێکانی شت ده‌هاویزی به په‌نجه‌کانی. عهبدوللاى كورى موغه‌ففه‌ل وتى: شت 
مههاوّزه. جونكه پنغه‌مبه‌ری خوا يي نه‌هی كردووه له شت هاويشتن ‏ يان (وتى:) شت هاويشتنى 
ين خراپ بووه و فهرموويهتى: ئهو شت هاويشتنه هيج دوژمنیکی پن لهناوناجئ و هيج نیچیریکی 
پی راو ناکرت به‌لکو ددان ده‌شکینی. دواتر عه‌بدوللا بينى (هدمان كدسهكه) شتی ده‌هاویشت. 
عه‌بدوللاش پێی وت: ایا پێم رانه‌گه‌یاندی که پنغه‌مبه‌ری خوا ی نه‌هی لن کردوه. که‌چی دواتر 
ده‌تبينم شت ده‌هاویژی (به پنچه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا 5)؟! سویند به خوا هه‌رگیز 
قسهت له‌گه‌ل ناكهم. 


م هاوه 


5ح «عن قَتَادَة قال: خرن ابن سیرین» نَ رَجُلاً يحديث عن الي عط فَقَالَ رَجُلُّ: قا ال فلان: : كذا وَگڏا- 
ال ابن سيرين. نَ, أُحَذّئّْكَ عَنِ النْبيّ كد وَتَقُولُ: قال فلا وان كذَا وَكَذَاء لآ کلم بدا 


واته: له قه‌تاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثيبنو سيرين فه‌رموودهیه‌کی له پنغه‌مبه‌ر كله بو پیاویک 
گیرایه‌وه. پیاوێکیش وتی: (ده‌نا ده‌رباره‌ی ثه‌و مه‌سه‌له) فلان وتویه‌تی: اواو ثاواء ثیبنو سیرینیش وتی: 
فهرمووددى پیغه‌مبه‌رت ع بۆ ده‌گیرمه‌وه‌و تۆ توش ده‌لیی: فلان و فلان اواو اوای وتووه. هه‌رگیز 
قسهت لهكهل ناكهم. 


(۲)- أثر صحيح لغيره. 








جع ۱۷۸ ج _بە‌رگی ٩‏ سنن الدارمي به کوردی ب 


۷- «عَن ابن عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَه أن رَسُولَ الله که قَالَ: إِذَا استأدّتت أَحَدَكُمْ امرَأنّهُ إلى المسجد. 
لآ تمتعهاء فَقَالَ فلن بن عبد الله: إذًا قالله أُمتعهاء قبل علیه ابن مر مه شتمةٌ تم رَه شتمها 
أَحَدا قَبلَهُ ثم قال: أحَدْك عَن رَسُولِ الله و وَتَقُولُ: إذا الله أَمنَعُهّاه". 


واته: له ثيبنو عومهر رضي له عَنْهُمَا). گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتخەمبهر ی خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
ئەگەر خیزانی يهكيّك له تیوه داواى مؤّلّدت و ثیزنی لي كردن كه بچیّت بو مزكهوت ئه‌وه ركرك 
لی مه‌که‌ن» جا بيلالى كور عه‌بدوللا وتى: سوتّند به‌خوا من رتكرى ل دم (ناهتلم خیزانم بچیته 
مزگه‌وت) ثیبنو عومه‌ریش ړووی تیکرد و قسه‌یه‌کی خراپی پن وت هه‌رگیز نه‌مبینی بوو پیشتر ا ته‌و 
قسه‌یه به که‌ستک بلیّت. دواتر وتی: له پنغه‌مبه‌ری خواوه 4 فه‌رمووده‌ت بو ده‌گیرمه‌وه و توش 
ده‌لیی: که‌واته سویند به خوا ریگری لق ده‌که‌م؟! 


- «عَن أي المُخَارقء قال: ذگر عْبَادَةُ بنْ الصَامِتِ ضفن آن ن الب كك تهی عَن درهمّی بدرهٌم. فَقَالَ 
ُلآن: ما ری بهذا بَأمَا ابید ققال عْبَادَة: آفول: ال الب يلك و تَقُولٌ: لآ آزی به بأسَاء الله لا يُظلّنِي 


1ه ا ی 
وال سقف أيَذَا »”. 


واته: له ثهبو موخاریقه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عوباده‌ی كورى صامیت ونه باسی ثه‌وه‌ی کرد که 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه نه‌هی کردووه له (گورینه‌وه‌و وه‌رگرتنی) دوو درههم به درهه‌میک, پیاوتکیش 
وتی: من هیچ کیشه‌یه‌ک له‌وه‌یا نابینم (ئەگەر) ده‌ست به ده‌ست بیّت. عوباده وتی: من ده‌لیم 
پیغه‌مبه‌ری خوا ييو فه‌رموویه‌تی و توش دهلیی: من هیچ کتشه‌یه‌ک له‌وه‌یا نابینم؟! سویّند به‌خوا 
هه‌رگیز بانیک و سه‌قفیک سیبه‌ر له من و تو ناکات (واته هه‌رگیز من و تو له‌یه‌ک شوێن کونابینه‌وه. 
نایم بو شوینیک توی لى بت 

9ه «عَن ابن عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَا عن اش و قَالَ: لا تطرقوا النّسَاءَ ليلا قا وأ 
يليد قافلاً. فانسل رجْلن إلى أهليهمًاء فکلاهُما وَجَدَ مَعَ امرأته رَجُلأه". 


مه 


قبل رَسُولُ الله 
واته: له ثيبنو عهبباس (رَضي اللّهُ عَنْهُمَا)» گیتردراوه‌ته‌وه. ته‌ویش له پنغه‌مبه‌ری خوا َي كتراودتهوه 
فه‌رموویه‌تی: مه‌چوونه‌وه لای خیزانه‌کانتان به شه‌و (که له سه‌فه‌ر ده که ریِنه‌وه)؛ پنغه‌مبه‌ری خواش 
يد (شه‌ویکیان له‌گه‌ل هاوه‌لانی) گه‌رایه‌وه (نزیک شارو نه‌چوونه ماله‌وه) دوو پیاو به يهلهو به 
په‌نهانی به شه‌و چوونه‌وه ماله‌کانیان و هه‌ردووکیان پیاویان بینی له‌گه‌ل ختزانه‌کانیان. 

سه‌رنج: لیره‌دا حیکمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌رده‌که‌وی که بریتیه له پاراستنی مسولمانان له تاوان» 
يان تاوانی گه‌وره‌تر يان پاراستنیان له هه‌له. چونکه جاری وا هه‌یه که پیاوه که ده که ریّته وه ره‌نگه برای 
(۱) - إسناده ضعیف, ولکن الحديث صحیح لغیره. 

(۲) - إسناده ضعیف جداً. 


(۳) - إسناده ضعیف. ولکن الحديث صحیح لغيرة. 





به‌رگی لعي ۱۷۹ عي 





ناج سن الدارمي به‌کوردی چ 


ژنه‌که» يان باوكى هاتبيّته ميواندارى و پیاوه‌که به بیگانه تێی بكات و به په‌له بیکوژیت يان ره‌نگه 
بياوتك ده‌ست دریژی کردبیته سهر خيّزانهكدى و لهو حاله‌ته به‌شیک له كارهكه ببینیت و ژنه‌که‌شی 
بکوژیّت كه تاوانی نيه يان ره‌نگه کچیکی خوی له‌گه‌ل کوړێک ببينن قسه بکه‌ن يان کاری نه‌شیاو 
بکه‌ن ثه‌ویش بیان کوژیت که هیچیان کوشتنیان لهسدر نيه له رووی شه‌رعی (ثه‌گه‌ر خاوه‌ن هاوسه‌ر 
نه‌بن). كدواته يهنا به‌خوا كەس كومانى ثدوه نهبيّت پتغه‌مبه‌ری خوا 0 بیه‌وق موّلهت به ثافره‌تان 
بدات کاری خراپ ثه‌نجام بده‌ن» جا هه‌رچه‌نده فه‌رمووده‌که كشتيه بو هه‌موو مسولمانان, بهلام 
ده‌کرق پتغه‌مبه‌ری خوا کر له رنگه‌ی وه‌حیه‌وه زانيبتتى خیزانه‌کانی هم دوو پیاوه تووشی هه‌لهیه‌کی 
اوا بوون بيه ویستویه‌تی ثدم دوو پیاوه نه‌چنه‌وه ماله‌وه تا هیچ لایێک حه‌یایان نه‌چیّت و تووشی 
لێک ترازان و کوشتن و هه‌له‌ی گه‌وره‌تر نه‌بن و به‌لکو دووباره‌ی نه‌که‌نه‌وه و خوا لێیان خۆش ببیّت و 
کاره که بشاردرته‌وه و فیتنه‌ی گه‌وره‌تری لىّ دروست نه‌بیّت بیت. به‌لام دوو پیاوه‌که به قسه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوایان مد نه‌کرد. بوّيه هه‌موو خه‌لکی زانیان خیزانه‌کانی هم دووانه پیاوی بیگانه چوته لایان, ئەوەش 
به زيانيكى كهورهتر كهرايهوه بو دوو پیاوه‌که. که‌واته: گومان نيه ھەر که‌ستك سه‌ریتچی فه‌رمانی 
ردسول الله 5 بكات حدتمهن زيان ده‌کات. 


- «عن سعيد بن الْسَيِّبٍ قَالَ: كَانَ رَسُولُ الله 8 إِذَا قَدِمَ من رل امرس ثم م قَالَ: لآ تطرقوا 
النْسَاءَ ليلا فَخَرَجّ رَجْلان مِمّن سمع مَقَالَتَهُ فَطرقا آهلهماء دوج كل واحد منهُمًا مَع ع امرأته رجْلاًه(. 


واته: له سه‌عیدی كورى موسه‌بیب گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا َد ئەگەر له سه‌فه‌ریک 
که‌رابایه‌وه نه‌وه له موعهررهس (که شویِنیکه له ده‌ره‌وه‌ی مه‌دینه) ده‌مایه‌وه‌و له‌وی ده‌گیرسایه‌وه. 
دواتر فه‌رمووی: مه‌که‌رینه‌وه لای خیزانه‌کانتان به شه‌و, دوو پیاو ده‌رچوون (له شوننه‌که) لهو 
که‌سانه‌ی گوتیان له فه‌رمایشته‌که‌ی بووء چوونه‌وه بۆ لای مالهكانيان و هدردووكيان پیاویان بینی 
له‌که‌ل خیزانه‌کانیان. 


۱- «حَدْتَنَا عبد الرّحمَّنِ بن حَرمَلَةَ قال: جَاءَ رَجُلٌ إلى مَعید بن الْسَیْب يُوَدْعُْهُ بحَج أو عُمرَة فَقَالَ 
لَهُ: لآ رح حَثی تُصَلَيَ» َإِنَّ سول الله يله قَالَ: : يَخرْحُ بعد لاه من المَسجِد ال اف لا رَجُلٌ 
ا حاجة وَهْوَ ری الرَّجِعَةَ إلى امّسجد. فقال: ان امن بالحَرة وال َرَج قَالَ: قَلَم يرل سعید 


a 


یولع پذکره» حَتّی خر أنه وقع من رَاحلّته فَانكَسَرَت فَخِذَّمي” 


واته: له عه‌بدورره‌حمان کوری حه‌رمه‌له‌وه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پیاویک هات بو لای سه‌عیدی 
كورى موسه‌ییب و ماڵ اوایی لن ده‌کرد بو چوونه حه‌ج يان عومره. سه‌عید پټی وت: مدرق تا نویر 
ده‌که‌یت (ثه‌وه کاتی نویّژه). چونکه گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا 34 بووه فه‌رموویه‌تی: كەس له مزگه‌وت 
ده‌رناچیت پاشی بانگ جگه له که‌سی دوو روو (مونافیق). يان پیاویک که کاریکی پیویست بیباته 
)۱( - مرسل, و|سناده حسن. 


(۲) - إسناده حسن. 





ين ۱۸۰ ييه بەرگی لط و سنن الدارمي به‌کوردی 3( 


ده‌ره‌وه‌و نهويش بيهوى (زوو كارهكدى بكات و) بكهدرتّتهوه بو مزگه‌وت. پیاوه‌که وتى: هاو ريكانم له 
حهرردن (حهرره شوتنیکه. واته بهدرى كهوتوون بو سه‌فه‌رو دهبن بیانگه‌می, ثه‌و بههانهيدى هيّنايهوه). 
ده‌لی: کابرا ده‌رچوو و رؤيشت (له مزگه‌وت ده‌رچوو پیش ثه‌وه‌ی نویّژ بکات)» عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: 
سه‌عید به به‌رده‌وامی پرسیاری حالّی کابرای ده‌کرد (چونکه چاوه‌ریی ده‌کرد به‌لاییکی به‌سه‌ر بیّت» 
له‌به‌ر سەرپێچى کردنی فه‌رمانی پیغه‌مبه‌ری خوا ي). تاوه کو (سه‌عید) هه‌والی ين گه‌يشت که (کابرا) 
له ولاغهكدى که‌وتوته خوارو رانی شکاوه. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌وانه‌ی پتیان خراپ بووه که خه‌لک بیزار بکرق 
۲۳- «عَن عبد الله ذفن قال: لا منوا النَاس». 


واته: له عه‌بدوللا اه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: خه‌لک بتزار و بی تاقه‌ت مهكهن. 


و و 


۳- «عن عبد الله ڪه قَالَ: إِنَّ لِلقُلُوبٍ لَنَشَاطًَا وَإقبالاً وَإِنْ ها تَوليَةٌ وَإِدبَاره فَحَدَّنُوا النّاسَ مَا 
لوا عَلَِيكُم»”". 

واته: له عه‌بدوللا طن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به دلنیایی دله‌کان چالاکی و وه‌رگرتنیان هه‌یه» هه‌روه‌ها 
يشت تن كردن و يشت هه لکردنیشیان هه‌به. که‌واته قسه بو خه‌لکی بکه‌ن تهو کاته‌ی رووتان تن 
ده‌که‌ن و تواناى وهركرتنيان هه‌یه. 

1 «حَدَّتَنا آُو هلال قَالَ: سَمِعتُ الحَسَن يَقُولُ: گانَ يُقَالُ: حَرّْتْ القَومَ ما أَقبَلُوا عَلَيكَ بِوْجُوههم, 
دا اوه فَاعلّم أن لَهُم حَاجَات». 

واته: له ثه‌بو هیلاله‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: گویّم له حه‌سه‌ن بوو ده‌یوت: وتراوه قسه بو خه‌لکی 
بكه تائهو کاته‌ی رووت تی دهكدن به روخساريان» جا ئەگەر تاوریان دایه‌وه (بو ثه‌ملاولا) ثه‌وه بزانه 
به دلنيايى كاريان هديه (ناياندوى زياتر گوق بكرن و دابنيشن). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌وانه‌ی بوچوونیان له گه‌ل نه‌وه نه‌بووه فهرمووده بنوسریته‌وه 


0- «عن اي معید الځدريٰ ڪه اَن الب كه قَالَ: لآ كبوا عَئي شَينًا الا لفُرآن. فَمَن كَتَبَ عني 
شَينًا غَيرَ الرآن. فَليَمِحُهُ»9. 


 )۱(‏ اسناده صحيح. 
 )۲(‏ اسناده ضعیف, لکن الحدیث حسن لغبره. 
(۳) - موقوف بسند حسن. 


(۶) - اسناده صحیح. 


22 سنن الدارمي به‌کوردی چ برگی لت ۱۸۱ چ 





واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودرى کچ كتردراودتهوه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا يد فهرموويهتى: 
هیچ شتیک له منه‌وه مه‌نوسنه‌وه جگه له قورئان. ههر که‌سیک شتیکی جكه له قورئانى له منه‌وه 


نوسیوه‌ته‌وه بی بيسريّتهوه. 

7- «عَن اي سَعِيد الخُدرِيٌ ڪه انهم استأدَنُوا الب كله في أن ینوا عنة. فَلَم يان لَهُم»". 

واته: له ته‌بو سه‌عیدی خودری له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌وان داوایان له يتغهمبهر 3 كردوه 

ده‌رباره‌ی ثهودى فهرمووددى ثهو بنوسنه‌وه. (پیغه‌مبه‌ری خواش E‏ رتكدى د بی نه‌داون. 

۷- «عن الشعبي أَنَّهُ گانَ يَقُولُ: یا شباك. ارد عَلَيِكَء يَعني: الحَدِيتَ؟ ما آردث أن يُرَدْ عَآيّ حَدِيثُ 

1 (۳۹6 

واته: له شه‌عبی گیردراوه‌ته‌وه. هه‌موو جار ده‌یوت: ثه‌ی شیباک (شیباک ناوی هاوه‌لیکی شه‌عبیه) 

ثايا بۆت دووباره بکه‌مه‌وه واته: فه‌رمووده؟! (بۆچى فه‌رمووده‌ت بۆ دووباره بکه‌مه‌وه؟!)» هه‌رگیز 

نه‌مویستووه فه‌رمووده‌یه کم به‌سه‌ردا دووباره بکریته‌وه. 

۸- «أخبرنًا مُحَمَّدُ بن آحمَد بن آي خَلَفِء قال: سمعث عَبِدَ الرَحمَن بنَ مَهديٍ يَقُولُ: سمعث مالك 
بنَ سء يَقُولُ: جَاءَ لرُهري بحدیث ليله 4 في عض الطريق, فَأَخَذتٌ پلجامه. فَقُلتُ: يَا أبا بكر آعد عَي 

دی الذي حَدَّمْتَنَا په قال: وَتَسِتَعِيدُ الحدیت؟ قَالَ: فْلْ: وَمَا نت تَسِتَعِيدُ الخدیت؟ قال: لآ- قُلثُ: 

ولا تكتّبُ؟ قال: لاء" . 


واته: له موحه‌ممه‌دی کوری نه‌حمه‌دی کوری ثه‌بو خهله‌فه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له 
عه‌بدورره حمانی کوری مه‌هدی بوو ده‌یوت: گویّم له مالیکی كورى ثه‌نه‌س بوو ده‌یوت: (جارێکیان) 
زوهری فه‌رمووده‌یه‌کی گیرایه‌وه (ئهو کات نه‌متوانی له‌به‌ری بکه‌م)» منیش پیّی كهيشتم له یه‌کیک له 
ریگاکان و يهخدم كرت و وتم: ثه‌ی باوکی به‌کر (ثه‌ی زوهری) ثه‌و فه‌رمووده‌یه‌م بو دووباره بکه‌ره‌وه 
که بۆت گیراینه‌وه. وتی: داوای دووباره کردنه‌وه‌ی فه‌رمووده ده‌که‌یت؟! ده‌لی وتم: بو تو داوای دووباره 
کردنه‌وه‌ی فه‌رمووده ناکه‌یت؟ وتی: نه‌خیر. وتم: ناشی نوسیه‌وه؟ وتی: نهخير (واته: يەک جار گویی 
بۆ ده‌گریت و له‌به‌ری ده‌کات. ده‌بی هدر اواش بيّتء تاوه‌کو ثهو که‌سانه‌ی فه‌رمووده ده‌گیرنه وه 
به‌هیزترین له‌به‌ر کردنیان هه‌بیّت). 


6- «عَنِ الأورًا اعي, قَالَ: گان نّ قَتَادَهُ یکره الکتابة قَإِذَا سمع وَقعَ الکتاب» آنگره وَالتَمَسَهُ بیده»٩.‏ 


 )۲(‏ أثر إسناده صحيح. 
 )۳(‏ إسناده صحيح. 


)٤(‏ - اسناده ضعيف. 





تع ۱۸۲ مه بركى لبت سنن الدارمي به‌کوردی ا 


واته: له تهوزاعى كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: قه‌تاده نوسينهودى پێ ناخوّش بووه. جا ثهكهر گوێى 
له دهنكى خشدى نوسين بووايه رتگری لی ده‌کرد و به ده‌ستی خوّی نوسراوه‌که‌ی وه‌رده‌گرت (له 
که‌سه که‌ی ده‌سه‌ند). 


تیبینی: قه‌تاده دواتر لهو بچوونه‌ی پاشگهز بوّته‌وه» والله أعلم. 

۷۰- «أخبرتا بو المغيرة, قَالَ: كَانَ الأُورَاعِي یکرَهه»(. 

واته: له ثهبو موغیره گیردراوه‌ته وه. وتویه‌تی: ثه‌وزاعی نوسینه‌وه‌ی پێ ناخوّش بووه. 
۱- «عَن مَنِصُورٍ أنْ إبرَاهِيم كَانَ يَكرّهُ الکتاب يعني العلم»(. 


واته: له مهنصور كتردراودتهوه. وتویه‌تی: ثيبراهيم يهرتوكى پیی ناخوّش بووه, واته (په‌رتوکی) زانست 
(چونکه باشترين زانست ثدوميه كه له ده‌می زانايان وه‌رده‌گیری و راستهوخو له‌به‌ر دهكرئء ئاوا 
فیرخواز گرنگی زياترى ين ده‌دات جونكه ده‌زانی بی دووباره نابيّتهوه). 


۲- «ڪَن ابن سبرین. قال: لو كنت مُتَخِذًا كتاباه لاتحذث رَسَائِلَ التي له »”. 


واته: له يبنو سيرين كيّردراوهتهوه. وتویه‌تی: نهكدر کتیبم نوسيبوايهوه ثه‌وه نامهكانى پیخه‌مبه‌رم 0 
وه‌رده‌گرتن و ددم كردن به كتيب و نوسراو. 


۳ ۳ 30 


“ا/اع- «عَن ابن عَونء قَالَ: ریت حَمَّادًا يَكتّبُ عند إبراهيم. فَقَالَ لَهُ (براهيم ألم أنهک؟ قَالَ: نما هي 
آطراف»٩.‏ 


واته: له ثیبنو عدون گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: حه‌ممادم بینی له‌لای ثیبراهیم نوسینی ده‌کرد. نیبراهیم 
پنی وت: مه‌گه‌ر ریگریم لن نه کردی (له نوسینه‌وه)؟ حه مماد وتی: ثه‌وه ته‌نها سه‌ره دیری فه‌رمووده کانه 
(بۆ بیرکه‌وتنه‌وه ده‌ینوسم). 


۶- «عَن |براهیم قال: قال لي عَبِيدَةٌ لآ تُخَلْدَن بي کتابا»٩.‏ 


واته: له نیبراهیم گیّردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: عهبيده پێی وتووم: به‌هوی منه‌وه په‌رتوکیک هه‌تا هه‌تایی 
مه‌هیله‌وه (واته: وام ل مه‌که شت بنوسم و په‌رتوکه‌که وه‌ک قورثان هه‌تا هه‌تایی عیْنیْتهوه. ثه‌وهم 


(۱) - إسناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
(۳) - اسناده صحیح. 
(6) - إسناده صحیح. 
(0) - |سناده صحیح. 


ل ل ل ل ج سنن الدارمي به‌کوردی اہ بوركى چ ۳ يه 
۵- «عَن هشام. قَالَ: ما تبث عَن مُحَمّد إلأّحَدِيتٌ الأعمّاق, فَلَمّا حَفِظتُّهُ مَحَونُهُه”". 


واته: له هيشام گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: هيج فهرموودهيهكم له موحه‌ممه‌ده‌وه (كه يهكيّك بووه له 
راویه‌کان)» نه‌نوسیوه‌ته‌وه جگه له فه‌رمووده‌ی ثه‌عماق (که فه‌رمووده‌یه‌کی دریژه باسی شه‌ری نیوان 
سوپای روم و سوپای ئيسلام ده‌کات له دابق له کوّتا زه‌مان). دوای ثه‌وه‌ی له‌به‌رم کرد سریمه‌وه. 


شا ی قدا الاو ل او ی ما م سرك یر مرا 9 ري م لاص هم 2 
كلاع- «أخبَرتًا مرَان بن مُحَمُد» قال: سمعث سَعِيدَ بن عبد العزيز يَقُولُ: ما تبث حَدِيئًا قطْه". 


واته: له مهروانى كورى موحه‌ممه‌د گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: كويّم له سه‌عیدی كورى عهبدولعهزيز بوو 
دهیوت: هه‌رگیز یه ک فه‌رمووده‌شم نهنوسيودتهوه. 


۷- «عن |براهیم قال: مَا كَتَبثُ متا قطْ». 


واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌رگیز هیچ شتیکم نه‌نوسیوه‌ته‌وه (ته‌نها له‌به‌رم کردووه). 


مر لا 


8ع - «عن [براهیم. قال: مَألتْ عَبِيدَةَ قطعَة جلد أكتّبُ فیه. فَقَالَ يَا (براهيم لا ثََدَنْ عنّي كتابًا»“. 


واته: له ئيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: داوام له عه‌بیده کرد پارچه پیستیکم پێ بدات تا تیایدا بنوسم. 
وتی: ثه‌ی ثیبراهیم هیچ په‌رتوکیک له منه‌وه هه‌تا هه‌تایی مههتّلهوه (واته: په‌رتوکیک مه‌نوسه‌وه 
زانسته که‌ی هی من بیّت و هه‌تا هه‌تایی به ناوی منه‌وه بميّنيّتهوه). 

9ه «أخبرتا عَبد الله. حَدََنَا بو دَاؤْدَ حَدتنا شُعبة عن الحگم. عَن |براهیم عَن عَبِيدَةَ مثلّهُ»©. 
واته: له ریگاییکی تره‌وه هه‌مان وته گتردراوه‌ته‌وه. 

- «عن إبراهيم ۳ کان بکره أن بكب الحديثُ في الگراریس وَيَقُولُ: Ex‏ پالصاحف» ۲ 


واته: له ثيبراهيم كتّردراوهتهوه كه پێّی ناخوش بووه فهرمووده له ناميلكهو په‌رتوک و په‌راو بنوسرتتهوهو 
ده‌یوت: به قورئان دهجوتنرئ (وهكو قورثانی لن دی به‌لام ئەگەر له شێّوه‌ی قورئان نهبووايه پێی ئاسایی بووه). 


١ه‏ «قال يَحيّى: وَجَدتُ في كتابي عَن زیاد الگاتب عَن أبي معشر: فاکثب گیف شئت»". 


(۱) - اسناده صحيح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
)۳( - اسناده صحیح. 
)٤(‏ ۔ إسناده صحيح. 
(0) - إسناده صحيح. 
 )7(‏ اسناده حسن. 


(۷) - [سناده صحیح. 


ج44١‏ جه بوركى لل بيجع سنن الدارمي به کوردی «جب سم 


واته: يهحيا وتویه‌تی: له کتیبی خوّمدا هديه له زيادى كاتيبهوه گیردراوه‌ته‌وه ثه‌ویش له ثه‌بو مهعشهرهوه 
گیراویه‌تیه‌وه وتویه‌تی: بنوسه هدر چوّتیک پیت خوشه (واته: نوسینه‌وه‌ی پی اسایی بووه). 
87 - «عن نُعمَانَ بن قيس اَن عبيدة. دَعَا بکشه. فَمَحَاهَا عند وت وَقَالَ: ان أَخَافُ أن لها قوم 


مه 


فلا رد تضعوتها مواض ضعها»۲. 

واته: له نوعمانی کوری قه‌یسه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: عه‌بیده داوای كتتبهكانى خوی کرد و 
هه‌مووی سریه‌وه له کاتی مردن و وتی: من ده‌ترسم دوای ئه م په‌رتوکانه خهلکانتک بێّن وه‌ک پئویست 
حیسابی بۆ نەكەن و له مه‌رته‌به‌ی خوّی دانه‌نین. 

۳- «عَن مُجَاهدء أَنّهُ گرة أن يُكتّبَ العلمُ في الگراریس»”. 

واته: له موجاهيد كتردراوهتهوه, كه يتِى ناخوش بووه زانست بنوسرتتهوه له ناميلكهو يهرتوكدا. 


۶- «عَنٍ الأوزاعي, قال: ما رال هَذَا العلمُ ریز تفا الرجَال. حتّی وَقَعَ في السحْف فَحَمَلَهُ أو 
دَخَلَ فيه غير أهله»”. 

واته: له ثه‌وزاعی كتّردراوهتهوه: وتویه‌تی: به بهردهوامى ثدم زانسته گه‌وره‌یه كه پیاوان له يهكترى 
وه‌ری ددكرنء تا نهو کاته‌ی دهكدوتّته ناو په‌رتوک» ئهو كات كدسانى ناشايسته هدلى ده‌گرن يان 
ده‌که‌ونه ناوى. 

0- «عن يُونْسَء قَال: گانَ الحَسَن تب وَيُكتبُ وَكَانَ ابن سبرین لآ یکت ولا يُكتبُ»©. 

واته: له يونس كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: حەسەن° 
سيرينيش نهيدهنووسى و رتكاشى نه‌ده‌دا بنوسريّتهوه. 


دهينوسى و رتكاشى دددا بنوسرتتهوه, ثيبنو 


۳ عرص 


۲7- «عن إِبرَاهِيمَ التَيِمِيٌ قال: بَلَعَ ابن مسغود هن أَنَّ عند تاس کتاباً يُعجَبُونَ به, فلم يرل بهم 


- قم مس صرح 


حَنَّى اتوه به. فَمَحَاهُ ثم قَالَ: ما هَلَكَ هل الكتاب قبکُم. أَنْهُم أَقبلوا عَأَى کثب عُلَمَائهم وَتَرَكُوا كتَابَ 
رَبهم»". 

واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثیبنو مه‌سعود وه پێی كهيشت كه په‌رتوکیک لدلاى هه‌ندق 
خه‌لک هديه پنی سه‌رسامن. ثه‌ویش به‌رده‌وام به‌دوایانه‌وه بوو و تاقیبی ده‌کردن تاوه‌کو بیان هيناو 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده ضعیف. 
(۲) - (سناده صحیح. 
(۶) - اسناده صحیح. 
 )0(‏ الحسن البصري. 


(7) - [سناده صحیح. 


لسرم 


بر سنن الدارمي به‌کوردی ج 





سریه‌وه. دواتر وتى: ثههلى كيتاب پیش ثتوه له‌ناوچوون ته‌نها له‌به‌ر ثهودى روويان كرده په‌رتوکی 
زانايان و وازيان هيّنا له يهرتووكى په‌روه‌ردگاریان. 

۷- «عن مُحَمد» قَالَ: فلث لِعَبِيدَةَ کب ما أسمَعٌ منک قَالَ: لآ فلث: إن وَجَدتُ كتاباًأقرَؤْهُ قَالَ: ل5ه". 
واته: له موحهممهدد گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: به عهبيدهم وت: ثايا نه‌وه‌ی له توم كوى لن دهبيّت 
بینوسمه‌وه؟ وتى: نهخيّرء وتم: ثه‌گه‌ر كتابتكم ددست که‌وت بيخوتنمهوه؟ وتى: نهخيّر (چونکه 
ویستویه‌تی جارى خوّی له قورئان و فهرمووده شاره‌زا بكات). 

- «عن أبي ضرق قَالَ: قُلثُ لأبي سَعِيدٍ الخُدرِي م طلنه: ألآ ثكتبتاء وَإِنَا لآ تحفّظ؟ فَقَالَ: لا زا آن 
تكتبَكُم, ون نَجِعَلَهُ فرآناه وَلَکن احفّظوا عَنَا كَمَا حَفِظنًا نَحنُ عَن رَسُولٍ الله َي . 


واته: له ثه‌بو نه‌ضره گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به ثه‌بو سه‌عیدی خودریم وه وت: ثايا بۆمان نانوسیه‌وه؟ 
چونکه یمه له‌به‌ری ناکه‌ین» وتی: نه‌خیر, تيمه بوتان نانوسین و نایکه‌ینه قوړئان. به‌لکو له ثتمهوه 
لەبەرى بکه‌ن وه‌ک چون یمه له‌به‌رمان کرد له پنغه‌مبه‌ری خواوه ع. 


3 


9ه «عن الأورَاعِيٌء قال: سَمِعتُ أبا گڻي يَقُولُ: سَمِعتٌ أبا هُرَيرَةَ #2ن. يَقُولُ: إن أبا هُرَيرَةَ لا یب 


وَلآ يُكتبُ»”". 
واته: له ثه‌وزاعی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كوم له ثه‌بو كهثير بوو ده‌یوت: كوم له نه‌بو هورديره ينه 
بوو ده‌یوت: ثه‌بو هوره‌یره نه ده‌ینوسی و نه ریگاشی ده‌دا له‌وه‌وه بنوسریّته‌وه. 


چ ع کف نم 5 ؟ <= و مر رو 
6- «عن آي بردة أنه كان يَكنّبُ حدیث آبیه. قرآه بو موسی. فْمحاه»٩‏ 


واته: له ثه‌بو بورده كتردراودتهوه كه هدموو جار فه‌رمووده‌کانی باوكى ده‌نوسیه‌وه, ثه‌بو مووساش 
بينى و سريهوه. 


۱- «حَدّنَنِي فُریش بن انس قَالَ: : ال لي: : ابن عَونِء والله ما تبث حَدِيثًا قط قَال: وقال ابن سيرِينَ 
لا والله مَا تبث حدیثا قط 


واته: له قوره‌یشی کوری ثه‌نهس گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ثیبنو عه‌ون پیی وتووم: : سويّند به خوا هه‌رگیز 
فه‌رمووده‌یه‌کم نه‌نوسیوه‌ته‌وه» ثیبنو سیرینیش وتویه‌تی: نهخيّر سویّند به خوا هیچ فه‌رمووده‌یه کم 
نه‌نوسیوهتهوه. 


)۱ - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
 )۳(‏ اسناده ضعیف. 
 )۶(‏ اسناده ضعیف. 


)6( - أثر اسناده صحیح. 


به‌رگی لبج ۱۸۵ جه 


يك ۱۸۹ جيجه به‌رگی تم سنن الدارمي به کوردی پیج 


7 «عن زید بن ثابت ڪه أَرَادِن مروانُ بن الحَكّم, > وَهُوَ امير عَلَى المَديتة, أن أكتبَهُ شَيئًاء قال: فلم 
آفعل, قَالَ: فَجَعَلَ ست بَينَ مجلسه وَبَيَ بَقَيّة 0 قَالَ: فَكَانَ أَصحَابُهُ يَدحْلُونَ عَلِيه وَيَتَحَدنُونَ في 
ڏل اوضع اقل مَروَانُ عَلَى آصخابه. قال ما ذا 0 قد حُنَّاهُ ثم قبل عَلَيَّ قَالَ: لت وَمَا ذَاكَ؟ 
قال: ما أَرَانَا ا قال: قلث: وَمَا ذَّاكَ؟ 2 0 الستر قِيَكتّبَ مَا 
تفتي هَوْلاء وَمَا تُول»۲. 
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واته: له زه‌یدی كورى ابیت دن كتردراوهتهوه وتويهتى: مه‌روانی كورى حه‌که‌م منى ده‌ویست له 
کاتیکدا ثه‌میری مددينه بوو تا شتیکی بو بنوسم. (زه‌ید) وتى: نهمكرد. وتى: په‌رده‌یه‌کی له نيوان 
مه‌جلیسه که‌ی و به‌شه که‌یتری ماله‌که‌ی داناء ده‌لی: هاوری و داروده‌سته که‌ی ده‌هاتنه لای و لهو شوینه 
قسه‌یان له‌گه‌ل یه‌کتری ده‌کرد. جا مه‌روان ړووی کرده هاورق و داروده‌سته‌که‌ی و وتی: نه‌مان توانی 
حدتمهن له‌به‌ر ثه‌وه‌بوو خیانه‌مان لن کرد. دواتر ړووی کرده منء ده‌لن منیش وتم: خیانه‌ته‌که چی 
بوو؟ وتی: نه‌مانتوانی حدتمهن له‌به‌ر ثهوهبوو خیانه‌تمان لن کردی, ده‌لن منیش ووتم: خیانه‌ته‌که چی 
بوو؟ وتی: یمه فهرمانمان به پیاونک کرد که له دواوه‌ی ثهم په‌رده‌یه دابنیشیّت و نهو قسه و فه‌توایانه 
بنوسیته‌وه که بو ثه‌و خه‌لکه ده‌یده‌یت. 


حدیتّا؟ قال: إِنَّ سَالِمًا كَانَ يَكتُبُ»". 


۳- «عن مَنصُورٍ قال: قلت لابراهیع: إِنَّ الما تم منك 


واته: له مه‌نصور گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به تیبراهیمم وت: (بوچی) سام فه‌رمووده‌ی له تو چاکتره؟ 
وتی: ثاخر سام ده‌نوسیّته‌وه (من ناینوسمه‌وه). 


۶ «عن مرو بن قيس قال: وَقَدتُ مَعَ أي إلى يَزِيدَ بن مُعَاوِيَةَ بِحُوَارَينَ جين توف مُعَاوِيَةُ نم 
یه وه بالخلاقة. قا رَجُلّ في مَسجِدهًا يَقُولُ: ألا إن من آشراط السَاعَة أن برع الأشَانٌ وَيُوضَعَ 
الأَحْيَارُ- ألا إن «من آشراط الساعة, أن يَظهَرَ القول وَيُخْرَنَ العَمَلُه ألا ان من آشراط السَاعة» أن تتلی 
اناه قلآ يُوجَدٌ مَن ماه قيل لَهُ: وَمَا المَثنَاةُ؟ قَالَ: مَا اسثکتب من کتاب عير القُرآنِء فَعَلَِيكُم بالقرآن 
فيه 4 هديم په تجزون. وَعَنهُ تُسأَلُونَ فلم أدر مَنِ الرَجُل. فعات 1 الحدیث بَعدَ ذلك بحمصّء 
ال لي رَجُلْ من القوم: و ما تَعرِفُهُ؟ قُلتُ: لآ- قَالَ: ذَلِكَ عَبِدُ الله بن عَمرو رَضي الله عَنْهُمَا 2 


واته: له عه‌مری كورى قه‌یس گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به ودفد له‌گه‌ل باوكم جووم بو لای يهزيدى 
كورى موعاويه وه له حووارهين (كه گوندیکی شارى حهله‌به) ثه‌و کاته‌ی موعاويه كۆچى دوايى 
كردبوو تا ته‌عزیه‌باری به هوّی مردنى باوكى و پیروزبایی خه‌لیفایه‌تی لی بکه‌ین. (بينيمان) پیاویک له 
مزكهوتى حووارهيندا بوو ده‌یوت: تاكاداربن» له نيشانهكانى هاتنى پوژی دوايى ثه‌وه‌یه خرايهكارهكان 


)00( - أثر اسناده صحيح. 
(۲) - إسناده صحيح. 


(؟) ‏ اسناده حسن. 


بمركى ع ۱۸۷ يه 





ي سنن الدارمي به‌کوردی ب 


به‌رز بكريّنهوه و جاكهكارانيش نزم بکرینه‌وه. اگاداربن له نيشانهكانى هاتنى روژی دوايى ثه‌وه‌یه 
قسهو وته زور ده‌بی و کرده‌وه‌ش كەم ددبت و تاكادارين له نيشانهكانى هاتنى روژی دوايى ثهوديه 
(المْتَنَاةُ) بخویندرنته‌وه و كهسيّكيش ده‌ست ناکه‌ویت بيكؤرئء وترا: (اللَثْنَاةُ) چیه؟ وتی: هدر شتیکه که 
دهنوسريّتهوه له کتیب و په‌رتوک جگه له قورنان. ده‌ست به قورثانه‌وه بگرن. هدر ته‌نها بهو رتنموییتان 


وه‌رگرت و, ھەر ته‌نها به‌ویش پاداشت ده‌درینه‌وه. 


(عهمرى كورى قه‌یس) ده‌لی: نه‌مزانی ثه‌و پیاوه کن بوو. منيش له پاشان ثه‌و فه‌رمووده‌یهم گیرایه‌وه 
له حیمص و پیاویک له خه‌لکه‌که پێی وتم: ایا نه‌تناسی (پیاوه‌که‌ی ثه‌و فه‌رمووده‌یه‌ی باس کرد كن 


۵ لام 


بوو)؟ وتم: نه‌خیر, وتی: ثه‌وه عه‌بدوللای كورى عه‌مرٍ بوو (رّضي الله عَنْهُمَا). 

0- «عن مُرّةَ الهَمدَاني قال: جَاءَ بو فرع الكندِي بکتاب من الشّام, فَحَمَلَهُ فَدَفَعَهُ إلى عَبد الله بن 
مَسعُْود ينه فَنَظرٌ فيه فَدَعَا بطست. ثم دعا اء فمَرسَهُ فيه وال نما هلک من گان قبلگم ابَاعِهم 
التب وتركهم کتَابَهُم. حُصَينٌ فَقَالَ مُرَهُ: آما إِنّهُ آو گانَ من القُرآن أو السنّةِ لم حه وَلَكن كَانَ 
من گئب اهل الكتاب»" : 


واته: له مورردى هه‌مدانی گټړدراوهتهوه» وتويهتى: ئه بو قورردى كيندى نوسراوټکی له شام هيناء 
هه‌لیگرت و دای به عه‌بدوللای کوری مه‌سعود ذه عهبدوللاش سه‌یری کرد و داواى ته‌شتیکی کرد. 
دواتر داوای ثاوی کرد و نوسراوه‌که‌ی له‌ناو ثاوه‌که‌دا هه لپشاوت و وتی: ثه‌وانه‌ی پیش تيوه له‌ناوچوون 
به‌هوی شوینکه‌وتنیان بو په‌رتوکه‌کان و وازهینانیان له په‌رتوکه‌که‌یان (که خودا بی ناردبوون)» حوصه‌ین 
وتی: مورره وتی: ثهكهر نوسراوه‌که له قورئان يان فه‌رمووده بووایه ثه‌وه عه‌بدولللا نه‌یده‌سریه‌وه, به‌لام 
نوسراوه که به‌شیک بوو له په‌رتوک و نوسراوی ثه‌هلی کیتاب. 


شع تت 


7- «عن يَحيّى بن جَعَدَة قال أن ام لا بکتف فيه کتاب. فقال: گقی بقوم ضَلآلاً أن يَرعَبُوا 
ما جَاء به تیه إلى ما جَاءَ به نَبِيّ غير هم و يتاب عو يهم أو الله عر ول ۶ رت 
یمهم آنا أَرْلْنَا لیک الب بل عََهم لیت فى ديد رة وزکرب لوم بمرت 
(50) 4 العنکبوت»". 


واته: له یه‌حیای كورى جدعددته گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: تیسکی پیلێک هيّنرا بو لای يتغهمبهر ول 
كه نوسراوتكى تيا بوو. (پتغه‌مبه‌ر يلهٌ) فدرمووى: نه‌وه‌نده كومراييه به‌سه بو خدلكانيى كه يشت 
بکه‌نه ثه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ره‌که‌یان هيّناويهتى له پیناوی شتیک كه يتغهمبهرتكى جكه له پیخه‌مبه‌ره‌که‌یان 
هیناویه‌تی, يان (روو بکه‌نه) په‌رتوکیک جكه له په‌رتوکه‌که‌یان (که خودا بۆی ناردوون)» خوا عَر وَجَل 
ئەم ایه‌ته‌ی دابه‌زاند: ۶ اور يَكْفِهمْ أَنَآ لاعف التب یل عله يك فى ديلت رة 
وزکری لقوم ور ( #العنكبوت, واته: [ثايا بو ثه‌وان به‌س نيه که ثيّمه قورتانمان ناردوته 


(۱) - إسناده صحیح. 
(۲) - مرسل, واسناده صحیح. 


ی ۱۸۸ 2 به‌رگی 3 نيج سنن الدارمي به‌ کوردی وب 


خواره‌وه بو سەر تۆ› ده‌خوینریته‌وه به‌سه‌ریانداه به‌پاستی لهو قورئانهدا به‌زه‌یی و په‌ند و امو‌ژگاری 
هديه بو برواداران]. 


۷- «عن الأَشعَثء عَن آبیه. وَكَانَ من آصحاب عبد الله قال: رَأيتُ مَعَ رَجُل صَحِيفَةٌ فیها مُبحَان 
اللهء الم لله ول إلا الله وال أك فَقُلثُ فَقُلثُ لَهُ له: أنسخنيهًاء فَكَأنَهُ هُ بل يهاه ْم وَعَدَني أن بعطینب 
یت عَبدَ الله ذه فا هِي بين يديه فَقَالَ: إن مَا في ها الکتاب بدعَةٌ وَفتنَةٌ وَضَلاَلَةُ وبا أهلّك مَن 
گان قبِلَكُم هَذَاء وَأَشْبَاهُ هَڏا نهم کتبوها. فاستلتها ألسِتثهُم. وأشرتتها لوبهم فأعزم علی کل امي 
يَعلّمُ مكان کتاب» الا دل عَلّيهء سم الله قال: شُعبَةُ فَأَقسَمَ بالله؟ قَالَ: أَحسَبَهُ أَقسَمَ لو آنا ذکزت 

لهُ يدير لهند راه يعني مَكَانًا بالحوقة بَعِيدًا- لأتيتة ولو مَشْيّاه". 


واته: له ه‌شعه‌ثه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ه‌ویش له باوكيهوه كتراويهتيهوه ‏ که يه کټک بوو له هاوه‌لانی 
عه‌بدولا - وتویه‌تی: يهراوتكم له‌لای پیاوێک بینی (سُبِحَانَ الله وَالحَمِدُ لله ولا له الا ال الله أكتراى تيا 
بوو, منیش پیّم وت: نوسخه‌یه‌کم بو بنوسه‌ره‌وه, وه‌ک بلیی ره‌زیلی پی بکات (ده‌یویست پیم نه‌دات)» 
دواتر به‌لینی پێ دام په‌راوه‌که‌م ين بدات» منیش چوومه لای عهبدوللا ضهن بینیم په‌راوه‌که له‌به‌ر 
ده‌ستی نهدو دایه. عه‌بدوللا وتی: ثه‌وه‌ی له‌ناو ثه‌و نوسراوه‌دا هه‌یه بیدعه و فیتنه و گومراییه. نه‌وه‌ی 
ه‌و که‌سانه‌ی پیش نتودى له‌ناو برد ته‌نها ثه‌وه و هاوشئوه‌ی ثه‌وه بوو ثه‌وان نوسیانه‌وه و زمانیان 
چیّژی لێ وه‌رگرت و دله‌کانیان ثاوتّتهدى بو (بوّیه) يتداكرى ده‌کهم لهسه‌ر هه‌موو که‌ستک که شوێنى 
نوسراویک بزانیت ده‌بی ههر نیشانی بدات» وه سويّند به خوا ده‌خوّم. - شوعبه وتی: سویندی به خوا 
خوارد؟ وتی: وابزانم سويّندى خوارد - (وتی سويّند به خوا) ثه‌گه‌ر يهراويّكى اوا باس بكريّت له (دیری 
هند) - واته شویّنیکی دووری کوفه - نه‌وه بوی ده‌چم ئەگەر به پیاده‌ش بیت. 


4- «عن أبي مُوسَى ضهن أن بَني |سرائیل کتبوا کتابّه فتَبعُوهُ وَتَرکوا وراه ۳. 
واته: له نهبو مووسا نه گیردراوه‌ته‌وه, (وتویه‌تی): بهنى ثیسرائیل په‌رتوکیکیان نوسیبوو شونی که‌وتن 
و وازیان له ته‌ورات هینا. 


- «عن عَفاق الحاری» عن آبیه. قَالَ: سَمعتثٌ ابن مسعود اف يَقُولُ: ان سایسمعون گلامي, ثم 


> بي اس 


يَنطلقُونَ فيَكتْبُوتَهُ وي لآ أجل لد أن کب إا کتاب الله َر وج »7 


واته: له عيفاقى موحاريبى كتردراوهتهوه. هویش له باوكيهوه گنراویه‌تیه‌وه, وتويهتى: كوم له ثيبنو 
مه‌سعود ده بوو ده‌یوت: خدلكانيك كوى بة قسه‌کانم ده‌گرن دواتر دهرؤن و دهينوسنهوه, من به 
حدلالى نازانم هيج شتیک بنوسرنته‌وه جگه له کتیبی خواى زالی پایه‌دار. 


(۲) - اسناده حسن. 


(۳) - اسناده حسن. 
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5 سنن الدارمي به‌کوردی 5 


به‌رگی اسهم ۹ بت 





0٠٠‏ «عن ابن شرْمَة قَالَ: سَمِعتُ الشّعبيّ» د 5 يَقُولُ: ما تبت سوداء في بیضات وَل استعدت حَدِينًا من 


واته: له شوبرومه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: كوم له شه‌عبی بوو ده‌یوت: هه‌رگیز ره‌شم لهناو سپی 
نه‌ نوسیوه‌ته‌وه (واته: نوسینم له‌ناو کاغه‌ز و پیسته‌و تینوس نه‌کردووه). هه‌روه‌ها داوای دووباره 


کردنه‌وه‌ی هیچ فه‌رمووده‌یه کم نه‌کردووه له هیچ مروقیک. 
بابدت: ده‌رباره‌ی نه‌وانه‌ی رٍنگه‌یان داوه به نوسینه‌وه‌ی زانست 


۱ «عن وهب بن مَُبّه. عن أخيه. سَمِعَ أباهْرَيرَةَ 4# يَقُولُ: لیس أَحَدٌ من آصحاب رَسُولٍ الله كل 
أكثّرٌ حَدِينًا عن النْبِيّ يد مني. لا ماکان من عبد الله بن عمرو فَإنّهُ كانَ يَكيْبُ وَل أكتْبُ کش»(. 


واته: له وه‌هبی كورى مونه‌ببیهه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له براکه‌ی كتراويهتيهوه كه گویی له ثهبو 
هوره‌یره نه بوو ده‌یوت: هیچ يهكيك له هاودلانى پیغه‌مبه‌ری خوا کر نيه فهرمووددى زياترى له 
پیغه‌مبه‌ر 0 گیرابیته‌وه‌و (زیاتری له‌به‌ر بتّت) له من (من له هه‌موویان زياترم لهبهره و كتراومهتهوه), 
ته‌نها نهو فهرموودانه نهبتت كه فيد ولاك کوری عه‌مر له‌لایه‌تی» چونکه ثه‌و ده‌ینوسیه‌وه من 


نه‌مده‌نوسیبه و۵. 


۰۲ «عَن عبد الله بن عَمرو رضي الله عَنْهُمَه قال: کنث اكب کل قيء أُسمَحْهُ من رَسُولٍ الله كله 
رید حفظة. هتي فریش, وقالوا: َكب کل ٿيءِ سَمِعتَهُ من زشول الله يلك وَرَسُولُ الله كله بَشَرٌ 
یکمن العَضَبٍ والرْضا؟ فأمسَكتُ عَنِ الکتاب فَذَكَرتٌ ذَلِكَ لرسول الله كله قأوماً پاصبعه إلى فیه. 


وَقَالَ: اكب فَوَالُذي تفسي بیّده. ما خَرَجَ منهُ الا حَق»”. 


واته: له عهبدوللاى كورى عدمر (رَضِْيَ الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: من ههموو جار ههموو 
شتیکم ده‌نوسیه‌وه كه گویّم لن دهبوو له پێغەمبه‌ری خواوه ود مه‌به‌ستم بوو له‌به‌ری بکه‌م, 
قورهيشيهكان (واته: هاوه‌له قوره‌یشیه‌کان) نه‌هیان لن كردم و وتيان: (چۆن) هه‌موو شتیک 
ده‌نوسیته‌وه كه گویت لی ده‌بیت له يتّغهمبهرى خواوه E‏ له کاتیکدا پنغه‌مبه‌ری خوا 34 مرؤفتكه 
قسه ده‌کات له کاتی توره‌یی و رازیبووندا؟ (ده‌لی) منیش وازم هيّنا له نوسینه‌وه, جا ثه‌وهم باس کرد 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا ولد (پنغه‌مبه‌ر عْ) به يهنجدى اماژه‌ی بو ده‌می کرد و فه‌رمووی: بینوسه‌وه 
(به‌رده‌وامبه له كارهكدت) سویند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته (نهم ده‌مه) هیچ شتیکی لی ده‌رناچی 
جگه له هدق و راستی. 





هيخ 194.6 يجمه بركى لبت سنن الدارمي بهدكوردى ا سم 


۳- «عَن عَبد الله بن عَمرو رَضِيَ الله عَنْهُمَ أله أ زشول الله يك ققل: یا رَسُولَ الله نآرد أن 
أرق من خییقه قث آنآ پکتاب يدي مَعَ قلبي» إن رآیت ذلك فَقَالَ: زسشول الله يلد إن كَانَ 
13 ۰ آه ن ا کی 


قاله حديتي» ثم استعن بیّدك مع قلبك» . 


و ور 


واته: له عه‌بدولللای کوری عهمر (رضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. که چووه بو لای پتغه‌مبه‌ری خوا ی و 
وتویه‌تی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 من ده‌مه‌وی فه‌رمووده‌کانت بگیرمه‌وه بۆیه ویستم يشت ببه‌ستم به 
په‌رتوکی ده‌ستم و دلم (واته لهم په‌رتوکه فه‌رمووده‌کانت بنوسمه‌وه و دواتر به دل له‌به‌ری بکهم)» ثه گه‌ر 
ئیزنت له‌سه‌ر بێّت و پیت باش بیّت» پیتغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر ثه‌وه‌ی دهیلییت هی من 


بێت ثهوه (سه‌ره‌تا) تێېگە و حالی به له فه‌رمووده کهم دواتر پشت ببه‌سته به ده‌ستت و دلت (واته: بهلي 
کاریکی باشه يشت به نوسین و له‌به‌ر کردنه‌وه ببه‌ستی, به لام سهره‌تا له فه‌رمووده که تیبگه). 


۰- «عَن أبن قبیل, قَالَ: سَمِعتُ عبد الله بنَ عمرو رَضيّ الله عَنْهُمَاء قَالَ: تما تحن حول رُول الله 
تب إذ سل رَسُولُ الله 4: أي المديئتين تتح أولآ: فُسطنطينيّة أو رُومِيُّ؟ فقال: اش له لآ 
بل مَدِينَهٌ هرقل ول 


po 


واته: له ثه‌بو قه‌بیل گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له عه‌بدوللای كورى عدمر (رضي الله عَنْهُمَا)ء بوو 
وتى: له کاتیکدا یمه له ده‌وری پیغه‌مبه‌ری خوا عل بووین (فه‌رمووده‌کانی ثه‌ومان) ده‌نوسیه‌وه. 
له‌ناکاو پتغه‌مبه‌ری خوا يدٌ پرسیاری کرد (فه‌رمووی): كام له دوو شاره‌کان سهره‌تا فه‌تح دمكريّن و 
(ئازاد دهكريّن له لایه‌ن مسولمانان): قوسته‌نتینییه يا رومییه؟ يتغهمبهر يد فه‌رمووی: نەخێر› به لکو 
سهره‌تا شاره‌که‌ی هیره‌قل تازاد دهكريّت (لیره‌دا ده‌رده که‌ویّت که پنغه‌مبه‌ری خوا 4 زانیویه‌تی ثه‌وان 
له فکری خویان واده‌زانن سه‌ره‌تا ئەستەنبۆڵ (قوسته‌نتینییه) پزگار ده‌کریت. بویه بن نه‌وه‌ی ثه‌وان 
وه‌لام بده‌نه‌وه. فه‌رمووی: نه‌خیّر» بدلكو رومیه‌ی شاری هیره‌قل سه‌ره‌تا نازاد ده‌کریت). 


۳ 
قد 


0- «عن عبد الله بن دیتار قَالَ: كَتَبَ عُمَرُ بن عبد العَزِيزِ رَحِمَهُ الله إل أي بکر بن مُحَمُدِ مُحَمَّدِ بن غمرو 
بن حَزم أن اكثب إل پا ثبت جنک من الحَدِيثِ عَن رَسُولٍ الله ڪه وَبِحَدِيثٍ عَمرة قان قد خَشِيتُ 
دوس العلم وَذْهَابَه»". 


واته: له عهبدوللاى کوری دینار گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومه‌ری کوری عه‌بدولعه‌زیز بۆ ثه‌بو به‌کری 

كورى موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مری کوری حه‌زمی نووسی: بۆم بنوسه‌وه هه‌رچی به‌لای تووه راسته له 
فه‌رمووده‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا ويه و فه‌رمووده‌ی عه‌مرش بنوسه, چونکه من ده‌ترسم له رویشتن و 
فه‌وتان و نه‌مانی دەرس و زانستی فه‌رمووده. 


)۳( 5 [سناده حسن. 


) ( إسناده صحيح. 


ي سنن الدارمي به‌ کوردی هلل بوركى له ۱ هل 


1- «عن عبد الله بن دیتار قال: كَتَبَ عْمَرُ بن عَبِدِ العزیز إلى أهل امَدِيتَة أن انظروا حَدِيتٌ رَسُول 
الله كد قاکتبوه فا قد خفتُ درو العلم وَدَهَابَ أهله»". 


واته: له عه‌بدوللای کوری دیناره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومه‌ری کوری عه‌بدولعه‌زیز بو خه‌لکی 
مه‌دینه‌ی نووسی: سه‌یری فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا بکه‌ن و (لیِکوّلینه‌وه‌ی بو بکه‌ن) و بینوسنه‌وه, 
چونکه من ده‌ترسم له رؤيشتن و فه‌وتان و نه‌مانی دەرس و زانستی فه‌رمووده و نه‌وانه‌ی زانسته‌که‌یان 
لهلایه. 


۳ 


۷ «عن أب اللیح. قال: يَعِيبُونَ عَلَينَا الکتاب. وَقّد قَالَ الله تَعَالَ: ل قال علمها عند رف 
کب( #طه». 


واته: له ثه‌بو مه‌لیحه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ره‌خنه‌مان لێ ده‌گرن له‌سه‌ر نوسینه‌وه. له کاتیکدا خوای 
په‌روه‌ردگار (له‌سه‌ر زاری مووسا) فه‌رموویه‌تی: [زانیاری ثه‌وه لای په‌روه‌ردگارمه له په‌راویکدا]. 


4 


۸ «حَدَّثَنَا سَوَادَةُ بِنُ حَيّانَ قال: سمعث مُعَاوِيَةَ بن قُرَةَ أبا إيّاسء يَقُولُ: كَانَ يُقَالُ: مَن لم یکشب 
علمَهء لم َد عِلمّهُ علما». 


واته: له سه‌واده‌تی كورى حدييانهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كوتّم له موعاویه‌ی كورى قورردت 
(باوكى ثياس) بوو هه‌موو جار ده‌یوت: ھەر که‌سیک زانستهكدى نه‌نوسیته‌وه. زانستهكدى به زانست 


دانائرتت. 
4 «حَدَّتَنِي مَامَةُ بن عبد الله بن تس رضي الله عَنهماء آن تسا ظ4 كَانَ يَقُولُ لبنیه: تَا بَنِيّ قَيدُوا 
هَذّا العلم»2. 


0 لم 


واته: له ثومامه‌ی کوری عه‌بدوللای کوری ثه‌نه‌س (رضي الله عَنْهُمًا)ء گیردراوه‌ته‌وه. (وتويهتى): ثه‌نهس 
ضيه هه‌موو جار به کوره‌کانی ده‌وت: ثه‌ی کوره شیرینه‌کانم ثه‌و زانسته ببه‌ستنه‌وه (واته: به نوسین 
بیبه‌ستنه‌وه مههيّلن لیتان بفه‌وتیت به له‌بیرچوونه‌وه). 

۰ - «عَن سَلم العَلّوِيٌ قال: رأیث بان یک عند انس ذه في سَبُورَة»©. 

واته: له سه‌طی عدلهوى گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ته‌بانم بینی فه‌رمووده‌ی ده‌نوسی له‌لای ته‌نهس له 
له سهببورهيتكدا. 

)۱( اسناده صحیح. 

(۲) اسناده صحیح. 

 )۳(‏ اسناده صحیح. 

 )۶(‏ إسناده حسن. 


 )0(‏ اسناده حسن. 


تك 14۲ + ___بە‌رگی و ا سنن الدارمي به‌کوردی 3 


ص 


-١‏ «عَنِ الحَسَنِ بن ابر أنّهُ: سَألَ أبا ام البَاجلٌ ضنه عَن کتاب العلم. فقال: لا باس بدلک»". 


واته: له حه‌سه‌نی كورى جابر گنردراوه‌ته‌وه. كه يرسيارى له ثه‌بو ئومامه‌ی باهيلى ضيه كردووه دهرباردى 
نوسینه‌وه‌ی زانست» ثه‌ویش وتویه‌تی: هيجى تيا نيه (با بنوسريّتهوه). 


ل 2 5 و و رو ۶ے رك مش 57٦z‏ کے و 2 يع اوو 
۳-- «عن بشير بن نهيك, قَالَ: گنت اكب مَا أسمَعٌ من أبي هريره له فلما أرَدتٌ أن أفَارقةُ, اه 
بكتابه فَقَرَأْتُهُ علّیه, وَكُلتُ له: هَذّا سَمعثُ منك؟ قال: تعم»". 


واته: له به‌شیری كورى نههيك گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: من هدموو جار ثهو فهرموودانهم ده‌نوسی 
كه له ثه‌بو هوره‌یرهم له كوئ لی دهبووء دواتر كه ده‌مویست ليَى جیا ببمهوه و (مه‌جلیسه که‌ی جێ 
بهیلم) نوسراوهكدم بۆ ده‌بردو به‌سه‌رمدا ده‌خوینده‌وه‌و پیّم ده‌وت: ثه‌وه‌م كوى لى بوو له تو (ثایا 
تهواوه هدلهم نهكردووه)؟ ده‌یوت: بهلي (ته‌واوه). 


۳(- «عن سَعِيدٍ بن جير > قَالَ: گنت أسمَعٌ م من ابن عَمَنَ وابن عَبّاسٍ رَضيَ الله عَنْهُمَاء الحديث يت باللّیل, 
کته في واسطة ال ڪل 


واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: من گویّم بو ثیبنو عومه‌رو ثیبنو عه‌بباس 


(رضي الله عَنْهُمَا)» ده‌گرت بو فه‌رمووده به شه‌و ده‌منوسیه‌وه له پارچه‌ی کورتانه‌که. 
-٤‏ «عن عبد الله بن عمرو رَضِيَ اللهُ همه قال: ما يُرَغْبْنِي في الحَيَاة الا الصادِقَةُ وَالهط- فَأمًا 
الصادقة. فَصَحِيفَةٌ کتبتُها من سول الله ‏ -وَأمًا الوهط: قرش تَصَدّق بها عمزو بنْ العاص نله گان 


2 و رگ سه 
ليله 


واته: له عهبدوللاى كورى عه مړ (رَضيّ الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌تهوه. وتويهتى: هيج شتیک وام لی ناكات 
حه‌زم له دونيا بټت جگه له (الضَّادِقَةٌ) و (الوَهط). 


جا ھەرچى «صادیقه‌یه» بريتيه له په‌ړاوێک كه نوسیومه‌ته‌وه له بتغهمبهرى خواوه ويد وه ھەرچى 
«وهدهط»يشه بريتيه له زه‌وییک (كه زياتر له يهك ملیوّن دار متوى تيا بوو) كه عهمرى كورى عاص طن 
(واته: باوكم) كردبوويه خيّر و» (له پاش ودفاتى باوکی) عه‌بدوللا به‌ړێّوه‌ی ده‌برد. 


در و 


E‏ بن أي سُفيَانَ أَنّهُ: : شمع عمَرَ بن 
الخطاب طن ل: قَيّدُوا العلم ر بالکتاب». 

(۱) - اسناده حسن. 

(۲) - اسناده صحیح. 

(۲) - اسناده حسن. 

(۶) - استاده ضعیف. 


(0) - اسناده ضعیف. 





سنن الدارمي بەكوردى 3 بوركى 1١‏ 7 ۱۹۳ 


واته: له عهبدول مه‌لیکی كورى عه‌بدوللای كورى ثهبو سوفيان گیردراوه‌تهوه. ثه‌ویش له ماميهوه 
عه‌مری كورى ثهبو سوفيانهوه گیراویه‌تیه‌وه: كه كوتّى له عومهرى كورى خه‌تتاب ذه بو ده‌یوت: 
زانست ببه‌ستنه‌وه (رايكرن) به نوسين. 


7- «عَن ابن عُمَرَ رَضِيَ الله عَنهما أَنّهُ قال: قَيدُوا هَذّا العلع بالكتاب»”". 


0 وم 


واته: له ثیبنو عومه‌ر (رضي الله عنهما)» كتردراودتهوه, وتويهتى: ثه‌و زانسته (واته: زانستى فهرمووده) 
ببه‌ستنه‌وه و رایگرن به نوسین 


۷- «حذئتَا عَثْمَان ن بن حَكيم, قَالَ: سَمعت سَعِيدَ بن جْبَير > يَقُول: كُنثُ یز مَعابن عباس رَضِيَ الله 
عَنْهُمَاء في طرِيق مَكْةَ له وَكَانَ د رد يكي بالحدیث اه في وَاسِطَة الرّحلٍ, 2 عثی أصبح فاده 3 


واته: له عوسمانى كورى حه‌کیمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: كويّم له سه‌عیدی كورى جوبهير بوو 
ده‌یوت: من له‌گه‌ل ثیبنو عه‌بباس (رضي الله عنهما). دهرؤيشتم له ریگای مه‌ککه به شه‌و ثه‌ویش 
فهرمووددى بو ده كترامهوه, منیش له کورتانه که ده‌منوسی تا ړۆژ داده‌هات و ده‌بوویه‌وه ثه‌و کات (له 
شتیکی تر) ده‌منوسیه‌وه. 


۸- «عن سعید بن جُبَيرِ قَالَ: كنت أکثبْ عند ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء في صَحيقة. وَأكثبْ في 
تَعآن»". 1 


و واه 


واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یره‌وه گیردراوه‌ته وه. وتویه‌تی: من له‌لای ثیبنو عه‌بباس (رضي الله عَنْهُمَا) 
ده‌منوسی له په‌راویک» هه‌روه‌ها ده‌منوسی له نه‌عله‌کانم (چونکه هیچی تری ده‌ست نه که‌وتوه‌و 
ترساوه زانسته که‌شی لێ بفه‌وتیت. به دلنیایی نه‌عله‌کانیشی له‌پی نه کردوته‌وه). 


- «عَن سعید بن جير قال: كنت آجلس إلى ابن عَبّاس, کب في الصْحيقة. حَنّى تَتَلِنَ ع» گم أَقلبٍ 
نعلي فاکش ف ظُوورفها»! ۴ 


واته: له سهعيدى كورى جوبه‌یره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: من له‌لای ثيبنو عهبباس دادهنيشتم دهمنوسى 
له په‌راونک تا پرده‌بوویه‌وه (جیگا نه‌ده‌ما) دواتر نه‌عله‌کانم وه‌رده‌گیرا و له پشتیانه‌وه ده‌منوسی 


- «عن عَبَي المكتب» قَالَ: رأیثهم یکتبون التّفسِيرَ عند مُجَاهد»؟. 


واته: له عوبه‌یدی موكتيبهوه كتردراودتهوه, وتويهتى: خه لکم دهبينى ته فسیریان دهنوسيهوه لهلاى موجاهيد. 
 )١(‏ رجاله ثقات. وهو منقطع. ولكن الأثر صحيح لغيره. 


(۲) - إسناده صحيح. 
(۳) - رجاله ثقات. 


(ع) ‏ استاده ضعیف. 


 )0(‏ اسناده صحیح. 








هت ۱۵6 زجي بەرگی ١‏ ۳ سنن الدارمي به کوردی وم جح 


سه‌رنج: له بابه‌تی پیشتر وتمان موجاهید ریگای نه‌داوه زانست بنوسرتّتهوه, به‌لام دواتر يهشيمان 
بؤتهدوهو بۆچوونى كؤراوه, بؤيه لیره‌دا رتكاى داوه. 


۱- «عَن عبد الله بن ختش. قال: رَأيتهُم يَكتُبُونَ عند البَرَاءِ بأطراف القَصَب عَلَى أَكُفُهم»". 


واته: له عهبدوللاى كورى حه‌نه‌ش كتردراودتهوه, وتویه‌تی: خدلكم بينى (فهرموودديان) لهلاى به‌راء 
دهنوسيهوه به نوكه قاميش له‌سه‌ر ده‌ستیان. 


“٣‏ «عن هارون بن عنترة عن بيه حَدّثَّنِي ابن عَبّاس رضي الله عنهما بحَديتٌ فَقَلتٌ: : تیه عَنكَ؟ 
قَالَ: فَرَخْصَ لي وَلم یکد». 


واته: له هاروونى كورى عدنتهر گیردراوه‌ته‌وه» ثه‌ویش له باوكيهوه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: ثيبنو 
عهبباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا)» فهرموودهيهكى بو كترامهوه. منيش وتم: له تؤوه بینوسمه‌وه؟ ده‌لی: رتكاى 
پی دام و ریگری نه کرد. 


۳- «عن رَجَاءِ بن حَيوَةَ قَالَ: کب شام بنْ عبد املك إل عامله. أن بَسألني عَن حَدیث؟ قَالَ: 
رَجَاءع فَكُنتٌ قد تسیثه ولا ا َه گان عندي مکتویا»۳. 


واته: له ره‌جاتی كورى حديودته كتردراوهدتهوه. وتویه‌تی: هيشامى كورى عهبدولهليك بۆ به‌رده‌سته که‌ی 
نوسى بوو (داوای لی كردبوو) كه يرسيارم لێ بكات ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌یه‌ک» منيش فەرموودەكەم له 
ياد کردبوو ئەگەر له‌لام نوسرابووايه ئه‌وه له یادم نه‌ده کردو وه‌لامم دودايهوه. 

ع- «أخبرتا هِشَامٌ بنْ العَاز قَالَ: گانَ يُسألُ عَطَاءُ بِنُ أبي رباج وَيُكتَبُ ما يُجِيب فیه, بَينَ یَدیه». 
واته: له هیشامی کوری غاز کیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: عه‌طائی كورى ثه‌بو رهب بح پرسیاری لتّدهكراو 
ثه‌وه‌ی وهلامی ده‌دایه‌وه ده‌نووس‌ایه‌وه له‌به‌ر ده‌ستی خوّی له‌لای خوّی (واته: ریکه‌ی ده‌دا له‌لای ثه‌و 
زانست بنوسرنته‌وه و نکولی نه‌ده‌کرد). 


0- عن سُلَيمَانَ بن موی أنه رام نَافِعًا موق ابن عُمَرَ رَضي الله عنهماء تملي علمه. وَيُكتَبٌ بَينَ 
َد ره» 


مه وا 


واته: له سه‌طانی کوری مووسا گیردراوه‌ته‌وه. که نافیعی خزمه‌تکاری ثیبنو عومه‌ری (رضي الله عَنْهُمًا)» 
بینیوه زانسته که‌ی پیشکه‌ش ده‌کرد و بلاوی ده‌کرده‌وه‌و. ده‌شنووسرایه‌و لهبه‌ر ده‌می خوّی. 


(۱) - اسناده صحیح. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 
(۳) - اسناده صحیح. 


 )6(‏ اسناده صحیح. 
(0) - اسناده صحیح. 


2 سنن الدارمي بهكوردى مل بوركى ده ۵ يه 


- «حَدّنَنَا البرك بن سَعِيدِء قَالَ: كَانَ سُّفيَانُ يكيب الحدیت باللیل في الحَائط فَإِذَا أصبَحَ نَسَخَهُ 


کح 5( 
واته: له موباره‌کی كورى سه‌عیده‌وه كتردراودتهوه. وتویه‌تی: سوفيان هه‌موو جار به شهو فه‌رمووده‌ی 
له‌سه‌ر دیوار ده‌نوسی» جا کاتیک روز داده‌هات نهسخى ده‌کرد (له شتیکدا ده‌ینوسیه‌وه و ههلى 
ده‌گرت)» دواتر دیواره‌که‌ی ده‌رنی و ده‌یسریه‌وه. 
۷- «حَدَّكَنِي عَونْ بن عبد الله رَضيَ الله عَنْهُمَ قال: فُلثْ: لِعُمَرَ بن عبد العزیز حَذَّكَنِي فلا رَجُلّ 

۴ مس و له مره عدم كش جم َي 86 سو 1 1 6 و سیر ا مالع 
من أصحَاب رَسُول الله كَل فَعَرَقَهُ عُْمَرُ فلث: حَدتّني أن رَسُولَ الله و قال: ِنْ الحَيّاءَ والعقاق» 
4 3 1 سره 3 3 < ETT‏ - سر لس بم و ح ره > ت r‏ ت عن 0 
وَالعيّ, عي اللْسَان» لآ عي القّلب. والفقة من الإيمّانء وَهُنَّ مما یَزدن في الأخرة. وَيُنقصنَ مِنّ الدنیّه 
فسن ما مه و چ لاه کیو ره ان ام E‏ ع وگ ره راو ور > :۰ ۹ قت 4 
لاخرق, ما يُنقِصنَ في الآخرّة آکاز ۳ 
واته: له عه‌ونی کوری عه‌بدوللاوه (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به عومه‌ری کوری 
عه‌بدولعه‌زیزم وت: فلان که‌س که پیاونکه له هاوه‌لانی پتغه‌مبه‌ری خوا كد (فه‌رمووده‌یه‌کی) بۆ 
كترامهوه, عومه‌ریش کابرای ناسی» وتم: بوی گیرامه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووبه‌تی: به دلنیایی 
حدياو شهرم و, ياكى له كردارو كوفتاردا و كوّلهوارى زمان نهودك كوّلهوارى دل, هه‌روه‌ها تیگه‌یشتن 
(نا ثهمانه هدموويان) له ثیمانه‌وه‌ن» ثه‌و شتانه له زادو زهخيردى دواروژ زياد ده‌که‌ن و له دونيا 
كەم ده‌که‌نه‌وه. (بهلام) ثه‌وه‌ی زيادى ده‌که‌ن له دوارؤرز زور زياتره (لهدودى که‌می ده‌که‌ن له دونيا), 
هه‌روه‌ها به دلنیایی زمان شری و رژدی و ره‌زیلی له نیفاقه‌وه‌ن و ثه‌مانه لهو شتانه‌ن که له (کالای) 
دونیا زياد ده‌که‌ن و له (زه‌خیره‌ی) دواروَژ كەم ده‌که‌ن, (به‌لام) ثه‌وه‌ی له دواړۆژ که‌می ده‌که‌ن زور 
زیاتره (لهودى له دونیا زیادی ده‌که‌ن). 

Ts 5‏ و مگ مه یه مد ۶و ری = ده مر و وام 58 2 

۸ «حَدّني سْلیمَانْ بن المُغيرة, قال: قال أَبُو قلة: خرج عَلَينَا عُمَرُ بن عبد العزيز لصَلاة الظهر, 
وَمَعَهُ قرطاس. ثم خَرَجَ عَلینا لصَلاة العصر وَهُوَ مَعَهُ فَقُلثٌ لَهُ: یا آمیر الومنین. مَا هَدّا الکتاب؟ قال: 
هَذّا حَدِيثٌ حَدْتَني به عون بن عبد الله رضي الله عَنْهُمَاء فَأَعجَبَنِي فکتبثه. قَإِذَا فيه هَدّا الحدیسث»". 
واته: له سولهيمانى كورى موغيره گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثه‌بو قيلابه وتويهتى: عومه‌ری كورى 
عهبدولعهزيز (له ماله‌وه) ده‌رچوو هات بو لامان بو ثه‌نجامدانی نوتّزى نيوهرةء يهراوتكيشى يتبوى 
دواتر (كاتى عه‌سر له ماله‌وه) ده‌رچوو هات بو لامان بو ثهنجامدانى نويّرى عدسرء يهراوهدكهشى ھەر 
پن بووء منیش پێم وت: ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران ثهم نوسراوه چیه؟ وتی: ثه‌وه فه‌رمووده‌یه که عه‌ونی 


 )١(‏ اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۲) - [سناده صحیح. 


س ۱09 ی بعركى لوق سنن الدارمي بدكوردى چ 


كورى عهبدوللا (رَضيَ الله عَنْهُمَا)ء بوی كتراومهتهوه. منيش پێمخۆش بوو نوسیمه‌وه» جا نه‌وه نهو 
فه‌رمووده‌یه‌ی تيايه. 


9- «عَن شُرَحبِيلَ أبي سَعدء قال: دَعَا الحَسَنْ طن بَنِيه وَبَنِي آخیه. فَقَالَ: یا َي وَبَنِي أخي إِنْكُم 
صِكَارُ قوم. يُوشِكُ أن تَكُونُوا کباز آخَرِينَ فَتَعَلّمُوا الل فَمَن لم يَستَطع مِنكُم أن يَروِيَهُ أو قَال: 
واته: له شورهحبيلى باوکی سدعد گیّردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: حه‌سه‌ن 4 بانكى کوره‌کانی خوّی و 
كورهكانى برای کردو. وتى: ثه‌ی کوره‌کانم و كورهكانى برام تیوه بجوكى نیو خه‌لکین» نزيكه ببنه 
كهوردى خدلكانيتر, كهواته: خوتان فیری زانست بکه‌ن, جا ههر يهكيك له تیوه نهيتوانى (فهرمووده) 
بگێْړێته‌وه - يان وتى: نه‌یتوانی له‌به‌ری بكات - با بينوسيّتهوهو له مالهكدى دایبنیت (تا زانستهكه 


بمتنتت و ببهخشرتّت به خهلكانى دواوة). 
بابدت: دهرباردى نهو که‌سه‌ی رتكايتكى باش يان خراپ داده‌هینیت 


۳۰- «عَن جَرِيرٍ ينه قال: قال رَسُولُ الله : مَن سَنْ سنه حَسَنَةٌ عمل بها بَعَدَهُ كَانَ لَهُ مثل جر 
مَن عَمِلَ باه من عير أن ینقَض من أجره ٿيءَ وَمَن سَنْ سُنْةَ یه گان علیه مثل وزر مَن يعَمِلَ ها 
من غیر أن يُنقصَ من آوزارهم قي:»۳. 

واته: له جه‌ریر له گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک ریگاییکی 
چاک دابهیننت. که کاری پی بكرتت دوای خوّی, ثه‌وه (پاداشتی) بو هديه به وتندى پاداشتی ثه‌و 
که‌سه‌ی کاری پن ده‌کات. بن ثه‌وه‌ی هیچ شتیک له پاداشتی (ثه‌و که‌سه‌ی کاری پیکردوه) كەم بکات» 
وه ھەر که‌سیک ریگاییکی خراپ دابهینیت. ثه‌وه (سزای) له‌سه‌ره به ویّنه‌ی سزای ثه‌و که‌سه‌ی کاری 
پی ده‌کات. بي ه‌وه‌ی هیچ شتیک له سزای (ئه‌و که‌سانه‌ی کاری پی ده‌که‌ن) كەم بکات. 


۱ «عن اي هُرَيرَةَ هن أن رَسُولَ الله كي قال: مَن دعا إلى هُدّىء كَانَ له من الجر مثل أجُور من 
انَبَعَُ لا يَنقُصُ ذَلِكَ من أجُورهم شَيئاه وَمن دَعَا إل َلالة. كَانَ عَلَيهِ من الائم. مثل آقام مَن تَبِعَهُ لآ 
يَنقُضُ ذلك من آتامهم سیئا»". 


واته: له ثهبو هوره‌یره طن كتردراودتهوه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا کر فهرموويهتى: ھەر كەسێک 
بانگه‌واز بكات ب رینموبییک (بو شتیکی چاک). ثهوه پاداشتی بو هديه به وتنهدى پاداشتی هو 
که‌سانه‌ی دوای ده‌که‌ون (دینه سەر رینموییه که‌ی)و ثه‌وهش هیچ له پاداشتی ثدوان كەم ناکاته‌وه. وه 
ھەر كدسيّك بانگه‌واز بکات بو گومرایییک (بِوْ شتیکی خراپ), نه‌وه تاوانی له‌سه‌ره به وینه‌ی تاوانی 
ا ۰ ۱ ۲ 

(۲) - |سناده حسن. 


۲( - صحیح. 





خر سنن الدارمي به‌کوردی 29 به‌رگی ام اقل 





ثه‌و که‌سانه‌ی دوای ده‌که‌ون و (دینه سەر گومراییه‌که‌ی و کاری پێ ده‌که‌ن) هوهش هیچ له تاوانی 
ثه‌وان كەم ناکاته‌وه. 

۲ «عَن جَرِيرٍ بن عبد الله ضهن قَالَ: خَطبتا رول الله ‏ فَحَثْ النَّاسَ عَلَى الصَدَقَة, فَأَبطَتُوا 
حَنّى بَانَ في جهه العَضَبُ, ثم ان رجُلاً من الأنصَارٍ جَاءَ بضرّة فتََابَعَ ناش حَنَّى رق في وجهه السَرُونٌ 
فَقَالَ: من سَنْ سنه حَسَنَةٌ گان لَه اجره ومثل آجر مَن عَمِلَ بِهَاه من غبر أن يُنقَصَ من جُورهم تيء 
وَمَن سَنْ سُنّةَ سيه ان عَلیه وزژه. وَمِثلُ وزر مَن عم بها من غَيرٍ أن يُنقَصَ من آوزارهم قي:»(. 
واته: له جهريرى كورى عهبد ولا طن گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يقد وتاری بو داين و 
خهلكى هاندا بۆ صه‌ده‌قه‌و خر کردن. خهلكيش خاوو خليجكيان كردو (خیّری باشيان نههيّنا) تاوه‌کو 
توره‌یی له رووى (يتغهمبهرى خوا ككِه) دهركهوت, دواتر يياوتكى ثه‌نصاری هات و توره‌گه‌یه‌کی هيّنا 
(كونيهيتكى هيّنا) خهلكيش جاويان لی كردو يهك لهدواى یه‌ک هاتن و (ختريان هيّنا و خستيانه ناو 
توره‌گه که‌و شتدكان زور بوون) تاوهكو دل خوّشی بينراو هدستى پټکرا له روخسارى پیغه‌مبه‌ری خوا 
يْدُ و فهرمووى: هدر كدسيّك رتكايتكى چاک دابهینیت. ثهوه پاداشتی خوی بۆ خویه‌تی. هه‌روه‌ها 
هاوويّنهو هدمان پاداشتی ثه‌و كدسانهشى بو هديه كه كارى پی ده‌که‌ن. بی تهودى هیچ شتیک له 
پاداشتی (ثه‌و که‌سانه‌ی کاری پی ده‌که‌ن) كدم بکات» وه ههر كهسيّك ریکاییکی خراپ دابهټنټت» ثه‌وه 
سزای خوی له‌سه‌ره» هه‌روه‌ها هاووینه و هه‌مان سزای ثه‌و که‌سانه‌شی له‌سه‌ره که کاری پیده‌که‌ن. بی 
تهودى هیچ شتیک له سزای (ثهو که‌سانه‌ی کاری پی ده‌که‌ن) كەم بکات. 


۳- «حَدَّئَنِي حَسَانُ بن عَطیْةه آن رَسُولَ الله يقد قال: آنا أَعظَمکم آجرا یوم القَيامَةء لان لي أجري. 


ا ک 


ومثل أجر من انبَعَنِي»". 

واته: له حه‌سسانی كورى عدطييه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: من 
ياداشتم له هه‌مووتان زياتر و گه‌وره‌تره» چونکه ياداشتى خۆم بو خؤمه و هه‌روه‌ها پاداشتی ثهو 
که‌سانه‌شم بو هديه كه شویّنم دهكدون. 

ع07- «عن انس طن قال: قال رَسُولُ الله ك: مَن دَعَا إل أمر ولو دَعَا رجُل رَجُلاَ گانَ یوم القيَامَة 
2 خم 2< +2 < م نز 5 5 و 

موفوفا به لآزمًا بكَارِبه تم قَرَ: ¥ ورتم موو ) 4 الصافات»". 

واته: له ئەنەس #نه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پێغەمبەرى خوا َد فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک بانگه‌واز 
بكات بو شتتک و کارتک» هه‌تا ئەگەر پیاویتک بانگی پیاویتک بکات (بو شتیک يان کرداریک) ثه‌وه له 
رؤذى دوايى راده‌گیری و لیپنچینه‌وه‌ی لدكهل ده‌کریت به هؤيهوه. (کرداره‌که‌ی كابراى بانگ كراو) 


(۱) - إسناده صحيح. 


فق - مرسل» وإسناده صحيح. 
(۳) إسناده ضعيف. 





سه ووو هه بهرگی ل سنن الدارمي به‌کوردی #9 


لدسهر پشتیه‌تی و ا جيانابيّتهوه (له ياداشت و سزاكه بهشداره). دواتر تهو نایه‌ته‌ی خوینده‌وه: 
[ئاده‌ی بیان وهستيّنن و رایانگرن» بن گومان ثدمانه لتيرسراون]. 

۵ «عَن "۳ آن ابن مسغود نه. قال: ری بُعطاها الرَّجُلُ بَعد موته. ثلْثُ مَالِه إِذَا گانَ فيه 
قبل ذلك للّه مُطيعًاء للد الصالخ دوه من بعد موتو لش الحسَتة شلا رل فَيُعمَلُ بها 
بَعدَ موته. وَالمِائَةُ دا شَفَعُوا لِلرّجُلٍ شُفُعُوا فيه»”". 

واته: له شهعبى كتردراودتهوه كه ثيبنو مه‌سعود هه وتويهتى: جوار شت ههن به مرۆف ده‌درین و 
خیره‌که‌ی پیی ده‌گاته‌وه دواى مردنیشی» ستّيهكى ماله‌که‌ی (ثهكهر بيكات به خيّرو وه‌سیه‌ت دواى 
خۆى) ثهكهر تيايدا كوترايهلى خواى کردبی (واته: وه‌سیه‌ته که‌ی شهرعى بیّت و ناشهرعى نهبتّتء ثهوه 
خیری ودسيهتهكدى پێ ده‌گات كه بوی جيّبهدجن ده‌کریت), هه‌روه‌ها مندالیکی جاك دواى مردنى 
دوعا و نزاى بو بكات. هه‌روه‌ها ړټگایټکی چاک كه که‌سیک دايبهيّنتّت و كارى پن بكريّت دواى مردنى» 
هه‌روه‌ها سەد كەس ثهكهر شەفاعەت و تکا بو كهسيّك بکه‌ن شدفاعهتهكديان بوّی وه‌رده‌گیری. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نه‌و که‌سانه‌ی ناوبانگ و ناسراویان پێ ناخوش بووه 
1 «عن الأعمش. قال: جَهَدنًا بابراهیم أن تُجِلِسَهُ إلى سَارِيَةء فأق»”". 


واته: له ثه‌عمه‌ش گتردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌ولماندا له‌گه‌ل ثیبراهیم بو ه‌وه‌ی دایبنیشینین لای 
دينكهيهك (هه‌موو جار لهوق ده‌رس بلیْته وه‌و پشتی پټوه بدات) رازی نه‌بوو (چونکه حه‌زی نه‌کردوه 
ثه‌و دینگه‌یه ناوی ثه‌وی بکه‌ویّته سهرو بِلَيّن ثه‌مه دینگه‌ی یبراهیمه. 


۳۷- «عن ابراهیم. یه گان یکره أن بستند إلى السا ریِة». 

واته: له یبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. که پێّی ناخوش بووه يشت بداته دینگه (تا جياواز نه‌بی له خه‌لک و 
قوتابیه‌کانی و شیُوازیتکی فیزو گه‌ورایه‌تی پیوه ديار نه‌بی). 

۸ «عن مُغيرَة قال: گان ابراهيم» لآ يَبتَدِئُ الحدیت حتّی يُسأل»9. 


واته: له موغیره گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (هه‌رگیز) ثیبراهیم ده‌ستی به قسه نه‌ده‌کرد تا پرسیاری ل ده‌کرا. 


7 


“٩۹‏ «عن حخَيتَمَةً قال: گان الحارٹ بن قيس الجُعفي, وَگانَ من آصحاب عبد الله وَكَانُوا مُعجَبينَ به 
فَكَانَ يَجلِسٌ یه الرّجُلُ وَالرَجُلآنِء فَيُحَدْثهُمَا فَإِذَا وه قَامَ وَترگهم». 


 )١(‏ إسناده صحيح. 
(۲) - اسناده صحيح. 
(۲) - اسناده صحیح. 


(۶) - |سناده صحیح. 
(0) - إسناده صحیح. 
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واته: له خه‌یثه‌مه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: حاریثی کوری قه‌یسی جوعفی که یه‌کیک بوو له هاوه‌لانی 
عه‌بدوللا (خه‌لک) زور پیی سه‌رسام بوون» جا هه‌موو جار پیاویک. يان دوو پیاو لهلاى داده‌نیشتن 
نه‌ویش قسه‌ی بو ده‌کردن (زانست و فه‌رمووده‌ی فيّر ده‌کردن). جا ثه‌گه‌ر (خه‌لکه‌که) زياد بوونایه (له 
مه‌جلیسه‌که‌ی) ثه‌و هه‌لده‌ستاو وازی لێ ده‌هینان و دهرؤيشت (له ترسی ثه‌وه‌ی به‌ناوبانگ ببّت و 
تووشی فیزو خو به‌گه‌وره زانین ببی). 

۰ «عَن راهيم عَن عَلقَمَةَ قال: قیل لَه حِينَ مات عَبِدُ الله ظ4 لو قعدت فَعَلّمتَ النّاسَ اسه 
فقال: أثْرِيدُونَ أن يُوطاً عقبي». 

واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه ثه‌ویش له عه‌لقه‌مه‌ی گیراوه‌ته‌وه (باسی عه‌لقه‌مه‌ی کردووه) وتویه‌تی: 
نه‌و کاته‌ی عه‌بدوللا له وه‌فاتی کرد به عه‌لقه‌مه وترا ده‌بة دانانیشی (له شوینی عه‌بدوللا جیگای ثه‌و 
ناگریته‌وه) تا خه‌لکی فیری فه‌رمووده بکه‌یت؟ وتی: ایا ده‌تانه‌ویّت شون پێم ههلبكيرق و (خه‌لک 
شويّنم بکه‌ون و تووشی ناوبانگم بکه‌ن)؟! 


۱- «عَن شیم بن حَنظلة. قال: تيتا أي بنَ كعب للتحَدت إليه. فلا قَامَ مت وَتَحنُ تمشِي خَلقَهُ 


فَرَهَقَنَا عُمَرُ هه فَتَبِعَهُ فَصَرَيَهُ غُمَر بالذرع- قال: فَاتَقَاهُ بذراعیه. فَقَالَ: يَا آمیر الومنین: ما تصتع؟ قال: 
َو ما تری؟ فتتةٌ ل للمتبوع. مَدلهَ للتابع؟». 


واته: له سوله‌یمی کوری حه‌نظه‌له‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: چووین بو لای ئوبه‌ی کوری که‌عب 
تاوه‌کو له‌لای ثه‌و گفتوگۆ بکه‌ین (ده‌رباره‌ی زانست و فه‌رمووده)» جا که ثوبه‌ی هه‌لساو رژیشت 
نیمه‌ش هه‌لساین و له‌دواوه‌ی ده‌رویشتین» (ئیمامی) عومه‌ریش ذه شوینمانکه‌وت و به‌دوای (ئوبه‌ی) 
دا ڕۆیشت» (جا كه پێی گه‌یشت) عومه‌ر له ثوبهيدا به گوچان, سوله‌یم دەڵێ: ثوبه‌ی گوچانه‌که‌ی 
که‌رانده‌وه به ثانیشکه‌کانی و وتی: ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران ثه‌وه چی ده‌که‌یت (بۆ ده‌ته‌وق لێم بده‌یت)؟ 
عومه‌ر وتی: مه‌گه‌ر نابینی (ثه‌و کاره‌ی ثيّوه) فیتنه‌یه بو هو که‌سانه‌ی خه‌لک شويّنيان که‌وتوون (وه‌ک 
تۆ)و زهليليشه بو ثه‌و که‌سانه‌ی شويّن خه‌لکی ده‌که‌ون (وه‌ک ثه‌و خه‌لکه‌ی دوات که‌وتوون)؟ 


تیبینی: ثهودى پاستتر بێ ثیمامی عومه‌ر ليَّى نه‌داوه ته‌نها گوچانه‌که‌ی لى به‌رز کردوته‌وه (ئوبه‌یاش 
انیشکه‌کانی به‌رزکردوته‌وه له ترسی ثه‌وه‌ی لیّی بدات» وه‌ک له ریوایه‌تی تر هاتوه. 


۷۲- «عن [براهیم. قَالَ: كَانُوا تکرهون. أن توطأ أَعقَابُهُم»”. 


واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پټێیان ناخوش بووه که خه‌لکی له دواوه‌یان بړۆن و شونیان 
بکه‌ون له دواوه. 
 )۱(‏ اسناده صحیح. 
 )۲(‏ اسناده ضعیف. 


(۳) - اسناده صحیح. 
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قن گانّت له حَاجَهء قَضَاهَاء وَإن عَادَ يشي مَعَهُ قَامَ فَقَالَ: الک حَاجَه». 


واته: له بيسطامى كورى موسليم گێّردراوه ته وه» وتویه‌تی: ههموو جار ثهكهر پیاویک لهكهل موحهممهدى 
كورى سيرين برؤيشتايه له رتكاء موحه‌ممه‌دی كورى سيرين دهودستا و ده‌یوت: ایا يتويستيئكت 
هديه (کارتکت هديه)؟ جا ئەگەر کاریک و پیویستییکی ههبووايه بۆی جیبه‌جی ددكرد, جا ئەگەر 
(كابرا دووباره) گه‌رابایه‌وه و دواى كدوتبايهوه, (ثيبنو سيرين) ده‌وه‌ستا و ده‌یوت: ایا پنویستییکت 
هديه؟ (چونکه پنی ناخوّش بووه ودك كدسانى کاربه‌ده‌ست و بدفيز خه‌لک دواى بكهوتت تا بلیْن: 
شوینکه‌وته‌ی هديه). 


5 سامت a‏ . 4 ؟ ےو 
“٤‏ «عن |براهیم. قَالَ: إِيّاكُم أن توطاًأَعقَابِکُم». 


واته: له ثيبراهيم كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: خوتان بپارێزن له‌وه‌ی بخرینه پیشه‌وه و خه‌لک له دواتانه‌وه 
برؤن. 


۷ 


40 «عن عاصم بن مره آنه ری أنَاسًا يَتبَحُونَ سَعِيدَ بن جُبِير قال: فاراهُ قال: تَهاهُم وَقَالَ: إن 
صَنِيعَكُم هد أو مَشیکم هَذَا مَدَلَةَ سابع وَفتنَةٌ للمتبوع»". 

واته: له عاصمى كورى ضدمره گیردراوه‌ته‌وه. خه‌لکانیکی بينيوه دواى سه‌عیدی كورى جوبهير 
که‌وتبوون» (مه‌خله‌د که راویبکه لدم فه‌رمووده‌یه) وتویه‌تی: ييّم وابی (ثه‌وه‌ی بوی گیرامه‌وه) وتى: 
سه‌عیدی کوری جوبه‌یر نه‌هی له خدلكه که کرد که دوای که‌وتبوون و وتی: هو کاره‌ی تیوه و ثه‌و 
رویشتنه‌تان زه‌لیلیه بو شوینکه‌وتووه‌که و فیتنه‌یه بۆ شوینکه‌وته‌کان. 


1 «عن ابن عون قال: شاورث مُحَمَدٌا في بتاء أردث أن أَبنيَهُ في الكلآءِ قال: فأشاز عَلَيّ وَقَالَ: إذَا 
ارت آساس البتاء فأذني حَنَّى أجيء مَعَكَه قال: فَأَتَينُهُ قال: فَبَينَمَا نحن مشي إذ جَاء رَجُلُ فمَتی مَعَهُّ 


ET 


فدھ هت حَتّی خَالَفْتٌ الطريق . 


واته: له ثیبنو عه‌ونه‌وه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: يرس و رام به موحهممدد کرد ده‌رباره‌ی بیناییک كه 
ويستم دروستى بكدم له که لاء (که بازاړتک بوو له به‌صره)» ه‌ویش ریگای ين دام و وتی: ئەگەر 
ويستت بناغدى بینایه‌که دروست بكديت بانگم بكه تاوه‌کو له‌گه‌لت بێم (بۆ یارمه‌تی دان)» ده‌لی: 
(كه کات ویستم بناغه‌ که دروست بکهم) چووم بو لای ده‌لی: له کاتیکدا تیمه دهرؤيشتين (له رِيكا). 


(۱) - اسناده صحیح. 


 )۲(‏ اسناده ضعیف. 
(۳) - اسناده حسن. 


 )۶(‏ اسناده صحیح. 
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لهناكاو پیاوێک هات و له‌گه‌لی بهرِيّدا رؤيشت نهويش ودستا و وتى: ایا پلویستییک و کاریکت ههيه؟ 
(كابرا) وتى: نهخيّرء موحه‌ممه‌د وتى: تهكهر نهخير كدواته برؤء دواتر ړووی كرده من و وتى: توش برق 
ثیبنو عدون ده‌لی منيش رؤيشتم تا له ريتكاكه جيابوومهوه (واته: بهو شیوه‌یه خوّیان دوور كرتووه 
لهودى تووشى خو به زلزانى و فيز ببن و خه‌لک له دوايان بروات). 

۷ «عن تسیر أن بیع گان إذَا وه يَقُولُ: أَعُودُ بالله من شَرّكم يعني أَصحَابَةُ»". 

واته: له نوسهيرهوه گیتردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر خه‌لک بهاتنايه لای ره‌بیع ده‌یوت: يهنا بدخوا 
ده‌گرم له شهرو فیتنه‌و خراپه‌ی نیوه. واته: خراپه‌ی هاوه‌له‌کانی (مه‌به‌ستی به شەڕ و خراپه ثه‌وه‌یه 
نه‌وه‌ک ثه‌و خه‌لک و هاوه‌لانه‌ی بۆی بين به مایه‌ی تووشبوونی دۆزەخ به‌هوی هه لسوکه‌وت و له يشت 
رؤيشتن و مهدح کردنیان بوی). 


04 «عَن عبر الرّحمَنِ بن بشرء قال: گئا چند باب بن الأرَت نه قَاجِتَمَحَ [لیه أصحَابهُ وَهُوَ ماک 
فقیل لَهُ: ألا تُحَدٌ ت آصحان؟ قَالَ: أَخَافُ أن أَقُولَ لَهُم ما لآ آفعل» 0 


واته: له عهبدوررهحمانى كورى بيشر گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: له لای خه‌ببابی كورى ثهرهت 4 بووین, 
هاوه‌له کانیشی له لای کوّبوونه‌وه. ثه‌ویش بي ده‌نگ بوو جا پیی وترا: بو قسه له‌گه‌ل هاوه‌له‌کانت 
ناکه‌ی؟ وتی: ده‌ترسم قسه‌یه‌کیان پن بلَټّم كه جیبه‌جیّی نه کهم. 


9- «عن صالح, قال: سَمعث الشعبِيٌ» قال: وقددث اي تجوت من عَمَلي گفافا لآ لي ولا ع]يْ»". 


واته: له صالیحه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: گویّم له شه‌عبی بوو وتی: حدز ده‌کهم و اواتم وایه له 
زانسته کهم ده‌ربازم بيّت به مایه‌ی خوّم. نه پاداشت بدرنمه‌وه به هوّیه‌وه. نه قه‌رزار ببمه‌وه له‌سه‌ری» 
(واته: له‌به‌ر ثهودى زور ترساوه له‌وه‌ی زانسته که‌ی ببیّته وه‌بال و نه‌گبه‌تی و سزا و شکاتکار به‌سه‌ریه‌وه. 
بؤيه وتویه‌تی قه‌یناکه پاداشته‌که‌یشم ناو بەس با له درم نه‌وه‌ستیته‌وه‌و تووشی ثاگرم نه‌کا). 


و مرح مس 


- «عن الحَسَنء اَن ابنَ مَسعُودٍ ڪه كَانَ مشي وَنَاسٌ يَطَنُونَ عَقِبَهُ فقال: لا توا عقبي, قَوَالله 
لو تلو ما أغلق عليه بای ما يعني یل منكم»”. 


واته: له حه‌سه‌ن كتردراودتهوه, وتویه‌تی: هدموو جار ثيبنو مه‌سعود طن كه دهرؤيشت به ریگادا 
خه‌لکانیک له دواوه‌ی ده‌رویشتن» ثه‌ویش ده‌یوت: شوینم مه‌که‌ون. سویند به خوا نه‌گه‌ر بتانزانیایه 
ثه‌و شتانه‌ی من ده‌رگاکه‌می له‌سه‌ر داده‌خهم (واته: لهو هه‌موو تاوانانه‌ی هه‌مه) ثه‌وه هیچ پیاوټک 
له تیوه دوام نه‌ده که‌وت. 


(۲) _ اسناده صحبد. 
5 مج 


 )5(‏ رجاله ثقات. إلا أنه منقطع. 








3 ۲۰۲ يم بركى اه سنن الدارمي به کوردی بش 

0 «عن ت : حر قَالَ: 2 لاد ې له للتّاس»”) 

«عن سعيد بن جبير» : فتتة للمتبوع» مَذ للتابع» . 
واته: له سه‌عیدی كورى جوبهير گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (خه‌لکانیک له دواى كهسيّك بړۆن) فيتنهيه 
بو شوتنكهوتهو زهليليه بق شوتنكهوتووهكه. 

نز هس هم 2 2ع ر حو ا ۳ عبش ج 

۳ «حَذُننّا شفیّان» عن أمَيْ» قال: مَشَّوا خلف علي لب فَقَالَ: 
لوب توق الرُجَالِ»”. 


۳ 9 ت‎ E 


عَئي حَفق نِعَالكٌم, فَإِنْهَا مُفْسِدَ 


واته: سوفيان كتراويهتيهوه له دايكى كه وتویه‌تی: له دواى پیشه‌وا عهلى نه رؤيشتوونء نه‌ویش وتويهتى: 
ده‌نگه‌ده‌نگی نه‌عله و پیلاوه‌کانتان له من دوورخه‌نه‌وه, چونکه تیکده‌ره بو دلی پیاوانی گیل و نه‌فام (واته: 
ثه‌و شوینکه‌وتن و هاشه‌هاش و خشه‌خشی نه‌عله‌و پیِلاوه‌کانتان وا ده‌کات که‌سی نه‌زان و گیل من به 
گه‌وره‌تر له ثه‌ندازه‌ی خوّی بزانی. يان به هه‌له حالی ببی و کارێک و بیروکه‌یه‌کی بو دروست ببیّت كه 
زیانی گه‌وره‌ی بو خوّی دهبیت). 


۳ «عن يَزِيدَ بن حَازم» قال: سَمِعتُ الحَسَنَء يَقُولُ: إِنّ َفق النعال خَلف الرجَال. قل ما بت 
الج لحَمق 4 


واته: له يهزيدى كورى حازمه‌وه كتردراوهتهوه. وتويهتى: گوێم له حه‌سه‌ن بووء ده‌یوت: خشهخشى 
نه‌عله و پیلاو له دواودى پیاوانه‌وه. زور كدمه گیل و نه‌زانان بهلیته‌وه (به‌لکو حه‌تمه‌ن تووشى فيتنه 
دهبن به هوّیه‌وه, به‌وه‌ی ثه‌و که‌سه زر له حه‌جمی خوی به گه‌وره ده‌گرن که شويّنى که‌وتوون). 
6 «عَن طاوس, قال: كَانَ إِذَا جَلَسَ إِلَيه الرَّجُلُ أو الرّجُلآن قاع فتَتَحْی»٩.‏ 

واته: له تاوسه‌وه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: هه‌موو جار نه‌گه‌ر يياوتّى. يان دوو پیاو له‌لای دانيشتبان 


هه‌لده‌ستا و دهرؤيشت. 


0- «عن أي بَررَة الأَملّميْ ڪه قال: قال زشول الله و لآ تژول قَدَمَا عبد یوم القَيَامَةء حتّی يُسأَل 
عَن عُمُره فیما فتاه وَعَن علمه مَا فَعَلَ به وَعَن مّاله من أينَ اكتَسَبَهُ وفیما أنققه. وَعَن جسمه. فیما 


8 رح 
ابلاه» ٩‏ 


واته: له ثه‌بو بهرزهوى نه‌سله‌می ونه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: دوو 
قاچه‌کانی هیچ به‌نده‌یه‌ک ناجولین له رؤزى قیامه‌ت, تاوه‌کو پرسیاری لێ نهكرتّت دهرباره‌ی ته‌مه‌نی 


(۱) - اسناده ضعیف. 
(۲) - (سناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
)٤(‏ - إسناده ضعيف. 


)0( - استاده حسن. 





لوي سنن الدارمي به‌کوردی ##لب ب بوركى لو" همه 


که له‌چی به‌ری کردوه. وه دهرباردى زانستهكدى چی پی ثهنجام داوه. وه ده‌رباره‌ی مال و سامانهكدى. 
که له كوى و له چ ریگاییکه‌وه به‌ده‌ستی هیناوه‌و له‌چی خه‌رج کردوه. وه ده‌رباره‌ی جه‌سته‌و توانای 
که له چی رزانده‌وه‌و بی هیزی کرد. 


05 «عن مَعاذ بن جبل ضهن قال: لآ ددع الله العباد یوم القيَامَة. یوم يَقُومُ م الاس لرَبٌ العالمین. 
عَتّی ی یسم عَن رب > عَمّا آَفتوا فيه أَعمَارهم. وََما آبلوا فيه آجسّادهم. وَعَمَّا كَسَبُواه وفیما نققواء 
وَعَما عَمِلُوا فیما عَلمُوا». 


واته: له موعاذی کوری جه‌بهل ڪه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خوا واز له بهندهكان ناهيئنيّت و (بهرتيان 
ناکات) له روژی دوایی نهو روژه‌ی خه‌لک له‌به‌ر ده‌ستی خوای په‌روه‌ردگار ده‌وه‌ستی (بۆ لتپنچینه‌وه) 
تاوه‌کو پرسیاریان لی نه‌کات ده‌رباره‌ی چوار شت: ده‌رباره‌ی نه‌و شته‌ی ته‌مه‌نی خویان تییدا سه‌رف 
کرد وه ده‌رباره‌ی ثه‌و شته‌ی جه‌سته و هيّزى خویان تیایدا لاواز کرد. وه ده‌رباره‌ی ثه‌وه‌ی به ده‌ستیان 
هیّناوه و ثه‌وه‌ی سه‌رفیان کردوه. وه ده‌رباره‌ی تهودى جیبه‌جییان کردووه لهو شتانه‌ی که زانیویانه و 
زانستیان پق هه‌بووه. 


دم 5 2 


۷- «عن مُعَاذ بن جبَلٍ ڪان ال ا تژول ما عَبِدِ يَوَ ايام حى يُسألَ عَن أربع: عن مره فيا 
فتاه وعن جسده فيما ابلا وعن ماله من ین اكتَّسَبَةُ وفیما وضع وعن علمه مَاذًا عمل فيه»” ۰ 


واته: له موعاذی کوری جه‌به‌ل که گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: دوو پیّی هیچ به‌نده‌یه‌ک ناجولیْن تاوه‌کو 
پرسیاری لی نهكريّت ده‌رباره‌ی چوار شت: ده‌رباره‌ی ته‌مه‌نی که له‌چی سه‌رف کرد. وه ده‌رباره‌ی 
جه‌سته و توانای که له چی رزانده‌وه و بی هیزی کرد وه ده‌رباره‌ی مال و سامانه‌که‌ی که له کوق و 
له چ ریگاینکه‌وه به‌ده‌ستی هيّناوهو له چ شتیک دایناوه و سه‌رفی کردوه. وه ده‌رباره‌ی زانسته‌که‌ی که 
ج كارتكى پن 0 داوه. 


۸- «عَن یت قَالَ: قال لي طاوّس. ما تَعَلّمتَ فتَعَلّم للفسك. فَإِنّ لاس قد ذَهَبَت مِنْهُمْ الأمَانَةُ»". 


واته: له لديث گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: طاووس پیی وتم: فیری زانست ببه ته‌نها بو خودى خوّت (نه‌ک 
بو سوود كهياندن به خهلكى). چونکه ثه‌مانه‌ت (واته: کار كردن به زانست) لای خه‌لکی نه‌ماوه (بویه 
تو وه‌ک ثدوان مه‌به. بؤيه خوّت فر بكه و كارى يى بكه و هه‌قت به‌سه‌ریانه‌وه نه‌بی). 


2 شش عش کرد گم و 2 کم ا شري کک و ا اداه ااا را و ر 
9- «عَنِ الحَسَنٍ هن قال: آدرکث النْاس» وَالنَاسِكَ ادا تس لم يُعرّف من قِبَلٍ مَنطقه. وَلَكن يُعرَفُ 
من قبل عَمَله. قَدَيِكَ العلم النّافع»”". 

(۱) - استاده ضعیف. 
 )۲(‏ موقوف و|سناده ضعیف. 
 )۳(‏ اسناده ضعیف. 


)٤(‏ - (سناده صحیح. 
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واته: له حه‌سه‌ن جه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: له خه‌لکی گه‌یشتووم. که‌سی عیباده‌تکار و خوا په‌رست 
كات عیباده‌ت ده‌کات ناناسرق له روانگه‌ی قسه و گوفتاری. به‌لکو ده‌ناسری له روانگه‌ی کرداری, ئا 
ثه‌وه زانستی به سووده (واته: خودی کرداره‌ که ده‌یسه‌طیْنی نهو زانسته‌ی که هه‌یه‌تی ده‌رباره‌ی ثه‌و 
کارانه سوود به‌خشه, چونکه بوّته کرداره بوّیه مرۆف به کردار تنِى ده‌که‌ی که اخ زانستی به سوودی 
له‌لایه يان بن سوود. چونکه که‌سیک با زؤريش بزانی که نه‌یکرده کردار زانسته‌که‌ی بق سووده). 


بابه‌ت: راگه‌یاندن و فیرکردنی فه‌رمووده له پیتغه‌مبه‌ری خواوه ع 


- «عن أي كَبِشَةَ قَالَ: سَمعتٌ عبة الله بنَ عمرو رَضيَ اللهُ عَنْهُمَا قال: سمعث رَسُولَ الله َل 


رع « رگ و سه ره رچ ےج وو ات مار عام مه ان اوق ويام و رم © عا 
يَقول: بَلعوا عني ولو أيه وَحَدئوا عن بني اسرائیل ولا حَرج وَمَن كَذَّبَ عي مُتَعَمُدًاء فَليَتَبَوَأْ مَقعده 


من التار»". 

واته: له ئەبو كهبشهوه گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: گوێم له عهبدوللاى كورى عدمر (رَضْيّ الله عَنْهُمَا)» 
بوو وتی: گویّم له پتغه‌مبه‌ری خوا يد بووه فه‌رموویه‌تی: له منهوه بیگه‌یه‌نن هه‌رچه‌نده ثایه‌تیکیش 
بیت. وه له به‌نی ثیسرائیله‌وه شت بکیرنه‌وه هیچ گوناهی تيا نيه (به مه‌رجیک پیچه‌وانه‌ی قورثان و 
فه‌رمووده نه‌بیّت)» وه ھەر که‌سیکیش درو به ده‌می منه‌وه بکات به ثه‌نقه‌ست. نه‌وه بی شوینی خوی 
ثاماده بکات له ثاگری دۆزەخ. 

۱ «عن أب در ضيه قال: أَمَرَنَا رَسُولُ الله ‏ أن لآ يَعْلبُونَا عَلَى ثلآث: أن تَأمْرَ بالعژوف وَنَنِهَى 
عن اکر ول الاس الست ۱ 

واته: له ثه‌بو ذهر له گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا 4 فه‌رمانی پی کردووین که خه‌لک 
به‌سه‌رماندا زال نه‌بن له سن شت: له‌وه‌ی فه‌رمان به چاکه بکه‌ین وء نه‌هی و رتكرى له خراپه بکه‌ین وء 
خه‌لکی فیری فه‌رمووده بکه‌ین. 

“٣‏ «حَدَّكَنِي سُلَيمُ بن عامر, قال: گان أَبُو أمَامَةَ هه إذَا قعدتا (لیه. یَجیثتا من العدیث بأمر عظیم. 
ول ا اسمغوا وا علو ولو عَنّا ما تَسمَعُونّ قال سُلَِيمٌ: مَنلة الذي بُشهدُ عَلَى ما عم 1 

واته: له سوله‌یمی کوری عه‌مرٍ گیردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: ھەر كات لدلاى ثه‌بو ئومامه که دانيشتباين 
فه‌رمووده‌ی بو ده‌هیناینه‌وه‌و (باسی ده‌کرد) به فه‌رمان کردنیکی گه‌وره (فه‌رمانی ده‌کرد) و ده‌یووت: 
گوق بكرن و تیبگه‌ن و له نیمه‌وه رایبکه‌یه‌نن ثه‌وه‌ی گویتان لی ده‌بیّت. سوله‌یم وتویه‌تی: (به 
شیوه‌یه‌ک رایده گه‌یاندو فه‌رمانی ده‌کرد) وه‌ک ثه‌و که‌سه‌ی شاهیدی بدات له‌سه‌ر ثه‌و شته‌ی زانیویه‌تی 


(۲) - اسناده ضعیف لانقطاعه. 


(۳)- استاده صحیح. 
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۲۰۵ :---- ٩ به‌رگی‎ 





(چون ناکری شایه‌دیه که‌ی بشاریته‌وه. ناواش فه‌رمانی ده‌کرد فه‌رمووده نه‌شاردریته‌وه‌و رابگه‌یه‌نرنت» 
خوّیشی اوا جیبه‌جیی ده‌کرد و رایده گه‌یاند). 


۳- «حدّنی أَبُو گثیر حَدتّني ي قَال: أَتَيتُ آبا دز یہ > ومد جَالِسٌ عن الجَمرة الوٍسطی, وَقَد 
اجتقعاثاش عليه سول رل فَوَقَفَ علیه کم قال: ألم ثنة عَنِ الفتياا فَرَقَحَ رَأْسَهُ إليه فَقَالَ: 
و TE‏ هذه وق" مار إلى قَقَاهُ ثم ظتَنثْ اي أنفذ. كلِمَةٌ سَمِعَتُهَا من 
زشول الله كل قبل أن ُجیژوا عَلَيّء لْنذتها»". 


واته: ثه‌بو که‌ثیر له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: چووم بۆ لای نه‌بو ذهرٍ 4 له کاتیکدا ثه‌و 
دانیشتبوو له‌لای شوینی ناوه‌نجی شديتان رهجم كردن (الجَمرةَ الوْسطَی) خه‌لکیش له‌سه‌ر سه‌ری 
کوببونه‌وه پرسیاریان لي ده‌کردو ثه‌ویش وه‌لامی ده‌دانه‌وه. پیاوتک هات و له‌سه‌ر سه‌ری وه‌ستا دواتر 
وتی: تايا فه‌توادان نه‌هی لی نه‌کراوه؟ نهويش سه‌ری بۆ لای پیاوه‌که به‌رز کرده‌وه (سه‌یری کرد) و 
وتی: مه‌گه‌ر تو چاودیری به‌سه‌رمه‌وه؟ ئەگەر شمشیریکی بره‌رو تيز دابنین له‌سه‌ر ثیره ثاماژه‌ی کرد بو 
پشتی, دواتر بزانم من ده‌توانم وشهیه‌ک جیبه‌جی بكدم که له پنغه‌مبه‌ری خواوه َد گویّم لی بووه 
پیش ثهودى لەسەرم جێبەجێ بکه‌ن و (شمشیره‌کهم لێ بده‌ن) ثه‌وه وشه که ده‌رده‌برم و جیبه‌جیی 
دهكدم (واته: نهخيّر فهتوادان نهدهى لی نه‌کراوه بۆ ه‌هلی خوّی, بهلكو واجبيشه). 


66 «عن أبي العالية. ال : سالب ار بن عباس رضي الله عنهما. عن ثيء فقال: ۳ أبا العالية. رید أن 
تَكُونَ مُفتيًا؟ فَقُلتٌ: لآ ولكن لا آمَنْ أن تَذَهَبُوا وَتَبِقَى فَقَالَ: صَدَّقَ أَبُو العَاليَة»”. 


شه وم 


واته: له ثه‌بو عالیه‌وه گیردراوه‌ته وه وتویه‌تی: پرسیارم له ثيبنو عه‌بباس (رضي الله عَنْهُمَا)اء کرد ده‌رباره‌ی 
شتیک. وتی: ثه‌ی ثه‌بو عالیه ثايا ده‌ته‌وق ببيت به موفتی و فه‌تواده‌ر؟ منیش وتم: نهخيّرء به‌لام من 
ثه‌رخه‌یان نیم و ده‌ترسم ثيّوه برؤن و (وه‌فات بکه‌ن) و تیمه‌ش مینینه‌وه (ئهو کات پیمان خوش بیت» 
يان ناء تووشی فه‌توادان ده‌بین. بؤيه پرسیار ده که م)» (ئیبنو عه‌بباسیش) وتی: راسته ثه‌بو عالیه. 
0- «عن |براهیم. قَالَ: ان عَبِيدَةُ ياي عَبِدَ الله ط» کل خمیس قَيَسأَلَّهُ عن أشیَاء غاب عنهاء فَكَانَ 
اة اظ عن عند الله مغ عا عة ناه" 

واته: له ثیبراهیمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عه‌بیده هه‌موو يتنج شه‌ممه‌یه ک ده‌هات بو لای عه‌بدوللا 
ضهن و پرسیاری لن ده‌کرد ده‌رباره‌ی شتانیک که نه‌یده‌زانی, بوّیه هه‌موو ثهودى له‌به‌ر کراوه و وه‌رگیراوه 
له عهبدوللا بریتیه لهو شتانه‌ی عه‌بیده پرسیاری ده‌رباره کردوون (واته: پرسیار کردنه زوره‌که‌ی عه‌بیده 
بوته هؤى ثه‌وه‌ی زانستی عه‌بدوللا بگات به ثیمه و عه‌بدوللا قسه‌ی له‌سه‌ر بکات و فه‌رمووده‌کان 
باس بکات). 


(YT)‏ 7 اسناده صحیح. 








و ۹ هل بوركى لجع سنن الدارمي بەكوردى و ل 
7- «عَن سعید بن يَزِيدَ قَالَ: سَمِعتُ عکرمَة؛ يَقُولُ: مَا لم لآ تسألون أفلسئم؟»”". 


واته: له سهعيدى كورى يهزيدهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: گویّم له عيكريمه بوو ده‌یوت: ثه‌وه بق 
پرسیارم لی ناکه‌ن» موفلیس بوون و هیچتان پی نیه؟! (به ره‌خنه‌وه وای ده‌ووت). 


/01- «عَنٍ ابن شهَابء قال: العلم خَرَّائْنُ وَتَفتَحْهَا المَسألةُ»". 


واته: له ثیبنو شيهاب كتردراوهتهوهء وتویه‌تی: زانست خدزيّنهيه و يرسيار كردنيش (كليله و) ده‌یکاته‌وه. 


4- «قال ابراهیم. من رق وجهه. » رق علمة»”. 


واته: ثیبراهیم وتویه‌تی: ھەر كدسيّك روو ته‌نک بيت (واته: خؤى بدزئته‌وه‌و شه‌رم بکات ړووی خوّی 
ده‌رخات و پرسیار بکات) ثه‌وه زانسته که‌شی ری و كەم ده‌بیت (زیاد ناکات» چونکه زياد بوونی 


زانست به پرسیار كردن و شه‌رم نه‌کردنه). 
4۹- «عن الشُعبيٌء ال من رق وجهه. رق علمَة»*. 


واته: له شه‌عبیه‌وه گیْردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: هدر که‌سیک روو ته‌نک بێّت (واته: خوّی بدزئته‌وه و شه‌رم 
بكات ړووی خوّی ده‌رخات و يرسيار بكات) ثه‌وه زانستهكهشى ته‌نک و كەم ددبت 


هوم وو 


۰- «عن حفص بن عُمَرَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمه قال: قَالَ 5 


عُمَرُ بن الحَطاب طف من رق وَحِهُهُ رق علمّةُ» 


6 رم 


واته: له حه‌فصی کوری عومه‌ر (رَضي له عنهما) كتردراوهتهوه, وتويهتى: عومهرى كورى خهتتاب ونه 
وتویه‌تی: ھەر كدسيّك روو ته‌نک بی (واته: خوّی بدزئته‌وه و شه‌رم بکات ړووی خوّی ده‌رخات و 
پرسیار بکات) ثه‌وه زانسته‌که‌شی ته‌نک و كەم دەبێت 


۱- «عن مُجَاهد قال: لا یلم مَنِ استّحيّى واستكبر»". 


واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: که‌سیک که شه‌رم بکات يان من به گه‌وره بزانی فیری 
زانست یی (چونکه ثه‌وه‌ی شه‌رم ده‌کات پرسیار ناکات بوّیه فيّر نابێّت» ثه‌وه‌شی که خوّی به گه‌وره 
ده‌زانیت پیی عه‌یبه له‌گه‌ل مندال و بچوکان دابنیشیّت و دەرس بخویّنیت يان له‌لای که‌سی له‌خوّی 
بچوکتر بخوینیت یاخود هدر ثه‌صلّه‌ن پرسیار ناکات له‌به‌ر ته که‌ببور» که‌واته فير نابنت). 

تن ها ۳ ۰ 

(۲) - إسناده ضعیف جدا. 

(۳) - اسناده صحیح. 

)٤(‏ ۔ (سناده صحیح. 

 )©(‏ اسناده ضعیف. 


(7) - اسناده ضعیف. 


جع سن الدارمي بهكوردى ل بوركى اه ۲۰۷ هه 


۲- «عن هِشَّام بن عرو عن أبيهء نان يَجِمَعْ بنیه فَيَقُولُ: يَا بَنِيّ تَعَلّمُواه قن تَكُونُوا صِكَارَ قوم 
قعتی أن تَكُونُوا کباز آعرين, وَمَا بح عَلَى شیخ يُسأَلُ لیس عِندَهُ عِلم". ۱ 
واته: هيشامى كورى عوروه له باوكيهوه گیراویه‌تیه‌وه. وتويهتى (باوکم): ههموو جار كورهكانى 
كوّدهكردهوهو ده‌یوت: ثدى كوره شيرينهكانم خۆتان فيّر بکه‌ن, ثه‌گه‌ر بجوكى نتو خه لكيش بن ره‌نگه 
بین به كهوردى خدلكانيتر. وه چه‌نده ناشيرين و نارتكه لهسهر كدسيّكى به تەمەن و گه‌وره‌ی ناو 
كؤّمهله خه‌لکیک كه پرسیاری لێ بكرتت و زانستى لهلا نه‌بی (كدواته: تێوه ده‌بنه گه‌وره‌ی کومه‌له 
خهلكانى داهاتوو نابي زانستتان لهلا نه‌بیت). 


e ع‎ 


01/7- «عن عکرمَة قَالَ: كَانَ ابن عَبّاسِ رضي الله عَنْهُمَاء يصع في رجي الكبل و يلمي القرآنَ وَالسّتَنَ»9. 
واته: له عيكريمه كتّردراوهتهوه, وتویه‌تی: ههموو جار ثيبنو عهبباس (رَضيَ الله عَنْهُمَا) زنجيرى له دوو 
قاچه‌کان ده‌کردم و فتّرى قورئان و فه‌رمووده‌ی ده‌کردم. 


-٤‏ «حَدّئَنَا يَحيّى بِنُ الضرَیس, قَالَ: ممعث شفیان. يَقُولُ: مَن ترس سَرِيًاء أَصَرٌ بكثير من العلم. 
ومن لم یراس لب وَطلَبَ حَنّى يَبلْع»". 

واته: له یه‌حیای كورى ضوره‌یس كتّردراودتهوه. وتویه‌تی: كويّم له سوفيان بوو ده‌یوت: ھەر كەسێک 
به خیرایی ببيّته سهركردهو گه‌وره زیانیکی زور له زانست دهددات (ناتوانئت زانستى زۆر به‌ده‌ست 
بهینیت)» وه ھەر که‌ستک نهبتّته سهركرده و گه‌وره هدر به‌دوای زانستدا دهكدرق و ده‌که ری تاوه‌کو 
پێ ده‌گات. 


واته: له سه‌طان جه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: زانستیک نه‌وترنته‌وه و (بۆ خه‌لکی باس نه‌کریت) وه‌ک 
پاره‌و سامانیک وایه که خه‌زن بکریت و لیّی نه‌به خشریّت (واته: چون واجبه پاره و سامانیک که زور 
بوو ده‌بی زه‌کات و خیری لی ده‌ربکریت. ثاواش زانست ده‌بی ببه‌خشریت و نابی ههر خه‌زن بكريّت و 
که‌س سوودی لی نه‌بینیت). 


7 «عَن آي هُرَيرَةَ ک4 قال: قال رمول الله كَل مَل علم لا يُنتمعٌ به. كَمَكَلٍ گنز لآ نق مِنهُ في 
سَبيل الله»©. 


(۱) - إسناده صحيح. 
(۲) - إسناده صحيح. 
(۳) - إسناده ضعيف. 
(6) - إسناده صحيح. 


 )۵(‏ اسناده ضعیف. 
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واته: له ثه‌بو هوره‌یره صن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: نمونه‌ی زانستیک 
كه سوودی لي وه‌رنه‌گیرق (خه‌لک سوودی لی نه‌بینن) وه‌ک نمونه‌ی مالیکی زور و (خه‌زن کراو) وایه 
که لتَى نه‌به خشری له پیناوی خوا (واته: چۆن ثهم که‌نزه هیچ سوودی نيه نه بو دواروژی خوّی و نه 
بو دين و نه بو مسولمانان, زانستیکیش که نه‌به‌خشرێت ناوایه). 

۷ «عن مُوسَى بن یار عَمّهِ قال: بَلَعَنِي أن سَلمَانَ #ه كنب إلى أبي الدرداء دن أنَّ العلمَ 
گاليتاپيع يََاهْنْ ناش قَیحتِجه ها وه قینقع الل به غير َاحدِء إن كم لآ يتكلم بها کج 
لا روخ فيه وَإِنّْ عِلمًا لآَيُخرَجٌُ ككنز لآ ینف منه. وا مَكلُ العالم. كَمَقَلِ رَجُلِ حَمَلَ سِرَاجًا في طریق 
واته: له مووساى كورى یه‌ساره‌وه كه مامى ثيبنو ثیسحاقه كتردراوهتهوه. وتويهتى: پێم كهيشتووه كه 
سهان ضهن بۆ ثه‌بو دهردائى طن نوسيوه: به دلنيايى زانست وه‌کو کانياوانه, خه‌لک بوی ده‌چن و ړووی 
تیده‌که‌ن ثه‌وه و ثه‌وه لیّی ده‌بات (واته ھەر يهكدى دیّت و هه‌ندیکی لێ ده‌بات)؛ خواى يهروهردكار 
زياتر له كهسيّك (واته خهلكانتكى زوّر) سوود بهدخش ده‌کات لیّی» وه حيكمهت و دانابيتك كه باس 
نه‌کریت (بو خدلكى و بشاردرتّتهوه) وه‌ک جدستهييك وايه كه روحی تيا نه‌بیت. وه ههر زانستیکیش 
که ليَى ده‌رنه‌کریت و (خه‌لکی لێ فێر نه‌کرنت) وه‌ک که‌نزیک و سامانیکی که‌له که‌بوو وایه که 
یی نه‌به‌خشرق, وه نمونه‌ی زانا وه‌ک نمونه‌ی پیاونکه که چراییکی هه‌لگرتبیت له ریگاییکی تاریکدا 
به‌هوّیه‌وه ریگاکه رووناک ده‌بیته‌وه بو نه‌و که‌سانه‌ی پنیدا تیپه‌رده‌بن و هه‌موویان دووعای خیری بو 
ده که‌ن. 


- «عن |براهیم. قال: يَتبَعٌ الرّجُلَ بَعدَ موته ثلآثْ خلال: صَدَقَةُ تجري بَعَدَهُ ولا وَلَدِهِ عَلَيهء 
وعلم أَفَاه يُعمَلُ به بَعدَهُ»". 

واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سی ړێگا و شت شوینی مرۆف ده‌که‌ون و (سوودى ين 
ده‌گه‌یه‌نن) دوای مردنی: خیریک که هینیته‌وه و به‌رده‌وام بِیّت له پاشی خوّی, وه نزا کردنی منداله‌که‌ی 
بؤىء وه زانستیک که بلاوی کردبیته‌وه و کاری پن بكريّت دوای خوّی. 

- «عن اي هُرَيرَةَ هه عن الب 6 قَالَ: إا مات الانسا, انقطع عَمَلهٌ إلا من ثلآث: علم ینم 
به أو صَدَقَة تَجِرِي لَهء أو وَلَدِ صَالِحٍ يَدعُو لَهُ". 

واته: له ثهبو هورهيره نه گیردراوه‌ته‌وه, كه پیغه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی: ثه‌و کاته‌ی مرۆف 
دهمريّت کاره‌کانی ده‌پچرین ته‌نها له سێ شت نه‌بی (هه‌ر به کاری خوّی ه‌ژمار ده‌کریّت و خیّره که‌ی 
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به‌رده‌وام پی دهكات, كه بريتين له‌مانه): زانستیک كه خوّى جیی هیشتبیت و سوودى لى وه‌ربگیرنت» 
يان خيّر و صه‌ده‌قه‌یه‌ک كه به‌رده‌وام بت بۆی» يان منداليكى چاک كه دووعاى بو بكات. 
- «عَن أي مُوسَى ظط أَنّهُ قال: حينَ قدع البَصرة بَعَتَني إِلِيكُم عُمَرُ بن الخطاب #5 أَعَلْمُكُم كتَابَ 


رم وَسُنْتَكُم وَأَنَظْفُ طرقكُم»”. 

واته: له ثه‌بو مووساوه انه گیردراوه‌ته‌وه. كه کاتیک چوّته به‌صره وتویه‌تی: عومه‌ری کوری خهتتاب 
اه ناردومی بو لای تێوه» فتّرى په‌رتوکی په‌روه‌ردگارتان و سوننه‌تتان دهكهم, ریگاکانتان پاک ده‌که‌مه‌وه 
(له نه‌زانی و خراپه‌کاری). 


سهرنج: لیره‌دا ده‌رده‌که‌ویت که ثیمامی عومه‌ر هه ریگر نه‌بووه له گیرانه‌وه‌و نوسینه‌وه‌ی سوننه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 (وه‌ک له فه‌رمووده‌یتردا ده‌رده‌که‌وق) به‌لکو ریگر بووه له نوسینه‌وه‌ی ژیان و 
تایبه مه‌ندی پیغه‌مبه‌ری خوا ود كه په‌یوه‌ندی به واجبات و سوننه‌ته‌وه نیه, نه‌وه‌ک خه‌لک به هه‌له 
حالی ببیّت. ثه‌گه‌رنا رٍیگه‌ی لهو فه‌رموودانه نه‌گرتووه که باسی فهرز و سوننه‌تیان تیایه وه‌ک لټره 
ده‌رده که ویّت. 

-١‏ «عَن سَحَبَرَةَ بء عَن اي يد قال: مَن طَلَّبَ العلم. گانَ كَفَارَة لما مَطضَى»". 

واته: له سهخبهردت هب گیردراوه‌ته‌وه. كه كوايه يتّغهمبهرى خوا يِه فهرموويهتى: ھەر كەسێک 
به‌دوای زانستدا بگه‌رق ثهوه كەفارەت و ره شکه‌ره‌وه‌یه‌تی بو کرده‌وه‌کانی يتشووى (هه‌موو خراپه كانى 
پیشووی ده‌سرنته‌وه). 


تیبینی: ثهم فه‌رمووده‌یه ههلبه‌ستراوه و پیغه‌مبه‌ری خوا نه‌یفه‌رمووه. 


بابه‌ت: سه‌فه‌ر كردن و گه‌ران به‌دوای زانستدا و ارامگرتن 
له‌سه‌ر ماندوبوون و نهو سه‌غله‌تیانه‌ی تنیدایه 


۲۳ -«عن أب قلابةه قال: لقد أَقمْ بالمدينة فلا ما لي حَاجَةٌ إلا ود قرغت منهاء الا أن رَجُلاً كَانُوا 
تفع كَانَّ روي دیق فأقمث حَتّى قَدِمَ قساله۳ 

واته: له ثه‌بو قیلابه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سی روژان له مه‌دینه مامه‌وه هیچ کاریک و يتويستيد 
نه‌بوو هه‌مووم جیبه‌جی کردبوو (هیچ کارم نه‌مابوو)» ته‌نها ثه‌وه نه‌بی پیاونک که فه‌رمووده‌یه‌کی 
(له‌لابوو) ده‌یگیرایه‌وه. (خه‌لکی) چاوه‌ریان ده‌کرد. منیش مامه‌وه تا (کابرا) هات و پرسیاری 
فه‌رمووده کهم لێ کرد (فه‌رمووده‌کهم لی وه‌رگرت). 








ج ٢۰‏ 6ه بوركى ي و سنن الدارمي به‌کوردی ت 


م 


۳- «عن عبد الرحمن بن يزيد بن ابر قال: ممعث سر بن عبّید الله. يَقُولُ: إن کیت رگ 
الصر من الأْمضّار في الحدیث الوّاحد. لأسمَعَه»(. 


1 


حر 


واته: له عهبدوررهحمانى كورى يهزيدى كورى جابره‌وه گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: كودّم له عوبه‌یده‌للا 
بوو ده‌یوت: به دلنیایی سواری ولاغه کهم ده‌بم و ده‌چم بو شاریک له شارهكان له يتناوى يدك فه‌رمووده 
تا گویبیستی ببم و وه‌ری بگرم. 
08- «عَن أب الالية قال: إن کُنا نَسمَعٌ الرُوَايَةَ بالبَصرة عن آصحاب رمول الله كك فلم ترض, حَنّی 
رکبتا إلى الْدینة» قسمعتاها»". 


واته: له ثه‌بو عالیه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثتّمه كوتمان له گیرانه‌وه‌یه ک ده‌یوو له به‌صره له هاوه‌لانی 
پیغه‌مبه‌ری خواوه يله (ده‌یان وت فلان هاوهل که له مه‌دینه‌یه ثه‌و فه‌رمووده‌ی له پتغه‌مبه‌ری خواوه 
2 گتراوه‌تهوه)» (ئیمه به‌وه‌نده) رازی نه‌ده‌بووین تاوه‌کو سواری ولاغه‌کانمان ده‌بووین و ده‌چووینه 
مه‌دینه و گوتمان له گیرانه‌وه‌که دهبوو له ده‌می خویان (له ده‌می هاوه‌لانی پێغەمبەر ¥4). 

0- «عن عبد الله بن عبد الرّحمَن التُستَرِيٌء قَالَ: قَالَ دَاوْدُ لبي الا: قل لصاحب العلم يَنَّخِذ عَضّا 
من حَدِيدِ وَتَعلَنِ من حَدِيدء وَيَطلّبٍ العلع حَنّى تَنكَيِرَ العَصَاء وَتنحَرٍق التُعلآن»”". 

واته: له عه‌بدوللای کوری عهبدوررهحمانى توسته‌ری گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: داوودى پیغه‌مبه‌ر اگ 
فه‌رموویه‌تی: به خاوه‌نی زانست بلی: (ثه‌وانه‌ی حه‌زیان له زانسته و به‌دوایدا ده‌گه‌رین) بن گوچانیک 
له ثاسن و دوو تاکه نه‌عله له اسن دروست بکات و. به‌دوای زانستدا بگه‌ری تاوه‌کو كوّجانهكه 
ده‌شکی و نه‌عله‌کانیش شه‌ق ده‌بن و دهدړێّن (واته: زانست زوری ده‌ویّت و ده‌بی هه‌رگیز واز له 
زانست نه‌هینی و شار به شار و ولات به ولات به‌دوایدا بكهرق). 

- «قَالَ اب عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاه طلآّبث العلم. فلم أجدهُ أكثرَ منة في الأنضًارء فَكُنتُ آي الرْجُلَء 
فأسال عنة. قيال لي: تانم. فَأَنَوسّدُ رداني ثم آضطجغ حَنَّى يَخرُجَ إل الظهر. فَيَقُولُ: مَتَى كُنتَ هَاهُنا 
يا اب عَمْ رَسُولٍ الله ؟ قافول: مند طَوِيل قَيَقُولُ: بئسّ ما صَنَعتَ هلا آَعلمتني؟ فَأَقُولُ: آردث أن 
واته: ثيبنو عهبباس (رَضيَ الله عَنْهُمَا)» وتویه‌تی: به دواى زانستدا كهرام زؤربهيم ده‌ست نه‌که‌وت 
له ناو ثهنصاريهكان نه‌بیت (زوربه‌ی له‌ناو ثهنصاريهكاندا ههبوو)ء منيش ده‌چووم بو لای پیاویک 
(له‌وان)و پرسیارم ده‌رباره‌ی ده‌کرد (ده‌مووت كوا فلان؟) پټم ده‌وترا: خه‌وتووه. منيش جوببهو 


(۲) - إسناده صحیح. 
(۳) - إسناده مظلم. 


)٤(‏ - اسناده ضعيف. 


قي سنن الدارميبه‌کوردی کي بركى او ۲۱ هه 


عهباكهمم ده‌خسته ژێر سهرم و يال ده‌که‌وتم تاوه‌کو (كابرا) بو نوتّى نيودرق دهردهجوو (منى 
دهبينى)و ده‌یووت: له كهيهوه لتردى ثه‌ی كوره مامى يتغهميهرى خوا د منيش ددمووت: له‌میژه. 
ده‌یووت: خرايت کردووه بوچی ئاگادارت ناكردمهوه؟ منيش ده‌مووت: ويستم بيّيته ده‌ره‌وه بو لام 
له کاتیکدا كارو يتويستيهكانت ته‌واو كردوهو (سه‌لیقه‌ی زانست بهخشينت هديه). 

۷- «عَنِ ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا قَالَ: وجِدَ آکتز حَدِيثِ رَسُولٍ الله كه عند هَدّا الحَيْ من الأنصَارِ 
والله إن گنت لت الرْجُلَ مِنهُم فَيُقَالُ: هُوَ ام قلو شئث أن بوقظ لي, فأَدَعْهُ ی يَخرُجَ لامتطیب ذلك 
حَدیَه»(. 

واته: له ثيبنو عه‌بباس (رَضِيَ الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: زوربه‌ی فه‌رمووده‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلد لدو گونده‌ی ه نصاریه‌کان ده‌ست ده‌که‌ویت. سويّند به خوا ثه‌گه‌ر بچمه لای پیاوێک له‌وان و بوتریّت: 
نه‌و خه‌وتووه. ئەگەر بمدوى بوشم خه‌به‌ر بکه‌نه‌وه ثه‌وه وازی لی دههيّنم (تا به ثیسرحاتی خوّی خه‌به‌ری 
ده‌بیته‌وه) تاوه‌کو بهو کاره قسه‌کانی جوان و ریک و ره‌وان بكهم (چونکه ثه‌گه‌ر له‌خه‌وی بکه‌ن ره‌نگه بیته 
ده‌ره‌وه‌و زوو به يهشؤكاوى فه‌رمووده‌که بگیریته‌وه‌و گرنگیدان به فه‌رمووده‌که نه‌مینی وء ریزیش بو کابرا 
دانانرێت اوا بیزار بكرتتء به لکو ده‌بن فه‌رمووده‌و فه‌رمووده گیره‌ره‌وان تزیان لی بگیرنت). 


4- «عن ابي سَلَمَةَ قال: لو َققث بابن عَبّاسِ رضي الله عَنْهُمَاء لأَصَبْتُ مِنْهُ عِلْمَاً گذرا»۳. 


واته: له ثه‌بو سه‌له‌مه‌وه كتردراوهتهوه, وتويهتى: ئەگەر هاورئیه‌تی ثيبنو عه‌بباسم (رضي الله عَنْهُمَا)ء 
بکردایه ثهوه زانستیکی زۆرم لهودوه پن ده‌گه‌یشت و فیری ده‌بووم (به‌لام سه‌برم نه‌گرت و ليم فه‌وتا). 
۹- «عَن الزهريٍ قال: گنت آي بَابَ عروة فأجلس بالباب. ولو شئتٌ أن أَدخُلء لَدَخَلتُ, وَلکن 
إجلالاً 2 

واته: له زوهرى كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: من هدموو جار دههاتمه بەر ده‌رگای مالى عوروه و له‌ناو 
ده‌رگاکه دادهنيشتم (تا كه هات زانستى لی وه‌ربگرم). خۆ ثه‌گه‌ر مه‌به‌ستم بووايه بچمه ژووره‌وه. 
ده‌چوومه ژووره‌وه (چونکه ریگایان دابووم)؛ به‌لام (نه‌ده‌چووم) له‌به‌ر ریز و گه‌وره‌یی عوروه. 


۰ غير موجود. 


۱ «عن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء قال: ما و رَسُولُ الله كلد قُلثُ لِرَجُلٍ من الأنصَارِ یا فلان هَلُمْ 
فلَسأل أصحابِ اش كد فَإِنْهُمْ الیو كير فقال: واعجباً لك يا ابنَّ عَبّاس آتری الاس يَحتَاجُونَ ایک 
وف الئاس من آصحاب الب ييه من تَرَى؟ فترک ذلك وأقبلث عَلَى السألة. إن كَانَ لَيَبلُعْنِي الحَدِيتُ 
(۱) - إسناده حسن. 

(۲) - اسناده صحیح. 

(۳) - |سناده صحیح. 

)٤(‏ - سقط في الترقیم. 
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عن الرّجُلٍ فاتیه. وَهُوَ فان َأَتَوَسّدُ ردان عَلَى بَابهِء فتسفي الرّيحُ عَلَى وجهي الراب يحرج فيرانيء 
َيَقُولُ: يا ابنَ عَم رسول الله ما جَاء بك؟ ألا آرملت إل فآنيك؟ َاقول: لآ انا احق أن آتیك. اس 


عَنِ الحدیث قال: فبَقی فَبَقِيَ الرَّجُلُ نی رآنی. وَقّد اجِتَمَعَ الاس علي فَقَالَ: گان هذا الفتّی أَعقّل مني»۲ : 


واته: له ثيبنو عهبباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) كتردراودتهوه, وتويهتى: كاتيك پنغه‌مبه‌ری خوا وهٌ وه‌فاتی 
کرد. به پیاوێکی ثه‌نصاريم وت: ثدى فلان وه‌ره با پرسیاران له هاوه‌لانی پتغه‌مبه‌ری خوا يلد بکه‌ین 
ثه‌وان ثهمرق زؤرنء وتی: ای چه‌نده سه‌یری ثیبنو عه‌بباس, پیت وایه خه‌لکی پّویستیان به تۆ ده‌بیت 
له کاتیکدا نهو (هه‌موو) هاوه‌لانه‌ی پغه‌مبه‌ری خوا ي که ده‌یان بینی بوونيان هديه له‌ناو خه‌لکیدا؟! 
(بویه نه‌و) وازی هيّنا (نه‌مات له گه‌لم)؛ منیش ده‌ستم کرد به پرسیار کردن. جا ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌یه کم بن 
گه‌پشتبی له پیاویکه‌وه (بیان وتبایه فه‌رمووده‌یه‌کی له‌لایه) ثه‌وه ده‌چوومه لای له کاتیکدا له قه‌یلوله‌دا 
بووه (خهوتووه) منیش جوببهكهم کردوته سه‌رین و خستومه‌ته ژێر سه‌رم له‌ناو ده‌رگای ماله‌که‌یدا و 
باو بوران خوّلى خستومه‌ته سەر روخسارم» کابراش هاتوته ده‌ره‌وه و منی بینیوه و وتویه‌تی: ثه‌ی کوره 
مامی پیتغه‌مبه‌ری خوا َد چ شتیک توّی هیناوه؟ بو نه‌تنارد به دوامدا خوّم ده‌هاتم؟! منیش ده‌مووت: 
نه‌خیر من ده‌بی بیمه لات» جا پرسیارم لیُکردوه ده‌رباره‌ی فه‌رمووده. جا کابرای (که سه‌ره‌تا پټم وت 
وه‌ره با بچین فه‌رمووده کوّبکه‌ینه‌وه‌و له‌گه‌لم نه‌هات) هدر مابوو تا ثه‌و کاته‌ی منی بینی خه‌لک له‌سه‌ر 
سهرم کوّده‌بوونه‌وه‌و (پیویستیان به من بوو) کابرا وتی: ثه‌و گه‌نجه له من ژیرتر بوو. 

۲ «عَن عبد الله بن بآ رَجُلاَ من آصحاب النَّبِيّ كيك رَحَلَ إلى اب ید هه وَهْوَ صر 
قَقَدِمَ یه وَهُوَ ید لناقة لَهُ قَقَالَ: مرحتاء قَالَ: أَمَا نی م آتك ژاثرا؛ وکن سَمعثْ انا وَأَنتَ حدیقا من 
رسول الله 3 > رجوت أن يَكُونَ عندگ منه علم- قال: گذّا وگذ»۳. 

واته: له عهبدوللاى كورى بوره‌یده كتردراوهتهوه. كه يياوتك له هاوه‌لانی يتغهمبهر وَل سه‌فه‌ری کردووه بو 
لای فه‌ضاله‌ی كورى عوبه‌ید مُه كه له ميسر بوو» جوو بۆ لای و و فه‌ضاله‌ش وشتریکی خوّى (به‌ده‌سته‌وه 
بوو) و رایده‌کیشا و وتى: مهرحدبا (سلاوت لي بی)» پیاوه‌که وتى: من نه‌هاتووم بغ لای تو بو سه‌ردان, 
به‌لکو من و توّ فه‌رمووده‌مان گوق لی بووه له پنغه‌مبه‌ری خواوه وَل توميّدم وایه زانستیکت ده‌رباره‌ی 
هديه. فه‌ضاله‌ش وتی: ثاواو ئاوا (واته: فه‌رمووده‌ی پنغه‌مبه‌ری خوای 6 بو کابرا گیرایه‌وه). 


بابدت: پاراستنی زانست 


7- «عَنٍ لخن طن نه دَخَلَ الشوق. فَسَاوَمَ رَجُلاً قوب فَقَالَ: هُوَ لك بگذا وَكَذَاه والله و ان 
رک ما أَعطَييٌهُ فقا فَقَالَ: فَعَلتمُوهَا فَمَا ري بَعدها هَا مُشْتَرِيًا من السُوقِه ولا بَائِعًا نی لق بالله عَر 


وَجَل»° 


)۱( اسناده صحيح. 


 )۲(‏ اسناده صحیح. 


(۲) - اسناده صحیح. 
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واته: له حه‌سه‌ن هه كتردراوهتهوه. كه چوته بازارو مامه‌له‌ی له‌گه‌ل پیاویک کرد لهسهر پوشاکیک, 
كابراش وتى: با بۆ تۆ بێت به‌وه‌نده و به‌وه‌نده» سويّند به خوا ئهكهر كهسيّكى جكه له تو بن ييّم نه‌ده‌دا 
(به‌وه‌نده)» حه‌سه‌نیش وتى: ثاواتان كردوه (نه‌وه جياوازى ده‌که‌ن)؟! جا لهياشى ثه‌و جاره» نه به كريار وء 
نه به فرؤشيار له بازاړ نه‌بینرا تا كهيشتهوه خواى زالى يايهدار (وه‌فاتی كرد). 


7 د 3۴ شاه مج مر 7 
ع- «عن ابراهیم. أنه كان لا يشتري ممّن یعرفه»(. 


واته: له ثیبراهیمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. که شتی نه‌ کریوه له که‌سیک که ناسیبیتی (هدر له نه‌ناسراوی کریوه). 


0- «عن غبید بن الحَسَن, قال: قَسَمَ مُصعَبُ بن الزْبِيرِ مَالاً في قُرَاءِ هل الكُوفة» حِينَ دَخَلَ شهر 
رَمَضَانَء فَبَعَتَ إلى عبد الرّحمَنٍِ بن معقل بألقي درهم. فَقَالَ لَهُ: استعن بها في شهرک هَذَا فَرَدْهَا عبد 
الرّحَمَنِ بِنْ مَعقل, وَقَالَ: لم ترا القُرآنَ لِهّدّا»”. 


واته: له عوبه‌یدی کوری حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: موصعه‌بی کوری زوبه‌یر پاره‌ی له نيوان 
قورثانخوینه کانی کوفه دابهش کرد کاتی ره‌مه‌زان ده‌هات. دوو هه‌زار درهه‌میشی نارد بو عه‌بدورره‌حمانی 
کوری مه‌عقیل و وتی: خوّتی پی به‌ریوه ببه لهو مانگه‌تداو بو خوّتی بکه مه‌سره‌ف. عه‌بدورره‌حمانی كورى 
مه‌عقیلیش پاره که‌ی بو گه‌رانده‌وه‌و وتی: قورنانمان نه‌خویندووه بو ثه‌وه (بو پاره‌و پول). 

7- «حَدْتَبي عْبِيرٌ الله بِنُ عُمَرَ رَضي اللهُ عَنْهُمَاه أن عُمَرَ بنَ الخطاب هه تعای. قال: لکبد الله بن 
سکم رضي الله عَنْهُ: مَن أَربَابٌ العلم؟ قال الْذِينَ يَعمَلُونَ َا يَعَلَمُونَ قَالَ: قمايَنفي العلم من صُدوور 
الرجال, ال: الطمَع»۳. 

واته: له عوبه‌یدوللای كورى عومه‌ر (رَضي الله عَنْهُمَا). گردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومه‌ری كورى خه‌تتاب 
دنه به عه‌بدوللای كورى سه‌لامی وت: کی خاوه‌نی زانسته (کێ زانان)؟ وتی: نه‌وانه‌ی کار ده‌که‌ن 
به‌وه‌ی ده‌یزانن, عومه‌ر وتی: چ شتیک زانست ناهیِلْیت له دی مرۆف؟ وتی: ته‌ماحی. 


من ی نش عرف مرگ م2 وت د رم 5 
۷ «عن عَطاءِ ڪه قال: مَا اى قي: إلى قيءٍ آزین من حلم إلى علم»". 


واته: له عه‌طائه‌وه ب گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هیچ شتیک نيه له‌گه‌ل شتیکیتری بخه‌یت جوانتر بی 
له كؤكردنهوهو وه‌گه‌لخستنی هیّدی و مه‌ندیه‌وه له گه‌ل زانست. 


۸ «عن عامر الشعبيْ» قال: ری العلم حلم آهله»". 
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واته: له عامری شه‌عبی گیّردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: جوانی زانست به هیّدی و مه‌ندی خاوه‌نه‌که‌یه‌تی 
(واته: خاوه‌نی زانست به هتدى و مه‌ندیه‌وه جوانه). 


-٩‏ «عّن طاوّس. قَالَ: مَا حُمِلَ العلم في مثل جراب حلم»(. 


واته: له طاووس گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: زانست هه‌لنه‌گیراوه (به جوانی و توّکمه‌یی) وه‌ک نهو 
که‌سه‌ی به هيّدى و مه‌ندیه‌وه تاقی کردوته‌وه (واته: ثه‌و که‌سانه‌ی هیّدی و مه‌ندن زانست جوانتر 
هه‌لده‌گرن و نیشانی ده‌ده‌ن). 


۰- «عن الشعبيٌء قَالَ: زَينُ العلم حلم أهله»”. 


واته: له شه‌عبیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: جوانی زانست به هتدى و مه‌ندی خاوه‌نه که‌یه‌تی (واته: 


خاوه‌نی زانست به هیّدی و مه‌ندیه‌وه جوانه). 
۱ «عن وهب بن مُه قال: إن الحكمَةً تَسکُنْ القَلبَ الوَادعَ السّاكِنَ»". 


واته: له ودهبى كورى مونهببيههوه كتردراودتهوه, وتويهتى: به دلنيايى دانايى له دلێّکی ارام جێگیر 


ده‌بیّت و ده‌چه‌سپی. 

رت ۳ ۴ ر ك 7 را رو لها سم O‏ ل و رو 
۲- «أخترتا مُحَمَّدُ بن أحمّدء قال: سَمعتُ سْفیَان يَقُولُ: قال عَبَيدُ الله شنم العلم. وَأذهبتّم نوزه. 
ولو أدرَكني وَإِياكُم عُمَرُ ضيه لاوجَعتا»*. 


واته: له موحه‌ممه‌دی کوری ثهحمهدد گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: كوم له سوفیان بوو ده‌یوت: عوبه‌یدوللا 
وتی: زانستتان له که‌دارو عه‌یبدار کردووه و رووناکی و گه‌شاوه‌ییه که‌تان نه‌هیشتتووه. ثه‌گه‌ر هاتوو 
عومه‌ر نه به من و تیوه گه‌یشتبن (له سه‌رده‌می ثیمه‌با) ثه‌وه نازاری ين ده‌گه‌یاندین و (باش لیّی 
ده‌داین و ته‌میی ده‌کردین). 

كس گے 9 کا 2ت س 2 ةو مر سر وو م د و عر حط وام 
۳- «عن امي الرادي قال: قال عَليّ ڪه تعَلْمُوا العلم» فَإِذَا عَلِمِتُمُوهُ قاكظمُوا عليه ولا تَسُوبُوهُ 


4 رس مر ۳ وو 
بضحك. ولا بلعب فَتَمُجهُ القَلوب»". 
8 - م 2 بت 9 


واته: له نومه‌ییی مورادی گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پیشه‌وا عه‌لی له وتى: خؤتان فیری زانست بكهن, 
جا ثه‌گه‌ر فیری بوون ده‌ستی پیوه بكرن قه‌تیسی بکه‌ن و تیکه‌لی مه‌که‌ن به قریته قریت و پبکه‌نینی 
 )١(‏ إسناده ضعیف. 

(۲) - اسناده ضعيف» لکن الأثر صحیح لغبره. 

(۲) - إسناده ضعیف. 

(۶) - |سناده صحیح. 

 )0(‏ ٍسناده صحیح. 


آل ي سنن الدارمي به کوردی ##بل ‏ بوركى ام ۵ يهم 
نه‌شیاو گه‌مه و گالته. نه‌وه‌ک دله‌کان ده‌یخه‌نه ده‌ره‌وه‌و قه‌بولی ناکه‌ن (زانسته‌که خوّی راناگریت و 
نامینیته‌وه له دله‌کانتان و خه‌لکیش ناچنته دلیه‌وه و لتّتانى وه‌رناگرێت). 

ع *1- «عن على بن حسين ضهن قَالَ: من صح ضحکة مج مه من العلم»”". 

واته: له عهلى کوری حوسه‌ین له گنردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ھەر که‌سنک يهى ييكهنين يتبكهنتت 
ثه‌وه دلی به‌شیک له زانست فرق ده‌داته ده‌ره‌وه (واته: به ثه‌ندازه‌ی گه‌مه‌و گالته‌و شتی پوچ زانست 
له دل ده‌چیته ده‌ره‌وه). 

سه‌رنج: لیره‌دا مه‌به‌ست ئه‌وه نيه که که‌سی زانا هه‌رگیز ناب پتبکه‌نی. چونکه ثه‌وان پنغه‌مبه‌ریان 
بینیوه هه‌موو کات زه‌رده‌خه‌نه‌ی له‌سه‌ر لیوه پیروزه‌کانی بووه. به‌لکو مه‌به‌ستی پیکه‌نینی نه‌شیاوی 
کیلانه‌یه که له شکوّی مروف دنیته خواره‌وه. 

0- «عن سُفْيَانَ أَنْ عُْمَرَ ضهن ال لگعب: من أَربَابُ العلم؟ قَالَ: الَّذِينَ يَعَمَلُونَ با يَعلَمُونَ قال: قَمَا 
آخرج العلم من قُلُوبٍ العَلَمَاء؟ قَالَ: الطْمٌَ»”. 

واته: له سوفیان گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب ونه به که‌عبی وت: كن خاوه‌نی 
زانسته وتی: ثه‌وانه‌ی کار ده‌که‌ن به‌وه‌ی ده‌یزانن. (عومه‌ر ذَنه) وتی: چ شتیک زانست ناهيّليت له 
دلی مروف؟ وتی: نه‌ماحی. 


٩‏ معن آي إيَاسِء قال: نت الا لی مرو بن النُعمَانِء فاه رَسُولُ مصعب بن الژیرهج حَصَره 


رَمَضَانُ بألقي درهم. فقال: رن الأميرَ یرک السّلمَ وَقال: لا لم ندع قَارِنًا شریفء إل قد وَصَلَ الیه 
ما مَعرُوفُء فاستعن بِهَذّينٍ عَلَى نَقَقَة شَهِرِكَ هَذَا فَقَالَ: أقرئ الأَميرَ اسل وَكْل له: لا الله مَا فََأنَا 


سر و 


چ e‏ 4 گت سم سس 
القران ثرید به الدنیا. ودرهمها». 


واته: له ثه‌بو ثیاس گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: له‌لای عه‌مری کوری نوعمانه‌وه لامدا و مامه‌وه. کاتیک 
ره‌مه‌زان هات نیردراوی موصعه‌بی کوری زوبه‌یر هات بۆ لای به دوو سهد درهه‌مه‌وهو وتی: ثه‌میر 
(واته: موصعه‌بی کوری زوبه‌یر) سه‌لامی لن ده‌کردی و وتی: تمه قوړئانخوټنی گه‌وره‌و به‌ریز ويل 
ناکه‌ین حهتمهن ده‌بی چاکه‌یه‌ک و شتیکی باشی له ثیمه‌وه ين بگات. بویه ثه‌و دوو سهد درهه‌مه بکه 
به مه‌سره‌فی ثهو مانگه‌ت» (عهمر)يش وتی: سه‌لام له ثه‌میر بکه و پټی بلی: سوټند به خوا قورثائمان 
نهخويّندووه مه‌به‌ستمان پبی دونیا و درهه‌می دونیا بێّت (نامه‌ویّت و بؤى بگه‌رینه‌وه). 


(۱) - اسناده ضعیف. 
 )۲(‏ اسناده معضل. 


(۳) - (سناده ضعیف. 


> ۲۷۹ ب بوركى ۱ + سن الدارمي به‌کوردی چ 


بابەت: سوننه‌ت دادوه‌ره به‌سه‌ر قورتان (يان روونكهرهوديه بو قورئان) 
>“ 7 م 2 مش ٩۴‏ سم 1 له وت گم رای م س هسه سر سا ره 

۷- «عن ال مقڌام بن معد يگربَ الکنديٰ ب أن رَسُولَ الله 9 حَرّمَ أشيّاءَ يَومَ خَيبَرَ الحِمَارَ وَغَيرَهُ- 
کم قَالَ: لَيُوشِكُ الرجل مُتّكنًا عَلَى أريكته. يُحَدَّتْ بحديثي فَيَقُولُ: بیتتا وَيَينَكُم كِتَابُ الله مَا وَجَدنًا فيه 

٠.‏ > ےا سس تمده - رو سره شيب مره ر مهس سو ي5 قاس ول سے چم 
من حَلآلِ استَحللتَاهُ وَمَا وَجَدنًا فيه من حرام. حَرُمئَاكُ ألا وَإِنَّ ما حَرّمَ رَسُولُ الله فهُوَ مثل مَا حَرَمَ 
الله تعا»”. 
واته: له ميقدادى كورى مه‌عدی يهكهريبى كيندى ضهن گیراوه‌ته‌وه, وتويهتى: يتتغهمبهرى خوا علد شتانیکی 
حه‌رام كرد له رِؤْرى خديبهردا كه بريتى بوو له (خواردنی كوّشتى) که‌ر و شتانیکی تريش (وه‌ک حدرام 
كردنى خواردنى گوشتی نهو گیاندارانه‌ی كهلبهى بههيّزيان هه‌یه. يان نهو بالندانه‌ی جرنووكى بههيّزيان 
هديه). دواتر (پتغه‌مبه‌ری خوا كَكِمٌ) فه‌رمووی: نزيكه پیاوی وا يديا ببتّت لهسهر لا رانک و لاته نیشتیک پال 
بکه‌ویّت (به تر و تهدمهلى)و فهرمووددى من باس بكات و بِلَتّت: له نټوان یمه و تیوه کتیبی خوا هه‌یه 
(تهنها دەبێ ثه‌و كارى ين بكرتت). تهودى بينيمان تيايدا له حدلال ثه‌وه به حدلالى ده‌زانین» وه ئه‌وه‌ی 
بينيمان تيايدا له حه‌رام ثه‌وه به حهرامى ددزانين (واته: هيج كارمان به فهرمووده نيه!). 

دواتر (پبغه‌مبه‌ری خوا ا فه‌رمووی: ناگادار بن ثه‌وه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ما حه‌رامی كردوه وه‌ک 
ثه‌وه وایه که خوا حه‌رامی کردوه (هیچ جیاوازی نیه. هه‌ردووکی فه‌رمانی خوا و وه‌حیه). 
۸- «عن يَحيّى بن اي كثير. قال: السْنهٌ قَاضْيَةٌ عَلَى القُرآن» وَلّيس القرَنْ بماض عَلَى السْنْة». 
واته: له یه‌حیای كورى يبنو که‌ثیر گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: سوننه‌ت دادوه‌ره به‌سه‌ر قورثاندا. به‌لام 
قورئان دادوه‌ر نيه به‌سه‌ر سوننه‌ت (چونکه سوننه‌ت روونکه‌ره‌وه و دریژه‌پیده‌ری قورنانه. به دلنیاییه‌وه 
نهو ده‌بیته یه کلایی که‌ره‌وه و دادوه‌ر له مه‌سه‌له کاندا). 
9- «عن حَسَانَ. قال: گان جبریل يَنزِلُ علی النْبِي كد بالسئْة. كَمَا يَنزِلُ علیه بالقرآن». 


واته: له حه‌سسان گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: جيبريل به سوننهتهوه داده‌به‌زی بو سەر پیغه‌مبه‌ر 0 
(فهرمووددى بۆ دههيّنا)ء ھەر وه‌ک چون به قورئانهوه دادهبهزى بو سه‌ری و (قورثانى بو دههينا). 
-٠‏ «عَن مَكحُولٍ قَالَ: السْنّةُ مُنتان: سنه الخد بها قريضة وَتَركُهَا كُفرٌ وس الأخذ بها قضیلة 
مر سح وه < اه ( 

وترگھا إلى عبر حَرج». 
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واته: له مه كحول گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سوننه‌ت دوو جوّره سوننه‌ته: سوننه‌تیک دوست پیوه‌گرتنی 
واجبه و واز لتِهتّنانى کوفره (وه‌ک شیوازی ثه‌و نویژه‌ی تیستامان که له پنغه‌مبه‌ری خواوه يي وه‌رگیراوه, 
جا ھەر که‌سیک واز لهو شیوازه بینیت و نویژیکی جیاواز دابهیِنیّت ثه‌وه کافر ده‌بیت). سوننه‌تیکیش 
ده‌ست پنوه‌گرتنی خیره و واز لتهتّنانى گوناهی تیا نيه (وه‌ک سیواک و نویژه سوننه‌ته‌کان و رؤزووه 
سوننه‌ته کان و ...هتد). 
۱- «عَن سَعِيدٍ بن جُبَيرِ ئه حَدّتَ يَومَا بَحَدِيتْ عَنِ الي د فَقَالَ رَجُلّ: في کتاب الله ما يُخَالِفُ هَذَاء 
قال: لآ أ ني ادك عَن رَسُول الله يه وَُعَرْضُ فيه پکتاب الله كَانَ رَسُولُ الله ه عم بکتاب الله تَعَالَ 
منك»”. 
واته: له سه‌عیدی كورى جوبهير كتردراودتهوه, كه ڕۆژێک فهرموودهيهكى له پێغه مبه ره‌وه َج گنرایه وه, 
بياوتكيش وتی: له کتیبی خوا شتیک هديه پێچه‌وانه‌ی تدوديه (پنچه‌وانه‌ی ثه‌و فهرموودديهيه), 
(سه‌عید) وتی: مه‌گه‌ر نابینی فه‌رمووده‌ت له پیخه‌مبه‌ری خواوه وَل بو ده‌گیرمه‌وه که‌چی توش 
رووبه‌رووی ده‌که‌یته‌وه به کتیبی خواء پیغه‌مبه‌ری خوا يد زاناتره له کتیبی خوا له تۆ (که‌واته: تو له 
قورئان تینه گه‌یشتووی واده‌زانی به‌ریه‌ک که‌وتن له نیوانیاندا هه‌یه). 
بابه‌ت: لتکدانه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی پبغه مبه‌ری خوا ل (به شنوازیکی دروست) 

۲- «عن ابن مسغود ذه ائه قال: إِذَا حُدّثتُم بالخدیث عَن رَسُولٍ الله ولك فَظْنُوا به الذي هُوَ اهيا 
وَالْذِي هُوَ آهدی وَالَّذِي هُوَ أتقى»”. 

واته: له ثیبتو مه‌سعود وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثه گه‌ر فه‌رمووده‌یه کتان له ييُغهدمبهرى خواوه 
بو گیردرایه وه ثهوه دلنیابن كه ثه‌و فه‌رمووده‌یه چاکترین شته و رینموییترین شته‌و پاریزکارترین شته. 
۳- «عن عَلنْ ذه قال: ٳڏا دم عَن رمول الله كلد فَظْنوا به الذي هُوَ آهدی, وَالّذي هُوَ تقّی, 
وَانْذِي هُوَ أهيّأه”. 

واته: له عه‌لی هه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ئەگەر فه‌رمووده‌یه‌کتان له پیتغه‌مبه‌ری خواوه 4 بو 
گیردرایه‌وه ثه‌وه دلنیابن که هو فه‌رمووده‌یه رنموییترین شته و پارتزکارترین شته و چاکترین شته. 
۶- «عن أبي هُرَيرَةَ ضكن. قال: گانَ 4 حَدَّتَ عَن رَسُولٍ الله يقد يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الله : مَنْ گڏبَ 


ےق 


علي مُتَعَمُذدَاء لیکو مقعده من ن التار»“. 


(۲) - رجاله ثقات» غير أنه منقطع. 
 )'(‏ إسناده صحيح. 


(ع) - اسناده صحيح. 
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واته: له ثه‌بو هوره‌یره دنه گیردراوه‌ته‌وه. هه‌موو جار نه‌گه‌ر فه‌رمووده‌ی له پنغه‌مبه‌ری خواوه کل 
گیرابای‌وه ده‌یوت: پیتغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر كدسيّك درو بکات به ده‌می منه‌وه به 
ثه‌نقه ست» ثه‌وه با شوینیک بو خوّی اماده بکات له اگر. 

دن 2 ع ام رم ان ع دوو و ا E‏ ۳7 وو + ۳ له +“ 
0- «فکانّ ابنُ عبّاس رَضيَّ الله عَنْهُما إذا حَدَّتَء قَالَ: ذا سَمعتُمُوني أحدّثُ عَن رَسُولٍ الله يك فلم 
تَجِدُوهُ في کتاب الله أو حَسَئا عندَ النّاسِء قَاعلَمُوا أي قد دب عَلیه»۲. 
واته: ثیبنو عهبباس (رَضِيَ الله عَنْهُما)» ههموو جار ئەگەر فهرمووددى كترابايهوه دهيوت: ثه‌گه‌ر گوێتان له 
من بوو فه‌رموودهم له پتغه‌مبه‌ری خواوه و گیرایه‌وه‌و ده‌ستتان نه‌که‌وت له په‌رتوکی خوا (فه‌رمووده‌که 
لدكهل په‌رتوکی خوا تیکی نه‌کرده‌وه) يان له‌لای خه‌لک (شتیکی) چاک نه‌بوو» ثه‌وه بزانن من دروم به 
ده‌می کردوه (واته: هه‌رگیز فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ود له گه‌ل قورئان و فيترهت دژ نابیت). 
- «عن عكرمَة قال: إِنَّ أَزْهَدَ النّاس في الم أهله»۳. 
واته: له عیکریمه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: له هه‌موو كەس دووره په‌ریزتر له که‌سی زانا خانه‌واده که‌به‌تی 
(ئه‌وان قه‌دری زانست زور نازانن). 
سه‌رنج: هؤكارى ثه‌و قسه‌ی عیکریمه له‌وه سه‌رچاوه‌ی گرت. چونکه روژیکیان عيكريمه کوره‌که‌ی خوّی 
لدكهل بوو که‌سیکیش لیّی پرسی نايا کوره‌که‌ت زانستی تؤى چه‌ند لهبهره؟ عیکریمه‌ش ثه‌و قسه‌ی کرد.. 


۷- غير موجود". 
بابه‌ت: ده‌ورکردنه‌وه‌ی زانست 
۸- «عن آي سَعِيدٍ الخُدرِيٌ ڪه قَالَ: تَدَاكَرُوا الحَدِيتَء قان الحدیت یهیْعْ الحدیت»٩,‏ 
واته: له ثه‌بو سهعيدى خودرى ننه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فهرمووده ده‌ور بکه‌نه‌وه. چونکه فهرمووده 


فه‌رمووده ده‌جولتنیت و (بيرتان دهكهوتتهوه و دديجه سيئنكت). 
عم گر - ی ۶ فر 1 ككرت اا ع کر رت a‏ مجعم ای a‏ 
6- «عن آي سعید الخدري نه قال تَذَاكَرُوا العدیت. فَإِنَّ العدیت یه الحدیت»" 
واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودری له گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: فه‌رمووده ده‌ور بکه‌نه‌وه. چونکه فه‌رمووده 
فه‌رمووده ده‌جولینیت و (بیرتان ده که‌ویّته‌وه و ده‌یچه‌سپینیت). 
 )١(‏ إسناده ضعیف لانقطاعه. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 
 )۲(‏ سقط في الترقیم. 
(۶) - اسناده صحیح. 
(۵) - اسناده صحیح. 
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۰- «عن أي سعید الخدري ذن. قال: تَذَاكَرُوا الحدیت. َإِنّ الحدیت يُمَيّجٌ الحدیت»(. 
واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودری له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌رمووده ده‌ور بکه‌نه‌وه. چونکه فه‌رمووده 


فه‌رمووده ده‌جولینیت و (بیرتان ده‌که‌وئته‌وه و ده‌یچه‌سپتنیت). 


۲- «آخبرتا بو مَعمَرِ عن أي مُعَاوِيَةَ عَنِ الأعمّشء عن اي بشر » عن آي لضرة عَن أبي سعيد»”. 


واته: لهم رتكايهشهوه هه‌مان وته هاتوه. 


۲- «وابن عليه عن الجُرَيرِيُء عَن اي نَضْرَة عَن أبي سعید». 
واته: لدم رتكايهشهوه هدمان وته هاتوه. 


۳- «أخبرنًا بُو مَسَلَمَةٌ يَعنِي عَن ابي نَضرَّة عَن أي معید وفيه کلام کر من َد»٩.‏ 

واته: لەم رتكايهشهوه هدمان وته هاتوه. 

“٤‏ «عن عمرو قَالَ: قا لي طاوّس اذهب بنا نجّالس النَّاسَ»©. 

واته: له عه‌مر گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: طاووس پیی وتم: وه‌ره له‌گه‌لمان له‌گه‌ل خه‌لکی دابنیشین. 
0- «عن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهْماء قال: تدّاگژوا هَذّا الخدیت. لا ینقلت منکم. فَإِنّهُ ليس مثلّ 


القُرآنِ مَجمُوع مَحفوظ. ونم إن لم تَذَاكَرُوا هَدّا الحَدِيتٌ یِنقلت منکم. ولا يَقُولَنَ أَحَدُكُم حَدَّثتُ 
مت گر و دی او ی ع ےو ٍِء 
امس قلا أَحَتْ اليَومَ بل حَدّث أمسء وَلحَدَتْ الوم وَلتُحَدّتْ عَدًا»". 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضيَ الله عَنْهْمَا)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌م فه‌رموودانه ده‌ور بکه‌نه‌وه با 
له ده‌ستتان ده‌رنه‌چی (با لهبيرتان نه‌چنته‌وه)» چونکه وه‌کو قورئان نيه كؤكرابيّتهوهو يارتزراو بیّت» 
وه تیوه ثه‌گه‌ر ندم فه‌رموودانه ده‌ور نه‌که‌نه‌وه له ده‌ستتان ده‌رده‌چیّت (له بیرتان ده‌چته‌وه)» با 
هیچ که‌سیک له وه نه‌لیت: دوینی فه‌رموودهم گیرایه‌وه‌و (ده‌ورم کرده‌وه) نه‌مرو نایگیرمه‌وهو 
ده‌وری ناکه‌مه‌وه. به‌لکو روژی پیشتریش باسیان بکه و (بیان كترهرهوه)و ثه‌مروش باسیان بکه‌و (بیان 
گیره‌ره‌وه)و به‌یانیش باسی بکه‌و (ده‌وری بکه‌وه‌و هدر به‌رده‌وامبه). 


ص أن إن ا لت اا ما ال ا ل اك ا ل لل ا ال ا ا “a‏ 


(۱) - رجاله ثقات. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۳) - (سناده صحیح. 
)€( - إسناده صحیح. 
 )0(‏ إسناده حسن. 
 )(‏ رجاله ثقات. 


تخ ۲۳۰ يجمه بوركى م سنن الدارمی به کوردی هب 


7- «حَدَّثَنِي سَعِيدٌُ بنْ جير قَالَ: قال ابن عبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَ رُدُوا الحَدِيتَ واستذکروه فا 
إن لم تَذكُرُوهُ ذَهَبَء ول يَقُوآَنْ رَجُل لحدیث قد حَدَّنَهُ: قد حَدئثه مَرَه فَإِنّهُ مَن كَانَ سَمِعَهُ يَرْدَادُ به 
لسع تن لم يسمّع»'". 

واته: له سه‌عیدی كورى جوبهير گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثيبنو عهبباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) وتویه‌تی: 
فهرمووده دووباره بکه‌نه‌وه‌و بيرخوتانى بيّننهوه و ده‌وری بکه‌نه‌وه. چونکه ثه‌گه‌ر ددورى نهكهنهوهو 
بيرخوتانى نههيّننهوه ده‌روات و (بيرتان دهجيّتهوه). با هيج يياوتكيش ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌ییک که 
گیراویه‌تیه‌وه‌و (بۆ خه‌لکی باسى کردوه) نه‌لیت جاریک گیراومه‌ته‌وه‌و (دووباره‌ی ناکه‌مه‌وه‌و جيتر بو 
خه‌لکی باس ناکه‌م» نه‌خیر بی ههر بیگیرنته‌وه)» چونکه ثه‌وه‌ی گویی لی بووه زانسته‌که‌ی به هۆی دووباره 
كوتّبيست بوونه‌وه‌ی زياد ده‌کات و (بیری ناچیته‌وه)؛ ه‌وه‌ی گویشی لن نه‌بووه كوتبيست ده‌بیّت. 


۷- «عَن عبد الرّحمَنِ بن آي ليلى, قال: تداگزوه قِنْحیَاء الحَدِيثِ مُدَاکَره»۳. 


واته: له عه‌بدورره‌حمانی کوری ثه‌بو له‌یلا گیردراوه‌تهوه. که وتویه‌تی: ده‌ور بکه‌نه‌وه‌و بیرخوتانی 
بخه‌نه‌وه. چونکه زیندوو راگرتنی فه‌رمووده ده‌ورکردنه‌وه‌یه‌تی. 

۸- «عن عَلقَمَة قال: تداگزوا العدیت فان ذکره حَيَانَهٌ»”. 

واته: عه‌لقه‌مه وتویه‌تی: ده‌ور بکه‌نه‌وه‌و بیرخوتانی بخه‌نه‌وه. چونکه ده‌ورکردنه‌وه‌ی فه‌رمووده زیندوو 
باكرتنيهتى. 

۹- «عَن زیاد بن سَعدِء قال: كَانَ ابن شهاب. يُحَدّتْ الأعرات»9. 

واته: له زيادى كورى سه‌عد گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هه‌موو جار ثيبنو شيهاب فهرمووددى بۆ عهرهبه 
ده‌شته کیه کان ده‌گیرایه وه (هه‌رچه‌نده ده‌شته‌کیه‌کان كەم كردارو نه‌زان بوون و له دواى زانست 
نه‌بوون, به‌لام بویه بوی ده‌گیرانه‌وه تا خوی بیری نه‌چیته‌وه‌و ثه‌وانیش سوودیکی لی ببینن و کار به 
چه‌ند فه‌رمووده‌یه‌ک بکه‌ن). 


۰- «عن الأعمش قالّ: گانَ ٍسماعیل بن رَجَاءِء بَجمَعٌ صِبِيَانَ الکتاب يُحَددُهُم» يَتَحَفْظْ بدل»". 


واته: له نه‌عمه‌ش گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیسماعیلی کوری ه‌جاء هه‌موو جار مندالانی سه‌نته‌ری 
قورنانی کۆ ده‌کرده‌وه فه‌رمووده‌ی بو ده‌گیرانه وه, بهو کاره‌ی فه‌رمووده‌کانی خوّی راده‌گرت و (له‌به‌ری 
(۱) - |ستاده ضعیف. 
(۲) - |سناده ضعیف. 
(۲) - [سناده صحیح. 
 )©(‏ (ستاده صحیح. 
 )0(‏ اسناده صحیح. 


28 سنن الدارمي به‌کوردی وس ههرگی لن ۲۷۱ هه 


ده‌کردو لهبيرى نه‌ده‌کرد. جگه له‌وه‌ی منداله‌کانیش زوّر به جوانى لهبهريان ده‌کرد» جونكه لهبهركردنى 
مندال زور بههيّزه). 
۱- «عن إبرَاهية, قَالَ: حَدِّتْ حدیتك» من یشتهیه. وَمَن لآ يَشتهيهء فَإِنَّهُ بَصیر عندک که مَامْ 


ده 4 * (۱) 


تَقرَؤْه»” 


واته: له ثیبراهیمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌رمووده کانت (که له پیغه‌مبه‌ری خوا يله گیراوته‌ته‌وه) 
بیگیره‌وه بو ثه‌و که‌سه‌ی که حه‌زی لیّیه‌تی و بۆ ثه‌و که‌سه‌ش که حه‌زی لن نیه. چونکه له‌لای تق 
(فه رمووده‌کان) وه‌ک په‌رتوکیکی لی دیّت که بیخوینیته‌وه (ثاوا له‌به‌رکردنه که‌ت ده‌مینیته‌وه و به‌هیز 
ده‌بیّت» وه‌ک په‌رتوکی لی دیّت و نافه‌وتیت). 


۶ 


-٣‏ «عَنِ ابن عَبّاس رَضيَ الله عَنهُمَاء قال: ذا سَمِعتُم ما حدیگاء فَتَذَاكَرُوهُ تيتكم»". 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رضي الله عنهما)؛ گیردراوه‌ته‌وه» ونویه‌تی: ثه گه‌ر له ثبمه‌وه گویتان له فهرموودهيهىك 
بوو ثه‌وه له نتوان خوتاندا ده‌وری بکه‌نه‌وه. 


۳- «أخبرنًا پوس قال: كُنَا تأتي الحَسَن َإِذَا خَرجتا من عنده. تدّاگرتا بیتتا»۳. 


واته: له يونس گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار ده‌چووینه لای حه‌سه‌ن (زانست و فه‌رمووده‌مان 
لێ وه‌رده‌گرت)» جا که له‌لای ده‌رده‌چووین له نيوان خوّماندا ده‌ورمان ده‌کرده‌وه. 


۶- «عن ابن عُمَرَ زضي الله عَنهّماء قال: إِذَا أَرَادَ آَحَدُکُم أن يَروِيَ حدیثه قَلیردده ثلآناه". 
واته: له ثیبنو عومه‌ر (رَضي الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه گه‌ر یه‌کیکتان ویستی فه‌رمووده‌یه‌ک 


بگیرنته‌وه ثهوه با سن جار دووباره‌ی بکاته‌وه (سی جار بو خه‌لکه که بیگیریته‌وه تا له لايان بچه‌سپیت). 


وو يمد ده 


۵- «عن عبد الرّحمّن بن اي یی قال: ٍحیَاءُ الحدیث مُدَاگرثة. فَقَالَ لَهُ عَبِدُ الله بنْ شَدَادِ: يَرَحَمُكَ 
الله گم من حدیث أحییته ف صَدريء كَانَ قد مَاتَ »©, 


واته: له عهبدوررهحمانى كورى ثهبو لديلا گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: زيندووكردنهودى فهرمووده 
دهوركردنهوهو كترانهوهيهتى. جا عه‌بدوللای كورى شهدداديش پټی وت: رهحمهتى خوات لى بیّت 
فه‌رمووده‌ی زورت له سينكى من زيندووكردهوه كه مردبوون و فدوتا بوون. 


(۱) - |سناده صحيح. 
(۲) - اسناده ضعیف. 
(۳) - |سناده صحیح. 
)٤(‏ - |سناده صحیح. 


 )0(‏ إسناده ضعیف. 


چ ۲۲۲ ته بوركى الوه سنن الدارمي به‌کوردی - 


7- «حَدَّتَنَا مُحَمَدُ بِنُ فشیل, عَن أبيهء قَالَ: كَانَ الحارث بن يَزِيدَ الغكليُ وَابِنُ شُِرْمَة وَالقَعفَاعٌ بن 
يَزِيدَ وَمُغيرَةُ إِذّا صَلُوا العشَاءَ الآخِرَة جَلَّسُوا في الفقه. فَلَم يُقَرق بَيتَهُم إلا أذَانُ الضبح»”". 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى فوزه‌یل له باوكيهوه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: ههموو جار حاريثى كورى 
يهزيدى عوكلى و ثيبنو شوبروم و قه‌عقاعی كورى يدزيدو موغيره كاتئ نوټژی عيشايان ده‌کرد 
داده‌نیشتن بو فیقه. هیچ شتیک بلاوه‌ی پن نه‌ده‌کردن و ليَكى جيانهدهكردنهوه ته‌نها بانكى به‌یانی 
نهبتت (واته: تا بانگی به‌یانی ھەر خه‌ریکی زانستی فيقه و ده‌ورکردنه‌وه بوون و لټک جیا نه‌ده‌بونه‌وه 
بو نویژی به‌یانی نه‌بیت). 
۷ «عن عطاء. وَطَاؤْسء وَمُجَاهد رَضي الله عَنْهُمَاه قال: عَنِ اثتّين منهم لا بأس بالمْمَرٍ في الفقه»". 


واته: له عه‌طاء و طاووس و موجاهید (رَضِْيَ الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌ته‌وه. كه دوو له‌مان (له‌و سی زانایانه 
وتویانه) دانیشتنی شه‌وانه‌و قسه‌کردن تیایدا ده‌رباره‌ی فيقه هیچی تيا نيه و (دروسته). 


۸- «عن مجّاهد. قَالَ: لا باس بِالسَّمَرٍ في الفقه»". 


واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: دانیشتنی شه‌وانه و قسه‌کردن تیایدا ده‌رباره‌ی فيقه هیچی 
تيا نيه و (دروسته. چونکه بو زانسته). 


واته: له ثیبنو جوره‌یج گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیبنو عه‌بباس (زضي الله عَنْهُمَا) وتویه‌تی: دەرس وتنه‌وه‌ی 
زانست له به‌شیکی شه‌وداء چاکتره و پاداشتی زیاتره له زيندوو کردنه‌وه‌ی (به شهونويّز). 

۰- «عن عطاء قال: كُنّا تأتي جَابِرَ بنَ عبد الله رَضي الله عَنْهُمَاء فَإِذَّا خَرَجِنَا من عنده تدّاگرتاء فَكَانَ 
بو الزتير أحفَظنًا لحدیثه»٩.‏ 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: یمه ده‌چووینه لای جابری کوری عه‌بدوئلا (رضي الله 
عَنْهُمًا). جا که ده‌رده‌چووین له لای ثه‌و ده‌ورمان ده‌کرده‌وه‌و بو به‌کتری باسمان ده‌کرد» ثه‌بو زوبتریش 
له هه‌موومان زیاتر فه‌رمووده‌کانی ثه‌وی له‌به‌ر بوو. 


 )١(‏ إسناده صحیح. 
(۲) - اسناده ضعيف. 
(۳) - اسناده ضعیق. 
(۶) - اسناده ضعیف. 


 )0(‏ اسناده ضعیف. 





:8 سنن الدارمي به‌ کوردی #- ل بهرگی کے ۲۲۳ مه 


- «أْخَبَرنًا مَرِوَانُ بن مُحَمُد. قَالَ: سَمِعتُ اللّیتَ بنَ سَعدء يَقُولُ: تذكرٌ اب شهاب له بَعدَ العشاء 
حَدِيًا وَهْوَ جَالِسٌ مْتَوَضْنَا قال: هَمَا رال ذَلِكَ مَجلِسَهُ حَنّى أصبَحَ قَالَ مَروَانُ جَعَلَ يَتَدَاكرُ العدیت»". 


واته: له مهرواني كورى موحه ممه د گټړدراوهتهوه» وتویه‌تی: گویّم له له‌یثی كورى سدعد بوو ده‌یوت: 
تيبنو شيهاب فهرموودهيهكى ده‌ور ده‌کرده‌وه له کاتیکدا دانيشتبوو به ده‌ستنوتدهوه» (له‌یث) ده‌لی: به 
به‌رده‌وامی ئهو شوینه دانیشتگه‌که‌ی بوو (هه‌ر لهو شويّنه دانیشتبوو) تا به‌یانی مه‌روان وتویه‌تی: ھەر 
فه‌رمووده که‌ی ده‌ور ده کرده‌وه (واته: يدك شه‌وی ته‌واو له شويّنى خوّی نه‌جولاوه‌و, یه‌ک فه‌رمووده‌ی 
ده‌ور کردوته‌وه تا له یادی نه‌کات). 


۲- «عَن الزُهرِيٌء قَالَ: گنت إِذَا َقیث عُْبَيدَ الله بق عبد الله. فَكَأَتمَا أَفجْرٌ به بحرا»۳. 


واته: له زوهریه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: من هدر کات به عوبه‌یدولللای كورى عه‌بدولللا ده‌گه‌م وه‌ک 
نه‌وه وایه ده‌ریاییک بته‌قینمه‌وه (ثاوا زانست فواره‌ی ده‌کرد. به ثه‌ندازه‌ی ده‌ریا زانستی پی بوو بؤيه 
كه پیی ده‌گه‌یشتم لێم ده‌رده‌هینا و ده‌ته‌قایه‌وه). 


۳- «عَن عُثمَانَ بن عبد الله قَالَ: كَانَ الحَار العْکاي وَأَصحَابُهُ يَتَجَالَسُونَ بالّیل, وَيَذْكُرُونَ الفقة»”. 


واته: له عوسمانی کوری عهبدوللا گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: هه‌موو جار حارثی عوکلی و هاوه‌له‌کانی 
لدكهل یه‌کتری داده‌نیشتن به شه‌وان و فیقهیان ده‌ور ده‌کرده‌وه‌و بو یه‌کتریان باس ده‌کرد. 


6- «عن عبد الله ڪه قَالَ: تَدَاكَرُوا هَذَا الحدیت. فَإِنَّ حَيَاتَهُ مُذَاكَيَتُهُي9. 


واته: له عه‌بدوللاوه گیتردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: نهو فهرموودانه ده‌ور بکه‌نه‌وه. جونكه زیندویتی 
فه‌رمووده به ده‌ورکردنه وه‌یه‌تی. 
0- «عَن عون ال: قال عَبِدُ الله ذه لأصحابه حين قَدمُوا علّیه: هَل تَجَالَسُونَ؟ فَالُوا: لیس نتر 
ذاك- قَالَ: فَهَل تَرَاوَرُونَ؟ قَالُوا: َعم یا آبا عبد الرّحمّنء إِنَّ الّجُلَ ما لَيَفقدُ أَخَاهُ قَيَمشِي في طلبه إلى 
قى الكُوقّة, حَنَّى یاه قال: قَإِنْكُم تن تَرَانُوا بخير ما فَعَلتُم دَلک»٩.‏ 

واته: له عه‌ون گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: عه‌بدوللا ظَيُنه به هاوه‌له‌کانی وت کات هاتنه لاى: ثايا لدكهل 
يهكترى دادهنيشن بو ده‌ور کردنه‌وه)؟ وتيان: وازمان له‌وه نههيّناوه (به‌لی تێستاش هدر دادهنيشين). 
وتی: ایا سه‌ردانی به‌کتری ده‌که‌ن (بۆ ده‌ور کردنه‌وه)؟ وتیان: بهلي ثه‌ی ته‌بو عهبدوررهحمان (نه‌ی 
(۱) - اسناده صحیح. 
 )۲(‏ (سناده ضعيفء لعنعنة ابن اسحاق. 
 )۳(‏ إسناده ضعیف. 
)٤(‏ - إسناده ضعيف. 


 )0(‏ إسناده ضعيف. 


--- ۲۲ +. به‌رگی E ١‏ سنن الدارمي بەكوردى 52 


عه‌بدوللا) پیاویک له تيمه براکه‌ی (هاوریکه‌ی) بزر ده‌بیت و به‌دوایدا ده‌گه ریت تا ه‌وسه‌ری کوفه تا پنی 
ده‌گات و ده‌یدوزئته‌وه بهدوايدا ده‌چیّت» عهبدوللا وتی: تيوه به به‌رده‌وامی ھەر چاک ده‌بن تا ثاوا بکه‌ن. 


۳ 


7- «عن الهريِ. قَالَ 


فة العلم, الْسیَانْ. ورك الْدَاگرق»(. 

واته: له زوهری گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافهتى زانست و له‌ناوچونی له‌بیرچوونه‌وهو وازهینانه له 
ده‌ورکردنه‌وه. 
۷- «قَال عَبذ الله #ن. آقةٌ الحديث السیَانْ»۳. 

واته: عه‌بدوللا وتویه‌تی: ثافهتى زانست و له‌ناوچونی له‌بیرچوونه‌وه‌یه‌تی. 
۸- «قال عَبِدُ الله ضيه إن لكل قيء آقَةَ وَآَقَهُ العلم النُسيَانُ»". 

واته: عه‌بدوللا 4 وتويهتى: به دلنيايى بو ھەر شتیک ثافهت و له‌ناوچونیک هديه. ئافەتى زانست 
و لهناوجونيشى لهبيرجوونهوديهتى. 

۹ - «ع ل يد آقهُ ل ل داه ادوم 0 32 1 ©( 

«عن الاعمش» ٠‏ قال قال سول الله ي افك العلم النسيّان» وإضاعته. أن تحدث به غير اهله» . 


واته: له ه‌عمه‌ش گنردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا كله فه‌رموویه‌تی: افه‌تی زانست و له‌ناوچونی 
له‌بیرچوونه‌وه‌یه» به فيرؤدانيشى نه‌وه‌یه که باسی بکه‌یت بو که‌سانیک که ثه‌هل و شایسته نه‌بن. 


۰- «عَن الحَسَنْء قال: غَائِلَةُ العلم. التُسِيَانُ»©. 
واته: له حەسەن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: له‌ناوچونی زانست له‌یادچونیه‌تی. 


-١‏ «عن ابن بُرَيدَةٌ قال: قا نه تَذَاكَرُوا هَدّا الحدیت. وَتََاوَرو فَإنُكُم إن لا تفعلوا یدرس»(. 


واته: له ثيبنو بورديده گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پێشه وا عهلى <4 وتویه‌تی: ئهو فهرموودانه ده‌ور بكهنهوه و 
سه‌ردانی يهكترى بكهن (بوٍ ده‌ور کردنه‌وه)» جا ئهكهر واتان نهكرد ثه‌وه ده‌روات و شوتنهوارى دهسرتتهوه. 


۲- «قَالَ الژهري: كُنتُ أحسَبٌُ بأنی أَصَبتُ من العلم قَجَالَستُ عْبَِيدَ الله فا گنت في شعب من 
الشّعَاب»". 

(۱) -إسناده ضعيف. 

(۲) - اسناده ضعيف لانقطاعه. 


(۳) - (سناده صحیح. 
(۶) - اسناده معضل. 
(0) - إسناده ضعیف. لکن الأثر صحیح لغيره. 
 )1(‏ اسناده صحیح. 
(۷) - اسناده صحیح. 
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واته: زوهری وتویه‌تی: پیم وابوو من زانستیکی (زورم) ين گه‌یشتووه و ده‌یزانم» (به‌لام) که لدكهل 
عوبه‌یدوللا دانیشتم وه‌ک ثه‌وه وابوو که له دولیک بم له دوله‌کان (واته خوّم هاته بەر چاو وه‌ک 
ثه‌وه‌ی هدر له زانست و زانایان دوور بم و له دولك له دوله‌کان ژیابم» زانستی عوبه‌یدوللا ثه‌وه‌نده 


زور بوو لهكهل هی من به‌راورد نه‌ده‌کرا). 
بابدت: راجيايى فوقه‌ها و شه‌رع زانان 


۳- «عن حُمَيدء قَالَ: قُلتَ لِعْمَرَ بن عبد العزیز: لو جَمَعتَ الئاس عَلَى قيء؟ فَقَالَ: ما يَسرز سر انهم 
لم توق كت إلى الآقاق إلى الأمصَار: لیقض كل قو يما اجتمع عليه م۱۰ 

واته: له حومه‌یده كتردراوهتهوه. وتويهتى: به عومهرى كورى عبدولعه‌زیزم وت: بۆ خه‌لکی له‌سه‌ر یه‌ک 
شت كوناكهيتهوه؟ (عومه‌ری كورى عه‌بدول عدزيز)يش وتى: پیم خوش نيه كه (فوقه‌هایان) را جیا 
نه‌بن (بهلكو وا باشه بوچوون جياواز بن)» (حومه‌ید) دەڵێ: دواتر بو ثهويهرى (ده‌وله‌تی یسلامی) و 
شاره‌کانی نووسی: هدر قه‌ومیک بی دادوه‌ری بکات به‌وه‌ی فوقه‌ها و زاناکانیان له‌سه‌ری کوکن. 


۶- «عَن عون بن عبد الله قال: مَا أْحِثُ آن آصخاب اي آم یَختفو: هم لو اجتَمعُوا عى 
شَيءِ فترگۀ رَجُلٌء ترک السْْةه ولو اختلَفوا فَأَخَدَ رَجُلّ بقول أحَدء أَحَدَّ بالسْْة»(. 


واته: له عهونى كورى عه‌بدوللا گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پێم خۆش نيه كه هاوه‌لانی پێغەمبەر وله 
بوچوونیان جياواز نهبيّت (پیم خۆشه بوچوونیان جياواز بێّت)» جونكه ئەگەر ثه‌وان له‌سه‌ر شتیک 
(بابه‌ تیک) كوك بن و كدسيّكيش وازى لى بهيّنيّت و (به پێی بوجوونهكدى ثه‌وان شته‌که ثه‌نجام 
نهدات) ثه‌وه دهكا وازى له 000 و ریگای راست هیناوه» (به‌لام) ئەگەر (هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلْهٌ) بؤجوونيان جیاواز بێت (لهسه‌ر بابه‌ته‌کان) و که‌سیکیش بوچوونی كدسيّك (له هاوه‌له‌کان) 
وه‌ربگریت و (کار به بوچوونی نهو بکات) نه‌وه ده‌ستی گرتووه به سوننه‌ت و رِيّكاى راست (که‌واته 
جیاوازی بوچوونی هاوه‌لان بو خه لکی ره‌حمه‌ته). 


par 


0- «عن طاوّس, قَالَ: را رى ابن عَبّاس رضي اللّهُ عنهماء اي ثُمّ َرگهُ»”. 
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واته: له طاووس گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌ندق جار ثيبنو عهبباس (رضي الله عَنْهُمَا) بوچوونیکی 
دهبوو دواتر وازى لن ده‌هینا (ليَى يهشيمان دهبوويهوه و بوچوونیکی ترى بۆ دروست دهبووء جونكه 
به‌لگه‌ی ترى جياوازى ده‌ست ده‌که‌وت). 


(۱) - اسناده صحیح. 
 )۲(‏ استاده ضعیف. 


(۳) - اسناده ضعیف. 
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واته: له مهروانى كورى حه‌که‌مه‌وه گێردراوهتهوه» وتویه‌تی: عوسمانی كورى عه‌ففان یی وتم: عومهر 
ضهن پێی وتوم: من دهرباردى (ميراتى) بايير بچوونیکم هديه. جا ثه‌گه‌ر ييّتان باش بوو شويّنكهوتهى 
بن ثهوه شويّنكهوتهى بنء عوسمان وتى: ئەگەر شويّن بؤجوونى تۆ بكهوين هوه به دلنيايى رتنموبيه, 
هه‌روه‌ها نه‌گه‌ر شويّن بؤجوونى زاناى پیش تو بکه‌وین (كه ثیمامی ثه‌بو به‌کره) ثه‌وه جاكترين که‌سی 
خاوه‌ن بؤجوون بوو وتی: ثه‌بو به‌کر باپیری به باوک داده‌نا (واته: وه‌ک باوک حیسابی ده‌کرد له بابه‌تی 
میراتی باپیر له گهل چه‌ند براییک). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی عه‌رز کردنی فه‌رمووده‌و خویندنه‌وه‌ی له‌لای خاوه‌نی فه‌رمووده که 
(تاوه‌کو رِيّكا بدات قوتابیه که بِيكيْرٍتّتهوه) 
۷- « حَدَكنًا عاصم الأحول» ال عرضت عَلَى الشعبيِ آحادیت الفقه. فَأَجَارَهَا ی 
واته: له عاصمی ئەحوەل گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌رمووده‌کانی فقهم بو شه‌عبی عه‌رز کردو 
خوننده‌وه. ته‌ویش موّله‌تی گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده کانی پندام. 
۸- «حَدا سُفيَانُ بن غیت قال: : فلت یمرو بن دیتاه أسَمِعتَ ابر ب عبد الله و يَقُولُ: قال سول 
الله عل لِرَجُلٍ مَرّ في المسجد. بسهّام أمسك بنضصًالهاء قَالَ: ةا ۳ 


واته: له سوفيانى كورى عویه‌ینه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: به عه‌مری كورى دينارم وت: ایا گویّت له 
جابرى كورى عه‌بدوللا بوو كه ده‌یوت: پنغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى به پیاوێک كه بدلاى مزكهوتدا 
تنيهريوه به کوّمه‌له تيرتكهوه: سه‌ره تيزهكانيان بكره (با بەر مسولمانان نهكهوئ و که‌سی زامدارین, 
يان با نهترسن). (عهمرى كورى دینار) وتى: به‌لن. 

۹- «حدثنا سفیان, قال قلت لعبد الرعمن بن القاسم آسمعت أباك يحدث عن عَائْضَةَ أن رَسُولَ الله 
كلد گان یبا وَهُوَ صَائِمٌ؟ قال: تعم ٩»‏ 

واته: له سوفيان كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: به عهبدوررهحمانى كورى قاسمم وت: ایا گوّت له باوكت 
بووه له دايكمان عائیشه‌ی كتراوهتهوه كه پیخه‌مبه‌ری خوا و ماچی كردووه له كاتتكدا پتغه‌مبه‌ری 
خوا يلآ به روژوو بووه؟ عهبدوررهحمانى كورى قاسم وتى: به‌لی. 


 )١(‏ إسناده حسن. 
(۲) - إسناده صحيح. 
(۳) - صحیح. 
(۶) - صحیح. 
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۰- «حَدّکتا شعبك. قال: کب إلى منضون بحدیث فَلَقيئُهُ فَقُلتٌ: أَحَدَّتُ به عنگ؟ ال و لیس إِذَا 


کتبث الیک فَقّد حَدئتك؟»(. 

واته: له شوعبه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: مه‌نصور فه‌رمووده‌یه‌کی بو نوسيم و بوّی ره‌وانه کردم» منیش 
پیی گه‌یشتم و وتم: فه‌رمووده که لهتووه بكترمهوه (ريكا ده‌ده‌یت)؟ وتی: ثايا ئەگەر بوم نوسی مەگەر 
ناكا بۆم گیراویته‌ته‌وه؟ (واته: بل بیگیره‌ره‌وه هدر بۆ ئەوەش بۆم نوسى» ثیجازه ههیه). 


5- «آصحاب قَال: وَمَأَلتْ أَيُوتَ السختیان فَقَالَ مثل دل»۳. 


واته: شوعبه وتویه‌تی: يرسيارم له ثهييوبى سه‌ختیانی كرد (ده‌رباره‌ی نه‌وه‌ی ثايا نوسينى فه‌رمووده‌ی 
شیخ بو قوتابيهكدى ده‌بیته كترانهوه و رگا پندان بوی؟) هدمان قسدى (مهنصور)ى كرد. 

-٣‏ «عن معمر عن الزُهري قَالَ: عَرَضْتٌ علیه کتاباً فَقُلتُ: أرويه غنگ؟ قَالَ: وَمَن حَدُت به غَيري»”". 
واته: له مهعمهر گیردراوه‌ته‌وه» ئهويش له زوهریه‌وه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: نوسراوتكم بو زوهری 


خویندهوه‌و وتم: له تووه بیگیرمه‌وه؟ وتی: مه‌گه‌ر کی بوي گیراویته‌ته‌وه جگه له من (به‌لی بیگیره‌رهوه. 
ثه‌وه‌تا به خویندنه‌وه كدت رازیم و خوم گیراومه‌ته‌وه). 


۳- «حَدَّثَنَا هام بن رو عن آبیه. قال: عرض الکتاب وَالحَدِيتُ سَوَاء»“. 


واته: له هیشامی کوری عوروه گیردراوه‌ته‌وه» ثه‌ویش له باوکیه وه گیراویه‌تیه وه. وتویه‌تی: خویندنه‌وه‌ی 
فه‌رمووده (له‌لایه‌ن قوتابی) له‌سه‌ر کتیب (بەسەر شیخه که‌یدا) وک كترانهوهيهتى به زار (لەلايەن 
شیخه که‌یه‌وه). (هیچ جیاوازی نيه له هه‌ردووکیدا بو قوتابی دروسته به‌ناوی شیخه که‌یه‌وه بیگیر یِته‌وه). 


مها( 


۶- «عَن جَعقر بن مُحَمّد. عَن آبیه. قَالَ: عرض الکتاب وَالحَدِيتُ سَوَاءٌ» 


واته: له جه‌عفه‌ری کوری موحه‌ممه‌د گیردراوه‌ته‌وه, ثه‌ویش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه وه» وتویه‌تی: خویندنهوه‌ی 
فه‌رمووده (له لایه‌ن قوتابی) به‌شیوه‌ی نووسراو (به‌سه‌ر شیَخه که‌یدا) وه‌ک گیرانه‌وه‌یه‌تی به زار. 

0 - «زیذ بن أسلّم. يَرَى عرض الکتاب وّالحدیت سَوَاءً وَكَانَ اب أبي ذئب يَرَى دَل». 

واته: زه‌یدی کوری ثه‌سلهم پیی وابووه: خویّندنه وه‌ی فه‌رمووده (له‌لایه‌ن قوتابی) به‌شیوه‌ی نوسراو (به‌سه‌ر 
شیخه که‌یدا) وه‌ک گیرانه‌وه‌یه‌تی به زار. هه‌روه‌ها «ثيبنو ثه‌بو ذينب»يش ثه‌و بوچوونه‌ی هه‌بووه. 

(۱) - اسناده صحیح. 

(؟) ‏ إسناده صحیح. 

۳( - اسناده صحيح. 

 )٤(‏ اسناده ضعيف. 

 )0(‏ إسناده ضعيف. 


() - إسناده ضعيف. 


ع م؟؟ يه بوركى لبه سنن الدارمي به‌کوردی سس 
- «عن مالك بن اٽس رَضي اللّهُ عَنْهُماه أَنّهُ كَانَ يَرَى العرض وَالحَدِيتَ سَوَائه". 


واته: له ماليكى كورى ثهنهس (رَضي اللّهَ عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه كه پنی وابووه خوتّندنهودى فهرمووده 
(له لایه‌ن قوتابى) به‌شیوه‌ی نووسراو (به‌سه‌ر شيّخهكديدا) وه‌ک گیرانه‌وه‌یه‌تی به زار. 


بابه‌ت: پیاوی زانا فه‌توا به شتیک ده‌دات. دواتر فه‌رمووده‌یه کی 
له يتغهمبهر 3 پنده‌گات و ده گه ریّته وه بو فه‌رمووده که 


۷- «عَن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا أنَّ اي که أَقَامَهُ عن تمينه. كَأَخَدَّ به»۳. 


واته: له ثبنو عه‌بباس (رَضِيَ ال عَنْهُمَا)ء گتردراوه‌ته‌وه. كه پتغه‌مبهر َد له لای راسته‌ی خوّی وه‌ستاندویه‌تی 
و رایکیشاوه (لهو کاته‌ی يبنو عهبباس بچوک بوو بو شه‌ونویژ ل‌گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا كد هه‌لسایه‌وه و 
له‌لای ده‌سته چه‌پی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ودستاء يتغهدمبهرى خواش 2 رایکیشایه لای ده‌سته راستی). 


۸- غير موجود". 


5- «الْغبرة بن شعبَةء قال: تشد عْمَرُ ضهن الئاس سم من اي كلد أحَدّ منم في الجَنین؟ فَقَامَ 
المخيرةٌ بن شُعبَة فقال: قَطَى فيه عَبدًا أو أَمَةَ تشد الّاس أَيصًا فَقَامَ المقضي لَهُ فقال: فَطَى الب يله لي 
به عَبدَا أو أَمَهَ تشد الناس أيضًاء فَقَامَ القضي عليه فَقَالَ: قَصَى ال که عَآَيَّ غرةٌ عبدا أو أَمَةَ فَقُلت: 
أتقضي عَلي فيه فیقا لآ أكل, ولا شرب. وا استهلء و تطق. إن تُطِلَةُ هو احق ما يُطل. قَهَوَى الب 
يلد إليه بمّيء مَعَهُ فَقَالَ آشعن فَقَالَ عُْمَرُ لولاً ما بَلَعَنِي من قَضاء الي كل لَجَعَلبَهُ ديه بَينَ ديَتَين»9. 
واته: له موغیره‌ی كورى شوعبه‌وه كتردراوهتهوه, وتويهتى: (ثيمامى) عومهر نه خه‌لکی بانگ کرد و 
يرسيارى لن كردن که ایا که‌س له تيوه كونى له پیغه‌مبه‌ر کر بووه (حوكم بدات) دهرباردى مندالى 
ناو سک (ثهكهر که‌ستک بوبیّته هوی مردن و له‌بار چوونی. ایا حوکمی چی داوه. غه‌رامه که‌ی چیه)؟ 
موغیره‌ی كورى شوعبه‌ش هه‌لسا و وتی: حوکمی داوه به (پیدانی) به‌نده‌یه‌ک نير بيت يان می (به 
خاودن منداله که, له توله‌ی فه‌وتاندنی)» (ئیمامی عومه‌ریش) دیسان داوای له خه‌لکی کرده‌وه. (ثهم 
جاره‌یان) ثه‌و كەسە هدلسا که حوکمه که‌ی بو درابوو وتی: پبغه‌مبه‌ر 3 حوکمی بو داوم به به‌نده‌یه ک 
نیر بێّت» يان می» (ئیمامی عومه‌ریش) دیسان داوای له خه‌لکی کرده‌وه. (ثهم جاره‌یان) ثه‌و که‌سه‌ش 
هه‌لسا که حوکمه‌که‌ی له‌سه‌ر درابوو› وتی: پتغه‌مبه‌ری خوا و حوکمی له‌سه‌ردام به تۆڵەيەک که 


به‌نده‌یه‌کی نیر بێّت يان مئ منیش پێم وت: ثايا حوکمم له‌سه‌ر ده‌ده‌ی به (به‌نده‌یه‌کی نير بیّت يان 
(۱) - |سناده صحیح. 

)۲( - صحیح. 

(۳) - سقط في الترقيم. 

)٤(‏ - إسناده ضعیف. لكن الحديث صحيح. 





@ سنن الدارمي بەكوردى e‏ به‌رگی له ۹ نیس 


می) لهسهر مندالڵټک كه نه خواردويهتى و نه خواردويهتيهوهو نه دهنكيشى لټوه هاتوهو نه قسه‌شی 
کردوه. ثهكهر لايتك بهسدر لایێک لاسه‌نگ بکه‌یت و لايێک بهههدهر بدديت ثه‌وه مندالهكه هه‌ق 
وايه لاسهنك بكريّت و هدقى به فيرق بدرێت» پتغه‌مبه‌ری خواش ولد شتیکی له‌لابوو بى به‌رز 
کرده‌وه‌و (تورهبوو)و فهرمووى: ثهوه (وه‌ک) شيعر (قسان لهسهر به‌ک دههيّنيت و به‌رگری پټ له 
ناهدقى دەكەيت)؟!› عومهر 5ن وتى: ثه‌گه‌ر حوكم و بریاری يتغهمبهرى خوام كد پن نهكهيشتايه 
ثه‌وه توله‌یه کم بو داده‌نا له نيوان نهو دوو تؤلّهيه بتت. 


سه‌رنج: بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به کابرای فه‌رموو: ثه‌وه وه‌ک شیعر ده‌لیی؟! چونکه قسه‌کانی له‌سه‌ر 
يدك هینا و کوتاییه‌کانی پازانده‌وه و وتی: (أتقضي عَلَيّ فيه فیما لآ أكل) (ولا شَرِبَ, ولا استهل) (ول 
نطق إن تُطِلَُّ فَهْوَ َحَقْ مَا یط نهو جوره ره‌وانبتژیه‌ش زدم کراوه. چونکه بۆ جوانکردنی وته و 
حوکمیکی ناره‌وا به‌کاری هیناوه. 

۰- «عَن یوب قال: ذا أَرَدتَ أن تعرف حَطاً مُعَمّ» فجّالس غیره»(. 

واته: له نه‌بیوب گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر ده‌ته‌وق هه‌له‌ی ماموستاکه‌ت بزانی ثه‌وه لەگەڵ 
که‌سی جگه لهو دابنیشه (له‌لای ماموّستای تر بخوینه و گوق بگره). 

۱- «حَدُگن یوب قال: تداگرتا بمَكَةَ الرَجُلَ وتء فَقُلتُ: عدْهّا من یوم یاتیها الب لقول الحَسَنِء 
وَقَتَادَة وأصحابتاه قال: قَلَقِيَنِي طَلقُ بن حبیب العَتَزي فَقَالَ: نک عَلَيّ گریم. ونك من آهل بلد العَينُ 
إليهم مَرِيعَة. ولي لسث آمَنُ عَلیک. قال: و فلت قول هَاهْتّا خلاف قول أهل البلّده وس آمَنْء 
قفلث: وَفي ۱5 اختلآفٌ قال: تعم عدثْها من یوم وت قلقیث سَعِيدَ بن جُبير سل فقال: عثها من 
يوم توف وسألث مُجاهدًا. فقال: عذتها من یوم توي وَسَأَلتُ عَطاء بن أبي رَبَاح فقال: من یوم تو 
وال آبا قله ققال: من یوم تو وسال مُحمُد بن سیرین» فقال: من يوم توف قَالَ: وحدّثني نافع 
نْ ابنَ عُمرَ رَضيَ الله عَنْهُماء قَالَ: من یوم وق وَسَمِعتُ عکرمة یقول: من یوم توق قال: وقال جابر 
بن زيدء من يوم توف قَالَ: وكانَ ابنُ عبّاس, يقول: من يوم تُوْفه قال ماد وسمعث لينًاء يُحَدّثْ عَنِ 
الحگم. أن عبد الله بنَ مسعود, قَالَ: من يوم توف قال: وَقَالَ علي: من يوم يأتيها الخبنُ فَالَ عبد الله 
بنُ عبد الرّحمنء آقول: من يوم ثوفي". 

واته: له ثهييوب كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: له مهككه ددورمان ده‌کرده‌وه (باسى بابه‌تی شه‌رعیمان 
ده‌کرد» باسى ثهودمان كرد كه) پیاویک ده‌مریت (ثايا ته‌عزیه‌که‌ی له که‌یه‌وه ده‌ست پی ده‌کات)» من 
وتم: ماوه‌که‌ی لهو روژه‌وه ده‌ست پن ده‌کات که هه‌والی مردنه که‌ی تیادا به خزم و که‌سه‌کانی ده‌گات» 
له‌به‌ر قسه‌ی حه‌سه‌ن و قه‌تاده و هاوه‌له‌کانهان (چونکه نه‌وان بوچوونیان ناوا بوو)» ده‌لی: طه‌لقی 
کوری حه‌بیبی عه‌نزی پێم كهيشت و وتی: تو لهلام به‌ړێزی و خه‌لکی شارتکیشی که هه‌وال تیایدا زوو 
0ي ا ۰ 

(۲) - إسناده صحیح. 


و ۲۴۰ 5ه بوركى ۸ سنن الدارمي به‌کوردی جح 


ته‌شه‌نه ده‌کات و شويّنى ده‌که‌ون, منیش له تو دلنيا نیم (كه تووشی کێشه نه‌بی). وتی: تۆ قسه‌یه‌کت 
کردووه که پیچه‌وانه‌ی خه‌لکی ئهو شاره‌یه منیش دآنیا نيم (كه تووشی کیشه نه‌بی). (نهييوب ده‌لن) 
منیش وتم: بو هو شته را جیایی تیایه؟ وتی: به‌لی. ماوه‌که‌ی لهو روژه‌ی ده‌مریّت (ده‌ست پی ده‌کات)» 
چونکه كهيشتم به سه‌عیدی کوری جوبه‌یرو پرسیارم لتكردو وتی: ماوه‌که‌ی له ړۆژی مردنیه‌تی» وه 
پرسیارم له موجاهید کردووه وتویه‌تی: ماوه‌که‌ی له ړۆژی مردنیه‌تی» وه پرسیارم له عه‌طائی کوری 
ردباح کرد» وتی: له روژی مردنیه‌وه. وه پرسیارم له ثه‌بو قیلابه کرد وتی: له روژی مردنیه‌وه. وه 
پرسیارم له موحه‌ممه‌دی کوری سیرین کرد وتی: له ړۆژی مردنیه‌وه. وه نافیع بوّی گیرامه‌وه که نیبنو 
عومه‌ر (رَضيٍ اللهُ عنْهُما» وتویه‌تی: له رژی مردنیه‌وه. وه گویّم له عیکریمه بوو ده‌یوت: له رژی 
مردنیه‌وه. وتی: جابری کوری زه‌یدیش وتویه‌تی: له روژی مردنیه‌وه. وتی: ثیبنو عه‌بباسیش ده‌یوت: 
له روژی مردنیه‌وه. حه‌مماد وتی: گویّم له لديث بوو ده‌رباره‌ی حه‌که‌م قسه‌ی ده‌کرد و ده‌یوت: ثیبنو 
مه‌سعود وتویه‌تی: له روژی مردنیه‌وه. وتی: عه‌لیش وتویه‌تی: له ړۆژی مردنیه‌وه. عه‌بدوللای كورى 
عه‌بدورره حمانیش وتی من ده‌لیم: له ړۆژی مردنیه‌وه. 


بابهت: پیاوی (زانا) فه‌توا به شتیک ده‌دات. دواتر بوچوونیکی تری دهبتت 


هی جح 


۲- «عن الحَكّم بن مسغود. قَالَ: تيتا عُمَن في المشَرّكة فلم یرف کم أَتَينَاهُ العاع المُقبل فشک فلت 
لَهُ فَقَالَ: تلك عَلَى ما قضیتاه. وَهَذه عَلَى مَا قضیتا»۲. 


واته: له حه که‌می كورى مدسعوددوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: جووينه لای (ثيمامى) عومه‌ر ده‌رباره‌ی 
مدسهلدى موشهرردكه (كه بابه‌تیکی میراته. نمونهكهشى ثدوديه كه ثافره‌تیک وه‌فات ددكات و ميرد و 
دايك و دوو برای يان زياتر ته‌نها له دايك و براییک يان زياتر له دايك و باوک لهدواى ثافرهتهكه جن 
دهميّنن). (جا ثیمامی عومه‌ر) فه‌توای شهريكايهتى بۆ نهداين (به‌وه‌ی كه بت ده‌بی دوو براكانى 
له دایک له‌گهل براكانى له دایک و باوک شدريك بن له سییه‌کی ماله که» بهلكو وتى: دوو براكانى 
له دايك سیّیه‌کی مالهكهيان بو هديه. بدلام براكانى له دایک و باوک هيجيان بو نيه و میرده‌که‌ش 
نيودى بو هديه و دايكيشى شەش یه‌کی بۆ هديه). دواتر له سالى داهاتوودا جووين بو لای و بريارى 
شهريكايهتيدا (بدودى كه برای ته‌نها له دايك له‌گه‌ل برای له دايك و باوک به‌شدارن له سیّیه کی ماله که 
ندودك ته‌نها براكانى له دایک), نیمه‌ش پیمان وت (باشه بو يار سال هو فهتوايهت نهدا که‌چی ثهم 
سال نهو فهتوايهت دا!). (ئیمامی عومدر) وتى: تهودى پشویان له‌سه‌ر دادوهريتكمان بوو, ثهودى ثهو 
جاره‌ش لهسدر دادوهريتكى ترمانه. 








بابدت: به گه‌وره‌گرتن و ریزلینانی زانست 


۳- «قَالَ ابن مُتبّه كَانَ أهلُ العلم فيمًا مَطَىء يَضَنُونَ بعلمهم عَن آهل الدنه با 3 قرغت اهل الذنیا 
في علمهم فَيَبِدُلُونَ لَهُم دُنِيَاهُم وَإِنّ هل العلم الَو بَدنُوَا علمَهُم لهل ان هد هل انیا في 


علیهم فَصَنُوا عَلَيهم يدُنِتَاهُم»”. 

واته: ثيبنو مونهببيه وتویه‌تی: خاوه‌ن زانستهكانى پێشوو ردزيليان به زانسته‌که‌یان ده‌کرد به‌رانبه‌ر 
ثه‌هلی دونیاء بؤيه ثه‌هلی دونیا حه‌زیان به زانسته‌که‌یان ده‌کرد و دونیا و سه‌روه‌ت و سامانه‌که‌یان 
سه‌رف ده‌کرد ب زانایان (تا به‌شکو هه‌ندیک له زانسته‌که‌یان بۆ باس بكهن). خاوه‌ن زانستی ثهمرؤش 
زانسته‌که‌یان خستوته بەر ده‌ستی نه‌هلی دونیاء ثه‌هلی دونیاش خوّی دوور خستوّته‌وه له زانسته‌که‌یان و 
(نایانه‌ویت) و ره‌زیلی ده‌که‌ن به دونیایه‌که‌یان به‌رانبه‌ر به زانایان و (پاره به زانست ناده‌ن). 

۷۶- «حَدَّتَنَا الاك بن مُوسَىء قَالَ: مر سَلَيمَانُ بن عَبدِ امَك بالمديتة وَهُوَ يُرِيدُ مَكْةَ فَأَقَامَ بها 
یمه فَقَالَ: هَل بامّديئة أَحَدٌ آدرک أَحَدَّه من آصحاب النَبِنْ عله ؟ لو ه: أَبُو حازم- فارسَلَ یه 
E‏ قال له: : يا أبا حازم ما ها الجقاء؟ قَالَ: بو حازم يا مي لین وَأيّ جَقَاءِ یت 

مِنّي؟ قال: أتاني وُجُوهُ هل المَديتة ة وم تأتني, قال: یا آمیر المُوْمنِينَ أُعِيدُكَ بالله أن تَقُولَ مَا لم يَكُن. 

۳ عَرفتبي قبل هَذَا الوم وَل آنا رآینك. قَالَ: فلت سُلَيمَانُ إلى مُحَمّدِ ب شهاب الزُهرِيٌ» فَقَالَ: 
أَصَابَ الشَيحُ غ 5أخطاٹ» قالّ: سلَیمَان تَا أبا حازم ما نا لكوم المَوتَ؟ قال: لأنَكُم آخربتم الاخرة وَعَمُرم 
الذنیاء فگرهثم أن تُنتقّلُوا من العمران إلى الغرابٍ قال: بت تا آبا خازم. قکیف القُدُومُ عَذَا علی 
الله؟ قَالَ: ما اِلحسنْ, قکالقانب ب یقَدم عَلَى أهله» وم اسي فکالابق يعدم على ولا فَبَىَ سلیمَان 
وَقَالَ: لیت شعري ما لَنَا عند الله؟ قَالَ: اعرض عَمَلَكَ عَلَى کتاب الله قَالَ: وَأَيْ مَكَانٍ أَجده؟ قال: إن 
دار لتى تیم ا 7رد اجار (oO‏ الانفطار, ال سُلَيمَانُ: : فان رَحمَةٌ الله يَا أبا ازم؟ قالَ: 
و حازم رَحمَةَ الله قَرِيبٌ مِنَ المٰحسِنينَ» قال لَهُ سَلَيمَانُ: یا أبا حازم ای عباد الله أكرَمٌ؟ قال: أولو 
المرُوءَة وی ال لَهُ سَیمان: یا أبا حازم اي الأعمال َفشل؟ قال ابو خازم: : دا القَرَائضِ مَحَ اجتتاب 
المَحَارِم, قال سُلَيمَانٌ: فاي الدعاء أسمَح؟ قال أَبُو حَازم: دْعَاءُ المُحسَنٍ یه للمُحسنء قَالَ: فا الصّدَقَة 
أَفضَلُ؟ قال: لِلسَّائِلٍ البانس. وَجُهِدُ اقل لیس فيهًا وا ای قَالَ: اي القَولٍ آعدل؟ قَالَ: قول الح 
عند مَن تَخَافُهُ أو ترجُوه. قَالَ: ای المؤمنينَ أكيّسٌ؟ قَالَ: رَجُلٌ عَمِلَ بطاعة الله وَدلّ لاس عَلَيهاه قار 
اي المْؤْمِنِينَ أ حمَّقٌ؟ قَالَ: رَجُل انحط ف هوی أخيه وَهُوَ ارم قباع آخرته بذنیا غیره. ال له سُلَيمَانُ: 
أَصَبتٌء قما د تفول فيما نحن فیه؟ قَالَ: یا آمیر المؤمنينَ» أو تعفيني؟ قال له یمان ٩‏ وَلکن نَصِيحَةٌ 
تلقیها إل قال: يَا آمیر المُؤمِنِينَء إن آبَاءَكَ قَهَرُوا النّاسَ بالسّیف وَأَخَدُوا هَذَا الملك عَنوه عَلَى عبر مَشُورة 


من املف ولا رشا لهم حى ,كلا مدوم مقتلة عط ققد ركلوا عتا كلو شعرت ما قالوة. وما 


لبخ ۲۳۲ برگی ١‏ و سنن الدارمي به‌کوردی ا ا 


قیل لَهُم؟ فَقَالَ لَه رَجُلٌ من جُلَسَائِه: پس ما فلت آبا ازع ال یو خازم: گذبت. لنْالةأَ میقاق 
العْلَمَاء یی للنّاس ولا يَكتُمُونَهُ قَالَ لَه سُلَيمَانُ: یف نا أن نُصلحً؟ قال: تَدَعُونَ الصَّلَفَه وَتَسَكُونَ 


جر ده و 


بالْروءة وَتََسمُونّ بالسُوِیْة ال له سُلَيمَانُ: گیف لتا بالمَأحَذِ به؟ قَالَ ابو حازم: تَأَخْذَّهُ من حله. و 
في أهله. قَالَ لَه سُلَيمَانُ: : هل لَك یا آبا حَازم أن تصحتتء قَتُصِيبَ ما وَنُصِيبَ منك؟ قَال: ا 


قال رم * 


قال لَه سَلیمَانْ: ولم دا قال: آختی أن 3 إِلَيكُم شَيئًا فيلا > قَيُذِيقَنِي الله ضعف الحَيَاةَء و 
مان قال له سُلَيمَانُ: : ارقع |لینا حَوَائْجَك؟ قال: تنجيني منّ النار وَتدخلني الجَنَهَ قال سلیمان: لیس 


اله 1 ۳ 


اک إل قَالَ بو خازم: قَمَا لي یک حَاجَةٌ غیرهاءقالّ: قادغ لي. قال و و خازم: : الم إن كَانَ سُلَيمَانُ وَلِيّكَ 


یه 


یره لیر الد لاخ وَإن گان عَدُوک» فَخُذ بتاصیته إل ما تب وترضی. قال لَهُ سُلَيمَانُ: قط. قال 
بو زم: زم: قد اُوجَزث وک إن نت ین أهله ون آم تن من أهله فا َي أن أي عن قوب 
ليس لها وْتر؟ قال لَه سلیمان: آوصني- قَالَ: : سأوصیک ف وأوجز: عَظم ربک وھ 4 آن یراک حَیثْ تهاك. أو 
يَفقِدَكَ حَيث مرك فا رخ من عنیو بَعت | الیه مائة دیتار وَكَتَبَّ إلّيه: آن آنفقها وَلَكَ عندي مها 
كَثِيرٌ قال: َرَدْهَا عَلَيهِ وَكَتَبَ إلّيه: یا مر الممؤْمنينَ» أعيدك بالله أن يَكُونَ وال ایا مزا أو ردي عَلَيكَ 
بذلا وَمَا آرضاها لَك کیف آرضاها لتفسي؟ وَكَتَبَ إليه: إنَّ مُوسَى بن عمران: لما ورد مَاءَ مَديَنَ وَجَدَ 
علیهّا رِعَاءَ يَسقُونَ وَوَجَدَ من دُونهم جّاریتین تدودّان, فَسَأَلَهُمَاء فَقَالما: لا قى ی بضیر ار 
واوا کاخ ید © ی لهسا نم تال ال فقال زب ان لما رت ال OS‏ 
القصص» وَدَلكَ أنه كانّ جَانقا انا 9 يَأمَنْ قَسَأل رَه وم يَسألٍ التاس, قلم یفطن الَا وَقطتتِ 
الجَارِيَتَانء قَلما رَجَعتا إلى آبیهمء براه بالقصّة, وَقولهء فَقَالَ أَبُوهُمَا: وَهُوَ شُعيبٌ هَذَا رَجُلْ جَائعٌ, 
قال لإحدَاهُمًا: اذهبي قادعیه. لمات عَظْمَتهُء وَغَطْت وجههء وَقَالَت: ت آی دعو جرک 
1 اا 4 القصص: قفن عل ويس حي کی اجن فا سقیت [نا' ولم بهد ذا من آن 
بها ا ا و هم و و وی 


01 


1 


ب 


ادها ام مَهٌ الله» گوني خَلفيء وَأريني السّمتَ بزل فلا وحن عل شعيب: اذ هو بانتفاء مهيا 
فَقَالَ لَه د شعیب: اجلس اقا قنش فقا له موتی :و بلله ال له شعیب: لِم؟ ما أنت 
جائع؟ قَالَ: 7 وَلَكِنّي أَخَافُ أن يَكُونَ هَذَا عِوَضًا لما سَقِيتُ ت لهماء وتا من أهلٍ بَيتِ لآ تبيخ شيئًا من 


مار ب سرا 0 


دیتتا ملء الأرض ذَهَباً فَقَالَ له شعيبٌ: لآ یا مَابُ» وَلَكِنَّهَا عَادَت» وَعَادَةُ آبَان قري الضیف. ونطعم 
الطُعَامَ, فَجَلَسَ مُوسَى اڪ فاگ قإن كانت هَذِهِ امه دیتار عِوَضًا لِمَا حَذّثْتُ قالیتةه وَالدّم وَلَحمْ 
الخنزير, في حال لاضوزا لین َو ان گانَ لفق بیت الالء قلي فيها نظرا فإن ساویت بَيتَنَا 
وا فیس لي فیها حَاجَةُه". 


واته: له ضه‌ ححاکی كورى مووسا گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: سوله‌یمانی كورى عه‌بدومله‌لیک به مه‌دینه‌دا 
رویشت و مه‌به‌ستی چوونه مه‌ککه بوو (ده‌چوو بو مه‌ککه)» چه‌ند روژیک تیایدا مایه‌وه و وتی: كەس 


 )١(‏ اسناده مسلسل بالمجاهيل. 


9 سنن الدارمي به‌ کوردی و بوركى لمق ۴۳ ب 


له مه‌دینه هديه به یه‌کیک له هاوه‌لانی پنغه‌مبه‌ری خوا که که‌یشتبیت؟ پنیان وت: هبو حازم (هه‌یه)؛ 
ثه‌ویش ناردی به دوايداء جا کاتیک چووه لای» (سوله‌یمان) وتی: ثه‌ی ثهبو حازم ثه‌و دووره‌په‌ریتزیه 
چیه؟ نه‌بو حازم وتی: ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران چ دووره‌په‌ریزیه‌کت له من بینیوه؟ وتی: پیاو ماقول و 
که‌سه دیاره‌کانی مه‌دینه هاتن بو لام و تو نه‌هاتی, (نه‌بو حازم) وتی: نه‌ی گه‌وره‌ی برواداران يهنا به خوا 
ده‌گرم (كه يدم وابیت) تو قسه‌یه‌ک بکه‌یت وانه‌بیت» (به‌لام) تۆ منت نه‌ناسیوه تا ه‌مرو و منیش تۆم 
هه‌رگیز نه‌بینیوه (بوّیه که نه‌تناسم و نه‌مزانیبی هاتووی چوّن بيّم بو لات). 

ضه‌ححاک ده‌لی: سوله‌یمان ثاوری دایه‌وه بو لای موحه‌ممه‌دی کوری شیهابی زوهری و وتی: شيخ 
پاست ده‌کات و من هه‌له بووم» سوله‌یمان وتی: بوچی یمه رقمان له مردنه؟ (ثه‌بو حازم) وتی: تيوه 
قيامه‌تتان کاول کردووه و دونیاتان نوژه‌ن و ناوه‌دان کردوته‌وه. بویه پیتان ناخوّشه له ناوه‌دانی و 
خۆش گوزه‌رانیه‌وه بچن بو کاولگه. (سوله‌یمان) وتی: راست ده‌که‌یت ثه‌ی نه‌بو حازم. (سوله‌یمان) 
وتی: به‌یانی چوونه لای خوا (که ده‌مرین و دواروژمان دیّت)؟ (ثهبو حازم) وتی: ثهودى که چاکه‌کاره 
وه‌ک که‌ستک وایه كه له مال و مندالى دوورکه‌وتبیته‌وه و بيّتهوه لايان (ثاوا حه‌زی له دیداری خوایه), 
ثه‌وه‌ی که خراپه‌کاریشه وه‌ک به‌نده‌یه‌کی هه‌لاتوو وایه له ددست گه‌وره‌که‌ی و دواتر بگه‌ریته‌وه لای 
(تاوا ده‌ترسی و گه‌وره که‌شی لیی توره‌یه). 

سوله‌یمان گریا و وتی: بریا بمزانيايه لهدلاى خوای په‌روه‌ردگار چیمان هديه (له کرده‌وه)؟ ثه‌بو حازم 
وتی: کرده‌وه‌کانت نیشانی په‌رتوکی خوا بده» (سوله‌یمان) وتی: له چ شویّنیکی (قورئان) ده‌یدوزمه‌وه؟ 
(نه‌بو حازم) وتی: (لهو ایه‌ته‌ی): [بیگومان چاکه‌کاران له ناز و نیعمه‌ت دان» وه بی گومان به‌دکاران و 
خراپه‌کاران له دوزه‌خ دان]. 


سوله‌یمان وتی: ره‌عمه‌تی خوا له کوتیه ثه‌ی ثه‌بو حازم؟ ثه‌بو حازم وتی: ره‌حمه‌تی خوا له 
چاکه‌کارانه‌وه نزیکه. سوله‌یمان پیّی وت: كام له به‌نده‌کانی خوا به‌ریزترینن؟ وتی: ثه‌وانه‌ی خاوه‌ن 
پیاوه‌تی و ژیرین. سوله‌یمان پیّی وت: نه‌ی ثه‌بو حازم كام له کرده‌وه چاکترینه؟ ثه‌بو حازم وتی: 
جیبه‌جی کردنی واجبه‌کان و دوورکه‌وتنه‌وه له حه‌رام کراوه‌کان. سوله‌یمان وتی: كام دوعا گیرایه و 
قبول ده‌بیّت؟ ثه‌بو حازم وتی: دوعای چاکه له‌گه‌ل کراو بو چاکه‌کار (سوله‌یمان) وتی: كام صه‌ده‌قه 
چاکترینه؟ وتی: (صه‌ده‌قه کردن) به فهقيرتكى زور موحتاج. هه‌روه‌ها (صه‌ده‌قه کردنی) فه‌قیریک لهو 
ماله که‌مه‌ی ههیه‌تی» (سوله‌یمان) وتی: كام قسه‌و وته دادوه‌رترینه؟ وتی: قسه و وته‌ی هدق له‌لای 
که‌ستک له لنی بترسيت يان مه‌صله‌حه‌تت ت لهلاى ههبيّتء (سولهيمان) وتى: كام له برواداران زيرترينن؟ 
وتی: پیاویک که کار بکات به گوترایه‌لی خوا و. خه لکیش رینمویی بکات بوّی. سوله‌یمان وتی: كام له 
برواداران ب عه‌قل ترینه؟ وتی: پیاویک که که‌وتوته ژټر هه‌واو نه‌فسی براکه‌ی له کاتیکدا سته‌مکاره. 
بەمەش دواروژه که‌ی ده‌فروشی بو دونیای که‌سانیتر. (سوله‌یمان) وتی: راستت کرد پێکات» ثه‌ی چی 
ده‌لیی ده‌رباره‌ی تدودى نیمه تيايداين؟ (نه‌بو حازم) وتی: ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران وازم لق ده‌هیّنی 
(وه‌لامی ثه‌وه نه‌ده‌مه‌وه)؟ سوله‌یمان يتى وت: نه‌ختر» به‌لکو نه‌صیحه‌تیکه بوّمی باس ده‌که‌ی (ثه‌بو 


۲۳۵ هل بوركى ان سنن الدارمي به کوردی و 


حازم) وتى: ثه‌ی كهوردى برواداران باب و باپیرانی تو به شمشيّر خویان به‌سه‌ر خدلكى زال كردو نهو 
مولک و ده‌سه‌لاته‌یان به هێّز وه‌رگرت به‌بن ړاوټژ كردن به مسولمانان و به‌بن په‌زامه‌ندی ثه‌وان بهو 
ثهندازهيهدى كوشتارتكى زؤريان لێ کردن, بویه ثهوانيش (واته: خه‌لکه‌که) وازيان هيّنا له ده‌سه‌لات» 
نه‌گه‌ر هدستت ين کردبن چیان وتووه و چیان پی وتراوه (واته: ثهكهر ناگات له قسهو باسان بی 
ده‌زانی چی روويداوه)؟ جا پیاویک له دانيشتوهكان و داروده‌سته‌ی سوله‌یمان به ثه‌بو حازمى وت: 
خرايت وت ثدى نه‌بو حازم. ثه‌بو حازميش وتى: درۆت کرد. خوا بدلَيّنى له زانايان وه‌رگرتووه كه شت 
بو خه‌لکی روون بکه‌نه‌وه‌و نه‌یشارنه‌وه. سولهيمان به ثهبو حازمى وت: یمه چۆن دهتوانين خۆمان 
چاک بكدين (ریگه جاره چیه)؟ وتى: واز له شتی يوج بێّنن و ده‌ست به پیاوه‌تیه‌وه بكرن و سهرودت 
و سامان به يهكسانى دابهش بکه‌ن» سوله‌یمان پنی وت: چون و له كوتوه وه‌ری بكرين؟ وتى: له 
حهلالهوه وه‌ری بگره و له ثه‌هلی خوّی سه‌رفی بکه. سوله‌یمان پێی وت: ثه‌ی نه‌بو حازم ثايا لهگه‌لمان 
ده‌بی تا سوودمان لی ببینی (له سه‌روه‌ت و سامان) و ثيّمهدش سوودت لی ببینین (له زانسته که‌ت)؟ 
وتی: يهنا ده‌گرم به‌خواء سوله‌یمان پیی وت: بۆچى؟ وتی: ده‌ترسم توزیک بو لای ثيوه لار ببمه‌وه‌و به 
هوّیه‌وه خوا سزای دونیاو دواروژم پی بچیژیت. سوله‌یمان پیی وت: پیویستیه کانت بو لای نیمه به‌رز 
بکه‌ره‌وه (چ پیویستییکت هديه پیمان بل (ثه‌بو حازم) وتی: له ثاگر رزگارم ده‌که‌یت و ده‌مخه‌یته 
به‌هه‌شته‌وه؟ سوله‌یمان وتی: ثه‌وه له‌لای من نيه (به‌ده‌ست من نیه). ثه‌بو حازم وتی: ده‌نا هیچ 
پیویستییکم جگه لهوه له‌لای تو نیه. (سوله‌یمان) وتی: که‌واته دووعام بو بکه. ثه‌بو حازم وتی: ثه‌ی 
په‌روه‌ردگاره ثه‌گه‌ر سوله‌یمان وه‌لی و خوّشه‌ویستی تویه ثه‌وه خیّر و چاکه‌ی دونیا و دواروژی بو ناسان 
بکه‌ی, ثه‌گه‌ر دوژمنی توشه ثه‌وه نه‌وچه‌وان و جله‌وی بگری بو ثه‌و شته‌ی که پیت خوشه و پێی رازی و 
(بیخه‌ره سەر هیدایه‌ت), سوله‌یمان وتی: به‌سسه. ثه‌بو حازم وتی: كورتم کرده‌وه‌و زوریشم وت (واته: 
هه‌رچه‌نده به کورتی ده‌رم بری, به‌لام قسه‌کانم مانای زؤرى گه‌یاند) ثه‌گه‌ر شایسته‌ی وه‌رگرتنی ثه‌و 
قسانه بیت. ثه‌گه‌ر شایسته‌ش نه‌بی ثه‌وه سوودم پی ناگه‌یه‌نی دنیاییک قسه‌ت بو بکهم» سوله‌یمان 
پێی وت: اموژگاريم بکه. وتی: اموژگاریت دهكدم و کورتی ده‌که‌مه‌وه: خوات به گه‌وره بگره‌و نه‌که‌ی 
لهوه‌ی که بتبینیت له شوینیک که نه‌هی لی کردووی يان نه‌تبینیت له شوینیک که فه‌رمانی پی کردووی 
(واته: له شوینیک ناماده مه‌به که تاوانی تیایه و لهو شوینانه‌ش ھەردەم اماده‌به که فرمانی خوای 
تيايه و واجبه تیایدا تاماده‌بی). 

جا کاتیک (ثه‌بو حازم) له‌لای رویشت. (سوله‌یمان) سهد دیناری بو ناردو بوّی نووسی: سه‌رفی بکه, 
بو تۆ هديه لهلاى من زؤرى ناوا (واته: هه‌رکاتیک پنویستت بیّت زوری اوات پن دهبهخشم). ده‌لن 
(ئه‌بو حازمیش) پاره‌که‌ی بو گیرایه‌وه و بوی نووسی: ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران په‌نات ده‌گرم به خوا لهوه‌ی 
که پرسیار کردنه که‌ی تو له من گالته بووبی يان وه‌لامی من بو پاداشت بوبئء بو تق پیی پازی نابم (كه 
پرسیاره‌کانت بو گالته بووبن) چون بو خوّم پیی رازی ده‌بم (که وه‌لامه‌کانم بو پاداشت بوبیّت)؟! وه 
بۆی نووسی: موسای كورى عیمران (پنغه‌مبه‌ر مووسا ال) کاتیک چووه سەر اوی مه‌دیه‌ن چه‌ندین 
شوانی بینین (ئاژه له کانیان) او دهدان, وه له نزیکیان دوو افره‌تی بینی ریگریان ده کرد له اژه‌له کانیان 


تي سنن الدارمي به‌کوردی ب به‌رگی اله ۲۳۵ بے 





له‌وه‌ی بینه سەر تاوهكه. پێغەمبەر موساش پرسیاری لێ كردن (بۆ ثاژه‌له‌کانتان ئاو ناده‌ن؟)» وتيان: 
[ئیمه ناژه‌له‌کانمان ناو ناده‌ین هه‌تا شوانه‌کان ثاژه‌له کانیان له‌سه‌ر ناوه‌که نه‌گه‌ریننه‌وه. وه باوکمان 
پیریکی گه‌وره و به ته‌مه‌نه * ثنجا موسا مه‌په‌کانی بو اودان له‌پاشان موسا چوو بو ژر سیّبه‌ریک و 
وتی: ثه‌ی په‌روه‌ردگارم به‌راستی من هه‌ژارم و پیویستم به خيّر و روژزییک هديه بۆم بنیری]. لهبهر 
ه‌وه‌ی برسی بوو ده‌ترسا و (له خوّی) ثه‌مین نه‌بوو (چونکه له ده‌ست فیرعه‌ون رای کردبوو)» داوای 
له خوا کرد و داوای له خه‌لک نه‌کرد. شوانه‌کان هه‌ستیان پن نه‌کرد (که برسی و ترساوه)» دوو کچه‌کان 
هه‌ستیان پی کرد. جا کاتیک دوو کچه‌کان که‌رانه‌وه بو لای باوکیان روداوه‌که‌و قسه‌که‌یان پن راگه‌یاند. 
باوکیشیان که پیْغه‌مبه‌ر شوعه‌یب بوو وتی: (ثه‌وه‌ی باسی ده‌که‌ن) پیاونکه برسیه‌تی» به یه‌کیک له 
کچه‌کانی وت: بر بانگی بکه, جا کاتیک کچه‌که هات بو لای زانی پیاویکی گه‌وره‌یه‌و روخساری 
خوّی پیچا (شه‌رمی لی کردو به‌شه‌رمه‌وه) وتی: [باوکم بانگت ده‌کات تا پاداشتی ثه‌وه‌ت بداته‌وه 
که یارمه‌تی نیمه‌تداو اژه‌له‌کانت بو ئاو داین]. جا لهلای مووسا زور ناخوش بوو کات وتی: پاداشتی 
نه‌وه‌ی اژه له کانت بو ثاو داین» به‌لام هیچ چاره‌یه‌کی نه‌بوو لهوه‌ی دەبێ هدر دوای بکه‌وق» چونکه 
هو له نتوان جياكانه به برسیه‌تی و هه‌لاتوویی, جا کاتیک دوای کچه که که‌وت با هه‌لی کرد و جله‌کانی 
کچه‌که‌ی به پشتیه‌وه نوساند و دواوه‌ی تاشکرابوو به‌خوشی نافره‌تیکی به‌رچاو بوو پیغه‌مبه‌ر موساش 
جاریک ړووی لی وه‌رده‌گیرا و جاریک چاوه‌کانی نزم ده‌کرده‌وه (بۆ زه‌ویه که)» جا کاتیک سه‌بری نه‌ما و 
(بیزار بوو) بانگی کچه‌که‌ی کرد و وتی: ثه‌ی به‌نده‌ی خوا تو له پشتمه‌وه برق و رتكاكهم نیشان بده به 
قسه (به قسه بل برو لای راست يان جهب). جا کاتټک چووه لای شوعه‌یب له کاتیکدا شوعه‌یب لهلاى 
خواردنیکی اماده‌کراو بوو. شوعه‌یب پنی وت: دانيشه ثه‌ی گه‌نج نان بخوء موسا پنی وت: يهنا ده‌گرم 
بدخواء شوعه‌یب پیی وت: بۆچى؟ مه‌گه‌ر تۆ برسی نی؟ مووسا الا وتی: به‌لن, به‌لام ده‌ترسم ثه‌و 
نانه پاداشتی ثاودانه که بټّت بو دوو کچه‌کان. من له خانه‌واده‌یه کم هیچ له دين و اينمان نافروشین به 
هه‌موو له دونياء شوعه‌یب پنی وت: نهخيّر ثه‌ی گه‌نج, به‌لکو نه‌ریتی خوّم و باپیرانم وايه رِيّز له میوان 
ده‌گرین و خواردن ده‌به‌خشین, ثنجا مووسا ا دانيشت و خواردی. 


جا (نهدى سوله‌یمان) ئەگەر ثه‌و سەد دیناره پاداشته بۆ ه‌و قسانه‌ی کردم ثه‌وه مرداره‌بوو خویّن و 

وشتی به‌راز له حاله‌تی ناچاریدا حه‌لالتره لهو سەد دیناره. ثه‌گه‌ر هه‌قی خوّشمه له به‌یتول مالدا (له 

خه‌زئنه‌ی ده‌ولهت) ثه‌وه که‌سی وه‌کو من زوّره, جا ئهكهر به‌کسانی له نیواتمان ده‌که‌یت و (ههر که‌سه‌و 
سهد دیناری پێ ده‌به‌خشی ثه‌وه باشه‌و پاره‌که وه‌رده‌گرم) ثه گه‌رنا ه وه من هیچ پیویستیم پیی نیه. 


0- « أنبأنا رید العَمَيْء عَن بَعض الفْقَهاء أنّهُ قَالَ: یا صَاحِبَ العلم اعمّل بعلمک. وأعط فضل مالک 
قاحبس القَضلّ من ول الا بِقَيءِ من الحدیث نفع عند رَبّكَ- يَا صَاحِبَ العلم إن الذي علمت ثم 
تم تعمل په قاط حُجْتَكه وَمعرتک عند رگ ذا َيه يا اجب العلم, اي أُمِرتَ به من طاعة 
الله یلك عَمًا ثهیت عَنهُ من مَعصية الله- يَا صَاحِبَ العلم. لآ تَكُوئَنَ ويا في عَمَلِ غبرق. ضَعِيقًا في 
عَمَلِ تفسك- یا صَاحِبَ العلم, لآ ین الذي لِغَيرِكَ عَنِ الذي لَك- يَا ضصَاحِبَ العلم, عَظُم العْلَمَاءَ 
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وَرَاحِمِهُم وّاستمع منهُم» وَدع مُتَارَعَتَهُم یا صَاحِبَ العلم, عظم العْلَمَاءَ لعلمهم, وَصَغْرِ الجُهالَ لجهلهم. 
ولا ثباعدهم. وَقَرْبهُم وَعَلّمهُم- يَا ضصَاحِبَ العلم. لآ تُحَدَّت بِحَدِيثٍ في مجلس, حَثی تَفهَمَهُ وَل یب 
امرّأ في وله حَنَّى تعلم ما قال لک یا صَاحبَ العلم. لآ نت اللهء وَلاً َر بالنّاسِء وَِنَّ الغرّة الله درا 
آمره. وَالغِرّة بالنّاس اتَبَاعٌ آموانهم. وَاحدّر من الله. مَا حَذَّرَكَ من تفسه. وَاحدّر من اللّاس فتتتهم- د 
صَاحِبَ العلم. إِنَّهُ لا يَكمُلُ َو الُهارٍ الا بالشمس. كَذَلِكَ لآ تكمُلُ الحکمَةٌ الا بطاعة الله يَا صَاحِبَ 


چ 


العلم. إِنهُ ابص الرْرغ إلا بالماء والتراب. كَذَلِكَ لآ يَصِلُحْ لیا إلا بالعلم وَالعَمَِء ا صَاحِبَ العلم. 
کل مُسافر مُتَرَوْد وَسَيَحِدُ إذَا احتاج إلى زاد. مَا رَد ودک سَيَجِدُ کل عامل إذَا ما تج إلى عَمَله 
في 


a 


اث د 


نو اقفر 


ف الخرق. مَا عمل في الدنیه يا صَاحِبَ العلم. إِذَا راد الله أن يَحْضَّكَ عَلَى عبادته. قاعلم نما راد 
أن يُبَيْنَ لَك گرامتکك عَلیه. فلا تَحَوَلنْ إل غیره. فرج من گرامته إلى هوانه- يَا ضَاحِبَ نک إن 
تنل الحجارةٌ والحدید. أهوّنُ عَلَِيكَ من أن تحَدت مَن لا يَعقِلُ حدیتک. وَمَكَلُ الذي يُحَدَّتْ مَن لا َعقلٌ 
حَدِيگةء مَل الَذِي تادي ات ويَضَعْالمَائِدَة لهل له" 
واته: له زه‌یدی عه‌ممیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه که له هه‌ندیک له فه‌قیهه‌کانی وه‌رگرتووه» وتویه‌تی: ثه‌ی 
خاوه‌نی زانست کار به زانسته‌کهت بکه و ماله زیاده که‌ت ببه‌ خشه و قسه‌ی زیادیشت راگره و مه‌یکه 
ته‌نها قسه‌یه‌ک نهبتّت که سوودت پێ ده‌گه‌یه‌نی له‌لای به‌روه‌ردگارت. 

ثه‌ی خاوه‌نی زانست ثه‌وه‌ی زانیوته دواتر کارت پی نه‌کردووه نه‌وه بزانه حوججه‌ت و به‌لگه و 
عوزرت پچراوه له‌لای خوا کاتیک پیی ده‌گه‌ی. 

ته‌ی خاوه‌نی زانست ثه‌وه‌ی فه‌رمانت پی کراوه له فه‌رمانبه‌ری و كوترايهلى خوا نه‌وه سه‌رقالت 
ده‌کات له‌وه‌ی ليّت قه‌ده‌غه کراوه له سه‌رپیتچی خوا. 

تدى خاوه‌نی زانست بههيّز مه‌به له کرده‌وه‌ی خه‌لکی و لاواز بيت له کرده‌وه‌ی خوّت. 

ثه‌ی خاوه‌نی زانست با سه‌رقالت نەكات ثه‌وه‌ی هی تو نيه له‌وه‌ی هی تو 

نه‌ی خاوه‌نی زانست زانایان به گه‌وره بگره و ریزیان بگره و لێّیان نزیکبه‌ره‌وه و گونیان بو بگره و 
واز له مناقه‌شه کردنیان بهینه. 

نه‌ی خاوه‌نی زانست زانایان به كهوره بگره و ریزیان بكره له‌به‌ر زانسته‌که‌یان نه‌زانانیش به كەم 
بگره له‌به‌ر نه‌فامیه که‌یان و لییان دوور مه‌که‌ره‌وه و لتيان نزیک به‌ره‌وه و فیریان بکه. 

ثه‌ی خاوه‌نی زانست هیچ قسديدك له مه‌جلیستکدا مه‌که تا لێّی تینه‌گه‌ی و وه‌لامی قسه‌ی هیچ 
که‌سیّک مه‌ده‌ره‌وه تا نه‌زانی چی ين وتی. 


(۱) - اسناده مظلم. 


ae‏ سنن الدارمي بەكوردى ##ل بهرگی و ۷ چ 


ثدى خاوه‌نی زانست (به ڕەحمى) خوا مه‌خه‌له‌تی و به (ستاییشی) خدلكيش مه‌خه‌له‌تی» جونكه 
خه‌له‌تان به خوا بريتيه له واز هینانی فه‌رمانه‌کانی, وه خدلهتان به خه‌لکی شويّنكهوتنى هدوا و 
نەفسه» له‌خوا بترسه بهو ثه‌ندازه‌ی دهتترسيّني له خوّی و له خه‌لکیش بترسه له فیتنه‌یان. 


ثه‌ی خاوه‌نی زانست به دلنيايى رووناكى رۆژ ته‌واو نابی ته‌نها به (تيشكى) خۆر نه‌بی, ئا بهو 
شێوەيەش حيكمهت و داناييش ته‌واو و كامل نابی ته‌نها به گویرایه‌لی خوا نهبن. 


ثه‌ی خاوه‌نی زانست به دلنيايى دهغل ودان چاک نابێّت ته‌نها به ثاوو خوّل نهبتّتء ئا بدو شنوه‌یه‌ش 
ثيمان چاک نابيّت تهنها به زانست و كردار نهبتّت. 


ه‌ی خاوهنى زانست هه‌موو موسافيرتك زاد و زهخيره ثاماده ده‌کات و له‌لایه‌تی و لهبهر ده‌ستیه‌تی 
ثه‌وه‌ی خه‌زنی كردووه له زاد و توتشوو ثدكهر پیویستی به زاد و توټشوو بووء ئا بهو شیّوه‌یه‌ش 
هه‌موو که‌سیک نهو کانه‌ی پئویستی به کرده‌وه‌کانی ده‌بیّت له دواروژ بریتیه لهو کارانه‌ی که له دونیا 


ثه‌نجامی داوه. 


ثه‌ی خاوه‌نی زانست ثهكهر خوا ویستی له‌سه‌ر بوو له‌سه‌ر په‌رستشی خوّی هانت بدات. ثه‌وه بزانه 
ته‌نها مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه ړټّزی تو لهلاى خوّی بو تق روون بکاته‌وه. نه‌که‌ی ړوو وه‌ربگیری بو شتیکیتر, 
نه‌وه‌ک له که‌رامه‌تی خوا ده‌که‌رتیته‌وه بو ریسواییه که‌ی. 


ثدى خاوه‌نی زانست به دلنيايى تو ئەگەر به‌رد و ثاسن بگوازیته‌وه ناسانتره له‌سه‌رت له‌وه‌ی قسه 
بو که‌سیک بکه‌یت که له قسه‌ت تێ نه‌گات» وه نمونه‌ی هو که‌سه‌ی قسه بو که‌سیک ده‌کات که له 
قسه‌کانی حالى نه‌بیّت وه‌ک ثهو که‌سه وایه که بانگی مردوو ده‌کات و خوان بو خه‌لکی گوّرستان 


داده‌نیت. 


نامه‌ی عه‌ببادی کوری عه‌ببادی خوواصی شامی 


0- «عن عَبّاد بن عبّاد الخَوّاصٍ الشامي أي عْتبة. قال: ما بعذ. اعقلُوه وَالعَقلُ نعمَة. قرب ذي 
َاهیّه قمن قضل عَقل ری ترك النْظَرِ فیما لا َظَرَ فيه. حَتّی لا يَكُونَ قضل عقله وبالاًعَلَيهِ في تركِ 
رَسُولٍ الله يل «و اكتَقَى برآیه فیما لآ يَرَى المُدَى الا فيهًاء وا يَرَى الضَّلاَلَةَ الا بترکهاء یزغم أنه أَخَدّهَا 


من الفرآن» وَهُوَ يدعو إلى فراق القرآنٍ اقم كانَ لِلقْرآنٍ حَمَلَُ بء وََبلَ آصحابه يَمَنُونَ ُحکمه. 
وَيُومِنُونَ بمُتَشَابِهه؟ وَكَانُوا مِنهُ عَلَى متار لوح الطریق, وَكَانَ القُرآنُ لماع رَسُولٍ الله ويك وَكَانَ رَسُولُ 
الله 9 إِمَامًا لأصحَابه, وکان آَصحَابة َة من بَعدَهُم رجال مَعرُوفُونَ مَنسُوبُونَ في لا فقو 
في الرّدْ عَلَى أصحَاب الأهوَاءء مَعَ ما ان بَينَهُم من الاختلاف وَتَسَكْعَ أُصحَابُ الأهواء برآیهم في سبْلٍ 
مُحتقة جَائَِةِ عَنِ القصد, مقارقة لضراط المُستقيمء هت بهم دلَوُم في مقامة مُضلةه أمعَنُوا فيا 


يج ۲۳۸ وج بوركى و سنن الدارمي به‌کوردی 0ك 


۴ اي دوو و 


مُتَعَسّفِينَ في تيههم» كُلَّمَا حدت لَهُمْ الشّيطَانُ بدعهّ في ضلالتهم. انتَقّلُوا منها إل غَيرِهَاء انم لم يَطلْبُوا 
تر السّابقينَ ولم يَقتَدُوا بالمهَاجِرِينَ وقد ذکر عَن عُمَرَ أنه قَالَ لزیاد: هَل تدري ما يَهِدِمٌُ الإسلآم؟ له 
عَالِم وَحِدَالُ مُنَافِقٍ بالقُرآن» دام مُضْلُونَ. اقا الل وَمَا حَدَتَ في قُرَائِكُم وَأهلِ مَساجدگم. من الغيبة. 
وَالنّمِيمَة» وَالمَشي بين النّاس بوجهین, وَلِسَانَينِ وَقَد کر أنَّ مَن كَانَ دا وَجهين في الدنيَاء گانَ ڌا وَجهَين في 
الاك اجب الغيبة. فَيَعتَابُ عندک مَن يَرَى انك تب غِيبَتهُ وَيُخَلِفك إل صَاحِبِكَء فیأتیه عنك 
بمثله. قٍذا هُوَ قد أَصَابَ عند کل واجد منگما حَاجَتَهُ وَحَفِيَ علی گل قاحد منگما ما أي به عِندَ صَاحِِه, 
حُصُورْةُ عند مَن حَضَرَهُ حُصُورٌ الاخوان, وَغَيبَتُهُ عن من عَابَ عَنه غَيبَةُ لأعداء مَن حَصَرَ منهم گات 
لَه الأتَرَهُ وَمَن غَابَ منهم لم تکن لَهُ حُرمَةء يَفيِنُ مَن حَضَرَهُ بالتركية. وَيَعْتَابُ من غَابَ عَنه بالغيبَةء قا 
اد الله ما في الوم من زشید. ولا مُصلح به بَقمَعٌ ها عن مَكِيدَتِه وَيَردُهُ عن عرض أخِيه المُسلم؟ 
بل عَرَقَ هَوَاهُم فِيمَا مَقَّى به إليهم, فاستمگن منهم وَأمكنُوهُ من حَاجَتهء فأكل بدینه مَحَ آدیانهم, 
قاللة ال ذُبُوا عَن حرم أعيانكم, وَكُفُوا آلستتگم عَنْهُم, الا من خَيرٍ وَنَاصِحُوا اللة في أَمّتَكُم إذ کُنّم 
له الكتاب وَالسُنه إن لکتاب لآ ُنطق حَنّى يَنطِقُ بهء ون اس لآ تَعمَلُ ی يُعمَلَ بهاء فَمَعَى 
یلم الجَاهِلُ إا سَكَتَ العالم. فلم يُنكر ما ظَهّر وَلَم یَأمر بمَا ثرك؟ وَقَد أَخَدَ اللهُ مياق الّذِينَ أوتُوا 
الکتاب لَتُبيْْنهُ لاس وَل تكتُمُونَهُ «انَقُوا الله فلكم في رَمَان رق فيه الوَرَعْ وق فيه الخُشُوعٌ وَحَمَلَ 
العلع مُفِسِدُوةُ فَأَحَبُوا أن يُعَرَقُوا بحمله. وَكَرِهُوا أن یُعرفُوا پاضاعته. فَنَطَقُوا فيه بالهوی, ما أَدخَلُوا 
فيه من الخطل رو نیع عنا روا من الق إل ما عولوا به من تاطله فلوم دنوب لآ ةر 
منهاه وَتَقصِيرُهُم تَقصِيد لآ يُعترَفُ به. كيف يَهتدي المُستدل المُستَرشِدٌ إذَا گان الدئیل حانرا؟ أحَبُوا ادن 
وَكَرِهُوا مَنزلة آهلهاء فَشَارَكُوهُم في اليش وَرَاَينُوهُم بالَول. وَدَاقَعُوا بِالقَولٍ عَن آنشسهم أن يُنَسَبُوا إلى 


عَمَلِهمء فلّم يَتََرُهُوا مما انتقوا منك ولم يَدخُلُوا فیما نَسَبُوا (لیه آنفسهم. لِأنّ العَامِلَ بالحَقٌ مُتَكَلُمُ إن 


سَكْتَ- وقد کر أن الله تا يَقُولُ: إن لس کل كلآم الحکیم أَتَمَبَلُ, وَلكني أنظرٌ إلى هَمه وَهَوَاهُ 
قان كَانَ هَمُّهُ وَهَوَاهُ لي جَعَلتُ صَمتَهُ حمدا وَوقاره وَإن لم يَتَكلّم» وَقَالَ الله تعای: + مَل الذین 


یلوا الور لم ينوه کل آل مار یل هارا( 4الجمعة, كتباً وقال: لخدو مآ تک 
و © 4 البقرة قال ال پا فيه. و تکتفوا مِنَ ان پنتحاهابالقول ذُونَ العتل يها إن 
انتخال السّنّةَ ذون العَمَلِ پهاء كَذْبٌ پالقول مَعَ إضَاعَةِ العلم ولا َعِيبُوا بالبذع تَرَيْنَا يهاه فَإِنّ فسَادَ 
آهل البتع. لیس بِرَائِدِ في َلاحکم. ولا تَعِيبُوهَا بيا علی أهلِهاء دن البَغي من قساد آنشسگم. وَلِيسَ 
ينغي للطبيب أن يُدَاوِيَ المرضى با یرهم ور قله ّا مرض, اشتقل جَوضه عن مُداقاتهم. ولکن 
ينبي أن یلتمس لتفیه السحْة لِيَقوَى به عَلَى علاج ری فَليَكُن آمرکم فیما کون عَلَى ٍخوانگم 
َظرًا منگم لِأَنفسِكُم وَنَصِيحَة مِنكُم لِرَبْكُم, وَشَفَقَةَ منم عَلَى |خوانگم. وآن تَكُونُوا مَعَ دك بعْيُوبٍ 
أَنفُسِكُم, آعتی منم بِعْيُوبٍ غَيرِكُم, وَأن يَستَفطمَ بَعضْكُم بَعضًا النّصِيحَة وآن يَحظَى عِندَكُم مَن بَدَلَها 
کم وَقبِلَهَا منم وَقَد قال عُمَرُ بن الخَطَابٍ رَضِيَّ الله عَنْهُ رَحِمَّ الله من آهدی إل عُيُوبيِ تُحِبُونَ أن 
ولو قیْحتمل کم وَإن قیل مثل الّذِي قشم عَضبِتُم «تَحِدُونَ علی لاس فِيمَا شکژون من أَمُورهِم, 
وَتَْثُونَ مثل لک أقَلآ تُحِبُونَ أن یوخد عَلَيكُم؟ انَّهِمُوا رَأَيَكُم وَرأي ُهل زمانکم. وَتََبْنُوَا قبل أن تَكَلّمُوا 


قي سنن الدارمي به‌کوردی #هبوركن و٣‏ هه 


وَتَعَلّمُوا قبل أن تَعمَلُوا فَِنّهُ يَاتي رَمَانُ يَشْتَبِهُ فيه لع والباطل. وَيَكُونُ ا معرُوفُ فيه مُنگراء وَالْنگر 
فيه مَعرُوفًاء قگم من مُقترْبٍ إلى الله پا يبَاعِدُهُ وَمُتَحَمِ مْتَحَبّبٍ ليه ا يبغضة عَلیهه قال الله تَعَالَ: + أفمن 
زین لھ سوه عم ۳ هفاطر. الآيَة, رگم بالوقوف عند الشّبّهَاتَء حٌى يَبِرْرَ لَكُم وَاضِحُ 
الق بِالبَينَة فَإِنَّ الدَاخْلَ فیما لا يَعلَمُ بقیر علم مه وَمَن نَظر للّه» نظر الله لَهُ» عَلَيكُم بالقرآن اموا 
به َو به وَعَلَيكُم بطلّب أُثَّرِ الماضينَء فيه ولو أن الأحبَارَ وَالوْهبَانَ لم ینوا زوَالَ مراتبهم. وَفسَاد 
منزلتهم, بِإقامَة الکتاب بأعمالهم. وَتبيانه مَا حَرَفُوهُ ولا كَتَمُوهُ نهم لا لَمّا خَالَهُوا الكتَابَ 0 
التَمَسُوا أن يَخدَعوا قَومَهُم عَمّا صَنَعُوا مَخَافَةَ أن يفسدوآ متازلهم. وان تب للنّاس فسادهم. فَحَر 

الکتابَ بالُفسی. وَمَا لم يَستَطيعُوا تَحرِیقه. كتَمُوهُ فسَکثوا عن شنیعآنشیهم ِبقَاءٌ عَلَى 0 
وَسَكْتُوا عَمّا صَنَعَ قَومُهُم مُصَانَعَةَ لَهُم, وقد أَخَدَ اللهُ متاق الَّذِينَ أُوتُوا الكتاتء ليله لاس و 


تکتموته. د بل الوا تاه ورام فد 


واته: عه‌ببادی کوری عه‌ببادی خوواصی شامی ثه‌بو عوته‌یبه وتویه‌تی: ثه‌مما به‌عد. عه‌قل به‌کاربینن 
عه‌قل نیعمه‌ته, هه‌ندق خاوه‌ن عه‌قل هديه دلی سه‌رقال کراوه به قولبوونه‌وه له شتیک که زه‌ره‌ری هه‌به 
بوی وء دووری ده‌خاته‌وه له شتنک که پنویستیه‌تی تا وای لق دیّت لبّی بي ناگا ده‌بنت, وه له چاکی 
عه‌قلی مرۆف ئه‌وه‌یه بیرکردنه‌وه وازلیبهیِنیت له شتانتیک که بیرکردنه‌وه و عه‌قل ده‌رکی پی ناکه‌ن. 
تاوه‌کو چاکی عه‌قله‌که‌ی نه‌بیته به‌لا به‌سه‌ریه‌وه به وازهيّنانى منافه‌سه کردنی که‌سانی خواره‌خوّی 
له کرده‌وه‌ی چاک (واته: کات مرۆف فکر و ثه‌ندیشه‌ی و ده‌کات به شتانیک که عه‌قل ده‌رکی 
ين ناكات. هدم پیی ناگات و هدم له منافه‌سه‌ی چاکیش داده‌برد ێت و خه‌لکانی خواره‌وه‌ی خوّشی 
پنشی ده که‌ونه‌وه), يان كهسيّك که دلی خی سه‌رقال کردوه به نوخ و داهینراوتک. تيايدا ته‌قلیدی 
که‌سانیک ده‌کات جگه له هاوه‌لانی پتغه‌مبه‌ری خوا ود یاخود ته‌نها بفچوونی خوّى وه‌رده‌گرق له 
شتانیک كه پټی وايه هیچ بوچوونیکی راست و رینموییکار نيه جگه له بوچوونه‌که‌ی خوّی و پیشی وایه 
گومراییش ته‌نها واز هيّنانه لهو بوچوونه‌ی پیی وایه که نه‌و بوچوونه‌ی له قورثان وه‌رگرتووه, له کاتیکدا 
بانگه‌شه بو جیابونه‌وه ده‌کات له قورتان (به هوّی بوچوونه چه‌وته‌کانی) ثایا مه‌گه‌ر قورئان پیشی ئهوو 
هاو ویِنه‌کانی هه‌لگرانی نه‌بووه که کاریان به ثايهته روونه‌کان کردبیت که تێی گه‌یشتوون و بروایان 
به ثايهته ناروونه‌کان هه‌بووبیت؟! (مه‌گه‌ر که‌س له قورثان حالى نهبووهو نه‌یانخوندوته‌وه؟!) که‌چی 
نه‌وان له شاره‌زایی و تیگه‌یشتن له قوړئاندا لهسه‌ر رووناکی ناوه‌راستی رگا بوون» وه قورثان پیشه‌وای 
پیغه‌مبه‌ری خوا د بو يتغهمبهرى خواش بد پشه‌وای هاوه‌له‌کان بوو و. هاوه‌له‌کانیش پیشه‌وای 
پاشینه‌کان بوون» پیاوانیک بوون ناسراو بوون له شاره‌کان» گشتیان کوک بوون له‌سه‌ر به‌رپه‌رچ دانه‌وه‌ی 
که‌سانی خاوه‌ن هه‌وا و نه‌فس و گومرا سه‌ره‌رای ثه‌و جیاوازیه‌ی له نیوانیشیاندا هه‌بوو وه خاوه‌نی 
هه‌وا و نه‌فس و گومرایی به هوی بوچوونه‌کانیان رؤجوون له ریچکه جیاوازه لاده‌ره‌کان له ړێگای 
وه‌سه‌تیهت و جیاواز له ړټگای راست. ړی نیشانده‌ره کانیشیان سه‌ریان لن شئواندن له بیاباتیکی وشکی 


 )۱(‏ اسناده ضعیف. 
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گومراییداو دوورکه‌وتنه‌وه تیایدا به رؤجوون له سه‌رلیشیواویهکه‌یان. ھەر جارێک شه‌یتان بیدعه‌یه‌کی 
نوتيان بو دروست ده کات» ثه‌وان له بیدعه‌که بو بیدعه‌یه‌کی تر ده‌چن. چونکه به‌دوای شون پیی 
پێشینه‌کان ناگەړێن و گه‌ره‌ کیان نيه و شون کوّچکهکه‌کان (موهاجیره‌کان) ناکه‌ون. 

له عومه‌ره‌وه باس كراوه كه به زيادى وتووه: ايا ده‌زانی چ شتیک ثيسلام دهروخيّنيّت؟ خليسكانى 
که‌سی زاناو, کیشمه‌کیشم و مناقه‌شه‌ی که‌سی مونافيق به قورئان و پیشه‌وایانی گومراکار (دهيروخيّنن). 
لدخوا بترسن و پاریزکاربن لهودى رووده‌دات له قورثانخوینه‌کانتان و خه‌لکی مزگه‌وته‌کان له غه‌یب‌ت و 
نه‌میمه‌ت و چوونه لای خه‌لکی به دوو ړوو به دوو زمان (به نیفاقی عه‌مه‌لیه‌وه)» وه وتراوه ثه‌وه‌ی 
دوو ړووی هه‌بیّت له دونیا هوه دوو ړووی هديه له‌ناو دوزه‌خدا. که‌سی غه‌یبه‌تکار که پیت ده‌گات 
غه‌یبه‌تی ثهو كەسە ده‌کات که تو حدز له غه‌یبه‌تکردنی ده‌که‌یت» وه لای تۆ ده‌روات و ده‌چیته 
لای هاوریکه‌ت و عه‌یبه‌کانی تو به‌هه‌مان شيّوه بو نه‌و ده‌بات (غه‌یبه‌تی توش لای ثهو ده‌کات). ئا 
بهو شتوديه کاره‌که‌ی خوّی لای هه‌ردووکتان جیبه‌جی ده‌کات (که غه‌یبه‌ت كردن و ناشیرن کردنی 
هه‌ردووکتانه). وه ثه‌وه‌ش له هه‌ردووکتان ده‌شاریته‌وه که لای هاورنکه‌ی تر كردويهتىء تاماده‌بوونی 
لای ثه‌و که‌سه‌ی (ثهو ده‌مه‌ی) له‌لایه‌تی و اماده‌بوونی برایانه‌یه. غه‌یبه‌ته‌که‌شی بو ثه‌و که‌سه‌ی 
اماده نيه غه‌یبه‌تی دوزژمنانه‌یه» ھەر کامینک له‌وان اماده بیّت مهدح و سه‌نا و گه‌وره‌ییه که بو ثه‌و 
دەبێت (هه‌ر فه‌زلی اماده‌بوه‌که ده‌دات). ھەر کامیکیش له‌وان غائیب بیّت و له‌لای نه‌بیت» نه‌وه 
هیچ سنوریک و به‌ربه‌ستیک و حورمه‌تیکی بو نيه (له هیچ شتیکی سل ناكاتهوهو ناسله‌میته‌وه)» جا 
ثه‌و كەسە تووشی فیتنه ده‌کات به مه‌دح كردن و ته‌زکیه کردنی» وه غه‌یبه‌تی ثه‌و که‌سه‌ش ده‌کات 
که لیّی ونه و له‌وق نيه جا ثه‌ی به‌نده‌کانی خوا ایا له نیو ثم خه‌لکه‌دا ژیریک و چاکه‌خوازیک نيه 
ثهم ته‌له‌که‌بازیه کوتایی پن بهینیت له نه‌فسی نهو که‌سه‌دا و (ریگه‌ی هیدایه‌تی بو پوون بكاتهوه)و 
له حورمه‌تی برای مسولمانی بیگه‌رتنیته‌وه و(لینه هریت چیتر حورمه‌تی له‌که‌دار بکات)؟ به‌لام هو 
هه‌واو نه‌فسی ثه‌وان شاره‌زایه‌و خویندوویه‌تیه‌وه له‌وه‌ی بؤيان ده‌بات (ده‌زانی ثه‌و جوره غه‌یبه‌ته‌یان 
بن خۆشه) و هه‌ولی داوه خۆی قایم بکات و ثه‌وانیش ثه‌ویان جیگیر کردوه له کاره‌که‌ی, جا دینی خوّی 
و دینی ثه‌وانیش ده‌خوات و له‌ناوی ده‌بات. 

له خوا بترسن, له‌خوا بترسن» دووربکه‌ونه‌وه له حورمه‌تی که‌سانی دیاریکراوی نیو خوتان و زمانتان 
بكرن به‌رانبه‌ریان وء باسیان مه‌که‌ن ته‌نها به‌چاکه نه‌بیت. وه ئامو‌ژگاریکاری خوا بن بۆ ثوممه‌ته که‌تان, 
له کاتیکدا تیوه ههلكرانى قورثان و سوننه‌تن» چونکه قورئان قسه ناکات تاوه‌کو قسه‌ی پن نه‌کرنت 
(واته: ده‌بیت تیوه جیبه‌جیکاری قورئان بن ثنجا ده‌که‌ویته مه‌یدان). وه سوننه‌ت و فه‌رمووده‌کانی 
پیغه‌مبه‌ری خواش کار ناکه‌ن تاوه‌کو کاریان ين نه‌کرێت» جا که‌ی که‌سی نه‌زان فیرده‌بیت له‌کاتیکدا 
زانا بی ده‌نگ بيت و ثینکاری نه‌کات لهدودى روده‌دات و فه‌رمان نه‌کات به جیبه‌جی کردنی ثه‌وه‌ی 
وازی لتهتندراوه؟! له کاتیکدا خوا به‌لینی لهو که‌سانه وه‌رگرتووه که په‌رتوکی خوّی پیداون (كه زانایانن) 
به‌وه‌ی په‌رتوکه‌که‌ی روون بکه‌نه‌وه بو خه‌لکی و نه‌یشارنه‌وه. 


pp‏ سنن الدارمي به کوردی بهل بوركى له ۱ يه 


بترسن و ا بن له سه‌رده‌میکدا كه وەڕەع و ديندارى چاک تيايدا كهم دهبيّت و ترسى خوا 
تيايدا كەم دە‌بێت و» هه‌لگرانی زانست ثهوانهن كه تنكى دەدەن (واته: تیکده‌ری زانستهكهن) و حهز 
ده‌که‌ن بناسريّن به هدلكرتنى زانست و. پتیان ناخۆشه بناسريّن به تیکده‌ری زاست و به‌فیرقدانی, 
جا قسه ده‌رباره‌ی زانست ده‌که‌ن به ثاره‌زووی خوّیان لهبهر ه‌وه‌ی به هه‌له چوونه‌ته ناويهوه. وه 
زانست و وته و قورئان و فه‌رمووده به اراسته‌یه‌کی تردا ده‌به‌ن لهو شتانه‌ی وازیان لی هيّناوه له هه‌ق و 
بو ئهو اراسته‌یه‌ی ده‌به‌ن که خویان کاری پیده‌که‌ن له باتل و ناهه‌قی و (کرده‌وه ناشه‌رعیه‌کانیان 
ده‌شه‌رعینن)» جا تاوانه که‌یان تاوانیکه ته‌وبه‌ی له‌سه‌ر ناکریت (ثه‌و کاره‌ی خویان لا ده‌بیته هدق و ته‌وبه‌ی 
لق ناکه‌ن و فریوی خویان ده‌خوّن). وه که‌مته‌رخه‌میه که‌یان که‌مته‌رخه‌مینکه که دانیپندا نانریّت و 
ثیعتیرافی پی ناکه‌ن (به‌لکو به هه‌قی موتله‌قی ده‌زانن)» چۆن رنمویی نه‌و كەسە ده‌کریّت که به‌دوای 
ده‌لیل و رنگه‌ی راستدا ده گه‌رِیّت کاتی ده‌لیله‌که خوّى سه‌رلیْشیوینه‌ر بیّت؟! 

دونیایان خۆش ده‌ویت و پله‌ی خه‌لکی دونیاشیان بن خۆش نيه. بویه به‌شدارن له‌گه‌لیاندا له زيان و 
جیاوازن له گه‌لیان له قسه‌داء وه به قسه به‌رگری له‌خویان ده‌که‌ن له‌وه‌ی پال بدريّن بو لای کرده‌وه‌کانیان 
(کرده‌وه دزنوه‌کانی خویان به قسان ده‌شارنه‌وه). جا خوّیان به‌ری ناکه‌ن لهو شته‌ی خویانی لق دوور 
ده‌خه‌نه‌وه (له کرده‌وه‌ی خراپ), وه ناچن به كز ثه‌و شته‌ی خوّیانی ده‌ده‌نه پال (که کرده‌وه‌ی چاکه). 
چونکه که‌سی کارکه‌ر به هدق قسه‌که‌ره به هدق هه‌رچه‌نده بی ده‌نگیش بیّت (چونکه کرده‌وه‌که‌ی 
خوّی بانگه‌وازه)» وه باسکراوه که خوای په‌روه‌ردگار فه‌رموویه‌تی: من كشت قسه‌یه‌کی که‌سی حه‌کیم و 
دانا وه‌رناگرم» به لکو سه‌یری نيهت و خواست و ویستی ده‌که‌م» جا ثه‌گه‌ر خواست و ویستی بو من بوو 
ثه‌وه بی ده‌نگیه‌که‌ی دهكدم به ستاییش و ریزو ويقار هه‌رچه‌نده قسه‌ش نه‌کات. 


وه خوا فه رموويه تى: واته: ثه‌وانه‌ی تهوراتيان ههلكرتووهو زانستهكهيان لەلايەو م متلا رن لا 
لتر ملم یلوا )؛ الجمعة. كارى پن ناكهن. لَكَمَئَلٍ اج مار تم أ شمارا ن) #الجمعة وەک 
تمونه‌ی گوتّدرتد وان كه کتیبی هدلكرتبت (سوودى لی نابينتتء ته‌نها سه‌نگ و قورسايهتيه له‌سه‌ر 


= 


پشتی). 


وه فهرموويهتى: $ حُذُواً ما بعُوّوْ () #البقرة. ودريبكرن نه‌وه‌ی پێمان داون بههيّز, واته: به 
كردهوهكردنى ئه‌وه‌ی تیایه‌تی» وه واز مههيّنن له فه‌رمووده‌دا به وه‌رگرتنی به قسه بهبئ کار پن کردنی» 
جونكه ودركرتنى سوننەت و فه‌رمووده بهبئ کرده‌وه درؤيه به كوفتار لهدكهل بهفيرؤدانى زانست» وه 
خوتان عه‌یبدار مهكهن به بيدعه و داهینراوه‌کان و خوتانی پی برازیننه‌وه به عهيبهكانى (به حيسابى 
خوتان). جونكه فه‌ساد و خراپیه‌کانی ثه‌هلی بيدعه زياتر نيه له جاكيهكانى ثتوه (خوّتان ين كهم 
نه‌بیّت). وه ثه‌هلی بيدعه لهكددار و عديبدار مه‌که‌ن له‌به‌ر حدسادهت و ثيرهدييتان بهوانهوه. جونكه 
حه‌ساده‌ت به‌شیکه له خرايى خوتان و بو دکتور نيه ده‌رمان و چاره‌سه‌ری نه‌خوش بكات به شتیک كه 
چاکی بکاته‌وه و نه‌خوّشیشی بکات. چونکه ثه‌گه‌ر دکتور نه‌خوّش که‌وت نه‌وه سه‌رقالی نه‌خوّشیه که‌ی 
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ده‌بیت واز له چاره‌سه‌ر کردنی نه‌خوشه‌کان ده‌هینیت» به‌لکو پنویسته به‌دوای ساغى و سدلامهتى 
خویدا بكهرِنِت تاوه‌کو بههيّز بیّت بو چاره‌سه‌ر کردنی نه‌خوشه‌کان. 


بؤيه با کاره‌که‌تان له‌وه‌ی نه‌هی ده‌که‌ن له براکانتان تیفکرین و ره‌چاوکردنی تيوه بیّت بوخوتان و 
اموژگاری تێوه بت له پیناو په‌روه‌ردگارتان و. دلنه‌رمیتان بیّت بو براکانتان. وه له‌گه‌ل ثه‌وه‌شدا 
جاوديّرى عهيب و هه‌له‌کانی خۆتان زیاتر بکه‌ن له چاودێری کردنی عه‌یب و هه‌له‌ی که‌سانی جگه له 
خوتان. وه هه‌ندیکتان اموژگاری به هه‌ندیکتان بچیژن (تاموژگاری خوان و خۆش وه‌ک خواردن)» وه 
با نزیک بیّت لیّتان نه‌و که‌سه‌ی پیتان دهبهخشيّت و لیتانی وه‌رده‌گریت. 

وه عومه‌ری کوری خه‌تتاب وتویه‌تی: ره‌حمه‌تی خوا لهو که‌سه بێّت که عه‌یب و هه له کانم به دیاری 


بو ده‌هینیت. پیتان خوشه قسه بکه‌ن و لیّتان وه‌ربگیرتت. وه ثه‌گه‌ر هه‌مان نهو قسه‌یه‌ی ده‌یکه‌ن 


پیتان بوتریت ئهوه توره ده‌بن. 
توندن له‌سه‌ر خه‌لکی لهو شتاندى له کاروباری ثه‌وان پیتان ناخوشه و ئینکاری لی ده‌که‌ن, وه 
خوّشتان هه‌مان شت ده‌که‌ن. جا ایا پیتان خۆش نيه توهش عه‌یبتان لن بكيرتت؟! 


بۆچوونى خوتان و بوچوونی خه‌لکی سه‌رده‌می خوّتان به تۆمەت بزانن (زوو قه‌ناعه‌ت مه‌که‌ن) و 
دلنیا ببنه‌وه و لیِکوّلینه‌وه بكهن پیش نه‌وه‌ی قسه بکه‌ن وء خوّتان فیر بکه‌ن پیش ثه‌وه‌ی کرده‌وه بکه‌ن, 
چونکه سه‌رده‌میک ديّت هدق و باتل تيايدا تیکه‌ل ده‌بّت و چاکه تيايدا ده‌بیته خراپه و› خراپه‌ش 
تيايدا دهبيّته چاکه, ئا چه‌نده زورن ثه‌و که‌سانه‌ی خوّیان نزیک ده‌که‌نه‌وه له خوا (به حیسابی خویان) 
به کرده‌وه‌یه‌ک که دووریان ده‌خاته‌وه. وه چه‌نده زورن ثه‌و که‌سانه‌ی خویان خوشه‌ویست ده‌که‌ن 
لدلاى خوا (به حیسابی خویان) به شتیک که به‌هوّیه‌وه لێیان توره ده‌بیّت» خوا فه‌رموویه‌تی: ‏ أفمن 


ينكد ر نیو ا کےا فاطر. 

ده‌ست بكرن به هه‌لوزسته‌کردن له شته كوماناويهكان تاوهكو روونكهرهودى هدقتان بو دەردەكکەوێت 
به به‌لگه‌ی روونء جونكه نهو كدسدى ده‌چیته ناو شتیک و بابه‌تیک كه ليّى نازانیت و بهبئ زانست 
قسدى له‌سه‌ر ده‌کات تاوانباره. وه ھەر كدستكيش بو خوا سه‌یری شتهكان بكات ثهوه خوا روونى و 
بينايى پی ده‌دات. 


ددست بكرن به قورئان و شوینی بکه‌ون و نیمامه‌تی پێ بکه‌ن» وه ددست بكرن به شون پیی 
پیشینه‌کان له قورئانداء وه ثه‌گه‌ر هاتوو ثه‌حبارٍ و روهبانه‌کان (واته زاناکانی جوله‌که و دیان) نه‌ترسابوان 
له نه‌مانی پله‌کانی خوّیان و تیکچون و نه‌مانی مهنزيلهت و يؤستى خویان به جیبه‌جی کردنی کتیبی خوا 
به کرده‌وه‌کانیان و روونکردنه‌وه‌کانی ثه‌وه نه‌یان ده‌گوّری و نه‌یانده‌شارده‌وه, به‌لام کاتی پنچه‌وانه‌ی کتیبی 
خوایان کرد به کرده‌وه‌کانیان» که‌وتنه دوای فریودانی گه‌له‌که‌یان له‌وه‌ی خویان ثه‌نجامیان دددا (واته: 
کرده‌وه‌کانی خوّیان ده‌شه‌رعاند) له‌ترسی له‌ناوچونی يله و پایه‌ی خوّیان و روونبونه‌وه‌ی خراپه کاریه کانیان, 
بویه کتیبی خوایان گوّری به لیکدانه‌وه و ته‌فسیری (خویان), وه ثه‌وه‌یشی که نه‌یانتوانی بیگوّرن شاردیانه‌وه. 





ج سنن الدارمي به‌کوردی #5 به‌رگی لقت ۲۵۳ يه 


جابی ده‌نگ بوون به‌رانبه‌ر کرده‌وه‌ی خویان تا بمتّننهوه له يلهو پایه‌ی خؤيانء وه بی ده‌نگ بوون بدرانبهر 
ثه‌و کرده‌وانه‌ی قه‌ومه‌که‌ی ده‌یان کرد بۆ رازی بونی نه‌وان, له کاتیکدا خوای په‌روه‌ردگار په‌یمانی وه‌رگرتووه 
لهو که‌سانه‌ی په‌رتوکی خوایان پی به‌خشراوه (زانان له دینی خوا) به‌وه‌ی روونی بکه‌نه‌وه بۆ خه‌لکی و 
نه‌یشارنه‌وه, به لکو يارمهتيان دان و بیان شکاندنه‌وه و بیان شل كردن له کتیبی خوا (واته: خه‌لکیان له 
هه‌ندیک حوکمی خوا عه‌فو ده‌کرد و له‌دویان ده‌دان» ثه‌مه‌ش سیفاتی زانایانی ره‌ببانی نیه). 








سح سنن الدارمي به‌ کوردی 2 به‌رگی ۱ 5 ۲۸۷ هه 


بابه‌ت: واجبیه‌تی ده‌ستنویِژ و نويز 


۷- «عن اٽس بن مالك طلنه قَالَ: ما هیتا أن تبتدء الب يد گان بُعجبتا أن بقدم البَدَوِيْ 

العَاقِلُ فَيَسألَ ال لني وحن عند قټيتا لح کل إذ جاء أعرلي” فَجَنَا بن يدي ر سول الله له 
ققالَ: ا محمد إن رولك أت قرعم لتا لک َم أن الة أرسلك؟ ققال ثم يلد سدق باذ 
رَفَعَ السَّمّاءَ وَبَسَط الأرص» وَنَصَبَ الجبّال. اللهُ أَرسَلَكَ؟ فَقَالَ ال يه تعم قال: فَإِنَّ رسو 
رم لب عم لوب ل ا اي ات سَلَكَء الله أَمَرَكَ 
eS‏ ا 


صَدَقَ قَالَ: و لفل الله مق با 5 قَالَ: ن ت د e‏ 


ال قبالذي الله الله أَمَرَكَ بِهَذَاة قَالَ اش را .7 تعم قال: 0 بَعَكَكَ بالق لآ أ منهُنُ شَيئًاء و 


و و و 4 


أَجَاورْمُن قَالَ: ثم وَنَبَ الأعرایی» فَقَالَ الت : إن صَدق الأعراي دَخَلَ الجَنَّةه". 


واته: له ثه‌نهسی کوری مالیک هه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: کاتیک نه‌هیمان لن كرا كه (زور) پرسیار له 
پنغه‌مبه‌ر ود بکه‌ین (ته‌نها بة شتیک نه‌بی که زور پنویست بیت. یتر كهم پرسیارمان ده‌کرد)» حه‌زمان 
ده‌کرد عه‌ره‌بیکی ده‌شته‌کی زير بیّت و پرسیار له يتغهمبهر ۳ بکات و ثیمه‌ش له‌لای بين (چونکه 
نه‌وان شهرميان نهدهكرد يرسيارى خۆيان و تیمه‌ش كوتمان بو وه‌لامی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ ده‌گرت و 
سوودمان وه‌رده‌گرت). له کاتنکدا نیمه بهو شیوه‌یه بووین (له‌لای پیغه‌مبه‌ری خوا ۳3 بووين بهو 
شئوه‌یه‌ی حه‌زمان ده‌کرد) له‌ناکاو عه‌ره‌بیکی فيس هات و له سەر چوک دانیشت له بەر ده‌ستی 
پنغه‌مبه‌ری خوا يقد و وتی: نه‌ی موحه‌ممه‌د نیردراوه‌که‌ت هاته لامان و پنی وتين که تۆ بانگه‌شه‌ی 
ثهوه ده‌که‌ی که خوا به پتغه‌مبه‌ر لد ره‌وانه‌ی کردووی؟ پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رمووی: راست ده‌کات» 
(پیاوه‌که) وتی: سویّند به‌وه‌ی ناسمانی به‌رز کردووه و» زه‌وی راخستووه و. چیاکانی چه‌قاندووه. ثايا 
خوا تؤى ره‌وانه كردووه؟ يتغهمبهر ل فه‌رمووی: به‌لی. (پیاوه‌که) وتی: نیردراوه‌که‌ت به ثیمه‌ی وتووه 
که تو وتوته پینج نویژمان له‌سه‌ر واجبه له شه‌و و روژیک؟ يتغهدمبهرى خوا ۳ فهرمووى: راست 
ده‌کات. (پیاوه‌که) وتی: سوتّند به‌وه‌ی تۆی ره‌وانه کردووه خوا فه‌رمانی به‌مه پی کردووی؟ پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد فه‌رمووی: به‌لن. (پیاوه‌که) وتی: نیردراوه‌که‌ت به تیمه‌ی وتووه که تو وتوته له سالیک مانگیک 
ڕۆژومان له‌سه‌ر واجبه؟ پنخه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رمووی: راست ددكات. (پیاوه‌که) وتی: سویند به‌وه‌ی 
تؤى ره‌وانه کردووه خوا فه‌رمانی به‌مه پن کردووی؟ پتغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی: به‌لی. (پیاوه‌که) 
وتی: نیردراوه كدت به ثیمه‌ی وتووه که تو وتوته زه‌کاتمان له‌سه‌ر واجبه له مال و سه‌روه‌ت و سامانمان؟ 
پیغه‌مبه‌ر 2 فه‌رمووی: راست ده‌کات. (پیاوه که) وتی: سویند به‌وه‌ی تۆی ره‌وانه کردووه خوا فه‌رمانی 


(۱) - اسناده صحیح. 





هق ۲۵۸ يي بوركى ١‏ دخ سنن الدارمي به‌کوردی هس 


به‌مه بن كردووى؟ پنخه‌مبه‌ر وه فه‌رمووی: به‌لن. (پیاوه‌که) وتى: نتردراوهكهت به تتمهدى وتووه كه 
تۆ وتوته حه‌جی مالی خوامان له‌سه‌ر واجبه بۆ که‌سیک كه تواناى ثهو رتكايهدى هه‌بن؟ پنغه‌مبه‌ر ‏ 
فه‌رمووی: راست ده‌کات (پیاوه‌که) وتی: سویند به‌وه‌ی توی ره‌وانه کردووه خوا فه‌رمانی به‌مه ين 
کردووی؟ پتغه‌مبه‌ر فه‌رمووی: به‌لن. (پیاوه‌که) وتی: سويّند به‌وه‌ی توّی به هدق ره‌وانه کردووه 
هیچ شتیک لهو واجباتانه واز لتناهيّنم و له‌وه‌ش زیاتر ثه‌نجام ناده‌م. (ئەنەس) دەڵێ: دواتر عه‌ره‌به 
ده‌شته کیه که هه‌لسا و روییشت. پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر عه‌ره‌به ده‌شته‌کیه‌که راست بکات 
(ئه‌و واجباتانه هیچ نه‌فه‌وتیْنی) نه‌وه ده‌چیته به‌هه‌شت. 


۸- «عَن ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُمه قال: جَاء عراب الب ود فقال: السَلآمٌ علیک يا علامَ بَنِي 
عبد الطلب فقال: وَعلیک قال: إن رَجُلْ من آخوالك من بَنِي سعد بن بكر واا رَسُولُ قومي ایک 
وَوَافِدُهُمء وان سَائل فَمُشَدْدٌ مَسألَتِي علیک. وَمْتَاشدک فَمُشَدْدْ مُتامَدّق یاک قال: خذ عنک يا آخا 
بني سعد قَالَ: مَن خَلَقَكَ وَخَلَقَ مَن قَبِلَكَء وَمَن هُوَ خَالِقُ من بَعَدَك؟ قَالَ: الله قال: مدنگ بدلک» 
هو أَرسَلَكَ؟ قَالَ: َعم قَالَ: من خَلَقَ السْمَاوّات السّبعَ وَالأرَضينَ السّبِعَ وأجری بَينَهُنْ الرّزقَ؟ قال: الله 
قال: فَتَمَدنک بدلک. أَهْوَ آرسلك؟ قال: تعم قال: إلا وَجَدنا في کتابك. وَأَمَرتتا رم أن هي في ین 
وَاللْيلَّة خمس صَلَوَاتِ لِمَوَاقيتهاء فَتَمَدتّكَ بل 0 أَمَرَكَ؟ قال: تعم قال: فا وَجَدنَا في کتابک. وََمَرَتنا 

ملک أن تَأخُذَ من حَوَاشي آموالتء فََردَهَا عَلَى فقَرانتاه فَتشدتك بدّلك. أَهُوَ مرك بِذَلِكَ؟ قال: تعم نم 
قَالَ: أمَا الخَامِسَةُ فلسث بِسَائِلِكَ عَنهَاه ولا ارب لي فِيهَا 3 نم قَالَ: اما وَالّذِي بَعَنَكَ بالحَقّ. لأعمَلَنُ بها 
ومن أطَاعَنِي من قومي, 4 رجع مَ فضحت الي يد حي بدت َوَاجله ثم قال: وَالّذى تفسی بيّده, ان 


صدق, لَيَدَخْلَن الجَّةّ». 


> © م 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رضي الله عَنهْمَا)» ر وتویه‌تی: پیاویکی عهرهبى ده‌شته‌کی هات 
بو لای پنغه‌مبه‌ر كد و وتی: سه‌لامی خوات لێ بێّت نه‌ی گه‌نجی هوزی عه‌بدولوته لیب. پیتخه‌مبه‌ر 
ی فه‌رمووی: له‌سه‌ر توش, (پیاوه‌که) وتی: من پیاوتکم له خاله‌کانت له هوّزی سه‌عدی کوری به‌کر, 
وه من نیردراو و وه‌فدی قه‌ومه‌که‌مم بو لای تق وه پرسیارت لێ دهكدم و پرسیاره‌کانیشم به‌رانبه‌رت 
توندن. وه سوتّندت پی ده‌دهم سویند دانه‌که‌شم پێّت توند و به‌هیزه. (پنغه‌مبه‌ر وِهٌ) فه‌رمووی: با 
وابِیّت ده‌ست پن بکه ثه‌ی برای به‌نی سه‌عد. پیاوه که وتی: کی توّى دروست کردووه و ثه‌وانه‌ی پیش 
تؤى دروست کردووه و دروستکه‌ری نه‌وانه‌ی دوای توشه؟ (پنغه‌مبه‌ر که فه‌رمووی: الله. (پیاوه‌که) 
وتى: سوئندت ددددم به‌وه ثايا ئهو تؤى ردوانه كردووه؟ (يتغهمبهر 6 فهرمووى: بهلي (پیاوه‌که) 
وتى: کی حدوت ثاسمانهكان و حه‌وت (جينهكانى) زه‌وی دروست كردووه و لهو نیوانه‌ش ړزق و رؤزى 
ده‌دات؟ (بتغهمبهر يظ) فهرمووى: الله. (پیاوه‌که) وتى: سوتّندت دەدەم به‌وه ثايا ثهو توی ردوانه 
كردووه؟ (پیغه‌مبه‌ری خوا) فهرمووى: به‌لی» (پیاوه‌که) وتى: تيْمه زانيومانه له په‌رتوکه‌که‌ی تغ (كه 
بۆت ردوانه كراوه) هدرودها نئردراوهكانيشت فه‌رمانیان پن كردووين که پینج نوژ ئهنجام بده‌ین 


 )۱(‏ اسناده ضعيف. 


لل اا سنن الدارمي به‌ کوردی پا برگی لم ۳۹ 


له شهو و روژیکدا له كاتى خویان» جا سويّندت ددددم به‌وه (به الله) ایا ئهو فهرمانى پی كردووى؟ 
(پیغه‌مبه‌ری خوا ودٌ) فه‌رمووی: به‌لن. (پیاوه‌که) وتی: نیمه زانیومانه له يهرتوكهكدى تۆ (که بت 
ره‌وانه کراوه) هه‌روه‌ها نیردراوه‌کانیشت فه‌رمانیان پن کردووین كه له زیاده‌ی ماله‌کانمان به‌شیک 
ده‌ربکه‌ین و بیده‌ین به هه‌ژاره‌کانمان. جا سویّندت ده‌دهم به‌وه (به الله) ایا ئهو فه‌رمانی به‌مه پی 
کردووی؟ (پنغه‌مبه‌ری خوا وظِهٌ) فه‌رمووی: به‌لی. دواتر (پیاوه‌که) وتی: هه‌رچی پرسیاری پینجه‌ميشه 
لت ناپرسم و هیچ کارم پیی نیه. دواتر وتی: سویّند به‌وه‌ی توّی به هدق ره‌وانه کردووه کاریان پن 
دەكەم (بدم واجباتانه) وه ھەركەسێكىش گوترایه ليم بکات له قهومهكدم (ده‌بی ثه‌ویش کاری پن 
بكات). دواتر گه‌رایه‌وه (بۆ ناو قه‌ومه‌که‌ی). پتغه‌مبه‌ر ود پنکه‌نی هه‌تا ددانه‌کانی دواوه‌ی ده‌رکه‌وتن, 
دواتر فه‌رمووی: سويّند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته ثه‌گه‌ر (ئه‌و پیاوه) راست بکات (کار بهو واجباتانه 
بکات) ثه‌وه به دلنیایی ده‌چیته به‌هه‌شت 
۹- «عَن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَه قال: بَعَتَ بَنُو سعد بن بكر ضعَام بنَ تَعلَبَةَ # إلى رَسُولُ الله 
يد فَقَدِمَ عَلَيه تاك بعر علن زاب الس م عَقَلَه تم دَخَلَ المسجدّ وَرَسُولُ الله ي جَالِسٌ في 
آصخابه, وَكَانَ ضمَامٌ رَجُلاً جَلدًاه آشعن ذا غَدِيرَتَينِ حَنَّى وَقَّف عَلَى رَسُولٍ الله يله فَقَالَ: أَيُكُمْ ابن عبد 
الب قَقَالَ ول الله يه آتا ابن عبد الطلب قَال: مُحَمّدُ؟ قَالَ: َعم قال: یا ابنَ عبد المطّلب. إن 
مالك وفقلظ في المسألة. قلا تَجِدَنْ عََيّ في تفسک. قَالَ: لآ اد في تفسي. سل عَما بَدَا لك قال: إل 
آنشدآه بالله إِلَهِكَ وله من كَانَ قبلک. وله مَن هو كَائِنُ بعدک. الله يَعَتَكَ إِلَينَا رَسُولاً؟ قال: اللهم عم 
قَالَ: فانشدة بالله إِلَهِكَ وَإِلَهِ من گان قَبِلَكَ وله من كَائْنُ بَعدک. الله مرک أن نَعَبُدَهُ وَحده لا 
به شیتاء وآن تَخْلَعَ هذه الأندَادَ التي كَانَت آبَاؤْنَا تَعبُدُهَا من ذونه؟ قال: اللهُمٌ تعم قَالَ: نش با 
إِلَهِكَ وَاله مَن 7 قبل وله من هو گائنْ مسق الله آمرک أن نُصَلْيّ هَذهِ الصَّلَوَات الخَمسّ؟ 0 
للم تعم. قال: نم جَعَلَ يَذكُرُ قرانض الاسلام فَرِيضَةً َرِیضَةٌ الزَّكَاة وَالصّيَامَ ولج > وَشَرَائعَ الإسلآم 
که وَيُتَاشِدَُهُ عند کل فَرِيضَة كما نَاهَدَهُ في اي قبلا حت إذا قرغ قالَ: إن َشهّد أن لا إِلَهَ الا الله 
شه أن مُحَمَّذًَا عَبده وَرَسُولُة وَسَُؤْدي هذه الفَّرِيضَةَ وَأْجِتَنبُ ما تهيتني عنه. نم قال: لا آزید ولا 
آنقش, ثم انصَرَف إلى بعیره» فَقَالَ ول الله يه حِينَ وَلّ: إن يَصَدُق دُو العقیضتین, یدخل الجَنةَ فَأ 
0 بر فَأَطْلَقَ عقاله. ثم خَرَجَ خی قَدِمَ عَلَى قومه فَاجِتَمَعُوا الیه, فَكَانَ أُوَلَ مَا تَكَلّمَ أن قال: بفست 
ث والغزّی. قَالُوا: مّه يا ضمَام انّق البَرَصَء وَاتّق قي الجُنُونَ انق الجُذَامَ قَالَ: وَيلَكُمء إِنَّهُمَا والله لآ 
۳۳ ولا تتفعان, إن الله قد بَعَتَ رسو ونر عَلَيه کتاباً استنقَدکم به مما کنثم فيه وَإِن أَشهد أن 
لآ إِلَهَ إلا الله ون مُحَمّدًا عَبِدُهُ وَرَسُولُهُ وَقّد جنتکم من عنده جا أَمَرَكُم به. وَنَهَاكُم عنه. قال: قَوَالله 
ما آمتی من ذَلِكَ الوم وف حاضره رَجُل ولا اما الا ُسلماء قَالَ: يَقُولُ ابن عبّاس: ما سَمعتا پوافد 
قوم ان فصل من ضام بن كَعلبَة»". 


(۱) - |سناده ضعیف, لکن الحدیث صحیح. 


ليتع ۲۵۰ هت به‌رگی 37 و سنن الدارمي به‌کوردی $ 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضيَ الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: هوّزی سه‌عدی كورى به‌کر ضه‌مامه‌ی 
کوری ثه‌عله‌به‌یان ذَنه نارد بۆ لای پتغه‌مبه‌ری خوا َد و هاته لای و وشتره‌که‌ی يدخ کرد له نزیک 
ده‌رگای مزگه‌وت و دواتر به‌ستایه‌وه و چووه ناو مزگه‌وت. پنغه‌مبه‌ری خواش وه له‌ناو هاوه‌له‌کانی 
دانیشتبوو ضه‌مامه‌ش پیاویکی بههيّزو به موو بوو دوو بسکی هه‌بوون (دوو که‌زی هه‌بوون), (هات) 
تاوه‌کو له‌لای پیغه‌مبه‌ری خوا و وه‌ستاو وتی: کامتان كورى عه‌بدوطوته‌لیبه؟ پیخه‌مبه‌ری خوا كله 
فه‌رموی: من کوری عه‌بدولوته‌لیبم» (ضه‌مامه) وتی: موحه‌ممه‌دی؟ (پنغه‌مبه‌ری خوا وكِدٌ) فه‌رمووی: 
به‌لی. (ضه‌مامه) وتی: ثه‌ی كورى عه‌بدوطوته لیب من پرسیارت لى ده کهم له پرسیار کردنیش رشد و 
ردق و توندم هیچی منت له‌به‌ر دل نه‌بی» (پتغه‌مبه‌ری خوا وِّ) فه‌رمووی: له‌به‌ر دلّم نابى و پرسیار 
بکه ثه‌وه‌ی ده‌ته‌وی (ضه‌مامه) وتی: من سویندت ده‌دهم به (الله) که خوای تو و خوای نه‌و که‌سانه‌ی 
پیش تویه و خوای ثه‌و که‌سانه‌شه كه له دوای تو دین (نایا) خوا (الله) توی به پنغه‌مبه‌ر ره‌وانه کردووه 
بو لای ثیمه؟ (پنغه‌مبه‌ری خوا ويَكْهٌ) فه‌رمووی: نه‌ی خوایه (شاهیّدی ده‌دهم به تغ) بهلي ثه‌و ره‌وانه‌ی 
کردووم. (ئیبنو عه‌بباس) ده‌فه‌رموق: دواتر (ضه‌مامه) ده‌ستی پی کرد باسی فهرزهكانى یسلامی کرد 
فهرز به فهرز: زه‌کات و رژژوو حدج و واجباته‌کانی ئيسلام به تیکرایی وه پیغه‌مبه‌ری خوای 4 
سوینددا له هه‌موو فه‌رزیک (که باسی ده‌کرد)» وه‌ک چون سویندیدا له‌وه‌ی پیشوو تا لیبوویه‌وه و 
(پرسیاره‌کانی ته‌واو بوو)» (دواتر) وتی: من شاهیّدی دهدهم که هیچ خواییک به هدق نيه جگه له 
الله. وه شاهیدیش ددددم که موحه‌ممه‌د به‌نده و نیُردراوی ثه‌وه. وه ته‌و واجباتانههش ثه‌نجام دەدەم 
و دوور ده که‌ومه‌وه لهوه‌ی لت قه‌ده‌غه کردووم. دواتر وتی: نه زیاتر ثه‌نجام دەدەم و نه که‌میشیان 
ده که‌مه‌وه. دواتر چوو بۆ لای وشتره که‌ی, جا کات رؤيشت پیغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رمووی: ئەگەر راست 
بکات خاوه‌ن دوو بسکه‌که ثه‌وه ده‌چیته به‌هه‌شت. 

ضەمامەش چووه لای وشتره‌که‌ی و یه‌ته که‌ی کرده‌وه و رویشت. تا چووه لای قه‌ومه‌که‌ی و له‌لای 
کوّبونه‌وه. جا يهكهم قسه‌وتی: لات و عوززا خراپترین شتن, (قه‌ومه‌که‌ی) وتیان: وسبه. ثه‌ی ضه‌مامه 
له به‌له‌ک بوون و شیّت بوون و كورى بوون بترسه, (ضه‌مامه) وتی: هاوار بو وه سويّند به (الله) ثه‌و 
دووانه (لات و عوززا) نه زیان ده‌گه‌یه‌نن و نه سوودیش ده‌به‌خشن» خوای په‌روه‌ردگار پتغه‌مبه‌ریتکی 
ره‌وانه کردووه و په‌رتوکیکی بو ناردوته خواره‌وه که رزگارتان ده‌کات لهو شته (ناره‌وایانه‌ی) يتشتر تیوه 
لهسه‌ری بوون» وه من شاهیّدی ده‌ده‌م که هیچ خواییک نيه به هدق جگه له الله. وه شاهیدیش دهدهم 
که موحه‌ممه‌د به‌نده و نیُردراوی ثه‌وه. وه من له‌لای ثه‌وه‌وه هاتووم به شتانیکه‌وه که فه‌رمانتان ين 
ده‌کات ثه‌نجامی بده‌ن و (به شتانیکیشه‌وه) که لیی قه‌ده‌غه کردوون. 

(ئیبنو عه‌بباس) دهلی: سوتند به‌خوا ثیواره‌یان نه‌کرده‌وه (ئیواره‌یان به‌سه‌ر دانه‌هات) لهو ڕۆژەدا 
هه‌رچی پیاو و ژنیکه که له‌لای اماده‌بوون مسولمانی بوون (واته: ثه‌وانه‌ی له‌لای بوون هه‌موویان 
بوونه مسولمان پیش تدودى تټواره دابّت و هه‌موو تیواره‌یان کرده‌وه به مسولمانی). 


ثیبنو عه‌بباس ده‌یوت: گویمان لێ نه‌بووه (نه‌مان زانیوه) هیچ وه‌فد و نیردراوی قه‌ومیک باشتر 
بوبتت له ضه‌مامه‌ی کوری ثه‌عله‌به. 





د سنن الدارمي به کوردی اک بهرگی الج ۱۸ ا 


بابه‌ت: ئهو فه‌رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی دەستنوێژ هاتوون 


۰- «عن اي مالك الأشعريٌ ڪه أن تب الله وه قال: الطهُور شطر الایمان, وَالحَمِدُ للّه یلا الیران, 
و لَه الا الله وَاللهُ اكير یمان ما بَينَ السَّماء وَالأَرضِء وَالصْلاه تون وَالضَّدَقَةُ ترهان وَالؤْضُوءُ ضیَاء 
مرش 27 و ۶2 7 عدي قرع م ها مره من ره و رعس و #2 

والقرآن حجة لك أو عليك- وکل الناس بغدو: فبَائع نفسه. فمعتقها. آو موبقها»۲. 


واته: له ثه‌بو مالیکی ته‌شعه‌ری ڭه گنردراوه‌ته‌وه كه پتغه‌مبه‌ری خوا كد فه‌رموویه‌تی: پاک و خاوینی 
به‌شیکی ثیمانه. (الحمد لله)ش ته‌رازووی کرده‌وه پر ده‌کات» (لا له إلا الله) و (اللّه. أكبر)يش نيوان 
اسمان و زه‌وی ير ده‌که‌ن. نوئژیش رووناكيه (بۆ ناخ و روحی مروّف) صه‌ده‌قه‌ش به‌لگه‌یه (بۆ مرۆف 
له رؤزى دوایی). ده‌ستنویژیش رووناکیه (بۆ جه‌سته‌و روخسار و روکه‌شی مروف). قورئانیش يان 
به‌لگه‌یه بت يان (به‌لگه‌یه) لهسه‌رت وه ههموو خه‌لکی به‌یانی ده‌که‌نه‌وه: (هدر یه‌کیکیان) يان خوّی 
ده‌فروشیّت (به خوا) و خوّی نازاد ده‌کات (له دوزه‌خ)» یانیش خوّی ده‌فروشیت (به نه‌فس و شه‌یتان) و 
خوّی به هیلاک ده‌دات. 


-١‏ « عَن رَجُل من بَنِي شیم قال: عَقَدَهُنْ رَسُولُ الله يله في يدي أو قال عَقَدَهُنَ في يَدِهِ وَيَدهُ 
٤ 3 5 2 , 9‏ 


في يَدِي: سُبِحَانَ الله نصف الميرَّآنَء وَالحَمِدُ لله يَمْلاً الیزان, وَاللهُ کر يَمْلاً ما بِينَ السَّمَاءِ قالأرض. 
وَالؤضُوءُ نصف الإمّانء وَالضُومُ نصف الصّبر»". 


واته: له پیاویکی به‌نی سولديم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا عل بؤى ژماردم له دوو 
ده‌سته‌کانم یانیش وتی بوی ژماردم له ده‌ستی خوّی,. ده‌ستیشی له‌ناو ده‌ستی من بوو (ثاوا ژماردی و 
فه‌رمووی): (سبحان الله) نیوه‌ی ته‌رازووه (نیوه‌ی پر ده‌کات)» (الحمد لله)ش (گشت) ته‌رازوو پړ 
ده‌کات» (اللّه أكبر)ايش نيوان اسمان و زه‌وی پر ده‌کات. ده‌ستنویژیش نیوه‌ی ثیمانه. روژووش نیوه‌ی 
صه‌بر و ثارام گرتنه. 


۲- «عن توا ضهن موق ول الله يِه قال: قَالَ رَسُولُ الله يه استقيمُوا ون تُحصُواء وَاعلَمُوا 
أن خَيرَ عمالکم الله وَقَالَ الآخَرُ إِنَّ من خير أَعمَالِكُمْ الضَّلةَ ون يُحَافِظَ عَلَى الوضوء الا مُؤْمِنُ»7. 
واته: له ثه‌وبان 4ه خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ری خواوه َي گیردراوه‌تهوه» وتويهتى: پتغه‌مبه‌ری خوا كه 
فه‌رموویه‌تی: به‌رده‌وامیتان هه‌بیّت (له‌سه‌ر عيبادەت و چاکه) ناشگه‌نه نه‌وپه‌ری نيستيقامه بشزانن 
چاکترین کرده‌وه‌ی تیوه نویژه. یه‌کیکی تر (که ثه‌و فه‌رمووده‌یه‌ی گیراوه‌ته‌وه. که ثه‌عمه‌شه) وتویه‌تی: 
(پیغه‌مبه‌ری خوا كد فه‌رمووی:) به دلنيايى یه‌کیک له چاکترین کرده‌وه‌کانتان نوێژه» وه که‌س پاریزگاری 
له ده‌ستنویژ ناکات به‌به‌رده‌وامی جگه له که‌سی بروادار. 


0 7 
(۲) - إسناده حسن. 
(۲) - اسناده صحیح. 


3 ۲۵۲ ج بوركى لبهت ستن الدارمي به‌ کوردی 0 


۳- « عَن توبان ضهن مول رمول الله 4 يَقُولُ: قال ول الله َل سذذوه وَقَارِبُواء وَخَيرُ َعمالکم 
الصلاق و يُحَافِظٌ عَلَى الؤضوء إا مُوْمنْ». 

واته: له ثه‌وبان 4 خزمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ری خواوه ي كتردراودتهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رموویه‌تی: به دوای راستی و صه‌وابدا بگه‌رین و مامناوه‌ندی بن له عیباده‌ت و کاروباری تیسلامه‌تیدا 
(نه که‌مته‌رخهم بن و نه زیاده‌ره‌وی بکه‌ن, به‌لکو وه‌سه‌تیه‌ت بگرن), وه چاکترین کرده‌وه‌ی ثیوه نویژه, 
که‌سیش پاریزگاری له ده‌ستنویِژ ناکات به‌به‌رده‌وامی جگه له بروادار. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و نایه‌ته‌ی خوا ده‌فه‌رموی: 
4 و 2 سا م رصع ۰ 78 2 کے ر 
اذا فمثم إلى اوه فاعيلوا وجومك وأيريكم امائدة. 


واته: تهكهر نيازتان وابوو بۆ نوژ ههلسن ثه‌وه دەستنوێژ بشۆرن. 


۶- «عَن عكرمة أَنَّ سَعدًا د گانَ يُصَلي الصّلَوَاتِ کلها بوضوء وَاحِد» وأنّ عليًا + كَانَ يََوَضّأ ِكل 
صلاة وَثَلآً هذه الآيَة: :لاق ف لل الل لصَلَوةَ فَاعْسِلُوا وجو ویک © € المائدة)»". 
واته: له عیکریمه دنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سه‌عد هه‌موو نوێژەكانى به يدك دەستنوێژ ثه‌نجام 
ددداء عه‌لی طني بو هه‌موو نویژیک ده‌ستنویژی ده‌شورد و ثهو ثایه‌ته‌ی خوینده‌وه: لذا pod‏ لل 
ارو صل فاعيلوا وجو ویک (ح) #المائدة. واته: [ثهكهر نیازتان وابوو بو نوی هه‌لسن 
نه‌وه ده‌ستنویز بشورن]. 


0- «عن عبد الله بن عبد الله بن عُمَرَ قَالَ: فلث: آرآیت توضاً ابن عُمَرَ رَضيّ اللهُ عَنْهُمَا لِكُلُ صلاة 
مارآ اج ما ال له آستاء بنثُ ید بن لطاب أنْ عبت الله بن حَنظلة بن آي 
عَامِر حَدتَها: أن رَسُولَ الله مر بالوْضوءِ لكل صَلاة طَاهِرًا أو ع طاهر. لما قق ف ذَلِكَ عَلَبه أمَرَ 
بِالسّوَاكِ لکل صَلاة وَكَانَ ابن عُمَرَ رَضيَ الله عنهماء يَرَى أن به عَلَى ذَلِكَ فو فَكَانَ لأ يَدَعٌ الوْضوء لكل 
صَلآة»". 

واته: له عه‌بدوللای کوری عه‌بدوللای کوری عومه‌ر گیردراوه‌ته‌وه, كه (موحه‌ممه‌دی كورى حه‌ببان) 
وتویه‌تی: (به عه‌بدولللای كورى ثیبنو عومه‌ر)م وت: ایا ده‌ستنویژی ثیبنو عومه‌رت (رَضِيَ الله عَنْهُمَا) 
بینیوه كه چۆن بو ههموو نویژیک هه‌لی ده‌گریّت ده‌ستنویژی مابی يان نه‌مابن» ایا گشتگیری کردوه. 
(نه‌وه چونه)؟ عه‌بدوللای کوری ثيبنو عومه‌ر وتی: ثه‌سمائی کچی زه‌یدی کوری خه‌تتاب بۆی كترامهوه 
که عهبدوللاى كورى حه‌نظه‌له‌ی كورى عامر بؤى كتراوهتهوه: پێغەمبەرى خوا ولد فه‌رمانی کرد به 


(۱) - [ستاده حسن. ولکن الحدیث صحیح. 
(۲) - رجاله ثقات» لکنه منقطع. 


(۳) صحیح. 





ج سنن الدارمي بهكوردى و#هعلب بوركى لم ۴ #ب 


دهستنويّز بو هه‌موو نوټژێک دهستنويّز مابيّت يان نه‌مابێت. جا کاتیک ثه‌و كاره قورس و كران بوو 
له‌سه‌ر (عه‌بدوللای كورى حهنظهله) فه‌رمانی کرد به سيواك كردن بو هه موو نوټژێک» جا ثيبنو عومه‌ر 
پیی وابوو خوّی تواناى ثه‌وه‌ی هديه و (وه‌ک عه‌بدوللای كورى حه‌نظه‌له نيه) بوّيه واز له دهمستنوتة 
شوشتن ناهيّنتت بو هیچ نوتژیک. 

7- «عن ابن بُرَيدَةَ عن آبیه قال: كَانَ رَسُولُ الله يل یوَضا یل َلاة. حَثی گان يوم قتح مَك 
صَلَى الصّلَوَاتِ بوضُوء واحد. وَمَسَحَ علی خفیه- فَقَالَ لَه عْمَرُ: رأیثك صَنَعتَ شیتا تم تكن تصتَعه؟ قال: 
عمدا صَنَعتُ يا مَز» قال بُو مُحَمدِ: قدل فعل زشول الله يل أن معتی قول الله تعای: إذَا 
ممم إِلَ الصَلوة فاعیلوا وجوم ویرِیکم © #المائدة. الآيَة یل مُحَدِثْء یس للطاهر 
ومنهٌ قول النْبي يله لا وْضوء لا من حَدّث واللهُ أعلّم»". 

واته: له باوکی بوره‌یده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار پیغه‌مبه‌ری خوا َي ده‌ستنویژی 
ده‌شورد بو هه‌موو نویژیک. تاوه‌کو روژی ازاد کردنی مه‌ککه هات (ثه‌و روژه) هه‌موو نویژه‌کانی 
به يەک دەستنوێژ ثه‌نجامدان و. مه‌سحی له‌سه‌ر دوو خوفه‌کانی کرد. (پیشه‌وا) عومه‌ریش پیی وت: 
(ثهى پنغه‌مبه‌ری خوا ويْدٌ) ببینم» شتیکت نه‌نجامدا كه پێشتر ثه‌نجامت نه‌داوه؟ پتخه‌مبه‌ری خوا تا 


فه‌رمووی: من به ثه‌نقه‌ست وام کرد ثه‌ی عومه‌ر. 


جا ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وتویه‌تی: کرداری پیتغه‌مبه‌ری خوا يقد به‌لگه‌یه که مانای 
1 م ار ماه 1 ری بكر سه 
وتدى خواى په‌روه‌ردگار كه دەفەرموێ: لذا فمتم إلى الصَلوه فاعسلوا وجوهج ویک 
#المائدة, واته: [ثهكهر نيازتان وابوو بو نویژ هه‌لسن هوه دەستنوێژ بشورن]» بو ههموو بن 
ده‌ستنویژیکه. نەک بو که‌سی به‌ده‌ستنویژ, فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خواش 9 لهو بابهتهيه که 
ده‌فه‌رمونت: ده‌ستنویژ شوردن (واجب نیه) ته‌نها بو ده‌ستنویژ شکان نهبتت. 
بابهت: ده‌رباره‌ی چوون بو پنویستی (سهر تاو) 
۷- «المغيرة بن شُعبَةَ هه قال: گنت مَعَ رَسُولٍ الله کل في بحض آسقاره» وَكَانَ رَسُولُ الله که إذًا 
ذَهَبَ إلى الحَاجَة أَبعَدَ»”". 
واته: له موغیره‌ی كورى شوعبه ب گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له‌که‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا يد بووم له 
هه‌ندیک له سه‌فه‌ره‌کان» جا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هه‌موو جار ثهكهر برؤيشتايه بو پیویستی (سهر ئاو) 
ثه‌وه دوور ده‌که‌وته‌وه. 
0۸- «عن المغيرة بن شعبَة که قال: كَانَ الب 6 دا رز تباعد» قال أَبُو مُحَمّدِ: هُوَ الأَدَبْه7". 


(۳) - إسناده صحیح. 


22 ۲۵4 ¢ بوركى 0 سنن الدارمي به‌کوردی وب 


واته: له موغيردى كورى شوعبه ضهن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پێغەمبەرى خوا ي ههموو جار ئەگەر 
برؤيشتايه (سهر ئاو) ثه‌وه دوور ده‌که‌وته‌وه. 


باوكى موحه‌ممه‌د (واته ثيمامى داريمى) وتویه‌تی: ثه‌وه ثه‌ده‌به. 
۹ غير موجود(. 
بابدت: ده‌رباره‌ی خۆ داپوشین له کاتی پنویستی (سه‌ر ئاو) 


- «عن أبي هُرَيرَةَ ڪه قال: قال رَسُولُ الله يد من اكتَحَلَ قلیُوتر مَن فَعَلَ فد َحسَن, وَمَن لآ 
قلآ حَرَجَ مَن استجمَر فَليُوتر. مَن فَعَلَء ققد َحسن. وَمَن لآ قَلآ حَرَجَ» مَن اگل فلیتخلل. قما تَخَلَلَ 
قلیلفظ. وَمَا لك بلِسَانِهء فَليَبتلع من فعل ذلك فقد أحسن ومن لا فلا حرج من أ القائط. قلیّستت, 
ٍن لم يَجد إلا كنِيب رَملِء فَليستَدبِرهُء قن الشْيَاطِينَ يَتَعبُونَ اعد بني آذ مَن فَعَلَ» ققد َحسَنَ 
وَمَن لل قلآ حَرج». 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره طبن كتردراوهتهوه, وتويهتى: يتغهمبهرى خوا فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک 
ویستی چاوی کل ړێّژ بکات و (كل بکاته چاوی) با به تاک ثه‌نجامی بدات. جا هدر كهسيّك ثه‌نجامیدا 
ثه‌وه به دلنيايى چاکی کردوه. هدر که‌سیکیش ثه‌نجامی نهدا هیچ گوناهو تاوانیکی له‌سه‌ر نیه» وه 
ھەر که‌سیکیش خوّی پاک کرده‌وه به به‌رد (يان هاوشیوه‌ی به‌رد) با به تاک بیکات» جا ھەر که‌ستک 
تهنجاميدا ئهوه به دلنيايى چاکی كردوه. ھەر كدسيّكيش ثهنجامى نهدا هيج -- و تاوانیکی له‌سه‌ر 
نيه. ههر كهسيّك خواردنی خوارد با خواردنه زياد هكدى له نيوان ددانهكانى ده‌ربینی» جا ثه‌وه‌ی ده‌ری 
هيّنا (به يهنجهكانى يان به دارى ددان يان ههر شتیکیتر) با فرِيّى بدات» وه ثهودى ههليكهند له نتوان 
ددانهكانى به زمانى با قوتى بدات. جا ھەر كدسيّك ثهنجاميدا ثدوه به دلنیایی جاكى کردوه. ههر 
که‌سیکیش تهنجامى نهدا هيج گوناهو تاوانیکی له‌سه‌ر نيه. ھەر که‌ستک چوو بو سەر او با خوّى 
داپوشیّت» جا ئە گەر هیچ شتیکی ده‌ست نه که‌وت ته‌نها گردوله یک نه‌بیت با بچټّته پشتیه‌وه, چونکه 
شهيتانه كان یاری ده‌که‌ن به دانیشتگای به‌نی ئادەم (به دروست کردنی وه‌سوه‌سه و پیسی» چونکه 
شوتّنيكه يادى خواى تيادا ناکرق), جا ھەر كدسيّك ثه‌نجامیدا ثهوه به دلنيايى چاکی کردوه. ههر 
كدسيّكيش ثهنجامى نهدا هيج كوناه و تاوانیکی لەسەر نيه. 


-١‏ «عَن عبد الله بن جَعفَر نه قَالَ: كَانَ أَحَبٌ مَا استترّ به الب كه لحَاجَة. هَدَفْ أو خاش 
تخلٍ»”" 

 )١(‏ سقط في الترقيم. 

(۳) - صحیح 


(۳) - صحیح 


ص سنن الدارمي به کوردی اي بهرگی کج ۲۵۵ به 


واته: له عهبدوللاى كورى جدعفهر طن كتردراوهتهوهء وتویه‌تی: يتّغهمبهرى خوا 2 له هه‌موو شت 


زياتر حه‌زی دهكرد خوّى دايؤشيّت له كاتى پتویستی (سدر ناو) به كرد و بهرزاييهكان و کومه‌له‌ی 


دارخورما. 


بابدت: ده‌رباره‌ی نه‌هی كردن له روكردنه قيبله 
بو دانانى ميز يان پیسایی (بۆ سهر ئاو كردن) 

۲- «عن سَهلٍ بن ختیف طن أن النْبِيّ كه قال لَهُ: آنت رمولي إلى أهل مَكَةَ فَقُل: ان سول الله 4 
قرأ یم السَّلآم وَيَأمُرْكُم إذَا خرجثم. قلا تستقبلوا القبله ول تستدبژوها»(. 

واته: له سه‌هلی کوری حونه‌یف و گیردراوه‌ته‌وه. كه پنغه‌مبه‌ری خوا يد پنی فه‌رمووه: تو نیردراوی 
منی بو خه‌لکی مه‌ککه و بلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 سه‌لامتان لێ ده‌کات. وه فه‌رمانتان پن ده‌کات 
ئەگەر ده‌رچوون (بۆ سەر او) روتان مه‌که‌نه قیبله و پشتیشی تن مه‌که‌ن. 

۲۳- «عن أي أَيُوتٍ نه عن اي له قال: إذَا أَتَيتُمُ الغانط. فلا تستقبلوا القبلةَ بانط ولا يَولِ 
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ص هه 


وَتستَغفر الله قال أَبُو مُحَمّد: وَهَذَا اصح من حدیث عبد الگریم وَعَبدٌ الكريم شبه المْتروك» 


واته: له ئهبو ثه‌پیوب طن كتردراوهتهوه. كه پنغه‌مبه‌ری خوا علد فهرموويهتى: ئەگەر چوونه سەر ئاو 
روتان مه‌که‌نه قیبله له کاتی پیسایی يان میز کردن. وه پشتیشی تی مه‌که‌ن. 


دواتر ثه‌بو ثهييوب وتی: چووینه شام و بینیمان شوینی ده‌ست به او گه‌یاندن دروست کراون رووه‌و 
قیبله. تیمه‌ش خومان لار کرده‌وه و داوای للبوردنمان له خوا کرد (نه‌وه‌ک تووشی تاوان بووبین). 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وتویه‌تی: ثهم فه‌رمووده‌یه به‌هیزتره له هی عه‌بدولکه‌ریم رکه له 
پێشتر باس كرا)ء عه‌بدولکه‌ريم وه‌ک مه‌تروک وایه فه‌رمووده‌کانی (وه‌رناگیرین). 


بابدت: په‌وشتیکی تری سه‌رناو 


-٤‏ «عن اٽس هك أن الب َه گان لا یر وب حَتّى يَدنْوَ من الأرض قال أَبُو مُحَمّدِ: هُوَ أَدَبّ» 


واته: له ثه نه‌سی کوری مالیک گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبهر و هه ركيز جله کانی به‌رز نه‌ده کرده‌وه 
(له کاتی ده‌ست به ئاو گه‌یاندن) تا نزیک ده‌بوویه‌وه له زه‌وی (بوّ دانیشتن). 
(۱) - |سناده ضعیف. 


)۳( - صحیح. 
(۲) - إسناده ضعیف. لكن الحديث صحيح لغيره. 


هه ۲۵۱ هم بوركى ١سس‏ سنن الدارمي به‌کوردی اک 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ثيمامى داريمى) وتويهتى: ثهوه ثه‌ده‌به. وه ثهو فه‌رمووده‌یه له فه‌رمووده‌که‌ی 


موغیره‌وه نزيكه. 
بابه‌ت: ریگادان له‌وه‌ی روبكرتته قیبله (له ناو بینا و مورافیقدا) 


0- «عن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء قَالَ: رقیث عَلَى ظهر بیتنا قرایث اي علی ظهر بیتتا فَرَأيتُ 
اي ی جَالِسًا عَلَى لبنتین. مُستقبل بيت القدس»۲. 

واته: له ثیبنو عومه‌ر (رَفيٍ الله عَنْهُمَا» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سه‌رکه‌وتم بۆ سەر بانی ماله‌که‌مان 
(سه‌ربانی مالی حه‌فصه‌ی خوشکی بووه نەک هی خویان, وه‌ک له فه‌رمووده‌یتر هاتوه. به‌لام بویه 
دهلتِت مالهكهمان جونكه هاتوو چوّی زور بووه بو ثه‌وق وه‌ک مالى 0 لن هاتوه). پنغه‌مبه‌ر 
و بینی له‌سهر بانی ماله که‌مانه‌وه. بینیم پنخه‌مبه‌ر لا له‌سه‌ر دوو خشت دانیشتبوو ړووی کردبووه 
به‌یتول مه‌قدیس (که‌واته: پشتی که‌وتبووه قیبله). 


تیبینی: ثیبنو عومه‌ر پیغه‌مبه‌ری خوای 3 له‌ناو بینابیکدا بینیوه که به خشت ددوره درابوو نه‌وه‌ک 
له‌سه‌ر دوو خشت دانیشتبیت له چوله‌وانی. به‌لام ره‌نگه خشته‌کان له دوو لاوه ده‌وره‌یان دابیّت» وه‌ک 
له ريوايهتيتر دا هاتوه هه‌مان ثه‌و فه‌رمووده‌یه له ثیبنو عومه‌ره‌وه وتویه‌تی له‌ناو بیناییک بینیم. چونکه 
ثیبنو عومه‌ر به‌خوشی پټّی وايه دروست نيه له چوّله‌وانی يشت بکرنته قیبله» جا ثه‌گه‌ر پیغه‌مبه‌ری 
خوای يه له چوله‌وانی بینیبی پشتی کردوته قیبله نهو کات به دروستی ده‌زانی» که‌چی به دروستی 
نازانیت. دیاره له‌ناو بینا بینیویه‌تی» وه‌ک له ریوایه‌تی ثيبنو خوزه‌یمه شدا هاتوه. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ميز كردن به يتوه 
7- «عن حُدَيفَةَ ضهن قال: جَاءَ سول الله 5 إلى سُبَاطَةَ قوم قبال وَهُوَ قائم قَالَ ابو مُحَمّد: لا 
عم فيه كَرَاهِيَةٌ ۳4 1 


واته: له حوذه‌یفه هه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا کر هات بو سەر گوفه‌کی (شوێن. 
پاشماوه و خاشاکی)» خه‌لکانیکه‌وه و میزی کرد له کاتیکدا وه‌ستاو بوو (به وه‌ستاوی میزی کرد). 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وتویه‌تی: هیچ که‌راهه‌تیکی تیدا نابینم (دروسته ميز به يوه بكرتّت). 


تیبینی: پتخه‌مبه‌ری خوا مه كه میزی به پټوه کردووه لهو شوینه له‌به‌ر ثه‌وه‌ی چکی موباره‌کی بریندار 
بووه, وه‌ک له فه‌رمووده‌یه‌کی تر به روونی باس کراوه. هه‌روه‌ها شوینه‌که‌ش شوینی دانیشتن نه‌بووه 
له‌به‌ر خاشاک» هه‌روه‌ها پروشکیش نه‌ده گه‌رایه‌وه» ثه که‌رنا ھەر به دانیشتن ثه‌نجامی داوه. 


ee‏ سنن الدارمي به‌ کوردی هجهل بوركى لهج ۷ جه 
بابه‌ت:(که‌سی مسولمان) چی ده‌لیت کاتی ده‌چنته سه‌راو 
۷- «عن اتس بن مالك ظ4 قال: كَانَ رَسُولُ الله ¥ دا دَخَلَ الخلا قال: اللهُمُ إن اعود بك من 
الخبث والخْبَانث»( 
واته: له ثه‌نه‌سی کوری مالیک نه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار پتغه‌مبه‌ری خوا يد ثه‌گه‌ر 
چووبی بو سەر تاو (ده‌ست به ئاو گه‌یاندن) ده‌یفه‌رموو: خوایه من په‌نات پن ده‌گرم له شه‌یتانی نير و من 
(هدم له کوفر و هه‌رچی کرده‌وه‌ی ناره‌وایه). 


بابه‌ت: خۆ پاککردنه‌وه 
۸- «عَن عَائِشَةَ رضي الله عَنْهَاه قالت: قال رَسُولُ الله كه ۱ دَهَبَ أَحَدُكُم إلى العائط, قَليّذهَب 
مَعَهُ له آحجار يَستَطيبُ بهن فَإِنْهَا تُجزا عنه۳. 
واته: له دايكمان عائيشه (رَضِيَ الله عَنْهًا) كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: 
ئەگەر كهسيّكتان جوو بو سەر ئاو (بۆ ددست به او كدياندن) ثهوه با سی به‌ردان له‌گه‌ل خوّی ببات 
خوّی پی پاک بکاته‌وه. ثهوهدش بهبهر خوّپاککردنه‌وه ده‌که‌ویّت. 
8- «عن عُمَارَةَ بن خُرَممَةَ بن ابت الأنصارِي» عَن أبيه رضي الله عَنْهُماء قال: قال رَسُولُ الله ‏ لاه 
أحجَارٍ لیس فیهنْ رَحِيعٌ يَعنِي: للاستطابَة »۳. 
واته: له عوماره‌ی كورى خوزه‌یمه‌ی کوری ثابیتی ثه‌نصاری گیردراوه‌ته‌وه» نه‌ویش له باوکیه‌وه (رَضيَ 
الله عَنْهُما)ء گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا جر فه‌رموویه‌تی: (ده‌بی بو خۆ پاککردنه‌وه) سن 
به‌رد بن» نابی ته‌لس و سه‌رجین بیّت (واته: نابن پیسایی وشکی وشتر و مانگا و ناژه‌لیتر بیت» چونکه 
ثه‌مانه خؤيان پیسن چون پیسی لاده‌به‌ن!). 

بابه‌ت: نه‌هی كردن له خۆ پاککردنه‌وه به ئێسقان و تە لس 
ل و . ف 3 ردو و 5 94 کے سو ۴ رات 22 8 رو 4 

۰- «عن سَهلٍ بن ختیف ڪه أن الب که ال له: آنت رَسُولي إلى هل مَكْةَ فَقُل: إِنّْ رَسُولَ الله وَل 
يقرأ عَلَيكُمُ اسلا وََامُركُم أن لآ تَستَنجُوا بعظم»٩.‏ 
واته: له سه‌هلی كورى حونهيف َيه كتردراودتهوه, كه پتغه‌مبه‌ر ود پنی فه‌رمووه: تو نیردراوی منى 
بو لای خه‌لکی مه‌ککه و بلی: پنغه‌مبه‌ری خوا کل سدلامتان لن ده‌کات و فه‌رمانتان پی ده‌کات كه 
خویان پاک نه‌که‌نه‌وه به تتسقان و به قشپل و ته‌لس. 


)۱( - صحیح. 
(۳) - حسن. 
(۲) - صحیح. 


(۶) - اسناده ضعیف. ولکن الحديث صحیح لغيره. 


جك خة؟ ببهرگی لل به سنن الدارمي به‌ کوردی ل للب 


بابدت: نه‌هی كردن له خو پاککردنه‌وه به ده‌ستی راست 


١‏ «عن عبد الله بن أب قَتَادَة عن أبيه رَضِيَ الله عَنْهُماء أن التي يد قال: لآ َس أَحَدُكُم ذکره 


بیمینه. وَلآ َنَم یمس نتاه 


واته: له عه‌بدوللای کوری ثه‌بو قه‌تاده كيردراوهتهوه, هویش له باوكيدوه (رذ ضي الله 4 عَنْهُما)ء گیراویه‌تیه‌وه 
كه يتغدمبهر علد فه‌رموویه‌تی: با هیچ كهسييى ده‌ست له عه‌وره‌تی خوّی ۱ به ده‌ستی راستی و 


با خوشی پاک نهكاتهوه به ده‌ستی راستى. 


بابه‌ت: خۆ پاککردنه‌وه به به‌رد 


چم 


۲- «عن اي هْرَيرَةَ ظف. قال: قال رَسُولُ الله يل إا آنا لَكُم مغل الوالد للود أَعَلْمُكُم فلآ ستقبلوا 
القبلَ ولا تستّد تستدبزوهاء ود استطبتٌ. قلاً تستطب. بیمینگ. وکان یم رتا بِقلاة آخقار: وینهی عن الزوث 
الم فَقَالَ زگریا: يعني العظامَ البَالِيَةَ »". 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره طن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يتغهمبهرى خوا کر فهرموويهتى: من بو تیوه وه‌ک 
باوک وام بو مندالّهكدى (ثاوا خهمخوّرم بۆتان) فیرتان ده‌که‌م» روو مه‌که‌نه قيبله و يشتيشى تن مه‌که‌ن 
(له كاتى ده‌ست به ئاو كهياندن). وه ثهكهر خۆتان پاککرده‌وه خوّتان پاک E‏ به ده‌ستی راسته. 
وه (بو خر ياككردنهوه) فه‌رمانی ين ده‌کردین به سئ به‌رد و نه‌هی لن ده‌کردین له (بهكار هيّنانى) 
ته‌لس و تیسقانی رزيوء زه‌که‌ریبا وتویه‌تی: (الرّمّة) واته تیسقانی رزیو. 
بابه‌ت: خو پاککردنه‌وه به او 

ہے كي 5 ی 5 2 و فلى نت > ريت دء م 06 کے وو كي ے2 چو سی ت 
 -۴‏ «عن انس بن مالك ينه أن الب که كان إذا ذهب لحاجته. اتيته انا وغلام بعنزة وإداوة 
فتَوضا۳. 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیک ونه گیردراوه‌ته‌وه. که پنغه‌مبه‌ر ۳3 ثه که‌ر بچووبایه بو سهر ئاو 
(ده‌ست به او گه‌یاندن) من و مندالْیک ده‌چوین بو لای به رمیکی دار و مه‌تاره‌یه که‌وه (خوّی ين پاک 
ده‌کرده‌وه) و ده‌ستنوتژی هه‌لده‌گرت. 


6- «عن نس 5 له أن الب كي گانَ إِذَا خَرَجَ من الخلاء جَاءَ الغُلآمُ بإِدَاوَِ من مَاءِء گانَ يَستنجِي 





تیه ديح هه وحم أو ين لاون عرو عل ۱ سیم وه 


واته: له ثه‌نه‌سی کوری مالیک له گیردراوه‌ته‌وه» که يتغهمبهر 9 ته که‌ر له (سهر ثاو) ده‌رچوویی و 
(بكهرابايهوه), منداليى به مه‌تاره‌یه‌کی تاوه‌وه ده‌هات هه‌موو جار خوّی يي پاک ده‌کرده‌وه. 
٠٠0‏ «عن الْسَیّب بن نَجَبَهَ قال: حَدَّتّنِي عَمُتي. وَكَانَت تحت حُذَيفَةَ د اَن حدَیقة. گانَ بستنجي 
بالاء»(. 
واته: له موسه‌ییه‌بی کوری نه‌جه‌ب گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پلکم بوی گیرامه‌وه که له ژیر نیکاحی 
حوذه‌یفه هه بوو (خیزانی حوذه‌یفه بوو) ده‌یوت: هه‌موو جار حوذه‌یفه خوّی پاک ده‌کرده‌وه به 
ثاو. 

بابدت: دهرباردى نهو که‌سه‌ی ده‌ستی به خۆل ده‌سرنته‌وه پاش خو ياككردنهوه 
1 «عَن اي هُرَيرَةَ ضهن قَالَ: قال ول الله ع: ائتني بوضوء ثم دَخَلَ عیضة اينه َاءِ فاستنجی, 
5 ک هام 


نم مسح يَدَهُ بالتراب, ثم غسل يديه . 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا ‏ فه‌رمووی: ثاوم بو بيّنه. دواتر 
چووه ناو چه‌میک. منیش به تاوه‌وه چووم بو لای و خوّی پاککرده‌وه. دواتر ده‌ستی به خوّل سريهوه, 
دواتریش ده‌سته‌کانی شورد. 

رت و ره * و وب ےی تل بم و 3ج و ور م ۳ 
۷- «أخبرتًا مُحَمَّدُ بِنُ يُوسُفَء حَدَّثنَا بان بن عبد الله حَدّتَنِي إِبرَاهِيم بن جَرِير بن عبد الله. عَن 
أبيه رضی الله عَنْهُ عَن ای كله مثلة»”. 


واته: فهرموودهكدى پیشتر لدم رتكايهشهوه گیردراوه‌ته‌وه به هه‌مان شنوه. 


بابدت: ده‌رباره‌ی نهو دوعایه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ولد ده‌یفه‌رموو 
کاتنک لەسەر ئاو ده‌هاته ده‌ره‌وه 
۸- «عن يُوسُفَ بن ابي بُردَة عن أبيه. أن عَائْشَةَ رضي الله عنهاء حَدکته أنَّ الي كله ان إذَا خر 
من الخلآء قال عُفرَائك»9. 
واته: له یوسفی کوری ثه‌بو بورده گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه که (دایکه) عائيشه 
(رَضي اللهُ عَنها» بوی گیراوه‌ته‌وه که پیخه‌مبه‌ر ود هه‌موو جار نه‌که‌ر هاتبایه ده‌ره‌وه له سەر ئاو 


(ده‌ست به ئاو گه‌پاندن) ده‌یفه‌رموو: خوایه داوای لێخۆشبونت لێ دهكدم. 


(۳) - رجاله ثقات» غير أنه منقطع. 


 )۶(‏ حسن. 


سس ,۲۷۹ هب به‌رگی کڪ .و سنن الدارمي بدكوردى سس 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سیواک 
4 «عن انس ضهن آن رَسُولَ الله كد قَالَ: أكترث عَلَيكُم في السواك»(. 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیک نه گنردراوه‌ته‌وه كه پنغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: زور قسدم بو 
کردوون ده‌رباره‌ی سیواک و (هانم داون بوّیه به‌کاری بهێّنن و فه‌راموشی مه‌که‌ن). 
۰ «عن تس بن مالك ضهنه قال: قال رَسُولُ الله : أكترثُ عَلَيكُم في السوّاك»”. 
واته: له ریگاییکی تريشهوه هاتوه له نه‌نهسی كورى ماليك نه كه پنغه‌مبه‌ری خوا تا فهرموويهتى: 
زور قسدم بو كردوون ده‌رباره‌ی سيواك و (هانم داون» بؤيه به‌کاری بهيّنن و فهرامؤشى مه‌که‌ن). 
-١‏ «عن آي هُرَيرَةَ 4 عَن الب يه قال: تلا أن أشن عَلَى أُمّتِيء مهم به عند كل صَلاة قال 
بُو مُحَمّدِ: يَعني: السوَاک»”. 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره اه گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری خوای 3 كتراوهتهوه, فهرموويهتى: 
ئەگەر كران و زه‌حمه‌ت نه‌بووایه له‌سه‌ر ثوممه‌ته کهم ه‌وه فه‌رمانم پ ده‌کردن و (ده‌مکرد به واجب) 
كه سيواك بکه‌ن لهكهل هدموو نوێژێكدا. 
بابدت: سیواک نامرازی ددم ياككردنهوديه 
7 «عن عَائْشَة رَضيّ الله عنهاء قَالَت: قال رَسُولُ الله که السّوَاك مَطهّرَةٌ لقم مَرضَاةٌ للربُ»٩.‏ 
واته: له دایکمان عائيشه (رَضيَ الله عَنْها)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا ك فه‌رموویه‌تی: 
سیواک تامرازی دهم پاککردنه‌وه و هوکاری ره‌زامه‌ندی په‌روه‌ردگاره. 
بابه‌ت: سیواک كردن له کاتی هه لسانه‌وه بو شهونويز 

۳ «عن حُذَيفَةَ ضهن قال: گان رَسُولُ الله يه إِذَا قَامَ إلى التّمَجُدء يَسُوصٌ فاه بالسُوَاك». 

واته: له حوذه‌یفه 4 گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هدموو جار پیغه‌مبه‌ری خوا يه كه هه‌لده‌ستا بو 


شه ونوټژ سيواكى له ده‌می ده‌خشاندن (سيواكى ده‌کرد). 


6( - صحیح. 
(۶) - إسناده ضعيف. لكن الحديث صحيح. 


)0( - صحيح. 
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بابدت: هيج نویژیک وورناكيرتت به‌بی دەستنوێژ 


عه 


-٤‏ «عن آي اليح عَن أبيه نه عَنِ النْبِي 6 قال: لآ يَقبَلُ الله صَلآةٌ بير طْهُور ول صَدََةَ من 
غلول»(. 5 
واته: له باوکی مه‌لیح 4 كتردراودتهوه. ثه‌ویش له باوکیه‌وه كتراويهتيهوه که پنغه‌مبه‌ر 45 
فه‌رموویه‌تی: خوا هیچ نوێژێک وه‌رناگریت به‌بن ده‌ستنویژ هه‌روه‌ها هیچ صهده‌قه و خیرتکیش 
وهرناكرتت که به خیانه‌ت په‌یدا کرابی. 
روون کردنه‌وه (غُل. عُلُولِ): مالیکه دزرا ب له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی. 
بابه‌ت: کلیلی نویژ ده‌ستنویژه 


ال رَسُولُ الله يل مفتاخ الصّلآةِ الطهُوز, وَتحرنها التّكبِينُ وََحلیل 


۵- «عن على طن قال: 
التّسليم»”. 
واته: له پیشه‌وا عه‌لی اه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ۳3 فه‌رموویه‌تی: كليكى نویژ 
ده‌ستنویژه. وه ددست پی كردنى نويّر و حه‌رام بون له مامهلهدى دونيايى (اللّه أكبر)ه. 

(واته: به وتنى (اللّه أكبراى سهره‌تای نويّدُ مرۆف ده‌چیته ناو نوټژو قسه‌و خواردن و خواردنهوهو 
اوردانه‌وه‌و هه‌موو شتیکی كه نه‌گونجی لدكهل نوژ ليَى حهرام ده‌بیّت بؤيه دهوترئ: (الله أكبر)اى 
حه‌رام بوون - تکبيرة الاحرام -) وه حه‌لال بوونه‌وه‌شی بریتیه له سهلام دانه‌وه (واته: حه‌لال بوونه‌وه‌ی 


شته دونيابيهكان و ده‌رچوون له نويّز به سه‌لامدانه‌وه ده‌بنت). 
بابه‌ت: ئايا چه‌ند ئاو به‌سه بو ده‌ستنویژ؟ 
- «عن سَفيئَة ذه قال: كَانَ الب له یتوضاً اد وَيَعْتَسِلُ بالْاع») 
واته: له سه‌فینه‌ت که گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر 3 موددیک له او (که جوره يتوانهيهكه) 


ده‌ستنویژی ده‌شورد (که ده‌کاته نزیکه‌ی ۱۸ لیتر). وه به صاعتک له او (که جوره پیوانه‌ییکی تره) 
خوی ده‌شورد (که ده‌کاته نزیکه‌ی ۷۲ لیتر). 


۷ - «أخبرَني عَبدٌ الله بن عَبدِ الله بن جَبرِء قال: سمعث أَنَسَا ڪه يَقُولُ: گان رَسُولُ الله يك توا 
بالمكُوكء وَيَعْتَسِلُ بخمس مَگاکیک». 


5 ۲۷۲ به‌رگی و سنن الدارمي به‌کوردی هپت 


واته: له عه‌بدوللای کوری عه‌بدوللای كورى جهبر گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویم له ئەنەس ڪه بوو 
ده‌یووت: پیغه‌مبه‌ری خوا ود ده‌ستنوتژی ده‌شورد به مه‌ککوکیک (که جوره گوزه‌ینکه وه‌ک مود 
نزیکه‌ی ۱۸ لیتر ده‌گریت)» وه خوشی ده‌شوّرد به پینج مه‌ککوک. 


بابه‌ت: ده‌ستنویژ شوردن له ته‌شتدا 
۸- «عن الرُبَيّعِ بنت مُعَوّذِ بن عفراة رضي الله عنهاء قالت: گانَ رَسُولُ الله ل یاتیتا في مَنزلتء فاد 
َا لتا تون مُذَاء خلت مذ أو رُبْعَ مد فاسکب علیه. فَيَعَوَضَّأْ قاتا خلاتا»۳. 
واته: له روبهييعى کچی موعه‌وویذه‌وه (رَفي الله عَنْهَا). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوا وله 
ده‌هاته لامان له ماله‌که‌مان و ته‌شتیکی یمه‌ی ده‌برد که موددیک و سئّیه‌کی موددیک يان چاریه‌کی 
موددیک ده‌بوو (که ده‌کاته نزیکه‌ی ۲۶ ليتر يان ۲۲ ليتر و نیو ده‌بوو). اوی ده‌کرده ناو و ده‌شتنویژی 
ده‌شورد سین جار سی جار. 


بابه‌ت: (بسم الله) كردن له ده‌ستنویژدا 


٩‏ «حَدَتَني ربیخ بن عبد الرَحمن بن اي سعید الخُدرِي ذ#نه عَن أبيه. عن جَدَّهِ ضفن عن الي كل 
قَالَ: لآ وصُوءَ لِمَن لم يَذكُرٍ اسم الله عَلّيه»”. 


واته: له روبه‌یحی كورى عهبدوررهحمانى كورى ثه‌بو سهعيدى خودرى لقند گیردراوه‌ته وه تهويش 
له باوکیه‌وه و ته‌ویش له باپیریه‌وه َه گیراویه‌تیه‌وه. که پتغه‌مبه‌ر َد فه‌رموویه‌تی: دەستنوێژ بو 
که‌سیک نيه که ناوی خوای له‌سه‌ر نه‌هینی. 

نتبينى: زانایان بوچوونی جیاوازیان هديه له‌سه‌ر مانای ئەم فه‌رمووده‌یه. هه‌ندیکیان ده‌فه‌رموون: 
مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه دەستنوێژ ھەر به‌رناکه‌وق و دروست نابێت به‌بی (بسم الله) كردن و ده‌لیْن: (بسم 
الله) كردن واجبه. هه‌ندیکیتر ده‌فه‌رموون مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه پاداشتی کامل و ته‌واوی دەستنوێژ به‌بی 
(بسم الله) به‌ده‌ست نایی و (بسم الله) كردن سوننه‌ته. هه‌ندیکیتر ده‌فه‌رموون تهم فه‌رمووده باسی 
(بسم الله) ناکات» به‌لکو باسی نيدت ده‌کات و ده‌فه‌رمویّت دەستنوێژ به‌بی ناوی خوا (واته: به‌بی 
نیه‌تی عیباده‌ت بو خوا) دروست نابيء والله أعلم. 


جچجج سنن الدارمي به کوردی مل بهرگی او ۲۱۳ م- 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی ده‌سته‌ کانی ده‌خاته 
ناو قاب و ته‌شتی ناو بیش نه‌وه‌ی بیانشورتت 


۰- «عن اوس بن اي اوس ذهنه آنه ری رَسُولَ الله له توا قاستوگف ثلاث فلت اا لَهُ: أي قيء 
8 


استوگف ثلآنًا؟ قال: غَسَلَ يديه ثلآتاه". 


واته: له ثه‌وسی کوری ثه‌ وس وه گیردراوه‌ته‌وه. که پنغه‌مبه‌ری خوا ۳3 بينيوه دهستنوتزى 
شوّردووه». (جا پشتر) سی جار ده‌سته کانی خسته ناو ته‌شته‌که‌وه. جا (كورى عه‌مری کوری ثه‌وس) 
وتی (به باپیرمم وت. واته به ئهوسم وت): چی له ده‌ستی کرد سی جار؟ وتی: ده‌سته‌کانی سی جار 


شوردن. 
تیبینی: ده‌ست خستنه ناو ثاوى ده‌ستنونِژ دروسته. ئه گه‌ر مرۆف ده‌ستی بيس نهبتِت و له خه‌و هه‌لنه‌ستابی» 


نهم فه‌رمووده‌یه‌ش لهو حاله‌ته‌به. به‌لام ئەگەر ده‌ستی پیس بوو يان له خه‌و هه‌لسابوو دروست نیه. 


بابدت: دەستنوێژ شوّردن سن جار 


1 ےت را 


١‏ «عن حُمِرَانَ بن أَبَانَ مول غُثمان بن عَفَانَ #ه: أن غنمان توَضاً قمضمض, واستنشق, وَعْسَلَ 
وَجِهَهُ ثلآناه وَيَدِيه ثلآنّه وَمَسَحَ برّأسه. وَغَسَلَ رجليه ثلآثاء تُمْ قال: رأیث رَسُولَ الله عه توضاً کم 
ات ثم قال: مَن توا شون ده ثم صَلَى زکعتین, لآ يُحَدّتُ فيهمًا تفه عفر لَه ما تَقَدّمَ من 


دنه « 60 


واته: له حومرانی كورى نه‌بانه‌وه كه خزمه‌تکاری عوسمانی کوری عه‌ففانه جه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: 
عوسمان ده‌ستنویژی شوّرد (بهم شیّوه‌یه): ثاوی له دهم و لوتی وه‌رکرد و روخساری سی جار شورد و 
دوو ده‌ست و باسکه‌کانی (تا انیشک) سی جار شوّرد و سه‌ری مه‌سح کرد و پنیه‌کانی سی جار شورد. 
دواتر وتی: پیغه‌مبه‌ری خوام و بینی ده‌ستنویّژی شورد وه‌ک چۆن من شوردم. دواتر (پنغه‌مبه‌ری خوا 
) فه‌رمووی: هدر که‌ستک دەستنوێژ بشوری وه‌ک ثهم ده‌ستنویژه‌ی من دواتر دوو ه‌کعهت نوز 
بکات (واته: سوننه‌تی دهستنوِد ثه‌نجام بدات) و تیایدا مه‌شغولی نه‌فسی خوی نه‌بن و قسه له‌گهل 
نه‌فسی خوّی نەكات و خه‌یالی پووچ نه‌یباته‌وه (واته: به تاكابيهوه نویِژه که ثه‌نجام بدات) ثه‌وه له 
هه‌موو تاوانی پیشووی ده‌بوردریت. 


 )۱(‏ اسناده صحیح. 
(۲) - صحیح. 
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بابه‌ت: دهستنوټژ شوشتن دوو جار دوو جار 
۲- «عن عمرو بن يَحيّى الازن عَن أبيهء أن عَبِدَ الله بنَ رید #. دَعَا بتور من مَاءِء فأكقأه عَلَى 
یدیه» فعسلهما ثلات مَرّات» وَغَسَلَ وَحِهَهُ ثلآئاء وَيَدَيهِ إلى اطرفقین» مَرتین مَرتین. ثم قَالَ: هَكَذًا ری 
رَسُولَ الله يه يَتَوَضْأه". 
واته: له عهمرى كورى یه‌حیای مازينيهوه گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له باوكيهوه گیراویه‌تیه‌وه و وتویه‌تی: 
عه‌بدوللای کوری زه‌ید که داوای ته‌شتیک اوی کرد و (هه‌ندیکی) رشته سەر ده‌سته‌کانی و هه‌ردوو 
ده‌سته‌کانی سی جار شورد و. روخساری سى جار شوّرد و» ده‌سته‌کانی تا تانيشكى دوو جار دوو جار 
شورد و» دواتر وتی: بهو شيّوديه پنغه‌مبه‌ری خوام کل بینیوه دهستنويّذى شوردووه. 
۳- «أخبَرنًا یَحیّی» حَدَّثَنَا عَبِدُ العزيز بن آي سَلَمََ عن عمرو بن یِحیّی» عَن آبیه» عَن عبد الله بن 
رید طن عن النْبِيّ 3 تحوا منه 4 . 


واته: لهو رتّكايهشهوه هاوشتودى فهرمووددى پیشتر گیردراوه‌ته‌وه. 
بابه‌ت: شوشتنى ده‌ستنویژ يەک جار یه ک جار 


5 ۳9 00 وق a 9e‏ ع بي ولك 4. وت و و ۳ ف سر ك ۳ 
۶- «عن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء قال: ألا نکم أو الا أخيركُم بوضوء رَسُولٍ الله ؟ توا مره 
مر أو ال: مَرَةٌ مَرة7. 
واته: له ثیبنو عه‌بباس (رضي الله عَنْهُمَا). گنردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ایا هه‌والتان پی نه‌دهم به ده‌ستنویژی 
پبغه‌مبه‌ری خوا م9؟ جا ده‌ستنونژی شوّرد به‌ک جار به‌ک جار (واته: هه‌موو ثه‌ندامه‌کانی ده‌ستنوتژی 
يهك جار یه‌ک جار شرد. وتی ثه‌وه دەستنوێژى پتغه‌مبه‌ری خوایه 5). 
0- «عن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء أن الب كد توا مره مَرْة وجَمَحَ بين اطْضمَضة والاستنشاق»٩.‏ 
واته: له يبنو عه‌بباس (رَضي الله عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه, که پتخه‌مبه‌ری خوا ي دەستنوێژى شوّردووه 
يدك جار يدك جار و» ثاوی له دهم و لوتیشی کرد به یه‌که‌وه (واته: به يدك كوّنمه ئاو ثاوی له دەم و 
لوتی وه‌رده‌کرد). 


)۱( - صحیح. 
(۲) - صحیح. 
(۳) - صحیح. 
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بابه‌ت: ثه‌و فه‌رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی جوان ده‌ستنویژ شوردن هاتوون 


- «عن ابي سعید الُدرِيّ ڪه عَن الب كَل ائه سمعه يَقُولُ: الا ادلم علی مَا يُكَفْرُ الله به 
الخَطَايَاء وَيَزِيدُ په في الحَسَنَاتِ؟ قالو: لی قال: إسبَاغٌ الؤْضُوءِ عَلَى المكرُوهَاتِء وه الخْطَا إلى اللَسَاحِدِ 
وَانتظارٌ الصْلاة بَعدَ الصّلآة»". 

واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودری وه گیردراوه‌ته‌وه. كه كوتى له يتغدمبهر 2 بوو ده‌یفه‌رموو: ثايا 
شتیکتان پن نه‌لیم که خوا به‌هوّیه‌وه تاوانه‌کان ده‌سرنته‌وه و چاکه‌کانیشی پی زياد ده‌کات؟ وتیان: 
بهلي نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا 3 (پیمان بلی:). يتغهمبهرى خوا 3 فه‌رمووی: ده‌ستنویز شوردن له 
حالهتى ناخوّش (له كاتى سهرما و نه‌خوّشی) و زور هه‌نگاو هاويشتن بو مزكهوت و جاوهدرق كردنى 
نوژ ياشى نویَژ (واته: ههر نوتّزيكى كرد چاوه‌ریی نویژیکی تر بكات و بو نویْژ يهرؤش بیت). 


۷-“- «عن أبي سعيد الخدريِ له أنه سمع رَسُولَ الله ل قَدذگر بتحوه»(۲ 
واته: لهم ریگایه شه‌وه له ثه‌بو سه‌عیدی خودری له گیردراوه‌ته‌وه. كه كوتى له هدمان فه‌رمووده‌ی 
پنغه‌مبه‌ری خوا يل بووه. 
۸- «عَنٍ ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا عن ال که قال: آمرتا بإسبّاغ الوضوع»۳. 
واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) گیّردراوه‌ته‌وه, که پێغەمبەر يل فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانمان پێ 
کراوه به جوان دهستوټژ شوّردن. 

بابەت: ده‌رباره‌ی ئاو له دەم وه‌رکردن 
۹- «حَدَّنَنِي عَبِدُ خير قال: دَخَلَ عَإِيّ هن الرّحَبَةِ بعدما صَلَى القَجرَ قال: فَجَلّسَ في الرْحَبَةَ ثم قال 
للم لَهُ: : ائتني بطَهُور قَالَ: فا الام پم فبه ما وَطَستٍ قال عبد خي وَنَحنُ جُلُوسٌ تَنظرُ الیه 


ادحل ده المت قملا قَعَه فَمَضْمَضَ واستنشق ور بِيَدِهِ اليُسرَىء فَعَلَ هَذّا ثلآتَ مَرات. ثم قال: 
من سره 4 أن یَنظر إلى طهُور سول الله ۴4 هدا طَهُورهُ 0 


واته: له عه‌بدوخه‌پر گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنشه‌وا عه‌لی چووه ناو ره‌حه‌به‌وه (که شوئنیکه له 
کوفه) پاش ه‌وه‌ی نوتذى به‌یانی کرد. ده‌لی: له ناو ره‌حه‌به دانیشت. دواتر به خزمه‌تکاریکی خوّی وت: 
ثاوم بو بینه. خزمه‌تکاره‌که‌ش قاپیکی بو هيّنا كه هه‌ندیک تاوى تيا بوو لهكهل ته‌شتیک, (عه‌بدوخه‌یر) 
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وتویه‌تی: ثیمه‌ش دانیشتبووین سه‌یرمان ده‌کرد» ئه‌ویش ده‌ستی خسته ناو ئاوه‌که و چه‌نگی پر کرد و 
(کونغمه تاوییکی هه‌لگرت) و خستیه ناو دهم و لوتی» دواتر اوه‌که‌ی له لوتی ده‌رکرد به ده‌ستی چه‌پی» 
سی جار ثاوای کرد» دواتر وتی: کی پنی خوشه سه‌یری چونیه‌تی شوّردنی دهم و لوتی پیخه‌مبه‌ری خوا 
يكْدٌ بکات ئا نه‌وه شردنیه‌تی. 

۰- «آخبرتا بُو ُعیم» حَدَّتَنَا حَسَن بنْ عُقِبَةَ اراي أخبرني عبد خی باستاده تَحوَهُ »(. 


واته: لهم ریگایه‌فه‌وه هه‌مان فه‌رمووده له عه‌بدوخه‌یر گیردراوه‌ته‌وه. 


بابدت: ده‌رباره‌ی تاو له دەم وه‌رکردن و خو پاککردنه‌وه 


۱- «عن آبا هُرَيرةً ڪه يَقُولُ: سمعث رَسُولَ الله وه يَقُولُ: مَنِ استنشق, فلیستنا, وَمَن استجمَن 
قلیوتر۳. 

واته: له تهبو هوره‌یره ينه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: كوم له پنغه‌مبه‌ری خوا 3 يوو ده‌یفه‌رموو: ھەر 
که‌سیک ثاوى له لوتى وه‌رکرد با بيخاته ده‌ره‌وه و بیریژیته‌وه. وه هه‌رکه‌سیکیش خوی به به‌رد پاک 


کرده‌وه بی به تاک ثه‌نجامی بدات. 


بابه ت ده‌رباره‌ی تیکوه‌ردانی ریش (له کاتی ده‌ستنویژدا) 


۳۲- «عن شقيق بن سَلَمَةَ قال: رای غثمان ذفن يَتَوَضَّأ فَحَْل لحته. وقال: هَگذا ری رَسُولَ الله 

يد تَوَضّأه9. 

واته: له شه‌قیقی كورى سه‌له‌مه گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: عوسمانم دنه بينى ده‌ستنوێژی شورد. ريشيشى 

تیکوه‌ردا (له كاتى روخسار شوشتندا) و وتى: بهو شيّوهيه پتغه‌مبه‌ری خوام د بينيوه دهستنودّذى شۆردووە. 
بابەت: ده‌رباره‌ی تیکوه‌ردانی يهنجهكان 


۳ «عن عاصم بن لقيط بن صَرْرَةَ عَن أبيه 4ء عن النْبِيّ يه قال: لا تَوَضَّأْتَ فأسبغ وُصُوءَكَء 
وَخَلل ین اصابعك»". 


واته: عاصمی کوری له‌قیتی كورى صه‌بیره كتردراودتهوه ثه‌ویش له باوکیه‌وه ڪه گیراویه‌تیه‌وه. که 
پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر ھەر کات دەستنوێژت شوّرد ده‌ستنویّژه که‌ت به جوانی بشوره و 


نيوان په‌نجه کانیشت تیکوه‌ربده. 


)۱ - صحیح. 
(۲) - صحیح. 
(۳) - حسن. 
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بابه‌ت: سزاى سه‌خت له نیو اگر بو ئه‌وانه‌ی پاژنه يتيان تەر ناکه‌ن 


6 لاح 


“٤‏ «عَن عبد الله بن عمرو رَضيّ الله عَنهماء قال: قَالَ رَسُولُ الله ول وَيلٌ للأْعقّاب من الاره أَسبِعُوا 
الوُضُوءَ ي 


واته: له عه‌بدوللای کوری عه‌مر (رفي الله عنهما)؛ گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 
فه‌رموویه‌تی: هاوار و حه‌سرهت و مال ویرانی و سزا له‌نا و ئاگردا (بوٍ ثه‌و که‌سانه هه‌یه که) پاژنه‌ی 
پییه کانیان به جوانی تهړ ناکه‌ن (له ده‌ستنویژدا)» ده‌ستنویِژ به جوانی و ته‌واوی بشورن. 


۷۳۵- معن مُحَمّد بن زیاد. قال: سَمعت أبا هريره طن قال: گان و بتا وَالنَّاسٌ يَتَوَضْنُونَ منّ ا لمطهرة. 


وَيَقُولُ: أُسبعُوا الؤُضُوءَ قال أَبُو الاسم :یل للعقب مِنّ النّارِ»”". 

واته: له موحه‌ممه‌دی كورى زياد گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: كويّم له ثه‌بو هوره‌یره جه بوو کاتن به‌لاماندا 
تټپهړ بوو له كاتتكدا خه‌لک ده‌ستنوتذیان ده‌شورد له ده‌ستشوّره که‌دا وتی: دەستنوێژ جوان و ته‌واو بشورن, 
هبو قاسم (پێغەمبەرى خوا كَِدٌ) فه‌رموویه‌تی: سزاى سه‌خت لهنا و ثاگردا (بۆ ئهو كدسانه هه‌یه كه) 
يازندى پێیه‌کانیان به جوانى تەر ناكهن (له دەستنوێژدا). 


بابدت: دهرباردى مه‌سح كردنى سەر و دوو گویچکه‌کان 
5 0 الى عو اه ۳ 4 ا .ی رة 050000 0 و 2 ۹ شر ۳۳ 
1 «عن شقیق بن سلمة قال: رَأَيتٌ عنمان طه وا 0 براسه وآذتيه ظاهرهماء وَبَاطْنِهِمَاء 
شم قال: ریت رَسُولَ الله يله صَنَعَ گمَا صتَعث. أو گالّذي صَتَعث ف 
واته: له شهقيقى کوری سهله‌مه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عوسمانم تنه بینی ده‌ستنویژی شورد. 
(له ده‌ستنویْژ شوّردنه‌که‌یدا) سەر و دهره‌وه و ناوه‌وه‌ی دوو گویچکه‌کانی مه‌سح کرد. دواتر وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوام 3 بینیوه (ده‌ستنویژی) نه‌نجام داوه وه‌ک ثه‌وه‌ی من ثه‌نجاممدا. 


بابەت: هه‌موو جار پنغه‌مبه‌ری خوا 5 اویکی نوتی هه‌لده‌گرت بو (مه‌سح کردنی) سه‌ری 
۷۳ عبد الله بن ید بن عاصم از قال: ریت رَسُولَ الله يه يَتَوَضّأْ بالجْحقة» فمَضمض, 


اس فا 


واستنشق ق كم عسل وجقه فاگ َم عمل يديه لا نع قح راشف ونل رجلیه عتی آنقاشته كم 
ا مَاءِ غير فضل یَدّیه»٩.‏ 


ساس ام 


۳۱( - صحیح. 
)٤(‏ - اسناده ضعیف, لکن الحديث صحیح. 
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واته: له عهبدوللاى كورى زه‌یدی کوری عاصمی مازینی گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوام كَل 
بینی ده‌ستنویژی شوّرد له جوحفه (که گوندیکه له سه‌ر ریگای مه‌دینه)؛ ثاوی له دهم و لوتی وه‌رکرد» 
دواتر روخساری سى جار شوّرد. دواتر باسکه‌کانی سی جار شورد. دواتر سه‌ری مه‌سح کرد. دواتریش 
پییه کانی شوردن تا پاک بونه‌وه (جا که سه‌ری مه‌سح کرد) به اویکی جکه له ثاوی زیاده‌ی باسکه‌کانی 
مه سحى کرد (واته به اویکی نوی مه‌سحی کرد نه‌وه‌ک بهو ثاوه‌ی به ده‌ست و په‌نجه کانیه‌ وه ماوه‌ته‌وه 
له پاشماوه‌ی ثاوی باسك شوردن, به لکو دووباره ده‌ستی تەر کرد و مه‌سحی سه‌ری پی ثه‌نجامدا). 


بابه‌ت: مه‌سح كردن له‌سه‌ر مه‌ندیل (که ته‌واوی سه‌ری داپوشیبیت) 


5 أو ما 7 وت ره ¢ س و ووی ۴وو رگ رو > له سے سم 
۳۸- «عن جعفر بن عمرو بن اميه الضمري» عن أبيه رصي الله عنهما» انه رای رسول الله 3 مسح 
عَلَى الحْفین وَالعمَامَة قيلّ لاي مُحَمّد: تَأَخُذ به؟ قَالَ: إي والله»". 
واته: له جه‌عفه‌ری كورى عدمرى كورى ثومهديدى ضدمرى گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له باوكيهوه (رَضيّ 
اللهُ عَنْهُمَا). گیراویه‌تیه‌وه. كه پنغه‌مبه‌ری خواى و بينيوه مه‌سحی كردووه له‌سه‌ر دوو خوفه‌کان و 
مهنديلء جا به ثه‌بو موحه‌ممه‌د وترا: كارى پی ده‌که‌ی؟ وتی: ثه‌ری والله. 
تیبینی: ثهو جوّره مه‌ندیله‌ی مه‌سحی له‌سه‌ر دروسته بریتیه لهو مه‌ندیله‌ی که هه‌موو سەر داده‌پوشیّت و له 
ژر چه‌ناگه قه‌یم ده‌کرت. به‌لام ثه‌وه‌مان بير نەچێت ت که ده‌بیّت بێّت بهدشيّك له سەر ھەر مه‌سح بکریت و 
خاوه‌نه‌که‌ی ده‌بیّت په‌نجه‌کانی بباته ژێر مه‌ندیله‌که تا به‌شیکی سه‌ری تدر ببیّت» دواتر ثه‌گه‌ر ویستی 
بو جیبه‌جق کردنی سوننه‌ت هه‌موو سه‌ری مه‌سح بکات که له‌به‌ر مه‌ندیله‌که ناتوانیت» ثه‌وه بوی 
دروسته مه‌سحه که له‌سه‌ر مه‌ندیله که ثه‌نجام بدات و بهبهر سوننه‌ته‌که ده‌که‌ونت» که‌واته: دروست 
نيه ته‌نها مه‌ندیله که مه‌سح بکات بی ثه‌وه‌ی به‌شیک له سه‌ری مه‌سح بکات. 

بابهت: ده‌رباره‌ی رشاندن و پرژاندنی ناو به‌سه‌ر عهوردت 
پاشی ده‌ستنویژ (بۆ دروست نه‌بوونی وه‌سوه‌سه) 

۹- «عن ابن عبّاس رضي الله عَنْهُمَا أن التي که تضاً مره مره وَنَضَحَ فرجَ»". 
واته: له ثیبنو عهبباس (رضي الله عَنهُما)» گیردراوه‌ته‌وه. که پیخه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌ستنویژی شوردووه 


يدك جار یه‌ک جار و عه‌وره‌تیشی رشاندووه به ثاو. 


تنسنی: پرژاندنی ئاو بەسەر عهوردت وا ده‌کات كه مرۆف تووشی وه‌سوه‌سه نه‌بیّت» چونکه جاری وا 
هديه خه‌یالی بو دټت که شتیکی لی ده‌رچوو ره‌نگه له کاتی ده‌ستنویژ چه‌ند دلوپه اویک بەر ثه‌و 
شوئنه كهو تبیّت و وابزانيت راسته و شتیکی لى ده‌رچووه. لهو كاتهدا تووشى زهحمهتى و وه‌سوه‌سه 








و سنن الدارمي به کوردی 9 به‌رگی لم 4 يه 





ده‌بیّت و دووباره جله‌کانی ده‌گوریت و ده‌ستنویژه که‌ی دووباره ده‌کاته‌وه. به‌لام ئەگەر خوّی چه‌ند 
دلوّپه اوێک بخاته ثهو شوینه ئهو کاته ثه‌گه‌ر خه‌یالیشی بو بیّت کاریگه‌ری نابیت و دهليّت ثه‌وه ثه‌و 
اوه‌یه كه خوّم پرژاندومه و تووشی وه‌سوه‌سه نابنت. والله أعلم. 
بابەت: ده‌رباره‌ی (به‌کارهینانی) خاولی دوای ده‌ستویژ 
۰- «عن ابن عباس رَضيّ الله عَنْهُمَاء قال: سَأَلتُ مَيمُونَة خَالَتِي عَن غُسل التي يلد مِنَّ الجَنَابَة 
ققالت: گانَ يُؤقّ بلاتاء قیفر بيَمينه عَلَى شمَالِهء فَيَعْسِلُ فَرجَهُ؛ وَمَا أَصَابَهُ نع يََوَضْأ وْصُوءَهُ للصّلآة, 
E E‏ 


ع اه مق هدن مج . 5 < کر مع دا اله رز ير ف 
ثم يَعْسِلُ رَأسَه وَسَائْرَ جَسده. ثم یِتحَوّل فَيَعْسِلُ رجلیه. ثم ُو بالندیل قِيَضَعْهُ بَينَ يَدَيه قینفض 


أَصَابِعَهُ وَل مَس . 
واته: له ثيبنو عهبباس (رَضي اللهُ عَنْهُمَا)ء كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: يرسيارم له مه‌یمونه‌ی خاره‌تم 
(خوشكى دایکم) كرد ده‌رباره‌ی خۆ شوردنی پیغه‌مبه‌ر و له جه‌ناب‌ت ثه‌ویش وتى: ته‌شتیکی 
بو ده‌هینراء (پیغه‌مبه‌ری خواش 3 اوی) به ده‌ستی راستی (له ته‌شته‌که) ده‌رده‌هینا و ده‌یرشته 
سەر ده‌ستی چه‌په‌ی و. عه‌ورهت و نهو شوینه‌ی اوه‌که‌ی بەر ده‌که‌وت ده‌یشورد. دواتر ده‌ستنویژی 
ده‌شورد وه‌ک ده‌ستنویژی بو نوێژ› دواتر سەر و هه‌موو جه‌سته‌ی ده‌شورد. دواتر پنیه کانی ده‌شورد. 
دواتر شوینی خوی ده‌گوری و پییه‌کانی ده‌شوّرد. دواتر خاولی بۆ دههيّنرا و له پیشه‌خوی دایده‌نا و 
په‌نجه کانی راده‌وه‌شاند (دایده‌وه‌شاند و ناوه‌که‌ی لێ ده‌تکاند) و ده‌ستی له خاولیه که نه‌ده‌دا (به 
خاولی وشکی نه‌ده‌کرده‌وه). 
بابەت: ده‌رباره‌ی مه‌سح كردن له‌سه‌ر خوف 

۱- «عن غروةً بن المغيرة, عن أبيه نه قال: گنت مَعَ ول الله كد دات یلة في سَفَرِء فَقَالَ: أمَعَكَ 
مَاء؟ فَقُلتٌ: تعم. رل عَن رَاحِلَتِهه فَمَكَى حَنَّى تَوَارَى عَني في سَوَادِ اللّيلِ ثم جَاء فأفرغث عَلَيه من 
اوق فَعَسَلَ يَدَيهِ وج وَعَلَيهِ جُبْةٌ من وف فلم یستطع أن يُخرجَ ذَرَاعَيه منها حَنّى أخرَجَهُمَا 
من آسقل الجُبّةَ فَغَسَلَ ذراعیه. وَمَسَح برأسه. ثم آهویث لأنز ع خفیه» فَقَالَ: دَعهُمَاء فَإِي أَدخَلبُّهُمًَا 
طاهرتین فَمَسَحَ علیهما». 
واته: له عوروه‌ی كورى موغیره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ثهويش له باوکیه‌وه هه گنراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: 
من له‌که‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا عله بووم شه‌ویکیان له سه‌فه‌ریکداء پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رمووی: ثایا 
ثاوت پییه؟ منیش وتم: به‌لن, جا له‌سه‌ر ولاغه‌که‌ی هاته خواره‌وه و رؤيشت تاوه‌کو لټّم بزر بوو له 
تاریکی شه‌وداء دواتر هات و (ویستی ده‌ستنویِژ بشؤرئ) منیش ثاوم بو پیدا کرد له مه‌تاره‌یه که‌وه. 
(۱) - إسناده ضعیف. لکن الحدیث صحیح. 


(۲) - صحیح. 


2 ۲۷۰ جه بهركى لله ستن الدارمي بەكوردى “- 


دوو ده‌سته‌کان و روخساری شوّرد. جا جوببه‌یه‌کی سوفی له‌به‌ر بو نه‌یتوانی ثانیشکه‌کانی تیدا بینیته 
ده‌ره‌وه تا له خوار جوببه‌که‌وه ده‌ریهیّنا و باسکه‌کانی شوّردن و سه‌ری مه‌سح کرد دواتر خوّم شور 
کرده‌وه تا خوفه‌کانی له پیّیه کانی دابکه‌نم (تا پنیه‌کانی بشوات). فه‌رمووی: وازیان لی بیّنه من له يتم 


کردوون به پاکی و به ده‌ستنویژه‌وه», ثنجا مه‌سحی له‌سه‌ر هه‌ردووکیان کرد. 


بابه‌ت: کات دانان بۆ مه‌سح کردنی خوف 


1 «عن عَلِي بن أبي طالب ڪه قال: جَعَلَ رَسُولُ الله 4 لاه یام وَلَيَاليَهُنّ للمُسافر» وَيَومًا وله 
للمُقيم يَعنِي: اسح عَلَى الحُفْينِ » و 

واته: له عه‌لی کوری ثه‌بو طالیب هو گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوا 5 سی روژ و شهوى 
داناوه بۆ که‌سی موسافیر و یه‌ک روژ و شه‌ویشی داناوه بو که‌سی نیشته‌جی (که له شوینی خوّیه‌تی و له 
سه‌فه‌ردا نیه). 

نتبينى: سهره‌تای کاته که له‌دوای ده‌ستنویْژ شکان ده‌ست یی ده‌کات دوای له‌به‌ر کردنی خوفه که» نه‌وه‌ک 
له سهره‌تای له‌به‌ر کردنی خوفه که. چونکه تا ده‌ستنوتژی ده‌شکی له‌سه‌ر حیسابی شوّردنه نەک مه‌سح. 


بابه‌ت: مه‌سح كردن له‌سه‌ر که‌وش و نه‌عله‌کان 


۳- «عن عبد خی قال: ری عَلِيّا ضفن توا وَمتح على اللعلن قمع ثم قَالَ: تولاً ‏ رَأَيثُ 
رَسُولَ الله يه فَعَلَ گما راون َعَلتُء لرأیث أَنَّ بَاطنّ القَدَمَين احق باسح من ظاهرهما قَالَ 
بُو مُحَمّد: هَذَا الحَدِيثُ مَنسوخْ بقوله تعَاق: # وأمسخوا روسكم ررکم ال 
الکن 3 اماندة)»۳. 


واته: له عه‌بدوخه‌یر گیردراوه‌تهوه وتویه‌تی: بینیم عه‌لی وله دهستنوتزى ھەڵگرت و مەسحى لەسەر 
دوو که‌وش و نه‌عله‌کانی کرد به فراوانی (زیادی مه‌سح کرد). دواتر وتی: ثه‌گه‌ر من پیغه‌مبه‌ری خوام 
يد نهبينيايه ناوای کرد وه‌ک منتان بینی تهنجاممداء ته‌وه بۆچوونم وادهبوو که بنی پتیه‌کان (بنی 
پیلاوه‌کان) بو مه‌سح شایسته‌تره له رووکه‌ش و پشتی دوو پیلاوه‌کان. 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وتویه‌تی: ئەم فه‌رمووده‌یه مهنسوخه و حوکمه که‌ی هه‌لوه‌شاوه‌ته‌وه 
بهو نایه‌ته‌ی: [وه ده‌ستی تدر بینن به سه‌رتاندا وه پنیه کانتان بشوّرن تا گوزینگ]. 


(۲) - صحیح. 





3 سنن الدارمي يوكوردى 9 ب بوركى کټ ٣۷‏ به 


بابدت: وته‌ی ياشى ده‌ستنویژ (دوعاى ياشى ده‌ستنویژ) 


0 «عَن عْقبَةَ بن عامر ف أنه خرچ ۳ ع سول الله که في غَْوَة توک فَجَلسَ رَسُولُ الله كلد يما 
ثُ أَصِحَابَةُ فَقَالَ: مَن قَامَ ادا استَقَلّتَ الشَّمِسُء را فا الؤْضُوءَ ثم صَلَى رَكعَتَينِء خَرَجَ من 
ذئوبه. يوم وَلَدَتهُ أمّهُ ققال عْقبَةُ: فَقُلتُ: الحَمدُ له الذي رَزَكَنِي أن اُسمَحَ ها من رَسُول الله له - 
فَقَالَ عُمَرُ بن الحَطاب ضهن وگن تجَاهي جالسَا: : تحت ب من ه؟ ققد قال زشول الله وله أعجَبَ من 
هَذَا قبل أن تق فَقُلتُ: :وا لِك باي أنت وَأمْي ؟ قَقَالَ 2 عُمَرُ: قال رَسُولُ الله ّ: مَن توا فان 
الوشوت 3 تم رقع بَصَرَُ 08 السهاء أو قَالَ ل ِل السَّمَاءِء فَقَالَ: آشهّد أن لا 1 لا الله وَحِدَّهُ لا شري 
له - وَأَشْهَّدُ اَن مُحَمدًا عَبِدُهُ وَرَسُولُهُ تحت له انيه آبواب الجَنْة يَدغُْلُ من یهن شَاع»(. 
واته: له عوقبه‌ی كورى عامير صن كتردراوهتهوه, که دەرچووە لەگەڵ پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بو جه‌نگی 
ته‌بوک» جا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 روژیکیان قسه‌ی بۆ هاوه‌له‌کانی ده‌کرد و فهرمووى: ھەر که‌سیک 
هه‌لسیّت لهو کاته‌ی ڕۆژ به‌رز ده‌بیته‌وه (تا كاتى چیشته‌نگا و) و ا بشوریت به جوانی و 
ته‌واوی دواتر دوو ره کعه‌ت نوژ بکات ثه‌وه له تاوانه‌کانی خوی ده‌رده‌چیّت (تاوانه‌کانی ده‌سرینه‌وه و 
پاک ده‌بیته‌وه) وه‌ک ثه‌و روژه‌ی دایکی ئه‌وی بووه, عوقبه وتی: وتم: ون بو ثه‌و خوایه‌ی که به 
نسیبی کردم که گویّم لهو فهرموودهيه بيت له پتغه‌مبه‌ری خواوه ين عومه‌ری كورى خه‌تتابیش نه 
که له به‌رانبه‌رم دانیشتبوو وتی: ثایا به‌وه سه‌رسامی؟ به دلنيايى پنغه‌مبه‌ری خوا يي لهوه سه‌یرتری 
فه‌رموو پیش ثه‌وه‌ی تو بییی» منیش وتم: ثه‌وه چ شتیکه به دایک و باوکه‌وه به قوربانت بم؟ عومه‌ر 
وتی: بتغهمبهرى خوا ي فه‌رمووی: ھەر که‌ستک دەستنوێژ بغوریتٍ به جوانی و رِيّكى و ته‌واوی» 
دواتر سه‌ری بو اسمان به‌رز بکاته‌وه - يان وتی چاوی له ئاسمان بيّت (سه‌یری اسمانی بکات) و 
بِلتّت: شاهیّدی ده‌دهم كه هيج خواییک به هدق نيه جگه له (الله) که تاکه و هاوبه‌شی نیه. وه 
شاهيّدى دەدەم كه موحه‌ممهد به‌نده و نیردراویه‌تی» ئهوه هه‌شت ده‌رگای به‌هه‌شتی بو دهكريّنهوه 


ده‌چیْته ژووره‌وه له ھەر یه‌کیکیان که حدز بکات. 


بابدت: گه‌وره‌یی دەستنوێژ 


۷0 «عن عاصم بن سُفيَانَه انهم غَرّوا غزوة السْلاسل, فَرَجَعُوا إلى مُعَاوِيَةَ #2 َعنده بو أَيُوبَ 


وَعُقبَةُ بنُ عامر رضي الله عَنْهُمَه فقال بو یوب سمعث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: مَن توضاً كمَا ام وَصَلَى 
كما من عفر له مات تَقَدّعَ من عَمَل أَكذَاكَ یا عُقبَةُ؟ قَالَ: : نعم»( 

واته: له عاصمى كورى سوفیانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. كه جه‌نگی سه‌لاسیلیان کردووه و که‌راونه‌ته‌وه بو لای 
موعاويه ضَنه, كه هبو ثهبيوب و عوقبدى كورى عاميريشى لهلا بوو» ثه‌بو ثهييوب وتى: گویّم له پێغەمبەرى 


 )١(‏ إسناده فيه جهالة. ولكن الحديث صحح. 


(؟) ‏ حسن. 


و ۲۷۲ بورگی أ سنن الدارمي به‌کوردی هس سس 


خوا 3 بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک ده‌ستنویِژ بشوری وه‌ک چون فه‌رمانی پی کراوه. وه نوی ثه‌نجام 
بدات وه‌ک چۆن فه‌رمانی پی کراوه, ثه‌وه لیّی ده‌بوردری له‌وه‌ی ثه‌نجامی داوه له کرده‌وه‌ی (خراپ), جا 
(وتی) ثاوابوو ثه‌ی عوقبه, (پیغه‌مبه‌ری خوا ولد اوای فهرموو وانیه)؟ عوقبه وتی: به‌ل. 

1 «عن آي هْرَيرَةَ 4 اَن رَسُولَ الله کل قال: ذا توضْاً الَبدُ امْسلم أو اومن فَكَسَلَ وَحِهَهُ 
حرجت من وجهه لل خی تقر إلبها بين مع لا أو تع اير قطر الاب للا حمل يديه فرت 
من يَدَيهِ کل خَطيئة بَطَشَتهَا يَدَاهُ مَعَ الاك أو مَحَ آخرٍ قطر الماءِ حَنّى يَخْرُجَ نَقيّا من الذُئُوب»'. 

واته: له ثهبو هورهيره نه گیردراوه‌ته‌وه. كه يتّغهدمبهرى خوا يد فەرموويەتى: ئەگەر به‌نده‌ی مسولمان 
يان بروادار دهستنويز بشؤريّت كه روخساری و له روخساريدا هه‌موو تاوانیک كه به جاوهكانى 
سهيرى کردووه و (ثه‌نجامی داوه) ده‌رده‌چنت چێّت له‌گه‌ل اوه‌که يان له‌گه‌ل كوّتا دلوپی 0 جا كه 
ده‌ست و باسکه‌کانی شورد ثه‌وه هه‌موو تیک كه به ده‌سته‌کانی ثه‌نجامی 5 ده‌رده‌چیّت له‌گه‌ل 
اوه‌که» يان لهكهل كوّتا دلوّپی اوه‌که. (ثا بهو شتوه‌یه...) تاوه‌کو به پاکی ده‌رده‌چیّت له تاوانه‌کانی. 


۷- «عن اي عْثْمَانَ» قال: كث نع لقان ته تحت جر أ نا صتا ايتا وز حل كعات 
وَرقهُ- قَالَ: : ما تسألّني: : لِم آفعل هَدّا؟ قلت له: یم فعلته؟ قال: ل ۷ 


المْسلمَ إذا تَوَضَآ فَأحسَنَ الوصو وَصَلَى الم تَحَانّت ذُنُويُةُ ما تَحَاتُ هَذا الرق ثُمْ قال 
آلصَلوهٌ طرّ لار زامن ل (05) #هود. إلى قوله: 5۴ ESET‏ 


واته: له ئهبو عوسمانه‌وه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: لەگەڵ سەمان ظا بووم له ژټر دره‌ختیک. سه‌طانیش 
لقیکی وشکی كرت و لی کرده‌وه و رایوه‌شاند (هه‌ژاندی) تا گه‌لاکانی وه‌رین و كهوتنه خواره‌وه وتى: 
ایا لیم ناپرسی بو وام کرد؟ پم وت: بۆ وات کرد؟ وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی ثاواى له‌گه‌ل کردم. دواتر 
فه‌رمووی: مسولمان کاتیک ده‌ستنویِژ ده‌شوریّت به دهستنوتّذتكى جوان و ریک و پینج نویژه‌کان 
ثه‌نجام ده‌دات. نه‌وه تاوانه‌کانی ده‌وه‌رن وه‌ک چوّن هم كهلايانه ودرين» دواتر (ثهم ایه‌ته‌ی) 


ب ص وم ر 7 ۱ 


فورموو: ٠‏ افق سره طرق لير وم من الیل ان کت د یهن نَ لمات لک ری 
لل ر واته: [وه نويّر ثه‌نجام بدەن لەم سەر و ثهوسهرى ڕۆژدا و له بەشێک لهشهوداء 
جونكه بهدلنيايى کرده‌وه چاکه‌کان کرده‌وه خرايهكان لاده‌به‌ن]. 


بابه‌ت: دهستنوتز شوردن بو ههموو نوتزتك 
۸“ «عَن أَنّسٍ بن مالك هن قال: كَانَ رَسُولُ الله يل يَتَوَضْأْ ِكل صَلاق. وَكَانَ أَحَدُنَا تکفیه الوْضوه 
م لم يُحدث»”". 


 )۲(‏ إسناده ضعيف. لكن الحديث حسن لغيره. 
)۳( - صحيح. 


لل سنن الدارمي به کوردی اک بوركى --۲۷۲۳۸ هم 


واته: له نه‌نه‌سی كورى مالیک يبد گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا 3 (زؤربهدي کات) 
دهستنوتزى ده‌شورد بو هه‌موو نوێژێک. هدر به‌ک له ئێمەش (له ثوممهتهكدى) به‌ک دەستنوێژى 
به‌سه (بۆ هه‌موو نویژه‌کان) ماده‌م ده‌ستنویژی نه‌شکابی. 


بابه‌ت: ده‌ستنویژ (پنویست و واجب) نيه ته‌نها بو بن ده‌ستنویژی نه‌بی 


9- «عن ابي هُرَيرَةَ ضهنه. آن ول الله و قَالَ: ٳڏا وَجَدَ أَحَدُكُم في صلاته حَرَكَةٌ في ذُيرِهِء قأشكل 


عَلّيه احدت أو لم يُحدث» قلآ يَنصَرِفَنٌ حتّی يتسمع م صوتاء 1 یجد د ریخا" 


واته: له هبو هوره‌یره نه گیردراوه‌ته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا 0 فهرموويهتى: ثه گه‌ر يه کیکتان هدستى به 
جوله‌یه‌ ک کرد له دواوه‌ی له‌ناو نویژدا و گومانی بو دروست بوو که ایا ده‌ستنویژی شکاوه, يان نه‌شکاوه» 
ثهوه بي واز نه‌هینیت (له نویژه که‌ی) تاوه‌کو گویی له ده‌نگیک ده‌بیت يان هه‌ست به بونیک ده‌کات. 


بابه‌ت: ده‌ستنویژ شوردن له‌به‌ر خه‌وتن 


مر 
جوم 


۰- «عَن مُعَاوِيَةَ بن أبي سْفیَان طن أن الي ع کک قال: : إا الیتان وگاء السْه, فد نامت العين, 
استطلق الوگاءُ قبل لأبي مُحَمدِ عبدالله: 7 ول ببه؟ قَالَ: لآ 15 تا اما ليس عَلَيه الوضو Pe‏ 


واته: له موعاويدى كورى ثهبو سوفيان ب گیردراوه‌ته‌وه. كه بتغهمبهر ك فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی 
دوو چاوه‌کان په‌تی دواوه‌ن (واته: چاوه‌کان وه‌ک پەت وان و دواوه‌ی مرؤف داده‌خه‌ن و ناهیلن 
هه‌وای لێ ده‌ربچیت. وه‌ک چوّن پەت سه‌ری گونیه و كوش و توره‌گه داده‌خات), جا ئەگەر چاو خه‌وت 
په‌ته که والا دهبتت (که‌واته دهستنوێژ بشورنه‌وه). 


جا به ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وترا: بؤجوونت وایه خه‌و دهستنوټژ بشکینی (له هه‌موو 
حاله‌تیکدا)؟ وتی: نهخيّرء ثه‌گه‌ر به دانیشتویی خه‌وت ده‌ستنویّژی له‌سه‌ر نيه (چونکه ژره‌وه‌ی قایم 
ده‌بیّت و ترسی ثه‌وه‌ی نيه بای لی ده‌ربچنت. که‌واته مه‌به‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوا ي حاله‌ته‌کانی جگه 
له دانیشتنه). 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی مه‌زی (عاشقاء) 

۱ «عن سَهلٍ بن تیف ظا قال: گنت ألقَى مِنَ الذي دة فَكُنث اک سل ین قَدَگرتُ ذَلِكَ 
لب ل وسألثه عن فَقَالَ: :4 بعالك من سای ء قَالَ: قلث: فَكَيفٌ ها يُصِيبُ وی مِنة؟ قَالَ: 
حُذ گفا من مَاءِ قانصحه < خی تَرَى أنه أَصَابَهُ»7. 
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 )۲(‏ إسناده ضعیف. لكن الحديث حسن. 


(۳) - حسن. 


و ۲۷4 ذببه‌رگی ١‏ بع سنن الدارمي به‌کوردی اکا 


واته: له سه‌هلی کوری حونه‌یف طبه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: زه‌حمه‌تی زرم تووش ده‌بوو به‌هوی 
مه‌زییه‌وه. خوّم زور جار ده‌شورد له‌به‌ر مه‌زی» منیش ثه‌وهم باس کرد بو پتغه‌مبه‌ر 5 و پرسیارم 
ده‌رباره‌ی لی کرد. ثه‌ویش فه‌رمووی: به‌ته‌نها ده‌ستنونات به‌سه بو ئه‌وه (ته‌نها دەستنوێژ بشوره)» 
ده‌لی وتم: ثه‌ی چی له‌وه بكدم که بەر جلهكدم که‌وتووه؟ فه‌رمووی: گونمه اویک هدلكره و نه‌و شويّنه 
بپرژینه که پیت وايه (مه‌زیه‌که) به‌ری که‌وتووه. 

تیبینی: مه‌زی بریتییه لهو ثاوه‌ی که له کاتی جولانی شه‌هوه‌تدا دێته ده‌ره‌وه, رهنكى روونه و اویکی 
لينجه. حوکمه‌که‌شی لای جمهوری زانایان (زوربه‌ی زانایان) ئه‌وه‌یه كه اویکی پیسه و وه‌ک میز 
مامه‌له‌ی له گه‌ل ده‌کریت و دهبئ بشوردریت. ته‌نها پشاندنی بەس نیه, به لگه‌شیان فه‌رمووده‌ی دیکه‌یه 


که فرمان به شوردن ده‌کات. 

بابه‌ت: ده‌ستنونژ شوردن له‌به‌ر ده‌ست له عه‌وره‌ت دان 
۳- «عَن بُسِرّةَ بنت صَفوَانَ رَضيَ الله عنهاء نها سَمِعَت زشول الله يله يَقُولُ: يَتَوَضّأ الرَجُلْ من مس 
الذگر»(. 
واته: له بوسره‌ی کچی صه‌قوان (رضي الله عنها). گیردراوه‌ته‌وه. که گونی له پبغه‌مبه‌ری خوا ل بووه 
فه‌رموویه‌تی: مروق ده‌بی ده‌ستنویِژ بشوّريّت له‌به‌ر ددست له عه‌وره‌ت دان. 
۳ «عن يُسرَةَ بنت صَفْوَانَ زضي الله عَنْهه أَنْهَا سمعت ال كد يَقُولُ: مَن مس فَرجَهُ فَليَتَوَضَأ 
فَقَالَ أَبُو مُحَمّدِ: هَذَا أُونَقُ في مَس القرج. وَقَالَ: الوْضُوءٌ أَنبتُ»". 


واته: له بوسره‌ی کچی صه‌فوان (رضي الله عنها). گیردراوه‌ته‌وه. که كوتى له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بووه 
فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک دوست له عه‌وره‌تی بدات با دهستنويّز بشوریّت. 


ثه‌بو مه‌حه‌ممه‌د (ثيمامى داريمى) وتویه‌تی: ندم فه‌رمووده‌یه (که واجبی کرد ده‌ستنوئژ بشؤردريت ثه گه‌ر 
ددست بەر عه‌وروت که‌وت) جیگای متمانه‌تره له فه‌رمووده‌ی مه‌سسی فه‌رج (که تیایدا هاتوه كه ده‌ستنویٌِ 
شوشتنه‌وه‌ی پنویست نيه), وه وتویه‌تی: دهستنويذ شوّردنه‌وه فه‌رمووده که‌ی سابیت و جتكيرتره. 
بابه‌ت: ده‌ستنویِژ شوردن به‌هوی (خواردنی خوراکتک) 
که ناگر کاری تی کردبیّت (کولاو يان برژاو بّت) 
6 - «خَارِجَةَ بنَ ید الأَنصَارِيٌ آخبره: آن أَبَاهُ ید بن تابت #2ك. قال: سمعث رَسُولَ الله وه يَقُولُ: 
الؤضُوءُ مما مَس انار قيل لأبي مُحَمّد: تَأَخُذ به؟ قال: لا»”. 


[فة - إسناده ضعیف. لكن الحديث صحيح. 
(۳) - إسناده ضعیف, لكن الحديث صحيح. 


e:‏ سنن الدارمي به‌کوردی #ل ‏ بهرگی هه ۲۷۵ وي 


واته: له زه‌یدی كورى سابيت 4 گیردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: كوم له پێغەمبەرى خوا كله بوو دەيفەرموو: 
دهستنوټژ هديه و (پتویسته) له شتیک كه به ثاگر کولا بنت. 


جا به ثه‌بو مه‌حه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وترا: وه‌ری ده‌گری و کاری پی ده‌که‌ی؟ وتی: نه‌خیر. 


بابدت: رنگادان به‌وه‌ی ده‌ستنویَذ نه‌شوردرنته‌وه 
(له خواردنی شتیک که تاكر کاری تی کردووه) 

7 رو 865و رگ رو ا كع ا ا و هھ‎ ECE ET 
«عن عمرو بن أَمَيّةَ هه أخبرة: أنه رأی ول الله يه يَحتَرُ من تف شَاة في يَدِهِء ثم دُعِيَ إلى‎ -0 
الضّلآةِ ای السَكْينَ الّتِي كَانَ يَحت بهاء ثم قَامَ فَصَلَى ولم يَتَوَضأه".‎ 
واته: له عهمرى كورى نومه‌ییه ته كتردراودتهوه. كه پتخه‌مبه‌ری خواى د بينيوه (كؤشتى) پیلی‎ 
مدريكى له‌ناو ده‌ستی دابوو و (به چه‌قوّییک) لیّی ده‌کرده‌وه و (ده‌یخوارد)ء دواتر بانگ كرا بو نوی‎ 
نه‌ویش چه‌قوکه‌ی فریدا که (گوّشته که‌ی) پن ده‌بری» دواتر هه‌لسا نوی کرد و ده‌ستنوتذیشی نه‌شوّرد‎ 


(ههر چه‌نده گوشتی کولاویشی خواردبوو). 
بابه‌ت: ده‌ستنویِژ شوردن به ثاوی ده‌ریا 


1- «عَن أي هْرَيرَةَ حَهه. قال: أن رجَال من بَنِي مُدلج إلى رول الله كل فَقَانُوا: يَا رَسُوَلَ الله. ان 
َصحَابُ هَذًا بحر قالخ الصّيدَ علی رمث فَتَعرْبُ فيه له لین واللات ورب وتحمل معا 
من العذب لشقاهته إن نَحنْ تَوَطْأنَا به شینا علی آنفسته وَإن نَحنُ آثرا بأنفیتا وَتَوَضَنَا من لحر 
وَجَدنًا في آنستا من ڏَلک. فخشیتا أن لآ يَكُونَ طَهُورا فقال: رَسُولُ الله ييه تَوَضْنُوا منه فَإِنَهُ الطّاهِرٌ 
ماو الحَلآلُ مَيتٌَه»7". 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره له گیردراوه‌ته وه. وتویه‌تی: چه‌ند پیاویک له به‌نی مودلیج هاتن بو لای 

پغه‌مبه‌ری خوا ي و وتیان: تیمه‌ی نیشته‌جیی لای ثه‌و ده‌ریایه به‌به‌رده‌وامی (پیشه‌مان ثه‌وه‌یه) 
له‌سه‌ر چه‌ند پارچه داریکی لکیندراودا راو ده‌که‌ین (له‌ناو ده‌ریادا» جا شه‌ویک و دوو شه‌و و سێ شهو و 
چوار شه‌و دوور ده‌که‌وینه‌وه (له ماله‌کانمان و له‌ناو ثه‌و ده‌ریایه ده‌مینینه‌وه)» وه هه‌ندیک له اوی 
شیرین له گهل خومان دهبهين بۆ خواردنه‌وه, جا هكهر یمه ده‌ستنویژی بن هه‌لگرین له ژیانی خوّمان 
ده‌ترسین (ره‌نگه لهبهر ب اوی بمرين» ثاوی ده‌ریاش سویّره ناخوریته‌وه)» جا ئەگەر ژیانی خوشمان 
هه‌ڵبژێرین (ثاوه شيرينهكه بو ده‌ستنویِژ به‌کار نه‌هینین) و دەستنوێژ به اوی ده‌ریا بشقرین دلمان 
پێی چاک نيه ده‌ترسین پاک نه‌بیّت (بۆ ده‌ستنویرْ نه‌شیت)» پیخه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رمووی: ده‌ستنویژی 
پی بشورن. جونكه ده‌ریا اوه‌که‌ی پاکه. مرداره‌بووه‌که‌ی حدلاله. 


 )١(‏ إسناده ضعيف» لکن الحدیث صحیح. 
 )۲(‏ رجاله ثقات. والحديث صحيح. 


۲۷۱ نب بهرگی ٩ص‏ سنن الدارمي بەكوردى وا 


۷- «عن أبي هُرَيرَةَ #ن یمُول: سَأَلَ رَجُلَّ رَسُولَ الله ي فَقَالَ: إا رکب البَحر وَمَعَنَا القَلِيلُ من الاء 
قن وتا به عَطشتاء توا من مَاءِ البَحرِ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله و هُوَ الطَهُورٌ مَاؤْهُ الحلٌ مَيتَثُةُ»". 
واته: له ه‌بو هورديره 4 گنردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: پیاوێک برسيارى له پیغه‌مبه‌ری خوا ويد كرد و وتى: 
ثێمه سوارى (بهلهم) دهبين له‌ناو دهريا و اوی كدممان لدكدله. جا نه‌گه‌ر ده‌ستنویژی پی بشورین 
تینومان ده‌بیّت (مه‌ترسی له‌سه‌ر ژیانمان دروست ده‌بیت). جا ثایا به ثاوى ده‌ریا ده‌ستنویِژ بشورین؟ 


يتغهمبهرى خوا 2 فه‌رمووی: ده‌ریا اوه‌که‌ی پاکه. مرداره‌بوه‌که‌ی حه‌لاله. 


بابه‌ت: دەستنوێژ شۆردن به اوى وه‌ستاو 
۸- «عن آي هُرَيرَةَ 4# عَن الب که قال: لا يَبُولُ أحَدْكُم في المَاء الذائم. ثم يَحْتَسِلُ منة»”. 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره له گیردراوه‌تهوه. ثهويش له يتغهمبهر ع کیراوه‌ته وه كه فه‌رموویه‌تی: كەس 
میز نهكاته ناو اویکی وه‌ستا و و» دواتریش خوی پی بشورق. 

بابه‌ت: نه‌ندازه‌ی ثه‌و ناوه‌ی بیس نابتت 


9- «عن عبد الله بن عَبِدِ الله بن عُمَرَ عَن أبيه بء قال: سَمعثْ زشولّ الله لا وَهُوَ يُسأَلُ عن 
المَاءِ يَكُونُ بالقلآة من الأرض وَمَا یه من الدّوَابٌ وَالسّبَاع؟ فَقَالَ: إِذَا بَلَعَّ اء فين لم بُنجُسه قي:»۳. 
واته: له عوبهيدوللاى كورى عهبدوللاى كورى عومهرهوه كتردراوهتهوه, نه‌ویش له باوكيهوه طن 
كتراويهتيهوه, وتویه‌تی: گوټم له پنغه‌مبه‌ری خوا و بوو له کاتیکدا يرسيارى لي كرا دهرباردى اوټک 
كه له بيابان و حِوّلّهوانيه و ناژه‌ل و درنده به بهردهوام ده‌چنه سه‌ری (جا ثايا ياكه)؟ پتغه‌مبه‌ری خوا 
0 فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر ئاو که‌يشته دوو قولله (واته گه‌يشته ۳ لیتر) ثه‌وه هیچ شتیک پیسی ناكات (به 
مه‌رجیک تام و بۆن و ره‌نگی نهكؤرابت). 

۰- «عَنٍ ابن عُمَرَ ری الله عَنْهُمَاء أَنّ رو الله يد سل عَن الاء وَمَا يَنُوبُه مِنَ الذَّوَابٌ وَالسْبَاع؟ 
قَقَالَ رَسُولُ الله :دا كَانَ اء فلت لم تحمل الحَبَتَ»9. 

واته: له ثیبنو عومه‌ره‌وه (رَضْيَ الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌ته‌وه كه پیتغه‌مبه‌ری خوا يه پرسیاری لق كرا 
ده‌رباره‌ی ئاو و چوونه‌سه‌ری ثاژهل و دره‌نده‌کان به به‌رده‌وامی؟ پیغه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رمووی: ثه كدر 
او دوو قولله بوو (واته: ۱٩۲‏ ليتر بوو) ثه‌وه پیسی وه‌خوّی هه‌لناگرق (پیس نابی, به مه‌رجیک تام و 
بۆن و ه‌نگی نه‌گورابیت). 

(۲) - صحیح. 


(۳) - إسناده ضعیف, لکن الحدیث صحیح. 
 )6(‏ إسناده صحیح. 


لل ته سن‌الدارمي بهکوردی 8 بهرگی ۲۷۷ م- 


بابەت: ده‌ستنویِژ شوردن به ناوی به کارهاتوو 


-١‏ «عن مُحَمَّدِ بن المْكدِرِء قال: سَمِعتُ جابرا د يَقُولُ: جَاءني الب يَعُودْن وَأنَا مریض لا 
ع ۶ ۳۳9 3 و 1 مت 0 ۲ ی ين س 
اعقل, فتوضاً وصب من وضوئه علي» فَعَقّلتٌ». 


واته: له موحه‌ممه‌دی کوری مونکه‌دیره‌وه گیردراوه‌ته وه. وتویه‌تی: كوم له جابر بوو ونه ده‌یوت: 
پیغه‌مبه‌ر بيد هاته لام و سه‌ردانی کردم له کاتیکدا نه‌خوش بووم هوشم له خوّم نه‌بوو دەستنوێژى 
شورد و هه‌ندیک له اوی ده‌ستنویژه که‌ی رشت به سه‌رمدا و به ثاگا هاتمهوه (واته: ثه‌گه‌ر ثاوی 


به کارهاتوو پاک نه‌بوایه و بو ده‌ستنویژ نه گونجابووایه ثه‌وه نه‌یده‌رشت ت به‌سه‌ر جابردا). 


Vv Av 


بابدت: دەستنوێژ شوردن به پاشماوه‌ی ثاوى دەستنوێژى ئافرەت 


۳- «عَنٍ ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاه قَالَ: قَامَتَ امرأةٌ من نسّاء اللي 3 قاغتسلت في جَفتّة من 
جنب ققام لذي إلى قضلةا سكم ققالت: إفي قي اعسَلتُ فيه قبلك؟ قال | نْب كلد اه لیس 
عَلَى الاء جَتَابة»۲. 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضيَ الله عَنْهُمَا)ء كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: خیزانیکی پیغه‌مبه‌ر کر هه‌لسا و 
خوّی له ته‌شتیکدا شۆرد له‌به‌ر جه‌نابهت» پنغه‌مبه‌ر یش هه‌لسا بو لای پاشماوه‌ی اوه‌که‌ی و خۆى 
بين شورد. خیزانه‌که‌ی وتی: من پیش تو خوّم لهو ته‌شته شورد (چون توش خوتی تیدا ده‌شوری)؟ 
پیغه‌مبه‌ر ود فه‌رمووی: خۆ ئاو جه‌نابه‌تی له‌سه‌ر نيه (ثاودكه پاکه). 


۳- «أخبرنًا عبذ الله. عَن سُفیَانَ» عَن سمَاك بن حَرب» عَن عكرمَةء عَن ابن عَبّاس رفي الله عَنْهُمَا 
عن النْبىّ عله تحوّه 4 


واته: لهم رتكايهشهوه له ثیبنو عه‌بباس (رّضي الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌ته‌وه به هه‌مان شټوه 


بابەت: ئەگەر يشيله دهمى بنټته ناو قاییکی شلهمهنيهوه و 

(ليِى بخواتهوه ثایا حوکمه که‌ی چۆنه؟) 
6- «عن كَبِشَة پنت گعب بن مَالكء وَكَانَت تحت ت ابن أبي قَتَادَة أن أبا فاد گنه دَخَلَ علیها 
کیت له وضو جات هو شرب منة. قأصقی لها و اد الإناءَ ی قربّت- قَالَت كَبِشَةُ فرآني 
أنظرُ فقال: أتَعجَبِينَ يَا بنت أخي؟ قُلتٌ: تعم قَالَ: إِنَّ ول الله كه قال: زَا يست بتجّس, اما هي 


منّ الطُوَافِينَ عَلَيِكُم اوقت 


(۲) - اسناده ضعيف» لكن الحديث صحيح بشواهده. 
(r)‏ - اسناده ضعیف لكن الحديث صحيح. 


)€( - صحيح. 





4 و بەرگی ب ست الدارمي به‌کوردی سس 


واته: له كهبشدى کچی که‌عبی كورى مالیک گیردراوه‌ته‌وه که له ژێر نیکاحی ثه‌بو قه‌تاده هه بووه 
(خیزانی بووه)» وتویه‌تی: نه‌بو قه‌تاده هاتوه بو لای و ثه‌ویش هه‌ندیک ناوی بۆ پشته ناو قاپیکه‌وه و 
يشيلهيه كيش هات و له ثاوه‌که‌ی خوارده‌وه. ثه‌بو قەتادەش قاپه‌که‌ی بو لار کرده‌وه تا خواردیه‌وه. 
که‌بشه ده‌لیت: نه‌بو قه‌تاده منی بینی (به سه‌رسورمانه‌وه) سه‌یری ده‌کردم. بوّیه وتی: ثه‌ی کچی برام 
پیت سه‌یره؟ وتم: بهلنء وتی: پیتغه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رموویه‌تی: پشیله پیس نیه, به‌لکو له‌وان‌ن که زور 


به‌سه‌رتاندا ده‌سورینه‌وه و هاتووچوتان ده‌که‌ن. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سه‌گ که ده‌می بخاته ناو قاینکه‌وه 


0- «عن عبد الله بن مُعَفْلٍ ڪه اَن النَّبِيّ ييه قال: إذَا وَل الكلبُ في الاتاء, فَاغْسِلُوهُ سَبِعَ مرا 
وَالثَامِنَةَ عَفُرُوهُ في التزاب»(. 
واته: له عه‌بدوللای كورى موغه‌ففه‌ل َه گیردراوه‌ته‌وه كه يتّغهمبهرى خوا ود فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر 
سه‌ گ ده‌می خسته ناو قاییکه‌وه ته‌وه قاپه که حه‌وت جار بشورن به او جاری هه‌شته‌میش له‌ناو 
خولی وه‌ربده‌ن (به خول بیشوّرن). 

بابه‌ت: نهو مشکه‌ی ده‌که‌ویّته ناو روون (تايا بیسی ده‌کات يان نا؟) 
7 «عن مَيمُوتَةَ رضي الله عنهاء أنَّ فا وَقَعَت في سَمن قَماتت. فَقَالَ رَسُولُ الله يَل: لمُوهَا وَمَا 
حول وگو 
واته: له مهيمونه ( رضي الله عَنها) گیردراوه‌ته‌وه که مشكيّك که‌وتبووه ناو روون و مردبوو پیغه‌مبه‌ری 
خواش د فه‌رمووی: مشکه که و ثه‌و روونه‌ی له ده‌وراو پشتیه‌تی بیننه ده‌ره‌وه و فریی بده‌ن و ثهوه‌ی 
ترى بخوّن (ييس نیه, جونكه هیچ پیسی بەر نه که‌وتووه). 


تیبنی: ثه‌مه له حه‌له‌تیکدایه که روونه‌که يهيت بیّت» نه‌وه‌ک زه‌یت. 


بابه‌ت: پنویستی خو پاراستن له ميز 


رایس عم 


۷- «عَن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء قال: مرول الله يد بقبرین فَقَالَ: إِنْهُمَا ليُعَذبَانِ في فبُورهمَاء 
وَمَا يُعَدَبَان في گبير: كَانَ أَحَدُهُمًَا مشي بالميمة. وَكَانَ الآخَرُ لا بَستَنزهُ عَنِ الول أو من الول قال: ثم 
یی ل ادك ره مج رس مره سره 2 >< لماج وك 56 مت سس I.E‏ م 
اخذ جریدة رطبَه فکشرهاء فغرَز عند راس کل قر منهما قطعه ثم قال: عَسَى أن یخفف عنهما حَتی 
تسا 


ون سنن الدارمي بدكوردى جل بوركى کوټ٣۷‏ په 


واته: له ثیبنو عهبباس (رضيٍ الله عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ود به‌لای دوو گۆڕدا 
تیپه‌ری و فه‌رمووی: خاوه‌نی ثه‌م دوو گوّره سزا ده‌درین له گوّره‌کانیان سزاش نادرین له‌سه‌ر شتانیکی 
زه‌حمه‌ت (زور ناسان بوو ثه‌گه‌ر بیانویستایه خؤيان بپاریزن» کاریکی گه‌وره و زەحمەت نه‌بوو که‌چی 
تاوانه‌که‌شیان گه‌وره‌یه) یه‌کیکیان قسه‌ی ده‌هیناو ده‌یبرد (نه‌میمی ده‌کرد) ثه‌وه‌ی تریشیان خوی له 
میز نه‌ده‌پاراست (پروشکه میزی خوّی به‌رده که‌وته‌وه)» (ثیبنو عه‌بباس) ده‌لی: دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا 
2 لقه كهلايتكى تەر و سه‌وزی دار خورمای هدلكرت و له ناوه‌راستیه‌وه شکاندیه‌وه و (کردی به دوو 
له‌ته‌وه) و لهلاى سه‌ره‌وه‌ی گوّری هه‌ردووکیان له‌تیکی چه‌قاند. دواتر فه‌رمووی: به‌شکو سزايان له‌سه‌ر 
سوک ببیّت تا ئهو دوو پارچه داره وشک ده‌بن. 


بابه‌ت: حوکمی میز كردن له مزگه‌وت 


> «عن آتس ذفن قال: جَاءَ آعاي إلى النْبي ي فا قام. بَا في تاحيَة الْسجد قال: قَصَاحَ به 
آصحاب ول الله كلق هم عنه ثم دَعَا بدلو من ماء فَصَبّهُ عَلَى بوله»". 


واته: له ئەنەس له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عه‌ره‌بیکی ده‌شته‌کی هات بو لای پێغەمبەر ي جا 
کاتیک هدلسا (چوو) میزی له لاییکی مزگه‌وت کرد. هاوه‌لانی پتغه‌مبه‌ری خواش َد بهسه‌ریاندا هاوار 
کرد. پتغه‌مبه‌ری خواش يد فه‌رمانی کرد وازی لی بهینن» دواتر (که کابرا ته‌واو بوو له ميز کردن) 
پنغه‌مبه‌ری خوا 3 داوای دولکه تاویکی کرد و رشتیه سەر میزه‌که‌ی. 


بابه‌ت: حوکمی میزی مندالتِكى كور که (شیره خوره) خواردن نه‌خوات 


9٩‏ - «عَن عْبِيدٍ الله بن عبد الله بن عُتبَة عن أُمُ قیس بنتِ محصن رَضِيَ الله عَنْهء نها أت النَبِيّ 
يد بابن لها لم يَبلُغ أن یال الطُّعَامَ فَأَجِلّسَهُ في ججره قَبَالَ علیه. فَدَعَا بمَاءِ فَتَمَحَهُ 0 


واته: له عوبهيدوللاى كورى عهبدوللاى كورى عوتبهوه كتّردراودتهوه, ثه‌ویش له ثوممی قه‌یسی كجى 
ميحصدن (رَضْيَّ اللهُ ها گنردراوه‌ته‌وه, كه چوته لای پتغه‌مبه‌ری خوا كد به كوره بچکوّله که‌یه‌وه كه 
نه گه‌یشتبوه نهو ته‌مه‌نه‌ی خواردن بخوات (ته‌نها شيرى دهخوارد). پنغه‌مبه‌ری خواش يد مندالدكهدى 
لهناو كؤشى خوّى دانيشاند. منداله‌که‌ش ميزى به‌سه‌ر كۆشى (پتخه‌مبه‌ری خوا وَهٌ) داکرد» (پتخه‌مبه‌ر 
۳4 داوای اوی کرد و کوّشی خوّی ين رشاند و نه‌یشوری (ته‌نها اوه‌که‌ی به‌سه‌ر پرژاند. چونکه 
پیسیه که زور خه‌فیفه و ته‌نها به رشاندن پاک ده‌بیته‌وه). 





۲۸۰ يه به‌رگی دج سنن الدارمي به‌کوردی و 


بابه‌ت: زه‌وی هه‌ندیکی هه‌ندیکی تری پاک ده‌کاته‌وه 


° «عن آم و لإبرَاحيمَ بن عبد الرْحمَنِ بن وف ها أت املع سَلَمَةَ رَضِيَ اللهُ نها 0 


إن امه طیل ڏيلي قأمشي في الگان القذر؟ قَالَت أمّ سَلمَة: قال رَسُولُ الله ل: يُطَهْرْهُ ما بَعَدَة»”". 


واته: له حومه‌ید گیردراوه‌ته‌وه كه يرسيارى له ثوممو سه‌له‌مه (رَضِيَ الله عَنْهًا)» كردووه و وتویه‌تی: من 
افره‌تیکم داميّنى كراسم درێّژ دهكدم و (جارى وا هديه) بهناو شوینیکی پیسدا ده‌روم (حوکمه‌که‌ی 
چیه)؟ وممو سه‌له‌مه وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا عط فه‌رموویه‌تی: شويّنى ياشى ييسيهكه ياكى ده‌کاته‌وه 
(واته: دواى ثه‌وه‌ی به شوینیکی پیسدا تټپهړ ده‌بی به شوینیکی ياكيشدا تټێپهړ ده‌بی, ثهو شويّنه ياكه 
دامینی كراسهكه پاک ده‌کاته‌وه). 


بابدت: ته‌یه‌مموم 


١‏ «عن عمران بن حُصَينِ ڪه قال: كنا مَعَ ول الله كه في سَفَرِ ْم ترل فدغا بوضوو توأ 
ER E aD‏ 


سول الله ولد مَا مك یا فلا أن تُصَلْيَ في القَوم؟ َقَالَ: یا رَسُولَ الله. أصَابَتني الاب وا مَاءَ فَقَالَ: 
و الله َل عَلَيكَ بالصّعِيدٍ له یتکفیک»". 


واته: له عيمرانى كورى حوصهين يفن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: تمه له گهل پنغه‌مبه‌ری خوا 4 بووین له 
سدفهرتكداء دواتر له شوینیک دابهزى و داواى اوی كرد و ده‌ستنویژی شورد. دواتر بانگدرا بو نوژ و نویژی 
به خه‌لکی کرد» جا کاتێک له نويّذهكدى بوويهوه پیاویکی دووره يهريّزى بينى (له‌ولاوه وه‌ستابوو) نوټژی 
له‌گهل خهلکه که نه‌کرد» پنغه‌مبه‌ری خواش ۳3 پنی فه‌رموو: ثه‌ی فلان چ شتیک قه‌ده‌غه‌ی کردی كه نود 

له‌گه‌ل خهلکه که بکه‌یت؟ ثه‌ویش وتی: ثدى پیغه‌مبه‌ری خوا 3 تووشی جه‌نابه‌ت و لهش گرانی بووم و 
ثاويش نیه» پیغه‌مبه‌ری خواش َب فه‌رمووی: خوّل به‌کاربهینه به‌سته (به‌به‌ر غوسل و دەستنوێژ ده که‌وق). 


۷۲- «عن أي سَعِيدٍ الحْدري ظا قَالَ: خَرَجّ رجلان في سَفَرِ قح مَحََرَتهُمَا الا ولیس مَعَهُمَا ما 
قتیشما صَعيدًا طیبء فصلیه نَم وَجَدَا لا بَعدُ في الوقت. اد أَحَدُهُمَا الا بوصو وم ید الآحَرْ 


ثم تیا سول الله ‏ قدّگرا لک فَقَالَ للذي لم يُعد: ات السّنّةَ واجزاتك صلانک وَقَالَ للذي توَضاً 
7 لك الأجرٌ مَرتن»۳. 


واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودری تن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: دوو پیاو ده‌رچوون بو سه‌فه‌ریک. کاتی 
نویژیان به‌سه‌ر داهات و هیچ اویکیشیان بن نه‌بوو, بۆیه ته‌یه ممومیان به خوَلیِکی پاک کرد و نویژیان 
(۱) - إسناده فيه جهالة. ولکنه صحي بشواهده. 

(۲) - صحیح 

(۲) - صحیح 


سس سا اساسا سس و سنن الدارمي به‌کوردی جع _____به‌رگی ده ۲۸ و 


کرد. دواتر اویان ددست که‌وت له هه‌مان کاتی ئهو نویژه» بيه يه کیکیان نویژه‌که‌ی خوّی دووباره 
کرده‌وه به دهستنوێّژ و (ثاوهكدى به‌کار هیِنا)» (به‌لام) ثه‌وه‌ی دووه‌میان نویژه که‌ی دووباره‌ی نه‌کرده‌وه. 
دواتر (که له سه‌فه‌ره‌که‌یان گه‌رانه‌وه) هه‌ردووکیان هاتن بو لای پتغه‌مبه‌ری خوا َي و تهوديان بو 
باس کرد (که ثه‌نجامیان داوه), پنغه‌مبه‌ری خواش و بهو که‌سه‌ی فه‌رموو که نویژه‌که‌ی خوی دووباره 
نه‌کردبوویه‌وه (فه‌رمووی): سوننه‌تت پیکاوه و نويّزهكدت به‌رکه‌وتووه» وه بهو که‌سه‌شی فه‌رموو که 


۰ 


ده‌ستنویژی شوّردبوویه‌وه و نویّژه که‌شی دووباره کردبوویه‌وه (فه‌رمووی): دوو پاداشتت بۆ هه‌یه. 
بابه‌ت: نه‌نجامدانی ته‌یموم به یه‌ک جار 
رایس - عه 35 رت و لو جر مد 5 .و #8 خر و ا 
۳- «عن عَمار بن اسر طق أن النبي 3 كان يمول في التَيَمُم: ضربة للوجه والگفین»۲. 


واته: له عهممارى كورى ياسر ذه گنردراوه‌ته‌وه كه پێغەمبەر ي دهرباردى تهيموم دەيفەرموو: يدك 
لتدانه (له خوّله که به هه‌ردوو ده‌سته‌کان) بو روخسار و دوو باسکه‌کان. 


۶- «عن عَائْعَةَ رضي الله عَنْهه آنا استعازت قلادهٌ من أسماء رضي الله عنهاء فَهَلَكَتء فارسَل زشول 
الله يد نَاسّا من آصخابه في طَلَبِهَا فَأَدرَكَتَهُمُ الله فَصَلُوا من عير وُضوء ما آتوا الب لا شَكوا ذَلِكَ 
الیه. فَتزئت آيَهُ التَيَمُم فَقَالَ امد بن خضیر: جَرَاكِ الله خی فوّالله مَا رل بك أمرٌ قط لا جَعَلَ اللهُ 
لَك من مَخرَجَّاء وَجَعَلَ لِلمُسَلِمِنَ فيه بر ۳. 

واته: له دايكمان عائيشه (رَضْيَ الله عَنْها) گیردراوه‌ته‌وه. كه ملوانكهيهكى له ثه‌سماء به ئەمانەت 
ودركرتبوو (كه دواتر بۆی بگه رێنێتهوه). ملوانكهكهش ون بووء پتغه‌مبه‌ری خواش كه خه لکانیکی نارد 
بو دوزینه‌وه‌ی (ثه‌وانیش به‌دوایدا ده‌گه‌ران) و كاتى نویژیان به‌سه‌ر داهات (ده‌ستنویژیشیان نه‌بوو), 
بوّیه نویژیان به‌بی دەستنوێژ ثه‌نجامداء جا کاتیک هاتنه‌وه بو لای پتخه‌مبه‌ری خوا ی شکایه‌تی حالّی 
خؤيان بو پیغه‌مبه‌ری خوا و کرد. بهو هوّیه‌وه ایه‌تی ته‌یموم دابه‌زی, جا توسهيدى کوری حوضهیر 
وتی: (ئه‌ی عائیشه) خوا پاداشتی بهخيّرت بداته‌وه. سویند به خوا هه‌رگیز هیچ شتیکت به‌سه‌ر نه‌هاتوه 


حەتمەن خوا ده‌رچه‌یه‌کی بو والا کردووی و» کردویه‌تیه به‌ره‌که‌ت و ثاسانکاری بۆ مسولمانان. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی خوشوردن له جه‌نابهت 


۵- «عن مَيمُونَةَ رَضيَ الله عَنهاء قَالت: وضع لب يله ماء. فأفرغ عَلَى يَدَيهء فَجَعَلَ يَعْسِلُ بها 
5 س# 514 کے2 سے . رم ا جل و س5 1ه مک سه عر هی مس سا مه سوسد 
فَرجَهُ فلا فرع مَسَحَهَا بالارض أو بحانط شَكّ سُلَيمَانُ نم مَضمَضصّ وَاستَنشَّق, فَكَسَلَ وَجِهَّهُ وذراعیه, 
وَصَبٌ عَلَى راسه وَجَسَدِهِء فلما فرع تَتَحّىء فَعْسَلَ رجلیه. فَأعطَيتهُ ملحَمَة فاي وَجَعَلَ يَنفْضُ بیده. 


و 


قالت: فَسَتَرنْهُ حَنّى اغَسَل قال سُلَيمَانُ فَذَكَرَ سَالِمٌ ان سل الب كلد هَذَا ان من الجَنَابَِ »'". 


یج ۲۸۲ يجيبعركى اج سنن الدارمي به‌کوردی ب 


واته: له مه‌یمونه (رَضي الله عنْه)> گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌ندتک ثاوم بو پێغەمبەرى خوا وه دان 
ثه‌ویش (هه‌ندیک له ناوه‌که‌ی ده‌رهیّنا و) به‌سه‌ر ده‌سته‌کانیدا رشت و عه‌وره‌تی خوّی پی ده‌شورد. 
جا که ته‌واو بوو ده‌ستی به زه‌ویه‌که داده‌هینا يان به دیواره‌که (ئه‌و گومانه له‌لای سوله‌یمان دروست 
بووه که يهكيكه له گیره‌ره‌وانی دم فه‌رمووده‌یه)» دواتر ثاوی له دهم و لوتیه‌وه وه‌رده‌کرد و روخسار و 
قوّله کانیشی ده‌شورد و ثاوی به‌سه‌ر سەر و جه‌سته‌ی داده‌کرد. جا که ته‌واو ده‌بوو خوّی نه‌وی ده‌کرد و 
قاچه‌کانی ده‌شورد. منیش خاولییکم پێ ده‌دا وه‌ری نه‌ده‌گرت و به ده‌سته‌کانی ثاوى لهخوّى ده‌کرده‌وه. 
مه‌یمونه وتویه‌تی: منیش يدنام بو دروست کرد تا خوّی شورد. 


سوله‌یمان وتویه‌تی: سام باسی کردووه که ثهو خۆ شوردنه‌ی پیغه‌مبه‌ر َد هی جه‌نابهت بووه. 
1ه «عَن عَائْشَةَ رضي الل ناه قالت: گانَ زشول الله يل یبدا فيسل یه ثم وا وُضُوءَهُ َلاق 
نم یُدخل کفهٌ في اء فَبُخَلَلُ بها أَصُولَ شعره. حَنَّى إِذَا خْيْلَ الیه أَنّهُ قد استبراً ال رف بیده تلات 
غَرَقَاتِ فَصَبّهَا عَلَى راسه ثُمّ اغتَسَلَ قال أبو مُحَمد: هَذَا أَحَبٍ إل من حدیث تالم بن ابي الجَعد»(" 
واته: له دایکمان عائيشه (رضي الله عنها)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پبخه‌مبه‌ری خوا 3 (كه غوسلى) 
ددست پن ده‌کرد ده‌سته‌کانی ده‌شورد» دواتر ده‌ستنویژی ده‌شورد وه‌ک ده‌ستنویژی نویّژ دواتر 
ده‌ستی ده‌خسته ناو ثاوه‌که و تاوه‌وه‌ی موه‌کانی سه‌ری پێ هه‌لده‌پشاوت تا تهو کاته‌ی گومانی ده‌برد 
که ته‌رایه‌تی گه‌پشتوته كشت پیستی سه‌ری (ئنجا) سی گۆنمه ثاوی به ده‌ستی هه‌لده‌گرت و ده‌برشته 
سەر سه‌ری» دواتر (هه‌موو جه‌سته‌ی) ده‌شورد. 

ثه‌بو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وتویه‌تی: ثه‌و فه‌رمووده لای من چاکتر و خوّشه‌ویست تره له 
فه‌رمووده که‌ی سایلی کوری ثه‌بو جه‌عد. 

بابه‌ت: ژن و پیاو (ژن و میرد) له یه‌ک ته‌شت خویان ده‌شورن 

۷- «عَن عَاْشَةَ رضي الله عنهء قاّت: كنت أغتسل أا وَرَسُولُ الله ما من إِنَاءٍ واحد من الجَنَابَةه". 
واته: له دایکمان عائيشه (رَضي الله عَنْها)» گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هه‌موو جار من و پتغه‌مبه‌ری خوا 
3 خوّمان ده‌شورد به هؤّى جه‌نابه‌ت له‌ناو يەک ته‌شت. 
۸- «عن عَائشَة رَضيّ الله عَنْهه قالت: نت أختسل أا وَرَسُولُ الله مق من تاء واحد. وَهُوَ القّرق»”". 
واته: له دایکمان عائيشه (رضي الله عَنْها)» گیردراوه‌ته وه وتویه‌تی: هه‌موو جار من و پیغه‌مبه‌ری خوا وا 
خومان ده‌شورد له‌ناو يەک ته‌شت که يدك فه‌ره‌ق بوو (که ده‌کاته سی صاع. واته: نزیکه‌ی ۲۱۲ لیتر). 


)۱ - صحیح. 
 )۲(‏ اسناده ضعیف. لکن الحدیث صحیح. 


(۳ - صحیح. 
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بابدت: ده‌رباره‌ی ثه‌و كدسدى به نه‌ندازه‌ی موێک جى بهیلِیت و نه‌یشوریت له جدنابهتدا 


9- «عن عَلِيّ طف أن رَسُولَ الله 4 قال: مَن ترک مَوضعَ مَعرة من جَنَابَةِ لم يُصبِهًا الا فعل بها 
گڏا وَگڏا من الّار قال عَلِيّ: فمن َم عَادَيتُ رأسيء وَكَانَ يَجُر شَعرَهُ»”. 
واته: له عهلى له كتردراوهتهوه كه يتّغهدمبهرى خوا ولد فدرموويهتى: هدر كدسيّك تالّه موتك (يان به 
ثه‌ندازه‌ی تاه مویک) جی بهتلت له جه‌نابه‌تدا ثاوی بەر نه که‌ویت» نه‌وه به هوی ثه‌و تاله موه‌وه ثاوا 
و اوای ين ده‌کریّت له ناگردا (سزای زوری تووش دهبیّت)» ثیمامی عه‌لی وتویه‌تی: له پاش نهو کاته‌وه 
به‌ربه‌ره کانیم له گه‌ل سەر و قژم ده‌کرد. مووه‌کانیشی ده‌تاشی (له ترسی تدم فه‌رمووده‌یه). 

بابه‌ت: حوکمی که‌سی بریندار که تووشی جه‌نابه‌ت ده‌بی 
۰- «عن عَطاءَ بن أبي رَبَاح قال: إِنّهُ سمع ابن عبّاس رضي الله عَنْهُمَا یخن رَجُلاً َصَابَهُ جُرح في هد 
الي ولد ثم أَصَابَهُ احتلا فأمر بالاغتال, قَمات. قَبَلَعَ لک الب تا فقال: تلو قتَلَهُمْ ال آلم يَكُن 
شقاء الع السْوّال؟ قال عَطاء: بني أن الب كلد سل بَعَدَ ذَلِكَ فَقَالَ لو غَسَلَ حَسَدَهُ وَتَرَكَ رَأْسَهُ حَيتُ 
أَصَابَهُ الجُرخُ»”". 
واته: له عه‌طائی كورى تهبو ردباح گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: كه كوتِى له ثيبنو عهبباس (رَضيّ الله عَنْهُمَا)» 
بووه كه هدوالى پن داوه كه پیاوێک تووشى برینیک بوو (له سه‌ری) له سهردهمى پیغه‌مبهر يِه دواتر 
لدش كرانى (جه‌نابه‌تی) تووش بوو و فه‌رمانی پیکرا به خۆشۆردن و (ثه‌ویش خوی شورد) و ودفاتى 
کرد. ثهو هدواله به پێغەمبەر يه كهديشتء پنغه‌مبه‌ر يد فه‌رمووی: كوشتيان هدى خوا بيانكوزق, 
مه‌گه‌ر شیفا و ساریژی نه‌زانی يرسيار كردن نيه؟ عه‌طاء وتويهتى: پیّم كهيشتووه که پاش ثه‌وه يرسيار 
له پیغه‌مبه‌ر که کراوه ثه‌ویش فه‌رموویه‌تی: ثه‌که‌ر جه‌سته‌ی بشوردایه و وازی لهو شویّنه‌ی سه‌ری 


بهینایه كه بریندار بووه و (ئه‌و شوینه‌ی نه‌شوّردایه ثه‌وه غوسله که‌ی ده‌هاته‌جی). 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی حوکمی نهو که‌سه‌ی ده‌چیته لای ثافره‌ته‌کانی به يەک غوسل 
۱- «عن نس ڪه أن رَسُولَ الله 5 طاف عَلَى نِسَائِهِ في یوم واجد»". 
واته: له ثه‌نه‌س 4 كتردراوهتهوه كه يتغهمبهرى خوا َد له يدك ڕۆژدا چوته لای كشت خیزانه‌کانی. 


۲۳ - «عن انس ضهن أن رَسُولَ الله ود اف عَلَى نسّاثه في لَيلّة وَاحِدَةِ جُمَعَّ»9. 


 )۱(‏ ضعیف. 
(۲) - [سناده منقطع. ولکن الحدیث صحیح. 
۳( - صحیح. 


)€( - صحیح. 
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واته: له ثه‌نه‌س نه گیردراوه‌ته‌وه که پتغه‌مبه‌ری خوا يد له يدك شه‌ودا چوته لای خێزانه‌کانی گشتیان. 
بابه‌ت: نه‌و شته‌ی سوننه‌ته و باش وایه خوّى ين دابیوشرق (له کاتی خوشوردن) 


۳- «عن عبد الله بن جَعفَرٍ ظ4 قَالَ: أَردَقَنِي ول الله د ذَاتَ یوم خَلفَهَ فَأَسَرٌ إن حدیثا لآ 
اعد به آعذا من لاس وَكَانَ َب ما استتر ال ل لحاجّته هَدَفْ أو حَائْشُ تخل»(. 


واته: له عهبدوللاى كورى جه‌عفه‌ر #2 گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا وه ڕۆژێکیان منی 
خسته دواوه‌ی خوّی و به يهنهانى قسه‌یه‌کی بو کردم به هیچ که‌س له خه‌لکی نالیم وه پنغه‌مبه‌ر وله 
له هه‌موو شت زیاتر حه‌زی ده‌کرد خؤى پی دابپوشیّت بو پنویستیه‌کانی (وه‌ک سەر ئاو و خؤشؤردن) 
بريتى بوو له كردؤله و بهرزايتك يان كؤمهله دارخورماييك. 


بابه‌ت: که‌سی جه‌نابه‌تدار ثه‌گه‌ر بیه‌وق بخه‌وق (ده‌بن چی بكات) 


س 


۶ - «عن ابن عُمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَاء قَالَ: سَأَلَ عْمَرُ ف رَسُولَ الله و فَقَالَ: تُصيبُني الجَنَابَةُ من 
اللْيل؟ فَأْمَرّ ره أن يَعْسِلَ ذَكَرَهُ وَيَتَوَضَاً نم يَرقدَه". 


ووم 


واته: له ثیبنو عومه‌ر (رَضي الله عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: عومه‌ر ٌه يرسيارى له پیخه‌مبه‌ری 
خوا 3 کردو وتى: جهنابهتم تووش ده‌بیت له شه‌ودا (چی بكهم)؟ يتغهمبهرى خواش علد فهرمانى ين 
كرد كه عه‌وره‌تی بشۆرێ و ده‌ستنویِژ 1 و دواتر پالکه‌وق و بخه‌وق. 

0- «عَن عبد الرّحمَنٍ بن الأسود. عن أبيه. قال: سَالتُ عَائْشَةَ رَضيَ الله عَنْهاه گیف كَانَ رَسُولُ الله 
E‏ َصتَع ادا رد آن تام 5 جُنْبٌ؟ فقالت: گان يَتَوَضأ وُضْوءَهُ ۳۹ 5 ثم يَنَامْ» آي 


واته: له عه‌بدورره‌حمانی کوری ه‌سوه‌ده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له باوکیه‌وه گیراویه تیه وه, 
وتویه‌تی: پرسیارم له عائيشه (رَضْيَ اللهُ عَنْها)» کرد که ئاخۆ پتغه‌مبه‌ری خوا ی چی ده‌کرد ئەگەر 
بیویستایه بخه‌وّت له کاتیکدا جهنابهتى لدسهر بوبێت؟ (دایکمان) عائيشه وتی: ده‌ستنویژی ده‌شورد 
وه‌ک ده‌ستنویژی بو نویژ, دواتر دهه‌خه‌وت. 

بابه‌ت: ناو لهبهر اوه (واته: لهبهر هاتنی اوی مندال بوون 
(لەبەر مه‌نی) خوشوردن واجب دهبن). 


- «عن آي أَيُوبَ الأنصَارِي ڪه أن اي قال: اء من الاء»٩.‏ 


(؟) - استاده ليس بذاك, لکن الحدیث صحیح. 
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واته: له ثه‌بو نه‌ییوبی ثه‌نصاری وه كتردراوهتهوه كه پێغەمبەر کل فهرموويهتى: ئاو (واته: خۆشۆردن) 
واجب دهبی به هوّی بینین و ده‌رچوونی ئاو (واته: مه‌نی تؤو). 

۷- «عَن هل بن سعد السَاعديٍ ڪه وَكَانَ قد ادرک الي كله وَسَمِعَ من وَهُوَ اب خمس عَشْرَةَ 
سنه جي تي زشول الله يك قالَ: حَدْكَنِي أي بن كعب زضي الله عَنْهُ نالا الي كَانُوا يُفتونَ ها 
في قوله: لام الماء رُخصّةً گان رَسُولُ الله يل رَخْصَ فیها في ول الإسلآم. ثم مر بالإغتِسَالٍ بَعدُه”. 


واته: له سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعيدى 4 كتردراوهتهوه كه به پێغەمبەر ود كهيشتووه و كونى لى 
بووه. ئهو كاتدى پێغەمبەرى خوا وَل وه‌فاتی كردووه ته‌مه‌نی پازده ساڵان بووه. وتويهتى: توبدى كورى 
که‌عب بوی باس كردووم كه ثه‌وان ثه‌و فتوایه‌ی فهتوايان پن داوه دهرباردى قسدى پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد كه فهرموويهتى: او به ناو واجب دهبيّت (واته: خۆشۆردن به هوّی بينين و ده‌رچونی مهنى واجب 
دهبیت) ئهوه روخسه‌تیک و رنپندانیک بوو يتغهمبهرى خوا يِه ڕێگای پندا له‌سه‌ره‌تای ثیسلامه‌تیداء 
(بهلام) دواتر فهرمانى كرد به خۆشۆردن (ئەگەرچى مه‌نیش دهرنهجيّت و نهبينرتت, که‌واته: خوشوردن 
به كهمترين جوتبوون واجب دهبيّت). 

- «عَن سهل بن سعد ذه قال: حَدّئَنِي أي ضهن أن تیا التي كَانُوا يُفتَونَ ها اللَاءُ من الماءِ گاتت 
رُخصّةً رَخْصَهَا رَسُولُ الله يِه في َو الإسلآم أو الزْمَانِ ثم اغتَسَلَ بَعدُه'". 

واته: له سههلى كورى سه‌عدی ساعيدى 4 كتردراودتهوه. وتويهتى: توبدى كورى كدعب نه 
بۆی باس كردووم كه ثه‌وان ثهو فتوایه‌ی فه‌توایان بن داوه ده‌رباره‌ی قسه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا كه 
كه فهرموويهتى: ناو به ئاو واجب دهبيّت (واته خوشوردن به هوّی بينين و دهرجونى مهنى واجب 
ده‌بیت) نه‌وه روخسهتيك و رِتِبتِدانيِك بوو پیغه‌مبه‌ری خوا يِه ڕێگای پندا له‌سه‌ره‌تای ثيسلامهتيداء 
دواتر خی دهشوّرد و (ته‌نها به جووت بوون حوكمهكدى بتشتر ههلودشايهوه). 

بابه‌ت: ده‌رباره‌ی حوكمى به‌یه‌ک گه‌یشتنی نه‌ندامی زاوزیتی بياو و ئافرەت (جووت بوون) 
5- «عن أي هُرَيرَةَ نه عن الب يِه قال: ٳڏا جَس بَينَ شعبها الارتع ثم جَهَدهاه ققد وَجَبَ 
العسل». 


واته: له هبو هوره‌یره 4 گیردراوه‌ته‌وه که پیغه‌مبه‌ر يلد فه رموویه‌تی: ثه گه‌ر پیاو له‌تیوان چوار په‌لی 
افردت دانیشت و ماندووی کرد (جووت بوو له‌که‌لی) ثه‌وه خوشوردن واجب ده‌بی. 


 )۱(‏ اسناده ضعیف. لکن الحديث صحیح. 
(۳) - صحیح. 
)۳( - صحیح. 
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بابه‌ت: ده‌رباره‌ی حوکمی افره‌ت که شتانیک ده‌بینی له خه‌ودا وه‌ک چۆن بیاو ده‌یبینی 
(واته: حوکمی ثافردت که تووشی جه‌نابه‌ت ده‌بیت له خه‌ودا وه‌ک پیاو) 


۰- «عن عَطاء الخُرَاسَانّ قال: سَمعث سَعِيدَ بن الَیه د يَقُولُ: سَألت خَالتي خَولَةُ بنث حکیم 
السُلَمِيّةُ رضي الله عَنْهاء رَسُولَ الله يه عن الرأة تحتلم مرها[ أن تَعْتَسل»(. 


واته: له عه‌طائی خوراسانى كتردراودتهوه. وتويهتى: گویّم له سهعيدى كورى موسهييب بوو ده‌یوت: 
خاره‌تم (خوشکی دایکم) خه‌وله‌ی کچی حه‌کیمی سوله‌می (رَضيَ الله عَنْهُا)ء پرسیاری له پتغه‌مبه‌ری 
خوا و کرد ده‌رباره‌ی ئافرەت که لەش كران ده‌بیت و جه‌نابه‌تی تووش ده‌بیت له خه‌ودا (ثاخقٌ 
حوکمی چیه)؟. يتغهمبهرى خوا َو فه‌رمانی بن کرد خی بشورق. 


-١‏ «عن عَائِشَةَ رَضي الله عَنْهاه روج اب يه آنها أخبرتة أن أ سيم ام بي أي لَلحَةَ رَضيّ الله 
عنهاه دَخَلَتَ عَلَى زشول الله وَل قالت: : يا رول اللة إن الله لا ستحيي من الحَقٌ ارات المرأَةَ تَرَى فى 


١ 
شوم ما يَرَى الرجْل تَغتسل؟ قال: تعم فَقَالَت عَائِهَة: فَقُلتٌ: أف تك. آتری المرأةٌ ذَلكَ؟ قَالتَفَتَ الیها‎ 
رَسُولُ الله و فَقَالَ: تریّت ينك قمن ین یَکُونْ الشّبَةُ»7.‎ 


واته: له دايكمان عائيشه (رَضِيَ اللهُ عَنْها) ختزانى پتغه‌مبه‌ری خواوه ي گنردراوه‌ته‌وه كه توممو 
سولهيم بۆى گیراوه‌ته‌وه كه ثوممو به‌نی ثه‌بو ته لحه (رَضيَ الله عَنْهُا). هاته ژووره‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي و وتی: نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا م خوا شه‌رم ناکات له هدق و راستی و شه‌رعداء پیت وایه 
ثافره‌ت که شتانیک له خه‌ودا ده‌بینتت وه‌ک ثه‌وه‌ی پیاو ده‌یبیتلت ثایا خوّی بشوری؟ پنغه‌مبه‌ری خوا 
د فه‌رمووی: به‌لی» عائیشه‌ش وتی: ئۆف لدتو بۆ مه‌گه‌ر ئافرەت شتی وا ده‌بینی و (مه‌نی هه‌یه)؟ 
بتغهمبهرى خواش ود تاورى بو لای عائيشه دايهوه و وتى: ده‌ستی راستت به‌خولدا بچیت ثه‌ی 
ویکچوون له کوټوه دیّت (واته: کاتیک ثاوى پیاو زال ده‌بیت بەسەر ثاوى افره‌ت ثه‌وه منداله که 
هاوشتوه‌ی بنه‌ماله‌ی یاوه ده‌رده‌چی. ثه‌گه‌ر ثاوی ی زال بت ئهوه منداله‌که هاوشنوه‌ی 
بنه‌ماله‌ی نافره‌ته که ده‌رده‌چیّت. له‌وه‌وه دیاره ثافره‌تیش مه‌نی هديه). 

7- «عَن انس ذه قَالَ: دَخَلَت عَلَى رَسُول الله 2 م لیم وَعِندَهُ أمّ سَلَمَه فَقَالَت: ار ری : 
مَنَامِهَا مَا یی الرجْلْ؟ فَقَاَت اَم سَلَمَة: ڌر د بت یداب مشیم قضحت السات فَقَالَ الذي يمقر زز 
بش لآ قرت يداك حون ابي تلع بیغ إذَا رت امَاءَ قَلَختسل قالت ام مَلمَ 


وخ سح 


وَللنسَاءِ ماء؟ قال: تعم فَأ يُشْبِهُهُنَ الوَلَدُ؟ اما هُنْ شَقَائْقُ الرْجَال»”. 


 )۲(‏ إسناده ضعیف. لکن الحدیث صحیح. 
 )۳(‏ (سناده ضعیف, لکن الحدیث صحیح. 
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واته: له ثه‌نه‌س < گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ئەممو سولهيم هاته ژووره‌وه لای پنغه‌مبه‌ری خوا يه و 
ئوممو سه‌له‌مه‌شی لهلا بوو. ئوممو سولهيم وتى: (حوكمى) ثافر‌ت جيه كه شتیک ده‌بینیت له خه‌ویدا 
وه‌ک چوّن پیاو ده‌یبینن؟ ثوممو سه‌له‌مه‌ش وتی: ده‌سته‌ کانت به‌خوّلا بچن ثه‌ی ثوممو سوله‌یم افره‌تانت 
ریسوا کرد» پنغه‌مبهر ود بۆ سه‌رخستنی ثوممی سوله‌یم فه‌رمووی: بهأكو تو ده‌سته‌کانت به‌خوَلا بچن, 
باشترینتان له ثافره‌تان ثه‌وه‌یه كه پرسیار ده‌کات له شتیک که په‌یوه‌سته پنیانه‌وه. ثه‌گه‌ر ثافره‌ته که تاوی 
بینی (مه‌نی بینی) با خۆی بشۆرێت» وممو سه‌له‌مه وتی: ثافردتانيش ثاويان هه‌یه؟ پێغەمبەرى خوا ود 
فه‌رمووی: به‌ن, ثه‌ی چون مندال له‌وان ده‌چن؟ افره‌تان وه‌ک پیاوانن (يان له‌تکی پیاوانن). 
بابه‌ت: حوکمی که‌سیک ته‌رایه‌تی ده‌بیننت و هیچ تیحتیلام بونیکیشی له ياد نيه 
۳ - «عَنْ عَائْشَةَ رَضي اللّهُ عنهاه عن الب که في الرّجُلِ يَسْتَيْقظ فَيَرَى بلا وَلَمْ يَدكُرٍ اختلا 
ليَعْتَسلُ فَإِنْ رَأى اختلامء وَلَمْ بر با لا غْسْلَ عَلَيْهه". 


واته: له دايكمان عائيشهوه (رضي الله عَنْهًا)ء گیردراوه‌تهوه. ثهويش له پێغه‌مبه‌ری خواى 0 كتراوهتهوه 
ده‌رباره‌ی پیاویک (که‌ستک) که ته‌رایه‌تی ده‌بینیّت و هه‌ستی ين ده‌کات و هیچ تیحتیلام بونیکیشی له 
ياد نیه» پیغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رمووی: بی خوّی بشوری (خوشوردنی له‌سه‌ره)» وه تهكهر ئيحتيلام بونی 


ات 
ت 


بينى و ته‌رایه‌تی نهبينى ثه‌وه خوشوردنی لەسەر نيه. 


بابەت: ئەگەر که‌ستک له نيوه له خه‌و هه‌لسا (ده‌بی چی بکات) 


ےت 


۶ - «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ طن قا قَالَ: قَالَ سول اللّه ٍ: ذا اسْتَيْقَظ أَحَدْكُمْ من تومه. فلا یمس يَدَهُ في 


الْوَضُوءِ حَتّی يَعْسِلَهَا »۳ 


واته: له نهبو هورهيره له گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پتغه‌مبه‌ری خوا يه فهرموويهتى: ثه گه‌ر به‌کیک له 
تنوه له خه‌وه‌که‌ی ههلسا با دهستى نه‌خاته ناو اوه‌وه تاوه‌کو سێ جار ده‌یانشوری. 


بابه‌ت: حوکمی که‌سنک که له (سه‌ر تاو) ده‌ربچیت و راسته‌وخو نان بخوات 


E‏ قَالَ: گنا ند ال خَلَ العانط تم خَرَجَ فَأ بطعام. 
جوضا؛ فقال: أَصَلي فاتوشاه۳. 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضِيَ اللهُ عَنْهُما)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیمه له‌لای پنغه‌مبه‌ر كد بووین 
چووه سدر ئاو و دواتر ده‌رچوو و خواردنیکیان بو هيّنا و پنی وترا: ثایا ده‌ستنویِژ ناشوّری (بو خواردن)؟ 
(پیغه‌مبه‌ری خواش (E‏ فهرمووى: بو مهكهر نويز ژ ده‌کهم تا ده ستنویِژ بشورم؟! 
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بابەت: ده‌رباره‌ی ثافردتى زه‌یسانی 


۲ - «عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ سَعْدٍ بُن زُرَارَة أَنَّ عَائْشَةَ رَضي اللّهُ عَنْهَا زَوْجَ الب 6 قالن: اسفحیصث م 
َي بت جَحْشٍ» هي تخت عند امن بن عَوفٍ سخ نه َشَكَتْ َلك رل زشول اله يل فقا 
الي كد إن هَذِهِ لَيْسَتْ بِالْحَيْضَة وَإثا هُوَ عرق فَإِذَا فلت الْحَيْضَةُ فَدَعِي الصّلآة وَإِذَا أَذْبَرَثْء 
قاغتسلي ثم صَلَي قالث عَائَِةُ رَضي الله عنها: فَكَانَتْ تَعْتَسِلُ کل صَلاة. ثم تْصَليء وَكَانَتْ تَفْعُدُ في 
مِرْكنٍ لاب بنْتِ جخش لین حُْرَةٌ لدم تلو الما» ۰۳ 

واته: له عوروه‌ی كورى زوبیر و عه‌مره‌ی کچی عه‌بدورره‌حمانی کوری سه‌عدی کوری زوراره‌وه 
کیردراوه‌که‌وه که عائیشه‌ی (رَضِي ال عَنْهَا) خیزانی بتغهمبهر کل وتویه‌تی: ثوممو حه‌بیبه‌ی کچی 
جهحش که خیزانی عهبدوررهحمانى كورى عه‌وفه حه‌وت سالان زه‌یسانی بوو و شکایه‌تی حالی خوّی 
لای پنغه‌مبه‌ری خوا يل کرد. پتغه‌مبه‌ری خوا ل پنی فه‌رموو: ثه‌وه حه‌یز و سوری مانگانه نیه, (به لکو) 
ته‌نها ده‌ماریکه (ئهم خوینه‌ی لێ ده‌رده‌چی, ثدم خوینه له جی ی ره‌حم ده‌رناچی تا حه‌یز و سورى 
مانگانه بێّت)» بؤيه نه‌گه‌ر خویّنی حديز و سورى مانگانه هات (كه خوّت ده‌زانی پیشتر جه‌دوه‌له کت 
چون بووه) نه‌وه لهو کاته‌دا واز له نویِژ بهینه. وه ثه‌گه‌ر حه‌یزه‌که‌ش نه‌ما و رؤيشت خوّت بشوره و 
دواتر نوی بکه (هه‌ر چه‌نده با خوینیش ببینی). 


عائيشه (رَضي الله عنم دهلتت: وممو حه‌بیبه‌ی کچی جه‌حش هه‌موو جار خۆی ده‌شوّرد بو كشت 
نوتژیک دواتر نوتذى ده‌کرد» وه هه‌موو جار له‌ناو ته‌شتیک داده‌نیشت که هی خوشکی بوو. هی 
زه‌ینه‌بی کچی جه‌حش بوو هه‌تا سوّرایه‌تی خوین سەر اوه‌که ده‌که‌وت. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نزیک بونه‌وه‌ی روژوه‌وان له هاوسه‌ره که‌ی 


0۷- «عَنْ عَائِشَةَ رَضي اللّهُ عنهاء قالث: كَانَ النْبِيْ وم يبَاشِرٌ وَهُوَ صَانم». 


واته: له دایکمان عائیشه (رضي الله عَنْهَا)ء گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ر 0 ده‌سته گه‌مه‌ی ده کرد 
(له گه‌ل خیزانه‌کانی) له کاتیکدا به ړۆژوو بوو. 


۸- «عَنْ عَائْشَةَ رَضي الله عنهاء اَن رَسُولَ اللّه ‏ ان يُبَاشِرٌ وَهُوَ صَانم»٩.‏ 
واته: له ریگاییکی تریشه‌وه گیردراوه‌تهوه له دایکمان عائيشه (رضي ال عَنها)» وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری 


خوا ‏ ده‌سته‌گه‌مه‌ی ده‌کرد (له گه‌ل خیزانه‌کانی) له کاتیکدا به ړۆژوو بوو. 


بابه‌ت: تافره‌تی حه‌بزدار به‌رمال ده‌داته وه 
5 «عَنْ عَائِمَةَ رَضي اللّهُ عنهاء أن الب ی قَالَ آها: تاوليني الْخْمْرَةَ قَالَتْ: نی حَائْضُ. 
لَنْسَثْ في یدك»۲. 
واته: له حه‌زره‌تی عائيشه (رّضي ال عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه كه پتغه‌مبهر يد (له‌ناو مزگه‌وت بووه و) پټی 
فه‌رمووه: به‌رمالم بده‌رق» عائیشه وتی: من حه‌یزدارم» پتغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رمووی: خۆ حه‌یزه‌که له 
ده‌ستت نيه (واته: ته‌نها ده‌ستت دریذ بکه بو ناو مزگه‌وت و به‌رماله کهم ين بده). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی (حوکمی) خوینی حه‌یز که بەر جل و به‌رگ ده‌که‌ونت 
٠‏ «عن فَاطِمَةَ نت المْنذره عَنْ جَدْتَا أَسْمَاءَ بنت اي بَكْرِ رَضِي الله عنهه قالث: سمخ ار 
وهي تال رَسُولَ الله ق: گیف تضنع بثؤبها إا هرن مَن مَحِيضهَا؟ قال: إن رات فيه دما قطکیه, 
لزغ انقحي في رهم صلی فیه۳. 
واته: له ثه‌سماتی کچی نه‌بو به‌کر (رَضِي اللَّهُ عَنْهَا)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له افره‌تیک بوو 
پرسیاری له پتغه‌مبه‌ر يد ده‌کرد (ده‌یووت): که چی بکات له جله‌کانی ئه‌گه‌ر له سورى مانگانه‌که‌ی 
پاک بوویه‌وه؟ پتغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر خويّنت پیوه بینی خوینه‌که برنه و له‌گه‌ل ئاو 


هه‌لی پشتوه. دواتر هه‌موو جله‌که‌ت به او بشوّره. دواتر نوی بکه. 
بابدت: ده‌رباره‌ی خوّشوردنی ثافره‌تی زه‌یسانی (ئه‌و افره‌ته‌ی که خوینچرکه‌ی هه‌یه) 


۱- «عَنْ عَانشة أمالمومنین رضي الله عَنهاء قالث: سَأَلَتِ امْرَأةٌ من الأنْصَارِ زشول الله ی عن الْحَيْضِ؟ 
5آ شام ااه HS‏ مه و وی 12 ا دع عم 2 2 رو ۶ ود e‏ 
ال خُذِي مَاءَكِ وَسذرَكِ ثم اغتيلي وَأَْقي ثم صُبّي علی راسك ی تَبْلُغِي شُؤُونَ الرس ثم خُذِي فِرْصَةٌ 


مُمَسَكَةٌ. قَالَنْ: کیف صت بها با رَسُولَ الله؟ فَسَكَتَ. قالث: قکیف أضتع با رَسُولَ اللّه؟ فسکت. فَقَالَنْ 
یف اصنع بها یا رسول الله یف اصتع یا رسول الله 


st 


عَائِشَهُ: خُذي فِرْصَةٌ مُمَسْكَةٌ َتتَبعي بها آثَارَ الم وَرَسُولُ الله لا يَسْمَعٌ ما 


آنگر عَلَيْهَا2". 
واته: له دایکمان عائیشه‌ی (رّفي الله عَنْهَا)» دایکی بروادارانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: افره‌تیکی 
نه‌نصاری پرسیاری له پتغه‌مبه‌ری خوا يلد کرد ده‌رباره‌ی سورى مانگانه (حه‌یز)» پتخه‌مبه‌ری خوا وي 
فه‌رمووی: او و سیدر بیّنه (سیدر جوّره گیاییک بوو له جیگای صابون به‌کار ده‌هات. نیستا صابون 
له شوینی ثه‌وه)» دواتر خوت بشوره و خوّت پاک بکه‌ره‌وه و ئا و به‌سه‌ر سه‌رت دابکه تا (ثاوه‌که به 
جوانی) ده‌گاته بنچینه‌و ناوه‌وه‌ی پێّست و مووه‌کانی سه‌رت و (خوّت جوان بشوره)» دواتر پارچه 
په میک (پارچه لوکه‌یه‌ک) يان پارچه سوفیکی به میسک (گولاو) بیِنه و به‌کاری بهیّنه. ثافره‌ته که 
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وتی: چی له پارچه په‌موکه بکه‌م (چۆن به‌کاری بهینم)؟ پنغه‌مبه‌ری خواش يي (ل‌به‌ر شه‌رم کردن) 
بن ده‌نگ بوو (هیچی نهفهرموو). ثافره‌ته که (دووباره) وتی: چی لی بکهم (چون به‌کاری بهێّنم) ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ود پیغه‌مبه‌ری خواش ي بن ده‌نگ بوو هیچی نه‌فه‌رموو عائیشه‌ش (رّفي الله 
علدا ون بر موییکی به میسک بینه و له شوینی خوینه‌که دایبنی و (به شتیک بیبه‌سته. تا 
بۆنى ناخۆشى نەمێنێ). پنغه‌مبه‌ری خواش ی گوێی لێ بوو و ئینکاری نه‌کرد و قسدى نه‌کرد (واته: 
شیّوازه که‌ی عائيشه (رضي الله عَنها» راست و ړێک بوو و نه‌وه‌ش مه‌به‌ستی پتغه‌مبه‌ری خوا كلد بوو). 
۲ «عَنْ عَائْشَةَ رَضي اللَّهُ عنهء قالن: جَاءَتْ فَاطِمَةُ بنث 
ول الله ي ار تحاص قلا ,فاد الصّلآة؟ قال: لآ 2 
الا وَإِذَا أَذْبَرَتْء فَاعْسِلِي عنك الد وَصلی». 

واته: له دايكمان عائيشه (رَضي ال عَنْهَا). گنردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: فاتيمدى كجى نه‌بو حوبهيش هات بۆ 
لای پتغه‌مبه‌ری خوا و وَل وتى: ثه‌ی پێغەمبەرى خوا يد من افره‌تیکم تووشى خوتّنى سورى مانگانه 
ده‌بم و پاک نابمهوه (جا نازانم ثه‌و هه‌موو خویّنه هی حديزه يان نا) جا ایا واز له نوټژ بټنم (لهو هه‌موو 
ماوديه)؟ پتغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمووی: نه‌خیر, ثهوه 4 ده‌ماریکه (خويّنى لتوددى و هه‌مووی خوینی 
حه‌یز نيه. چونکه خویّنی حديز له قولایی ره‌حم ده‌رده‌چیت) بوّیه ثه‌گه‌ر سوری مانگانه‌ت هات و (لهو 


بیش إلى ول الله و :نا 
لك عرق» ادا افا ا عم 1 فَدَعِي 


1 


كات و ماوهیه‌ی عاده‌تی خوته) ثه‌وه واز له نوت بهینه. وه و 9 رؤيشت و نه‌ما نه‌وه 
خوین له خوّت بشوره و نوژ بکه (ههر چه‌نده خويّنت هدر به‌رده‌وام بيّتء ثه‌وه حه‌یز نيه و نابی واز له 
نوژ كردن بهینی). 


۳ - هَن عَائَِة ةَ رضي الله عنهاه أنَّ ان چخش اسْتُّحِيضَتْ عَلَى عَهْد زشول الله كَل فَأَمَرَهَا زشول 
الله كلد باعل کل صلا قٍن کاّث لَتَدْخُلٌ الْمركنَ وه لو مَاء فتنغمس فيه ثم تَخْرُجٌ مله 


مدع دده 


و الم فَوْقَهَ لاله فتصّلي» 0 

واته: له دايكمان عائيشه (رضي الله عنها)؛ گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: کچی جه‌حش تووشی (ثیستیحاضه) 
خویّنچرکه بوو له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 3 يتغهمبهرى خواش ی فه‌رمانی پن كرد به خوشوردن 
بو هه موو نوتژتنک» جا ئەگەر خوینچرکه کەی بهاتایه ده‌چووه ناو ته‌شتیکه‌وه که پر ير بوو له تاو خوی تيادا 
نوقم ده‌کرد دواتر ده‌هاته دهرهوه. خوێنىش سەر ئاوەکه ده‌که‌وت (ثه‌وه‌نده زور بوو). دواتر نوتؤى ده‌کرد. 


ع. ی ی َة رضي الله عن قَالَتْ: ما هي فلا إِنَّ رَسُولَ الله که گان أَمَرَهَا بِالْغْسْلٍ لكل صَلاق 
فا مق ذَلِكَ عَلَيْهَاه مرا آن تَجْمَعَ بَيْنَ الظهر وَالْعَضرٍ بِعُسْلٍ وَاحِدِء وَبَيْنَ ارب وَالْعَشَاءِ بعش 
وَاحِدِء وَتَغْتَسِلَ للْفَجْرِ» قَالَ أَبُو مُحَمّد: : الاس يَقُولُونَ: سَهْلَةُ ت سُهَيْلٍ قال يَزِيدُ بْنُ هازون: سُهَيْلَةُ 
بنث سَهْلٍ»”. 
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و مور 


واته: له دایکمان عائيشه (رضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: فلانه نافرهعت بوو پیتخه‌مبه‌ری خوا 
يخْدٌ فه‌رمانی پن کرد به خۆشۆردن بو هه‌موو نویژیک, جا کاتیک لهسه‌ری زه‌حمه‌ت و ناره‌حهت بوو 
فه‌رمانی پن کرد که نیوه‌رو و عه‌سر كو بکاته‌وه به يدك خوشوردن و مه‌غریب و عیشاش کوّبکاته‌وه به 
يدك خوشوردن (واته تاوه‌کو کوتایی نیوه‌رٍو خوّی نه‌شوّری تا عه‌سر نزیک ده‌بیْته‌وه جا که عه‌سر نزیک 
ده‌بوویه‌وه خوّی ده‌شورد و نویژی نیوه‌روی ثه‌نجام ده‌داء ننجا چاوه‌ریی نویّژی عه‌سری ده‌کرد و راسته‌وخوّ 
نه‌نجامی ده‌داء مه‌غریب و عیشایه که‌ش ھەر بهم شیّوه‌یه» وه جارتکیش خوّی بشوری بو نویر به‌یانی. 


هبو موحه‌ممه‌د (ئیمامی داریمی) وتویه‌تی: خه‌لک ده‌لین: (ئه‌و ثافره‌ته) سه‌هله‌ی کچی سوهه‌یل 
بووه. یه‌زیدی کوری هاروونیش وتویه‌تی: سوهه‌یله‌ی کچی سه‌هل بووه. 
0 «عَنْ عَائشَة رضي الله عنهاء اَن امه امئحیضث عَلَى عَهْدِ ول الله يه قأمرث قال: قُلْتُ لِعَبْدِ 
الرّحْمَن: الب يه آمرها؟ قَالَ: لا اد عَنِ الي د شَيَْا قال: قأموث آن وخر الطهن وَتُعَجْلَ الْعَضْرَ 


۳ ۳ هه ۳ 


فقس آهما عُسْلاً ور العفرب. نجل العقاء تفیل لَهُمَا غُسْلاً وتفتیل بابح عُْلآه". 


واته: شوعبه وتویه‌تی: پرسیارم له عه‌بدورره‌حمانی کوری قاسم کرد ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه 
(كه خونچرکه‌ی نەخۆشى هه‌یه), ثدويش بوی كترامهوه له باوکیه‌وه. نه‌ویش له عائیشه‌ی (رّضي الله 
عَنْهَ) گیراوه‌تهوه که ثافره‌تیک تووشی خوینچرکه‌ی نەخۆشى بوو له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ع 
و فه‌رمانی پێ كراء (شوعبه) ده‌لی: به عهبدوررهحمانم ووت: پنغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمانی ين کرد؟ 
وتی: من هیچ شتیکت بو ناكترمهوه له پتغه‌مبه‌ری خواوه يد (چونکه به راشكاوى پیّم نه‌گه‌یشتووه 
فه‌رمانی لەلايەن کیوه بن کراوه تاوه‌کو بیّم پتغه‌مبه‌ری خوا ود بووه فه‌رمانی پن کردووه)» وتی: 
(ته‌نها نه‌وه‌نده ده‌زانم) ثافره‌ته‌که فه‌رمانی پی کراوه که نویژی نیوه‌رو تاخیر بکات (تا نزیکی عه‌سر) و 
نویژی عه‌سریش زوو بکات و بو هه‌ردووکیان یه‌ک غوسل بکات. هه‌روه‌ها نویژی مه‌غریبیش تاخیر 
بكات (تا نزیکی عیشا) و نویژی عیشاش زوو بکات و بو هه‌ردووکیان یەک غوسل بکات. وه غوسلیکیش 
بو نویژی به‌یانی بکات (به‌لام ده‌بی غوسله‌کان بەر له ئەنجامدانى نویژه‌کان بکات). 


ه 7 و موی جح و و و م ه و ر ۵ E‏ ا ر کاو ام چم 

1 «عَنْ عانشة رَضي الله عنهاء قالث: استحیشّث ام حَبِيبَةَ بت جخش سَبْعَ سني وَهِيَ تخت عَبْد 

وهی هی وی هو مخت اك 1 سم 3 فى ےت هس رو 5 0 ة oT.‏ 2 على > قم 
الرّحْمَنِ بُن عَوْفِء فَاشْتَكَتْ ذَلِكَ إلى رمول اللّه د فَقَالَ لها رَسُولُ الله : نها لَيِسَتْ بحِيضّة. ما 
ر ہے هع ری اکآ ا 4- FK‏ رسد fa I‏ كن 5 هد SEI‏ <2 5 
هُوَ عرق. دا اقبت الْحَيْضَةُ قَدَعي الصْلاة وَإِذَا أَدْبَرَتْء قَاغتَسلي وَصَلي قَالَتْ عَائِْشَةُ: فَكَانَتْ تَعْتَسِلُ 

51 ۱ مس g9 <S‏ مج كت جم سا 9 هه 5 4 وه رت 1۶2 
کل صلاة کم تُصَلَيء قالث: وَكَانَتْ تَفْعْدُ في مرگن لاختها زَيْنَب بِنْتِ جخش حَنَّى ِن خُفرة الدّم لَتَعْلُو 
۰۰۱-1 (۲) 
الماء» . 


واته: له دايكمان عائيشه (رضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ئوممو حهبيبدى کچی جه‌حش حه‌وت 
سالان تووشى خوتنجركدى ببوو له کاتیکدا له ژێٍر نيكاحى عهبدوررهحمانى كورى عه‌وف بوو (خيّزانى ثه‌و 
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بوو)» بویه شكاتى حالى خوّى لدلاى پێغەمبەرى خوا ي کزد. پێغەمبە‌ری خواش ود نی فه‌رموو: ثه‌وه 
حه‌یز و سوری مانگانه نیه, (بهلكو) ته‌نها ده‌ماریکه (خوتّنحركه دهكات). جا کاتێک سورى مانكاندت هات 
ثه‌وه واز له نویِژ بیّنه. وه ثه گه‌ر سوری مانگانه کهت نه‌ما ثه‌وه خوّت بشوره و نوی بکه. 


عائيشه وتویه‌تی: هه‌موو جار بو كشت نویژیک خوّی ده‌شورد. دواتر نویژی ده‌کرد. وه وتویه‌تی: هه‌موو 
جار له‌ناو ته شتیک داده‌نيشت که هی زه‌ینه‌بی کچی جه‌حشی خوشکی بوو (خوئنه‌که‌ی ثه‌وه‌نده زۆر بوو 
اوه که‌ی سوور ده‌کرد) تاوه‌کو سوورايى خوینه که سەر ثاوه‌که ده‌که‌وت. 


۷ «عَنْ عَائقة رضي اللّهُ عناء آن قَاطِمَةٌ بت آي بیش قالث: یا رَسُولَ الله في اه استحاض. 
آقاثرگ الضلاة؟ قَالَ: لآ نما لك عرق, وَلیِسث بالحيضة فَإِذا آقبلتِ الْحَيْضَه قاری الْلاة فَإِذَا ذَهَبَ 
قذزهاء قاغسلي عَنْكِ الدّمَ وَتَوَضْئِي وَصَلي قَالَ هشام: فَكَانَ آي يَقُولُ: تفتسل عُسْلَ الأول ثم ما يَكُونُ 
َعْدَ لك فَإِنّهَا تطهر وَتْصَلي»”". 


م لوده 


واته: له دايكمان عائيشه (زضي الله عنها)» كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: فاتیمه‌ی كجى ثهبو حوبه‌یش وتى: 
ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ود من ثافره‌تیکم خوتنجركه ده‌گرم جا واز له نوی بينم (لهو ماوه‌یه)؟ پنغه‌مبه‌ری 
خوا وه فه‌رمووی: ثه‌وه ته‌نها ده‌ماریکه (خوینچرکه ده‌کات) و حه‌یز و سوری مانگانه نيه. جا ههر کات 
حه‌یز و سوری مانگانه‌ت هات ثدوه واز له نویْژ بهینه. وه هه‌رکاتیکیش نهندازه و ماوه‌ی حه‌یزه کت 
رؤيشت و تيبهرى ثهوه خويّن له‌خوّت بشوره و دهستنوټژ بشوره (بۆ هه‌موو نویژیک) و نونز بکه. 


هيشام وتویه‌تی: باوکم ده‌یوت: (ثافره‌تی موسته‌حازه) جاری یه‌که‌م خوی ده‌شورق (که حه‌یزهکه‌ی 
کوتایی دیّت) دواتر بۆ جاره‌کانیتر ده‌ستنویِژ دەشۆرێت (بۆ كشت نویژیک) و نوتيز ده‌کات. 
۸ «عن اَم سَلَمَةَ رضي الله نها روج الب 196 آن اهر گاتث هرق الدمَ علی عَهْدٍ رَسُولٍ الله 
لا فاستفتث ام سَلَمَةَ لَهَا رَسُولَ الله يلك ال لها رمول الله له: لتنظر عَدَدَ ال والأيام التي 
گاتث تَحِيضْهُنَ قَبْلَ آن يَكُونَ بها الذي گان. وَقَدْرَهْن من الشَّهْرِء تک الضلاةَ لِذَلِكَء قدا خَلَمَثْ ذَلِكَه 
وَحَضَرَتِ الضّلآةُ فَلتَعْتَسِلُء وَلتَسْتَثْفِرْ بِتَوْبِء تم تصَلْي»”". 
واته: له ثوممو سه‌له‌مه (رَضي اللّهُ عَنها)» گنردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: افره‌تیک خوینی لن ده‌تکا له 
سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا يد وممو سه‌له‌مه‌ش پرسیاری ب له پنخه‌مبه‌ری خوا ی کرد. پْغه‌مبه‌ری 
خوا يِل پنی فه‌رموو: با سه‌یری ژماره‌ی ثه‌و شه‌و و روژانه بکات و بیریان لی بکاته‌وه (بزانی چه‌ند شه‌و و 
روژ بوون) كه تیایاندا تووشی حديز ده‌بوو پیش ثه‌وه‌ی نهو شته‌ی به‌سه‌ر بیّت که به‌سه‌ری هاتوه. وه 
با بير له نه‌ندازه‌که‌یان بکاته‌وه له مانگیکداء جا با نوێژ واز لی بینّت لهبهر حه‌یزه‌که‌ی (له‌و ماوه‌یه‌دا 
که عاده‌تی پیشویه‌تی)» وه ثه‌گه‌ر حه‌یزه‌که نه‌ما و کاتی نویژ هات با خوّى بشوری و پوشاکیک له‌خوی 
بيتجن دواتر نویژ بکات. 


(۲) - إسناده فيه جهالة. لکن الحدیث صحیح. 





ي ستن الدارمي به‌کوردی کت به‌رگی ۲٩۹۴ 2 ١‏ هل 


۹- «عَنْ عَائْشَهَ عَنْ أَمّ حَبِيبَةَ رضي الله عنهن, قالث: یا رَسُولَ الله عَلَبَنِي الدّمُ؟ قَالَ: اغْتَسلي 
وَصَلی»(. 


واته: له دایکمان عائيشه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: توممو حهبيبه (رضي الله عنهن). . وتویه‌تی: ثه‌ی 
يتغهمبهرى خوا 3 خوین به‌سه‌رمدا زال بووه (خويّن زور ده‌بینم چی بکهع)؟ يتغهمبهرى خوا ۳3 
فه‌رمووی: خوت بشوّره و نوێژ بکه. 


۰.- ار لوه بْنِ مَغد بْنِ زَرَارَةَ أنْها: : سمعث عَائْشَةَ نشَة رَضي الله عَنْهَا روج النْبِيّ 
يد تقو ذث ام یف ا بنث جَحْشٍ إلى رسول الله ي وَكَانَتٌ استحیضت سَبْعَ سنين» فَاشْتَكَثْ 
لک له وال فيه, ال لها: إِنّ هَذًا یس بالْحَیْضة. اما هَذَا عرق فاغتساي, م صَلي قَالَتْ 
عائشة: : وَكَانَتْ اَم حَبِيبَة تفتسل تَغْتَسِلُ لِكُلُ صَلاق وتصَلي, وگاتث تَجْلِسُ في المركن فتفلو حُمْرَُ الم الما 
0 [ ^ 
ا ١‏ 


واته: له عه‌مره‌تی کچی سدعدى كورى زوراره‌وه كتردراوهتهوه که گوتی له عائیشه‌ی (رضي اللّهُ عنها). 
خیزانی يتغهمبهر کل بوو ده‌یوت: ثوممو حه‌بیبه‌ی کچی جه‌حش هات بو لای پتغه‌مبه‌ری خوا َي له 
کاتیکد حه‌وت سالان تووشی خوینچرکه بو بویه شکاتی ثه‌و حاله‌ی له‌لای پیغه‌مبه‌ری خوا يله کرد و 
پرسیاری ده‌رباره له پتغه‌مبه‌ری خوا ود كرد. يتغهمبهرى خواش ولد پێی فه‌رموو: ثه‌وه (هه‌مووی) حديز 
و سورى مانگانه نيه (به‌لکو) ئهوه ته‌نها ده‌ماریکه خوینچرکه ده‌کات, بوّیه خوّت بشوّره دواتر نوی بکه. 


عائيشه (رضي الله عَنْهَا). وتویه‌تی: ثوممو حه‌بیبه هه‌موو جار خوّى ده‌شورد بو هه‌موو نوێژێک و 
نویژی ده‌کرد. وه هه‌موو جار له‌ناو ته‌شتیک داده‌نیشت (که خوّی ده‌شوّرد) سورایی خوئنه که سەر 
ثاوه که ده‌که‌وت (خوینه که ثه‌وه‌نده زور بوو) دواتر نوتؤى ده‌کرد. 


۱۱۱ - «عَنْ عَائْضَةَ رَضي اللّهُ عَنْهَا أن ام حَبِيََ بن جخش رَضِي الله عنها گاتث اسجیضث في عَهد 
رَسُولِ الله وي فَأَمَرَهَا رَسُولُ الله كيك باْغسل لکل صلاة. قان كَانَتْ لتنغمس في الْمِرْكنء وَإِنَهُ لَمَمْلُوءُ 

عار ثم تفاخ هلة. و الم آعالیه ملو 

واته: له دایکمان عائيشه (رضي الله عنها). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثوممو حه‌بیبه‌ی کچی جه‌حش (رضي 


الله عنها), له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا E:‏ تووشی خویّنچرکه بوو. پنغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمانی پن 
كرد به خوشوردن بو كشت نویژیک 


جا خوّی نوقمى ته‌شته که ده‌کرد. که پر بوو له ثاو. دواتر ده‌رده‌چوو و ده‌هاته ده‌ره‌وه. خوێنەكەش 
سەر ثاوه‌که ده‌که‌وت و نویژی ده‌کرد. 
(۱) - (ستاده صحیح. 


(۲) - صحیح. 
(۲) - اسناده ضعیف. 





عت هوم هل به‌رگی ۱ 9 سنن الدارمي به‌کوردی ب 


۲ - «عن الْقاسم» نها گاتث بَادِيَةَ بنت غَيْلآنَ التّقَفيّقَه". 


واته: له قاسمهوه كتردراوهتهوه وتويهتى: ثافره‌ته که بادیه‌ی کچی غديلانى ثهقهفى بووه. 


ے 


۳ - «عَنْ عَائِمَةَ رضي ال عنهاء قالث: َا هي سَهْلةُ ِت سُهِيْلٍ ن عَمْرو اسْتحَاضَئْء ون رَسُولَ 
له کل گان «أَمَرَهَا بِالْغْسْلٍ عند كُلُ صَلاة فَلَمّا جَهَدَهَا ذَلِكَء أَمَرَ أَنْ تَجْمَعَ بر الظهر وَالْعَضْر في سل 
واحد. وَالْمَغْرِبٍ والعشاء في عُسْلٍ واج وَتَغْتَسِلَ للصْبْح». 


واته: له حه‌زره‌تی عائيشه (رَضي ال عَنْهَا) گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌ته‌که سههلدى كجى سوهه‌یلی 
كورى عه‌مرٍ بوو» تووشى خوینچرکه بوو, يتغهمبهرى خواش و فه‌رمانی پی كرد به خۆشۆردن بو كشت 
نوژنک. جا کاتیک نه‌و كاره ماندوو و بئ تاقهتى كرد فهرمانى پن كرد كه كاتى نوټژی نيوهرة و عهسر كو 
بکاته‌وه به یه‌ک خوشوردن (واته: فهرمانى يئ كرد نویژی نيودرة ثه‌نجام نهدات تا كؤتايى كاتى نيودرؤ تا 
نزيك عهسر, دواتر خوی بشؤرى و نویژی نیوه‌رو ثه‌نجام بدات و که‌میک بوه‌ستی تا نویژی عهسريش دەبێت 
ثنجا زوو نویژی عهسريش تهنجام بدات)» وه فه‌رمانی ين كرد كاتى نويّزى مهغريب و عيشاش كو بكاتهوه 
به یه‌ک خوشوردن. وه خؤى بشوری بو نويّزى بهيانيش. (به‌مه‌ش دوو خوشوردنی لەسەر كەم دهبيّتهوه). 
۶.- «عَنْ سَعْد بن نهیم قَالَ: ما جَاء اخْتِلآفُهُم نهن لاهن ند عبْدِ الرَحْمَنِ بْنِ عوف رَضِيّ الله 
واته: له سه‌عدی کوری ثیبراهیمه‌وه گیردراوه‌تهوه. وتويهتى: راجیاییه که‌یان (له‌سه‌ر ناوى نهو نافره‌ته) 
له‌وه‌وه هاتوه هه‌رستکیان له‌لای عه‌بدورره‌حمانی کوری عه‌وف بوون (هه‌رسیکیان خيّزانى ثه‌و بوون). 
(بویه) هه‌ندیک وتویانه: ثوممو حه‌بیبه بووه. هه‌ندیکی تر وتویانه: بادیه بووه. هه‌ندیکی تر وتویانه: 
سه‌هله‌ی کچی سوهه‌یل بووه. 

0 - «اخبرتا يَحْيَىء أَنَّ الْمَحْقَاعَ بْنَ حکیم. أخبرة: أنه سَأَلَ سَعِيدًاه عن الْمُستَحَاضَة فقال: يَا ابْنَ آخي, 


و مر 


مَا بَقِيَ أحَد أَعْلَمُ بهدا مني: إِذَا فلت الْحَيْضَهُ لدع الصلاة وَإِذَا أَْبَرَتْ فَلْتَعْتَسلُ. ولثصَلْ»٩.‏ 


واته: قه‌عقاعی كورى حدكيم پرسیاری له سدعيد كردووه ددرباردى افره‌تی موسته‌حازه (ثهو ثافره‌ته‌ی 
خوینچرکه‌ی هديه). سهعيديش وتویه‌تی: هی كورى برام كەس نه‌ماوه لهو شته شاره‌زاتر بيت له من, نه‌گه‌ر 
ههر کات حديز و سوری مانگانه هات با واز له نوژ بهینیت» وه ثه‌گه‌ر ھەر کات حديز و سوری مانگانه 
رویشت و نه‌ما با خؤى بشوری و نوێژ بکات. (ههر چه‌نده خوینیشی به‌رده‌وام بیت» ھەر ده‌بّت نویّژه کانی 
ثه‌نجام بدات» چونکه ثه‌و خوینه حه‌یز نيه و کاتی حه‌یز نه‌ماوه. خۆى نه‌ندازه‌و رآ وژه‌کانی ده‌زانیت). 


 )۲(‏ اسناده ضعیف. 


(۲) - اسناده صحیح. 
(ع) ‏ اسناده صحیح. 
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7 - سحن ابن قاس رضي اله عنم في الْمسحاصةٍ مدع الل ام أفرايةا م تفتيل م تخقني 


وَتَسْتَتْفِنُ ثم تصلي. فقال الرَّجُلُ: وَإِنْ گاتث تسیل؟ قال: وَإِنْ گات تسیل مل هَذَا الْمَنعب». 
واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضيَ الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه, وتویه‌تی: واز له 
نوژ ده‌هینی روژانی حه‌یز و سورى مانگانه‌که‌ی. دواتر خی ده‌شوری دواتر لوکه يان پارچه قوماشیکی 
بوندار له شويّنى حه‌یزه که‌ی داده‌نی (تا خوینی لی نه‌تکی). دواتر خوّى به پوشاکیک ده‌پتچی, دواتر نوز 
ده‌کات. پیاوتکیش وتی: ثه‌گه‌ر هاتوو خوتنه‌که‌ش بروا و جوّگه‌له بکات (هه‌ر ده‌بی نویژه‌که‌ی بکات)؟ 
(ئیبنو عه‌بباس) وتی: (به‌لی) ثه گه‌رچی خوینه که وه‌ک رتره‌و و جؤكهله و سولاوکه بروا. 


۷ - «عَنْ عمّار ُن آي عَمّار قال: كَانَ اب عبّاس رَضي الله عنهماء من اشد اناس قَْلاً في الْمُسْتَخَاضَةَ 
ثم رخض بعد: تنه امُرأهٌ فقالث: أدْخْلُ الْكَعْبَةَ وَأَنَا خانش؟. قال: تعم وَإِنْ گنت تَنْجْيتَهُ تجا اشتذخای» 


تم استنفري. نم اذخلي». 


واته: له عهممارى کوری نهبو عه‌مماره‌وه كتردرا اوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیبنو عه‌بباس (رَضي الله عَنْهُما)» له 
توندترین فه‌تواده‌ره‌کان بوو ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه (چونکه ده‌یووت دهبن بو هه‌موو نوێژێک 
خوّی بشورق)» دواتر روخسه‌تیدا (به‌وه‌ی کاتی دوو نویژان كو بکاته‌وه و یه‌ک جار بو هه‌ردووکیان 
خوّى بشورق. دانینا بهو ئاسانکاریه)» ثافره‌تیک هاته لای و وتی: ثايا بچم بو که‌عبه له کاتیکدا له حه‌یز و 
سوری مانگانه دام؟ ثیبنو عهبباس وتی: به‌آن» ثه‌گه‌رچی به لیْشاو خويّن ببینی (دروسته برؤ)» (به‌لام 
پیشتر ندم کارانه ثه‌نجام بده): لوکه, يان پارچه په‌روکیک بخه‌ره شوێنى حەيزەكەت» دواتر خوّت به 
پوشاکیک بپیچه. دواتر برو ژووره‌وه (بو ناو که‌عبه). 

۸ - «عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنهه قَالَتْ: سَأَلْتُهَا عن الْمُسْتَحَاضَةَء فَالَتْ: تنقظر أَفْراء‌ها التي گاتّث 
ترک فيهًا الصلاةَ قَبْلَ ذَلِكَء فَإِذَا گان يَوْمُ طهرها الذي گاتث تطهُرُ فيهء اغْتَسَلَتْء تم توا عِنْدَ کل 
صلاة وَصَلْت». 


واته: له قه‌میره‌وه گنردراوه‌ته‌وه نه‌ویش له دایکمان عائيشه (رّضي اللَّهُ عَنْهَا). گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: 
که پرسیاری کردووه له دایکمان عائيشه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه (نهو ثافره‌ته‌ی ماوه‌یه‌کی زور 
خوینچرکه‌ی هديه). دایکمان عائیشه‌ش وتویه‌تی: (ثافره‌تی موسته‌حازه) چاوه‌رٍیی سوری مانگانه‌که‌ی 
ده‌کات که تیایدا وازی له نويّر دههيّنا پیش ه‌وه‌ی خوینچرکه‌ی ثیستیحازه‌ی به‌سه‌ر بيت (لهو ماوديه 
نویژه‌کانی ثه‌نجام نادات» چونکه کاتی حديز و سوری مانگانه‌یه). جا نه‌گه‌ر روژی پاکیه‌تیه‌که‌ی هات 
(سوری مانگانه‌که‌ی تیادا نامینیت) خوی ده‌شوریّت. دواتر بو هه‌موو نویِژیک دەستنوێژ ده‌شوریت و 
نويذ ده‌کات. 


(۱) - اسناده صحیح. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 


(۳) - اسناده ضعیف. 
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5 - «آخبرتا موتی ن خَالدء عَنْ مُتٍَه عن إسْمَاعِيل» عَنْ رَجُلِ من حه عن آي جَعقره مثل ما 
الث عَائِشَهُ رَضي اه عَنها(. 
واته: له ثه‌بو جه‌عفه‌ره‌وه كتردراوهتهوه: وه‌ک ثه‌وه‌ی عائيشه (رَضي اللّهُ عَنْهَا). 


e 


۰ - «عَنْ عائشة َة رضي اللّهُ عَنْهَا في الْمُسْتَخَاضصَة: تنتظر یامه التي كَانَتْ تترك الصلاءً فيهاء قدا كَانَ 
يَوْمُ طْهْرِهَا الذي گاتث تَطهُرُ فيه اتات نم نو ث عند کل صَلاة وَصَلّتْ»”. 


واته: له عائيشه (رَضي اللّهُ عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه وتویه‌تی: چاوەڕێى ثه‌و 
روژانه‌ی ده‌کات كه تيايدا وازى له نویِژ دههيّنا (لهو ماوديه نويّزهكانى ثه‌نجام نادات» جونكه كاتى 
حهيز و سورى مانگانه‌یه» جا ثهكهر روژی ياكيهتيهكدى هات كه تيايدا له خويّنى حديز پاک دهبيّتهوه 
خۆى ده‌شوریّت» دواتر بۆ هه‌موو نوێژێک دەستنوێژ ده‌شوَریّت و نوێژ دمكات. 

۱ - «عَنْ عدي بُن ثابت عن أبيه عَنْ جَدُهِ د عَنِ الب کل قال: الْمُسْتَحَاضَةُ تَدغ الا یام 
حَيْضْهَا في کل شم إا گان عند انقضانهاء امْتَسَلَتْ ول وَصَامَتْء وَتَوَضآَتْ عند كل صَلا»۳. 


واته: له عه‌دی كورى سابيت كتردراوهتهوه, هویش له باوك و بابيريهوه نه كتراويهتيهوه هویش له 
پیخه‌مبه‌ر ولد گیراویه‌تیه‌وه كه فهرموويهتى: ثافره‌تی موسته‌حازه (كه خوتنجركدى درتژخایه‌نی هديه) 
واز له نوژ كردن ده‌هینی له روژانی حه‌یزه‌که‌ی له هدموو مانگێکداء جا کاتیک که‌يشته كاتى نه‌مانی 
حهيزهكدى و پاک بوويهوه خؤى ده‌شوریت و نوی ده‌کات و روژوو دهكرتّت و بو ههموو نویژیک 
دهستنويز دەشۆرێت. 


۲ + مهن لسن في الْمُسْتحَاصَةٍ الي تشرف ام حَْضتهَا إذا طلقث قیطول يها الد قرو نها تَعْتَدُ قَدْرَ 
آفرانها ثلاث حیض, وَفي الضْلاة دا جَاءَ وَفث الْحَيْضِ في کل مه أَمْسَكَتْ مْسَكَتْ عن الصّلآة». 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثه‌و افره‌ته موسته‌حازه‌ی که روژانی حه‌یزه‌که‌ی دەزانێت ته‌گه‌ر 


تهلاق درا و خویّن بینینی درټّژ بوويهوه, هوه عیدده ده‌بینی به ثه‌ندازه‌ی سێ حه‌یزی خوّی, ده‌رباره‌ی 
نویژیش ثه‌گه‌ر کاتی حه‌یز و سورى مانگانه هات له هه‌موو مانگیکدا ثه‌وه واز له نوی ده‌هینیت. 

۳ - «حَدَّثَنَا مُعْتَمِرٌ عَنْ آبیه. قال: قُلْتُ لقَتَادة: امرَأةٌ گان حَیْضها مَعْلُومَ > فرادث عَلَيْهِ خَْسَة یام 
أؤ أَرْبَعَةَ يام ا أو اة 2 یام قال: صي فلث: يَوْمَيْن؟ قال: ڏل من حَيْضهاء وَسَأَلْتُ ابنَ سبرین قَالَ: 
النّسَاءُ مب بدَلک»". 

 )١(‏ اسناده ضعیف. 

(۲) - (سناده صحیح. 

 )۳(‏ اسناده ضعیف. 

 )۶(‏ اسناده صحیح. 

 )0(‏ اسناده صحیح. 
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واته: موعته‌مهرٍ له باوكيهوه كتراويهتيهوه وتویه‌تی: به قهتادهم وت: ثافره‌تیک که (پوژانی) حه‌یز و 
سورى مانكانهكدى ديار و تاشكرايه و ده‌یزانی» (بهلام خوین بينينهكدى) ييّنج روژ يان جوار رِوّرٌ يان 
سی روژ زياد دهبيّت (چی ده‌کات لهو حاله‌ته ایا نويِرٌ ده‌کات)؟ قه‌تاده وتى: نوژ ده‌کات» وتم: (ئه‌ی) 
دوو روژ؟ قه‌تاده وتی: ثه‌وه له گه‌ل حه‌یزه که‌ی حیسابه (واته: دوو ڕۆژ ثه‌گه‌ر له حه‌یزه که‌شی زیاتر بوو 
ههر نویّژ ناکات و به سورى مانگانه حیسابه, به‌لام ثه‌گه‌ر ماوه‌که له‌وه زیاتر دریِژ بوویه‌وه و كهيشته 
سی روژ و زیاتر هوه سوری مانگانه نيه و دهبى نويّز بکات). 

وه باوکی موعتهمهر ده‌لن: پرسیارم له ثیبنو سیرین کرد وتی: افره‌تان زاناترن بهو کاره (واته ثه‌وان 
ده‌زانن ھەر خوینی حه‌یزه يان نا). 
٤‏ - «عن الْحَسَنِء في الْمَرْأَةِ تَرَى الم أَيّامَ طهرها قال: أَرَى آن تغتسل وَنضَلي»۲. 
واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته وه ده‌رباره‌ی ثه‌و ثافره‌ته‌ی خویّن ده‌بینی له روژانی پاکیه‌تی (که 
رؤزانى حه‌یزی تیپه‌راندووه)؟ وتویه‌تی: پێم وایه ده‌بی خوی بشوّرق و نويد بکات. 


و هل س 


۵ - «عَنْ شهر بن حَوّشب. ال سيل ابن عباس رضي ی ال عنهما عن الْمَرْأَة ستحاضش؟ ال: تنتظر 
رَمَا كَانَتْ تَحِيضُء قشحزم اللا ثم لتَعْتَسلُ وَلْتصَلُ حتّی |ذا گان وان الذي تحیض فيه. فَلَتُحَرُم 
الل كم کم لتغتسلء فنا داك من ا يرد يد أن يُكْفرَ إِحْدَاهُنٌ»7. 


o 


واته: له شه‌هری 55 حه‌وشه‌به گنردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پرسیار له ثيبنو عهبباس (رَضيٍ اللّهُ عَنْهُمَا) 
كرا ده‌رباره‌ی ئافرەت که تووشى ثيستيحازه ده‌بن؟ وتى: جاودرى ده‌کات به ثه‌ندازه‌ی يتشتر که 
تووشى حديز دهبووء با نوژ حهرام بكات (نويِر نه‌کات لهو ماوهيهدا). دواتر (كه ثه‌ندازه‌ی ا 
ته‌واو بوو) با خوّى بشوّری و نوژ نه‌نجام بدات تا دهكاتهوه ثه‌و كاتدى تيايدا تووشى حديز ده‌بیت 
با (دووباره ثه‌وکات) نويّد حه‌رام بكات (له خوّی و با نوی نه‌کات). (که‌واته: جگه له كاتى حديز و 
نه‌ندازه که‌ی ناکرت ثافره‌ت واز له نویِژ بهتنتت به به‌هانه‌ی دریژ بوونه‌وه‌ی حديزء چونکه) نه‌وه له 
شه‌یتانه‌وه‌یه» ده‌یه‌وق يه کیک له ثافره‌تان کافر بکات (به نه‌کردنی نویِژ و به‌هانه‌یان بو ده‌دوزیته‌وه). 


ال م ور أَنّهُ: قَالَ في الْمُسْتَخَاضَةَ: تَدَعْ الصا 
وَتَختَي شي کُرسَفاء وتو سا عند هلاه" 


واته: له (ثه‌بو جه‌عفه‌ره‌وه) موحه‌ممه‌دی کوری عه‌لی گیردراوه‌ته‌وه که ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه 


vow 


وتویه‌تی: واز له نويّز ده‌هینیت روژانی سورى مانگانه‌ی. دواتر خوّی ده‌شوریت و پارچه لۆكەيەک له 


شوینی حه‌یزه که‌ی داده‌نیت نیت و ده‌ستنویز بو و کشت نوتژنک ده‌شوریت. 
)۱ اسناده صحیح. 
 )۲(‏ اسناده حسن. 


(۳) - استاده صحیح. 


به‌رگی السب ۲۹۷ نت 





ی ۲۹۸ تن بهرگی ٩‏ ده سنن الدارمي به‌کوردی @ 


۷ - «عَنْ عَائِشَةَ رَضي الله عنهء قالث: الْمُسْتَحَاضَهُ تجْلس ايام آفرانها. کم تعتسل غُسْلاً واحذا 
توص کل صلاه»(. 


واته: له دايكمان عائيشه (رَضي الله عَنْها)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه كه خوینچرکه‌ی 
هديه روژانی حه‌یزه که‌ی دادهنيشيّت (نويّز ناکات)» دواتر (كه پاک بوویه‌وه) يەک غوسل ده‌کات و 
ده‌ستنویِژ ده‌شوریّت بو هه‌موو نوتزیک. 

۸8 - «عَنْ نس بْنِ سبرین, قَالَ: اسْتُحِيضَتْ امرأةٌ من آل تس له فأمرژون. فَسَأَلْتُ ابْنَ عبّاس. فقال: 
ما ما رأت الدّمَ الْبَخْرَان» قلآ ثُصَلّيء وإِذا رت الطهر ولو سَاعَةَ من تهار قلتفتسل وَلْتُصَلُّه". 

واته: له ثه‌نه‌سی کوری سیرین گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تیک له خانه‌واده‌ی ثه‌نه‌س د تووشی 
خوینچرکه بوو, ثه‌وانیش فه‌رمانیان به من کرد (تا پرسیاریان بو بکهم)» منیش پرسیارم له ثیبنو عه‌بباس 
کرد. هویش وتی: ثه‌گه‌ر خونی یه‌کجار زور ده‌بینی ثه‌وه نویر ناکات. جا ئەگەر پاک بوویه‌وه ئەگەرچى 
کاتیکی زور که‌میش بيت له روژدا نه‌وه ده‌بی خوی بشوری و نويّز بکات. 


۹ - «عَنْ اٽس بْنِ سيرِينَء قَالَ: كَانَتْ م و انس بْنِ ماك ڪه اْتْحِيضَتْ فَأَمَرُون ُن أُسْتَفْتيَ تَفْتَىَ 
ابن باس رضي الله علة. فسَألتُهُ فقال: ذا رت الدّمَ الْبَْرَاي قلا تصلي. فا رأت الط قأقغتسل 
ا (۳) 
ول 


واته: له ئەنەسى كورى سيرين كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: خێزانێکی ثهنهسى كورى مالیک هه تووشى 

خوتنجركه بووء ثهوانيش فه‌رمانیان به من كرد تا يرسياريان بو له ثیبنو عهبباس بکه‌م» منيش يرسيارم 

له ثیبنو عهبباس کرد. ثه‌ویش وتى: ثهكهر خويّنى يهكجار زور ده‌بینی هوه نویِژ ناكات. جا ثه‌که‌ر پاک 

بوويهوه ثه گه‌رچی اوي زور که‌میش بيت له .رؤؤداائهوة ده‌بی خوّى بشوری و نوێژ بكات. 

.۳ - «عَن الضّحَاكِء ان مره ملثهُ فقالث: إفي آمْرَأةٌ اشتخاش, فّال: (۱5 ریت دَمّا عبیطه مس 
یام فُرانك»٩.‏ ا 


واته: له ضه‌ححاک كتردراودتهوه كه ثافره‌تیک پرسیاری لێ کردووه و وتویه‌تی: من ثافره‌تیکم تووشی 
خوینچرکه دهبم (چی بكدم)؟ وتى: ئەگەر خويّنى سور و گەش و زورت بينى (ياشى نه‌ندازه‌ی 
حهيزهكهدت) نه‌وه واز له نوټژ بهینه رؤزانى سورى مانكانهته (واته: ئەوەش به سورى مانگانەت ثه‌ژمار 
ده‌کریت و نوێژت له‌سه‌ر نیه. چونکه ثه‌وه ۹ توزیک ک دریز بوته‌وه). 
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(۱) - اسناده صحيح. 
 )۲(‏ |سناده صحیح. 


 )9(‏ اسناده صحیح. 


(۶) - (سناده ضعیف. 
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© رو دص او وان عم دم م هرس موی 55 ده 3 ۳1 رم و وا 2 4 
۱ - «عَنْ إِبْرَاهِيم قال: الْمَستحَاضَة تَجْلِسٌ یام أفرانء نُمّ تَغْتَسِلُ للظهر. والعضر عُسْلاً واحدّا 


کو اه سح ۶ ری موی مر را 2 مرگ و هو شر مر سرج جع و سرح سر 
وتوخر المَغربء. وتعجل العشاء. وذلك في وقت العشاء وللفجر غسلا واحداء ولا تصوم. ولا یأتیها 
رَوْجُهَا؛ و مس ار ۵ > 4 


واته: له تیبراهیم كتردراودتهوه, وتويهتى: نافره‌تی موسته‌حازه (كه خوینچرکه‌ی هديه) دادهنيشيّت له 
روژانی سورى مانكانهيدا و (نویِژ ناكات). دواتر (كه ثه‌ندازه‌ی سورى مانگانه‌ی تێپەڕى و ھەر خويّنى 
بينى) نه‌وه بو نویژی نیوه‌رو و عه‌سر یه‌ک غوسل ده‌کات. هه‌روه‌ها نویژی مهغريبيش تاخير ده‌کات 
(تا نزیکی عیشاء ثنجا خوّی ده‌شوریّت و نویژه که ثه‌نجام ده‌دات) و نویژی عیشاش زوو ثه‌نجام ده‌دات 
له کاتی عیشاداء وه بو نویّژی به‌یانیش غوسلیک ده‌کات. به ڕۆژوش نابیت و هاوسه‌ره که‌شی سه‌رجیّیی 
له‌گه‌ل ناکات و ده‌ستیش له قورئان نادات. 

۳۲ - «عَنْ عَطاء قال: گان ابْنُ عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاه يَقُولُ في الْمُسْتَخَاضَة: « تَعْتَسِلُ غُسْلاً وَاحذا 


للظهر والعض وَعْسْلاً لب والعشاء وَگانَ يَقُول: توح الظهن. وَتُعَجُْلُ الْعَصْرَ وَتُوَخُرُ الْمَغْربَ 
وه ححا الْعشاء»(. 

واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار ثیبنو عه‌بباس (رَضْيَ اللّهُ عَنْهُمَا) ده‌رباره‌ی 
افره‌تی موسته‌حازه ده‌یووت: خوی ده‌شوری به یه‌ک غوسل بو نويَّرى نیوه‌رٍو و عه‌س وه غوسلیکیش 
ده‌کات بۆ مه‌غریب و عیشاء وه ده‌یوت: نیوه‌رو تاخیر ده‌کات (تا نزیکی عه‌سر) و عه‌سریش زوو 
ده‌کات (کاتی کاته‌که‌ی هات). وه مه‌غریبیش تاخیر ده‌کات (تا نزیکی عیشا) و عیشاش زوو ده‌کات 
(که کاته که‌ی هات). 

۳ - «عَنْ مُجَاهد. في الْمُسْتَخَاضَة إِذَا خَلَمَتْ قُرُوءَهَاء فَإِذَا گان عند العضی توص وُصُوءًا سَابِعَاء 


£ 


ثم لتأَحُدْ تَْباه فلتستلفر به کم لُِصَلْ الظهر والعضر جَميعًاء ثم لتفعل مثل ڏل ثم لِتُصَلْ الْمَعْربَ 


والعشاء جَميعًاء ثم لتفعل مثل لک ثم شصَلْ الصْبْحَ»". 

واته: له موجاهید کیردراوه‌ته‌وه ده‌رباه‌ی تافره‌تی موسته‌حازه (که خوینچرکه‌ی هه‌یه) ثه گەر حه‌یزه که‌ی 
جئ هیشت و (کاتی حه‌یزی ته‌واو کرد و هه‌ر خوینیشی بينى). ثه‌وه هدر کات نویتژی عه‌سر هات 
دەستنوێژێک ده‌شوری ده‌ستنویژیکی تهواو. دواتر با پوشاکیک بهینی و خوّی ين بپتچی. دواتر با 
نویْژی نيوهرؤ و عه‌سر به‌یه‌که‌وه ثه‌نجام بدات (واته: با ھەر یه‌که‌یان له کاتی خوّی ثه‌نجام بدات 
به‌لام با له‌یه‌کتریان نزي بکاته‌وه. به‌وه‌ی نویژی نیوه‌رٍو تاخیر بکات و عه‌سریش زوو بکات) دواتر با 
نویژی مه‌غریب و عیشاش به‌یه که‌وه ثه‌نجام بدات» دواتر با وه‌ک پیشه‌وه ره‌فتار بکات (وه‌ک نیوه‌رو و 
عه‌سره‌که). دواتر با نویژی به‌یانیش ثه‌نجام بدات (دوای خوشوردن). 

 )۱(‏ اسناده صحیح. 


(۲) - استاده صحیح. 
(۳) اسناده صحیح. 





ليت ۳۰ چچ ___بەرگی ا yg‏ سنن الدارمي به کوردی واا 


۴٤‏ - «عَنْ عَطاءيء وَمعید. وَعِكْرِمَة قَانُوا: في الْمُسْتَحَاصَة: تَغَْسِلُ کل يَوْم لَلاة الأولى وَاْعَضر. 
قَْصَلَيهمَاء وَتَغْتَسِلُ لِلْمَغْرِبٍ وَالْعِشَاءِ فَتّصَلْيهِمَاء وَتَعْتَسِلُ لصَلاة الْعَدَاة». 
واته: له عه‌طاء و سدعيد و عيكريمه گیردراوه‌ته‌وه, ده‌رباره‌ی افره‌تی موسته‌حازه وتويانه: ههموو 
روژیک خوی ده‌شوری بو نوئژی یه کم و عه‌سر (واته: نیوه‌رو و عدسر). با ههردوو نوئژه‌کان تهنجام 
بده‌ن (له کاتیکی نزیکی یه‌کتری)» وه خوی ده‌شوری بو مه‌غریب و عیشا و هه‌ردوو نویژه که ثه‌نجام 
ده‌دات (له کاتیکی نزیکی یه کتری)» وه خوّی ده‌شوّری بو نوتذى به‌یانیش. 


۵ - «عَنْ عَبّد الله بْنِ مداد قال الْمُسْتَحَاضَةُ تَختسل. ثم تَجْمَعُ بَينَ ی الظهر وَالْعَضْرِ قَإِن رأث مب 
اغْتَسَلَتْ وَجَمَعَتْ بَيْنَّ الْمَغْربٍ والعشاء» 


واته: له عه‌بدوللای کوری شه‌دداد كتردراوهتهوه., وتويهتى: ثافره‌تی موسته‌حازه خوّی ده‌شوری, دواتر 
نویژی نيوهرؤ و عه‌سر كو ده‌کاته‌وه (به تاخیر کردنی نيودرة و زوو ثه‌نجامدانی عه‌س ھەر یه‌که‌یان 


له کاتی خوّی). جا ئەگەر شتیکی بینی (خويّنى بینی) خوّی ده‌شوریّت (دووباره» وه نویژی مه‌غریب و 
عیشاش كۆ ده‌کاته‌وه. 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی وتویانه ثافره‌تی موسته‌حازه خوّی ده‌شوری له نیوه‌رو بو 
سوه‌رو (واته: روژانه به‌ک جار خوی ده‌شورق) و سەر جییی ده‌کات و به روژوش ددبت 
ون شم قال شالت شد تن لتت به عن الْمُسْتحَاصَةء ققال: تَجْلِسُ یا نهد وتفتیل 
مِنَ الظْهْرٍ إلى له > وَتَسْتَذْفِرُ و ا رَوْجُهَاه وَتَصُومُ قَقُلْتُ: من هَدَا؟ فَأَخَدَ الْحَضَاه". 


واته: له سومهةديه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: يرسيارم له سهعيدى كورى موسهدييب کرد دهرباردى ثافره‌تی 
موسته‌حازه. ثهويش وتی: له روژانی حه‌یزی داده‌نیشیّت (هيج ناكات نه نويّرٌ و نه روژوو و نه 
سه‌رجییی). وه (له ړۆژانی دواى سورى مانگانه‌ی) خوّى دەشۆرێت له نيوهرؤ بو نیوه‌رو (واته: روژانه 
يەک جار خوی ده‌شوریت له كاتى نیوه‌رو و تا نيوهرؤى روژنکیتر خوّی ناشوریته‌وه) و ناو رانى خوّی 
به جلیک ده‌به‌ستیت و ده‌چیته لای هاوسه‌ره‌که‌ی (سه‌ر جییی بو دروسته) و به روژوش ده‌بیت. 
(سومه‌یی ەل منیش وتم: ثه‌وه‌ت له کێ وه‌رگرتووه؟ سه‌عیدیش هه‌ندق ورده به‌ردی هه‌لگرت 
(واته: نه‌وه ده‌لییی گومانت لیم هديه! يان واتای ثه‌وه‌یه له خه‌لکانی زورم وه‌رگرتووه وه‌ک ئەم چه‌نگه 
زيخه ژماره‌یان زوره. یانیش ثه‌وه‌یه بلیّت له خه‌لکانی زرم وه‌رگرتووه به‌هوّی گه‌رانم لهم زه‌ویه 
به‌دوای فه‌رموودهدا, والله آعلم). 


 )١(‏ اسناده صحیح. 
 )۳(‏ استاده صحیح. 
 )۳(‏ اسناده صحیح. 


رگی اه ۱ يمه 
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۳۷ - «عن سَعِيدٍ بْنِ الْمُمَيْبِء قَالَ: تختسل من ظَهْرٍ رل ظفر. وکا کل صلا فان عَلَبَهَا الم 
اسْتَفْفَرَتْ وَكَانَ الْحَسَنُ د رة يَقُولُ ديك . 


واته: له سه‌عیدی كورى موسه‌ییبه كيردراودتهوهء وتویه‌تی: (ثافره‌تی موسته‌حازه) خوی ده‌شوری له 
نیوه‌رٍة بو نيوهرة (واته: ته‌نها يدك جار له کاتی نيوهرة خوّى ده‌شوری) و ده‌ستنویِژ بو كشت نوټژټک 
ده‌شورق, جا ئەگەر خوێن به‌سه‌ریدا زال بوو (خویِنی زؤرى بینی) هوه ناو رانى ده‌پیچیت (تا خویّنه که 
نه‌پرژیت)» وه حه‌سه‌نیش ثاوای ده‌وت (هه‌مان بۆچوونى هه‌بوو). 


۸ - «یِخیی. أن سمي ول آي گر ِن عن ارختن بْنِ الخار ثِ بن جشام آخت آْالقفقاع بن 
کیم وَرَيْدَ بْنَّ أَسْلَمَ أَْسَلآهُ إلى سعید بُن الْمُسَيِبِ ناله كنف گیف تَعْتَسِلُ الْمُسْتَخَاضَةُ. فَقَالَ سعید: 


تَغْتَسلُ من الظفر إلى ملا من الْعَدِ لَلاة ال فَإِنْ عم الدّمُ استفقرث. وَتَوَضأَتْ لكل صلاةه 
وَصَّت 

واته: له یه‌حیا گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: سومه‌یی به‌نده‌ی ثه‌بو به‌کری کوری عه‌بدورره‌حمانی کوری 
هيشام هه‌والی پن داوه که قه‌عقاعی کوری حه‌کیم و زه‌یدی كورى ثه‌سلهم نه‌ویان ناردووه بو لای 
سه‌عیدی كورى موسه‌ییب تا پرسیاری لن بکات که ئاخۆ ثافره‌تی موسته‌حازه چۆن خوی ده‌شوری, 
سه‌عید وتی: خوی ده‌شورق له نیوه‌روّدا تا هه‌مان کات له روژی دواتر بو نویژی نیوه‌رق جا ئەگەر 
خوین به‌سه‌ریدا زال بوو (زور خویّنی ده‌بینی) نيوان رانه‌کانی ده‌به‌ستیت و بو كشت نویژیک دەستنوێژ 
ده‌شوریت و نویژ ده‌کات. 


۹ - «عن الْحَسَنء في الْمُسْتَخَاضَة, تَعْتَسِلُ من صَلاة الظهْر إلى صَلة الظهْر مِنَ الْعُد»0» 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه دهرباردى ثافره‌تی موسته‌حازه وتویه‌تی: خوی ده‌شوری له نویژی نیوه‌رو 
بو نویژی نیوه‌رو له رؤزى دواتر (واته: رؤزانه يەک جار خوی ده‌شوری. ثه‌ویش له کاتی نویْژی نیوه‌رق). 


۰ - «عن الْحَسَنٍ قال: الْمُسْتَحَاضَةُ تَدَعٌ الصْلاة یام حَيْضْها من نّ الشَّهْرِ > ثم تَغْتَسِلُ مِنّ الظهْرٍ إلى 
الظهر, وَتَوَفّأ عند کل صَلاة. وَتَصُومْ ۾ وتصلي, وَيَأتِيهًا زوجها»*. 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه واز له نویژ ده‌هینیت له روژانی حه‌یزی 
له مانكداء دواتر خوّی ده‌شوریت له نیوه‌رو بو نیوه‌رق وه ده‌ستنویة ده‌شوریت بو كشت نوتژیک و 
به روژوو دهبتّت و نویْژ ده‌کات و هاوسه‌ره‌که‌ی سه‌رجیّیی له گه‌ل ده‌کات (واته: هه‌موو ثه‌و شتانه‌ی 


بو دروسته). 


(۱) - |سناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 


(۳) - اسناده حسن. 


)ع( 75 اسناده صحیح. 
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86١ ˆ‏ - «عَن الْحَسَنء وَعَطَاءِ مثل ذّلكَ»". 
واته: له حه‌سه‌ن و عه‌تائه‌وه هدمان شت گنردراوه‌ته‌وه. 
۲ - «عَنْ قَمِينَ امرأة مَنرّوق أنْ عَائِفَةَ رضي اللّهُ عنهاء الث في الْمُسْتَخَاصَة: تَغْتَسِلُ کل يَوْم 
م۳ 
واته: له قه‌میری خیّزانی مه‌سروق گیردراوه‌ته‌وه که عائيشه (رضي الله عَنْ). ده‌رباره‌ی افره‌تی موسته‌حازه 
وتویه‌تی: خوّی ده‌شوریّت هه‌موو ڕۆژێک يدك جار. 


سور و a‏ 


۳ - «عَن ابْنِ عْمَرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا أنه گانَ يَقُولُ: الْمُسْتَحَاضَةُ تَعْتَسِلُ مِنْ ظَهْرٍ إلى ظهر قال مَْوَانُ: 
وَهُوَ ول الأَورَاعِيُ»”". 

واته: له ثیبنو عومه‌ر (رضي الله عنهما)؛ گیردراوه‌ته‌وه. که وتويهتى: تأفره‌تی موستهحازه خوی ده‌شوری 
له نیوه‌رووه بو نیوه‌رو (واته: یه‌ک جار خوی له کاتی نیوه‌رو ده‌شورق). مه‌روان وتویه‌تی: نه‌وه 
بوچوونی ثه‌وزاعيشه. 


۶ - «عَنْ سعيد بن الْمُسَيُبِء قَالَ: الْمُسْتَخَاضَةٌ تَعْتَسِلُ کل یوم عند صلاة الأول»2. 


واته: له سه‌عیدی كورى موسدييب گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: نافره‌تی موسته‌حازه خوّى دهشوّرىٌ هدموو 


روژیک له كاتى نویژی يهكدم (واته كاتى نيوهرة). 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی وتويانه: تافرهدتى موستهحازه پیاوه‌که‌ی سهرجتيى 
له که ل ددكات (واته: سه‌رجتبی بۆ دروسته) 
0 - «عن ابن عَبّاس رَضْيَ ال عَنْهُمَا في الْمُسْتَحَاضَةَ لَمْ يَرَ بَأسَا آن یأنیها روْجْها»". 
واته: له ثيبنو عه‌بباس (رضي الله عنهما). گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه که پیی وانهبووه 


هيجى تيابيّت كه هاوسه‌ره‌که‌ی بچیته لای بو سه‌رجیی كردن. 


0 مه 


1ه «عَن سَالِم الأفطّسء قال: سل سَعِيدُ بْنُ جُبَِ أنْجَامَعْ الْمُسْتَحَاضَةُ؟ فَقَالَ: الاه أَعْظَمْ من 
الْجمّاع»”. 

)(١‏ - إسناده ضعيف. 

(۲) - موقوف صحيح. 

 )*(‏ إسناده حسن. 

)٤(‏ - (سناده صحيح. 

(0) - إسناده صحيح. 

 )1(‏ اسناده صحيح. 
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واته: له سالیمی ئەفتەس گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سه‌عیدی کوری جوبه‌یر پرسیاری لیکرا که ایا 
سه‌رجییی له‌گه‌ل افره‌تی موسته‌حازه‌دا ده‌کرتت (ثایا دروسته)؟ تهويش وتی: نوټژ له سه‌رجنبی و 
جیماع گه‌وره‌تره (واته: مادهم نويّر بکات و لیّی حه‌رام نه‌بیت» ثه‌وه جیماعیشی بو دروسته و ليَى 


۷ - «عَنْ معید بن الْمُسَيْبِ» قال: يَأتِيها واه" 


واته: له سه‌عیدی كورى موسه‌ییب گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (ثافره‌تی موسته‌حازه) هاوسه‌ره‌که‌ی 
ده‌چئته لای (سه‌رجئیی بو دروسته). 


۸ - «عن الْحَسَنِ في الْمُسْتَخَاصَةَ قَالَ: يَغْسَاهَا زوجُها»۳. 


واته: له حه‌سه‌ن كتردراوهتهوه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه وتویه‌تی: هاوسه‌ری له‌گه‌لی تیکه‌ل 
دهدبيّت (واته: جیماعیان بو دروسته). 

۹ - عن سعيد بن جير قال ف الْمُسْتَخَاضَة: بخْشاها زوجها ون قَطَرَ الم علی الحصیر». 

واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یر گیّردراوه‌تهوه. ده‌رباره‌ی افره‌تی موسته‌حازه وتویه‌تی: هاوسه‌ره که‌ی 
لدكهلى تیکهل دهبيّت (جیماعیان بو دروسته) ئه‌گه‌رچی خوین بړژێته سەر رایه‌خیش (واته: ھەر 
چه‌نده خونه‌که‌ی زور بِیّت هدر دروسته جیماع بکه‌ن» چونکه تهوه خوینی حديز نیه). 

۰ - «عَنْ حُمَيْدِ قال: قیل لبَكْر بْن عَبّد الله إِنَّ الْحَجَاج بْنَ يُوسفَ يَقُولُ: إن الْمُسْتَحَاضَةً لا يَعْشَاهَا 
زَوْجُها. قال: بَكْرُ بن عَبْدِ الله الْمُرَنّ الصَّلآهُ آغظم حُرْمَة يَعْشَاهَا رَوْجهَاه9. 

واته: له حومه‌ید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به به‌کری كورى عه‌بدولللا وترا: حه‌ججاجی كورى يوسف 
ده‌لییت: افره‌تی موسته‌حازه پیاوه‌که‌ی ناجيّته لای (جیماعیان بو دروست نیه)» به‌کری کوری عه‌بدولای 


موزه‌نی وتی: نوێّژ حه‌رامیه‌تی گه‌وره‌تره (که‌چی له‌سه‌ریشی حه‌رام نیه) هاوسه‌ره‌که‌ی ده‌چیْته لای و 
(جیماعیان بو دروسته). 


۱ - «عن الحَسّن. قَال: تیه زوجها». 
واته: له حەسەن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (تافره‌تی موسته‌حازه) هاوسه‌ره‌که‌ی ده‌چنته لای. 
 )۱(‏ اسناده صحیح. 


 )۲(‏ اسناده صحیح. 


(۳) - (سناده ضعیف. 


(۶) - اسناده منقطع. 
 )۵(‏ اسناده صحیح. 
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۲ - «عَطاء قا في الْمُسْتَخَاضَة: يُجَامِعْهَا زوجهاء تَدَعٌ الصلاة أَيَامَ حَيْضْهَاء فَإِذَا حَلَّثْ لها الصَلةُ 


ليَطَأهَاه". 


واته: عه‌طاء ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه وتویه‌تی: هاوسه‌ره‌که‌ی له که‌لی کوّده‌بیته‌وه. واز له نويز 


۳ 


ده‌هینی له رؤزانى سوری مانگانه که‌ی» وه ثه‌گه‌ر نوێژى بو حه‌لال بوویه‌وه با هاوسه‌ره‌که‌ی سەر جییی 
له‌گه‌ل بکات. 


۳ - «عَنْ عَلیْ ضفن قال: الْمُستحَاضهة يُجَامِعْهَا رَوْجُهّا»”". 

واته: له ثیمامی عهلى طفن گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه هاوسه‌ره که‌ی له که‌لی جووت 
ده‌بیّت (جيماعيان بو دروسته). 

50 - «عَنْ سَعِيدٍ بن الْمُسَيّبء وَالْحَسَنء وَعَطَاءِ قَالُوا في الْمُسْتَخَاضَة: تَعْتَسلُ وَتصَلي. وَتَصُومُ رَمَضَانَ 
وَيَعْشَاهَا زوجُها»۳. 

واته: له سه‌عیدی کوری موسهييب و حدسهن و عه‌طانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه 


وتویانه: خوّی ده‌شوریّت و نویِژ ده‌کات و ره‌مه‌زان به روژوو دهبيّت و پیاوه‌که‌ی ده‌چیته لای. 


ل 

۵ - «عَن الْحَسَنْء قَال: گانَ يَقُولُ: الْمُسْتَحَاضَةُ لا يَعْشَاهَا رَوْجُهًا قَالَ أَيُو النْعْمَان: قَالَ لي يَحْيَى ب 
سعید الَْطانُ: لآ أَعْلَمُ أَحَدّا قَالَ هَذَا عَن الحَسَن»٩.‏ 
واته: له حدسهن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثافره‌تی موسته‌حازه هاوسه‌ره‌که‌ی جيماعى لەگەڵ ناکات» 
تهبو نوعمان وتویه‌تی: یه‌حیای کوری سه‌عیدی قه‌ططان پیی وتووم: نه‌مزانیوه كەس ثه‌و قسديه له 
حه‌سه‌نه‌وه بگټړټتهوه» (له‌به‌ر ثه وه‌ی له روایه‌ته‌کانی دیکه‌ی حه‌سه‌ن ره‌نی جیاوازه و پیی وایه دروسته 
سه‌رجیی کردن). 

1 - «عن خالد قال: گانَ مُحَمّدٌ يَكْرَهُ أن يَعْمَى الرّجُلْ امه وَهِيَ مُسْتَحَاضَة»٩.‏ 


واته: له خالید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: موحه‌ممه‌د پێی باش نه‌بووه (به كاريكى خراپی ده‌زانی) پیاو 
جووت ببیّت لهكهل خیزانه‌که‌ی له کاتیکدا كه موسته‌حازه‌یه (خویّنچرکه‌ی هه‌یه). 

دزمان میت ا ۳ 

 )۲(‏ استاده صحیح. 

(۲) - اسناده صحیح. 

 )6(‏ اسناده صحیح. 

 )0(‏ اسناده صحیح. 
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۷ - «عَنْ إِبْرَاهِيمَ قَالَ: الْمُسْتَخَاضَة لآ َأتيهًا زَؤْجُهَا ولا تَصُومُ ولا تمس الْمُضحَف»(. 


واته: له ثيبراهيم گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ثافرهتى موسته‌حازه هاوسه‌ره‌که‌ی ناچیته لای (لهكهلى 
جووت نابیّت) و به ړۆژوو نابّت و ده‌ست له قورئانيش نادات. 

۸ - «عَنْ عَائِمَةَ رضي اللّهُ عنهاء قالث: الْمُسْتَخَاضَةُ لآ تأتیها زَوْجهَاه". 

واته: له دایکمان عائيشه (رضي الله عنْها)» گتردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه هاوسه‌ره‌که‌ی 
ناچیته لای (له‌گه‌لی جووت نابیت). 


۹ - «عَنْ |نراهیم. قال: گان يُقَالُ: الْمُسْتَحَاصه ل جام ولا تَصُومُ ولا مس الْمُصْحَفَء إِنا رَخض 
ها في الْلاة قال يَزيد: يُجَامِعْهَا زَوْجُهَاء وَیحل لها ما يَحِلْ للطاهر»". 


واته: له ثیبراهیم گردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه جیماعی له‌گه‌ل ناکرییت و به ړۆژوو 
نابټت و ده‌ست له قورثان نادات» ته‌نها له نویژدا ریگای پی دراوه (ته‌نها نوژ ده‌کات)» یه‌زید وتویه‌تی: 
هاوسه‌ره‌که‌ی له‌گه‌لی جووت ده‌بیت و بوّی حهلاله هه‌موو ثه‌و شتانه‌ی که بو که‌سیکی پاک حهلاله. 


(ئهم دوو زانا بهرِيّزه راجیاوازن لهم باره‌وه) 
بابه‌ت: ته‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی زورترین ماوه‌ی حه‌یز (سوری مانگانه) 


۰ - «عن الْحَسَنِ قَالَ: مسك الْمَرْآَهُ عن الصلاة في حَيْضِهَا سَبْعَاء فَإِنْ طَهر. قدَاک. وال مسگٌث مَا 
یا وب العف قَنْ طَهْرَتْء قذاک. ال اغْتَسَلَتْ ول وی مُسْتَحَاضَةٌ»9. 

واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: افره‌ت واز له نویِژ ده‌هیْنیت له ماوه‌ی سوری مانگانه‌که‌ی 
که حه‌وت پوژه. جا ثهكهر خاوین بوویه‌وه ثه‌وه ته‌واو» ثه‌گه‌رنا (خاوتن نه‌بوویه‌وه) ثه‌وه هدر واز له 
نویذ ده‌هینتت لهو ماوه‌یه‌و تا ده‌گاته ده روژ جا ثه‌گه‌ر خاويّن بوویه‌وه ثه‌وه ته‌واو, ثه‌گه‌رنا (هه‌ر 
خاويّن نه‌بوویه‌وه) نه‌وه خوی ده‌شوریّت و نویر ده‌کات» ثه‌وه خوینچرکه‌ی هديه (چیتر به حهیز 
حیساب ناکریت. که‌واته: زورترین ماوه‌ی حه‌یز له‌لای حه‌سه‌ن ده روژه). 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۳) - اسناده صحیح. 
 )۳(‏ اسناده حسن. 


)£( 95 اسناده صحیح. 





هه ۳۰ وت بركى یت( سنن الدارمي به‌ کوردی بح 


1 - «عن الْحَسَنْء قال: الْحَيْضُ عَشْرٌّ قَمَا رد هي مُسْتَخَاضَةه". 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (زورترین ماوه‌ی) سوری مانگانه ده روّژه. ثه‌وه‌ی زياد بوو 
لهو ده روژه ثه‌وه موسته‌حازه‌به (خوینچرکه‌ی نه‌خوّشیه). 


۲ - «وَقَالَ عَطَاءٌ الْحَيْضُ خَمْسَةَ عَشَُ». 
واته: عه‌طاء وتویه‌تی: سورى مانگانه پازده (۱۵) روژه. 
۳ - «عَنْ انس بن مالك 4ه قال: الْحَيْضُ عَشرة قَمَا راد فَهِيَ مُسْتَحَاضَة»*. 


واته: له ثه‌نه‌سی کوری مالیک دنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سورى مانگانه ده روژه» نه‌وه‌ی زياد بوو 
لهو ده روّژه نه‌وه موسته‌حازه‌یه (خوینچرکه‌یه). 


۶ - «عَنْ سعید بُن جُبَيْ قال: الْحَيْضُ إلى ثلاَتَ عَشْرَةَ فما راد فهي مُستَحَاضْةٌ»٩.‏ 


واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یر گیُردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سورى مانگانه سيّزده ړۆژه» نه‌وه‌ی زياد بوو 
لهو سێّزده روژه ثه‌وه موسته‌حازه‌یه (خویّنچرکه‌یه). 


© «عَنْ تن بن مالك طن قَالَ: الْحَيْضُ عَشْرَهُ یام ثم هي مسحعاخه‎ - A10 


واته: له ثه‌نه‌سی کوری مالیک ذه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سوری مانگانه ده روژه. دواتر موسته‌حازه‌یه 
(خوینچرکه‌ی نه‌خوشیه). 

۲ - «عن سعد بُن جُبَيْ قال: الْحَيْضُ ال ثلاتة عَشَرَ يَوْمَاه ما سوّى ذلك فهي مُسْتَحَاضة» ۲ 
واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یر گیُردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (زورترین ماوه‌ی) سوری مانگانه تا سيّزده 
روژه. جا جكه لهو ماوديه موسته‌حازه‌یه (خوینچرکه‌یه). 


# 


هی بعد دل مستحاضة»۲. 


(۱) - |سناده حسن. 

(۲) - اسناده حسن. 

(۳) - استاده ضعیف جداً. 
 )(‏ |سناده صحیح. 

(0) اسناده ضعیف جداً. 
 )1(‏ إسناده صحیح. 

(۷) - إسناده صحيح. 





5 سنن الدارمي به‌کوردی 7 


واته: له حه‌سهن طن گنردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ئافرەت ئەگەر خوتّنى بينى (ياشى ماوه‌ی سورى 
مانگانه‌که‌ی) نه‌وه واز له نويّز ده‌هینی روژیک يان دوو روز لەگەل رؤزهكانى سورى مانكانه تهزمارى 
ده‌کات. دواتر خويّنهكه (ثه‌گه‌ر هدر به‌رده‌وام بوو) ثه‌وه موسته‌حازه‌یه (ده‌بی نويّزهكانى بکات). 


۸ - «عن اٽس ضيه قال: الْمُسْتَحَاضَةُ تنتظر ثلآنًاء آزبگه خَمْسَاء سا سَبّْاء تمانیاه تسعاء عَفرا»(" 


واته: له ثه‌نه‌س هه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه سی روژ يان چوار روّژ يان يتنج ړۆژ 
يان شەش روژ يان حه‌وت ړۆژ يان هه‌شت روژ يان نو روژ يان ده روژ چاوه‌رق ده‌کات (تا ثه‌و ده 
روژه‌ش ھەر ده‌کری سوری مانگانه‌که‌ی بیّت و دریر بووبیّته‌وه). 


۹ - «عَنْ عطاء قَالَ: بَلَعَنَا أن الْمُسْتَحَاضَةً تنتظر آغلی أَقْرَائهًا بيَؤم»”". 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیمان که‌یشتووه که ئافرەتى موسته‌حازه ثه‌وپه‌ری چاوه‌ری 
بکات یه‌ک روژی زیاتره به‌سه‌ر ماوه‌ی سوری مانگانه که‌ی. 


۷۰ - «أَنّسَ بْنَّ مالك هن يَقُولُ: ما اد عَلَى الْعَشْرَةِ فَهِيَ مُسْتَخَاضَة»9. 


واته: له ئەنەسى کوری مالیک وه گیردراوه‌ته‌وه. که ده‌یوت: ثه‌و (خوینه‌ی) زیاتر بوو له ده روز ثهوه 
(خوینی) موسته‌حازه‌یه. 


۲۱ - «عَنْ عطاءی قال: آفقی الْحَيْضِ حمس عشرة». 
واته: له عه‌طائه‌وه كتردراودتهوه. وتویه‌تی: ثه‌وپه‌ری (ماوه‌ی) سورى مانگانه يازده (۱۵) رِؤزه. 


بابدت: دهرباردى كهمترين ماودى سورى مانكانه 
۲ - «عَنْ اس ذف أَنّهُ قال: اذى الْحَيْضٍ لاه أيام» شنل عَبْدُ اللّهِ الدَارِمِيُ: تَأَُذُ بهدّا؟ قال: تعم 


so #موو‎ 


إِذا گان عادتهه وَسَأَلُْهُ أَيُضًا عَنْ هَذَا؟ قال: أَقلْ ایض يَوْمُ وَلَيْلَهُ واه خفن عَفْرَةٌ»٩.‏ 
واته: له ئەنەس دنه گنردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: كهمترينى (ماودى) سورى مانگانه سن روژه. 


يرسيار له عهبدوللاى داريمى كرا (وترا): ثه‌وه وه‌رده‌گری (كار بهو وته‌یه ده‌که‌ی)؟ وتى: به‌لی 
ئەگەر عاده‌تی ثافردتهكه ثاوا بوو (واته: ثه‌گه‌ر به عاده‌تی خوّى سئ روژان ده‌که‌وته سورى مانكانه)» 
(۱) - اسناده ضعيف جداً. 
(۲) - اسناده ضعیف. 
(۳) - اسناده ضعیف. 
(۶) - إسناده ضعیف. 


 )0(‏ اسناده ضعیف. 


به‌رگی لم ۷ كك 


5 ۳۸ وي بە‌رگی ال بتي سنن الدارمي بدكوردى سس 


وه هدرودها يرسيارم ده‌رباره‌ی ثهوه كردووه (واته: ده‌رباره‌ی كدمترين ماودى سوری مانگانه» وتى: 
که‌مترینی سورى مانگانه شه‌و و روژنکه و زؤرترينيشى يازده )1١0(‏ رؤزه. 


۷۳ - «عَن الْحَسَنٍ طب قَالَ: أذق الْحَيْضٍ ثلآثُ»ه". 

واته: له حەسەن صن گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: كهمترينى (ماودى) سورى مانگانه سن پوژه. 
٤‏ - «عَنْ عَطَاءء قَالَ: اذ الْحَيْضِ وم 

واته: له عه‌طائه‌وه كتردراودتهوه, وتويهتى: كهمترينى (ماودى) سورى مانگانه يدك روژه. 
۵ - «عن الحَسَن ذه قال: دا رأت الدّمَ قَبْلَ حَیْضها يَوْمَّاء و يَوْمَيْنِ قَهُوَ منَ الْحَيْضٍ»". 


واته: له حه‌سه‌ن وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه گه‌ر (ثافره‌ت) خونی بینی پیشی کاتی سورى مانگانه‌ی 
به روژیک يان دوو روژ (پیشتر) نه‌وه به سورى مانگانه ثهزمار ده‌کریت. 


بابه‌ت: دهرباردى كج (كه تازه تووشى سورى مانكانه ده‌بیت) و خوینی 0 ده‌بنت 


5 


۳ - «عن قيس بن سعيد وعنْ طا هماه قلا في یرذا تهشث ن قاستحیشث قَالآً: مسك عن 
اللاة. مثل مَا مس الْمَرْأَةٌ من نسانها»٩.‏ 


واته: له قه‌یسی کوری سه‌عید و عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. هه‌ردووکیان ده‌رباره‌ی کچ کاتی تووشی 
سوری مانگانه ده‌بیّت و خوئنه که‌ی به‌رده‌وام ده‌بینت. وتویانه: واز له نوژ ده‌هینی وه‌ک ثه‌و ماوه‌یه‌ی 
افره‌تیک له ثافره‌تانی هاو ته‌مه‌نی خوّی وازی لێ ده‌هینن (واته: ئهو کچه‌ی که یه کهم جار ده‌که‌ونته 
سوری مانگانه نازانیت ماوه‌که‌ی چه‌نده. بویه با خوّی ته‌قلیدی افره‌تیکی هاوشیُوه‌ی خوی بکات 
له ته‌مه‌ندا و به ثه‌ندازه‌ی ماوه‌که‌ی ئهو واز له نوټژ بهیتیت. خوینه‌که‌ی دوای ثهو ماوه‌یه‌ش به 
موسته‌حازه ثه‌ژمار ده‌کرتت). 

۷ - «قَالَ سُفْيَانُ: إِذَا ات الْمَرْأَهُ َو مَا تحیض, تَجْلِسٌ في الْحَيْضِ مِنْ تخو نسائها» شُنل عَبْدُ الله 
عَنْ هذا فَقَالَ: هو أَشْبَهُ الأشيّاء»©. 1 ١‏ 

واته: سوفيان وتویه‌تی: ئەگەر ئافرەت يهكدم جارى بوو سورى مانگانه‌ی ده‌بینی» له سورى مانكانه 
دادهنيشيّت هاوشیوه‌ی ثافرهتانى وه‌ک خوّی. يرسيار له عهبدولّلا كرا دهرباردى ثه‌وه. وتى: ثهوه 
نزیکترین شته (واته: تهواوه با خوّى ته‌قلیدی ثافرهتانى هاو تهمهنى خوّی بكات). 

(۱) - اسناده ضعیف. 

 )۲(‏ إسناده صحیح. 

 )۳(‏ (سناده صحیح. 

)٤(‏ - اسناده صحیح. 

(0) - استاده صحیح. 


و سنن الدارمي به‌ کوردی ل بوركى © چ ۹ - 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثافره‌تی به تەمەن که خوین ببینی 
۸ - « عَنْ عطاء في الْكَبِيرَةِ تَرَى الدّمَ؟ قال: لا تراهٌ حَیْضَا». 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, ده‌رباره‌ی افره‌تی به تەمەن که خوین ببینی؟ وتویه‌تی: به حه‌یزی 


دانانئین. 
۹ - «عَنْ عَطاء في امْرَأة ترگها الیش ثلائين سَنَدَ نم رت الدّمَ فَأَمَرَ فیها بشأن الْمُسْتَخَاضَة»”. 


واته: عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی افره‌تیک که سى ساله وازی له سوری مانگانه هیناوه (سی 
ساله سورى مانگانه‌ی نه‌ماوه) دواتر خويّنى بینیوه. عه‌طاء فه‌رمانی پن کردووه به جیبه‌جی کردنی 
کرداری افره‌تی موسته‌حازه (واته: خوینه‌که به سوری مانگانه دانانرێت و ده‌بی نویژه‌کانی بکات و 
وه‌ک ئافرەتى موسته‌حازه خوّی بشوّرتّت و ده‌ستنویِژ بۆ هه‌موو نویژیک بشوریته‌وه). 


6 بر و 


۰ - «عَنْ عَطَاءِء في الكبيرة د تَرَى الدّمَ؟ قال: هي منز َة نرلة الْمُسْتَحَاضَةَء تفعل گما تفعل الْمُسْتَخَاضَةُ» 0 
واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. دهرباردى ثافرهتى به تەمەن كه خويّن ببینی وتویه‌تی: ثه‌وه وه‌ک 
ثافره‌تی موسته‌حازه وایه. ثه‌وه ثه‌نجام ده‌دات که ثافره‌تی موسته‌حازه ثه‌نجامی ده‌دات. 

1 - «عَن عطاء ۽ اگم بْنِ عْتَيْبَةَ عتَیبّه» في التي فَعَدَثْ من ال مض إذ! رأت الد وشات وَصَلَّثْء ولا 
تَعْتَسِلُء ُثل عَبْدٌ الله عن الكبيرة, ال و تَعْتَدُ باللفهُر»ه. 


واته: له عه‌طاء و حهكهمى كورى عوتهيبهوه گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی ثه‌و ثافرهتدى وازى له سورى 
مانگانه هيّناوه (سورى مانگانه‌ی نه‌ماوه له‌به‌ر تەمەن زوری) ثه‌گه‌ر (دوایی) خویّنی بینی» ده‌ستنویِژ 
ده‌شوریّت و نوێژ ده‌کات» (به‌لام) خوّی ناشۆرێت. 
پرسیار له عه‌بدوللا كرا ده‌رباره‌ی افره‌تی به‌ته‌مه‌ن» وتی: دەستنوێژ دهشوّرتت و نوێژ ده‌کات. ئەگەر 
ته‌لاقیش درا ثه‌وه به مانگ عیدده ده‌بینیت. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی که‌مترینی (ماوه‌ی) پاکیه‌تی 
۳ - «قال سَفْيَانُ الطْهْرٌ حمس عَشْرَةه©. 


(۳) - اسناده ضعیف. 
 )۶(‏ اسناده ضعیف. 


(۵) - اسناده صحیح. 
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سي 


۰ ی بدركى ل وج سن الدارمي به‌کوردی #99 


واته: سوفيان وتویه‌تی: (که‌مترین ماودى) پاکیه‌تی پانزه روژه. 


۳ - دعن [براهیم. قَالَ: دا خاضت الْمَرْأهُ في شَهْرِ أ في أَرْبَعينَ یله ثلآتَ حیّض, ال َإِذَا شهد لها 


ا الغدول منّ الشسَاء. نها رأث ما بح عَلَيْهَا الصا من طَُمُوث النّسَاءِ الذي هُوَ الطْمْتُ یف 
خَلاَ أَجَلْهَا؛ ال بُو مُحَمَد: سَمعْتٌ يزيد بن هَارُونَ يَقُولُ: ات انطو خَمْسَ EAS‏ 


واته: له نيبراهيم كيّردراوهتهوه. وتويهتى: ئەگەر ئافرەت تووشى سورى مانگانه بوو له مانگیکدا يان له 
جل شه‌ودا سى جار (واته: لهو ماوه‌یه‌دا سی حديزى بینی)» یبراهیم وتویه‌تی: ئەگەر چه‌ند شاهتّدى 
ده‌ریکی نافردت شاهيّديان بودا كه ئهو خوتندى بينيوه كه نوټّژی پی حه‌رام ده‌بیّت له خوینی ثافره‌تان 
كه خویّنیکی ناسراوه (هی سوری مانگانه‌یه) ثه‌وه ماوه‌ی عیدده‌که‌ی ته‌واو بووه. (ئەگەر طهلاقدراو 
بيّت ده‌توانی میّرد بکاته‌وه. چونکه عیدده‌ی خوّی ته‌واو کردوه. که بریتیه له سێ حهیز). 


۶ - «عَنْ عَامرء قال: : جَاءَتِ امْرَأةٌ إلى عَلِيّ يه تُخَاصِمْ زوجها لق فَقَالَتْ: قَدْ حضث في شهر 
ثلاث حیّض, فقَالَ: علي ربع افض بت ال يَا آمیر الْمُؤْمِنينَ وَأَنْتَ هاهتا؟ قَالَ: افض بَيْنَهُمَا. قال: یا 
أميرٌ الْمُؤْمِنِينَ وَأَنْتَ هاهتا؟ قال: افض بَيْتَهُمَا فَقَالَ إِنْ جَاءث من بطانة أَهْلِهَا ممن يُرْضَى دیثه واه 
تزغم أَنْهَا حاضث ثلاث حیض تَطهر عند کل فُرء وَتْصَلي جاز آها وَلا قل فََال علیْ: قالون» وَقَانُونُ 


بلسان الرژوم: : با 


واته: له عامير گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثافره‌تیک هات بو لای (ثيمامى) عهلى له كتشدى لهكهل 
هاوسهرهكدى هه‌بوو كه تدلاقى دابوو ثافره‌ته‌که وتى: له مانگێکدا سن حديز و سورى مانگانهم بينيوه, 
تیمامی عه‌لی به شوره‌یحی وت: دادوه‌ری له نتوانياندا بکه» (شوره‌یح) وتی: ثهدى گه‌وره‌ی برواداران 
(چوّن ده‌بیّت) له کاتیکدا تو لیره‌ی؟ (ئیمامی) عه‌لی وتی: دادوه‌ری له نیوانیاندا بکه. (شوره‌یح) وتی: 
ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران (چۆن ده‌بیت) له کاتیکدا تو لیره‌ی؟ (ئیمامی) عه‌لی وتی: دادوه‌ری له نتوانیاندا 
بكه. (شوره‌یح) وتی: ثه‌گه‌ر که‌سیکی نزیکی هات که دين و ثه‌مانه‌تی جیّی ره‌زامه‌ندی بیّت شاهیّدیدا 
و وتی ثهو افره‌ته سن سوری مانگانه‌ی بینیوه له ككشت حديزهكان پاک بوته‌وه و نویژی کردوه. 
ثه‌وه دروسته‌و ته‌واوه‌و (قسه‌که‌ی وه‌رده‌گیری), ئەگەرنا (که‌س شاهندی بو نه‌دا) ثه‌وه دروست نيه و 
(قسهكدى وه‌رناگیریت)» (ئیمامی) عه‌لی (که گویّی لهو دادوه‌ریه‌ی شوره‌یح بوو) وتی: قالون. قالون 
به زمانی روم واته: باشت کرد (ثافه‌رین). 

0 - « عَنْ عِكْرمَة: وآ يل ن أن یکمن ماع اف اراهن ك ا ق قَالَ: الْحَيْضُ 
قیل لاي مُحَمّد: أتَقُولُ بِهّذَا؟ قال: لآ وَسُئْلَ عَبْدُ الله عَنْ دی شریْ: تَقُولُ به. قَالَ: 
حیّض في الشّهْرٍ كَيْفَ یکون؟». 


 )١(‏ إسناده صحيح. 
(؟) ‏ إسنادة صحيح. 
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ا 


 )۳(‏ اسناده صحيح. 
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واته: له عیکریمه گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی نه‌و نایه‌ته:): ولد ڪل ي أن ¿ یکمن ما اله ف 
أََحَامهنَ ) #البقرة, واته: [وه حه‌لال نيه بؤيان ثه‌وه‌ی خوا له مندالدانياندا دروستی ِ 
بیشارنه‌وه]. وتویه‌تی (مه‌به‌ست): سورى مانكانهيه. 


به هبو موحه‌ممه‌د وترا: تؤ ئهو قسه‌یه ده‌که‌ی (ثه‌و بوچوونه‌ت پن راسته)؟ وتی: نهخيّرء وه پرسیار 
له عه‌بدوللا كرا ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌که‌ی شوره‌یح (وترا): توش ثهو قسه‌یه ده‌که‌ی (بوچوونت اوایه)؟ 
وتی: نهخيّرء وتی: سی حديز له یه‌ک مانگدا چوّن ده‌بیت؟ 


بابه‌ت: پاکیه‌تی چونه (چون ده‌ناسریته‌وه) 


7 - «عَنْ عَمْرَ قالث: كَانَتْ عَائْشَةُ رَضي الله عنهاء تَنْهَى النْسَاءَ آن ینْظرنَ لیا في الْمَحِيضِء وَتَقُولُ 
oz «3‏ رو ه 4ه 


إِنّهُ قڏ یکُونْ الصَفْرَةٌ وَالْكُدْرَة» 


o 


واته: له عه‌مره‌ته گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عائيشه (رضي ال عَنْهَا)اء نه‌هی له تافرهتان دهكرد که به 
شه‌و سه‌یری شوینی حه‌یز بکه‌ن و ده‌یوت: جاری وا هديه زه‌ردایه‌تی و لَتلايهتيه (واته: په‌نگه ئەگەر 
به شه‌و سه‌یری بکه‌ن وابزانن پاک بوونه‌ته‌وه‌و ددست به نویر كردن بکه‌ن» له کاتیکدا ره‌نگه پاک 
نه‌بووبنه‌وه به ته‌واوی, به لکو زه‌ردایه‌تی و للایه‌ تی هدر مابی, به‌لام چونکه به شه‌و سه‌یریان کردووه 


بؤيه نه‌یانبینیوه). 
۷ - «عَنْ مَؤْلآَةِ عَهْرَةَ قَالَتْ: گاتث عَمرة تَأمُرُ النْسَاءَ أَنْ لآ يَعْتَسلْنَ حَنَّى تخرح الْقُطْنَهُ بَيْضَاءَ»“ 
عن مولاة عمره. : ثانت عمر 9 ن حرج 2 ۱ 


واته: له به‌نده‌ی عه‌مره‌ته‌وه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: عه‌مرهت هه‌موو جار فه‌رمانی به ثافرهتان ده‌کرد 
که خوّیان (له سورى مانگانه) نه‌شوّرن تاوه‌کو پارچه لوکه‌که به سپیه‌تی دیته ده‌ره‌وه. (واته: تا پارچه 
لوکه‌که‌ی هه‌لیان گرتووه خوینی ينوه بيت دروست نيه خویان بشورن به ناوی ته‌واو بوونی سورى 
مانگانه). 

۸ - «قال سيان الْكُدْرَةٌ وَالصَفُرَةٌ ف ی الْحَيْضِ حَْص. .وک شَيْءِ رَأَنْهُ بعد أي الْحَيْضِ من دم أؤ 


4 


كُدْرَةِ او صُفْرَة. هي مُسْتَحَاصَةٌ من عَبْدُ الله بأد بقوّل سُفْيَانَ؟ قال: تعم»”. 


واته: سوفيان وتویه‌تی: یی و زه‌ردی له روژانی سورى مانگانه‌دا به سورى مانكانه ئەژمار ده‌کریت: 
وه هه‌موو شتیک که بینیویه‌تی پاش روژانی سورى مانگانه له خوین, يان لَيِلَىء يان زه‌ردی ثهوه 
موسته‌حازه‌یه (خویْنچرکه) یه. پرسیار له عه‌بدوللا كرا (وترا): قسه‌ی سوفیان وه‌رده‌گری؟ وتی: به‌لن. 


(۲) - اسناده ضعیف. 


)۳( - اسناده صحیح. 


سب ۳۴۲ 5 بهرگی أ 2 سن الدارمي به‌کوردی چ 


AA‏ - «عَنْ عَبْدِ الله ن آي کر عَنْ ضاجتته قاطقة پنت مُحَمْدِ زبي الله علقه > وگانت في حجر مره 


قَالَتْ: أَرْسَلَتَ امه من فرش | إلى عَمْرَة ِكْرْسُقَةَ قطن فیها كَالصْفْرَة تَسْأَلْهَا: هل تری إِذَا تم تر الْمَرأهُ 
من الحيضّة لا هَذًَا أَنْ قَدْ طَوُثْ ن؟ فَقَالَتْ: لآ حٌى تَرَى الْبَيَاضَ خالصّا»(. 


واته: له عه‌بدوللای کوری ثه‌بو به‌کر گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له خيّزانهكدى فاتيمدى کچی موحه‌ممه‌ده‌وه 
(رضي اللّهُ عَنها» گیراویه‌تیه‌وه که له مالی عه‌مره‌ت گه‌وره بووه وتویه‌تی: ثافره‌تیکی قوره‌یش ره‌وانه‌ی 
کردووه بو لای عه‌مره‌ت به پارچه لوکه‌یه که‌وه. وه‌ک بلیی زه‌ردیه کی پیوه‌بوو تا پرسیاری لی بکات: 
ثايا بت وایه كه ئەگەر ئافرەت هیچ شتیکی 0 جگه له‌وه (جگه لهو زه‌ردیه) ثه‌وه پاک بوبیته‌وه؟ 
(عەمڕەت) وتى: نهخيّرء تا تهنها سبيايى نه‌بینیت (پاک نهبؤتهوه). 

۰ - «عَن أَسْمَاءَ رضي الله عَنْهَاءقَانَتْ: کنا رد في حِجْرِهَا قگاتث |خداتا تحیض ثم طهر فتتسل 


۲ 


وَتصلي. ثم تَنَكْسّهَا الطفرة اليَسِيرة فَتأمُرَْا آن تخترل الصَلَةَ ی لآ تری إلا ایض کاله" 


واته: له ثه‌سماء (رَضي اللّهُ عَنْهَا) گنردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: نیمه له مالی عه‌مره‌ت بووین جا یه‌کیک له 
یمه تووشی حه‌یز ده‌بوو دواتر پاک ده‌بوویه‌وه و خوی ده‌شورد و نویّژی ده‌کرد. دواتر زه‌ردایه‌تیه‌کی 
كەم ده‌گه‌رایه‌وه. عه‌مره‌تیش فه‌رمانی ين ده‌کردین که له نويّر دوور بکه‌وینه‌وه تاوه‌کو هیچ شتیک 
نه‌بینین جگه له سپیایی ته‌واو. 


۱- «عَنْ عَطاء, قَالَ: الْكُدْرَةُ وَالصّفْرَهُ في یام الْحَيْضِء مَنْرلَة الْحَيْضٍِ»". 


واته: له عهطائهوه كتردراوهتهوه, وتويهتى: لتلى وزهردى له روژانی سورى مانكانهدا به سورى مانكانه 
حيسابة. 


7- «عَنْ عَاْشَة رَضِي ال عَنْهَاه نها قَلَْ: إا رَآتِ الدّمَ قلثفسك عَنِ الضّلآة حَنّى تری الطفر أَبْيَضَ 
كَالْفَصْةَ ثم تعد تَعْتَسلُ وَتْصَلي»©. 


واته: له عائيشه (رضي الله عنها). گیردراوه‌ته وه كه وتويهتى: ئەگەر (ثافره‌ت) خوینی بينىء با نود 
نەكات تاوه‌کو پاکیه‌تی ده‌بینلت به سپیه‌تی پارچه قوماشیکی سپی, دواتر خوّی ده‌شوری و نوێژ 
ده‌کات. 

۳ - «كَانَ الْحَسَنْ لآ يَعُدُ الصُفْرَةَ وَالْكُدْرَةَ ولا مثل عُسَالة اللّخم شَيْئَاه". 


 )۲(‏ إسناده صحيح. 
 )7(‏ إسناده صحيح. 
 )۶(‏ اسناده حسن. 


 )0(‏ اسناده صحیح. 





FE 
۰ 





واته: حه‌سه‌ن زه‌ردایه‌تی و لیِلایه‌تی و نه‌وه‌ی وه‌ک شوّراوه‌ی گوشته به هیچی ثه‌ژمار نه‌ده‌کرد (واته: 
له‌لای نهو ثه‌و شتانه به خوینی حه‌یز حیساب نه‌بوون). 
۶ - «عَنْ أمْ عَطیةه قَالَتْ: كُنَا لا تَحْدُ السْفرةً وَالْكُدْرَة میت( 
واته: له ئوممو عه‌طییه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: تیمه زه‌ردایه‌تی و لیلایه تیمان به هيج ثه‌ژمار 
نه‌ده کرد. 

بابه‌ت: ( ) للایه تی تهكهر له‌دوای سوری مانگانه ده‌رکه‌وت 

بار حو بلر یه لىی ى سوری 
٥‏ - «عن الْحَسَنِ في الْمَرْأَةِ تَرَى الدِّمَ في یام طْهرهًا. قَالَ: أَرَى آن تَعْتسِلَ وَتْصَلي»”. 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی ئافرەت كه خويّن ببينيّت له روژانی پاکیه‌تیداء وتویه‌تی: من 
پیم وایه که خوی ده‌شوریّت و نوی ده‌کات. 

1 - «وَقَالَ ابْنُ سیرین: لم يَكُونُوا يَرَوْنَّ بِالْكُذْرَة وَالصُفْرَة بَأسَّاه". 

واته: ثیبنو سيرين وتويهتى: (ئه‌وان) پتیان وا نهبووه 0 و زهردايهتى هیچی تيا بت 

۷ - هعَنْ مُحَمُد ابْنِ الْحَتَفيّه في الْمَْأَةِ ری الطفرة بَعْدَ الطهر؟ قال: تلك اليه تغسله وَتَوَمْأ 
وَتْصَلَي» رن 

واته: له موحه‌ممه‌دی كورى حه‌نه‌فییه گیردراوه‌تهوه. دهرباردى ثه‌و ثافره‌ته‌ی زه‌ردایه‌تی دهبينتيت 
پاشی پاکیه‌تی؟ وتویه‌تی: نه‌وه «ته‌رییه»یه (واته: په‌نگیکی زور اچوغی نیوان زه‌ردایه‌تی و لیْلایه تیه, 
يان خودی زه‌ردایه‌تی و لیلایه‌تیه» خوّی ده‌شوری و ده‌ستنویژ دەشۆرێ و نوی ده‌کات. 

۸ - «عن الْحَسَنِء قَالَ: لیس في اريه شَيْءٌ بَعْدَ الْغْسْلٍ إلا الطّهُورُ قال عَبْدُ اللّه: الثريّةُ: الصْفْرَةٌ 


ارو رو 
والکدر ۵" 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: تهربيه (که ره‌نگیکی زور اجوغی نيوان زه‌ردایه‌تی و 
لیلایه‌تیه) هیچ شتیک نيه له دوای خوشوردن ته‌نها پاکیه‌تی نه‌بیت (واته: به پاکیه‌تی حيسابه). 
عهبدوللا وتویه‌تی: «تهرييه» زهردايهتى و لتلايهتيه. 


(۲) - إسناده صحيح. 
(۳) - إسناده صحيح. 


)٤(‏ - (سناده ضعيف. 


 )0(‏ اسناده صحیح. 
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9 - «عَنْ عال د أَنّهُ قال: إذَا رت مه الي بَعْدَ الْغْسْلٍ بيَؤم أو يَْمَينِ فا تطهر وَتُصَلْي»". 


واته: له پیشه‌وا عه‌لی خڅ كتردراوهتهوه كه وتويهتى: ثه‌گه‌ر ئافرەت تهرييدى بينى (واته: ثه‌گه‌ر 
زه‌ردایه‌تی و لتلايدتى بینی) پاشی خوّشوردن به ڕۆژێک يان دوو روژ ه‌وه ثافره‌ته‌که پاک دهبيّتهوه و 
نوێژ ده‌کات (که‌واته: ثه‌و زه‌رداتی و لیلایه‌تیه حیسابی ب ناکرت به پاکیه‌تی حیسابه). 


زا وا اود بوك هه سوس ef‏ 0 
۰ - «عَن عطاء قال: یس في التي بَعْدَ الْعْسْلٍ الا لو ۳. 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ته‌رییه (زه‌ردایه‌تی و لتِلايهدتى) پاشی خوشوّردن هیچ نيه 


جکه له پاکیه‌تی. 
۰ - معن آم عَطِيْةٌ ِي اله له وگائث قذ بایعت اي 4# نا ا گنا لآ تَعْتَدُ بالْكُدرَة 
و فيه دا 3 سل اء 


واته: له ثوممو عه‌طییه (رضي الله عنها). كه یه‌کیک لهو که‌سانه بووه به‌یعه‌تی به پیغه‌مبه‌ر يد داوه 
گردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ثیمه لتلايهوتى و زه‌ردایه‌تیمان له پاشی خوشوردن به هیچ ثه‌ژمار نه‌ده‌کرد. 


۲ - «عَن الْحَسَنِء قال: إِذَا رَأتِ الحانض دَمًا عبیطاء بَعْدَ الْعْسْلِء بِيَوْم أو يَوْمَينِء قِْها مسك عَنِ 
الصلاة يَوْمًا يَوْمَا ثم هي بَعْدَ لک مُسْتَخَاضَة 8 


واته: له حه‌سهن كه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثهكهر ھەر کات ثافره‌تی حه‌یزدار خوتنى سورو گەش و زۆرى 
بینی پاشی خوّشوردن (له خويّنى حه‌یز) به روژیک يان دوو روژ نه‌وه یه‌ک روژ واز له نويّز ده‌هینی. 
دواتر خوینه که پاش نهو ماوه‌یه (پاش ثه‌و روژه) به‌موسته‌حازه حیسابه (واته: ده‌بی خوّی بو بشوری و 
ده‌ستنویژ بو هدموو نویژیک بشوری و نویژه که‌ی بکات). 


۳ - ن عَلِيْ ضيه قال إا تطهرت ال من التجیض, ثُمْ َأ بعد الطفر ما رب ما هِي 
رَكْضَةٌ من الشَّيْطَان ؤ في الرّحِم. إا رأث مثل الرْعَافء أو قَطرَةٍ الم أو َالة اللّحُم, ات وشو َه 


للضّلآة. ثم تَصَلي ن گان الدَمُ عبیطا الذي لآ خَفَاءَ به. فَلْنَدَع الصّلآةٌ». 


قَالَ أ مُحَمّدِء سمعث يَزِيدَ بُنَ هَارُونَ يَقُوأْ : دا 5 ان یام م الْمَرأةِ سَبْعَةٌ قرأت الطّؤْرَ بَيَاضَاء قَتَرَوّحَتْ 
م أت الم ما بَيْنَهَا وب العشر. َالتكَاحٌ جَائِرٌ ۳ صحیح» فان ن رأت الط دون السَبع قَتَرَوَجَتْء ثم رات 


ر 
مَ, فلا يَجُوزُ وَهُوَ حَيْضُ وسْتل عَبْدُ اللّه: تقو ب ؟ قَا 


ت 


ل تعم» 


(ع) ‏ اسناده صحیح. 
)6 اج اسناده حسن. 





0 سنن الدارمي به‌کوردی 1 به‌رگی لمعم ۵ ریس 


۳ 


واته: له (ئیمامی) عه‌لی وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر ثافره‌ت له سورى مانگانه پاک بوویه‌وه, 
دواتر پاشی پاک بوونه‌وه شتیکی بینی (خوینیکی بینی) که گومانی بو دروست ده‌کرد. ثه‌وه (هیچ نیه) 
ته‌نها له قه‌یه‌کی شه‌یتانه له روحمى دراوه. جا ثه‌گه‌ر (خوینی بینی) وه‌ک خوین به‌ربونی لوت وابوو. 
يان وه‌ک دلوّيه خوین وابوو, يان وه‌ک سورایی كوّشت وابوو ثه‌وه (له‌و حاله‌تانه) دەستنوێژ ده‌شورق 
وه‌ک ددستنويّز شوّردنی بو نويّرُ (به ته‌واوی)» دواتر نوژ ده‌کات, جا ئەگەر خوینه‌که سورو گه‌ش و 
زور بوو هیچ ناروونیه‌کی تیا نه‌بوو (به ته‌واوی به خوینی حه‌یز ده‌چوو) ثه‌وه با واز له نوی بهینی. 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: گویم له یه‌زیدی کوری هاروون بوو ده‌یوت: ثه‌گه‌ر روژانی (سوری 
مانگانه‌ی) افره‌تیک حه‌وت ړۆژ بیّت و به سپیه‌تی و (روونی) پاکیه‌تی خوّی بینی و (راسته‌وخو) 
شوی کرد. دواتر خوینی بینی له نيوان حه‌وت بو ده رؤز (واته: له روژانی هه‌شت و نو و ده خوینی 
بینیه‌وه (دووباره پاش شوکردنه‌که‌ی), ثه‌وه شووکردنه‌که‌ی دروست و ته‌واوه. خۆ ثه‌که‌ر پاکیه‌تی 
بینی پیشی حه‌وت ړۆژ (خوّشی عاده‌تی وا بوو حه‌وت روژی ته‌واو ده‌کرد له سوری مانگانه‌یدا) و 
(راستهوخو) شووی کرد. دواتر خوینی بینی» ثه‌وه (شوو کردنه‌که‌ی) دروست نيه و ثه‌وه حه‌یز و 
سورى مانگانه‌یه. 


وه پرسیار له عه‌بدوللا كرا وترا: (توش) ثه‌و قسه‌یه ده‌که‌یت (هه‌مان فه‌توا ده‌ده‌ی)؟ وتی: به‌لی. 


۳ 


- «عَنْ عَلِيّ فت في الْمَرأٍَ یو حنضها َة 00 از سَبعَةَ يام نم تری کذرق أو رة أذ تری 
0 أو الْقَطْرَتَينِ من الم أن ذلك بَاطلٌ و يَضْدُهَا قی". 


واته: له (ثيمامى) عه‌لی وه گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی ئافرهتێک كه سورى مانكانهكدى شه‌ش رؤز بیّت» 
يان حه‌وت روژ بییت. دواتر لتلايدتى» يان زه‌ردایه‌تی. يان دلوْپیک يان دوو دلوب خوین ببينن ثه‌وه کار 
ناكا و هيج زيانى پێ ناگه‌یه‌نی. 

0 - «عَنْ عَبد الكريم, قال: سَأَلْتُ عَطاء. عَنْ الْمَرأَةِ تفتسل من الْحَيْضِء تم تری الصُفرَةَ قال: توضاً 


IE 


واته: له عه‌بدولکه‌ریم گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پرسیارم له عه‌طاء کرد ده‌رباره‌ی ئافرەت که خۆى 
ده‌شورق له سوری مانگانه و دواتر زه‌ردایه‌ تی ده‌بینی» وتی: ده‌ستنویِژ ده‌شوّری و (شويّنى زه‌ردایه تیه که) 
ئاو رشیّن ده‌کات. 


و 


1 - «عَنْ عَطَاءِء في الْمُسْتَخَاضَة قال: تَدَعٌ الضَّلآَةَ في فروئها ذَلِكَ يما و يَوْمَبْنِء ثم تفتسل. فَإِذَا 


كان عِنْدَ د الأول تَظَرت. ان کاٹ رنه ا وَصَلَّتْ ون گان دَمَاء َخْرَتَ الظَهْد وَعَجَلَتَ الْعَضَّْ ۹ 


صَلْتْهُمَا بل واحد. دا عابت السّمْسٌ ند ٿث فان كانت تریه. , تَوَضَأَتْ وَصَلتْ ون ن گان دماء أخر 


(۱)- اسناده ضعیف. 


(۲) - اسناده حسن. 


4 ۴۹ و بهرگی ل سبق سنن الدارمي ب‌کوردی سس 


الْمَغْربَ وَعَجّلَتِ العشاء ثم صَلْنْهُمَا بعْسْلٍ وّاحد. فَإِذَا طَلَعَ الْقَجْرُ نَظَرَتْ فَِنْ كَانَتْ تَرِيّة تَوَضَأْتْ 
وَصَلَْتْ وَٳِن كَانَ دَمَاء اغْتَسَلَتْ وَصَلْتِ الْعَدَاةَ في کل يوم وََيْلّةَ ثلآتَ مَرات قال أَبُو مُحَمّدِ: الْأَقرَاهُ 
عِنْدي: الحَیْض»(. 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه دهرباردى ثافره‌تی موسته‌حازه. وتویه‌تی: واز له نوتژ دههتنتت له 
سورى مانگانه‌که‌ی به ړۆژټک يان دووان (پاش ته‌واو كردنى ماودى سورى مانگانه‌ی كه عادهتيهتى), 
دواتر خؤى ده‌شورق (هه‌ر چه‌نده خوینی دیکه‌ش ببینی)» جا ثه‌گه‌ر له كاتى نويّرى نيوهرة بوو سهير 
ده‌کات. ثه‌گه‌ر زه‌ردی و لَبَلَى بوو ثه‌وه دەستنوێژ ده‌شوریت و نویژه که ده‌کات ثه‌گه‌ر خوتنیش بوو 
ثهوه نویژی نيوهرؤ تاخیر ده‌کات (تا نزیکی عه‌سر ثنجا نوټژی نیوه‌رٍو ده‌کات) و نویِژی عه‌سریش زوو 
ده‌کات و هه‌ردوو نویژه‌که به یه ک خوشوردن ثه‌نجام ده‌دات (واته: ده‌بی له پیشدا یه‌ک جار خوّی 
بشوری بۆ ئهنجام دانی ثه‌و دوو نویژه)» جا ثه‌گه‌ر خوّر اوا بوو (کاتی نویژی مه‌غریب بوو) ثه‌وه سه‌یر 
ده‌کات ثه‌گه‌ر زه‌ردی و لَيِلَى بوو ثه‌وه ده‌ستنویژ دەشۆرێت و نوتژه که ده‌کات» ثه‌گه‌ر خوتنیش بوو 
نه‌وه نویژی مه‌غریب تاخیر ده‌کات (تا نزیکی عیشا ثنجا نویژی مه‌غریب ده‌کات) و نویژی عیشاش 
زوو ده‌کات و هه‌ردوو نويّزهكه به يەک خۆشۆردن ثه‌نجام ده‌دات (واته: ده‌بن له پیشدا یه‌ک جار 
خؤى بشوری بو ثه‌نجام دانی ثه‌و دوو نویژه), جا ئەگەر کاتی نویژی به‌یانی داهات سه‌یر ده‌کات 
ئەگەر زه‌ردی و لَتِلَى بوو ثهوه ده‌ستنویِژ ده‌شوریّت و نوتزهكه ده‌کات» ثه‌گه‌ر خوینیش بوو ثه‌وه خوّی 
ده‌شوریت و نویژی به‌یانی ده‌کات» (که‌واته: خوشوّردنه که) له ههموو شه‌و و روژیکدا سی جاره. 


ثهبو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: (الأقراء) له‌لای من (له‌و فه‌رمووده‌یه‌دا به واتای): سوری مانگانه‌یه. 
۷ - «عَنْ عَائْشَةَ رَضي اللّهُ عنهاء ان الي كل اغتگف. واغتگف مَعَهُ بَغض نسائه وَهِيَ مُسْتَخَاضَةٌ 
ترَى اذم قرا وضعت الطستَ تختها من الم ورعم م أن عانشة 2 رت مَاءَ الْعُضْفْرِ فَقَالَتْ: كَانَ هذا 


+ع د 


شم گات ت فلانه تجده» ۳ 


8و و 


واته: له دايكمان عائيشه (رّضي الله ري گیردراوه‌ته‌وه. که پیتغه‌مبه‌ر 4 ثیعتیکافی کردوه (له 
مزكهوتدا ماوه‌ته‌وه به نيهتى يهرستش) و یه‌کیک له خيّزانهكانيشى لهكهلى ثيعتيكافى كردووه له 
كاتيكدا ئيستيحازه بوو (خوټنچړکه‌ی ههبوو) خوینی دهبينى» بيه ههندى جار ته‌شتی له ژێر خؤيهوه 
داده‌نا لهبه‌ر (زؤرى) خويّنء وه (عيكريمه) وتويهتى دايكمان عائيشه اوی كوله رهنكى چاو پیکه‌وت 
(كه كولتكى نارنجیه) وتی: ثه‌وه شتیک و ره‌نگیکه كه فلانه ئافرەت (خوینی) ثاواى دهبينى (واته: 
خویّنه‌که‌ی ثاوا نارنجى بوو ودك ثاوى ثدم كوله). 


(۱) - |سناده صحيح. 
(۲) - اسناده صحیح. 


يق سنن الدارمي به‌کوردی #9 بورگی لس ۲۷ هه 


4 «عن الْحَجٌاج قَالَ: : سَأَلْثُ عَطاءٌ عن الْمَرْأَة طهر من ن الْمَحِيضء م تر تَرَى الصَفْرَة قَالَ: : وا 
واته: له حه‌ججاج گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يرسيارم له عه‌طاء کرد ده‌رباره‌ی ثه‌و افره‌ته‌ی که پاک 
ده‌بیّته‌وه له سورى مانگانه‌دا, دواتر زه‌ردایه‌تی ده‌بینی (حوکمه‌که‌ی چونه)؟ وتی: ده‌ستنویِژ ده‌شوری 


(واته: نویژی له‌سه‌ره). 


۳ 


۹ - «قال آبو محمد: قرأت على زيد بن يحيى عَنْ مالك هُوَ ابْنُ نس قال: سَأَلْتَهُ عَنِ الْمَرْأَةِ گان 
شماه سَبْعَة یام قَرادث حَیْضَنْه. قَالَ: تَستَظهر بقلآئة یام 

واته: ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتويهتى: له‌لای زه‌یدی كورى يدحيا خویندومه له ماليكهوه كتراويهتيهوه 
وتى: يرسيارم ل كرد ده‌رباره‌ی نهو افره‌ته‌ی سورى مانكانهكدى (به عاده‌تی خوّى) حدوت روژهو 
حهيزهكدى زياد دهبيّت (حوكمى ئهو روّژه زيادانه چیه)؟ وتى: پاک دهبيّتهوه به سی روژان (واته: سن 
روژیتریشی بو به حديز ئەژمار ده‌کریت و له پاشان ثه‌گه‌ر خويّن هات به حديز حيساب نیه‌و, ده‌بی 
نویژه‌کانی بکات» به‌لکو به موسته‌حازه حیسابه). 


بابه‌ت: (حوکمی) نهو ثافره‌ته‌ی که پاک ده‌بیته‌وه 
يان تووشی سوری مانگانه ده‌بنت ت له کاتی نونژدا 


۰ - «عن الْحَسَنٍِ هن قال: دا هر الْمَرْأَةُ في وَقْتِ صَلاة قَلَمْ تفتسل, وَهب قَادِرَةٌ علی آن تَعْتَسِلَ 
قَضَتْ تلك الصلاء». 


واته: له حه‌سه‌ن له گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثه گه‌ر افره‌ت پاک بوويهوه له كاتى نویْژیکداو خوّى 
نه‌شورد له کاتیکدا ده‌یتوانی خؤى بشوری. ثدوه ثه‌و نویژه قه‌زا ده‌کاته‌وه‌و ده‌یگیریّته وه (چونکه 


که‌وتوته سەر شانی, تاوانباریش ده‌بی). 


١‏ - «عَن الْحَسَنِ ڪه قال: إِذَا صَلّت الْمَرْأَةُ رَكْعَتَيْنِء ثم حاض. فلا تفضي إِذَا طَهُرَتْ»". 

واته: له حه‌سه‌ن له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر ثافردت دوو ره کعه‌ت نویژی کردو تووشی سوری 
مانگانه بوو ثه‌وه ثه‌و نوتذه قه‌زا ناکاته‌وه‌و نایگیریِته وه کاتی پاک بوویه‌وه. 

۲ - «أخْبرَا مُحَمّدُ بْنُ عیمی, حَدَّثَنا الْمَعْمَرِي و سُفْيَانَ مُحَمّدُ بْنُ حُمَيْدِ عَنْ مَعْمَر عَنْ تاد .٩»..‏ 


واته: له قەتادەش گیردراوه‌ته‌وه (به هه‌مان شیواز). 
(۱) - إسناده ضعیف. 
 )۲(‏ |سناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۶) - (سناده صحیح. 
 )0(‏ |سناده صحیح. 





سوه ۳۱۸ ذه به‌رگی يي ص 1 سنن الدارمي به‌کوردی 3 


۳ - «عَنْ عَطاء في الْمَرأة تَطهْرُ عند الظهر فَتُوَخْرُ عُسْلَهَا حَنّى يَدْخْلَ وَفث العضر قالا: تَضي 


الظّيْته". 


واته: له عه‌طائیش گیردراوه‌ته‌وه دهرباردى نه‌و نافره‌ته‌ی كه پاک دهبيّتهوه لهكاتى نيوهرؤدا و 


خوشوردنه که‌ی تاخير دهكات تا ده‌چیته ناو كاتى عدسرء ههردووكيان (قه‌تاده‌و عدطاء) وتويانه: نوټژى 
نيوهرق قه‌زاده کاته‌وه‌و ده‌یگیریّته‌وه (چونکه که‌وتوته سەر شانى). 


۹1€ ت 7 خْبَرًا 3 تا محمد بن عيسى, حَدذکتا هشیم أنبأنًا يُونسء» عن الحَسّن»”". 
0 - «وَمُغيرةٌ عَنْ عامر»"". 
7 « عَنْ إِبْرَاهِيمَ في الْمَرْأَةَ د قرط في الضّلآةِ حَنَّى يُدْرِكَهَا الْحَيْضُء قالوا: تُعِيدُ تِلْكَ الصّلآة»9. 


واته: له ئيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثه‌و ثافره‌ته‌ی كهمتهرخهمى ده‌کات (له كردنى نويّزهكهيدا) 
تاوه‌کو سوړی مانگانه‌ی پن ده‌گات و (ثهو كات ناتوانێت نویژه‌که‌ی بکات)» وتويانه: ئهو نویژه قه‌زا 
ده‌کاته‌وه و دهيكترتتهوه. 


تیبینی: که‌واته: ده‌بیّت ثه‌و روژه‌ی که ده‌زانتت نیت تووشی سوری مانگانه ده‌بیّت» زوو نویژه‌کانی له کاتی 
خؤيدا نه‌نجام بدات. تاوه‌کو تووشی تاوانباری که‌مته‌رخه‌می و دووباره کردنه‌وه نهبتت. والله اعلم. 
۷ - «عَنْ حماد بن أبي سلیمان وعن الْحَسَنء في امْرَةِ حَضَرَتِ الصَّلآهُ فَفَرَطَثْ حتّی حَاضث قالاً: 


خی 


فضي تلك الصَّلآَة إذا اغتسلت», 


واته: له حهممادى كورى ثه‌بو سولهيمان و حەسەن و دهرباردى ثافره‌تیک که نویژ بیّت 
و كهمتهرخهمى بكات تا تووشى سورى مانكانه دهبتّت. وتويانه: کاتیک خوّی شورد تهو نویه قدزا 


ده‌کاته‌وه. 


هرجه 


۸ - «عن الْحَسَنِء وَقَنَادَة قال: إِذَا ضَبّعَتٍ الْمَرْأَةُ الصَّلآةَ حَنَّى تحیض فَعَلَيْهَا الْقَضَاءُ إِذَا طَهْرَتْ»". 


واته: له حەسەن و قه‌تاده گیردراوه‌ته‌وه. وتويانه: ئەگەر ثافره‌ت نوتذى فه‌وتاندو (ثهنجامى نه‌دا) تا 
تووشی سوری مانگانه بوو ثه‌وه قه‌زا کردنه‌وه‌ی له‌سه‌ره کاتی پاک دهبيّتهوه. 


:الث ان لت أ ات ل ا ا ل ا س === 


(۲) - اسناده صحيح. 
(۳) - اسناده صحیح. 
)٤(‏ - اسناده صحیح. 
 )0(‏ |سناده صحیح. 
 )1(‏ اسناده صحیح. 





2 سنن الدارمي بەكوردى ##ل بوركى لم ۹ كك 
۹ - «عن الشّعْبِيّ قال: دا فَرَطَثْ ثم حَاضَتْء فَضَمْه". 
واته: له شه‌عبی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر (ثافردت) که‌مته‌رخه‌می کرد (له کردنی نویژدا و زوو 
ثه‌نجامی نه‌دا) دواتر تووشی سوری مانگانه بوو ه‌وه قه‌زای ده‌کاته‌وه. 
۰ - «عَنْ سعید بُن بير » قَالَ: 3 حاضت امه في وَكْت الصلاة فَلَيْسَ عَلَيْهَا الْقَضَاءٌ»”. 
واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یره‌وه گیُردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ه‌گه‌ر ئافرەت له کاتی نویژیکدا تووشی 
حديز بوو ثه‌وه قه‌زا کردنه‌وه‌ی نویژه که‌ی له‌سه‌ر نیه. 
۱ - «عَن عَطاء. قال: ذا طَهُرَتْ قَبْلَ الْمَعْربِء صلّت الظْهْرَ وَالْعَضْرَ وَإِذَا طَهُرثْ قَبْلَ الْمَجْرهِ صَلّت 
الْمَغْربَ وَالْعشاء»۳. 


واته: له عه‌طائه‌وه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: ئەگەر (ئافره‌ت) پاک بوویه‌وه (له سوری مانگانه) پیشی 
مه‌غریب. ثه‌وه نویژی نيودرق و عه‌سر ده‌کات (واته: واجبه هدر دوو نویر ثه‌نجام بدات» چونکه 
نویّژه کانی ڕۆژێى که‌وتوته سەر که قه‌سرو جه‌معیان له نیواندا هه‌یه)» وه نه‌گه‌ر پاک بوویه‌وه پیشی 
نویژی به‌یانی ثه‌وه نویژی مه‌غریب و عیشاش ده‌کات (چونکه نویژه‌کانی شه‌وی که‌وتوته سهر). 

۳۲ - «خَْرتا حَجْاج حَدَّثَنَا حَمّاد عَنْ عَليْ بْنِ رید عَنْ سَعِيدٍ بُن الْمُسَيِبٍ مِثْلَه»9. 

واته: له سه‌عیدی كورى موسهييبيش كتردراودتهوه به هه‌مان شیوه. 

۹۳۳ - «أخْبَرنَا عَبْدُ الله بْنُ مُحَمَّد عَنْ أبي بَكْرِ بْنِ عَيّاشِء عَنْ يَزِيدَ بُن أبي زِيَادِ عَنْ مقسم عن اب 
عبّاس رضي له عنهما مثْله»©. 

واته: له تیبنو عه‌بباسیش (رَضْيَ الله عَنهُمَا)» گنردراوه‌ته‌وه به هه‌مان شیوه. 

۶ - «عَن الْحَسَنء في الْحَائض تُصَلَي الصْلاء التي طَهُرَتْ في وَفتها»۲. 

واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی حه‌یزدار وتویه‌تی: نهو نویژه ثه‌نجام ده‌دات که له 
کاته که‌یدا پاک بوّته‌وه (له سوری مانگانه). 


(۱) - إسناده صحیح. 
(۲) - (سناده ضعیف. 
(۲) - إسناده صحیح. 
(۶) - اسناده صحیح. 


(۵) - اسناده ضعیف. 


(1) - استاده صحیح. 


ص ۳۲۹ ند به‌رگی ۱ :22 سنن الدارمي به‌کوردی و 


۵ - «عَنْ عطاء وَطَاوْسء ومُجّاهد. قَالُوا ذا طَهُرَت الحانش قَبْلَ الْقَجْرء صَلّتَ الْمَغْربَ وَالعشَاء 
ذا طَهْرَتْ بل غزوب الشّمْسء صَلّتَ الظهر وَالَْضرَ»(. 
واته: له عه‌طاءو طاووس و موجاهید گیردراوه‌ته‌وه. وتویانه: نه‌گه‌ر ثافره‌تی حه‌یزدار پاک بوویه‌وه 
پیشی نویژی به‌یانی ثه‌وه نویژی مه‌غریب و عیشا ده‌کات» وه ثهكهر پاک بوویه‌وه پتشی خوّر اوابوون 
ثه‌وه نویژی نیوه‌رو و عه‌سر ده‌کات. 

5 ۴ م2 ف اوقا | رآ ور جر يلاه ۳ مر ماه ور سره ۷۳ 
5 - «عَن الْحَگم» في الْحَائض إذا رَأتِ الطهرٌ آخر النهّارء صَلْتِ الظهْرٌ وَالْعَضْرٌء وَإِذَا طَهرَتْ آخر الیل 
صَلَّتِ الْمَعْربَ وَالْعشَاة»9. 
واته: له حه كەم كتّردراوهتهوه دهرباردى ئافرەتى حه‌یزدار وتويهتى: ثه‌گه‌ر ياكيهتى بينى (پاک بوویه‌وه) 
له کوّتایی روزدا ثه‌وه نویژی نیوه‌رو و عه‌سر ده‌کات» وه ئەگەر پاک بوويهوه له کوتایی شه‌ودا ثه‌وه 
مه‌غریب و عیشا ده‌کات. 
Ne ۲¥‏ حبرو محمد ین يوسفء عَنْ سُفْيَانَ عَنْ لَيْثْ عَنْ طاوّس» مٹله»". 
واته: له طاووس گیردراوه‌ته‌وه به هه‌مان شتوه. 
۸ - «عَن مُغيرَة قَالَ گان راهيم يَقُولُ: ذا طهر عند الْعَضْرِ صَلّتِ الظهْرَ وَالْعَصْرَه9. 


واته: له موغیره گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار ثیبراهیم ده‌یوت: ئەگەر (ثافره‌ت) پاک بوويهوه 
له کاتی عه‌سر ثه‌وه نویژی نیوه‌رو و عه‌سر ده‌کات. 
9 - «قَالَ شُعْبَةُ سَأَلْتُ حَمَادّه قال: إِذَا طَهُرَثْ في وَفت صَلاة صَلْتْ»٩.‏ 

واته: شوعبه وتویه‌تی: يرسيارم له حدمماد کرد (ده‌رباره‌ی ثهو بابهته) وتى: ثه‌گه‌ر له كاتى ھەر 
نوئژیکدا پاک بوويهوه ثه‌وه نهو نويّزه ده‌کات. 


۰ - «عَن تس طن قَالَ: إِذَا طَهُرَثْ في وَفت صَلاة. صَلْتْ تک الضْلاةٌ وا تصَلي عَيْرَهَا»". 


واته: له ئەنەس له گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر (تافره‌ت) پاکبوویه‌وه له‌کاتی نویژنکدا ئه‌وه ثه‌و 
نوێژه ده‌کات و هیچ نویژیکی تر ناکات. 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
 )۳(‏ اسناده ضعیف. 
)€( - |سناده صحیح. 


 )0(‏ اسناده صحيح. 


(7) - اسناده صحيح. 








ی سنن الدارمي بوكوردى ا به‌رگی ۱ ۰ ۳۲۱ 


۱ - «عَنْ مَالِكِء قال: ماه عَنِ الْمَْأَةِ تَطهُرُ بَعْدَ الْعَصْرِء قَالَ: : لي الظهر والعضر. وأ فلث: قن گان 
ها قریباً من تغیب الشفس. قال صل العضر 95 صل اد ن ولو نها لَمْ نهر حتّی غيب 
الشُمْسٌ. لَمْ يَكْنْ عَلَيْهَا شَيْءُ سل عَبْدُ الله ۳۹ به؟ قَالَ: (۳»5. 


واته: له مالیک گیردراوه‌تهوه. (زه‌یدی كورى یه‌حیا) وتویه‌تی: يرسيارم لیکرد ده‌رباره‌ی ثه‌و ثافره‌ته‌ی كه 
پاکده‌بیّته‌وه (له سورى مانگانه) له پاشی عه‌سر (که ثاخوّ حوکمه‌که‌ی چونه)؟ وتی: نویژی نيودرق و عه‌سر 
ده‌کات» وتم: ثه‌ی ئەگەر پاک بونه‌وه‌که‌ی نزیک بوو له خوّر اوابوون؟ وتی: نویژی عه‌سر ده‌کات و 
نویژی نیوه‌رة ناکات» وه ثه‌گه‌ر پاک نه‌بوویه‌وه تا خوّر اوابوو هیچ شتیکی له‌سه‌ر نيه (هیچ نویژیکی 
روژی ناکات). 
پرسیار له عه‌بدوللا كرا (وترا): کار به‌وه ده‌که‌ی؟ وتی: نه‌خیّر. 
باب‌ت: نه‌گه‌ر ثافره‌ت روژانی حه‌یزی له گهل روژانی ثیستیحازه لن تیکه‌ل بوو 


۳۲ - «عَن ابْن عَبّاس رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَاء قال: کتبث له امرأة: إفي قد اتحضث مُنْذُ گذا وَكَذَا. فَبَلَعَنِي 
آن لیا رضي الله عَنه. قال: تَعْتَسلُ ند گل صل ال ان عباس ما تجه هار ما ال عل 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضيَ اللّهُ عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تیک بوی نوسی: من تووشی 
حه‌یز بووم له‌وه‌ته‌ی ثه‌و کاته و ثه‌و کاته (له ریوایه‌تی تردا هاتوه وتویه‌تی له‌وه‌ته‌ی دوو سال بەر 
له تیستا ھەر خويّن دهبينم). جا پێم كهيشتووه که ثیمامی عه‌لی وتویه‌تی: خوّى ده‌شوری بو هه‌موو 
نوێژێک» جا ثيبنو عه‌بباس وتی: هیچمان بۆ ثهوه نيه جگه لدودى عه‌لی وتویه‌تی (واته: به‌لی ده‌بی 
بو هه‌موو نوێّژێک خوّت بشوّری و نويّز بکه‌یت. چونکه ثه‌وه خويّنى حه‌یز نيه خويّنى ئیستیحازه‌یه). 
۳ - «حَدَتَنِي أَبُو سَلَمَةَ أ عِكْرِمَةُ قال گائٺ زَيْنَبُ رضي الله عنهاه تختکف مَعَ الب يه وَهِيَ ثریق 
لدم مرا أَنْ تَخْتَسلَ عند کل صَلآة»"". 


ماله 


واته: ثه‌بو سه‌له‌مه يان عیکریمه وتویه‌تی: زەينەب (رضي الله عَنْها)» له‌گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا 3 
ثعتیکافی کردووه له کاتیکدا خوینی ددرث شت (ثه‌وه‌نده خوینی زوری ده‌بینی لتى دهدرژا)» پبغه مبه‌ری 
خوا و فه‌رمانی بن کرد که خوی بشوری بو ههموو نوێژێک. 

٤‏ - «عَنْ يَحْيَى بن أي كثير. أن علیّه وَائْنَ مَسْعُود رضي اللّهُ عَنْهُمَاء گاتا يَقُولآن: الْمُسْتَحَاضَةٌ تختسل 
عند کل صلاة»*. 


(۱) - إسناده صحيح. 
(۲) - إسناده صحيح. 
(۲) - اسناده منقطع. 
-)٤(‏ |سناده منقطع. 








i‏ ۳۳۲ - به‌رگی ۱ :7 سنن الدارمي به‌کوردی نت 


و وا 


واته: له یه‌حیای کوری ثه‌بو که‌ثیر گیردراوه‌ته‌وه. ئيمامى عه‌لی و يبنو مه‌سعود (رضي ال عَنْهُمَا)» 
ده‌یانووت: (ئافره‌تی) موسته‌حازه خوی ده‌شوری بو هه‌موو نوتژنک. 

۵ - «حَدئنا الأوْرَاعِيُ قال: سَمِعْتُ عطاء بْنَ أبي ربا يَقُولُ: تفیل بَْنَ كل صلاتین عُسْلاً قاجذاء 
وَللمَجْر عُسْلاً واحذا قَالَ الْأَورَاعِيْ: وَگانَ الزهري» وَمَكْحُولٌ يَقُولآن: تفتسل عند كل صَلاة»۲. 

واته: له تهوزاعى كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: گویّم له عه‌طائی كورى ثهبو رهباح بوو ده‌یوت: (ثافره‌تی 
موستهحازه) خوّی یه‌ک جار دهشوّرى له نيوان ههر دوو نویرژیکدا و بو نویژی بهيانيش غوسلیک 
ده‌کات. ثه‌وزاعی وتویه‌تی: زوهری و مه کحول ده‌یانووت: خوی ده‌شوری بو کشت نویْژیک. 


۲ - «عن أبي سلمة أن أَمّ حَبِيبَةٌ ب حَبِيبَةَ قال وَهبٌ: اَم حَبِيبَةٌ پٽ جخش گان هراق الم وا مت 
لني يله عَنْ ذَاكء فآمرها آن تفیل عند کل صلاة و عَل»(. 


واته: له ثهبو سه‌له‌مه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: وممو حه‌بیبه - وه‌هب وتویه‌تی وممو حه‌بیبه‌ی کچی 
جه‌حش بووه - خویّنی دهرشت (خويّنى زؤرى ده‌بینی)و پرسیاری له پتغه‌مبهر ی کرد ده‌رباره‌ی ثه‌وه (که 
ئاخۆ چی بکات)» (پیغه‌مبه‌ری خواش وٌَ) فه‌رمانی پن كرد كه خؤى بشورق بو كشت نوټّژێک و نوژ بکات. 
۷ - م«حَدَتَنا بو بشر قال: سمغت سعید بن جْبَيل » قول کتبت امْرَأَةٌ إلى ابْن عباس وَابْنِ الب رضي 
له تس ۳ انتحاض فلا آطه. و و که الله إلا آفتیگمان, ون سَأَنْتُ عَنْ دلک. فقالوا: كَانَ عَل 
يَقُولُ: تفتسل لک صَلاة فَقَرَآتُ. وَكَتَبْثُ لْجََابٌ بدي ما جذ لها لا ما قال علققیل إن الْكُوفَةَ آزضش 
ار ال و شَاءَ الله لایْلاها بأشذ من ذَلِكَه9. 


واته: له ثه‌بو بیشر گیّردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كويّم له سه‌عیدی کوری جوبه‌یر بوو ده‌یوت: ثافره‌تیک 
بو ثیبنو عه‌بباس و ثيبنو زوبه‌یری (رضي الله عَنْهُمَا)» نوسی: من ده‌که‌ومه حه‌یزو پاک نامه‌وه و وه 
من خواتان ده‌هینمه‌وه ياد (ده‌تانترسینم به خوا) ثه گه‌ر فه‌توام بو نەدەن و (وه‌لامم نه‌ده‌نه‌وه)» منيش 
پرسیارم ده‌رباره‌ی ثه‌وه کرد. وتیان: عه‌لی ده‌یوت: خوّی ده‌شورق بو هه‌موو نوټژټک. منيش خوتّندمهودو 
وه‌لامه کهم به ده‌سته‌کانم نوسیه‌وه‌و (نوسیم): هیچم نيه (بۆ وتن) بو هو ثافره‌ته جگه لهوه‌ی که عه‌لی 
وتویه‌تی» جا (به ثيبنو عه‌بباس) وترا: کوفه شوێنێکی سارده (ثهم تافره‌ته چۆن بۆ هه‌موو نویژیک خوی 
بشؤرئ!). (ئیبنو عه‌بباس) وتی: ثه‌ گه‌ر خوا مه‌یلی لی بێّت به شتی سه‌ختتر تاقی ده‌کاته‌وه. 


۸ - «عن مُجاهد. قَالَ: قِيل ان عبّاس رَضْيَ ال عنهماء إن آزضها آزش باردةٌ. فقال: تُوْخْرٌُ ال 
وتعجُل العض وتغتسل عسل وتؤخُدذ ز ا مغربَ» وتعجُل العشاء وتعتسل سل وتغتسل للفجر غسلا»*. 


 )۲(‏ إسناده ضعيف. 
(۲) - اسناده صحيح. 
)٤(‏ - اسناده صحیح. 








سنن الدارمي به کوردی = کح ید ۰ به‌رگی ١‏ ۳۳۳ 


واته: له موجاهيد كتردراوهتهوه, وتويهتى: به ثيبنو عهبباس (رَضْيَ الله عَنْهُمَا) وترا: زه‌وی و شويّنى 
ثافردتهكه سارده (چی بکات)؟ وتى: نیوه‌رو تاخير ده‌کات و عدسر زوو ده‌کات و یه‌ک جار خوّی 
ده‌شوریت» وه مه‌غریب تاخیر ده‌کات و عیشاش زوو ده‌کات و یه‌ک جار خوّی ده‌شوریت. وه بو نویژی 
به‌یانیش جاریک خوی ده‌شوریت. 


۹ - «عن زب بنت أم َة وَضِي الله عَنْهَه أن ابن جخش ش كَانَتْ تخت عَبد الاخمَن بُن عّف 


> و 


وکانت تستحاض فَكَانَتْ تحرج من ن مركنها وَإِنّْهُ لعالیه الم قصلي ند 


واته: له زه‌ینه‌بی کچی نومم و سه‌له‌مه (رَضي اللّهُ عَنْها). كتردراوهتهوه که کچی جه‌حش له ژټر نیکاحی 
عه‌بدورره‌حمانی کوری عه‌وف بوو (خيّزانى ثه‌و بوو) و تووشی (خوینی) ثیستیحازه ده‌بوو, جا که 
له ته‌شته‌که‌ی ده‌هاته ده‌ره‌وه (له کاتی خو شوّردن) خوننه که ده‌هاته سه‌ره‌وه‌ی ناوه‌که (خوننه‌که‌ی 
ه‌وه‌نده زور بووه)» وه نویژی ده‌کرد. 


و و 


۰ - «حَدنا الأوزَاعِيُء قال: سمغث الزهري وَيَحْيَى بْنَ آي كثير. يَقُولآن: ثفر لِكُلُ صَلاة اغْتِسَالَةٌ قَالَ 

لأورَاعِيُ: وَبَلَعَنِي عَنْ مَكْحُولٍ مثل ذَلِك»". 

واته: له ئهوزاعى كتردراوهتهوه. وتويهتى: گویّم له زوهرى و يهحياى كورى ثهبو كدثير بوو ده‌یانووت: 

(ده‌بیّت ثافرهدتى موسته‌حازه) بو ھەر نویژیک خوشوردنیکی به جیا بکات» ثهوزاعى وتويهتى: هه‌روه‌ها 

له مه کحوله‌وه به هه‌مان شیّوه‌ی ثهودم پیگه‌یشتووه. 

۹1 - «أخْبرَنٍ عَطاء أ ابن عَبّاسِ رضي له عنهما؛ گان يَقُولُ: لکل صلاتين ن اغْتِسَالَة ون تفرذ لصَلاة 

الصبْحٍ اغْتِسَالَةٌ» 4 

واته: له عه‌طائه‌وه كتردراودتهوه. كه ثيبنو عهبباس (رذ ضي الله عَنْهُمًا)» ههموو جار ده‌یوت: بۆ ھەر دوو 
نوێژێک یه‌ک خوشوردن هه‌یه» بو نویژی بهيانيش به 3 خوشوردنیک لهنجام ده‌دات. 


۲ - معَنْ حَماد لوف آن ره سََلَتْ [براهيم. فقالث: نی أَستحاض؟ ققال: عَليْكِ بالماء قالجیه, 


فانه یه م الدّمّ عَنْكه". 


واته: له حه‌ممادی کوفی گیردراوه‌ته‌وه, كه ثافره تیک پرسیاری له ثیبراهیم کردو وتی: من تووشی ثبستیحازه 
ده‌بم (حوکمم چیه)؟ وتی: ناو به‌کاربهیّنه و پێی برشيّنه. جونكه ئاو خوینت له‌سه‌ر ڕاده‌گرێت. 





وه ۳۲۵ وه بوركى ا mm‏ سنن الدارمي بەكوردى ê:‏ 


۳ - «عن الْحَسَنء في الْمُطَلّقَةَ لت ارْتيبَ بها تربص سَنٌَ فَإِنْ حَاضَتْء والا تَرَنَصَتْ بَعْدَ انقضاء 
اسن لا أَشْهْرء فَإِنْ حاضث ولا ققد انْقَضَتْ عِدَُّهَاه". 

واته: له حدسهن 5تردراوهتهوه ده‌رباره‌ی ثه‌و افره‌ته ته‌لاقدراوه‌ی که كومانى له (مان و نه‌مانی 
حه‌یزه که‌ی هديه به هوّی به ته‌مه‌نی و تاخير بوونى حديزهكدى) ده‌بی ساڵێک چاوه‌رٍی بكات, ثهكهر 
سورى مانكاندى بينى (باشه). ثه‌گه‌رنا ده‌بی پاش ته‌واو بوونى سالک سي مانكان چاوه‌رٍق بکات» جا 
ئەگەر سورى مانكاندى بينى (ثهوه باشه) ثهكهرنا ثه‌وه عيددهكدى ته‌واو بووه. 

٤‏ - «أخبرتا عَبْدُ الله بْنُّ مَسْلَمَةَ قال: سُئلَ مَالِكُء عَنْ عدة الْمُسْتَحَاضَة إِذَا طُلْمَتْ فَحَدَّتَنَا مالك عن 


O ۳ ۰‏ ۰ “وو ۶ “ı5‏ هم ےو رد کو وله ور عوه سس 
ابن شهاب. عن سعید بن المسیب: انه قال عدنها شنه. قال آبو محمد: هو قول مَالك»". 


۰ ۰ 
4 


واته: له عه‌بدوللای کوری مه‌سله‌مه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پرسیار له مالیک كرا ده‌رباره‌ی عیدده‌ی 
افره‌تی موسته‌حازه ثه‌گه‌ر طه‌لاق درابیت» جا مالیک بوی كتراينهوه له ثیبنو شیهاب ثه‌ویش له 
سه‌عیدی کوری موسه‌ییبه‌وه گیراویه‌تیه‌وه که وتویه‌تی: عیدده‌که‌ی سالک ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: 
ثه‌وه بوچوونی مالیکه. 


+ ی 


رم وعم 2° es TPS «a‏ 2 را ماه 52515 سر 2502 کر و ور ۰ 
0 - «حدئنا عَمْرُو بن دیتار, قال: سُنل جَابِرٌ بن زَيْدِ عن الْمَرْأَة تطلق وَهي شاب فترتفع حیضتها من 
غَيْرٍ كرِ؟ قَالَ: من عبر حَيْضِ تَحَيّضُ؟ وَقَالَ طَاوْسٌ ثلآثة أَشْهْره". 


واته: له عهمرى كورى دينار كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: يرسيار له جابرى كورى زديد كرا دهرباردى ثهو 
افره‌ته‌ی که تدلاق دهدريّت له کاتیکدا كهنجهو سورى مانكانهكدى ناميّنتّت (له‌ده‌ستی ده‌دات) 
بن نه‌وه‌ی ته‌مه‌نی که‌وره بیت؟ وتی: به‌بی سوری مانگانه حوکمی حه‌یزی بو ده‌دریّت» طاووسیش 
وتویه‌تی: (عیدده‌که‌ی) سی مانگه. 


7 - «عن الرْهريٍ. قَالَ: ا طَلّق الرّجُلُ امْرَأَتَهُ فَحَاضَتْ حَيْضَةَ أؤ حَیِشتن, ثم ارتفعث حَیضَْها ان 


گان ذَلِكَ من کت اغتَدث ثلآئة آشهر, وَإِنْ گاتث شابةٌ وازتابث» اعْتَدتْ مه بَعْدَ الریبة»*. 


واته: له زوهری گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر پیاو افره‌ته‌که‌ی ته‌لاقداو حه‌یزیک يان دوو حه‌یزی 
بینی, دواتر حه‌یزه که‌ی نه‌ما (له‌ده‌ستیدا) ثه‌گه‌ر له‌به‌ر به‌ته‌مه‌نی بوو ثه‌وه سن مانگ عیدده ده‌بینی» 


ئەگەر گه نجیش بوو عاده‌تی تیکچوو ثه‌وه سالک عیدده ده‌بینی پاش تیکه‌لی و گومان په‌یدابوونه‌که. 


(۱) - [سناده حسن. 
(۲) - إسناده صحیح. 
(۳) - إسناده صحیح. 
)٤(‏ ۔ إسناده صحیح. 
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۷ - «عَنْ عِكْرِمَة قال: ال لْمُسْتَحَاضَةُ وَالْتي لا يَسْتَقِيمُ لها حَيْضُ فتحیض في شهر مره ون الشهر مرن 
عدُئْهَا ثلاَهُ أشهُر»". 

واته: له عیکریمه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه‌و نهو ثافره‌ته‌ی که سوری مانگانه‌ی 
جیگیر نابتّت و مانگ هه‌یه جاریک سوری مانگانه ده‌بینیت» مانگیش هديه دوو جار ده‌یبینی, ثه‌وه 
عیدده‌که‌ی سي مانگه. 


سے 2ه عوسة 7 
۸ - «عَنْ حماد. قَال: تختد بالاقراء». 
واته: له حه‌مماده كتردراودتهوه, وتویه‌تی: عیدده ده‌بینی به سی پاک بوونه‌وه. 


۹ - «عَنْ سعيد بن الْمُسَيِّبء قَالَ: عِدَّةٌ الْمُسْتَحَاة 4 ۳ 


ت 


واته: له سه‌عیدی كورى موسهييب كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: عیدده‌ی افره‌تی موسته‌حازه سالتكه. 


8-2 


۰ - «عن الْحَسَنء قَالَ: الْمُسْتَحَاضَهُ تَعتّد بالأقراء»". 
واته: له حەسەن گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ثأفره‌تی موسته‌حازه عیدده ده‌بینی به سى پاک بوونه‌وه. 


١‏ - «عَن الرُهْرِيٌء قَالَ: بالاقراء قَالَ أَبُو مُحَمّدِ: أَهْلُ الحجاز يَقُونُونَ: الأَقرَاءُ: الأَطْهَارٌ. وَقَالَ أل 
العراق: هُوَ الْحَيْضُ قَالَ عَبْدُ اللّه: وَأنَا أَقُولُ: هُوَ الْحَيْص»”. 


واته: له زوهری گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: به (أقراء)ه» ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتوبه‌تی: ثه‌هلی حیجاز ده‌لین: 
(الْأَقرَاء): واتا پاک بوونه‌وه. ثه‌هلی عیراقیش ده‌لین: حه‌یزه. عه‌بدولللا وتویه‌تی: منيش دوليم حهيزه. 


عه 


۳ - «عن الحسن. قَالَ: الْمُسْتَخَاضَةُ تَعْتّد بالأقراء»۲. 


واته: له حدسهن گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تی موسته‌حازه عیدده ده‌بینی به سی قورء. 


۹ 


الْمَحِيصُ حينَ طلَْها قَلَمْ تر دَمَا گغ تغتد؟ قال: ثلآثة أَشْهُر»". 


(۱) - إسناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
 )۳(‏ أثر صحیح. 

(۶) - إسناده ضعیف. 
(0) - |سناده صحیح. 
(3) - إسناده صحیح. 


(۷) - |سناده ضعیف. 
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واته: له ثه‌وزاعی گیّردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پرسیارم له زوهری کرد ده‌رباره‌ی پیاویک که افره‌ته‌که‌ی ته‌لاق 
دابّت له کاتیکدا (ثافره‌ته که) گه‌نجه و سوری مانگانه‌ی خوّی ده‌بینی. له‌ناکاو سوری مانگانه‌که‌ی پچراو 
(نه‌ما) ئهو کاته‌ی ته‌لاقیداء بۆبه هیچ خوینیک نابینی جا ایا چه‌ند عیدده ده‌بینی؟ وتی: سێ مانگ. 


ارتمٌ> ۰ 


٤‏ - «عن الأوْرَاعيْ قال: وَسَأَلْتُ الرهري, عَنْ رَجُلِ طلّق امْرََتَهُ فَحَاضَتْ حیَضتَن» تم از 
9 یضنْه؛ گم تَرَبْص ؟ قَالَ: عدنها سَنَهُ س 4 


واته: ثه‌وزاعی وتویه‌تی: پرسیارم له زوهری کرد ده‌رباره‌ی پیاویک كه افره‌ته‌که‌ی ته‌لاق داوه, 
تافره‌ته که‌ش دوو سوری مانگانه‌ی بینیوه. دواتر سورى مانگانه‌که‌ی نه‌ماوه (له ده‌ستی داوه) چه‌ند 
چاوه‌رق ده‌کات (بو عیدده)؟ وتی: عیدده‌که‌ی سالتّكه. 


0 «قال: وَسَأَلْتُ الزْهْرِيٌ» عَنْ رَجُلٍ طلّق امه وَهِيّ تَحِيضُء تمَكْثْ ثلآثة ةَ هر د .ثم تحیض حَيْضَة 
4 م یار عنها الیش ك م مک السَبْعَةٌ نهر مات تیش 2 خْرَى تستَخجل لها مَوْةوَتَسْتَأَخِرُ 
ار کف تَعْمَدُ؟ قال: إذا اخْتلَمَتْ حَيْضَّهَا عَنْ آفرانها فعدئها سَته»۳. 
واته: ثهوزاعى وتويهتى: يرسيارم له زوهرى کرد ده‌رباره‌ی پیاوټک که خيّزانهكدى طدلاقداوه له كاتتكدا 
(ثافرهدتهكه هتّشتا كهنجه) و حديز ده‌بینی» سێ مانگ ده‌مینیته‌وه ثنجا حه‌یزیک ده‌بینی» دواتر 
حه‌یزی تاخیر دهبي (به شنوه‌یه‌ک) دواتر حه‌وت هه‌شت مانگ ده‌مینیته‌وه ثنجا حه‌یزیکیتر ده‌بینی» 
حهيزيكيان زوو تووشی دهبيّت ثه‌وه‌یتریشیان تاخیر. جا چوّن عیدده ده‌بینی؟ (زوهری) وتی: ثه‌گه‌ر 
حه‌یزه که‌ی جیاواز بوو له‌گه‌ل سوری مانگانه‌ی عاده‌تی پنشتری خوّی, ثه‌وه عیدده‌که‌ی سالنکه. 


1 - «عَن اور قُلت: : یف ان گان طلّقَ وهي تحیض في کل سَنَةِ مر کم تغتد؟ قال: ان گا 

تحیض ش ها مَعْلُومَةٌ هي آفراوها؛ فان تری أَنْ تعتّد د آفراهها»۳. 

واته: (ثه‌وزاعی ده‌لی) وتم: : ئی چونه ثه‌گه‌ر ته‌لاقی دابیّت له کاتیکدا نافره‌ته که له سالیُکدا يەک جار 
ده‌که‌ویِته سوری مانگانه چه‌ند عیدده ده‌بینیت؟ (زوهری) وتی: ثه‌گه‌ر افره‌ته‌که قورئه‌کانی خوّی 
به زانراوی ده‌بینی (دیار بوو عاده‌تی خوّی چه‌نده له سورى مانگانه‌کانی) دوه قورثه‌کانی ثه‌وه‌یه. 
ثیمه پنمان وايه که به گویره‌ی قورئه‌کانی خوّی عیدده ببینی (که‌واته ماده‌م عاده‌تی وایه سال جارتک 
تووشی سوری مانگانه ده‌بی ئهوه ده‌با بوه‌ستی تا سن جار تووشی سوری مانگانه ده‌بیّت. ثه‌وه 
عیدده‌که‌یه‌تی» ثنجا ده‌توانی شوو بکاته‌وه). 


۷- «عَن الْأوْرَاعِيٌ قال: سَأَلْتُ ال ي عن الرّجُلِ يَبْتَاعٌ اْجَارِيَةَ مخ المَحیض, ولا تَخملٌ ملا 
بکم يَسْتَْرِنُهَا؟ قَالَ: لاه ة أَشهر»". 


(۲) اسناده ضعیف. 
 )۲(‏ اسناده ضعیف. 


(۶) - اسناده صحیح. 
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واته: له نه‌وزاعی گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پرسیارم له زوهری کرد ده‌رباره‌ی ثه‌و پیاوه‌ی جاریه‌یه‌ک 
ده‌کریّت که ته‌مه‌نی نه‌گه‌يشتوته ه‌وه‌ی سورى مانگانه ببینی و هاوچه‌شنی ثه‌و جاریه‌یه‌ش دوو كيان 
نابن (چونکه بچوکه) جا ماوه‌ی چه‌ند جاودرى ده‌کات (بو یستبرائی ره‌حم. تاوه‌کو روون ببیته‌وه 
ردحمى هیچی تیا نیه) وتی: به سی مانگ. 


۱) co ت‎ 


۸ - «وَقَالَ يَحْيَى بْنُ آي كثير: بِحَمْسَةَ وَأَرْبَعِينَ یوم 


واته: ههرودها يهحياى كورى ثه‌بو كدثير وتویه‌تی: به جل و پینج ڕۆژ ده‌رده‌که‌وک. 


89 - «عَن ابن عَبّاس رضي اللَّهُ عَنهماء انه گانَ يَقُولُ في الْمُسْتَخَاضَة: تَعْتَسِلُ عِنْدَ کل صلاة 


و تصَلي». 
واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا) گنردراوه‌ته‌وه. که هه‌موو جار ده‌رباره‌ی ثافره‌تی موسته‌حازه 
ده‌یووت: خوی ده‌شوری له کاتی هه‌موو نویژیکداو نویْژ ده‌کات. 


۰ غير موجود'”. 


١‏ - «وَقَالَ حَمَاد: لو أن مُسْتَحَاضَةٌ جَهِلَتْ فَتَرَكَتِ الضَّلآةَ آشهرا فَإِنْهَا تَقْضي تک الصّلَوَات؟ قیل له: 
وکیف تفضیها؟ قال: تقضیها في يَْم واحد إن استَطاعث قل لعبْد اللّه: َو به؟ قال: إِيْ وَاللّه »©. 
واته: حه‌ممادیش وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر افره‌تیکی موسته‌حازه نه‌یزانی (خونه‌که‌ی یستیحازه‌یه وایزانی 
خوینی حه‌یزه) و یه‌ک مانگ وازی له نوټژ هیناه ثه‌وه ثه‌و نویژانه قه‌زا ده‌کاته‌وه» پټی وترا: چوّن 
قه‌زایان ده‌کاته‌وه؟ وتی: له يەک ړۆژدا قه‌زایان ده‌کاته‌وه ثه‌گه‌ر توانی» به عه‌بدوللا وترا: توش ثاوا 
دهلتى؟ وتی: ئەرێ والله. 
بابدت: ده‌رباره‌ی (حوکمی) ثافره‌تی دوو كيان نه‌گه‌ر خوینی بینی 
۲ - «حَدّکنا مالك بْنُ نس قال: سَأَلْثُ الزُهْرِيٌء عن الحامل تَرَى لد فقال: تَدَعْ الْلاة»". 


واته: له مالیکی کوری ثه‌نه‌س گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پرسیارم له زوهری کرد ده‌رباره‌ی افره‌تی دوو 
كيان که خوټن ببینی, وتی: واز له نویژ دههيّنئ (مادهم خوینه‌که هی حهیزه). 


(۱) - إسناده صحیح. 
(؟) ‏ اسناده صحیح. 
 )۳(‏ سقط في الترقیم. 
)٤(‏ - إسناده صحیح. 
)0( - إسناده صحيح. 








9 سنن الدارمي به کوردی‎ 3 ١ به‌رگی‎ 2 PA 


۳ - «عَن عُثْمَانَ بن الأسود. قَالَ: : سَألْتُ مُجَاهِدًاء عَنْ ن اراي رَأْثْ دما وتا أَرَاهَا حَاملاً؟ قال: ذَلِكَ 


عيض رام 3 له عم ما َمِل ع ڪاه نی وما تیش آلازحام م وما تر داد از a‏ هی #الرعد قَمَا 
غَاضَْتٌ من میّء زاذت مه ف الْحَمْل» 4 . 


واته: له عوسمانی كورى تدسودد گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يرسيارم له موجاهيد کرد ده‌رباره‌ی 
افره‌ته كهم كه خوټن دهبينئ لهكاتيكدا من ده‌یبینم دوو كيانه, وتى: ثه‌وه كهمبونهودى رهحمه. وه‌ک 
خوا دهفهرموئ: [خوا چاک دهدزانتت به‌وه‌ی هدموو منیینه‌یه‌ک چی له سكيدا هه‌لگرتووه. هه‌روه‌ها 
ده‌زانّت بهوهدش که ده‌پوکیته‌وه‌و كەم ددكات و له‌بار ده‌چیّت و به‌وه‌ش كه زياد ده‌کات و گه‌وره 
ده‌بیّت]» جا ھەر شتیک كەم بکات هاو وینه‌که‌ی له ره‌حم زياد ده‌کات (واته: ثه‌و خوئنه‌ی ثافره‌تی 
دوو كيان ده‌یبینی ثه‌وه خويّنى ره‌حمه له به‌شی منداله که‌یه ديّته ده‌ره‌وه‌و له خوینه‌که كەم ده‌کات و 
دواتر ثه‌و ته‌ندازه‌یه دروست ده‌بیته‌وه له ره حمدا). 


رص 


ا +4 4 2 
۹۹ معن ْ عة في هَذِهٍ الآية: ۴ | َه َعَم ما غيل ڪل أنق و فيض 
وگل سىء عنده بمقدار 7 4 الرعد, قال: لک الْحَيْضُ عَلَى الْحَبَلِ لآ دح 
دنه طاهرا في حَبَلِهَاء'". 


واته: له عيكريمه چتردراوه‌ته وه. ده‌رباره‌ی كدو 0 0 لَه یلم ما تم سمل کل نی وما تین 
رص و ۳ 


آلازکام وما تزداد ا َي عنده, بهقدار ره ی" #الرعد. [خوا چاک دەزانێت به‌وه‌ی هه‌موو 
منینه‌یه‌ک چی له سكيدا هه‌لگرتووه, 6 9 نیت به‌وه‌ش که ده‌پوکیته‌وه‌و كەم ده‌کات و له‌بار 


۶ ۲ عن ام مرن مر و 


الأريكم وما نزداد 
تحیض يَوْمّا في الْحَبَلِ إلا 


ت 





ده‌چیّت و به‌وه‌ش که زياد ده‌کات و گه‌وره ده‌بیّت. هه موو شتیک لای ثه‌و زاته به ثه‌ندازه و يتوانهيه] 
وتویه‌تی: ثه‌وه سوری مانگانه‌یه له‌سه‌ر دوو گیانی (له حاله‌تی دوو گیانیدا)» (ثافره‌ت) هیچ روژیک نيه 
تووشی حديز ببّت له حاله‌تی دوو گیانیدا حه‌تمه‌ن پاکیه‌تی زياد ده‌کات له حه‌مله که‌یدا. 


0 - «عَنْ یخی بْنِ سَعِيدِء قال: أَمرٌ لآ يُخْتَلَفُ فيه عِنْدَنَا عَنْ عَائْمَةَ رَضي الله َنهاء الْمَرأَةُ الْحُبْلى 
دا رأت الد نها لآ ُصَلي یی تَطهرَ»ه". 


واته: له ه‌حیای کوری سه‌عید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (ثه‌وه) بابه‌تیکه را جیایی تيا نيه له‌لای ثيّمه که 
له عائیشه‌وه (رّضي اللّهُ عَنْها)» گیردراوه‌ته‌وه (وتویه‌تی): افره‌تی دوو كيان نه‌گه‌ر خویّنی بینی ثه‌وه 
نوی ناکات تا پاک ده‌بیته‌وه. 


تیبینی: هدر له دایکمان عائیشه‌وه‌ش (رّضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه له فه‌رمووده‌ی تر که وتویه‌تی: 
افره‌تی دوو كيان خوینیش ببینی ده‌بی نویژه‌کانی بکات. 

(۱) - اسناده صحیح. 

(۳) - اسناده صحیح. 


 )۲(‏ اسناده ضعیف. 








سنن الدارمي بدكوردى 3 به‌رگی ۱ دب ۳۹4 وت 


5 - «عَنْ عِكْرِمَة + وما نی الارکام م7 والرعد. قَالَ: هو الْحَيْضُْ علی الْحَبَلِ: وم 
رد + : پالرعد. قال: لها کل يَوْم حَاضَتْ في حَملها يَوْما تَرْدَادُ في طْهْرِهَا ی تَسْتَكْمِلَ تَسْعَة 


واته: له عيكريمه گیردراوه‌ته‌وه (ده‌رباره‌ی ئه‌و نایه‌ته‌ی:) وم تفیش الأريكام :+ والرعده [هه‌روه‌ها 
ده‌زانّت به‌وهش که ده‌پوکیته‌وه و كەم ده‌کات] وتویه‌تی: ثه‌وه حه‌یزه له‌سه‌ر دوز اه (وه که ده‌فه‌رمونت): 
[هه‌روه‌ها زانایه به‌وه‌ش که زياد ده‌کات]» وتویه‌تی: به كشت روژیک که تووشی حديز ده‌بیت له حاله‌تی دوو 
گیانیه‌که‌ی روژیکی بو هديه که پاکیه‌که‌ی تیادا زياد دهكات. تاوه‌کو نو مانگی پاکیه‌تی ته‌واو ده‌کات. 

۷ - «عَنْ مُجَاهِدِء + وما تيش الأزيكام: + الرعد. قال: ذا حاضت الْمَرْأهُ وَهِيَ 2 قال: 


۶ مت وو 


يَكُونُ ذلك نُقْصَانًا من الْولد قَِذَا رَادث عَلَى تسعة تسعة هر گان تماما لها نَقَصَ من وَلدها»۳. 


واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی ثه‌و تایه‌ته): 0 وما تفیش الازکام :+ ب آوالرعد. [هه‌روه‌ها 
ده‌زانیت بهوهدش كه دەپوکێتە‌وەو كەم ده‌کات] وتویه‌تی: نهوه لهو كاتهيه که ئافرەت تووشی حه‌یز 
دهبتت له كاتتكدا كه دوو گیانه. (هه‌روه‌ها) وتويهتى: ثهوه ده‌بیته كەم بوونهوه له مندالهكه. جا 
ئەگەر حدملهكه زياترى خاياند له نو مانگ ثه‌وه تهواو كردن و پر كردنهودى نهو نه‌قسه‌یه که له 
منداله که‌ی دروست بووه. 

۸ - «عن بَكْرِ بْنِ عَبْدِ اللّهِ الْمُرَي أنه قال: امْرآي تحیض وَحِيَ خبلی»۳. 

واته: له به‌کری کوری عه‌بدوللای موزه‌نی گیردراوه‌ته‌وه. که وتویه‌تی: افره‌ته‌کهم سوری مانگانه 
ده‌بینی له كاتتكدا که دوو گیانه. 

9 - «قَالَ ابو مُحمّد: سمعث سُليْمانَ ْنَ حزب. یقول: المرأق تحیض وهي خبْلی»٩.‏ 

واته: ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: گوێم له سوله‌یمانی کوری حەڕب بوو ده‌یوت: ثافره‌ته‌کهم سورى 
مانگانه ده‌بینی له کاتیکدا که دوو گیانه. 

۷۰ - «عَنْ عَائَشَةَ رضي اللّهُ عنهاء نها قَالَتْ: إِذَا رأ الْحُبْلى الدّمَ قلتمسك عن الصلاة فان حَیْض»*. 


واته: له دایکمان عائيشه (رّضي الله عَنها» گیردراوه‌ته‌وه که وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر ثافره‌تی دوو كيان خوینی 
بینی با واز له نويد بهینیت چونکه ثه‌وه حديز و سورى مانگانه‌یه. 

(۱) - |سناده صحیح. 

(۲) - اسناده صحیح. 

(۳) - اسناده صحیح. 

(۶) - اسناده صحیح. 


(۵) - اسناده ضعيف. 








6« ل بوركى ا سنن الدارمي به کوردی 5 - 


۱ - «اأَخبرتا عَبْدُ اللّه بُنْ مَسْلَمَةَ حَدکتا مالك أنه بَلََهُ عَنْ عَائْضَةَ رَضي اللَّهُ عَنْهَا مل ذلِك»ه". 
واته: لهم ریگایه‌شه‌وه له دایکمان عائیشه‌وه (رضی ال عنها)» هدمان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
۲-«عَن الشّعْبيُء في الحامل تری الم ٍن گان عبیطاء اغْتَسَلَثْ وت وَإِنْ كَانَثْ تَرِيَهه توضأث وَصَلّثْ»”. 
واته: له شه‌عبی گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی دوو كيان كه خويّن ببینی (وتویه‌تی): ثه گه‌ر خویّنه که 
ساف و گه‌ش بوو (خوینی ته‌واو بوو) نه‌وه خوّی ده‌شوری و نوێژ دمكات. ثه گه‌ریش سپی يان زه‌رد» يان 
ليل بوو ثه‌وه ده‌ستنونژ ده‌شوری و نوێژ ده‌کات. 

۳ - «أخَبرنا بو الْمُغيرة. عن الْأُورَاعِيٌ مثلّه»”. 


واته: ثهبو موغيره له ه‌وزاعیه‌وه هه‌مان شتى كتراوهتهوه. 


6 - «عن الْحَسَنْء قَالَ: إِنْ كَانَتْ تَرَاهُ گما كَانَتْ ثَرَاهُ بل ذَلِكَ في أَفرَائِهاه ترگت الضَّلاَة وَإِنْ كَانَ نم 
هو في الْيَوْم والْيَوْمَيْنِ لم تدع الطْلاة»*. 

واته: له حەسەن گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ثه‌ گه‌ر افره‌ته‌که خوینی ده‌بینی (ماوه‌یه‌کی زور) وه‌ک 
(ماوه‌ی) ثه‌و خوننه‌ی پیشتر له سوری مانگانه که‌یدا (ده‌یبینی) ثه‌وه واز له نويّذ ده‌هینی» ثه گه‌ریش 
خوین بینینه‌که‌ی ته‌نها له يهدك دوو روژدا بوو ثه‌وه واز له نوی ناهټّنټت 


۵ - «عَنْ عَائشَةَ رضي الله عنهاء في الْحامل تَر رَى الدم» قالث: لآ مُتعَها ڏل من صَلاة»٩)‏ 
واته: له دايكمان عائيشه (رَضي اللّهُ عَنْهَا) كتردراوهتهوه ده‌رباره‌ی ثافردتى دوو كيان كه خوین ببينن 
وتویه‌تی: ثه‌وه ریگری لن ناكات له نوی (واته: ھەر ده‌بن نوتژەكانى 0 بدات). 


7 - «عَن عَائْشَةَ رضي الله َو في الحامل تَرَى الم قالن: تَعْتَسِلُ وَتْصَلي قال يَزِيدُ: لآ 
قَالَ عبد اللّه: اقول بقوّل یزید»۲. 


سور و 
252 أ 


واته: له دايكمان عائيشه (رَضي الله عَنها)» گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی دوو كيان كه خوین ببينق 
وتویه‌تی: خی ده‌شورق و نويّذ ده‌کات» یه‌زید وتويهتى: خوّى ناشؤرقئء عهبدوللا وتويهتى: من به 
قسه‌ی یه‌زید دهكدم (بۆچوونى ثهوم هديه). 

(۱) - اسناده معضل. 

(۲) - اسناده ضعیف. 

(۳) - رجاله ثقات. 

)٤(‏ - اسناده صحیح. 

(۵) - ,سناده ضعیف. 


4 اسناده ضشعبف. 





يحوي سنن الدارمي به کوردی ا جي به‌رگی 5 ۳۳۱ - 
۷ - «عن الْحَسَنء في الحامل تَرَى الدّمَ قال: هی مَنرلة الْمُسْتَخَاضَةء غَيْرَ نها لا تَدَعٌ الصْلاٌ»۳. 
واته: له حدسهن گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی افره‌تی دوو كيان که خوین ببینی» وتویه‌تی: وه‌ک ثافره‌تی 
موسته‌حازه وایه» ته‌نها نه‌وه نەبێت افره‌تی موسته‌حازه واز له نوتژ ناهینیت. 
۸ - «عَنْ |پواهيع. في الْحَامِلٍ تَرَى الم قال: تَغْسِلُ عَنْهَا الم وَتتَوَضء ونصَلی»۳. 

واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی افره‌تی دوو كيان که خوین ببینی وتویه‌تی: خوێّن لهخؤى 
ده‌شوری و ده‌ستنویژ ده‌شوری و نوتيز ده‌کات. 
۹ - «عَنْ عطاء وَالْحَگم. قالاً: إذَا رأ الْحَامِلُ لد تَوَضَأْتْ وَصَلْتْ»". 

واته: له عه‌طاء و حه‌کهم گیردراوه‌ته‌وه. وتویانه: ثه‌گه‌ر افره‌تی دوو كيان خوینی بینی, ده‌ستنویژ 
ده‌شوری و نویژ ده‌کات. 

۰ - «عَنْ عَطاء في الْحَامِلٍ تَرَى الم قل: توضاً وَتْصَلْي»9. 

واته: له عدطائهوه كتردراوهتهوه دهرباردى افره‌تی دوو كيان كه خوين ببینی وتویه‌تی: دمستنويّز 
دهشؤرى و نوتذ ده‌کات. 

١‏ - «عن الْحَسَن قَالَ: هي مَنْرلّة الْمُسْتَخَاضَةَ»". 

واته: له حدسهن گیردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: وه‌ک ثافره‌تی موستهحازه وایه. 

۲ - «عَنْ إِبْرَاهِيمَ قال: لآ يَكُونُ َیْض عَلَى حَمْلٍِ»ه”. 

واته: له ثيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: هيج حه‌یزیک بوونى نيه لهسهر دوو كيانى (واته: به 
بوچوونی ثيبراهيم نابی ثهو خوتنه حديز بێت و ده‌بیّت ثافره‌ته‌که نوتّزهكانى بكات). 
۳ - «عن الْحَسَنء في الْحَامِلٍ تَرَى ال قال: هي مَنرة الْمُسْتَخَاضَة»”". 


واته: له حه‌سه‌ن كتّردراوهتهوه ده‌رباره‌ی افره‌تی دوو كيان كه خويّن ببینی وتويهتى: وه‌ک ثافرهتى 
موستهحازه وايه. 














5 ۳۳۲ وب به‌رگی طل بوجت سنن الدارمي به‌کوردی چ 
۶ - «عَنْ |نراهیم. إِذَا رأت الْحَامِلُ الم لَمْ دع الصّلآَةو". 
واته: له ئيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه (وتویه‌تی): ثه گه‌ر ثافره‌تی دوو كيان خويّنى بينى واز له نوټژ ناهینیت. 


۵ - «عَنْ عَطاء والحگم بْن عْتَيْبَة أنهُمَا الا في الْحْبْلى وَالّتِي فَعَدَثْ عَن المَحیض: إِذَا راتا لدم 
تَوَضّأَنَا وَصَلَتَا وَل هد تختسلان»". 

واته: له عه‌طاء و حه‌که‌می كورى عوته‌یبی كتردراوهتهوه هدردووكيان ده‌رباره‌ی افره‌تی دوو كيان و 
ثهو ثافرهتدى له سورى مانكانه بوته‌وه (سورى مانگانه‌ی ندماوه به هيج شیوه‌یه‌ک) وتويانه: ئەگەر 
خویّنیان بينى دهستنويّر دهشوّرن و نويّز ده‌که‌ن. خوّشیان ناشورن. 


و 2 


7 - «عَنْ عطاءی ال تعد تغتسلان وه ثُصَلَيّان»”. 


واته: له عه‌طاوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خؤيان دەشۆرن و نوی ده‌که‌ن. 
۷ - «عَنْ عَائِْقَةَ رضي اللّهُ عَنهاء قالّث: إِنَّ الْحُبْلَى لآ تحیض. فَإِذَا رأت الدَم» فلتفتسل, ولقصلی»٩.‏ 


5و ره 


واته: له دایکمان عائيشه (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: ثافره‌تی دوو كيان سوری مانگانه 
نابینی» جا ثه‌گه‌ر خویِنی بینی با خؤى بشوری و نوی بکات (خوێنه که هی حهیز نیه). 


۸ - «عَن انراهيم. في الْمَرأة ٳڏا رت الم وَهِيَ مَخْصُ؟ قال: هُوَ حَيْضُ تَر الصلاةً»“. 

واته: له ثیبراهیم گتردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ئافرەت ثه گه‌ر خوینی بيني له کاتیکدا که خه‌ریکه حه‌مله که‌ی 
دابنی و (ژان گرتویه‌تی), وتویه‌تی: ثه‌وه (خوینی) حه‌یزه واز له نوټژ ده‌هینیت. 

۹ - «عن الْحَسَنْء في الْمَرْأَةِ الْحَامل: إِذَا صَرَيَهَا لطْقْ. ورأت الدّمَ عَلَى الْوَلَدِ قَلتُمْسِكَ عَن الصلاة»". 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی دوو كيان (وتویه‌تی): ثه‌گه‌ر ژانی مندال بوون كرتى و 
خوینی له‌سه‌ر منداله که بینی با واز له نويد بهینی. 


(۱) - إسناده صحیح. 
(۲) - اسناده ضعیف. 
(۳) - اسناده ضعیف. 
(۶) - اسناده حسن. 


 )©(‏ اسناده حسن. 


 )1(‏ إسناده صحیح. 
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بابه‌ت: كات و ماودى خوێنی مندال بوون و نه‌وه‌ی دهرباردى وتراوه 
۰ - «عَنْ قَتَادَة في النْمَسَاءِ هر امْرّأة من نسانها»(. 


واته: له قه‌تاده گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثه‌و ثافره‌ته‌ی خوینی مندال بوونى بينيوه (وتويهتى): (ماوه‌ی 
پاک بوونه‌وه‌که‌ی) وه‌ک (ماوه‌ی) پاک بوونه‌وه‌ی ثافره‌تیکی هاو چه‌شنی خویه‌تی له خزم و که‌سه‌کانی. 


١‏ - «عن الْحَسَنء في التْقَسَاءِ: ممُسك عَن السْلاة أَرْبَعِينَ يَوْمَاه قٍن رات الطْهْرَ اک وَإِنْ لَمْ تَرَ 


لط آفسکث عن الضَلآةِ ما عمش سه قن طهر قَذَاكء وإ آفسکث عن الصَلآةِ ما تا 
الْحَمْسِينَ ان طَهُرَتْء فَذَاكء و فَهِيَ مُنْتَحَاضَةٌ» 7 


واته: له حه‌سه‌ن كتردراوهتهوه ده‌رباره‌ی تهو ثافرهتهى خوتنى مندال بوونى بينيوه (وتويهتى): جل 
ړژ واز له نوټژ دههيّنّت. جا تهكهر (له ياش ئهو ماوه‌یه) خاويّن بوونهودى بينى ثه‌وه باشه. ئهكهريش 
خاويّن بوونهودى نهبينى ئهوه واز له نوژ دههيّنى پینج شه‌ش پوژیتر. جا ئەگەر (لهياشان) خاويّن 
بوویه‌وه ثه‌وه باشه. ئه‌گه‌ریش خاويّن نهبوويهوه تدوه واز له نويِرٌ دهدهيّنئ له نيوان نهو ماوه‌یه 
تا يهنجا (واته: له جل روژ تا يهنجا ڕۆژ هدر به نيفاس حیسابه» جا ثه‌گه‌ر (له پاش ئهو ماوديه) 
خاوین بوويهوه ثه‌وه باشه. ئهكهريش خاويّن نهبوويهوه ثه‌وه موسته‌حازه‌یه (دەبێت خوی بشوری و 
دمستنويز بو كشت نویژیک بشوری و نویّژه‌کانی بکات). 
۳ - «عَنْ عُثْمَانَ ُن أبي الْعاص. أَنّهُ گانَ لا يَقْرَبُ النْمَسَاءَ أَرْبَعِينَ يَوْمَّاء وَقَالَ الَحَسَنْ: النْفَسَاءُ حَمْسَةٌ 
2 بي ,> o>‏ 2 مر قد ل بول سحاد سه 
واربعون إلى خمسين. فما زاد فهي ممستحاضة»۳. 
واته: له عوسمانی کوری ثه‌بو عاص گیردراوه‌ته‌وه که نزیکی هو تافره‌ته نه‌ده‌که‌وته‌وه (سه‌ر جییی 
نه‌ده‌کرد) که خونی مندال بوون ده‌بینی تا جل ڕۆژ» حه‌سه‌نیش وتویه‌تی: خونی مندال بوون جل و 
يتنج بو په‌نجا روژه. ثه‌وه‌ی زياتر بوو (لهو ماوه‌یه) ثه‌وه موستهحازديه (خوتنجركهيه). 

ده 9 o‏ # اليس 1 .£ ۳۹ وس اه دوس کر کف 5 موی LIS‏ 9 سه 
۳ - «عن عثمان بن 1 العاص. قال: وقت النْفَسَاءِ ربعن پوما» فان طهرت» ولا فلا تجاوزه حتى 


05-5 
چ . 


واته: له عوسمانى كورى ثهبو عاص گنردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ماودى خوتنى مندال بوون جل پوژه. 
ثه که‌ر (ئافره‌ته‌که) پاک بوویه‌وه (ئه‌وه باشه). ثه گه‌رنا نابی لدو ماوه‌یه تیبپه ریت تا نوتذ ده‌کات. 


)۱ - اسناده صحیح. 


(۲) - اسناده ضعیف. 


(۳) - اسناده منقطع. 


(۶) - استاده ضعیف. 
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٤‏ - «عَنْ عَطَاءِء قَالَ: ان كَانَ لِلنْفَسَاءٍ عَادَهُ و جَلَسَتْ أَرْبَعينَ لَيلَة". 


واته: له عه‌طائه‌وه كتردراوهتهوه. وتويهتى: ثهكهر ثه‌و افره‌ته‌ی كه له خوتنى مندال بووندايه عاده‌تی 
خوّی ههبيّت (به‌وه‌ی پیشتر مندالی بوبیّت و بزانیت تا چ ماوه‌یه‌ک خوين ده‌بینیت. ثه‌وه به عادهتى 
خوی کار ده‌کات)» ثه گه‌رنا جل شهو داده‌نیشیت (نوێژ ناکات). 


0۵ - «عَنْ عطاء ال الما حَبْض»۲. 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خوینی مندال بوون حديزه (واته: وه‌ک حديز مامه‌له‌ی 
له‌گه‌ل ده‌کرتت). 


7 - «عن ابن عَبّاس رَضْيّ ال عنهماء قال: تنقظر النْمَسَاءٌ آزبعین يَوْمَا و نَحوَهَاه". 


او مرو ور 


واته: له ثیبنو عه‌بباس (رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: نهو ثافره‌تانه‌ی خونی مندال پوون 
دهبينن چل رود چاوه‌رق ده‌که‌ن يان نزیکی ثدو ثه‌ندازه‌یه. 

۷ - «عن اَم سَلَمَةَ رضي اللّهُ عَنْهَه قَالَتْ: گاّت النْفَسَاءُ تَجْلِسٌ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله كل أَرْبَعِينَ يَوْمّاء 
و أَربَعِينَ ليله فَكَانَتْ |خدانا تطلي الْوَرْسَ عَلَى وَجْهِهَا من الکلف»٩.‏ 

واته: له ثوممو سه‌له‌مه‌وه (رَضي الله عَنْها). گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثهو ثافره‌ته‌ی خوینی مندال بوونى 
ده‌بینی له سهردهمى پێغەمبەرى خوادا جل رؤّرٌ يان جل شهو دادهنيشت. 


۸ - «عن مُعَاوِيَةَ ُن فر أن امه لقانذ بن عمرو تفس فَجَاءَتْ بَعْدَمَا مَضَتْ عِشْرُونَ لله 


فَدَخَدَتْ في لحافه. فقال: مَنْ هَذِهِ؟ قالث: تا فان إن قذ رت فرگشها برجله. فقال: لآ تُقژيني عَنْ 
واته: له موعاویه‌ی کوری قورره‌ته‌وه گیردراوه‌ته‌وه که یه‌کیک له خیزانه‌کانی عائیذی کوری عهمر 
که‌وته خويّنى مندالبوون و هات بو لای عائیذی میردی پاش تنبهربونى بيست شهو و هاته ژر جیگه‌و 
پیخه‌فی میرده‌که‌ی, عائیذیش وتی: ثه‌وه کنیه؟ ثافره‌ته که وتی: منم فلانه ثافره‌تهم» من پاک بوومه‌ته‌وه 
(له خوینی مندالبوون)» جا عائیذی میردی لدقهيهكى ليّدا به قاچی (بوٍ دوورخستنه‌وه) و وتی: له 
خشتهم نه‌به‌ی له ثاینه‌کهم و (تووشی سه‌رجییی و تاوانم نه‌که‌یت) تاوه‌کو جل شهو تیپه‌رٍ ده‌بیت. 
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٩‏ - «عن ان عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاه قَالَ: النْمَسَاُ تَجْلِسٌُ نَحْوًا من آزبعین يَوْمَاه". 


واته: له ثيبنو عه‌بباس (رَضْيَ ال عَنْهُمَا)ء گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: ثه‌و افره‌ته‌ی خويّنى مندال بوونى 

بينيوه نزیکه‌ی جل روژ داده‌نیشی. 

۰ - «عن ابْنِ عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء قَالَ: النْمَسَاءُ تنقظر نَحوًا من أَرْبَعِينَ»". 

واته: له ثيبنو عهبباس (رَضيٍ الله عَنْهُمَا)ء گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثه‌و ثافرهتهى خویْنی مندال بوونى 

بينيوه نزیکه‌ی جل ړۆژ جاودرى ده‌کات. 

۰۱ - «حَدَننَا مُعْتَمرٌ عَنْ آبیه. أن الْحَسَنَء قال: في النّمَسَاءِ الّي تَرَى الْم: تَرَيّضُ أَرْبَعينَ لَيْلَه ثم 

تُصَلَيء قَالَ: وقال الشّعْبي شهْريْنٍ ثم هي منزلة الْمُسْتَخَاضَة»". 

واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه كه ده‌رباره‌ی ئهو افره‌ته‌ی مندالى بووهدو. خوین ده‌بینی وتويهتى: جل 

شه‌و جاوهرئ ده‌کات. دواتر نویْژ ده‌کات» وتویه‌تی: شه‌عبیش وتویه‌تی: دوو مانگ چاوه‌ری ده‌کات» 

دواتر (دوای ثه‌و ماوه‌یه) وه‌ک موسته‌حازه حیسابه. 

۲۳ «عَنْ مَكْحُول قال: الْمَرْأَةُ تنتظر من الْعْلآم ثلآثينَ يَوْمَاء ومن الْجَارِيَة أَرْبَعِينَ یوم َعني: 
EGE a E a‏ عن Mz 5 ٠. a‏ ۰ وا مرو 

النْفَسَاءَ قال مَرْوَانٌُ: هُوَ قَوْلُ سَعِيدٍ بْنِ عَبْدِ العزیز وقال الْأَورَاعِي: هُمَا سَوَاءٌ»“. 

واته: له مهكحوله گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: افرعت له له دايك بوونى مندالى كور سی (۲۰) ړۆژ 

چاوه‌رٍق ده‌کات. له مندالى كجيش چل (20) رِوّژ. واتا (مه‌به‌ستی ماوه‌ی): نيفاسه. 

مه‌پوان وتویه‌تی: نه‌وه قسه‌ی سه‌عیدی کوری عه‌بدولعه‌زيزيشه. ثه‌وزاعیش وتویه‌تی: کورو کچ 

هه‌ردووکیان وه‌ک یه‌کن (جیاوازیان نیه). 

۲۳ «عَن الْحَسَنْء قَالَ: إِذَا رأت الدّمَ عند الطلّق يَوْمَاً و يَوْمَيْنِ فَهُوَ من النّفَاسِ»©. 

واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر ئافرەت خوینی بینی له کاتی ژانی منال بووندا روژیک 

يان دوو روژ ثه‌وه به‌شیکه له خوینی نیفاس (منال بوون). 

۶ - «عَن عَطَاءِء في الْحَامِلٍ تَرَى الدّمَ وَهِيَ تطلْقْ؟ قال: تَصْنَعْ ما تَصْنَعْ الْمُسْتَخَاضَةُ»”. 
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واته: له عه‌طائه‌وه گتردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی افره‌تی دوو كيان که خوین ببینی له کاتیکدا ژانی منال 
بوون گرتویه‌تی؟ وتویه‌تی: ثه‌وه ثه‌نجام ده‌دات که افره‌تی موسته‌حازه ثه‌نجامی ده‌دات (حوکمه‌که‌ی 
وه‌ک ثدهو وایه). 


بابه‌ت: (حوکمی) ثافره‌ت که جه‌نابه‌تدار بّت. دواتر تووشی سوری مانگانه ببیّت 
۵ - «عَن إِبْرَاهِيمَء في الْمَرأة ثجْنبْ. نم تحیض, قال: تَعتَسلْ»(. 


واته: له نیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ئافرەت که تووشی جه‌نابه‌ت ببيّت دواتر تووشی سوری 


مانگانه ببیت» وتویه‌تی: خوّی ده‌شوریّت (واته: با تووشی حهيزيش بووبیّت ده‌بیّت ھەر خوی بشوریت 
بو جه‌نابه‌ته که» جا دواتر که پاک بوویه‌وه ثه‌و کات خوی ده‌شوریته‌وه بو سوری مانگانه). 


1 - «أَخْبَرنًا محمد بن توشف» حَدَكَنَا سَُفْيَانُ عَنْ هشام, عَنِ الْحَسَنٍِ مثْلَه». 

واته: له حه‌سه‌نه‌وه هه‌مان شت گیردراوه‌ته‌وه. 

۷ -«عَنْ عَطَاءِء قَالَ: الْحَيْضُ که( 

واته: له عهطائهوه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: حه‌یز گه‌وره‌تره (واته: يتوبست ناكات جاریک بو جه‌نابه‌ت و 
دواتريش بو سورى مانگانه خوّى بشوّریت. جونكه حديز له جه‌نابه‌ت گه‌وره‌تره و لهخوّى ده‌گریت» 
که‌واته که له سورى مانگانه پاک بوويهوه خوّى ده‌شوریت و هه‌ردووکیانی له‌سه‌ر لاده‌چیت). 

۸ - «عن ابراهيم. في رَجُل عشي ارات قحاضث فقال: تفتسل أحَبْ إي»9. 

واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی پیاویک که چوبیته لای خیزانه‌که‌ی (سه‌ر جتبی له‌گه‌ل 
کردبیّت) و (دواتر) ثافره‌ته‌که تووشی حه‌یز بووبێت» وتویه‌تی: خوی ده‌شوریّت. ثه‌وهم ين چاکتره 
(که‌واته: جاریک خوی بو جه‌نابهت ده‌شوریّت جارتکیش بو سوری مانگانه). 

9 - «عَن عَطاء وَالنّخَعىٌ قالا: لتَغْتَسِلُ من الْجَنَابَة»©. 


واته: له عه‌طاء و نه‌خه‌عیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویانه: با خوّی بشوریت له جه‌نابه‌ت. 


 )١(‏ اسناده صحیح. 
(۲) - استاده صحیح. 
(۳) - آثر صحیح. 

(4) - اسناده صحیح. 


(۵) - إسناده ضعیف. 
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١ ٠ ١ ۰‏ 7 «حَدّكَنَا حَجاج عن حماد. عَنْ عَامِرٍ الْأَحْوَلِء عن الْحَسَنِء مثل ذلك 
واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. هاوشیوه‌ی ثه‌وه‌ی پبشتر 


۱ - «قَال إِبْرَاهِيم: تَعْتَسلُ»”. 


وم ۲ 


واته: ئيبراهيم وتویه‌تی: خوّی ده‌شوریت. 
۲۳ - «عَن الشْعْب, قال تَعْتَسلُ»" 


واته: له شه‌عبیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خوّی ده‌شوریّت. 


بابەت: (دهرباردى ثهودى ایا جاكه يان چاک نیه) افره‌تی حه‌یزدار 
ده‌ستنویِژ بشوریت له کاتی نویژه کاندا 


۱۳ ۰ - «حدکنا يَحْرَ يَحْيَى بُنْ یوب قال: : سَمغث الْحَكَمَ بْنَ عة بقل كَانَّ يُعْحِبُهُمْ في اْمَرأة الْحَائْضٍ 
ان تعَوَضّاً وضوء‌ها للصّلآة. ثم تب الله وير في وَقْتَ الل ه 


واته: له به‌حیای کوری ثه‌ یوب گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: كوم له حهكهمى كورى عوتديبه بوو ده‌یوت: 
(ماموستاکانم) ده‌رباره‌ی ثافره‌تی حه‌یزدار پنیان باش بوو که دهستنوټژ بشوریت وه‌ک ده‌ستنویژ 
شوردنی بو نوژ دواتر (سبحان الله) و (اللّه أكبر) بکات له کاتی نوكؤدا. 

۶ - «عَنْ سُلَيْمَانَ النَيِمِيّ قال: فلت لأبي قلابة: الحائش تتوضاً عند وَفت کل صلاة. وَتَذْكُرُ اللّه؟ 
فَقَالَ: ما وَجَدْتُ لهذا آضلک٩.‏ 

واته: له سوله‌یمانی ته‌یمیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: به ثه‌بو قیلابهم وت: (ثایا) ثافره‌تی حه‌یزدار 
ده‌ستنویْژ ده‌شوّریّت له کاتی هه‌موو نوژیکداو زیکرو یادی خوا ده‌کات؟ (نه‌بو قیلابه) وتی: هیچ 
بنچینه و به لگه‌یه کم بو ثه‌وه ده‌ست نه‌که‌وتووه. 

۵ - «عَنْ عُقْبَةَ ن عامر الْجُهَنِيٌ رَضيَ الله عَنْهُ أنه كَانَ يَأَمُرُ الْمَرأةَ الْحَائْضَ عِنْدَ آوّان الْلاة. آن 
تا تس پفتاء مَسْجِدِهَا فک الله وتسَيُع»”. 


(۱) - اسناده صحیح. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 
(۳) - (سناده ضعیف. 
 )۶(‏ اسناده صحیح. 
(۵) - إسنادة صحیح. 


(1) - (سناده ضعیف. 
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واته: له عوقبدى كورى عاميرى جوهه‌نیه‌وه كتردراوهتهوه كه فه‌رمانی به افره‌تی حديزدار كردوه له 
كاتى نویژدا دمستنودّز بشوّريّت و له حهوشدى مزكهوتهكديدا (شوینی نوژ كردنيدا) دابنيشيّت و يادى 
خوا بكات و تهسبيحات بكات. 


7 - «عَنْ عَطَاءِء في الْمَرَْةِ الْحَائِض: أَتَفْرَاً؟ قال: لا طرق الآيّة وَلَكنْ تَوَضّأْ عِنْدَ وفت کل صَلآة 


ثم تَسْتَقْبل الْقبْلة وَتُسَبُح وَتُكَب وَتَدْعُو الله عز وَجَلُّ»ه”". 

واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی ئافرەتى حديزدار كه اخو (قورئان) بخويّنّت؟ وتویه‌تی: 
نهخير ته‌نها به‌شیکی ثایه‌ت نه‌بیت (دهكريّت به‌شیک له ثایهت بخوینیت), بهلكو دەستنوێژ دەشۆرێت 
له کاتی هه‌موو نوییکداء دواتر ړوو ده‌کاته قیبله و (سبحان اللّه) و (اللّه أكبر) و دووعا و نزا ده‌کات. 
۷ - «حَدُکتّا مَكْحُولٌء قال: تُؤْمَرُ الحانش تَتَوَضَأْ عند مَوَاقِيتَ السْلاة. وَتَسْتَقْبلُ الْقبلَةَ وَتَدْكُُ الله 
تعال». 


واته: له مه کحول گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌رمان به ثافره‌تی حه‌یزدار ده‌کرتت ده‌ستنویژ بشؤرتت له 


کاته‌کانی نوتزداء هه‌روه‌ها ړوو بکاته قیبله‌و یادی خوای به رز بکات. 


بابهت: دهرباره‌ی ثافره‌تی حه‌یزدار که روژوو ده گیریته وهو نویز ناگیریته وه 
۸ - هعَنْ إِنْرَاهِيمء قَالَ: ذا سمع الحَانض وَالْجُنْبُ السَجْدة يَعْتَسِلُ الْجُنْبُ وَيَسْجُدُ ولا تقضي 
الْحَائْضُ لته ل تصَلي»۳. 
واته: له ثيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثه‌گه‌ر افره‌تی حديزارو که‌سی جه‌نابه‌تدار كوتيان له 
(ثایه‌تی) سه‌جده بوو نه‌وه جه‌نابه‌تداره‌که خوّى ده‌شوریت و كرنووش دهباتء (به‌لام) ثافره‌تی حديزدار 
(خوّی ناشوریّت و کرنووش نابات و دواتریش که پاک بوویه‌وه) کرنووشه‌که ناگیرِیته‌وه. چونکه ثه‌و 
نويد ناکات (مادهم نویْژ نه‌گیریِته‌وه کرنووشیش ناگیریته وه). 
۹ - «عَن |براهیم. في الْحَائْضٍ تَسْمَعٌ السَّجْدَةَ قال: لا تفضي»٩.‏ 


واته: له ثیبراهیم كتردراوهتهوه. ده‌رباره‌ی (حوکمی) افره‌تی حه‌یزدار که گویی له (نایه‌تی) سه‌جده 
بټت» وتویه‌تی: نایگیریته‌وه. 
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۰ - «عن اپراهیم. قَالَ: لَيْسَ عَلَيْهَا هَيْ:7. 


واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: هیچی له‌سه‌ر نيه (نه گیرانه‌وه‌ی نوی و نه گیرانه‌وه‌ی 
سه‌جده). 


۱ - ه«عَنْ عَانشَةّ رضي اللَّهُ عنها, قالث: گا تحیش عند شول اللّه ما يَأمُرُ امه ما برد الضلاق»۳. 
عَنْ عانشة رَضي تحیض عند رمول الله ما يمر امرأة ما ب 8 


واته: له دايكمان عائيشه (رضي الله عنها) گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: تمه تووشى حديز دهبووين له لای 
پنخه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمانی به هیچ افره‌تیک له یمه نه‌ده‌کرد به گیرانه‌وه‌ی نويز. 
۲ - «عَنْ مُعَادَة أَنَّ امْرَأة لت عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَاه فضي |خداتا صَلاهَ 0 حَیْضها؟ فَقَالَثْ 


أحَرُورِيْةَ آنت؟ قَدْ گاتث إِحْدَانَا تحیض عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ الله کل تُؤْمَرُ بقضاء»۳ 

واته: له موعازه‌ته‌وه گنردراوه‌ته‌وه, که ثافره تیک پرسیاری له عائيشه (رضي له عنها) کرد كه ئاخۆ ھەر يەکێک 
له یمه نوتژی روژانی سوری مانگانه‌ی ده‌گیریِته‌وه؟ عائیشه‌ش وتی: مه‌گه‌ر تو (خه‌واریجی) حه‌روریه‌ی؟ 
(شوتنتكه له نزیک کوفه. جا به‌شیک له خه‌واریجه‌کانی نهو شوینه پتیان وابوو تافردت ده‌بیّت نونژه‌کانی 
قهزا بکاتهوه. بویه دايكه عائيشه اوای فهرموو). (دواتر دایکه عائيشه وتی): به دلنیایی که یه کیک له یمه 
تووشى حديز دهبوو له سهردهمى پێغەمبەرى خوادا يبد فه‌رمانی يتّنهدهكرا به قهزا كردنهوه. 

۳ - «عَنْ مُعَادَةَ قال: بو النْعْمَانِء كن حمَادّ» فرق حدیت یوب فَجَاءَ بِهَذَاه". 

بهم رتكايهش ندم فهرموودديه كتردراودتهوه. 

۶ - «عَنْ عامر. قَالَ: دا سَمِعَتِ الْحَائْضُ السّجْدَةٌ فلآ تَسْجُذْه©. 

واته: له عامیر گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثه گه‌ر ثافره‌تی حه‌یزدار كوتى له (ثايهتى) سه‌جده بوو ثهوه 
سه‌جده نابات. 


2 وو 1 


۵ - «عَن أبي قلآبَة؛ قال: لآ تَسْجُدُ الْمَرْأَةُ الْحَائْضُ إِذَا مَمعت السْجْدَة". 


واته: له ثه‌بو قيلابهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثافره‌تی حه‌یزدار سوجده نابات ثهكهر كوتى له (ثايهتى) 
سه‌جده بوو. 


5 ۴۵۰ وم بوركى ٩‏ سنن الدارمي بەكوردى و 
۰ - «عَنْ إِبْرَاهِيم. أَنْهُ گانَ يَكْرَهُ للْحَائض أَنْ تَسْجُدَ إِذَا ممعت السَّجْدَةو". 


واته: له ئيبراهيم كتردراودتهوه كه يد یی باش نهبووه بو ثافره‌تی حه‌یزدار كه سوجده ببات ئەگەر كوتى 
له (ئايهتى) سهجده بوو. 


۷ - «عَنْ أبي الب عَجْلآنَ قَالَ: سَأَلْتُ ابْنّ عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُما عَنٍ النْمَسَاءِ وَالْحَائْضِ: هَلْ 
تَقْضْيَانِ الصَّلآةٌ دا تَطَوٌرنَ؟ قَالَ: هُوَ ذَا: أَزْوَاجُ اي E:‏ فَعَلْنَ ذَلِكَ أَمَرْنَا نساءتا بدّلک»”. 


واته: له ثهبو غاليب عه‌جلان كتّردراوهتهوه, وتویه‌تی: يرسيارم له ثيبنو عهبباس (رَضْيّ الله عَنْهُما) كرد 
ده‌رباره‌ی ثهو ثافره‌ته‌ی خويّنى منال بوون ده‌بینی لهكهل ئافرەتى حديزدار كه ئاخۆ نويّر ده‌گیرنه‌وه و قه‌زای 
ده‌که‌نه‌وه كه پاک بوونهوه؟ وتى: نه‌وه‌تا خیزانه‌کانی پتغه‌مبه‌ر که ئەگەر ثاوايان بكردايه (ئیمه‌ش) 
فه‌رمانمان به خیزانه‌کانمان به‌وه ده‌کرد. (به‌لام ثه‌وان شتی وايان نه‌کردووه). 


۸ - «عَن عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ الْقَاسِمء عَنْ آپیه. قال: أَنَتِ امْرَأَةٌ إلى عَائْشَةَ رَضِيّ الله عنهاه فقالن: فضي 


ا رک من صَلآقٍ في ایض عِنْدَ الطهر؟ ققالث عَائَِةُ: : أَحَرُورِيةٌ آنت؟ کنا مَعَ رَسُولٍ الله يك گاتث 
ِحْدَانًا تحیض وَتَطْهُرُ فلآ متا بالقضای»۳. 


واته: له عهبدوررهحمانى كورى قاسم گیردراوه‌ته‌وه. ثهويش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: 
افره‌تیک هات بو لای عائيشه (رّضي اللّهُ عَنْهَا) و» وتى: ایا نهو نوتژانه‌ی كه نهمكردوون له كاتى سورى 
مانگانه‌دا بیانگیرنه‌وه له كاتى ياك بوونه‌وه‌دا؟ عائيشهش وتی: ثايا تو (خهواريجى) حه‌روریه‌ی؟! ثتمه 
له که ل پینغه‌مبه‌ری خوا بووین به‌کلک له تمه تووشی سوری مانگانه ده‌بوو و پاک ده‌بوویه‌وه 
فه‌رمانی پن نه‌ده‌کرد به گیرانه‌وه‌ی نویژ. 

۳۹ ١٠ل‏ «عَنْ كثير اي (سماعیل, قَالَ: قلت لقَاطمَةٌ يعني د بت علي» أَتَفْضينَ صلاء أنا ۷ ایام حیضك؟ قَالَتْ: لكي 
واته: له که‌ثیری كورى نیسماعیل گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به فاتیمه‌ی کچی عه‌لیمان وت: ایا نویژی 
روژانی سورى مانگانه‌ت ده‌گیریته‌وه؟ وتی: نه‌خیر. 

۰ - «عَنْ يَزِيدَ الرّشْكِء قال: سَمِعْتُ مُعَادَةَ عَنْ عَائْمَةَ رَضي الله عنهاه اه را أَتَقْضي 
الحانض الصلاَ؟ قالث: أَحَرُورِيّةَ أنتِ: قَدْ حضن نِسَاءُ رَسُولٍ اللّه ار يَجْزِينَ قال ۶ 
مغتاه: أنهنْ لآ يَفْضينَ»“ 


(۲) إسناده ضعیف. 
(۳) - إسناده ضعیف. 
)٤(‏ - اسناده ضعیف. 


(0) - اسناده صحیح. 


به‌رگی الت ۲۸ جه 
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واته: له یه‌زیدی ره‌شکه‌وه گیردراوه‌ته وه. وتویه‌تی: گویّم له موعازه بووه له دایکمان عائیشه (رضي ال 
عنها) گیراوه‌ته وه (وتویه‌تی): ثافره‌تیک پرسیاری لي کرد كه اخوّ افره‌تی حه‌یزدار نویِژ ده‌گیریته‌وه؟ 
عائيشه وتی: نایا تو (خه‌واریجی) حه‌روریه‌ی؟! نافره‌ته‌کانی پێغەمبەرى خوا يه تووشی حه‌یز ده‌بوون و 
فه‌رمانی پیده‌کردن که ته‌واوه کاره‌که‌یان و به‌ریان که‌وتووه. عه‌بدوللا وتویه‌تی: واته‌که‌ی ثه‌وه‌یه: ثه‌وان 


(نویژه‌کان) ناگیرنهوه. 
بابه‌ت: افره‌تی حه‌یزدار زیکرو یادی خوا ده‌کات و قورنان ناخوینیته‌وه 
۱ - «عَنْ |براهیع. قال: الْحَائْضُ وَالْجنْبُ يَذْكْرَانِ الله وَيُسَمُيَانِ»". 


واته: له ثيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثافره‌تی حهیزدار و که‌سی جه‌نابه‌تدار زيكرو يادى خوا 
ده‌که‌ن و (بسم اللهاش ده‌که‌ن (به‌لام «بسم الله»که دهبتت به نیه‌تی زیکر بيّتء نه‌وه‌ک به نیه‌تی 
خویندنی «بسم الله»ءی قورئان). 


۴ و 


۳۲ - «عن [براهیم. وَسَعِيدٍ بُن بر أنّْهُمَا: قلا لآ یر الْجُنْبُ والخائض آيَةَ تام یَفرآن الْحَرف»۳. 


واته: له ثیبراهیم و سه‌عیدی کوری جوبه‌یر گیردراوه‌ته‌وه که هه‌ردووکیان وتویانه: که‌سی جه‌نابه‌تدار و 
ثافره‌تی حه‌یزدار ثایه‌تیکی ته‌واو ناخوتنیت (دروست نیه), (به‌لکو) به‌شیک ده‌خوتنن 


۳ - «عَنْ عامر: الْجُنُبُ والحَائض لآ يَقْرَآن الْقرْن»۳. 

واته: له عامیره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: که‌سی جه‌نابه‌تدار و ثافره‌تی حه‌یزدار قورئان ناخوینن. 
۶ - «عَن |نراهیم. قال: گان عْمَرُ که يَكْرَهُ و يَنْهَى آن يَقْرَأ الب قال شُعبة: وَجَدْتُ في الکتاب: 
وَالْحَائض». 


واته: له ثیبراهیم كتردراودتهوه وتويهتى: (ئیمامی) عومه‌ر ذينه پێّی کاریکی خراپ بووه يان ڕێگری 
كردوه لهوه‌ی که‌سی جه‌نابه‌تدار قورئان بخوینیت» شوعبه وتویه‌تی: له نوسراوه‌که‌دا بينيومه (نوسراوه) 
ثافره‌تی حه‌یزداریش (واته: ثیمامی عومه‌ر بو هدم بۆ که‌سی جه‌نابه‌تدار و هدم بو افره‌تی حه‌یزدار 
رتكرى کردوه قورئان بخویّنن). 





-- ۳۵۲ .. به‌رگی ۱ << ستن الدارمي به‌کوردی 22 ِ 
ه 4نيه 2 ورگ رج درو "يجبي 7° ون ع ا مریگ 2 و مه را :ل« 3 
۵ - «عن |براهیم. قال: أَرْبَعَةٌ لا يَقرَءون القران: عند الخلاء وق الحمام. والجنب والحائض. الا 
الآيَهَ وَنَحْوَهَا لِلْجُنْبٍ والْحَانض»(. 


واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: جوار جوّره كەس ھەن قورئان ناخوینن: ثه‌و که‌سه‌ی له سەر 
اوه و ثه‌و که‌سه‌ی له حه‌مامه و ثه‌و که‌سه‌ر جه‌نابه‌تداره و ثه‌و ثافره‌ته‌ی حه‌یزداره. ته‌نها ثایه‌تیک 
يان ثه‌ندازه‌که‌ی نهبيّت بو که‌سی جه‌نابه‌تدار و حه‌یزدار (بو ثه‌م دووانه ثه‌و ثه‌ندازه‌یه دروسته). 


۲ - «عن عطاء وحماد و |براهیم. وسَعید بْنِ جُبَيْر قالوا: الْحَائصُ وَالْجُنْبُ يَسْتَفْتَحُونَ الآَيَهَ وا 


شون آخزهاء۳. 


واته: له عه‌طاء و حه‌مماد و ثيبراهيم و سه‌عیدی كور ی جوبه‌یر گیردراوه‌ته‌وه. وتویانه: ثافره‌تی حه‌یزدار و 
که‌سی جه‌نابه‌تدار ده‌ست به خویندنه‌وه‌ی ثایه‌تیک ده‌که‌ن و کوتاییه که‌ی ته‌واو ناکه‌ن (ده‌بی ته‌نها 
به‌شیکی بخوینن). 

۷ - «عَنْ أب الْعَاليَةء في الحانض قال: لا تَفرَأ الْقُرآنَ»”. 

واته: له ثه‌بو عالیه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی افره‌تی حه‌یزدار وتویه‌تی: قورئان ناخویّنیت (دروست نيه 
۸ - «عن ابن آي مُلَيْكَة, أن عَائْمَةَ رضي اللَّهُ عنهاء كَانَتْ تَرْقِي أَسْمَاءَ رضي اللّهُ عنهاء وهي عارك»٩.‏ 
واته: له ثیبنو ثه‌بی مولهيكهوه كتردراوهتهوه كه دايكمان عائيشه (رضي الله عنها)» دووعا و نوشته‌ی بو 
ثه‌سماء (رّضي الله عَنْهَا) ده‌کرد له کاتیکدا حه‌یزدار بوو. 

۹ - «حَدُکنا تاد قال: الْجُنْبُ يَذْكُرُ اشم اللّه تعال»٩.‏ 

واته: له قه‌تاده‌وه گتردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: که‌سی جه‌نابه‌تدار زیکرو یادی خوا ده‌کات (ئاساییه و بوّی 


دروسته). 


۰ - «عن آي وَائْلِ قال: كَانَ يُقَالُ: ا یَفرا اْجُنْبُ» و انحانش, وَل يُقَْ في الْحَمام. وحالان لا يَدْكُرُ 


الْعَبْدُ فیهما اللّه: عند الخلاء وَعِنْدَ انجماع إلا أن الرّجُلَ إِذَا آق أَهْلَهُ بدا قَسَمّى الل»". 
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واته: له ثه‌بو وائيلهوه گێڕدراوەته‌وە› وتويهتى: وتراوه: که‌سی جه‌نابه‌تدارو حديزدار قورئان ناخويّنن, 
هه‌روه‌ها له حدماميش ناخوندریت وه له دوو حالهتيشدا به‌نده‌ی مسولمان زيكرى خوا ناكات و 
(دروست نيه): له كاتى چوونه سه‌ر ئاو و له كاتى جيماع کردن, به‌لام پیاو (له سه‌ره‌تا) كه کاتیک 
ده‌چیته لای خیزانه‌که‌ی ده‌ست پیده‌کات ناوی خوا ده‌هینیت (دهلیت: (اللهم جنبنا الشیطان وجنب 
الشیطان ما رزقتنا) ته‌نها نه وه‌نده زیکره‌ی بو دروسته). 


۲ - «عن نْ عطای في الْمَرأَة الْحَائْض تَقْرا 7 5 الا أ طرف الآية»”". 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثافره‌تی حه‌یزدار (که ثاخو) قورثان بخوینیت؟ وتویه‌تی: 
نهخيّرء ته‌نها به‌شیکی نایه‌ت نه‌بیّت (نابّت ثایه‌تیکی ته‌واو بخویتیت» به‌لام به‌شیکی ثايهت دروسته). 


۳ - «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ 2ه قال: أرْبَعٌ لا يَحْرْمْنَ عَلَى جُنْبٍ ول انض: سُبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ لله ول 
له لا اللهُء وَاللهُ أَكْبن»". 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره ونه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: چوار شت ھەن لەسەر که‌سی جهنابه‌تدار و 
حه‌یزدار حه‌رام نین: (که بریتین له): (سبحان الله» والحمد لله, ولا إله إلا الله واللّه آکبر). 


بابدت: مر بار ری ئافرەتى حه بزدار که گوتی له (تايهتى) سد جدذد نمت سد حذ ۵ نابات 
۳ - «عن ابن عباس رضي الله عنهما انه ستل عن الْحائض تسمع السَّجْدَةَ قَالَ: E‏ صلاه». 


واته: له ثيبنو عهبباس (رَضي الله عَنْهُما). گیردراوه‌ته‌وه كه يرسيارى لێکراوه دهرباردى (حوكمى) ثافره‌تی 
حه‌یزدار كه كوتى له (ئایه‌تی) سه‌جده ده‌بیّت (ثايا سه‌جده ددبات يان نا)؟ وتويهتى: سهجده نابات 
چونکه سه‌جده نویژه (واته: له هه‌موو شتیک وه‌ک نویژ حیسابه). 


۶ - «عَنْ |پُراهیم. وَأي الضحی, ال : لا تسجد تسحد ۹ 
واته: له ثیبراهیم و ثه‌بو ضوحاوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویانه: سه‌جده نابات. 
€0 - «عَنْ إِبْرَاهِيم» وسعيد بن جبير قالاً: لض عَلَيْهَا دا الصلاةٌ أذ من ڏلک». 


واته: له ئيبراهيم و سهعيدى كورى جوبه‌یره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويانه: ثهودى لەسەر نيه (واته: له‌سه‌ری 
نيه سه‌جده بەرێت)› (چونکه) نوی لهو گه‌وره‌تره‌و (له گهل ثه‌وه‌شدا له‌سه‌ری نيه). 
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واته: له عه‌طانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له‌وه چاکتری لن قه‌ده‌غه کراوه که نویّژی واجبه (که‌واته: 
چون ده‌بیّت سه‌جده‌ی تیلاوه به‌ریت!؟). 


۷ - «عن الْحَسَنء قَالَ: لآ تسْجُذُ». 


واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سه‌جده نابات. 


Zo 6G‏ تيت 


۸ - «عنِ الزهر ي في الْمَرْأَةِ تَرَى الطُّوْد فَتَسْمَعٌ السْجْدة. قال: لآ تَسْجُدُ حتّی تَعْتَسلَ»2. 


واته: له زوهری گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی (حوکمی) ثه‌و افره‌ته‌ی پاک بوونه‌وه دهبينيّت (پاک بوته‌وه 


له سور ی مانگانه به‌لام خؤّى نه‌شوّردووه) و كويّى له (ثایه‌تی) سه‌جده ده‌بیّت. وتویه‌تی: سه‌جده نابات 
تا خوی ده‌شوریت. 


۹ - «عَن عَبْد الله نه عن النْبِيّ ي قا لِلنْسَاءِ: تَصَدَّفْنَء فَإِنْكْنَ کر هل الثار فَقَالَتِ مره 
لَيْسَتْ من عِلّيّة النّسَاء: لم أو بم أو فيم؟ قَالَ: إِنّكْن نکن اللّعْنَء وَتَكْفْرْنَ الْعَشِير ال عَبْدُ الله: مَا 
من تاقصي الدّين وَالْعَفْلِ أَغْلَبَ للرجال دوي الأَمْرِ عَلَى أَمْرِهِمْ من النْسَاء قَالَ رَجُلّ: مَا نفصَانْ عَفْلِهَاة 
قَالَ: جُعِلَتْ شَهَادَهُ اران ِشَهَادَةِ رَجُل. قال سُئِلَ: مَا نُقْضَانُ دینها؟ قال: تَكْتْ گذا وَگڏا من یوم وليل 
لآ تصَلي للّه صَلدَة»". 

واته: له عه‌بدوللا طن گیردراوه‌ته‌وه. ثهويش له يتغهمبهر ع كتراودتهوه كه به ثافره‌تانی فه‌رمووه: 
خیّر و خیرات بکه‌ت (شت ببه‌خشن). چونکه تیوه زفرینه‌ی ثه‌هلی ثاگرن (خوتان رزكار بکه‌ن)» 
افره‌تیکیش که پایه‌دار و به‌ناوبانگ نه‌بوو (به‌لکو افره‌تیکی ساده بوو) وتی: بۆچى يان لەسەر چ 
شتیک؟ (پیغه‌مبه‌ری خوا ككِِ) فه‌رمووی: تیوه زر نه‌فرین و له‌عنه‌ت ده‌که‌ن و ثینکاری هدقى هاوسه‌ر 
يان هه‌قی ثه‌و که‌سانه‌ی له‌گه‌لتان تیکه‌لن ده‌که‌ن. عه‌بدولللا وتویه‌تی: هیچ له نه‌قوستانی دين و دوور 
بینی نيه زالتر بێّت به‌سه‌ر پیاوانی ژیر له کاره‌کانیان وه‌ک افره‌تان پیاوێک وتی: نه‌قوستانی عه‌قلی 
افره‌تان چیه؟ (عه‌بدوللا) وتی: شاهیدی دوو افره‌ت به شه‌هاده‌ی يدك پیاو دانراوه. وه پرسیاری ل 
کرا: نه‌قوستانی دینه‌که‌ی چیه؟ وتی: نه‌وه‌نده و ثه‌وه‌نده له شه‌و و روز ده‌مینیته وه يدك نویژ بو خوا 
ثه‌نجام نادات. 


(۱)- اسناده ضعیف. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۳) - |سناده صحیح. 


 )۶(‏ اسناده حسن. 
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بابەت: ئافرەتى حه‌یزدار ده‌توانئت نويّرٌ بكات به يؤشاكهكهدى 
(که تبایدا تووشی حه‌یز بووه) ئه‌و کاته‌ی یاک ده‌ینته وه 


فَلْتَغْسِلُ ما أَصَابَهُ من الأدى. ثم تْصَلي فیه»۲. 
واته: له عائيشه (رضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: ثه كدر ئافرەت پاک بوویه‌وه له سورى مانگانه 
با موراقه‌به‌ی ثه‌و جله‌ی بکات که بەر پنستی ده‌که‌ویّت (با سه‌یری بکات ثه‌که‌ر پیسیه‌کی پټوه بوو) 
با ه‌وه‌ی له پیسی به‌ری که‌وتووه بیشوریت. دواتر نویژی پتوه بکات. 

۱ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللّهُ عنهء قَالَتْ: گانَ يَكُونُء لاخداتا الدّرْعٌ فيه تحیض, وّفیه تُجْنِبُ ثم تَرَى 
فيه الْقَطْرَةَ من دم حَيْضَتِهَا فَتَقْصَعْهُ پریقها»۳. 

واته: له عائيشه (رضي اللّهُ عَنْهَا)ُ كتردراوهتهوه. وتويهتى: هدر يدك له نیمه جلییکی ههبوو تيايدا 
تووشى سورى مانگانه دهبوو. وه تيايدا تووشى جەنابەت ده‌بوو جا دواتر (كه پاک ده‌بوویه‌وه سهيرى 
ده‌کرد) دلؤيه خوێّنێکی حه‌یزی دهبينى و به ليكى خوّى هه‌لی ده‌پشاوت (دهيروكاند). 


۲ - «عَنْ آَم سَلَمَةَ إن إِحْدَاكُنَ تَسْبِقُهَا الْقَطْرَهُ من الد فَإِذَا أَصَايثْ إِحْدَاكُنْ دلک» قلتفصغه 


بریقها». 

واته: له ثوممی سه‌له‌مه‌وه گیردراوه‌ته‌وه (وتویه‌تی): به دلنیایی (ئه‌ی ثافره‌تان) یه‌کیک له تیوه دلوّییک 
له خوتّنى هدر بەر دهكهوتّت (ناتوانیت خوّی لی بپاریزنت), جا ثه‌گه‌ر یه‌کیکتان ثه‌وه‌ی به‌سه‌ر هات 
با به لیکی خوّی هه‌لی پشتویت. 

۳ - «عَنْ عَائَِةَ رضي اللّهُ عنهء قَالَثْ: إِذَا عسّت الْمَرْأَةُ الم قَلَمْ يَدْهَبْء فلع بضُفْرة. وس 
أو َغفران». 

واته: له دايكمان عائيشهوه (رَضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ئەگەر ئافرەت خويّنى (لهخؤى) 
شوّرد و (ره‌نگه‌که‌ی به ته‌واوی) لانهجووء ثه‌وه با (ره‌نگی خوينهكه) بویت به زهردايى (رووهكى) 
ودرس يان (به سورباوى) زه‌عفه‌ران. 


(؟) ‏ إسناده صحيح. 


(؟) ‏ اسناده ضعيف جدا. 


 )(‏ إسناده صحيح. 
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۶ - «عَنْ عَائِشَةَ رَضي ال عنهاء قالث لها اراه: الم يَكُونُ في لوب اغسله قلا يَدْهَبُء فَأَقَطْعُهُ؟ 
َالَتْ: الْمَاءُ طهُوز»(. 


واته: له دایکمان عائيشه (رضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه ثافره‌تیک پیی وت: خوین به جله‌وه ده‌لکیت و منیش 
ده‌یشورم (به‌لام شوئنه‌واره‌که‌ی) ناروات. جا تايا (شوینه‌که) ببرم و لیّی بکه‌مه‌وه؟ (عائیشه) وتی: او 
پاککه‌ره‌وه‌یه (که به ئاو شوردت پاک ده‌بیّته‌وه. با شوینه‌واره که‌شی هدر مابێّت» گرنگ ثه‌وه‌یه پیسیه که 
لاچووه). 


وەه و 


00 - «حَدَئَيِي جَابرُ ن صب قَالَ: مت خلاش نن عفرو قال معت عائقة زعي | عَنْهَا 
تَقُولُ: گان ول الله وه بُو الَْاسِم يَكُونُ مَعي في الشعار الْوَاحِدِ وَأَنَا انض طَامِتٌ: إِنْ أَصَابَهُ مني 
قي عسل ما اف إلى عزو صلی فيه كم ود ٍن أصَابَُ ملي ئة. فَعَلَ مثل ذَلكَ: غَسَلَ 
مات لم يَعْدُهُ ال یره وَصَلَى فيه»”". 


واته: له جابيرى كورى صوبحه‌وه كتّردراوهدتهوه» وتويهتى: گویّم له خيلاسى كورى عدمر بوو وتى: گویّم 
له عائيشه (رَضي اللّهُ عَنْهَا) بوو ده‌یوت: ههموو جار پتغه‌مبه‌ری خوا بيد له‌گه‌ل من دهبوو له‌ناو یه‌ک 
پنچه‌ر (یه‌ک يدشته مال). له کاتێکدا من حديزدار بووم. جا ثه‌گه‌ر شتیک (دلوؤّيه خوتنتكى) منى بەر 
كهوتباء ئهو شویّنه‌ی ده‌شورد که پیسیه‌که‌ی بەر که‌وتووه. بو جگه لهو شويّنه تینه‌ده‌په‌ری (شويّنى 
تری نه‌ده‌شوّرد)» وه نویژیشی پیّوه ده‌کرد و دواتر ده‌گه‌رایه‌وه (بۆ لاع)» جا ئەگەر (دووباره) له منه‌وه 
شتیکی به‌رکه‌وتبایه‌وه ثاواى ده‌کرده‌وه: شوینه‌که‌ی ده‌شورد» بو هیچ شوئنیتر تټپهړ نه‌ده‌بوو (زیاتری 
نه‌ده‌شورد) و نویژیشی يوه ده‌کرد. 

1 - «عَنْ إبْرَاهِيم فِيمَا تَلْبَسُ الْمَرْأةُ مِنَ یاب وَهِيَ حائض إِنْ أَصَابَهُ دم عَسَلَنْهُ ولا فیس عَلَيْهَا 
غَسْلّْهُ وَإِنْ عرقث فيه ره يُجِْنْهَا آن تَنضَحَه»”. 


واته: له ثيبراهيم گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی تهودى ئافرەت دهييوّشيّت له جل و به‌رگ لهكاتيكدا که 
حه‌یزداره. (وتويه تى): ثه گه‌ر خوینی بەر که‌وتبوو ده‌یشوریت» ثه گه‌رنا شوردنی لەسەر نيه ھەر چه‌نده 
اره‌قه‌شی تيا کردبیّت. ثه‌وه‌نده‌ی به‌سه اویکی پیا بکات. 


۷ «عَنْ مُجَاهِدِ ۳ : مر ْحانض صي في ژیابها التي تحیض فيهاء الا آن يُصيبَ میا مها دم 
تسل موضع هَ الدّم»0) . 


(۱) - إسناده صحيح. 
(۲) - إسناده صحيح. 
(۳) - إسناده صحيح. 
)٤(‏ - [سناده صحيح. 
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واته: له موجاهیده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثافره‌تی حديزدار نويّذ لهو جلهيدا ده‌کات که تيايدا 
تووشی حديز بووه ته‌نها ئەگەر شتیک له خوینی بەر که‌ویت» ثه‌و کات شویّنی خوینه که ده‌شوریّت 
(ئنجا نویژی يتوه ده‌کات). 

٠‏ ه«عَنْ أَسْمَاءَ بنت أبي بَكْرِ رضي الله عنهّماء قَالَثْ سَأَلْتُ: رَسُولَ الله للع دم الْحَيْضٍ يُصِيبُ 
لثوْبَ» قال: یه ثم ۳ رش یه بالْمَاء»' 0 


واته: له نه‌سمائی کچی (ئیمامی) ثه‌بوبه‌کر (زضي الله عَنْهَما). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پرسیارم له 
يتغهمبهرى خوا 5 کرد ده‌رباره‌ی خوینی حديز که بەر جل و به‌رگ ده‌که‌ویت (ثابا حوکمی چونه)؟ 
فهرمووى: ههليكرِيّنه (ثه گه‌ر وشک بوو) دواتر او رشيّنى بكه. 


۹ - «عن |نراهیم. قَالَ: الْحَائْضُ لآ تَعسلٌ توب ذا لم يَكْنْ فيه دَهُ»”. 


واته: له تیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌تی حديزدار (كه پاک بوویه‌وه) جلهكدى ناشۆرێت 
ئەگەر هیچ خوینیکی پیوه نه‌بیت 


#ع وس ىد و 


۱۰۹۰ عن شعاد يلت ابر رضي الله ا قَالَتْ: سَمعْتٌ امْرَأَةٌ سال رَسُولَ الله يقد عَنْ توبها 
دا طَهرَتْ من محیضها. گنف تَصْنَعٌ به؟ قال: إِنْ رت فيه دَمًا فحکیه, aT‏ 
مانره. قصَلي فیه»۳. 


واته: له ثه‌سمائی کچی (ئیمامی) ثه‌بوبه‌کر (رضي الله عَنْهَما). گیّردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له 
افره‌تیک بوو پرسیاری له پتغه‌مبه‌ری خوا كك كرد ده‌رباره‌ی جله‌که‌ی ثه‌و کاته‌ی پاک ده‌بیته‌وه له 
سورى مانگانه‌که‌ی که ئاخۆ چی لن بکات؟ (پتغه‌مبه‌ری خوا يَكِدّ) فه‌رمووی: نه‌گه‌ر خويّنت يتوه بینی 
ثه‌وه هه لیکرینه, دواتر به ثاو هه‌لی پشیوه (بيكوشه). دواتر ثه‌وه‌یتری او شین بکه و نویژی يتوه بکه. 


۱ - «عَنْ 3 یس رَضي اللّهُ عَنْهَاه قَالَتْ: سَأَلْتُ اش صَلدْعَنْ دم الحیض يَكُونْ في لوب قال: 
اغسلیه بمَاءِ وَسِدْرِء وَحُكْيه بضلّع»". 

واته: له توممو قه‌یس (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پرسیارم له پنعه‌مبه‌ر 3 کرد ده‌رباره‌ی 
خويّنى حه‌یز که به جل و به‌رگه‌وه ده‌نوسی, فه‌رمووی: به اوو سیدر بیشوره (سیدر جوره گیاییک 


بوو له جیگای صابوونی ثیستا به‌کاریان دههيّنا بو شت پاک کردنه‌وه» وه هه لیکرینه به پارچه داریک 
(پێش شوردنه که). 


(۳) - اسناده صحیح. 
)£( اسناده صحیح. 








له ۲6۸ z5‏ بەرگی سنن الدارمي به‌کوردی س“ 


فاگ و مه و 


قَقَالَتِ الْمَرْأَهُ: میت كوبا من دم حِيَتِهَ؟ قَاَث: لتَعْسِلْهُ بالْمَاءِ قالث: lL‏ 
ما المَاء طْهوز». 


واته: له عه‌لی کوری موباره که‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كويّم له که‌ریمه‌وه بوو وتی: گویّم له عائيشه 
(رضي اللّهُ عَنها) بوو نافره‌تیک پرسیاری لن کرد. افره‌ته که وتی: كه جله‌که‌ی خويّنى حه‌یزی به‌رکه‌وتووه 
(چی بكدم)؟ (عائیشه) وتی: به ئاو بیشوره. افره‌ته که وتی: تیمه ده‌یشورین و شوینه‌واره‌که‌ی دهميّنيّت 
(ئه‌و کات چی بکه‌ین)؟ عائيشه وتی: به دلنیایی او پاککه‌ره‌وه‌یه (ماددم به او ده‌یشوّری دل له 12 
مه‌ده پاک بوته‌وه با شوینه‌واریشی مینیت). 


٠ 1۳‏ - معَنْ عطاءء قَالَ: كَانَتْ عَائِشَةُ رضي اللّهُ نا ری الشَّيْءَ من الْمَحِيِضٍ في تَوْيِهَا فَتَحْنّهُ ِالْحَجَرٍ 
و بالعود. أو باقن نم ترشه»". 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: عائیشه (رضي له عنها) که شتیکی حه‌یزی ده‌بینی به 
جلهكديهوه ثه‌وه به به‌رد يان به پارچه داریک يان به قوچی ئاژەڵ هه لیده‌کراند. دواتر ثاو رشيّنى ده‌کرد. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی (حوکمی) ثاره‌قه‌ی که‌سی جه‌نابه‌تدارو ثافره‌تی حه‌یزدار 


۶ - «عَنْ عَبّد الله بْنِ عُمان بْنِ خیم قال: سَأَلْتُ سَعِيدَ بْنَ جُبَِ عن اجب د يَعْرَقُ في الوب ثم 
يَمْسَحُهُ به, قَالَ:  :‏ باس به»۳. 


واته: له عهبدوللاى كورى عوسمانى كورى خوثهيم گیردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: يرسيارم له سه‌عیدی كورى 
جوبهير کرد دهرباردى (حوكمى) كدسى جه‌نابه‌تدار كه عه‌ره‌ق ده‌کات له‌ناو جليّكداء دواتريش هدر به 
جله که دهيسرتتهوه؟ وتى: هيجى تيا نيه (ثاساییه و ييس نيه). 


0 - «عَنْ سعید بْنِ بآ ان لا يَرَى بِعَرّقٍ اجب في لوب بَأسَاه". 


واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌بر گیردراوه‌ته‌وه که پر پیی وانه‌بووه عه‌ره‌ق كردنى که‌سی جه‌نابه‌تدار له 
ناو جلیکدا هیچ کیشه‌یه‌کی هه‌بیّت (پیی : بيس بیّت). 


75 - «عن الشعْبِيٌ» أنّهُ: گان لآ د يَرَى به ما٩‏ 


(۱) - اسناده حسن. 
(۲) - |ستاده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
)٤(‏ - إسناده صحیح. 
(0) - |سناده صحیح. 


سنن الدارمي بدكوردى اک بوي لو ۲۹ هه 


واته: له شهعبى گیردراوه‌ته‌وه كه پێّی وانهبووه (عه‌ره‌ق كردنى که‌سی جه‌نابه‌تدار له ناو جليّكدا) هیچ 
کیشه‌یه‌کی هه‌بیت 


5-5 


۷ - «عَنِ الْحَسَنْء قَالَ: مَا کل آضحاب ابي يَدْكَانُوا يَجِدُونَ تَوْبينِ. وقال: لذا امْتَسَلْتَ آلشت 
تسه قَذَاكَ بذّاك»". 


واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خۆ هدموو هاودلانى پێغەمبەر كيد دوو جليان نهبوو. 
هه‌روه‌ها وتویه‌تی: ثهكهر (ثهو تاكه جله‌ی هدته) شوّردت ثايا له‌به‌ری ناکه‌یت؟! ئن که‌واته كه به 
عهرهقيش تەڕ دهبيّت ودك ثدوه وايه (ثهويش ھەر خاوێن و به‌نویژه با تەڕ بێت). 


۰1۸ ۰ - «قن الْقَاسِم ِن مُحَمْدِء أن عَائِمَ مه رضي الله عَنهاء مُنّث عَنْ الرجُل يُصِيبٌ الْمَرْأَةَ ثم يَلْبَسْ 
النَوْبَ فيَعْرَقُ فيه قَلَمْ تَر به بَأسّاه". 

واته: له قاسمى كورى موحه‌ممه‌ده‌وه كتردراودتهوه كه عائيشه (رَضي الله عَنْهَا) پرسیاری لق كراوه 
دهرباردى (حوکمی) پیاوێک كه جيماع له‌گه‌ل افره‌ته‌که‌یدا بکات» دواتر جل لهبهر بكات و تيايدا 
اره‌قه (عه‌ره‌ق) بكات؟ دايكمان عائيشه (رضي ال عَنْهَا) پنی وا نهبوو هيج کیشه‌یه‌کی هه‌بټت 

٩‏ - «عَنْ عَطَاءٍء قَالَ: لآ باس أن يَعْرَقَ الْجُنْبُ وَالْحَائْصُ في لوب يُصَلَى فيه»". 


واته: له عه‌طائه‌وه گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هيج كنشه نيه كه که‌سی جه‌نابه‌تدارو ثافره‌تی حديزدار 
ئارەقە بکه‌ن له‌ناو جل و به‌رگیکدا كه نویژی پن بکریت. 


۰ - «عَن |نراهیم. في الْجْنّب يعر ق في توبه» قال: لآ يَضُرُْهُ ولا يَنْضَحُهُ باْماء»*) 


واته: له تیبراهیم گیردراوه‌ته وه ده‌رباره‌ی که‌سی جه‌نابه‌تدار که اره‌قه بکات له‌ناو جله که‌یدا» وتویه‌نی: 
هیچ زیانی بوی نیه‌و به اویش نایرشیّنیت شتنیت 


۱ - «عَنْ |پراهیم. في الْحَائض 1 عرقث في ثیابها. فان يُجْزِنُهَا أَنْ تنضحه بالْماء»". 


واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی افره‌تی حه‌یزدار که ثاره‌قه بکات له‌ناو جله که‌یداء (وتویه‌تی): 
ثه‌وه‌نده‌ی به‌سه که به او بیرشینیت میت 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده ضعیف. 
-)٤(‏ اسناده ضعیف. 


(۵) - اسناده صحیح. 


۵۰ - - بهرگی 5 ج یتیب تیلم آلدازهمی به‌کوردی .ˆ 0 يتم فک ببس إن ب ند ۳ 


د.ر وعدي و و )۱( 


۲ - «عَن ابن عُْمَرَ رضي الله عَنْهَماء گان يَعْرَقُ في الوب وَهُوَ جُْبْ» م د ی فيه» . 


واته: له ثیبنو عومه‌ر (رضي الله عنهما)؛ گیردراوه‌ته‌وه, که هه‌موو جار عه‌ره‌قی ده‌کرد له ناو جل و 
به‌رگدا له کاتیکدا جه‌نابه‌تدار بوو, دواتر نوټژی پټّوه ده‌کرد. 


۳ - «عَنٍ ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُماء نم يَكْنْ يَرَى بسا بعرق الحائض وَالجشب»". 


واته: له ثيبنو عه‌بباس (رضي الله عَنْهُما)» گیردراوه‌ته‌وه. که پیّی وانه‌بووه هیچ کیشه‌یه‌ک هه‌بیّت به 
تاردق کردنی ثافره‌تی حه‌یزدار و که‌سی جه‌نابه‌تدار. 


بابه‌ت: (حوکمی) نزیکبوونه‌وه له تافره‌تی حه‌یزدار 
E ~e o‏ اس سوه" لو دك رگ له 532 مار ۶ > گے ت ۳۳ 

٤‏ - «عَن زَيْدِِبْنِ أَسْلّمَ قَالَ: سَأَلَ رَجُلٌ رَسُولَ الله لا فَمَالَ: مَا يَحِلْ لي من امُرَآتي وَهِيَ حَائض؟ 
قَالَ: تشد عَلَيْهَا إِزَارَهَاء کم مَأنک بآغل‌هاه۳. 

واته: له زه‌یدی کوری نه‌سله‌مه‌وه گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیاوێک پرسیاری له پتغه‌مبه‌ری خوا كك 
کردو وتی: جيم بو حدَلَالّه له ثافرهتهكدم له کاتیکدا كه له سورى مانگانه‌دایه حه‌یزداره؟ فه‌رمووی: با 
پوشاکی خواره‌وه‌ی جه‌سته‌ی چاک له‌سه‌ر خوّی قایم بکات (تا ئهو سنوره نه‌به‌زینن» چونکه حه‌رامه)» 
دواتر که‌یفی خوّته به لای سه‌ره‌وه (سه‌ره‌وه‌ت بو حهلاله). 

۵ - «عَنْ تافع. قال: أَرْسَلَ عَبْدُ الله بْنُ عَبْدِ اللّهِ بن عُمَرَ إلى عَائِشَةَ رضي الله عنهاء ليَسأَلَهَاا هل 


چ 


يُبَاشْرٌ الرْجُلُ امْرَأَتَهُ وَهِيَ حَائض؟ فَقَالَتْ: لتَشذ إِزَارَهَا علی آسقلههء ثُمْ يُبَاشْرُهَاه". 


واته: له نافیع گیردراوه‌ته‌وه. که عه‌بدوللای کوری عهبدوللاى كورى عومهر ناردى بو لاى عائيشه (رضي 
الله عَنهّا)» تا پرسیاری لي بکات: كه ایا دهبتّت پیاو له افره‌ته‌که‌ی نزیک بکه‌ویّته‌وه له کاتیکدا که 
حه‌یزداره؟ عائيشه وتی: با نافره‌ته که جلى خواره‌وه‌ی خوّی چاک توند بکات» دواتر پیاوه‌که لیّی نزیک 
بکه‌ویّته‌وه (بۆ ده‌ربرینی خوشه‌ویستی نیوانیان). 

۲ - «عَن |راهیم. قال: الحانض تاتيا زَوْجُهَا في مرافها وین قَخدَهه ذا دق عَسَلَتْ ما أَصَابَهَا 
وَاغْتَسَلَ هو»". 


واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: ثافره‌تی حه‌یزدار پیاوه که‌ی ده‌چیّته لای له شوینه شه‌هوهت 
شکینه حه‌لاله‌کان و نيوان رانه‌کانی (جگه له ثه‌ندامی زاوزتی)» جا نه‌گه‌ر (پیاوه‌که) اوی هات» 


(۱) - اسناده صحیح. 

(۲) - إسناده ضعیف, لکنه أثر صحیح لغيره 
 )۲(‏ اسناده متصل. 

 )۶(‏ رجاله تقات. 

(0) - اسناده صحیح. 


ستن الدارمي به کوردی به‌رگی ١‏ خ 0 تس 


ثافرهتهكه ئه‌وه‌ی به‌ری که‌وتووه (له ثاوى پیاوه‌که‌ی) ده‌یشوریّت و. پیاوه‌کهش خوی ده‌شوریت 
(غوسلی جه‌نابه‌ت ده‌کات). 


۷ - «قال إِبْرَاحِيمُ لَقَدْ علمث أُمُ عِمْرَانَ آي أَطْعَنْ في آلیتها يَْنِي: وهي حانش»". 


واته: له تيبراهيم كتردراوهتهوه, وتويهتى: دايكى عيمران (واته: خيّزانم) ده‌زانیت که من شه‌هوه‌تم به 
انه کانی دهشكيّنم., واته: له كاتتكدا که حه‌یزداره. 
رانهكانى ده‌شکر يش يز 


٠‏ - «حَدّنا مالك بن مِغْوَلء قال: ال رَجُلٌ عَطات عَنِ الْحَائْضِء قَلَمْ یر َا دون الدّم بَأسَاه". 


واته: ماليكى كورى ميغودل وتویه‌تی: پیاوێک يرسيارى له عه‌طاء كرد ده‌رباره‌ی ثافره‌تی حديزدار (كه 
اخو نزيك بوونهوه لی دروسته)؟ (ثهويش له وه‌لامدا) یی وانهبوو جگه له شوینی خوټنه که (واته: 
جكه له نه‌ندامی زاوزتی) كتشدى هه‌بیت. 


۹ - «عَن عَائَشَةَ رضي اللّهُ عَنْهَاه قالث: كنت ذا حضث مر بیع فاتزن وَكَانَ يُبَاشرني»". 


8 سوم 


واته: له دايكمان عائيشه (رَضي الله عَنْهَا) كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: من ثه‌و کاته‌ی تووشى حديز دهبووم 
پیغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمانی پن ده‌کردم كه خوارووى لاشدم دابپشم. پیغه‌مبه‌ری خواش كَل لتم 
نزیک ده‌بوویه‌وه (هه‌قی یه کترمان ده‌دا). 


ِ 


۳ ۳99 وم ه  کو روي ےر و‎ iE To سمو + و و‎ EI 
«حَدَّتَنِي مَيْمُونُ بنْ مهُرَانَ» قال: سْئِلَتْ عَائِشَةُ رَضي اللّهُ عَنها: ما يل للرجُل من امرأته وَهِيَ‎ - ۰ 
حَائْضُ قَالَثْ مَا قَوْق الإزار»“.‎ 


4 


واته: مه‌یمونی کوری میهران وتویه‌تی: پرسیار له عائيشه (رّضي اللّهُ عنْها) کرا: (وترا): چی حدلاله بو 
پیاو له افره‌ته که‌یدا (بو نزیکبوونه‌وه ليَى) له کاتیکدا که حه‌یزداره؟ وتی: سه‌ره‌وه‌ی شه‌روال (یانی: 
له ناوک به سه‌ره‌وه). 

۱ - «مَسْرُوقء قال: فلت لِعَائِمَةَ رَضي الله عَنْهَاه ما یحل للرجْل من امُرآته إا گانث حانضّا؟ قَالَتْ: 
مُه or‏ هو 0 2 9 < مه و سا ور تب قو وه كك 99 عی و 

کل َيْءِ یر الجماع. قال: قَلْتُ: قَمَا يَخْرُمُ عَلَيْهِ منها ٳڏا كَانَا مُخرمین؟ قال: کل شَيْءِ غَيْدُ كلآمها». 
واته: له مه‌سروق كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: به عائيشدم (رضي اللّهُ عَنْهَ)ْ وت: جى حدلاله بو بياو له 
ثافرهتهكديدا (بو نزيكبوونهوه لتّى) له كاتتكدا که حديزداره؟ وتى: ههموو شتیک جگه له جيماع. 


(۱) - اسناده صحيح 
(۲) - إسناده منقطع. 
(۳) - اسناده صحیح. 
)٤(‏ - |سناده صحیح. 


 )0(‏ اسناده صحیح. 








د ۳۵۲ به‌رگی ۱ :: سنن الدارمي به‌کوردی چ 


ده‌لی وتم: ثه‌ی چی له‌سه‌ر حهرامه ئەگەر ههردووكيان له ثیحرامدا بوون؟ وتى: هه موو شتټک جگه 
له قسه‌ی ثافره‌ته که. 


۲ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَاه قالث لإِنْسَانِ: اجْتَنِب شعار الذم»". 


واته: له عائيشه (رَضي الله عَنْهَا) كتردراوهتهوه, كه به كهسيّكى وتووه: دوور بكهرهوه له شويّنى خویّن 
(له ئهندامى زاوزیی ثافرهتهكهت له كاتى حديزدا). 


۳ - «عن السْغْبي. قال: ذا گفت ای يَْنِي الدّم»". 


واته: له شه‌عبی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (نزیکبوونه‌وه حهلاله) ثه‌گه‌ر افره‌ته که شوتنی خوینه که‌ی 
داپوشت (واته: عه‌وره‌تی). 


۶ - «عن مُجَاهِدِء قَالَ: لا باس آن توق الحانش بَْنَ خدَنها ون شُرتها»۳. 


واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هیچ كتشدى تیا نيه که نزیک بوونه‌وه له ثافره‌تی حه‌یزدار 
ثه‌نجام بدریّت له نيوان رانه‌کانی و ناوکی (سکی). 


۵ - «عَن مُجَاهِدء قال: یقبل ویذیر الا ابر وَالْمَجيص»”. 


واته: له موجاهید گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: (پیاو بو یاری كردن و شه‌هوهت شکاندن) پیشه‌وه و پشته‌وه 
ده‌کات جگه له دواوه (كۆم) و شوینی حهیز (واته: ثه‌ندامی زاوزیی. هم دووانه حه‌رامن لیی). 

۲ - «عَنْ أَمّ سَلَمَةَ رضي اللَّهُ عَنهاه قالث: كُنْتُ مََ ول الله تا في لاف فَوَجَدْتُ مَا تَجِدُ 
النْسَاكُ فَقُمْتُء فَقَالَ رَسُولُ الله يه مَا ك آتفشت؟ قُلْتُ: وَجَدْتٌ مَا تَجذ السَاء قال: ذَّاكَ مَا تب 
اللهُ على بَنَاتِ آدَمَ قالث: قَعُمْتُ فَأَصْلحْتُ 00 ن مان ٩‏ ثم رَجَحْتُ قال رَسُولُ الله يل ادْخُلِي في اللّحَاف. 


۵» 


فدخلت» 


واته: له ثوممی سهله‌مه (رّضي اللّهُ عَنْهَا)ُ كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: له‌گهل پتخه‌مبه‌ری خوادا كله له 
به‌ک پیخه‌فدا بووم» منیش ئه‌وهم بینی كه افره‌تان ده‌یبینن» بوّیه هه لسام پنغه‌مبه‌ری خواش 4 
فه‌رمووی: ایا تووشی سوری مانگانه بووی؟ وتم: ثه‌وه‌م بینی که ثافره‌تان ده‌یبینن. فه‌رمووی: ثه‌وه 
شتنکه خوا له‌سه‌ر کچانی اده‌می نوسیوه (ده‌بی به‌سه‌ریان بیت)» ده‌لی: جا هه‌لسام و کاروباره‌که‌ی 


 )۲(‏ اسناده صحیح. 
 )۲(‏ اسناده ضعیف. 


 )۶(‏ اسناده ضعیف. 


(0) - استاده صحیح. 








به‌رگی لاش ۳ يه 





:8 سنن الدارمی به کوردی و 


خوم ریک خست. دواتر كهرامدوه, پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فهرمووى: بچوره ژر پیخه‌فه‌که (وه‌ره بو لام 
بو ناو پیخه‌فه که)» منیش چووم. 
۷ «عَنْ أَمّ سَلَمَةَ رَضي الله عنهاء قالث: بَيْنَا آنا مَعَ زشول الله يل مُمْطحِعَةٌ في الْخَمِيلّة إِذ 


2 
ب ور ده و 


حضتّ. فَانْسَلَلْتُ. خَدْتٌ تیاب حيضْتي, فَقَالَ: + فستِ؟ قُلْتُ: لعغ. قالث: فتغاني فَاضْطْجَعْتُ مَعَهُ 
في الْحمیلّة. قالث: وکانث هي ورسول الله كد يغتسلانٍ مِنَ الاناء الواحد مِنَّ الجنابة. وكانّ يُقَبّلها وهو 


ها ۵ 


صائم» 
همه 


واته: له نوممى سه‌له‌مه (رَضي الله عنها) كتردراوهتهوه وتويهتى: له کاتیکدا من لەگەڵ يتغهمبهرى خوا 
يد بووم يال كهوتبووم به جلیکی يدر يدر لهناكاو تووشی سوری مانگانه بووم» منیش به ثه‌سپایی (به 
نهینی له جیگاکه هاتمه ده‌ره‌وه) رؤيشتم جلی سوری مانگانه‌ی خوّمم هيّنا و (له‌به‌رم کرد), پتغه‌مبه‌ری 
خوا َي فه‌رمووی: ثايا تووشی سوری مانگانه بووی: وتم: به‌لی. ده‌لی: بانگی کردم منیش له‌گه‌لی 
پالکه‌وتم له جله يدر يهرهكدداء دەڵێ: ثه‌و و پنغه‌مبه‌ری خوا يد (واته: توممی سه‌له‌مه و پتغه‌مبه‌ری 
خوا و خوّیان دەشۆرد له‌ناو يدك ته‌شت به‌هوّی جه‌نابه‌ته‌وه. وه پێغەمبەرى خوا د ماچی ده‌کرد 
له کاتیکدا به ړۆژوو بوو. 


۸ - «عَنْ مَيْمُونَةَ رضي اللّهُ عنهء قَالَثْ: كَانَ رَسُولُ الله ي يُبَاشْرٌ الْمَرأَةَ من نسانه قَوْقَ الوزار 
وهي حائض»(. 

واته: له مه‌یمونه (زضي ال عَنْهَا) گیردراوه‌ته وه» وتویه‌تی: ههموو جار پتغه‌مبه‌ری خوا علد له ثافره‌تیک 
له ثافرهته كانى نزیک ده که‌وته‌وه له سد‌ره‌وه‌ی ناو قدد له کاتیکدا که خیزانه که‌ی حه‌یزدار بوو. 


04 ام هد 


۱۰-۸۹ سفن ن عَائْمَةَ رضي اللّهُ عنهاء قَالَتْ: گانَ رَسُولُ الله کل يام اخدانا ا گات حانضا آن 
عَلَيْهَا زاره ثم بباشرها». 


لم مه 


واته:له دایکمان عائيشه (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: هه‌موو جار پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمانی به یه‌کیک له تیمه ده‌کرد ئەگەر حه‌یزدار بووایه که جلی خواره‌وه‌ی چاک له‌سه‌ر خوی قایم 
بکات» دواتر ليَى نزیک دهكهود 


8و مور وه و ٠‏ وو 


٠ ۹۰‏ - «عَنْ آي مَنْسَرَةَ ق نَث أ م الْمُؤْمِنِينَ رضي اللَّهُ عَنْهَا كنت أَنَزْرٌ وَأنَا حانض ثم دخل مَعَ 
ول الله في خافه*. 


(۱) - إسناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
)٤(‏ - اسناده صحیح. 





هخ 4و۳ # بوركى و و سنن الدارمي به‌ کوردی و« 


واته: له ئەبو مهيسهره گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: دايكى ثيمانداران (رّضي اللّهُ عَنْهَا) وتویه‌تی: من جلى 
خواره‌وهم ده‌پوشت له کاتیکدا که حه‌یزدار بووم. دواتر له‌گه‌ل پنغه‌مبه‌ری خوادا ع ده‌چوومه زیر 
پیخه فه که‌ی. 


0١‏ - «عَن يَزِيدَ بن ی زياد قال: سُنّ ابْنُ جُبیره مَا للاجُل من امرأته إِذَا كَانَثْ حانضا قَال: مَا 
قوق الوزار»( 


واته: له یه‌زیدی کوری ثه‌بو زياد گیردراوه‌تهوه» وتویه‌تی: يبنو جوبه‌یر پرسیاری لیْکرا که چی بو پیاو 
هه‌یه (چی بو حه‌لاله) له ثافره‌ته که‌ی ثه‌و کاته‌ی حه‌یزداره؟ وتی: سه‌ره‌وه‌ی شه‌روال. 


۳ 
3 


ع ۵ سا ر و او اشر 2 4 ه ڈو » > م سس و ہے لا ما ی ها ی 0 
۱۰۹۳ - «عن عبيدة. في الحَائْضء قال: الفراش واحد. واللحف شتی, فاٍن كانوا لا تجدون» رد عليْها من 
لحافه». 
واته: له عه‌بیده‌وه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی افره‌تی حه‌یزدار وتویه‌تی: جیگا و (رایه‌غ) یه‌ک جێگا و 
رایه‌خه. (به‌لام) پیخه‌ف جیاوازه. جا ثه‌گه‌ر هاتوو ده‌ستیان نه‌که‌وت (نه‌یانبوو) ثه‌وه پیاوه‌که (به‌شیک) 
له پیخه‌فی خوی به‌سه‌ر داده‌دا. 


تیبینی: ثهو فه‌توایه‌ی عه‌بیده شازه و کاری پن ناکرټّت» چونکه له پیخه‌مبه‌ری خواوه که هاتوه 
که يتخهفى جیا نه‌کردوته‌وه. ره‌نگه له‌به‌ر نه‌وه وای وتبتت تا ریا بكرتت له تيكهوتن له حه‌رام و 
تووشبوونی جیماع. 


سر رو 


٠"‏ «عَنْ شرج قال: له ما قوق السرّر أو السرّة»". 
واته: له شوره‌یحه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له شهروال به‌سه‌ره‌وه بو پیاوه‌که هديه. 


۶ - «عَنْ عَائمَةَ رَضي الله عنهاء قالث: ان رَسُولُ الله ايتوشخني ونا انش وَيُصِيبُ من راسي 
موه of‏ م ) 


وبيْني وَبِينه ٹوب» . 


واته: له عائیشه‌وه (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار پنغه‌مبه‌ری خوا 4 ده‌ستی 
له مل ده‌کردم له کاتیکدا من حه‌یزدار بووم. وه ماچی ده‌کردم له نيوان من و ثه‌ودا جلیک هه‌بوو. 
۵ - «عَنْ نس ڪه أن الْيَهُودُ كَانُوا دا حاضت الْمَرْأَةُ فیهم لَمْ يُوَاكلُوهَاء وَلَمْ يُشَارِبُوهَاء وأَخْرَجُومَ 
من الْبَيْتِ وَلَمْ تن مَحَهُمْ في الْبْيُوْتِ. فَسْئِلَ الب يد عن ذَلِكَ فَأنرَلَ الله تعال: ۶ رلوک عن 
(۱) - |سناده ضعيف. 

(۲) - اسناده صحیح. 

(۳) - اسناده صحیح. 

(۶) - اسناده صحیح. 


ê:‏ سنن الدارمي به‌کوردی 3 بهرگی لم ۵ جيهب 


ال فز هرا ی ا چ البقرة, مهم رَسُولُ الله كلد أن يُؤَاكِلُوهُنَء وان يُشَارِبُوهُنَ وَأَنْ ین مَعَهُمْ 

في البيُوتِ» ون و گل شَيْءِ مَا لا الٽگاح. فَقَالَتِ الْيَهُودَ: ما يُرِيدٌ هَذًَا آن يَدَعَ شَيْنَا من مر ت را حاتفنا 

فيه. َجَاء عَبَادُ بْنُ بفر. وَأْسَيْدُ بْنُ حُصَيْر رَضيّ الله عَنْهُما إلى يسول اله 3 اه بت وق تا ره 
م سو 


ی لو ا ی جَدَ عَلَيْهِمَا 
CS‏ قَبَعَتَ رَسُولُ اللّه في آكارهِما قَرَدُهُمَا قسَقَاهُمَا َل نه لم 


شم ° 0 


- ۰ 1 
1 


E 


واته: له ئەنەس ظا كتردراوهتهوه. (وتويهتى): جوولهكهكان هدموو جار (عاده‌تیان وابوو) ثهكهر 
ئافرەت تووشی حديز ببووايه له ناوياندا ثه‌وه خواردنيان له‌گه‌ل نه‌ده‌خواردن و (خواردنه‌وه‌شیان) 
له‌گه‌ل نه‌ده‌خواردنه‌وه و له ماليش ده‌یانکردنه ده‌ره‌وه و لهكدليان نه‌ده‌بوون له مالّهودداء جا يرسيار 
له پتغه‌مبه‌ری خوا کل كرا ده‌رباره‌ی نه‌وه. خوا نه‌و نایه‌ته‌ی دابه‌زاند: 3 وکوک عن المحیض 
َل هو نی ) #البقرة» پنغه‌مبه‌ری خواش بيد فه‌رمانی پن كردن که لهكهليان بخۆن و بخوّنه‌وه و 
له گه‌لیان بن له ماله‌وه و هه‌موو شتیک ثه‌نجام بده‌ن (له گه‌ل یه کتری) جگه له جيماع, جا جووله‌که‌کان 
وتیان: ئهوه (واته: موحه‌ممهد) نايهويّت واز له هیچ شتیکی نیمه بِيِنيّت حهدتمهن ده‌یه‌ویّت تیایدا 
پنچه‌وانه‌ی یمه بکات. جا عه‌ببادی كورى بیشرو وسه‌یدی کوری حوضه‌یر (رَضي الله عَنْهُما). هاتن بو 
لای پتغه‌مبه‌ری خوا َد نه‌وه‌یان پێ راگه‌یاند و وتیان: ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ولد بۆ له‌کاتی حهيزيش 
نهجينه لایان (جیماعیان له گه‌ل نه‌که‌ین)؟ روخساری پیغه‌مبه‌ری خوا د كوّرا به گۆڕانێكى یه کجار زور 
تا گومانمان برد پنخه‌مبه‌ری خوا م لتيان توره بووبی» ثه‌وانیش هه‌لسان و چوونه ده‌ره‌وه (رقیشتن), 
له‌دوای ثه‌وان ههنديّك شير به ديارى هات. پتغه‌مبه‌ری خواش 0 ناردى بهدواياندا و كهراندنيهوه و 


شيرهكدى ده‌رخوارد دانء جا زانيمان كه لټیان زوير و تووره نهبووه. 


٠ ۰۹٩‏ - «حَدَكَِي میب ِن جشام الرَاسِبِيُء قَالَ: سَأَلْتُ سَالِمَ بْنَ عَبْدِ الله عَن الرّجُلٍ يُضَاحِعٌ امْرَأَتَهُ 


وَهِيَ حانض في لحاف واحد. فَقَالَ: مُا تن آل عُمَرَ فجن ذا كُنّ حُيّضًا 0 


واته:له شه‌یبه‌ی کوری هیشامی راسیبی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يرسيارم له ساليمى كورى عهبدوللا 
کرد ده‌رباره‌ی (حوکمی) ثه‌و پیاوه‌ی که له‌گه‌ل خیزانه‌که‌ی پالده که ود یت له‌ناو یەک پنخه‌ف له کاتیکدا 
که حه‌یزداره؟ وتی: نتمدى خانه‌واده‌ی عومهر لټّیان دوور نو ثه گه‌ر حه‌یزداربن. 


۷ - «عَنِ ابْنٍ عُمَرَ رَضيَ اللّهُ عَنْهُمَاه قال: 9 باس بقضل وضوء الْمَرة ما لَمْ تَكْنْ نبا أو حَائصًا»”. 


۵ و من 


واته: له ثیبنو عومه‌ر (رضي الله عنهما)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هیچ كتشديدك نيه له پاشماوه‌ی 
ده‌ستنویژی تافره‌ت ماده‌م جه‌نابه‌تدار يان حه‌یزدار نهبيت 


(۱) - اسناده صحیح. 
 )۲(‏ إسناده حسن. 
(۳) - رجاله ثقات. 





تك ۳۵۹ جه بەرگى وح سنن الدارمي به‌کوردی 6 


۸ - معَنٍ الحَگم. قَالَ: يضَعْهُ وَضْعَا يَعْنِي عَلَى الْقَرْج»". 


واته: له حه‌کهم گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: بياو (بۆی دروسته) شه‌هوه‌تی به ثهندامى زاوزنی خیزانه که‌ی 
خالى بکاته‌وه و هه‌قی خیزانه‌که‌شی بدات (به‌ام نابی له‌گه‌لی جووت بیّت). 

5 - «عن مَيِمُونَة رج الب تن رَسُولَ الله گان يُبَاشرٌ الْمَرْأَةَ من نسائه وهي حائض إِذَا 
گان عَلَيْهَا ور یلع آنصاف الْفَخِدَيْنِ أو الرکبتان مُحْتَجِرَّةٌ به»”. 

واته: له مهيموندى (رَضِي اللّهُ عَنْهَا) خێّزانی يتخهمبهرى خواوه وَل كتردراوهتهوه كه بتّغهمبهرى خوا و 
له ثافره‌تیک له ثافرهتهكانى نزيك ده‌بوویه‌وه له کاتیکدا حديزدار بوو. (به مه‌رجیک) ثه‌گه‌ر پارچه جلیکی 
له‌به‌ر بووایه بکه‌یشتایه‌ته ناوه‌استی پانه‌کانی يان نه‌ژنوکانی تا خوی ين بپاریزیّت (له جووت بوون). 


بابه‌ت: ثافره‌تی حه‌یزدار سه‌ری هاوسه‌ره که‌ی شانه ده‌کات 
۰ - «عَنْ عَائشَة رضي اللَّهُ عنهاء قَالَتْ: کل أَرَجُلُ راس زشول الله توا حَائْضُ»”. 
واته: له عائیشه‌وه (رّضي الله عَنْهَا) كتردراودتهوه, وتويهتى: هدموو جار سهرى پتغه‌مبه‌ری خوام و 
شانه ده‌کرد» له کاتیکدا حه‌یزداریش بووم. 


۱ - «عَن عَائِمَةَ رضي الله عنهء قالث: کنث أرجْل رَأْسَ زشول الله ييه نا حانش»٩,‏ 


واته: (له رٍیگاینکی تريشهوه هاتوه) له عائيشهوه (رَضي اللّهُ عَنْهَا) كتردراودتهوه. وتویه‌تی: هه‌موو جار 
سه‌ری پیغه‌مبه‌ری خوام َد شانه ده‌کرد. له کاتیکدا حه‌یزداریش بووم. 

۲ - «عن تافع, قال: کن جَوَارِي اب عُمَرَ يَعْسِلْنَ رِجْلَيْهِ وَهُنْ خَیّض وَیْعَطیتَه الم *. 

واته: له نافیعه‌وه گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار خزمه‌تکاره کانی ثیبنو عومهر يتيه كانيان ده‌شورد 
له کاتیکدا حه‌یزدار بوون, وه به‌رمالیشیان ی ده‌دا. 


وه و سم و 
4 


۳ - «عَنْ عَائِفَةَ رضي اللهُ عنهاء قالث: کنث اوق بِالناءِ فَضَعٌ قمي قارب وآنا خانش, قَيَضَعْ 
رَسُولُ الله عم عَلَى الْمَكَانٍ الذي وَضغث فَيَفْرَبُ. واوق بالعزق قائتهس قیمع فا عَلَى الْمَكَانِ 
الذي وضغث فینتهس ثم يمري قزر وَأنَا حانض. وگان یباشرنی»۳. 


(۱) - إسناده صحیح. 

 )۲(‏ اسناده صحيح, لکن الحدیث صحیح. 
(۳) - إسناده صحیح. 

(۶) - (سناده صحیح. 

 )0(‏ آثره صحیح. 

(1) - اسناده صحیح. 


2 سنن الدارمي به‌ کوردی بل ب بوركى ج ۳۲ 


واته: له عائيشدوه (رضي اللّهُ عَنْهَ)ُ كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: دؤلكهيهكم بو ده‌هات (واته: پنغه‌مبه‌ری 
خوا 3 بوی ده‌هینام)؛ منيش دهمم ده‌خسته سدرى و (ثاوهكهم) ده‌خوارده‌وه له کاتیکدا كه حديزدار 
بووم. پنغه‌مبه‌ری خواش َي ده‌می خوّی ده‌خسته سەر ثه‌و شویّنه‌ی من ده‌می خۆمم لەسەر دانابوو 
ده‌یخوارده‌وه, هه‌روه‌ها تتّسكه گوشتم بو ده‌هات (که که‌می گوشت پټوه مابوو) منیش ده‌مپچکریه‌وه (به 
ددانه‌کانم که‌مه گوّشته کهم لیده‌کرده‌وه)» پنغه‌مبه‌ری خواش 4 ده‌می له‌سه‌ر نهو شوینه داده‌نا که من 
ده‌می خوّمم لدسدر دانابوو به ددانه‌کانی ده‌یپچکریه‌وه» دواتر خواره‌وه‌ی جه‌ستهم داده‌پوشی له کاتیکدا 
که حه‌یزدار بووم» پیغه‌مبه‌ری خواش لیّم نزیک ده‌بوویه‌وه (هه‌قی خوّشه‌ویستی یه‌کترمان دەدا). 


۶ - «عَنْ |براهیم. قال: كَانَ يُقَالُ: الْحَائْصُ لَيْسَّتِ الْحِيضَةٌ في يَدِهَاء تخسل يَدَهَاء وتعجن, وَتَنْبنُه". 


واته: له ئيبراهيم كتّردراوهتهوه. وتویه‌تی: ثافره‌تی حديزدار خۆ حديزى له ددستيدا نیه. ده‌ستی خوّی 
دەشۆرێت و هه‌ویر ده‌کات و خوّشاو دروست ده‌کات (هدموو كارتك ثاساييه جگه له جووت بوون). 


۵ - «عَنْ إِبْرَاهِيمَء قال: گان يَقُولُ إِنْ الْحَائْضَ حیضَنْها لَيْسَثْ في يَدِهَاء وَكَانَ يَقُولُ الحانش حُبُ 
الْحَسّ»7. 


واته: له تیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به دلنیایی ثافره‌تی حه‌یزدار خو حه‌یزی له ددستيدا نيه, 
ههرودها ده‌یوت: ثافره‌تی حه‌یزدار به‌شیکه له زیندوو (که‌واته: پاکه و بيس نیه). 


7 - «عَن حَماده قال: سَأَلْتُ إِبْرَاهِيمَ, عَنْ مُصَافَحَة الْيَهُودِيٌ والضرن» وَالْمَجُوسيٍ» وَالْحَائْضِء فَلَمْ 
یر فيه وضوءّا». 


واته: له حه‌مماد وتویه‌تی: پرسیارم له ثیبراهیم کرد ده‌رباره‌ی ته‌وقه کردن له کهل که‌سی جووله‌که و 
گاور و ثاگر په‌رست و ثافره‌تی حه‌یزدار پټی وانه‌بوو دهستنوټژ شوردنه‌وه‌ی پنویست بیّت (یبّی وابوو 
ده‌ستنوید ناشکینیت). 

۷ - «عَنْ عَبْد اللّه الْمَهِيّ قال: حَدّتتنی عَائْشَةُ رض ال عَنهاء أن رَسُولَ الله كان في الْمَسجد 


سح و 


فَقَالَ للجّاریة: تاوليني الْخْمْرَةَ قَالَتْ: أَرَادَ آن يَبْسُّطَهَا وَيْصَلِيَ عَلَيْهَه فَقَالَتْ: إِنْهَا حانض, فَقَالَ: ان 
حیضها لَيْسَ في يَدهَا»ه©. 


واته: له عه‌بدولللای بههيهوه كتردراودتهوه» وتويهتى: عائيشه (رَضي اللَّهُ عَنْهَا) بۆی كترامهوه که پتخه‌مبه‌ری 
خوا 3 له مزگه‌وت بووء به افره‌تیکی فه‌رموو: (واته: به منى فه‌رموو): به‌رمالم پی بده» وتی: پنغه‌مبه‌ری 
 )١(‏ اسناده صحيح. 
(۲) ۳ [سناده صحيح. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 


 )۶(‏ استاده حسن. 





نت ۳۵۸ چ بەرگی ي سنن الدارمي بوكوردى م 


خوا 4 ده‌یویست رایبخات و نويِزى لهسدر بکات. ثافرهتهكه وتى: حه‌یزدارم» (پیغه‌مبه‌ری خوا 6 
فه‌رمووی: خو حه‌یزه‌که‌ی له ده‌ستیدا نیه. 

۸ «عَنْ عَائِفَةَ زضي ال عنهاء قالن: كانَ رَسُولُ الله مه يُخْرِجٌ إل رَاسَهُ من الْمَسْحِدٍ فَاعسله 
يَغْني: وَهُوَ مُعْتَکف»(. 


5 5 ۳ 8م مور 
واته: له عائيشه (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هه‌موو جار پیغه‌مبه‌ری خوا ی سه‌ری 
خوّى له مزگه‌وته‌ که ده‌رده‌هیّنا و منیش ده‌مشورد (واته: ته‌نها سه‌رم ده‌شورد), واته: له کاتیکدا که له 
ثیعتیکاف دابوو. 


۹ - «عَنْ إِبْرَاهِيمَ گان لا يَرَى بأسَا آن تُوَضىَ الْحَائْصٌ الْمَریض»". 


واته: له یبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. كه پێّی وانه‌بووه هیچی تيابتّت ثافره‌تی حه‌یزدار ده‌ستنویَژ بو که‌سی 
نه‌خوش بشوریت. 
۰ - «عَن عَائشَة رضي الله عنهاء قَالَثْ: كُنْتُ أَغْسِلُ رَأْسَ الب یذوآنا حَائض»”. 

.- و . لاع سوه 
واته: له عائیشه‌وه (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار سه‌ری پیّغه‌مبه‌ری خوام 3 
ده‌شورد له کاتیکدا حه‌یزداریش بووم. 


۱ - «عَنْ عَانشَة رضي له عَنْهَاه قالث: لَقَدْ کنث آغسل زاس زشول الله آنا حائض وَهُوَ عاکف»٩.‏ 


واته: له عائیشه‌وه (رضي له عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به دلنیایی من هه‌موو جار سه‌ری 
پتخه‌مبه‌ری خوام و ده‌شوّرد له کاتیکدا من حه‌یزدار بووم و ه‌ویش له تیعتیکاف دابوو. 
۲ - «حَدَتَنَا شُعْبَةُ قال: سمغث مُغيرة, قال: أَرْسَلَ أَبُو ظَبْيَانَ إلى إِبْرَاهِيم. يَسْأَنَهُ عن الْحَائْضٍِ 


وی الْمَرِيضَ؟ قال: تعم وَتُسْنِدُهُ قال: لآ فَقُلْتُ للْمُغيرة: سَمِعْتَهُ من إِبْرَاهِيمَ؟ فَالَ: لآ. ال عَبْدُ اللّه: 
وَتُسْنِدُهُ؟ يَعْني في الصلاة»٩.‏ 
واته: له شوعبه‌وه كتردراودتهوه. وتويهتى: گویّم له موغيره بوو وتى: نه‌بو ظهبيان ناردى بۆ لای 


تيبراهيم تا يرسيارى لن بكات ده‌رباره‌ی نه‌و ثافره‌ته حه‌یزداره‌ی دەستنوێژ به نه‌خوش هه‌لده‌گریت 
(كه ایا دروسته يان نا)؟ وتی: به‌لی (دروسته)» هه‌روه‌ها خوشی بداته يال (بۆ نوێژ)؟ وتی: نه‌ختر. 


(۲) - |سناده صحیح. 
(۳) - اسناده صحیح. 
 )۶(‏ استاده صحیح. 


(0) - إسناده ضعیف. 


سنن الدارمي به‌کوردی ا بوركى کج ۲۵۹ هه 


(شوعبه ده‌لن:) منيش به موغيرهم وت: خوّت گویّت له ثيبراهيم بوو؟ وتى: نه‌خیر, عه‌بدوللا وتویه‌تی: 
هه‌روه‌ها خوشی د‌داته پال له نوئزدا (واته: بو ثافره‌تی حديزدار دروسته يارمهتى نه‌خوش بدات بو 
نونز نه‌نجام دانیش). 

۳ - ه«عَنْ عَانْشَة رضي الله عنهاه أن اي ي قال: لها: تاوليني الْخُمْرَة. قالث إن حانض قَالَ: ! 
ین في يديه" 

واته: له عائیشه‌وه (رضي الله عنها) كتردراوهتهوه, که پێغەمبەر لا پتی فه‌رمووه: به‌رمالم بين بده» عائيشه 
وتویه‌تی: من حه‌یزدارم (چون دهبيّت)؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: خو حه‌یزه که له ده‌ستتدا نیه. 
۶ - «عّن الْحَسَنِ أَنّهُ سبل عَنِ امْرَأَةِ انض شَرِبَتْ من ماء أبوَضاً به؟ فَضَحِكَ وَقَالَ: تَعم»". 
واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه. كه يرسيارى لی كراوه دهرباردى ثافره‌تی حديزدار که له ثاوتك بخواتهوه 
ايا ناوه‌که دەستنوێژى پن هه‌لده‌گیرق؟ ه‌ویش پنکه‌نی و وتى: بهلن. 

۵ - «عَن عَبْد الله بن سَعْد ‏ قال: سَأَلْتُ التي كه عَنْ مُواگلة الحانض؟ قال: واکلها.۳. 

واته: له عهبدوللاى کوری سه‌عده‌وه مهن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پرسیارم له يتغهمبهر يد کرد ده‌رباره‌ی 
به‌شداری کردنی خواردن له‌گه‌ل ثافردتى حه‌یزدار (که ایا دروسته له‌گه‌لی بخۆم)؟ وتی: له گه‌لی بخۆ. 

7 - «عَن ابن عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهُماء آنه ان يَأمُرُ جَارِيَتهُ آن تتَاولَهُ الْحُمْرَةٌ من الْمَسْحِد فَتَقُولُ: إن 
حَائض. فَيَقُولُ: ان حیضتك لَنْسَتْ في گفك. فَتُتَاولَهُ»©. 

واته: له ثيبنو عومهرهوه (رضي الله عنهما) كتردراوهتهوه كه فه‌رمانی به خزمه‌تکاره‌که‌ی ده‌کرد 
كه به‌رمالی بو بهتّنتّت له مزكهوتداء خزمه‌تکاره‌که‌ش ده‌یوت: من حديزدارم (چۆن دهبيّت)؟ ثيبنو 
عومه‌ریش ده‌یوت: خو حه‌یزه کهت له ده‌ستتدا نیه, خزمه‌تکاره كەش به‌رماله که‌ی پی ده‌دا. 

۷ - «عَن عبد الله بن سعد ذ#ك. قَالَ: سَأَلْتُ رَسُولَ الله قد عَنْ مُوَاكَلَة الحانض, فقَال رَسُولُ اللّه 
يل: إن بَعْضَ هلي لَحَائْضٌء وا لَمُتَعَشُونَ ان شَاءَ الله جَمِيعَا©. 

واته: له‌عه‌بدوللای سه‌عد طبه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 كرد ده‌رباره‌ی 
به‌ژداری کردنی خواردن له‌گه‌ل افره‌تی حه‌یزدار (که ایا دروسته له گهآی بخۆم)؟ پتغه‌مبه‌ری خوا َا 


(۱) - |سناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
)٤(‏ - إسناده صحیح. 


 )۵(‏ اسناده صحیح. 





هه ۲۹۰ يهل به‌رگی ٩‏ سنن الدارمي بەكوردى KB‏ 


فه‌رمووی: هه‌ندی له خيّزانه كانم حه‌یزدارن و تیمه‌ش نانی ثێواره به‌یه که‌وه ده‌خوین إن شاء الله (واته: 
بهلي دروسته و منیش نانیان له‌گه‌ل ده‌خوم). 

۸ - «عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عَنْهَاه انها کانث لا تری بَأْسَا آن مس الْحَائْصُ الْحُمْرَةه". 

واته: له عائیشه‌وه (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته وه که پیی وانه‌بووه هیچی تيا بتّت كه افره‌تی حه‌یزدار 
ده‌ست بدات له به‌رمال. 


بابه‌ت: (ده‌رباره‌ی حوکمی) جووت بوون له‌گه‌ل افره‌تی حه‌یزدار 
کاتی پاک ده‌بنته‌وه بیش نه‌وه‌ی خوّى بشوری 
68 - «عَن مُجَاهِدِء في الْحَائْضٍ إِذَا طَهْرَتْ من الذم لا يَفْرَيْهَا زَوْجْهَا حتّی تَعْتَسلَ»". 
واته: له موجاهيد كتّردراوهتهوه دهرباردى افره‌تی حديزدار کاتی له خويّن پاک ده‌بیته‌وه (وتویه‌تی): 
هاوسهرهكدى ليِّى نزيك ناکه‌ونته‌وه (جيماعى له‌گه‌ل ناكات) تا خوّى دەشۆرێت. 


۳۳ 


۰ «حَدَتَنَا عْبَيْدُ الله بُنْ مُوسَىء عَنْ عُثْمَانَ بن الود عَنْ مُجّاهد مثلهٌ مَوَاء.۳. 


واته: لەم ریگایه‌شه‌وه له موجاهیده‌وه هه‌مان شت گیردراوه‌ته‌وه. 

۱ «حَدَّتَنَا مُحَمّدُ بن يُوسْفَه قَالَ: سل شفیان, أَيُجَامِعٌ الرّجُلُ امراأتة إِذَا انقّطع عنها الدّمُ قَبْلَ أن 
تَعْتَسِلَ؟ فَقَالَ: لآ. ققيل: أَرَأَنْتَ إِنْ تَرَكتٍ الْعْسْل يَوْمَيِنِ أو یامه قَالَ: ُسْتَتَابُ»9. 

واته: له موحه‌ممه‌دی كورى يوسفهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يرسيار له سوفيان كرا كه اخو (دروسته) 
پیاو جيماع له‌گه‌ل افره‌تی خوی بکات تهو کاته‌ی خودّنى ده‌پچرٍق (له خوټن پاک ده‌بیته‌وه) پیش 
نه‌وه‌ی خوّی بشوریت؟ وتی: نهخيّر (دروست نیه)» پیّی وترا: نه‌ی بوّچوونت چونه ثه‌گه‌ر ثافره‌ته که 
خوی نه‌شورد دوو روژ يان چه‌ند روژیک؟ وتی: داوای ته‌وبه‌ی لی ده‌کریّت (خوّی زور تاوانبار کردوه. 
چونکه نویژه‌کانی فه‌وتاندووه). 


1۳۲- «عَنْ مُجّاهد: ولا قرو حي بر © #البقرة. قال: حَنّى يَنْقَطِعَ الدّمُ: ۶ فد نهر 
7 #البقرة, قال: إذَا اغْتَسَلْنَّ»ن©. 


 )١(‏ إسناده صحيح. 
(۲) - إسناده صحيح. 
(۳) - إسناده صحيح. 
(۶) - اسناده صحيح. 


 )۵(‏ اسناده ضعیف. 





9 سنن الدارمي به‌کوردی وج سبهری الج ١51؟‏ هب 


کر ددر رج ست 


واته: له موجاهیده‌وه كتردراوهتهوه (ده‌رباره‌ی نه‌و ثايهتهدى خوا دەفەرموێ): م ولا تفرنوهن حى 
هر © #البقرة. واته: [وه له ثافرهتهكانتان نزیک مه‌که‌ونه‌وه (جيماعيان له‌گه‌ل مه‌که‌ن) تا پاک 
ده‌بنه‌وه] وتویه‌تی: (مه‌به‌ستی له رسته‌ی (تا پاک ده‌بنه‌وه) ثه‌وه‌یه: تا خوێن ده‌پچریت» (وه ده‌رباره‌ی 
به‌شه‌که‌ی تری تایه‌ته‌که که دەفەرمووێت): فَإِدًا هر 9 4 البقرة واته: [جا کاتیک باش پاک و 
خاوین بوونه‌وه] وتویه‌تی: ثه‌و کاته‌یه که خوّیان ده‌شوّرن (واته: جیماع كردن ده‌بیّت دوای پاکبوونه‌وه و 
خوشوردن دروست ده‌بیت). 


۳ - «عَن مُجَاهد: حي یله © هالبقرة. قال: ۱5 الْقَطَعَ الدم: < دا هرد © #البقرة. 
وال اعْتَسَلّنَ»(. 

واته: له موجاهيددوه گیّردراوه‌ته وه (ده‌رباره‌ی ثهو ثایه‌ته‌ی خوا ده‌فه‌رموق) :1 حي يطهرب 9 #البقرة, 
واته: [وه له ثافره‌ته کانتان نزیک مه که‌ونه‌وه (جیماعیان له گهل مه‌که‌ن) تا پاک ده‌بنه‌وه] وتویه‌تی: 
(مه‌به‌ستی له رستدى (تا پاک ده‌بنه‌وه) ثه‌وه‌یه: تا خوین ده‌پچریّت. (وه ده‌رباره‌ی به‌شه‌که‌ی تری 
ایه‌ته‌که که ده‌فه‌رمویت): ¥ فَإِدَا هر( #البقرة, واته: [جا کاتیک باش پاک و خاویّن بوونه‌وه] 
وتویه‌تی: (واته: کاتیک) خوّیان ده‌شورن. 


وه 


۶ - «حَدَّتَنا عُثْمَانُ بْنُ الأَسوَدِء قَالَ: سَأَلْتُ مُجَاهدًاء عَنْ امرأة رَأْتِ الطْهْرَ أَيَحِلُ لِرَوْجِهًا آن یأتیها 
َبْلَ آن تفتسلّ. قال: لآ حَتَّى تحل لها الصَّلآهُ". 

واته: له عوسمانى كورى وها کیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پرسیارم له موجاهید کرد ده‌رباره‌ی 
ثافردت كه ياكبوونهوه دهبينتت ثايا بة هاوسهرهكدى حدلاله كه بچیته لاى (جيماعى له‌گه‌ل بكات) 
پیش نه‌وه‌ی خۆى بشۆرێت؟ وتى: نه‌خیر (دروست نيه) تاوه‌کو افره‌ته‌که نوتّذى بو حدلال ده‌بیت 
(واته: تا خوی ده‌شوریت). 


۵ - «عَنْ |براهیم. قال: لآ يَعْشَاهَا حَنّى تَعتسل». 


واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (هاوسه‌ره‌که‌ی) ناچیته لای (جیماعی له كهل ناکات) تا خوّی 
ده‌شوریت. 


۲ «عن الْحَسَنِء في الرجُل يَطَأْ ره وذ رآ الط قَبْلَ آن تفتسل؟ قال: هي انش ما لَمْ 
تغتسل, وَعَلَيْه الْكَقّارَكُ وَلَهُ ن پراجعها مَا م تَعتسل»٩.‏ 

واته: له حه‌سه‌ن گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثه‌و پیاوه‌ی جیماع له‌که‌ل افره‌ته‌که‌ی ده‌کات پیش ثه‌وه‌ی 
خوی بشوریت له کاتیکدا پاکیه‌تی بینیوه؟ وتویه‌تی: هدر حه‌یزداره (هه‌ر حه‌یزدار حیسابه) مادهم 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
(۲) - أثر صحیح. 

 )۶(‏ اسناده صحیح. 


:۳۹۲ مت بەرگی و و سنن الدارمی به‌کوردی ات 


خوّى نه‌شوردووه. وه پیاوه‌که (ئه‌گه‌ر بچنته لای و سه‌رجییی له کهل بكات) كەفاڕەتىشى له‌سه‌ره. وه 
(ثه گه‌ر ته‌لاقیک يان دووانی دابیت) بۆی هديه بيكدريّنئتهوه ماده‌م هێشتا خوّی نه‌شوّردووه. 


۷ - «عن الحسن قال: لآ تَغشاها رَوْجُهّا»(. 
واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هاوسه‌ره‌که‌ی جیماعی لدكدل ناکات (پیشی خوشوردن). 


۸ - «قَالَ أَيُو الْخَيْرِ مَرد بْنُ عَبْدِ اللّه اليَرَن قال: سمث عُقْبَةَ بْنَ عامر الْجُهَنِنَ ذنه يَقُولُ: وَاللّه 
إن لآ أَجَامِعٌ مني في اليم الذي طهر فيه ی بر يَوْمْ»". 

واته: له مهرثهدى كورى عهبدوللاى يهزهنى كتردراوهتهوه, وتويهتى: گوټم له عوقبدى كورى عاميرى 
جوههنى 4 بوو ده‌یوت: سويّند به خوا له گهل خیزانه کم جووت نابم لهو رؤزدى تيايدا پاک ده‌بیته‌وه 
تا ڕۆژێكى به‌سه‌ردا تێپەڕ نە‌بێت (واته: تا به ته‌واوی دلنيا ده‌بم و خۆشى نه‌شوریت). 


۹ - معَنْ عَطاء في الْمَرة تَرَى الطْهْرَ أَيَأتِيهَا روجُهء بل آن تفتسل. قال: لا ی تفتسل»". 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی نهو ثافره‌ته‌ی پاکبوونه‌وه دهبينيّت (ثايا دروسته) پیاوه‌که‌ی بچیته 
لای (جیماعی له‌گه‌ل بکات) پیش نه‌وه‌ی خوی بشورٍت؟ وتی: نه‌خیّر (دروست نيه). تا خوّی ده‌شورنت. 
۰ - «عَنْ عَطاء في الْمَْأَةِ يَنْقَطِعٌ نها الم قال ِن أَذْرَكَهُ الشّبَقُ غَسَلَتْ فَرْجَهَاء کم أتَاهَاه"! 
واته: له عه‌طائه‌وه گیُردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثه‌و افره‌ته‌ی خوینی (حه‌یزی) له‌سه‌ر قه‌تع. دەبێ (به‌لام 
هيّشتا خوّی نه‌شوردووه)؟ وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر پیاوه‌که تووشی شه‌هوه‌تیکی توند بوو خوّی ين نهكيراء 
ثهوه ثافره‌ته که دامینی خوّی ده‌شوریت و دواتر پیاوه‌که ده‌چیته لای. 

۱ - «أخَبَرنًا فَرْوَةُ بْنُ آي الْمَغراء قال: سمغث شریگه وَسَأَلَهُ رَجُلّ فَقَالَ: الْمَرأَةٌ يَنْقَطعٌ عَنْهَا الم 
آباتیها زَوْجُهَا قبل آن تَغْتَسِلَ؟ فَقَالَ: قال عَبْدُ انْملك عَنْ عطاء أنّهُ يَخْصَ في لک للشّبق قال أَبُو مُحَمّد: 
أَخَافُ آن يَكُونَ أخطاأ. واخاف آن يَكُونَ من حدیث لَيْثْ لآ أَغْرقُةُ من حدیث عَبْدِ الْمَلِكِ قال أَبُو مُحَمّد: 
الشّبقٌ: الذي يَشْتَهِي»©. 


واته: له فهرودى كورى ثه‌بو مهغرائهوه كتردراوهتهوه, وتويهتى: كوم له شهريك بوو پیاویک يرسيارى 
لیکردو وتى: افره‌ت کاتیک خوینی دهيجريّت (ثايا) پیاوه‌که‌ی دهحِيّته لای پیش تهودى خوّى بشوریت؟ 
ثه‌ویش وتى: عه‌بدوطه‌لیک له عه‌طائه‌وه كترايهوه و وتى: رتكدى داوه له حالهتى شههوهتى زؤردا. 


(۱) -إسناده صحيح. 
(۲) - اسناده صحيح. 
(۳) اسناده صحیح. 


(۶) - اسناده ضعیف. 


(۵) - اسناده حسن. 





۵ سنن الدارمي به کوردی 2 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: ده‌ترسم هه‌له‌ی کردبیت. وه ده‌ترسم قسه‌ی له‌یث بیّت نه‌مزانیوه قسه‌ی 
عه‌بدوطه‌لیک بیّت. 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: (الشُبِقْ): واته: ثه‌و که‌سه‌ی شه‌هوه‌تی ده‌جولا. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی (حوکمی) ثافره‌تی حه‌بزدار که خه‌نه ده‌کات» 
هه‌روه‌ها نهو ثافره‌ته‌ی نوێژ به خه‌نه‌وه ده‌کات 
۳۲ - «عّن الْحَسَن قَالَ: رَأَيْثُ نِسَاءٌ من نسّاء الْمَدِيتَةِ يُصَلَنَ في الخضّاب»". 


واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: افره‌تانیکم بينى له افره‌ته‌کانی مه‌دینه نوتژیان به 
خه‌نه‌وه ده‌کرد. 


۳ - «عَنٍ اب آي تَجِيح, > عَمْنْ سمع عَائِقَةَ سبلت عن الْمَرْأَة ٤‏ مسح عَلَى الخضاب. فقالث: لأن 
فطع يَدِي بالسگاکين حب إل من ذلک»”. 


واته: له ثیبنو ثه‌بی نه‌جیحه‌وه کیردراوه‌تهوه نهويش له كهسيّكهوه كتراويهتيهوه كه كوتى له عائيشه 
(رضي اللّهُ عَنها) بووه ده‌رباره‌ی (حوکمی) نه‌و افره‌ته‌ی مه‌سحی سه‌ری له‌سه‌ر خه‌نه ده‌کات؟ وتویه‌تی: 
ئەگەر ده‌ستم به چه‌قویان ببرن پێّم خوّشتر و باشتره له‌وه. 

۶ - «عَنْ أبي معید. أن امْرَأةٌ سَأَنَثْ عَائْشَةَ رضي الله عنها: تصَلي الْمَرْأَهُ في الخِضَابٍ قَالنْ: اسلتیه 
وَرَغْماه". 


واته: له نهبو سه‌عده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. كه ثافرهتيك پرسیاری له عائيشه (رّضي اللَّهُ عَنْهَا) كردووه: 
(كه ئاخۆ) تافردت نوتژ به خهنهوه ده‌کات (بوّی دروسته)؟ عائيشه وتى: بيهاوتذه بو ناو خوّل (واته: 
له‌خوّتی دوور بخه‌ره‌وه). 


<a 


۱۱۳۹۵ - «قن ابْنِ عَبّاسِ رَضِيَ الله عَنْهُماء قَالَ: E‏ دا َضبَخن. فَتَحْنَهُ فََوَضَانَ 
و م يَخْتَضِبْنَ بخ الضّلآِ ۱3 گان عِنْدَ الط حه فو ان وصَلْينَ باخمن خضاب, و بت 
من 0 

واته: له ثیبنو عه‌بباس (رضي الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثافره‌ته‌کانی نیمه شه‌وان خه‌نه‌یان 
بهكاردههيّناء جا که به‌یانیان ده‌کرده‌وه (که به‌یانی داده‌هات) خه‌نه که‌یان ليّدهكردهوهو ده‌ستنوتژیان 
ده‌شوردو نویژیان ده‌کرد. دواتر خه‌نه‌یان به‌کارده‌هینایه‌وه پاشی نوی جا که ده‌بووه کاتی نيوهرؤ 
(۱) - اسناده ضعیف. 

(۲) - إسناده فيه جهالة. 

(۳) ۔ اسناده ضعیف. 


)£( _ اسناده صحیح. 





44 وي بوركى ع سنن الدارمي به‌کوردی چ 


خه‌نه که‌یان لاده‌بردو دهستنوتزيان ده‌شوردو نوتذيان ده‌کرد به باشترين خه‌نه كردن (ئه‌و جوّره خه‌نه 

کردنه باشترین ریگایه) و ریگری له نوی ناکات. 

٣‏ - «عَنْ اف ان نساة ابْنِ عُمَرَ رَضِيّ الله عَنْهُما كُنّْ يَخْتَضْبْنَ وَهُنّْ خَبْضْ». 

واته: له نافیعه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, که خیزانه‌کانی ثيبنو عومه‌ر (رَضي الله عَنْهُما) خه‌نه‌یان ده‌کرد له 

کاتیکدا که حه‌یزدار بوون. 

۷ - «عن ابن عَبّاس رَضِيَ الله عَنْهُماء قال: کُنْ نسَاؤْنَا دا صَلْيْنَ العشاء الاخرة. اختضبن. فا ضبن 

۴ ۶۵۰ دعر اد كو و ۰ هب رهم of‏ ور سا و > ی زو 

طفتة وتوضان وَصَلَْنَ و13 صَلَْنَ الظَهْرَ اختضن قرذا آرذن آن يُصَلينَ انعض أطلَفْتَة فاحسَنْ خضابه 

ولا يَحْبِسنَ عَن الصّلآة»". 

واته: له ثيبنو عهبباسهوه (رضي الله عَنْهُما) كتردراودتهوه. وتویه‌تی: هه‌موو جار افره‌تانی ثيّمه 

کاتی نویژی عيشايان ده‌کرد خهدنديان بهكاردههيّناء جا كه به‌یانیان ده‌کرده‌وه (كه به‌یانی داده‌هات) 

لتِيان ده‌کرده‌وه‌و ده‌ستنویژیان ده‌شوّردو نویژیان ده‌کرد» وه کاتی نویّژی نیوه‌رویان ده‌کرد (دووباره) 

خه‌نه‌یان ده‌کرد. جا کاتی بیانویستایه نوێژی عه‌سر بکه‌ن لیّیان ده‌کرده‌وه. خه‌نه‌کردنه‌که‌یان جوان 

ده‌کرد (ثا بهو شیّوه‌یه) و خوّیان له نويّر مهنع نه‌ده‌کرد. 

بابه‌ت: ثه گه‌ر بياو بچټّته لای خیزانه که‌ی (بۆ جیماع) له كاتتكدا که حه‌یزداره (ثایه حوکمی 
چیه)؟ (نه‌و زانایانه‌ی بتيان وایه که‌فاره‌تی له‌سه‌ر نیه) 

۸ - «عَنْ إبراهيم وعن عَامِرء فِيمَنْ اى أَهْلَهُ وَهِيَ حائض, قَالاً: دنب أَنَاهُ يَسْتَغْفْرُ اللّهَ وَیثُوبٌ 

ِلَيْهِ وَل يَعوذ»7. 

واته: له ثيبراهيم و عامیره‌وه كتردراوهتهوه ده‌رباره‌ی نه‌و که‌سه‌ی ده‌چیته لای خیزانه‌که‌ی و 

(له که‌لی جووت ده‌بیّت) له کاتیکدا که حه‌یزداره. ووتویانه: تاوانیکی کردوه. داوای ل خوشبوون 

له خوا ده‌کات و په‌شیمان ده‌بیته‌وه. جاریکی تريش ناگه‌ریْته‌وه سەر ثهو تاوانه. 

۹ - «أخبرنا مُحَمّدُ بْنُ عیمی» حَدَتَنَا يَحْيَى بُنْ أبي رَد عن المْنی. عَنْ عَطاء مِثْلّهُ»9. 

واته: هه‌روه‌ها هه‌مان شت له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. 

۰ - «عَنْ سعید بن جُبَيْ قال: ذَنْبٌ آتاهه وَلَيْسَ عَلَيْهِ كَفَارَةُي©. 


)۱( - اسناده صحیح. 
)۳( اسناده صحیح. 
 )7(‏ إسناده صحيح. 


(ع) ‏ اسناده ضعيف. 


(0) - اسناده صحيح. 


به‌رگی لع ۵ كت 





0 سنن الدارمي بەكوردى ê:‏ 


واته: له سه‌عیدی کوری جوبه‌یره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: تاوانیکی نه‌نجام داوه و هیچ که‌فاره‌تیکی 
له‌سهر نیه. 


۱۱۱ - «عَنْ عَبْدِ الرَحْمَنِ بْنِ الْقَاسِمء عَنْ آبیه أَنّهُ سل عن الَّذِي يَأ مره و وَهِيَ خائض, قَالَ: يَعْتَذ 
إل اللّه» وَيَثُوبُ إلى اللّه»۳. 

واته: له عهبدوررهحمانى كورى قاسمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» ثه‌ویش له باوكيهوه كتراويهتيهوه كه يرسيارى 
لي کراوه و نهو زا دهچټته لای ثافره‌ته که‌ی و (جيماعى لەگەڵ دەكات) له کاتیکدا كه 
حه‌یزداره. وتویه‌تی: داوای لیبوردن له خوا ده‌کات و ده‌که‌ریِته وه بو لای و ته‌وبه ده‌کات. 


۲ - «عَنْ عَطاء قال: تَسْتَعْفِرٌ الله وَلَيْسَ عَلَيْكَ فَيْءٌ يَعْنِي لذا وَقَعَ م عَلَى امْرَأته وَهِيَ حانض»". 


واته: له عه‌طانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: داوای لیخوشبوون ده‌که‌یت و هیچیشت له‌سه‌ر نيه (له 
كهفارهدت) يان ثه‌گه‌ر که‌ستک تووشی جیماع بوو له‌گه‌ل افره‌ته‌که‌ی له کاتیکدا که حه‌يزداره. 


۳ - «عن ابن آي میک قال: سنل وان َسمَع عن الرّجُلِ امه وَهي حانض, قال: يَسْتَغْفِرُ ال ۳. 


واته: له ثیبنو ه‌بی موله‌یکه‌وه گیّردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پرسیار کراوه منیش گویّم لى بووه ده‌رباره‌ی 
نه‌و پیاوه‌ی ده‌چیته لای خیزانه‌که‌ی و (جیماعی له کهل ده‌کات) له کاتیکدا که حه‌یزداره. وتویه‌تی: 
داوای لیْخوّشبوون له خوا ده‌کات (چونکه گوناهی ثه‌نجام داوه). 


۶ - «عن أبي له أن رجلاً آق أبا بكر طم فَقَالَ: : ریت في الْمَنَا متام گان أَبُولُ دم قَالَ: تأت امراك 
وهي حَائض ال نعم ال انق ال ولا تعد»*, 


واته: له ثه‌بو قيلابهوه گیردراوه‌ته‌وه که (وتویه‌تی): پیاویک هاته لای (ئیمامی) ثه‌بو به‌کر نه وتی: 
له خه‌ومدا بینیم له جیگای ميز خوینم داده‌نا؟ (ثیمامی ثه‌بوبه‌کریش) وتی: ثايا له کاتی حه‌یز چویته 
لای خنزانه‌کهت؟ له كاتتكدا که حه‌یزداره؟ کابرا وتی: به‌لن» (ئیمامی تهبو به‌کر) وتی: له خوا بترسه و 
نه گه رئیته‌وه سه‌ری. 


و2 0 


۵ - «عَنْ مُحَمُد بن سيرِينَء في الّذِي يَقَعُ عَلَى امرأنه. وَهِيَ حانض, فَالَ: يَسْتَغْفِرُ اللّقَه 


واته: له موحه‌ممه‌دی كورى سیرینه‌وه گیردراوه‌تهوه ده‌رباره‌ی (حوکمی) ثهو که‌سه‌ی تووشى 
افره‌ته که‌ی ده‌بیّت له کاتیکدا که حه‌یزداره. وتویه‌تی: داوای لتخوؤشبوون له خوا ده‌کات. 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) - اسناده ضعیف. 
(۳) - اسناده ضعیق. 


 )۶(‏ اسناده منقطع. 
(0) - اسناده صحیح. 
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باب ت: ه‌و (زانابانه‌ی) وتوبانه: که‌فاره‌تی له سه ره 
۱ - «حَدَّتَنَا يزيد ُن |براهیم. قال: سمغث الْحَسَنَء يَقُولُ في الذي يُفْطِرٌ يَوْمَا من زمضان. قال: عَلَيْه 
عنق رَقبة. ‏ یدنه و عفرین صَاعًا. لَرَعينَ مشكيئًا في الّذِي يَغْتَى امرَأتَهُ وَهِيَ انض مِثْل ذل»". 
واته: له یه‌زیدی کوری ثیبراهیم كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: گویّم له حه‌سه‌ن بوو ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی 
روژیک له ره‌مه‌زان ده‌شکینیت. وتی: ازاد کردنی به‌نده‌یه‌کی له‌سه‌ره يان (کردنه خیری) وشتریک. يان 
(کردنه‌ختری) صاعيّك (له دانهوتّله) بۆ جل هدزار, وه ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی جیماع له گهل خیزانه که‌ی 
ده‌کات له کاتیکدا که حه‌یزداره به‌هه‌مان شیّوه (که‌فاره‌ته که‌ی وه‌ک پیشه‌وه‌یه). 


Gn 


۷ - «عن ابْنِ عَبّاس رضي الله عَنهُماء عن التي يفي الّذِي ياي امْرَأَتَهُ وَهِيَ حَائْضُء قَالَ: يَتَصَدٌ 
بنضفٍ دیتار». 


واته: له ثيبنو عه‌بباسه‌وه (رَضْيَ اللهُ عَنْهُّما) كتردراودتهوه, ثهويش له پیغه‌مبه‌ری ود گیراوه‌ته‌وه 
ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی ده‌چیته لای افره‌ته‌که‌ی و (جيماعى له‌گه‌ل ده‌کات) له كاتتكدا كه حه‌یزداره. 
فه‌رموویه‌تی: نیو دینار (نیو مسقال زیر) ده‌کاته خیّر (ثا ثه‌وه که‌فاره‌ته که‌یه‌تی). 


a 


۸ - من ان َا رَضِي الله عنم في الي ياي ارائ وَِيَ حَائِض. قال دی پدیترآز نِضْفٍ 
دیتار مك الْحَگم». 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رَضي الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی ده‌چیته لای خیزانه که‌ی و 
(جیماعی له‌گه‌ل ده‌کات) له کاتیکدا که حه‌یزداره. وتویه‌تی: دینارنک (واته: یه‌ک مسقال زيْر) یانیش 
وتی: نیو دینار (واته: نیو مسقال زیر) ده‌کاته خێّر» حهكدم گومانی ههبووه (كه کامیانی وتوه). 


@ رة 


۹ - «عَن ان عّاس رَضِيَ الله عَنهُماء في الَذِي یی امْرَأتَُ قمي عائض يَنَصَدقُ يتا أو ضف 
دیثار قا هُْبَة: ما حفظي هو مَرْقُوعٌ وم فلان وفلان, فقالا: عبر مرفوع. قال بغض القوم: حَدُثْنا 
بِحِفْظِكَ وَدَعْ ما قال فان وفلکن. فقال: والّه ما أحبِ أن عُمْرْتُ في انیا عُمْرَ وح يوني حَفث 
بهدّا او مك عَنْ هد». 

واته: له ثيبنو عه‌بباسه‌وه (رَضِيَ اللهُ عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی نه‌و که‌سه‌ی جیماع له‌گه‌ل 
خیزانه‌که‌ی ده‌کات له کاتیکدا كه حه‌یزداره. دیناریک (مسقاله زټړټک) يان نیو دینار (نیو مسقال 
هه ی اه کت ۳ 

(۲) - ضعیف. 

(۳) - صحیح. 

(۶) - صحیح. 
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زیر) ده‌کات به خیّر» شوعبه وتویه‌تی: تهودى من لهبهرم کردوه (ده‌رباره‌ی ثهم فه‌رمووده‌یه) ثه‌وه 
له پنغه‌مبه‌ری خواوه‌یه 9 (فه‌رمووده که پال دراوه‌ته‌وه لای ثه‌و) هه‌رچی فلان و فلانیشن وتویانه: 
نه گه‌یشتوته پتغه‌مبه‌ری خوا کر (قسه‌ی يبنو عه‌بباسه)» هه‌ندیک له خه‌لکه‌که وتیان: ثه‌وه‌مان بۆ 
باس بکه که خوّت له‌به‌رت کردوه واز بینه له قسه‌ی فلان و فلان » ثه‌ویش وتی: سويّند به خوا حه‌ز 
ناكهم ته‌مه‌نم درټّژ بكرتّتهوه له دونیا به ته‌مه‌نی نووح ایو ثه‌وه‌تان بو باس بكدم يان خۆم له‌وه 
بی ده‌نگ بکهم. (نه‌خیّر ده‌بن هه‌ردووکیان باس بکهم و روونی بکه‌مه‌وه). 


وه مر 


۰ - «عَنِ ابْنِ عَبّاس رضي اللهُ عَنْهُماء قال: دا أَنَاهَا في دم. قدیتان وَإِذَا أَنَاهَا وَقَدِ الْقَطَّعَّ الم 
فنص دیتار»(. 


واته: له يبنو عه‌بباسه‌وه (رَضي الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌گه‌ر (پیاوه‌که) چوو بو لای 
خیزانه‌که‌ی و (جیماعی له‌گه‌ل کرد) نه‌و کاته‌ی خوینی ده‌بینی ثه‌وه دینارتک (مسقالْیک زیر) ده‌کاته 
خيّرء وه ثه‌گه‌ر هاتوو جوو بو لای و (جیماعی له‌گه‌ل کرد) له کاتیکدا كه خویّنه‌که‌ی وه‌ستاوه (به‌لام 
خوّى نه‌شوردووه) نه‌وه نیو دینار (واته: نیو مسقال زټّړ) ده‌کاته ختر. 

۱ - «عَنِ ابْنِ عَبّاسٍ رَضِيَ الله عَنْهُماء قال: قا لب في الذي يَف على امرأته وَهِي حَائِضٌ: 
يَتَصَدّقٌ بِنضْفٍ ديتَارِ»"". 

واته: له ثيبنو عهبباسهوه (رَضيَ الله عَنْهُما) كتردراوهتهوه, وتويهتى: پنغه‌مبه‌ر كد ده‌رباره‌ی ثهو 
که‌سه‌ی تووشى خنزانه‌که‌ی ده‌بی و (جيماعى له‌گه‌ل ده‌کات) له كاتتكدا كه حديزداره فهرموويهتى: 
نيو دينار (نيو مسقال زیر) دهكاته ختّر. 

۲ - «عَنْ عَبْدِ الحمید بُن زَيْدِ بْنِ الْحَطاب. قال: كَانَ لِعْمَرَ ُن الخَطَابٍ ضهن امْرَأه تَكْرَهُ الْجمَاعَ 
وگان دا اراد آن يأتِيهَا اغتلث عَلَنْهِ بالحیض, فَوَقَعَ عَلَيْهَاه ذا هي صَادقةء قاق اب يلل فَمَرَهُ آن 


يَتَصَدْقَ بحْمَمَي دیتار»". 


واته: له عه‌بدولحه‌میدی کوری زه‌یدی کوری خه‌تتاب گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب 
جه خیزانیکی ههبوو رقى له جيماع بوو. وه (ثيمامى عومه‌ر) ههر کاتیک بیویستایه بچیته لای 
به‌هانه‌ی بو ده‌هینایه‌وه به هه‌بوونی حه‌یز, ثه‌ویش (جاریکیان گویّی پی نه‌دا) و تووشی بوو (جیماعی 
له‌گه‌ل کرد)و ثافره‌ته که ڕاستگۆ ده‌رچوو (حه‌یزی هه‌بوو), ثیمامی عومه‌ریش هات بو لای پیغه‌مبه‌ری 
خوا قرو بتِغهمبهرى خواش ود فه‌رمانی پټکرد كه دوو بهش له پینج به‌شی دینارتک (واته: يدك به‌ش 
له يتنج به‌شی مسقالیِکی زټّړ) بکاته ختر. 


)۱ - حسن. 
(؟) ‏ اسناده صحیح. 


 )۳(‏ استاده معضل. 
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۳ - «عن ان عَبّاس رضي الله عَنْهُماء عَنِ النْبِي ي قال: إِذَا ا الرَجُل امْرَأَتَهُ وَهِيَ حانض, فَإِنْ 
گانَ الدّمٌ عبيطاء فَلْيَتَصَدُقْ بدِيئَالٍِ وَإِنْ كَانَتْ صُفْرَة فَيَتَصَدّْ بنضف ديتار»". 
واته: له ثيبنو عهبباسهوه (رضي اللهُ عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. نهويش له پنخه‌مبه‌ری خواى تا گیراوه‌ته‌وه 
كه فهرموويهتى: ثه‌گه‌ر بياو چوو بغ لای خیزانه‌که‌ی و (جيماعى لدكدل كرد) له کاتیکدا كه حه‌یزداره. 
(فهرموويهتى): ئەگەر (لهو حالهته بوو) كه خوتّنهكه که‌ش و زور بو با دينارتك (مسقالیک زيِر) بكاته 
خیّر, وه ثه‌گه‌ر هاتوو زه‌ردایه‌تی بوو با نيو دينار (نيو مسقال زتر) بكاته خیّر. 
۶ - «عن ابن عَبّاس رضي الله عَنهُماء أنه سُئْلَ عَن الذي ياي امْرَأَتَهُ وَهِيَ حائض, قال: يَتَصَدّقُ 
بدِيتارٍ أؤ پیضف دِيتاروقال إْرَاحِيمٌ: یتفر له ۳. 


۹ 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رَضي الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. كه پرسیاری لێ کراوه ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی 
ده‌چیته لای افره‌ته‌که‌ی و (جیماعی له‌گه‌ل ده‌کات) له کاتیکدا که حه‌یزداره. وتویه‌تی: دینارتک 
(مسقاله زیریک) يان نيو دینار (نيو مسقاله زثِر) بکاته خيّر. وه يبراهيم وتویه‌تی: داوای للِخوّشبوون 
له خوا ده‌کات (چونکه تاوانی ثه‌نجام داوه). 


۵ - «عن ان عَبّاس رضي الله عَنهماء قال: إِذَا وَقَعَ عَلَى امرأته وَهِيَ حانض. فَعَلَيْهِ آن يَتَصَدّقَ 
بدیتار»(۳. 


رت 


واته: له ثیبنو عهبباسهوه (رَضي الله عَنْهُما) كتردراوهتهوه, وتويهتى: ثه گه‌ر بياو تووشى خيّزانهكهدى بوو 
له کاتیکدا که حه‌یزداره ثه‌وه له‌سه‌ریه‌تی دينارتك (مسقاله زترتک) بكاته ختر. 


سے سے 


۲ - «عَنْ عَطَاءِ في رَجُلِ جَامَحَ امْرَأَتَهُ وَهِيَ حانض, قال: يَتَصَدّقُ بدیتاره٩.‏ 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی پیاوتک كه جیماعی لهكهل خنزانه‌که‌ی کردبیت له کاتیکدا 
که حه‌یزداره. وتویه‌تی: دینارتک (واته: مسقاله زترتک) ده‌کاته خیّر. 


۷ - «عن ابن عبّاس رَفي الله عَنْهُما قال: يَتَصَدّقُ بدیتار و نشف دیتار»٩.‏ 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رَضِيَ الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: دینارتک (مسقاله زترِیک) يان نیو 
دینار (نیو مسقال زټړ) ده‌کاته خیر. 


تاره تن ب ۳۳۰ ۳ 
(۳) - موقوف صحیح. 

 )۲(‏ اسناده ضعیف. ولکن الحديث حسن. 

 )٤(‏ اسناده صحیح. 
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۸ - «عن الْأورَاعِي في رَجُل يَغْتَى امْرَأَتَهُ وَهِيَ انش َو رات الطهن وَلَمْ تَعْتسِل قال: يَسْتَخْفِرُ 
الله وَيَتَصَدّقُ بحُمْسٍ ديتار»". 
واته: له ثهوزاعيهوه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی پیاوێک كه جيماع لهگه‌ل خنزانه‌که‌ی ده‌کات له کاتیکدا كه 
حه‌یزداره. يان پاک بوته‌وه‌و خوّی نه‌شوّردوه. وتویه‌تی: داوای لتخؤشبوون له خوا ده‌کات و يتنج به‌کی 
دیناریک (واته: پێنج یه‌کی مسقالیکی زیر) ده‌کات به ختر. 
٩۹‏ - «عَن عَطای قال: ذا وَقَعَ الرَجُلُ عَلَى امْرَأتِهِ هي حانض يَتَصَدّقُ بنضف دیتار. فَقَالَ 
من الْقَوْم: قان الْحَسَنَ يَقُولُ: يُعْتِقُ رقبة. قال: ما أَنْهَاكُمْ أن تَقَربوا إلى الله ما اسْتَطغتم»”". 
واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: ئەگەر پیاو جیماعی لهكدل ثافره‌ته‌که‌ی کرد له کاتیکدا 
که حه‌یزداره. نیو دینار (نیو مسقال زیر) دهكاته خيّرء پیاویک له خه‌لکه‌که پنی وت: حه‌سه‌ن ده‌لیت 


لَه رَجُلٌ 


به‌نده‌یه‌ک ثازاد ده‌کریت (واته: ثه‌و ده‌لیت ده‌بی به‌نده‌یه‌ک ثازاد بکه‌ن)؟! عه‌طاء وتى: من ریگریتان 
لی ناکهم که له خوا نزیک بکه‌ونه‌وه ثه‌وه‌نده‌ی ده‌توانن (واته: چه‌ندی زیاتر بکه‌نه خيّر زیاتر له‌خوا 
نزیک ده‌که‌ونه‌وه و که فاره‌ته که چاکتره. قسه‌ی حه‌سه‌نیش راسته و ده‌بیت). 


۰ - «عن ابن عبّاس رَضِيَ الله عَنْهُماء في الّذِي يَمَعٌ عَلَى امرأته وَهي حانض, قال: يَتَصَدّقُ بدیتار»۳. 


واته: له ثیبنو عه‌یباسه‌وه (رضيٍ الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی که جیماع له که‌ل 
خیزانه که‌یدا ده‌کات له کاتیکدا که حه‌یزداره. وتویه‌تی: دینارتک (مسقاله زترتک) ده کاته ختر. 


بابدت: (حوکمی) چوونه لای افره‌تان له دواوه (له کوّم) 

۱ -«عن ابْنِ ساط قَالَ: سَأَلْتُ حَفْصَةٌ بِنْتَ عَبد الرْحْمَنِ هُوَ ابن ابي َر قلت لها إن رید آن 
سالك عَنْ شَيْءٍ وَأَنَا أشتخيي آن سالك عَنْهُ؟ قَالَتْ: سل يا اب خي عَما بدا لک. قال: اساك عَنْ إِنْيَانِ 
النْسَاءِ في أَدْبَارِهِن. فقالث: حَدَئئنِي ام سَلَمَةَ ضي اللّهُ عَنهَاء قَالَتْ: گانّت الأنْصَارُ لآ تُجَّيه وَگانت 
الْمُهَاجِرُونَ تُجَبّيء فَتَرَوْجَ رَجُلٌ من الْمُهَاجِرِينَ ار من الأنْصَارِء فَجَبَاهَا فََبَتِ الْأَنصَارِيُةُ اث ام 
سَلَمَه قذگرث ذَلِكَ لهاء ما آن جَاءَ الب علستَخیّت الْأَنْصَارِيُةُ وَخَرَجَتْء فَذَكَرَتْ ذَلِكَ اَم سَلَمَةَ لش 
لققَال: اذموها لي قَذعیث لَهُ فقا لها: و وک حر لحم كنا رتك ان شنم ©" #البقرة» صِمَامَا 
وَاحِذًا وَالصَمَامٌ: السَبِيلُ الْوَاحِلُي©. 


(۱) - اسناده صحيح. 
(۲) - اسناده حسن. 
 )۳(‏ اسناده ضعیف. 


 )۶(‏ اسناده صحیح. 





ته۳۷۰ به بوركى ١‏ و سنن الدارمي به کوردی و 


واته: له ثیبنو سابیطه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يرسيارم له حهفصدى كجى عهبدوررهحمانى كورى 
هبو به‌کر کرد» پیّم وت: من ده‌مه‌وی يرسيارت لى بكدم ده‌رباره‌ی شتیک. وه شهرميش دهكدم كه 
يرسيارت ده‌رباره‌ی لى بكهم؟ حه‌فصه وتی: يرسيار بكه ثه‌ی برازام ثه‌وه‌ی ده‌ته‌وی» (ئیبنو سابيط) وتى: 
پرسیارت لتدهكهم دهرباردى (حوکمی) چوونه لای ئافرهت له دواوه (له كوّم), حه‌فصه وتى: ثوممی 
سه‌له‌مه (رضي الله عنها) بوی كترامهوه وتی: ئهنصاريهكان نه‌ده‌چوونه لای خيّزانه كانيان له دواوه وه‌ک 
شیّوازی سوجده بردن له لایه‌ن ثافره‌ته که‌وه. موهاجیره‌کانیش له دواوه به شیّوازی سه‌جده ده‌چوونه 
لای خیزانه کانیان (له ثه‌ندامی زاوزتوه), جا بياوتك له موهاجیره‌کان هاوسه‌رگیری له‌گهل ثافره‌تیک له 
ثه نصاریه کان کرد. پیاوه‌که‌ش به شیوازی سه‌جده چوو بو لای خیزانه‌که‌ی (له رِیگای ثه‌ندامی زاوزق)» 
تافره‌ته ثه‌نصاریه‌که‌ش رازی نه‌بوو بوّیه ثافره‌ته که (بۆ پرسیار کردن) هات بو لای ئوممی سه‌له‌مه‌و 
ثه‌مه‌ی بو باس کرد. جا کاتیک (پتغه‌مبه‌ری خوا ی هات افره‌ته ثه‌نصاریه که شه‌رمی کردو چووه 
ده‌ره‌وه, ئوممى سه‌له‌مه‌ش ثه‌مه‌ی بۆ پتغه‌مبه‌ری خوا يلد باسکرد. پنغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رمووی: نافره‌ته کهم 
بۆ بانگ بکه‌ن, بؤيان بانگ کرد پیغه‌مبه‌ری خواش و (نهو ثايهتدى) بن فه‌رموو: و اؤ ڪرت کم 
نا حرْكَك أَنَّ نم( البقرة. واته: [ژنانی هاوسه‌رتان کیلگه‌ن بوتان و شویّنی چاندنی وەچەن جا 
برونه لای کیلگه کانتان (خیزانه‌کانتان) به هه‌ر شیوه‌یه‌ک که دهتانهوتّت] يدك سیمام واته: يدك ڕێگا. 
تیبینی: ثایه‌ته‌که باس له‌وه ده‌کات که پیاو ده‌توانی به ھەر شیّوازیک هاوسه‌ران پتیان خوشه جووت 
ببنء بهلام جووت بوونه‌که ته‌نها له رتِردوى زاوزی دروسته, به هیچ شیوه‌یه‌ک له ریره‌وی كوم دروست 


نيه و تاوانیکی گه‌وره‌یه. 
۲ - «عَن مُجّاهد. قَالَ: لَقَدْ عَرضث الْقُرآنَ عَلَى ابْنِ عَبّاس رَضِيَ اللهُ عنهماء تلا عرضات أقف 


عند کل آي أُسْأَلَهُ فيم أَنْزلث» وفیع گانث؟ ففلث: یا ابْنَ عَبّاسء ریت قَوْلَ الله تعای: ۶ قدا طهر 
م8 .و لو بر رهظم د ی رو ره € تور # همه 
هرک من حیث امرگ ا #البقرة قَالَ: من حَيْتْ أَمَرَكُمْ أن تعتزلوهن»(. 
واته: له موجاهیده‌وه گردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به دلنیایی سی جار قورثانم له خزمه‌ت ثیبنو عه‌بباس 
(رضی الله عَنْهُما) خویندوته‌وه. له هه‌موو ثایه‌تیک ده‌وه‌ستام و پرسیارم ل ده‌کرد که ده‌رباره‌ی چی 
دابه‌زیوه‌و؟ ده‌رباره‌ی چیه؟ جا وتم: ثه‌ی ثیبنو عه‌بباس ئهو وته‌ی خوای به‌رز چون ده‌بینی: ‏ قدا 
ea‏ و _ 5 سم 2 5-55 - ۳ ۶ ره دم ۰ 
تطهرن فأنوهرى من حَيّتُ مرک 9 #البقرة, واته: [ئەگەر (ثافره‌ته‌کانتان) پاک بوونهوهو 
خوّیان شورد نه‌وه برؤنه لایان]. (ثيبنو عهبباس) وتى: بهو شیوه‌یه‌ی فهرمانى پن كردوون که ليان 
دووربكهونهوه (ثاواش فه‌رمانی پی كردوون دواى ياكبوونهوه بچوّنه لايان). 

۵ وه 0 رح - ۳ ماس 2ت و 6 راو 0 
۳ - «عَن مُجّاهد: مرک من حت آمرکم اه( هالبقرة. قَالَ: آمزوا آن ینوا من حَيْتْ 


نم 


(۱) - اسناده صحیح. والحديث حسن. 
(۲) - |سناده صحیح. 


وي سنن الدارمي به‌کوردی 9 به‌رگی تج ۳۷۱ هل 


واته: له موجاهيددوه گیردراوه‌تهوه, (ده‌رباره‌ی ثهو ثايهته): + هرک من ی مر نه #البقرة, 
واته: [بچنه لایان بهو شیوه‌یه‌ی خوا فه‌رمانی داوه] وتویه‌تی: فه‌رمانیان پی کراوه بچن بو لای 
خیزانه‌کانیان بهو شیّوه‌یه‌ی نه‌هیان لی كرا (واته: چوّن نه‌هیان لێ كرا له‌کاتی حه‌یز بچنه لای 
خیزانه‌کانیان و جیماعیان له‌گه‌ل بکه‌ن اواش فه‌رمانیان پن كرا دوای پاک بوونه‌وه بچن بو لایان لهو 
شوئنه‌ی حهلاله و خوا فه‌رمانی کردوه پیی). 


۶ - «عن آي ززین: + رک من عِث مر له © البقرة. قال: من قبل الطهر»" 


واته: له ثه‌بو رهزينهوه ی (دهرباردى ثه‌و تایه‌ته‌ی): :3 اوم منت تا مرک له ( البقرة 
واته: [بچنه لایان بهو شئوه‌یه‌ی خوا فه‌رمانی داوه] وتویه‌تی: له ریگای پاکیه‌وه (واته: ثه‌وه‌ی خوا 
فهرمانى داوه بريتيه ل شوینی زاوزیق که شوینیکه پاکه و بو کاری شه‌رعی ده‌گونجی. نه‌وه‌ک دواوه 
جونكه حدرامه). 


و 2 2ر 


۵ - «عَنْ مُجّاهد: ۾ ودروت ما لق لک ربكم (©) #الشعراء. قال: هُوَ وَاللَّه الْقُبلُ»". 


واته: له موجاهيدهوه كيردراوهتهوه (ده‌رباره‌ی ثهو ثايهته): وَيَدَرُونَ ما لق لک رد 
ویک (3) #الشعراء, واته: [وازیش ده‌هینن لهوه‌ی خوای په‌روه‌ردگار بوی دروست 1 له 
خیزانه کانتان] وتویه‌تی: سویند به خوا ثه‌ندامی زاوزئیه (واته: ثه‌وه‌ی خوا له ثافره‌تان دروستی کردوه 
بو مه‌سه‌له‌ی هاوسه‌ریه‌تی و گه‌لی لووط وازیان لن هینابوو ثه‌وه ثه‌ندامی زاوزی بوو لیّی دوور 
که‌وتبوونه‌وه و خویان به نیربازیه‌ وه گرتبوو). 


۲ - «عَن عِكْرِمَة ۶ ناو حر لَك تا نوا رت أن نم © البقرة قَالَ: ما فا 


واته: له عیکریمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی نه‌و نایه‌ته‌ی) :اڭ ۳ رٿ لک اوا ر و 

شنم © #البقرة, واته: [ژنانی هاوسه‌رتان کیلگه‌ن بوتان و شويّنى چاندنی وه‌چه‌ن, جا برونه 9 
کیلگه‌کانتان (خیزانه‌کانتان) به ھەر شنوه‌یه‌ک كه دهتانهوتت] وتویه‌تی: (كتلكهكه) ھەر ثهندامى 
زاوزئیه. 

۷ - «حَدَّكَنَا عل بن 
ا 
قال: َأَنْرَلَ الله: :فا 


عَلِيَ الرقَاعِيُ» قال: : ممغث الْحَسَنَه د يَقُولُ: کات الْيَهُودُ ٩‏ تألو مَا شَدْدَتْ علی 
آضحاب مُحَمْد. ان الله ما یَحل لَكُمْ آن انوا نسَاءَكُمْ ال من وَجْهِ وَاحِدِ 


ی 
و عر لَك كأ رکه أَنَّ منم © البقرة. فَخَلَى الله بَيْنَّ الْمُؤْمنِينَ وب 


(۱) - إسناده صحيح. 
(۲) ۔ إسناده حسن. 
(۳) - إسناده حسن. 
(۶) - إسناده صحیح. 





لج ۳۷۲ وه به‌رگی ۲ ا سنن الدارمي به‌کوردی چ 


واته: له عه‌لی کوری عه‌لی ریفاعیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گوێم له حه‌سه‌ن بوو ده‌یوت: 
جووله که کان که‌مته‌رخه‌میان نه‌ده‌کرد له هدر شتیک که له‌سه‌ر مسولمانان قورس و ناخوّش بووایه 
(پتیان ده‌وتن و بویان باس ده‌کردن) ده‌یانووت: ثه‌ی هاوه‌لانی موحه‌ممه‌د ک سوتّند به خوا بۆتان 
حه‌لال نيه بچنه لای خیّزانه‌کانتان ته‌نها له يدك روو به يدك جۆر نه‌بیت. ده‌لن: خوا ثه‌و نایه‌ته‌ی 
دابهزاند: 3 یوک رت لک منوا رکم أنَّ نم( هالبقرة واته: [ژنانی هاوسه‌رتان کێڵگەن بۆتان و 
شويّنى چاندنی وه‌چه‌ن. جا برونه لای کیلگه کانتان (خیزانه‌کانتان) به ھەر شیوه‌یه‌ک که ده‌تانه‌ویّت]؛ 
خوا ریگه‌ی کرده‌وه له نيوان ثیمانداران و پنویستیه‌که‌یان (به‌وه‌ی ثازاد بن و به هه موو شیوازیک 
بویان حه‌لال بت بچنه لای خیزانه‌کانیان). 


۸ - «عَنِ ابن عبّاس رضي الله عنهما: ‏ فا تک ی نم( هالبقرة. قال: التها من بَينِ يَدَيْها 
ين حلفا بَغد آن ون في ات 

واته: له نیبنو عه‌بباسه‌وه (رَضي الله عَنْهُما)ء گیردراوه‌ته‌وه (ده‌رباره‌ی ثه‌و ثایه‌ته‌ی):چ ماو حر أن 
شنم 7 البقرت. واته: [برقنه لای کیلگه‌کانتان (خیزانه‌کانتان) به ھەر شیّوه‌یه‌ک که ده‌تانه‌ویت]» 
وتویه‌تی: برو بو لای (جیماعی له‌گه‌ل بکه) له پیشه‌وه‌و دواوه. (به‌لام) له شوینی خوّی (ته‌نها له 
ثه‌ندامی زاوزی که خوا حدلالى کردوه). 


دا لامع 


۹ - «عَنْ عِكْرِمَةٌ قَالَ: كَانَ هل الْجَاهِلِيّةِ يَصْتَعُونَ في الْحَائْضٍ نَحْوًا مِنْ صنیع الْمَجُوسِء فذکر ذَلِكَ 
ین 96 فتزنث: ۾ ویعلونک عن التمین فل هر نی تلا لاء ف العجیین ولا فرع 
هر © #البقرة, فَلَمْ يزد الأَمْرُ فیهنْ إلآ شدّةٌه". 

واته: له عيكريمهوه كتردراودتهوه. وتویه‌تی: پێشتر خه‌لکی سدردهمى جاهيلى مامه‌له‌یان له‌گه‌ل 
ثافره‌تی حه‌یزداردا 7 وه‌ک مامه‌له‌ی ثاكر يهرستهكان (زور لییان دوور ده‌که‌وتنه‌وه. يان له 
دواوه (له كوّم) ده‌چوونه لایان)» جا نه‌وه‌یان بو پنغه‌مبه‌ری خوا که باس کرد. ندم نایه‌ته دابه‌زی: 


> ور ر e‏ ت 4 عر ۶ A.‏ 4ج سر rS‏ و و 2 م2 ووی نکن ڪر 
1 وَيسْعَلُوتَك عن المحیض فل هو اى الوا السَاء في المح يض ولا لو ی يطهرن ر 4 البقرقة 
واته: [ثه‌ی پیغه‌مبه‌ر پرسیارت لی ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی عاده‌تی مانگانه‌ی نافره‌تان (ثاخوٌ بحن بو لایان بو 
جیماع كردن يان نا) پێیان بڵّێ: ثه‌وه ثازار و زه‌ره‌ره. که‌وابوو خوتان به دوور بكرن له هاوسه‌ره‌کانتان که 
لهو حاله‌ته‌دا بن و نزیکیان مه‌که‌ون تا پاک ده‌بنه‌وه. جا کاتیک پاک بوونه‌وه خقیان شقرد بچنه لایان 


بدو شیّوه‌ی خوا فه‌رمانی داوه] جا ثه‌مرو فه‌رمانه‌که هیچی بۆ افره‌ته‌کان زياد نه‌کرد توندی نه‌بیّت. 


۰ - «عَنْ مُجّامد: + فل هو دی ۳ ٍالبقرة قال: هُوَ الْمُ۳. 


 )١(‏ إسناده ضعیف. 
 )۲(‏ اسناده صحيح. 


 )۲(‏ استاده ضعیف. 





2 سنن الدارمي به کوردی 1 عوگی له ۳۷۳ هب 





واته: له موجاهیده‌وه گنردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی ثه‌و ثایه‌ته‌ی): 11 هو دی 7 #واته: (أذى): خويّنه. 
۷۱ - «عَنْ تاد ۾ فل هْوَ أَدى :159 هالبقرة. قال: قَدَره(. 


واته: له قهتادهوه گیردراوه‌ته‌وه, (ده‌رباره‌ی ثهو نایه‌ته‌ی): FIS:‏ 4 واته: (أذى): شتى 
گیزه‌ون و پیسه. 


aE ۱۱۷۲‏ لتحي یوک رت کم منوا رک ان نم © هالبقرة قال: إِنْ شنت 
فَاعْزِل وَإِنْ شد شنت فلا 5 تغزل»۳. 


واته: له سه‌عیدی كورى موسهدبيبهوه گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی ثه‌و ثايهتدى): $ اۇگ من رلک نو 
رک اَن شم شم © )#البقرة, واته: [ژنانی هاوسه‌رتان کیلگه‌ن بۆتان و شوینی جاندنى وهجدن, جا 
برؤنه لاى کیلگه كانتان (خيّزانهكانتان) به ھەر شێوەيەک كه دەتانەوێت] وتويهتى: (واته:) ئەگەر 
حه‌زتان كرد دوور بکه‌ونه‌وه (مهجوونه لايان) وه ثه‌که‌ر حدزيشتان کرد برؤنه لايان (واته: ههموو 
کاتیک سەر جتييتان بو حدلاله لهكهل هاوسه‌ره‌کانتان» كدى حدزتان کرد بچن و نه‌چن هدر دروسته). 


۲۳ - «عن الْحَسَنْء قال: یف شنت يَعْنِي: ائتها في اَْرج»". 


واته: له حه‌سه‌نه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: (کیف ش شَئْتَ) واته: : برو بو لای سەر جتيى له گهل بکه له 
ثه‌ندامی زاوزتوه (هه‌رچونی ده‌تانه‌وق). 


۷۶ - «َنْ جَابر بْنِ عَبّد اللّه الأنْصَارِيّ رَضيَ الله عَنْهُما أن الْيَهُودَ قَانُوا : مَنْ أ امْرَأتَهُ 
وهي مُذْبِرَة جَاءَ وَلَدُهُ آخول. ال الل تعالی: ۶ ناوم عربت لحم انوا ڪر رح آن نم © البقرة»٩.‏ 


واته: له جابیری کوری عه‌بدوللای ثه‌نصاریه‌وه (رضي الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه كه جووله‌که‌کان به 
مسولمانانیان وت: ههر كدسيّك بچنته لای افره‌ته‌که‌ی له کاتیکدا ئافرهته که پشتی لهو بیّت (واته: 
له دواوه جيماعى لەگەڵ بکات له نه‌ندامی زاوزتوه) ثه‌وه مناله‌که‌ی ختّل ده‌بیّت (به خیلی له 
دایک ده‌بیت)» خوای به‌رز ثهو ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند که ده‌فه‌رموق: خر ری لگ نوا رک آن 
تم 9 البقرة 


۵ - هعَنْ عِكْرمَة: + اوا ر رتم آن شِفْمَ © #البقرة. قال: اتی أله کیف شَاء قامّاه وقاعده 
وَبَيْنَ يَدَيْهَاه وَمِنْ خلفها»٩.‏ 

(۱) - اساد Ea‏ ل ا 

 )۲(‏ اسناده ضعیف. 

 )۲(‏ اسناده صحیح. 

)£( - صحیح. 

 )0(‏ إسناده صحيح. 





آذ ۳۷6 2 به‌رگی a: ١‏ سنن الدارمي به کوردی e‏ 


واته: له عیکریمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی هو ثايهته) :لكأو a‏ کر أن ن شنم (9) #البقرة 
وتویه‌نی: (يياو) ده‌چیته لای خنزانه کەی (سه‌ر جتيى له که ل ده‌کات) ههر چونی بوویت به وه‌ستاوی و 
به دانیشتن و له پیش و دواوه. (به‌لام له ریگای ثه‌ندامی زاوزئوه که خوا حه‌لالی کردووه). 


1 - دعن إبراهيم: ۶ مورک من حََتُ حت ا مرک اه 0 #البقرة, ال: ف الَْرج»(. 


واته: له ثيبراهيم كتردراوهتهوه. (ده‌رباره‌ی نهو ثايدته): ۶ اشک هن حَِْثُ مر ا #البقرة 
واته: [بچنه لايان بهو شيّوهيدى خوا فهرمانى داوه] وتویه‌تی: (ثهودى خوا فهرمانى داوه جيماع كردنه) 
له ثه‌ندامی زاوزتوه. 


بابه‌ت: (حوکمی) نه‌و که‌سه‌ی بچیته لای ثافره‌ته‌که‌ی له دواوه (له كؤم) 


و سکاو 


/1- معَنْ مُجَاهِدِء قال: من أ مره في دبُرهَاء َه نامر له من الژجل. تم م تلد 9 وکنکلو 
ل فل هُوَ أَذّى ات النْسَاءَ في الْمَحِيضٍ ولا تفر 0 َثی کک 9 
تون فَأنُوَحُنٌ من خد آمرکم الله أن 5 تخترلوُن: في الْمَحِيضٍ: القرج ثم ناو رت لَك نا 
رکم آن تمه 0 البقرة. ام وقاعدة. وله وَمذبرةٌ في قز ۱ 


واته: له موجاهیده‌وه كتردرا اوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هدر که‌سیک بچنته لای خیزانه‌که‌ی (سه‌ر جیبی له‌گه‌ل 
بكات) له دواوه (له كوّم) ثه‌وه (ده‌بی بزانټت) له ادروت| وه‌ک هی پیاوه (واته: به نیربازی حیسابه 
جیاوازی نیه)» دواتر ثه‌و ثایه‌ته‌ی خوتندهوه: ۴ وسکلوتل عن ألْمَحِيضٍ © آوالبقرق واته: [ئهى 
پیخه‌مبه‌ر يرسيارت لی ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی عاده‌تی مانگانه‌ی ثافره‌تان (ثاخوٌ بجن بو لايان بو جيماع كردن 
يان نا) پتیان بِلَيّ: ثه‌وه ثازارو خويّن و پیسی و زه‌ره‌ره. که‌وابوو خوّتان به دوور بكرن له هاوسه‌ره‌کانتان 
که لهو حاله‌ته‌دا بن و نزیکیان مه‌که‌ون تا پاک ده‌بته‌وه, جا کاتیک پاکبوونه‌وه خویان شۆرد بچنه لایان 
بهو شیّوه‌ی خوا فه‌رمانی داوه] جا که ده‌فه‌رموق لتيان دوور بکه‌ونه‌وه له (الْمَحیض): (واته) ثه‌ندامی 
زاوزق» دواتر ثه‌و ثایه‌ته‌ی خوتندهوه: ل[ َو من رٹ کم م اوا رک ان عم عم © #البقرة, واته: 
[ژنانی هاوسه‌رتان کتلگه‌ن بۆتان و شوینی چاندنی وه‌چه‌ن, جا برونه لای کیلگه‌کانتان (خیِزانه‌کانتان) به 
ھەر شنوه‌یه‌ک که ده‌تانه‌ویّت] واته: به وه‌ستاوی و به دانیشتن و له پیش و دواوه له ثه‌ندامی زاوزیوه. 


۸ - «عَنْ اي هرَيْرَةَ طقن عن الب 25 مَنْ ا انشا او امْرأَةٌ في دُيُرهَاء أو گاهئًا فَصَدَّقَهُ ما 
یو فقذ كقَرَ باق الله علی مُحَمّده” 


واته: له ثهبو هوره‌یره له گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له پیغه‌مبه‌ر 3 گیراوه‌ته‌وه, که فه‌رموویه‌تی: ھەر 
كهسيّك بچیته لای افره‌تێکی حديزدار (جیماعی لهکه‌ل بکات)» يان جیماع لهگه‌ل ثافردتهكدى بکات 
( اه مه ۰ ۳ ۰ 

(۲) - إسناده صحیح. 

 )۲(‏ اسناده صحیح. و الحدیث حسن. 





يي سن الدارمي بدكوردى #8 بوركى ج ۴۷۵ هه 


له دواوه (له كۆم)› يان بچئته لای ساحیرو فالچیه‌ک و به‌راست دابتتت بنثت تهودى ده‌یلی (ده‌رباره‌ی 
غه‌یب)» ثه‌وه ثه‌و كەسە كافر بوه به‌وه‌ی كه دابه‌زیوه‌ته سەر موحهممهد 9 (ئه گه‌ر برواى به حوكمه 
تیسلامیه که نه در بست). 


9 - «عَن أب الْقَعْمَاعِ اجَرمي, قال: جَاء رَجُلْ إلى عَبْدِ للّه بُن مسغود ظ4 فقال: يَا أبا عَبْدِ الرّحْمَنٍ 


آني مرآ حَيْتْ شنث؟ قَالَ: تعم قَالَ: من أَيْنَ شنث؟ قال: : تعم قال ليف يلكا لانم فال 
رل نا أبا ع عَبْدِ الرّحْمَنِء ان هَذَا يُرِيدُ السُوءَ. قَالَ: لا ماش النْسَاءِ عَلَيَكُمْ حَرَامٌ سنل عَبْدُ اله: تقُوأ 


به؟ قَالَ: نعم»(. 


واته: له نه‌بو قه‌عقاعی جه‌رمیه‌وه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پیاویک هاته لای عه‌بدوللای کوری مه‌سعود 
ونه وتی: ثه‌ی ثه‌بو عه‌بدورره‌حمان تايا بچم بو لای خیزانه که‌م هدر کاتیک بمهويّت؟ وتی: بەڵێ» کابرا 
وتى: وه له ههر شويّنتِك كه به‌ویّت؟ ثيبنو مه‌سعود وتى: به‌آی. كابرا وتى: وه ھەر چوّنی به‌ویّت؟ 
وتى: به‌لی» جا پیاوێک به ثيبنو مه‌سعودی وت: ثه‌ی باوكى عه‌بدورره‌حمان نه‌وه مه‌به‌ستی خراپه, 
ثیبنو مه‌سعود (که زانی مه‌به‌ستی خراپه و باس له دواوه ده‌کات) وتی: نهخيّر. دواوه‌ی ثافره‌تان (كۆم) 
حه‌رامه له‌سه‌رتان. 


پرسیار له عه‌بدوللای کرا: ايا ئهو قسه‌یه وه‌رده‌گری (توش له‌گه‌ل بوٌچوونه‌که‌یدای)؟ وتی: به‌لن. 


۰ - «عَن ابن عَبّاس رضي الله عنهما: أنه گانَ يَكْرَهُ نيان الرَجُلٍ امُرأَهُ في دبُرهاه وَیَعیبه عَيْاً 
شدید|»(۳. 


و وم 


واته: له ثیبنو عهبباسهوه (رضي الله عنهما). گیردراوه‌ته‌وه. كه پیی حه‌رام بووه يباو بچیّته لای خنزانه که‌ی 
(سهر جتِيى له‌گه‌ل بكات) له دواوه (له كۆم)» به عه‌یب و شورهبيهكى زوری داددنا. 


۹1 IT 


۷۱ - «عَنْ عَمْرِو بْنِ ديتار: وڪم لتاتون الفلحة لقح ما سب 
الیب ( #العنكبوت. قال: مات e‏ قَوْمٌ وط»”. 


واته: له عه‌مری کوری دیناره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی ثه‌و نایه‌ته‌ی که خوا له‌سه‌ر زاری يتغهمبهر 


ره تین ۳1 


لووط اي كه به قهومهكدى فه‌رموو): + نکم لتأتون تح ما لقح کا سگم بهعامن حر بر 
للم سیت () #العنكبوت» واته: [تټوه به راستى تاوانیکی 0 دهكهنء تیوه كوناهتكى ناشيرين 
ئەنجام دەدەن» هيج كدس به‌ر له تيوه بهكارى وا هه‌نه‌ستاوه] وتويهتى: هیچ نیریک نه‌په‌ریبووه سەر 
نیریک تا كهلى لووط هاتن. 


(۱)- اسناده حسن. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 
(۳) - اسناده صحیح. 





ت۴۷ چم ب‌گی لت 3 سنن الدارمي به‌کوردی 7 


۲ - «عَن أبي هُرَيْرَةَ ضهن عن الب عل قال: مَنْ أ اهْرَأَتَهُ في دبرهَاء لَمْ ینظر الله تا له يَومَ 
الْقَيَامَة»". 

واته: له ئه‌بو هوره‌یره‌وه طن گیردراوه‌ته‌وه. ثهويش له پیخه‌مبه‌ری 4 كتراوهتهوه, كه فهرموويهتى: 
هدر که‌سیک بچیته لای خیزانه‌که‌ی و (له گه‌لی جووت بیت) له دواوه (له کوم)» ثه‌وه خوای به‌رز (به 
ره‌حمه‌ت) سه‌یری ناکات له روژی دواییدا. 


ا علخ طلع 4 هکل : تعم»(. 


واته: له عه‌لی كورى طه‌لقه‌وه ته كتردراوهتهوه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا َد فەرموويەتى: ئەگەر 
یه‌کیک له تیوه بی دهستنويّز بوو (ده‌ستنویژی شكا) له ناو نوتزداء بابروات (واز له نوتزهكه بهینیت)و 
ده‌ستنویِژ بشوریّت» دواتر نوی بکات. وه پتغه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی: مهجوونه لای ثافره‌تان له 
دواوه‌یان (له کوّم). چونکه خوا شه‌رم له هدق ناکات (ثه‌و بابه‌تانه‌ی شه‌رعین و به‌نده‌کان پیئویستیانه 


بؤيان روون ده‌کاته‌وه). 
پرسیار له عه‌بدوللا کرا: تايا عه‌لی کوری طدلّق هاوه‌له (صه‌حابه‌یه)؟ وتی: به‌لی. 


۶ «عَنْ سعید بُن یار آي الْحُبَابء قال: قُلْتُ لابن عُمَرَ رَفي الله عَنْهُما: مَا تَقُولُ في الْجَوَارِي 


ا حَمُضُ لَهنّ؟ قَالَ: وَمَا التََحْمِيضُ؟ فَذَكَرتُ الدبر. فَقَالَ: هَل يَفْعَلُ َلك أَحَدٌ م هن لقتل 0 


واته: له سه‌عیدی كورى يدسار (ثهبو حوباب)دوه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: به يبنو عومه‌رم وت (رضي 
الله عَنْهُما): جى ده‌لیی دهرباردى افره‌تان (ئەگەر) كاتيك ریره‌وی جيماع بگۆړم؟ يبنو عومهريش 
وتى: رنره‌و كوّرين جيه؟ ده‌لن منيش باسى دواودم كرد (وتم: کۆم)» ثيبنو عومهر وتى: ثايا هيج یه‌کیک 
له مسولمانان شتی وا ده‌کات؟! (شتى وا خراب و به‌د كارى مسولمانه؟! ھەر ثه‌وه مابوو!!!). 


م 4 و 


۵ - «حَدَّتَني هَرَمِيْ بُنْ عَبّد الله قَالَ تَدَاكَرْنَا مَأَنَ النْسَاءِ في مَجْلِسٍِ بَنِي وَاقِفٍ وَمَا یوق مِنْهُنّ 
فقال خرن ابتِ 5 سمخث زشول الله 45 د يَقُولُ: أيّهَا لاس ان الله لا يَسْتَحْيِي من الْحَقء لآ 
توا النْسَاءَ في آغجازم» 


(۱) - اسناده حسن. 
 )۲(‏ إسناده صحیح. و الحدیت حسن. 
 )۳(‏ إسناده ضعیف. 


)٤(‏ - إستاده حسن. 





23 سنن الدارمي به‌کوردی زک بهرگی اس ۲۷۷ تج 
اه 1 ر 


واته: له هه‌ره‌می کوری عه‌بدوللاوه كتردراوهتهوه, وتويهتى: باسى كاروبارى ثافره‌تانمان د هكرد و ثه‌وه‌ی 
(له ړووی شه‌رعیه‌وه دروسته) له گه‌لیان بکریت. له دانیشتگای به‌نی واقیفداء خوزه‌یمه‌ی کوری ثابیتیش 
ذه وتی: گوێم له پیغه‌مبه‌ر کل بوو ده‌یفه‌رموو: ثه‌ی خه‌لکینه خوا شه‌رم له هدق ناکات. مه‌چوونه 
لای ثافره‌تان (سه‌ر جتییان له‌گهل مه‌که‌ن) له دواوه (له كوّم). 


۲ - «عَنْ مُجَاهدء قَالَ: كَانُوا يَجْتَنبوون النّسَاءَ في الْمَحیض وَيَأَتُونَهُنّ في آذبارهن. فَسَأَلُوا رَسُولَ 
6 ره چم 00001 1-2 ر 2 ا عد و۶ ور 4 مه 2 و ر ر 

الله عن ذلك نرق الله تعالى: ۶ وکوک عن آلمحیض فل هو فاعتزلوا الساء فى المحچیض ولا 

مرو وم لع موی تس مسي و و - سره هر 2 a‏ لوقه E e‏ 

روه حص بطهرن فا تظهَربَ قأنوهرک من حَيَث آمرک َه البقرة, في الفرج ولا تدوه»(. 

واته: له موجاهیده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خه‌لکی له ثافره‌تان دوورده‌که‌وتنه‌وه له ثه‌ندامی 

زاوزئیان (له کاتی جووت بوون)» وه ده‌چوونه لايان (له‌گه‌لیان جووت ده‌بوون) له دواوه له کۆم جا 


پرسیاریان له پتغه‌مبه‌ری خوا که کرد ده‌رباره‌ی ثه‌وه. خوای به‌رز ثهو ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند: سكوك 


عن آلمجیض فل هر أذى ماروا كه فى المحیض ولا تفرتوهن هرن دا رن هرک من حب 
مرک اه البقرة, واته: [ئه‌ی پیغه‌مبهر 3 پرسیارت لي ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی عاده‌تی مانگانه‌ی 
ثافردتان (ثايا بچن بو لایان بو جیماع يان نا) پێیان بلّن: ثه‌وه ثازار و زه‌ره‌ره. که‌وابوو خوّتان به دور 
بكرن له هاوسه‌ره‌کانتان که لهو حالهتهدا بن و نزیکیان مه‌که‌ون تا پاک ده‌بنه‌وه. جا کاتیک پاک 
بوونه‌وه‌و خوّیان شوّرد بچنه لایان بهو شيّودى خوا فه‌رمانی داوه] له ثه‌ندامی زاوزیوه. لهو تيمهيهرن 
(سنور مه‌به‌زینن). 

۷ - «عَنْ طَاؤسء وَسَعِيدِ وَمُجَاهِدِء وَعَطَاءِء أَنّهُمْ كَانُوا يُنْكرُونَ یا النْسَاءِ في أَدْبَارِهِنٌ» وَيَقُولُونَ 
هُوَ که" 


واته: له طاووس و سدعيدو موجاهيد و عه‌طانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. كه ههموويان جوونه لای ثافرهتانيان 
له دواوه (له كوّم) بي حه‌رام بووهو ده‌یانووت: كوفره (واته: مرۆف پټّی كافر دهبيّت نه‌گه‌ر پیی حه‌رام 
نه‌بیت» نهكهر پێشی حهدرام بِیّت و ههر بحِتّته لای له دواوه, ثه‌وه تاوانیکی گه‌وره و سیفه‌تیکی كافرانى 
لهخوی هيّناودتهجئ). 


(۱) - استاده حسن. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 


هوه ب‌گی ل جع سن الدارمي به‌کوردی 3 


بابه‌ت: خۆشۆردنى افره‌تی حه‌یزدار ئەگەر خۆشۆردنى 
لدسهر واجب بوو (به هؤى جيماع يان نیحتیلام) بیش ه‌وه‌ی تووشى حه‌یز بت 


۸ - «عَنْ عَطَاءِء وَالزْهْرِيٌء قَالا: الْغْسْلُ من الْجَنَابَةء والحَیّض وَاحد». 


واته: له عه‌طاء و زوهريهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتويانه: خوّشوّردن له جەنابەت و حه‌یز به‌ک جاره (واته: 
ئەگەر افره‌تیک تووشی جه‌نابه‌ت بوو دواتر راسته‌وخو يان پاش که‌میک تووشی حه‌یزیش بووء نه‌وه 
یه‌ک جار واجبه خوّی بشوریت. ثه‌و کاته‌ی كه له حه‌یزه که‌ی پاک بوویه‌وه). 

۹ - «عن. حُذَيْفَةَ . قال لامرأته: خللي شغرك بالماء َبْلَ آن تَخَلْلَهُ تاز قَليلَهُ الْبُقَيَا عَلَیّه»۳. 
واته: له حوذه‌یفه‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه. که به ختزانه‌که‌ی وتوه: قذت لک بده (هه‌لی پشئوه) به او پیش 
نه‌وه‌ی تاگرتک لیکی بدات که كەم له‌سه‌ری ددميّنيّتهوه (هه‌ر زوو له ناوی ده‌بات و ده‌یسوتینیّت). 


وم ها مس 


۰ - «ِحَدَّتَنِي جُمَيْعٌ بْنُ عَم أَحَدُ بَنِي تیم الله بْنِ تَعلبَةَ قال: دَخَلْتُ مَعَ مي وَخَالَتِي عَلَى عَائِفَةَ 
رضي الله عَنهاء فَسَأَلَتْهَا (خداهما: گیف تَضتعينَ عند الْغْسْلِ؟ فَقَالَثْ: گان سول الله ٤‏ يَتَظَهْرُ طْهُورَهُ 
للضلاة وَيُفِيضُ عَلَى رَأْسِهِ تلا مَرَاتِ وحن نُفِيضُ عَلَى رُُوسِنا خَمْسَاً من أَجْلٍ الضْفر»۳. 


َه 


واته: له جومهيعى كورى عومه‌یره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. كه يهكيكه له هوزی تهيمى الله كورى ثه‌عله‌به. 
وتويهتى: له گه‌ل دايكم و خارهتم (خوشكى دايكم) جووين بو لای عائيشه (رفي اللّهُ عَنْهَا) يهكيكيان 
پرسیاری لي كرد (وتى): جى دهكديت له كاتى غوسل؟ عائيشه وتى: پنغه‌مبه‌ری خوا تا دهستنوتذى 
ههلدمكرت وەک ده‌ستنویژی نويّزء دواتر سن جار اوای ده‌رشته سەر سه‌ری (ثاوی به‌سه‌ری داده‌کرد)» 
تیمه‌ش يتنج جار تاو به سهرمان دادهكهين لهبهر که‌زی. 


١‏ - «عن آي هْرَيْرَةَ د آنه سَأَلَ عَائِمَةء عن الْمَرْأَةِ تَعْتَسِلُ: تنقض شغرها؟ فَقَالَتْ: بَخْ. ون 
نققث فيه أوقبةٌ؟ إا يَكْفِيهَا أن فرغ علی زایها تلآئاه*. 

واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه» كه پرسیاری له عائيشه (رَضي الله عَنْهَا) کردوه ده‌رباره‌ی 
ئافرەت که غوسل ده‌کات ایا قذی ده‌کاته‌وه (که‌زیه‌کانی هه لده‌وه‌شتنیته‌وه), عائیشه وتی: به‌خ (واته: 
به سه‌رسورمانه‌وه وتی: هه‌للا ههلا) هه‌روه‌ها ثه گه‌ر وقیه‌یتکیش پاره‌ی له که‌زیه‌که‌ی دابیت؟! (چۆن 


شتی وا ده‌بیّت)» هدر ثه‌وه‌نده‌ی به‌سه که سی جار او به سه‌ری دایکات (به ته‌واوی تەر ده‌بیت). 


(۱) - اسناده صحیح. 
(۲) - رجاله ثقات. الا أنه منقطع. 
(۳) - ضعیف. 


 )۶(‏ اسناده صحیح. 


2 سنن الدارصي بەكوردى بەرگی مج ۹ يهب 


۲ - «عَنْ عَبْدِ الله هه قَالَ: نحل أصابعها»(. 


واته: له عه‌بدوللا ضيه كتردراوهتهوه (رَضي اللهُ عَنْهُ). وتویه‌تی: به په‌نجه‌کانی للیکی ده‌دات (ههلى 


vu 


ده‌پشیویت). 
۲۳ - «عَنْ جابر ذه في الْحَائْضٍ وَالْجُنُبٍ يَصُبَانٍ الْمَاءَ باه وَلاَ يَنْقُضَانٍ شُغورهُما». 


واته: له جابیره‌وه انه گیردراوه‌تهوه. دهرباردى افره‌تی حديزدارو جه‌نابه‌تدار وتويهتى: او به خور 
به‌سه‌ریاندا ده‌که‌ن و قژو که‌زیان هدلناوه شتّننهوه. 


۶ - «حَدَّثَنَا عَبْدُ له بْنُ معید. حَدَتَنَا بو حال عَنْ حَجٌاج عَنْ عَطاء مِثْلَهُ»". 


واته: له عه‌طائه‌وه هه‌مان شت گنردراوه‌ته‌وه. 

0 - «عَنْ مَنْصُورِ > قال: قَالَ إِبْرَاهِيمُ: إذَا بَلْتْ أَصُولَهُ وأَطْرَاقَهُ لَمْ تَنْقُضْهُه9. 

واته: له مهنصوردوه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: تيبراهيم وتويهتى: ئەگەر زتِرهدوهو جواردهورى قزی تەڕ 

بوو ثه‌وه قژو كهزيهكدى ناكاتهوه (پنویست ناكات). 

1 - «عَنْ تافع, أن نساء ان عَمَرَ رضي الله عنهما مات أؤلآده كُنَّ إا اغْتَسَلْنَ َم فش 
3 هه ال ا ا ل a‏ 

عقصهن من حَيْض ولا من جَنَابَة» . 

واته: له نافيع كتردراوهتهوه: كه خيّزان و دايكى مناله‌کانی ثيبنو عومهر (رضي الله عَنْهما). كه خوّيان 

ده‌شورد که‌زیه‌کانیان نه‌ده‌کرده‌وه نه بو (خوشوردن) له حديز و نه له جهنابهت. 


۷ - «عَنْ آَم سَلَمَةَ ها قَالَتْ: لا تَنْقُضْنَ عِقَصَكُن من حَيْض ول من جَنَابَة»”. 


واته: له توممى سدلدمهوه (رضي الله عنها) كتردراوهدتهوه كه وتويهتى: كدزيهكانتان مه‌که‌نه‌وه 
(ههليمهوهشيّننهوه) نه بو حديز و نه بو جه‌نابه‌ت. 

۸ - «عَنْ أَمّ سَلَمَةَ رضي اللّهُ عنهاء 3 الب َي قالث: جَاءَت امْرَأَةٌ إلى التي َلك فَقَالَثْ: إل 
ر 


و ۰ 


۳۹1 


مد ضَفْرَ رأبي أو عُقَده. قَالَ: اخفني عَلَى 


سك تلا حَفتات. ۹ اغمزي على ِثْر کل حفتة غْمرَة». 
 )١(‏ إسناده ضعيف. 
(؟) ‏ إسناده ضعيف. 
(؟) ‏ إسناده ضعيف. 
 )(‏ إسناده صحيح. 
(0) - إسناده صحيح. 
 )1(‏ إسناده ضعيف. 


)۷ - صحيح. 








نت ۲۸۰ هجعطبوركى و سنن الدارمي بەكوردى 2 


واته: له ثوممى سەلە مه (رضي الله عنها) خیزانی پیخه مبه‌ر ووه عل گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثافره‌تیک هات 
بو لای يتغهمبهر وَل وتى: من كهزى قژی سه‌رم توند ده‌به‌ستم (جا بۆ خۆشۆردن چی بكدم)؟ (پێغەمبەرى 
حواوة) فه‌رمووی: سىّ چه‌نگه ئاو به‌سه‌رتدا بکه» دواتر له‌دوای ھەر چه‌نکه اوتک جارتک بیگوشه. 

89 - «عَنْ حُذَيْفَةَ د أَنّهُ قال لاممرأته: استأصلي الشغر لآ تخل تاز قلبل بُقْيَاهَا عَلَيْه قال مَنْصُورٌ: 


o‏ هت ره 
يَعْنِي: الجَنَابَة». 


واته: له حوذه‌یفه‌وه هينه گټردراوهتهوه. که به خيّزانهكدى وتوه: ناوهوهو ژیره‌وه‌ی ق جوان لیک بده (با 
تەڕ ببیت) با ناكريّك لیکی نه‌دات كه كەم له‌سه‌ری ده‌مینیته‌وه (هه‌ر زوو لهناوى ده‌بات و ده‌یسوتینیت). 
۰ - «عَنْ حُذَيْفَةَ #: آنه قال لامراته استأصلي الشّغْرَ بِالْمَاءِ لآ تَخَلْلهُ تاز قلبل بُقْيَاهَا عَلَيْهه”. 
واته: له ريكايتكى تريشهوه له حوذهيفهوه یه كتردراوهتهوه, كه به خیزانه‌که‌ی وتوه: ناوه‌وهو 
ژیره‌وه‌ی قژ جوان ليك بده (با تهر ببيّت) با اگریک لێّکی نه‌دات كه كەم له‌سه‌ری دهميّنيّتهوه (ههر 
زوو لهناوى ده‌بات و ده‌یسوتینیت). 


۱ - «عَنْ جابر ذه قال: إِذَا اغْتَسَلَّتِ الْمَرْأَةُ من الْجَنَابَةِ قلاًتَقض شغرهاء وَلکن تَصُبٌ الْمَاءَ عَلَى 
أصُوله وَتبلهُه5. ˆ 

واته: له جابیره‌وه طن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ئەگەر ئافرەت خۆی شورد له جه‌نابهت» ثه‌وه با قژی 
نه کاته‌وه. به‌لکو ئاو به ناوه‌وه‌ی قژیدا ده‌کات و ته‌ری ده‌کات. 


۲ - «عَن عَطاء في الْمَْأَةَ نصا الْجَنَابَةُ وراشها مَعفوض تَحُلَّهُ؟ قَالَ: ل وَلَكنْ تسب عَلَى رأسها 
الما باه نی وضو الشّغْر»©. 

واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌تهوه ده‌رباره‌ی ثه‌و افره‌ته‌ی تووشی جه‌نابه‌ت ده‌بیّت و قذیی که‌زی 
کراوه. ثايا ده‌یکاته‌وه؟ وتویه‌تی: نه‌ختر» به‌لکو او به خور به سه‌ریدا ده‌کات تاوه‌کو بنه‌وه‌ی قژی ناو 
ده‌دریت (جوان تەر ده‌بیت). 


۳ - «حَدَْني عَهْرَةُ بنث حبّانَ السَّهْمِيّةُ قالث: قَالَتْ لي عَائشَة أُمُ الْمُوْمنيَ رَضي الله عنهاء أمَا 
تستطیع خان ڏا تطهرَتْ من حنضها أن تتدل بٿيٰء مِنْ نو قن لم ڇذ قشیتا من آب. قان 
م تجذ یا ِن َو إن آغ تجذ ققیق ین بلج ۳. 


۳ ۰ EEE 
اسناده حسن.‎  )۲( 
اسناده ضعیف.‎ - )۳( 
اسناده صحیح.‎ - )۶( 


 )0(‏ اسناده ضعیف. 





( سنن الدارمي به‌کوردی #8 بهرگی لته ۳۸۱ وه 


واته: عه‌مره‌ی کچی حه‌ببانی سه‌همی گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عائیشه‌ی دایکی ثیمانداران (رضي 
الله عَنها) پنی وتم: ایا ههر یه‌کیک له تيوه ناتوانیت ثه‌گه‌ر پاکبوویه‌وه له حه‌یزه‌که‌ی هه‌ندتک 
له قوسط بخاته سەر ثاگر و شوینه‌که‌ی پی بۆن خوّش بکات (قوسط) جوره دارتكه له هیند ههيه, 
ده‌خرئته سەر ثاگر و بونیکی زور خوّشی لی دروست ده‌بیت), ثه‌گه‌ر ده‌ستت نه‌که‌وت ثهوه 
هه‌ندنک له اس (که جوره بونیکه» به‌کاری بهینه)» ثه‌گه‌ر ده‌ستت نه‌که‌وت ثه‌وه هه‌ندیک له نه‌وا 
به‌کار بهینه (که ثه‌ویش جوره بونیکه) ثه‌گه‌ر ده‌ستت نه که‌وت ثه‌وه هه‌ندتک له خول به‌کار بهتنه 
(شوئنه که پاک ده‌کاته‌وه). 
۶ - معَنْ عَانِشَةَ رضي ال عنهاء قَالَتْ: إِذَا اغعَسَلَتِ الما من الْحَيْضِء لثم أَثَرَ الم بطیب»". 
واته: له عائيشهوه (رضي الله عنها) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: افره‌ت کاتی خوی شورد له حديزء با له 
بۆن و گه‌لاو به‌کار بهینیت بو شوینی خوتّنهكه. 
۵ - «عن ان عُمَرَ رَضيَ الله عَنْهُماء أن نِسَاءَهُ وَأمْهَاتِ آذلاده كُنُ يَعْتَسِلْنَ من الحيضّة وَالْجَنَابَةِ ثم 
لآ يَنْقْضْنَ شُعُورَمُن وَلَكِنْ يُبَالعْنَ في بَلْهَاه”". 
واته: له يبنو عومه‌ره‌وه (رضي الله عَنْهُما). گنردرا اوه‌ته‌وه. كه خيّزان و دايكى منالهكانى خوّيان دەشۆرد 
له حديز و جهنابهت وء قدِيشيان نه‌ده‌کرده‌وه بهلكو باش تهريان ده‌کرد. 

بابه‌ت: (حوكمى) جوونه ناو مزگه‌وت بو ثافرهدتى حه‌یزدار 
71 - «عَنْ إِبْرَاهِيمَ قال: لا باس أَنْ تَتَتَاوَلَ الْحَائْضُ مِنَ الْمَسْحِدٍ الشَّْء»". 
واته: له ثیبراهیم كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: هيجى تيا نيه ثافره‌تی حه‌یزدار ده‌ستی درټژ بكات و شتیک 
ببات بو مزگه‌وت يان لیّی ده‌ربهینیت. 


مه ووو 
4 


۷ - «عَن |براهیم قال: تَتَتَاوَلُ الْحَائِضُ الشَّيْءَ من المَسجد ولا تَدْخْلُهُ©. 
واته: له ثیبراهیم گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثافره‌تی حه‌یزدار ده‌ستی دریذ ده‌کات و شت ده‌بات بو ناو 
مزگه‌وت» به‌لام ناچیّته ناویه‌وه. 


۳ 
۳3 


۸ - «عَنْ قَتَادَةَ قَالَ: اجب یَاخْدُ من الْمَسْحِد ول يَضَعٌ فيه»©. 


 )۲(‏ اسناده حسن. 
(۲) - اسناده صحیح. 
(۶) - اسناده حسن. 
(0) - اسناده صحیح. 


هج ۲۸۲ يه به‌رگی ٩‏ چ سنن الدارمي به کوردی سس 


واته: له قه‌تاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: که‌سی جه‌نابه‌تدار شت هه‌لده‌گرتت و وه‌رده‌گریت له ناو 
مزگه‌وت» به‌لام نایباته ناویه‌وه. 


8 - «عَنْ عَطَاءِء في الْحَائْضٍ تَتَاوَلُ من الْمَسْجِدٍ الشَّيْءَ قال: تعم الا الْمُضْحََه". 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی (حوكمى) ثافره‌تی حه‌یزدار به دریژ كردنى ده‌ستی شت 


voy 


بهتنتت بۆ مزگه‌وت؟ وتویه‌تی: بهلن (دروسته) ته‌نها قوړئان نهبټێت (جونكه دروست نيه ده‌ستی لی 


بدات). 

بابدت: (حوكمى) تنيهرٍ بوونى که‌سی جه‌نابه‌تدار بهناو مزگه‌وت 
۰ - «عَنِ ابن عَبّاسِء رَضيّ الله عَنْهُماه في قَوْلِه: و وَلَاجْبًا 5 #النساء, الا عَابِرِي سَبِيلٍ قال: هو 
الْمُسَافز»۳. 


۳ 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی وته‌ی: ولاجشبًا 42 واته: 
[مه‌چنه مزگه‌وت و نوێژ مه‌که‌ن له حاله‌تی بێ نویّژی ته‌نها عابیری سهبيل نه‌بن] وتویه‌تی: (عابیری 
سه‌بیل) واته: موسافیر (واته: به بوچوونی ثيبنو عه‌بباس ته‌نها جه‌نابه‌تداری موسافیر بوی ههیه به 
مزگه‌وت رى بکات و تنپهرٍ ببیّت). 


١‏ - «عَنْ اتس ينه اجب لاعاری‌سّیل ) #النساء. قال: الْجُنْبُ يَجْتَازُ الْمَسْحِدَ ولا يَجْلِسُ 


فره»". 


واته: له ثهنهسهوه طن گیردراوه‌ته‌وه. (ده‌رباره‌ی تدم رسته قورنانه:) + ولاجنبا! 1 عابری سيل 
4 واته: [مه‌چنه مزگه‌وت و نوی مه‌که‌ن له حاله‌تی بن نوتذى ته‌نها عابيرى سهبيل نهبتت] 
وتویه‌تی: که‌سی جهنابه‌تدار به مزگه‌وتدا تێپەڕ ده‌بیّت» بهلام تيايدا دانانيشتت (نامینیته‌وه). 


۲ - «عَن أبي عْبَيْدَة قَالَ: الْجُنْبُ بر في الْمَسْجِدء ولا يَفُعْدُ فيه. ثُمْ 6 الآيَة: و ولاجنْبا لا 
عابری سیل  )‏ النساء»٩.‏ 

واته: له ثهبو عوبه‌یده‌وه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: که‌سی جەنابە‌تدار به فة ودا رک ده‌کات و تیه 
ده‌بیت. بهلام تيايدا دانانيشيّتء دواتر ثهم ثایه‌ته‌ی خونده‌وه: 3 ولا ُنبا لا عاری سیل 4 8 
[مه‌چنه مزگه‌وت و نويد مەكان له حاله‌تی بن نویژی ته‌نها به تنپه‌ربوون نه‌بیت]. 


(۱) - |سناده صحیح. 
(۲) - اسناده صحیح. 


(۳) - (سناده ضعیف. 


(۶) ۔ استاده حسن. 





3 سنن الدارمي به‌کوردی ا ب بوركى اه ۲۸۳ مب 


۲۳ - «عَنْ عکرمة وسعید. قَالاً: یر ولا يَفَعَدُ فیه»۲. 


واته: له عیکریمه‌و سه‌عیده‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویانه: (که‌سی جه‌نابه‌تدار به مزگه‌وتدا) تیپه‌ر ده‌بیت» 


به‌لام تيايدا دانانیشیت. 
۶ - «عَنْ ابر ڪه قال: گئا نشي في الْمَسجد وَتحْنْ جُنْبٌ لآ تری بل بَأسَاه". 


واته: له جابیره‌وه طلإنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثيّمه به مزگه‌وتدا ده‌رویشتین له کاتیکدا جه‌نابه‌تدار 
بووین يمان وانه‌بوو هیچی تيا بیت. 


بابه‌ت: نوشته‌ی که‌سی حه‌یزدار 


0 - «عَنْ عطاء في الْمَرأة الْحَائض في عَنْقِها لويد أو الْکاب؟ قال:ٍْ گان في أديم فته وان 
گان في قَصَبَةَ مُصَاعَة من فِضّةء قلآ باس إِنْ هَاءَتْ وَضَعَتْء وَإِنْ شَاءَنْ لَمْ تفعل. قيل لِعَبْد اللّه: تَقُولُ 
بهذا قَالَ: تعم»۳. 

واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ده‌رباره‌ی ثافره‌تی حه‌یزدار که نوشته. يان نایه‌تی قورثانی له مل 
بیت؟ وتویه‌تی: ئەگەر له‌ناو پیسته‌بن با ليّى بکاته‌وه» ثهكهريش له لوله‌کیک بوو که له زیو دروست كرا 
بوو نه‌وه هیچی تيا نيه» ثه‌گه‌ر ویستی هه‌لی ده‌گریتت. ثه گه‌ریش حه‌زی کرد واناکات (هه‌لی ناگرتت)» 
به عه‌بدوللا وترا: تۆش ثه‌و قسه‌یه ده‌که‌ی (بۆچوونت ثاوایه)؟ وتی: به‌لن. 


بابه‌ت: (حوکمی) افره‌تی حه‌یزدار ثه‌گه‌ر پاکبوویه‌وه‌و اوی ده‌ست نه‌که‌وت 


7 - «عَنْ مطره قال: سَأَلْتُ الْحَسَنَ وَعَطَاءً عَنِ الرجُلِ تَكُونُ مَعَهُ امرأئه في سر فتحیض, ثم 
طهر و تج الْمَا. قالآ: تَكِيَمُمُ وتْصَلَيء قال: فلث لهما: يَطَؤْهَا رَوْجُهَا؟ قال: تعم. الضّلآةٌ عظم من 


ذلك». 


واته: له مه‌طه‌ره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يرسيارم له حه‌سه‌ن و عه‌طاء كرد ده‌رباره‌ی ثهو پیاوه‌ی 
افره‌ته که‌ی له گه‌لدایه له سه‌فه‌رتکدا و ثافره‌ته که‌ش تووشی حديز ده‌بیّت. دواتر پاک ده‌بیته‌وه و 
اوی ده‌ست ناکه‌ویت (چی ده‌کات)؟ وتیان: ته‌یه‌موم ده‌کات و نوێژ ده‌کات. دهلن به هه‌ردووکیانم 
وت: (ثایا) پیاوه‌که‌ی جیماعی له‌گه‌ل ده‌کات؟ وتیان: نهخيّرء نوژ له‌وه گه‌وره‌تره (واته: لهبهر 
گه‌وره‌یی نوی دهبئ ته‌یموم بکات و نويّذ بکات و نه‌یفه‌وتینیت. به‌لام جیماع حدلال نابیته‌وه تا 


خوی ده‌شوریت). 


 )۲(‏ |سناده ضعیف. 
(۳) - اسناده صحیح. 


(6) - موقوف حسن. 


4 ۲۸4 ب بركى اج ست الدارمي بوكوردى و2 


۷ - «عَنْ عَطَاءِء في الْمَرْأَةِ تَطْهُرُ ولا تجذ الْمَاءَ. قال: يُصيِبُهَا زَوْجُهَا إذَا تَيَمْمَتْ. سل عَبْدُ اللّه: تَقُولُ 
هذا قَالَ: إي وَاللهه". 


واته: له عه‌طائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» ده‌رباره‌ی ثه‌و ثافره‌ته‌ی ياك دهبيّتهوه و ثاوى ده‌ستناکه‌ونت (خوّی 
ين بشوریت)» وتویه‌تی: پیاوه که‌ی جيماعى لەگەل ده‌کات ثه‌گه‌ر تهيمومى کرد. يرسيار له عه بدوللا كرا 
(وترا): توش وا دەڵێى؟ وتی: ئەر والله. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی روون بوونه‌وه و دلنیابوونه‌وه له ره‌حمی نافره‌تی کوّیله 
۸ - «عن طاوس, في استبراء الم إنْ لَمْ تن تَحِيضُء قال: حَمْسَةٌ وَأَرْبَعِينَ»”. 


واته: له طاووسه‌وه كتردراوهتهوه. ده‌رباره‌ی روون بوونه‌وه و دلنیابوونه‌وه له ره‌عمی افره‌تی كؤيله 
ئەگەر حه‌یز نه‌بینیت» وتویه‌تی: جل و پینج (۶0) روژ. 


۹ - «عَنْ أي قِلآبَةٌ قال: ثلآثهُ آشهُر»۳. 


واته: له ثه‌بو قیلابه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سێ مانگ. 


۰ - «عَن اْورَاع قال: َألث الزهْرِيٌء عن الرجُل يَبْتَاعٌ الْجَارِيَةَ لّمْ تبلغ المحیض وَل تَحْمِلُ مه 
گم یسترلا؟ قال: ثلآئة أَشْهْر»*. 


واته: له ثه‌وزاعیه‌وه كتّردراوهتهوه, وتويهتى: يرسيارم له زوهرى کرد ده‌رباره‌ی ثه‌و پیاوه‌ی که‌نیزه‌کیک 
ده‌کریت كه ته‌مه‌نی نە گه‌يشتوته حديز بينين و هاوته‌مه‌نی نهويش حدملى په‌یا نابێت» چه‌ند چاوه‌ریی 
ده‌کات وه‌ک عیدده‌ی افره‌تان؟ وتی: سێ مانگ. 


دا مه 


۱ - «وَقَالَ یخی بْنُ آي كثير بخفسة وَأَرْبَعِينَ يَؤْماه". 


4 


واته: یه‌حیای كورى ثه‌بو كهثيريش وتویه‌تی: جل و يتنج روژ. 
۲ - معَنْ عُرقَة.قال: بشَفر سَئِلَ عَبْدُ اللّه: بأیْهمَا تقول؟ قال: لاه آفهر وق وَمَهْرٌ َكْفي»(. 


واته: له عیکریمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: مانگیک» وه پرسیار له عه‌بدوللا کراوه به فه‌توای کامیان 
قسه ده‌که‌ی؟ گوتی: سی مانگه که باشتره‌و مانگیکیش کافیه‌و به‌سه. 

(۱) - إسناده ضعیف. 

(۲)- استاده ضعيف. 

(۳) - إسناده حسن. 

 )6(‏ إسناده صحيح. 

(0) - إسناده صحيح. 

 )1(‏ رجاله ثقات. 











سنن الدارمي به‌کوردی 75 به‌رگی لسن ۲۸۷ : 


ای جات 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی (یینج) نویژه‌کان 


۳ - «عَنْ جَابِرٍ ف قال: ال ر حول اه 16 2 مَتَلُ الصّلَوَاتِ الْمَْتُوبَاتِ» كَمَكَلِ تَر جَارٍ عَذب عَلَى 
باب ب أَحَدِكُمْ > يَغْتَسِلُ مِنْهُ کل يَوْم خَمْسَ مَرات»۲. 


واته: له جابیره‌وه دنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رموویه‌تی: نمونه‌و وینه‌ی نوێژه 
واجبه‌کان وه‌ک نمونه‌ی روبارتکی رژیشتووی شیرینی به‌چیژی ساف وايه له‌به‌ر ده‌رگای ھەر یه‌کیک له 


تيوه. که خوی تیادا بشوریّت و پاک بکاته‌وه هه‌موو ړۆژټک پینج جار. 


و وة 


۳۳ «عَنْ آي هرَيْرَةٌ طون أَنَّهُ سمع م سول اللّه طیمَول: ریم لَه لو آن نھر باب ب أَحَدِكُمْ يَحْتَسلٌ كل 
يوم خَمْسَ مَرَّاتِء مَاذَا تفولون ذَلِكَ مُبْقيًا من درنه؟ قَالُوا: لآ يُبْقي من دَرنه. قال: کل مَتَلْ الصْلَوّات 
الْخَمْس خو الله بهن الْخَطَايا»”. 


واته: له نه‌بو هوره‌یره‌وه ضهن كتردراوهتهوه, که گوټی له پنغه‌مبه‌ری خوا َد بو ده‌یوت: پټتان چۆنه 
ئەگەر ڕووبارێک لهبهر ده‌رگای هدر یه‌کیکتان بيّتء خوّی (تیادا) بشوریّت هه موو روژیک پینج جارء 
چی دەڵێّن (ایا) ثه‌وه هیچ پیسی و چلک و چه‌ورییکی يتوه ده‌هیلْیت؟ وتیان: هيج پیسی و چلک و 
چه‌ورییکی پټوه ناهيّلتء. پیغه‌مبه‌ری خوا عل فه‌رمووی: هه‌روه‌ها نمونه‌ی پینج نویّژه کانیش اوایه. 
خوا به‌هوّیانه‌وه تاوانه (بچوکه‌کان) ده‌سرنته‌وه و (مروفه که لهو تاوانانه پاک ده‌کاته‌وه). 


بابدت: ده‌رباره‌ی کاته کانی نونز 

۵ - «عَنْ س بن [براهیع وال سَمِعْتُ مُحَمدَ ْنَعَمْرو بْنِ الَحَسَنِ بْنِ عَِيَ صْوَانَ الله هم 
قَالَ: سَأَلْنَا جَابِرَ بْنَ عبد الله هه في من الْحَجَاحِ وَكَانَ يُوَخْرُ الصّلآةَ عن وَفْتِ الصْلاة فقال جَاب: كَانَ 

دي ب يُصَلي الط ين تژولالشضل, وَالْعَضْرَ وَهِيَ حَيّة -أو تَقيّةٌ - والمَغْربَ حِينَ تب الشّمْسُء 
9 رها عجْل ورا أَخْرَ: دا اجْتَمَعَ الاس عَجَلَء وَإِذَا تَأَخْرُوا أَخْرَ: وَالصُبْحَ را كَانُوا - َو كَانَ - 
بصَلیها بعَلّس»”". 
واته: له سه‌عدی کوری نیبراهیم گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له موحه‌ممه‌دی كورى عه‌مری کوری 
حه‌سه‌نی كورى عه‌لی (رضوَانْ اللّه عَلَيْهِمَا) بوو وتی: پرسیارمان له جابیری کوری عه‌بدوللا به کرد 
له سه‌رده‌می حه‌ججاجداء عاده‌تی وا بوو نوذى تاخیر ده‌کرد له کاتی خویدا (جا پرسیارمان دهرباردى 
هوه ل کرد كه ایا بة وا دهكات و شتی وا دروسته؟), جابریش وتی: پنغه‌مبه‌ر 9 نویژی نیوه‌رٍوی 


(r)‏ - صحیح. 


لجخ ۳۸۸ چم بوركى ق سنن الدارمي به‌کوردی ةك 


ثه‌نجام دددا کاتیک رؤز لای ده‌دا (به‌لای روژئاواوه له كاتى نيوهرؤ)ء وه نويّزى عهسريشى ثهنجام 
ده‌دا له کاتیکدا روژ هيّشتا ساف و به تين بوو» وه نوټژی مه‌غریبیشی ثهنجام ده‌دا کاتیک كه روژ ثاوا 
ده‌بوو وه بو ثه‌نجام دانی نویژی عیشاش جاری وا هه‌بوو زوو ثه‌نجامی ده‌دا؛ وه جاری واش هه‌بوو 
تاخیری ده‌کرد: ثه‌گه‌ر خه‌لک (زوو) كوّببانهوه ثه‌وه زوو ثه‌نجامی ده‌داء ثه گه‌ریش تاخیربووانه ثه‌وه 
دوای ده‌خست. وه نویّژی به‌یانیشی (له‌گه‌ل هاوه‌لان) به تاریکی نه‌نجام ده‌دا (واته: نویژی به‌یانی 
ته‌نها له یه‌ک کات نه‌نجام ده‌داء وه‌ک عیشا پیش و پاشی پی نه‌ده‌کرد). 


۰ - «عن ابْنِ شهاب أن عُمَرَ بن عبد العزیز, خر الضلاة ما فَدَخَلَ عَلَيْهِ غروة ِن ال أخيرة: 
أن الْمُغْيرة بْنَ سعْبَة أمر الل توما فل عليه بو مشود الأَنَصَارِيٌء فقال: مَا هَدّا یا مُغِيرَة؟ لیس 
قذ علفت أنَّ جنریل تَر علی رَسُولٍ الله ی قصلی قَصلی رَسُول الله ی کم صلی قصلٰی رَسُولُ الله ت 
ثم صلی قصل زمول الله ب تم صَلَى فَصَلَى رَسُولُ الله ود م صلی ققلل زشول الله ل كم قال: 
بهذا آمزت قال: آغلم مَا تُحَدّتُ موف أ أنْ ريل أقام وَفْتَ الضلاة رو الله 536 قا: لِك گان 
شير بْنُ أي مَسْعُودء يُحَدّثُ عَنْ أبيه. قال عرو وَلَقَدْ حَدَّتَتْنِي عَائْشَة. اَن رَسُولَ الله يه ان يُصَلَي 
اضر وَالشّمْسُ في را قبل أن لا 


واته: له ئیبنو شيهابهوه كتردراوهتهوه. كه عومه‌ری كورى عه‌بدولعه‌زیز روژیک نویّژی تاخير کرد. عورودى 
كورى زوبهيريش چوو ب لای و پیی راکه‌یاند كه موغیره‌ی كورى شوعبه ړۆژټک نوتّزى دواخست و ثهبو 
مهسعودى ئەنصاریش چوو بو لای و وتى: ثه‌وه چیه ثه‌ی موغيره؟ ايا نهتزانيوه که جبريل ال دابهزيوه 
بۆ لای پتغه‌مبه‌ری خوا وهٌ و نوێژی كردوه يتغهمبهرى خواش ب نوتذى کردوه دواتر نوټژی كردوه 
بتِغهمبهرى خواش ود نوێژی كردوه. دواتر نوتّذى كردوه يتّغهمبهرى خواش وه نوټژی كردوه. دواتر نوټژی 
كردوه يتغهمبهرى خواش يِه نویژی كردوه, دواتر نویژی كردوه پێغه‌مبه‌ری خواش ود نوتذى كردوه, 
دواتر (جبريل اككلة) فهرمووى: به‌وه فه‌رمانت پی کراوه. (عومه‌ری كورى عه‌بدولعه‌زیز) وتى: ثه‌وه‌ی 
تو و ده‌یگیریه‌وه ده‌یزانم ثه‌ی عوروه. (به‌لام) ثايا جبريل ا قامه‌تی بو پنغه‌مبه‌ری حواطلة کرد له کاتی 
نویژدا؟ (عوروه) وتى: (بهلّى) به‌شیری كورى ثهبو مه‌سعود له باوكيهوه اوا ده‌گیرنته‌وه. 


عوروه وتى: به دلنيايى عائیشه‌ش (رَضي الله عَنْهَا) بۆی كترامهوه كه پێغه‌مبه‌ری خوا کل نویژی عه‌سری 

ده‌کرد رووناكى خوریش له ژووره که‌ی بوو (له ژووری عائيشه بوو) پیش ثه‌وه‌ی به‌رزبیته‌وه و لابجيت. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سه‌ره‌تای بانگدان 

۷ - ڪي محمد نن بن |سحاق» قال: وَقَدْ گان سول الله سح قدمها ال یو محمد: د: يعني 


الْمَدِيتَةٌ لا يُجْتَمَعٌ إلَيْهِ بالصّلآة یج مَواقیتها بر دَعْوَةِ. هم رَسُولُ الله يان يَجْعَلَ بُوقا گبوق 
الْيَهُود الذین يَدْعُونَ به للاتهم. ثم گرهه. ثم مر لاوس فَنْحِتَ لِيُضْرَبَ به لِلْمُسْلِمِينَ إلى الصّلآق 


۳ 


١ 


ل هق سنن الدارمي ب‌کوردی #9 ب‌گی ۲۹ج 


قبیتما هُمْ علی ڏک إِذ رآی عَبدُ الله بْنُرَيْدِ بْنِعَبْدِ رَه أحُو آلْحَارثِ بْنِ الْخَزرج فأق رو ل 
عفقال: یا رَسُولَ الله إِنَهُ طاق ی اللَيْلَهَ طانف: مَر بي رجْل عَلَيْهِ تَْبَانِ آخضران یَخمل نَاقُوًا 0 
فلت اعد الله ی هل افوس فقال: وَمَا تَصْنَحُ به؟ قلث: تذغو به إلى الصّلآة. قال: اَل ال 
على حبر من ل؟ فلت وَمَا هُو؟ قَالَ: تَقُولُ: الله أك الله أكيث الله أكث الله أَكْين أَشْهَدُ 1 
الله آشهد أن لآ إِلَهَ إلا الله آشهد أن 79 َسُولُ اللّهء أَشْهَدْ أنَّ مُحَمَدَا رَسُولُ E‏ 
ف عن عل لاه ع علی اقلا حَيْ على اقلا الله خن الله أبن ٩‏ ره إلا اللهُ. کم استأخر غَيرَ 
گڻيرء ثم قال: مثل ما قال وَجَعَلَهَا ورا / أنْهُ قَالَ: قَدْ قَامَتِ الصّلآهُ قَدْ قامّت E‏ الله أبن 37 
اه لآ إِلَهَ إلا ال مار با رَسُولُ الله د قَالَ: نها ريا حَقْ ِن قاء الله فم مع يلآ كلق 
عَلَيْه قَإِنهُ آندی صَوْتا مِنْكَ. قَلَمًا أَذّنَ بلال سمعها عُْمَرُ نْنُ الخطاب. وَهْوَ بت خر إل رَسُولٍ اللّه 
هو يَجُرُ إِزَآارَهُ وَهُوَ يَقُولُ: يا نبي الله الذي بتك باحق تقد رَأَيْثُ مثْل ما رأی. فَقَالَ رَسُولُ الله 
3 قَلِلّه الحمد. قدا »۳ 1 


واته: له موحه‌ممه‌دی کوری ئیسحاقه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 کاتیک چوو - 
بو مه‌دینه مسولمانان له‌لای كو ده‌بوونه‌وه بو نود كردن له کاته کانی نویژدا به‌بی بانگ كردن و (هیچ 
دروشمیک). جا پنغه‌مبه‌ری خوا جر ویستی بوقیک بکات به دروشم بو کاتی نويّد (که له قۆچی 
حه‌یوان دروست ده‌کریت) وه‌ک ثه‌و بوقه‌ی جووله‌که‌کان بانگیان پن ده‌کرد بو نویژه که‌یان» دواتر پنی 
باش نه‌بوو. دواتر فه‌رمانی کرد به دروست كردن و داتاشینی زه‌نگ و داتاشرا و دروست كراء تاوه‌کو لێ 
بدريّت بو مسولمانان بة نوټژء جا له کاتیکدا مسولمانان له‌سه‌ر ثه‌و شتوازه بوون له ناکاو عه‌بدوللای 
کوری زه‌یدی کوری عه‌بدی ره‌ببیهی برای حاریثی خه‌زره‌ج خه‌ونی بینی و هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 
۳ وتی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا وَل هم شه‌و ونه‌وزیکم هاتی (خه‌والو بووم و بینیم) پیاویک به لامدا 
تیپه‌ری که دوو جلی سه‌وزی له‌به‌ردا بوو زه‌نگیکی به ده‌ستی هه‌لگرتبوو (ده‌لی) منیش وتم: ثه‌ی 
به‌نده‌ی خوا ثایا ثه‌و زه‌نگه و ثه‌ویش وتی: چی پی ده‌که‌یت؟ وتم: بانگی پی رادیرین بو نويل 
پیاوه که وتی: ایا شتیکی له‌وه باشتر ت پن نه‌لیم؟ (ده‌لن). منیش وتم: هو شته چیه؟ وتی: ده‌لیّی: (اللهُ 
ان الله ابن الله اکر الله أك آشهد أن لآ إِلَهَ إلا الله آشهد آن لآ ره إلا الله أَشْهَدُ آنْ مُحَمّدًا رَسُولُ 
الله أَشْهَدُ أن مُحَمّدَا رَسُولُ الله حَي عَلَى الصّلآقَ حَيٍّ عَلَى الصلاة. حَيْ عَلَى الْقَلآح حَيْ عَلَى الْقَلآح 
الله أبن الله أَكْبَنُ لآ إلَهَ إلا اللهُ). دواتر پیاوه‌که هه‌ندێک ودستا و خوّى تاخير کرد كه ماوه‌که‌ی زۆر 
نهبوو (تاوه‌کو قامه‌ته که‌ش بلیت), دواتر وه‌ک ثه‌وه‌ی پنشه‌وه‌ی وت و کردیه تاک تاک به‌لام ئەوەشى 
وت: (قَدْ قَامّت الضّلآهُ قَدْ قَامَتِ الصْلاه الله أَكْبَنُ الله أَكَْرُ لا له لا اللهُ). جا کاتیک هه‌والّی به‌وه 
دايه پیغه‌مبه‌ری خوا ۳3 پنغه‌مبه‌ری خوا ۳34 فه‌رمووی: ثه‌وه 7 هدق و راسته إن شاء الله. 
ده هه‌لسه له‌گه‌ل بیلال و به‌سه‌ریدا بخوینه‌وه (با فيّر بټت)» ثه‌و ده‌نگی له تو زیاتر ده‌روات (ده‌نگی 
به‌هیزتره) جا کاتیک بیلال (خوّی فير كردو) بانكيداء عومه‌ری کوری خه‌تتابیش كوتى لێ بوو, ده‌لی: 


(۱) - |سناده ضعیف. ولکن الحدیث صحیح. 


-: ۲۰ تن بهرگی لي سنن الدارمي بهدكوردى چچ 

له ماله‌وه بوو» راسته‌وخو ده‌رچوو بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 3 و جله‌که‌ی له دوای خوی راده‌کیشا 
(ثه‌وه‌نده به په‌له له‌مال ده‌رچوو) و ده‌یووت: ثهى پنغه‌مبه‌ری خوا ود سوێند به‌وه‌ی توّی به هه‌ق 
ره‌وانه کردوه به دلنیایی منیش ئه‌وهم (له خه‌ودا) بینی وه‌ک ثه‌و بینیویه‌تی» جا پنغه‌مبه‌ری خواش 3 
فه‌رمووی: كشت سوياسيّك بۆ خواء نه‌وه دلنيايى زياتره. 


و 


4 و و و جخ 3 م مگ 45 25 5 ۰ سرت 42 4 2 
۸ - «قال محمد ین حَمَيْد. حدثنیه سَلمَهء قال: حدتنيه مُحَمّد بن إسحاق» قال: حدثنى هذا 
۰ 2 سے مر 5 مر 
So Ia, ۹‏ يه o‏ 2 5 ۳ ۳ ۰ 9 و و ه ي ت 9 
الْحَدِيتَ مُحَمّدُ بْنُ ٍراهیم بْنِ الحارث النَئِمِيُ عَنْ مُحَمُدِ بْنِ عَبْدِ الله بْنِ زَيْدِ بُن عَبْدِ رَبهِء عَنْ أبيه 
بهذا الحدیث.»(. 


واته: له رتِكايتكى تريشهوه ثهم فه‌رمووده‌یه گیردراوه‌ته‌وه له عهبدوللاى كورى زه‌یده‌وه. 

9 - «حَدَتَّنِي آي عَبْدُ اللّه بْنُ زَيْدِ قال لا أَمَرَ رَسُولُ الله عبالافُوس فَذَكَرَ نَحْوَة»”". 

واته: له عه‌بدوللای كورى زه‌یده‌وه گیردراوه‌ته‌وه: وتویه‌تی کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمانی به 
زه‌نگ کرد (بو کاتی نویژ) هه‌مان شتی گیرایه‌وه (که بینی بووی). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی کاتی بانگی به‌یانی 


OS‏ 9 سود عه e‏ 5 2 وه o7‏ دمعة و مرو رو ره وگ وو و 
۰ - «عن سَالِمء عَنْ آبیه. - يَرْفَعْهُ - قَالَ: إن بلالا يؤذن يليل فكلوا واشربوا حتی یوّذن ابن ام 


مکو 0 


واته: سام له باوكيهوه گیراویه‌تیه‌وه وتویه‌تی پێغەمبەرى خوا ي فهرموويهتى: بيلال به شهو بانگ 
ده‌دات (ماوه‌یه‌ک پیش كاتى نویژی بديانى) که‌واته: بخوّن و بخؤنهوه (له ره‌مه‌زان و ئهو کاتانه‌ی 
ده‌تانه‌وی روژوو بكرن و يارشيّو بخوّن) تاوه‌کو ثیبنو ثوممی مه‌کتوم بانگ ده‌دات (بو نویژی به‌یانی). 


و و و 


۱ - «عن عَائِمَةَ رَضِي الله عنهاء قالث: كَانَ لب طاموَدنان: پلال وَابْنُ أمّ موم فَقَالَ رَسُوَلُ 
الله ي ِن بلالا يُؤَذْنْ بليْلِ فَكُلُوا وَاشْرَبُوا حَنّى تَسْمَعُوا أَذَانَ ابْنِ أُمّ مَکُنُوم» فقال انقاسم: وَمَا گان 
بَينَهُمَا لا آن يَنْزِلَ هَذَا وَيَرْقَى هَذَا9. 

واته: له دایکمان عائیشه‌وه (رّضي اللّهُ عَنها) گنردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر يد دوو بانگبیژی 
هدبوون: بیلال و ثیبنو ثوممی مه کتوم» بۆیه پنغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمووی: بیلال به شه‌و بانگ ده‌دات 
(ماوه‌یه‌ک پش کاتی نویژی به‌یانی) که‌واته: بخوّن و بخوّنه‌وه (له ره‌مه‌زان و ثهو کاتانه‌ی ده‌تانه‌ویّت 
رؤزوو بكرن و پارشیو بخوّن) تاوه‌کو گونبیستی بانگی ثیبنو وممی مه‌کتوم ده‌بن (بوّ نویژی به‌یانی). 


 )۲(‏ (سناده صحیح. 
(۳) - صحیح. 
)£( - صحیح. 





سنن الدارمی به‌کوردی 22 به‌رگی له ۲۹۱ 





قاسم وتویه‌تی: کاتیکی زور له نیوانیان نه‌بوو ته‌نها ثه‌وه نهبئ ثه‌وه ده‌هاته خواره‌وه و ئەوەش 
سه‌رده که‌وت. 


بابه‌ت: ئاگادار کردنه‌وه له بانگی به‌بانیدا 


٣‏ - «عَنْ حفص بن عُمَرَ بن مَغد الْمُؤَدْنِ اَن سَغدا گانَ يُؤَذْنُ في مسجد رشول الله ييه قال 
حفض, حَدََنِي آخلي اَن بلالا أ زشول الله عْذة لصَلاة اج فَمَالُوَا: إِنهُنَائِم ادى بلال على 
صوته: الصَلاَهُ خَيْرٌ من انوم فََقِرْتْ في دا الْفَجْرِ. قال أَبُو مُحَمّد: يُقَالُ: سَعْدٌ الْقَرَظ»". 

واته: له حه‌فصی كورى عومه‌ری کوری سه‌عدی بانگبیژه‌وه گیردراوه‌ته‌وه که سه‌عد له مزگه‌وتی 
پیغه‌مبه ری خوا وَل بانگی داوه. حه فص وتویه‌تی: ماله‌وه بؤيان كترامهوه كه بیلال چۆته لای پیغه‌مبه‌ری 
خوا ولد تاوه‌کو پنی رابکه‌یه‌نیت کاتی نویژی بديانيه, نه‌وانیش وتویانه: پنغه‌مبه‌ری خوا ولد خه‌وتووه, 
بیلالیش بهويهرى ده‌نگی هاواری کرد: (الضَّلآةُ خَيْرٌ مِنَ النوم) نوی له خه‌و چاکتره. جا (نهو پسته) 
جیگیر كرا له نویژی به‌یانیدا (به فه‌رمانی پنغه‌مبه‌ری خوا 34 ). 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: (به سه‌عد) ده‌وترا: سه‌عدی قه‌ره‌ظ. 
بابەت: بانگ (بیژه کانی) دوو دووه. قامه‌تیش جارنکه!" 


۳ - «عن ابن عُمَرَ رَضي الله عنهاه أنه قال: كَانَ الْأَدَانُ عَلَى عَهْدِ ول الله ی مفتی, وَالإقَامَةُ 
مَرْةٌ غَيْر َه كَانَ إِذَا قال: قذ قَامَتِ الصَّلآةُ قَالَهَا مرَتَينِ َإِذَا سَمِعْنَا القَامَة تَوَضّآ دنا وَخَرَجّْ»". 
واته: له ثیبنو عومهردوه (رضي الله عَنْهَما). كتردراوهتهوه كه وتویه‌تی: بانگ له سه‌رده‌می پێغەمبەرى 
خوادا ود (بیژه‌کانی) دوو دوو بوو, قامه‌تیش جاریٍک بووء ته‌نها ه‌وه‌نده نهبيّت که بانگېێژ ده‌یوت: 
(قَدْ قَامَتِ الصْلاهٌ) دوو جار ده‌یوت» جا كه گویّمان له قامه‌ت ده‌بوو هدر يهک له ثیمه ده‌ستنویژی 
ده‌شورد و ده‌رده‌چوو (له ماله‌وه بو نوئز). 


۶ - معَنْ آنس نه قال: مر بلال أَنْ يَشْفَعَ اللدان» وَيُوتِرَ الإقَامَة". 


واته: له ثه‌نه‌سه‌وه له گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌رمان به بیلال كرا که (بیژه‌کانی) بانگ به دوو جار 
دوو جار بلیت» قامه‌تیش جارتک بلیت. 


)٠‏ - اسناده ضعیف فيه جهالة. 
۲۱ بانگ جووته. قامه‌ت تاکه. 
۱ - حسن. 


١؟)-‏ صجيح. 
سک 





4 : به‌رگی اب ي سنن الدارمي به کوردی TB‏ 


۵ - «عَنْ آتس به قال: أُمرَ بلال أَنْ يَشْفَعَ الْأَدَانَ وَيُوترَ اقام 
واته: له نه‌نه‌سه‌وه داه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: فه‌رمان به بيلال كرا كه (بیژه کانی) بانگ دوو جار دوو جار 
بلَیت. (بیژه‌کانی) قامه‌تیش جاریک بلَیت: ته‌نها (قَدْ قامّت الصْلاه قذ قَامَتِ الصّلآهُ) نه‌بیت (دوو جار ده‌یلَیت). 


بابه‌ت: دووباره کردنه‌وه‌ی شایه‌تومان له بانگدا 


ه # o‏ 5 25 رو هت 1 له گر > هس 9 9 د موب FE‏ م رو و 
۱۳۳۹ - «عن أبي مُحذورة, اَن رسول الله 3 أمرَ نحوا من عشرين رجلاء دنو فَأَعْجَبَهُ صوت ای 
مر 0 و م 2 ot‏ رو #ه 2 


مَخذورة عَلْمَهُ الْأّذَانَ: الله اکپ الله ابن الله اکب الله أبن آشهد أن لآ ره إلا ابله. آشهد أن لا ۱ 
الا الله آشهذ اَن مُحَمّدًا رَسُولُ الله آشهّذ اَن مُحَمُدا رَسُولُ اللّهء أَشْهَدُ أنْ لآ إِلَهَ إلا الله هد آن ل لَه 
۴ ور و ۶ ۳ 


إلا الله آشهذ أن مُحَمّدًا رَسُولُ الله أَشْهَدُ أن مُحَمْدا رَسُولُ الله ی عَلَى السّلاة حَي عَلَى السْلاة حَيّ 
على اقلا حَيٍّ عَلَى الْقَلآح. الله اک الله اک لا لَه إلا الله وَالإقَامَةَ مَتْنَى مَتْنَى»”. 


واته: له نهبو مه‌حذووره‌وه گیّردراوه‌تهوه» كه يتغهمبهرى خوا َد فه‌رمانی به نزیکه‌ی بيست كەس 
كرد (كه بانگ بدهن) و بانكيانداء جا پیغه‌مبه‌ری خوا ويد ده‌نگی ثهبو مهحذووردى به دل بوو (جونكه 
ده‌نگی زور خۆش بوو). بؤيه فترى بانكى كرد (بهو شیوه‌یه): (اللهُ أذ الله اکر الله أكْبرُ الله كبر 
آشهد ن لا له إلا الله آشهد آن لآ إِلَهَ إلا الله آشهذ آنْ مُحَمّدَا رَسُولُ اللّهء أَشْهَدُ أن مُحَمّدًَا رَسُولُ الله 
أَشْهَدُ آن لآ له لا اللك. آشهّذ آن لآ إِلَهَ إلا الله أَشْهَدُ أن مُحَمّدًا رَسُولُ الله آشهد أن مُحَمّدَا رَسُولُ الله 
حَيٍّ عَلَى الصا حَيّ عَلَى الصَّلآةَ حَيّ عَلَى الْقَلآَح حَيّ عَلَى الْفَلآح الله ار الله ابر لا هل ال 
قامه‌تیش دوو جار دوو جار. 

۷ - «حَدّتّني مَكْحُولٌء أن اب مُحَيْرِين حَدّنَهُ: أن أبا مَخذورة. حَدَّتَهُ: أَنّ رَسُولَ الله يَطدْعَلْمَهُ الْأَذَانَ 
واته: له مهكحولهوه كتردراوهتهوه, كه ثيبنو موحهيريز بوی كتراوهتهوه, كه ثهبو مه‌حذووره بؤى 
گیراوه‌ته‌وه: كه يتغهمبهرى خوا و فیری بانكى كردوه كه نؤزده وشه‌یه, (وه فترى قامهتيشى كردووه) 
که ثه‌ویشیان نوزده وشه‌یه. 





بتركى لمن ۳۹۳ - 
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بابەت: روو وهرجهرخاندن'" له بانگداندا (له كاتى 
وتنى: حي عَلَى الصلاةء حي عَلَى ا 
ی جعيلة قن el‏ انه رای بلآلاً اذ ن. قال: فحعلت 
وَهَاهْنَا بِالأذّانِ»”". 
واته: له عه‌ونی كورى نه‌بو جوحديفهوه گیردراوه‌ته‌وه. ثهويش له باوکیه‌وه به كتراويهتيهوه (رَضي 
الله عَنْهْ) كه بيلالى بينيوه بانكى داوه. وتویه‌تی: سه‌یری ده‌میم ده‌کرد ليّره و لټّره له بانكداندا (واته: 
سديرى ده‌میم ده‌کرد لهو کاته‌ی ړووی دهسوراند بؤلاى راست و بو لای چهپ بو وتنى: حي ی على الصلآة, 


0 


حَي عَلَى الفلاح). 


۹ - «عَنْ عون بْنِ آي جُحَيْفَة عَنْ أبيه ڪب أن بلآلاً رگ العَتَرَه ثم أَدن وضع أَطْبْعَيْه صبْعَيْه في أَدْنَيْه 
قرأیثه يدور ف أذّانه»”. 


واته: له عه‌ونی کوری ثهبو جوحه‌یفه‌وه گیردراوه‌تهوه» نه‌ویش له باوکیه‌وه له گیراویه‌ تیه‌وه که 
(وتویه‌تی): بیلال قیسپه‌که‌ی خوّی چه‌قاند. دواتر بانگیدا و دوو په‌نجه‌کانی (شه‌هاده‌ی) خسته ناو 


بابه‌ت: دووعا و نزا كردن دوای بانگدان 
۰ - «اخبرني سَهْلُ ن سَعْدء أنَّ رَسُولَ اللّه يِه قال: نتان لآ ردان - أو قَلْ: ما ردان - الدّعَاءُ عِنْدَ 


و رو و و 


النْدَاءء وعند ت اس حِينَ د يلحم بعضه بَعْضْهُ بعضا» 9 


واته: له سههلى كورى سهعددوه كتردراوهتهوه كه پیغه‌مبه‌ری خوا وك فەرموويەتى: دوو (نزا هه‌ن) 
ردت ناکرنه‌وه. يان دهكمهن وايه رەت بكرتنهوه (ئه‌وانیش): دووعاو نزايه له دواى بانگ و له كاتى 


سه‌ختی و جيهاددا لهو کاته‌ی (مسولمان و كافر) پرژاونه‌ته كيانى يهكترى. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ددوترتت له‌کاتی بانگداندا 


0 f! >47 فوم‎ 


۱ - «عَنْ أبي سَعِيدء أَنَّ رَسُولَ الله که قال: إا سَمِعْتُمْ الْمُؤَدْنَ فَقُولُوا مفل ما يَقُولُ» 


(۱) - وه‌رگیرانی ړوو به لای راست و چه‌پدا. 
(۲) - صحیح. 
(۳) - صحیح. 
(۶) - صحیح. 
(0) - صحیح. 
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واته: له ثه‌بو سه‌عیده‌وه گیردراوه‌ته‌وه كه پێغهمبه‌ری خوا فهرموويهتى: کاتی كوتبيستى بانگېێژ 
بوون ثه‌و چی ده‌لیّت وه‌ک ثهو بلین. 


۲ - «عَنْ عِيسَى بُن طلحَة» قال: دَخَلْنَا عَلَى مُعَاوِيَةَ ضف فتادی المْتادي, فَقَالَ: الله کب الله كر 
فَقَالَ مُحَاوِيَةُ: الله اکر الله أَكبرُ. قال: آشهذ آن لآ إِلَهَ إلا الله. قال: وَأَنَا آشهد أن لآ إِلَهَ إلا لله. فَالَ: 
آشهد آن مُحَمّدَا رَسُولُ اللّه. قال: وَأنَا أَشْهَدُ آنْ مُحَمّدَا رَسُولُ الله قال يَحْيّى: وَأَخْبَرَنِ بَعْضُ آضخابتا أنه 
أ باللّهء م قال مُعَاوِيَةُ: هکذا هت يكم تقول»(, 


0 
لے ت 


واته: له عيساى كورى طهلحه‌وه گێردراوهتهوه» وتویه‌تی: جوينه لای موعاويه ب بانگبیژیک بانكيداو 
وتى: (الله أَكْبَنُ الله أَكْبرُ)ء موعاویه‌ش وتى: (الله اکن الله کت (بانگ بتذمكه) وتى: (أْشْهَدُ أَنْ لآ 
له لا الله)» موعاويه وتى: (وَأَشْهَدٌ أَنْ لآ له إلا اللهُ). (بانگ بیژه‌که) وتى: (آشهذ أنْ مُحَمّدًا رَسُولُ 
اللّه)» موعاويه وتى: (وَأَنَا أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدَا رَسُولُ اللَّه)» به‌حیی ده‌لن: هه‌ندیک له هاوه‌لانمان بؤيان 
گیراومه‌ته‌وه كه کاتیک (بانگ بێّژه‌که) وتى: (حَيَّ عَلَى الصّلآَة) موعاويه وتى: (لآ حَوْلَ ول كُوَةَ إلا باللّه)» 
دواتر موعاويه وتى: ئا بهو شيّوديه كويّم له پتغه‌مبه‌ره‌که‌تان كد بووه فهرموويهتى. 


مس مر 


۳ - «حَدَّئنَا مُحَمّدُ بن عمروء عن أبيه» عن جَذه. أن مُعَاوِيَةٌ طن شمع الْمُؤَدنَ قال: الله أ الله 


اک قَقَالَ: مُعَاوِيةُ: الله أ الله اكب فَقَالَ الْمُؤَدْنُ: آشهد أن لآ إِلَهَ زا الله أَشْهَدٌ آن لا ره إلا الله. 


فَقَالَ مُعَاوِيَةُ: آشهد أَنْ لا ره لا الله. نم أَشْهّدُ آن لا إِلَهَ إلا اللهء فَقَالَ الْمُؤَدّنُ: آشهّد آنْ مُحَمّدَا رَسُولُ 
۶ رو 25 ور و۶ 


الله آشهذ أنَّ مُحَمّدَا رَسُولُ الله فَقَالَ مُعَاوِيَةُ: آشهذ آنْ مُحَمّدًا رَسُولُ اللّه. آشهذ أن مُحَمّدَا رَسُولُ اللّه. 


قَقَالَ الْمُؤَذْنُ: حي عَلَى الصْلاة. حَّ عَلَى الضّلآةِ. فقال: لا حَوْلَ وَل قو إلا باللّه. فَقَالَ الْمُؤَدنُ: ی عَلَى 


م 


الفلا حَيّ عَلَى القلآح. فقال: لآحَوْلَ ولا قُوّةَ إلا باللّه. فَقَالَ الْمُؤَذّنُ: الله أَكْبَنُ الله كبر لاه لا لل. 
فَقَالَ: الله اکن الله أَكْبنُ لآ إِلَهَ الا الله. ثم قَالَ: هَكَذًا فَعَلَ رَسُولُ الله ع۰2. 


واته: له موحه‌ممه‌دی كورى عدمر گیردراوه‌ته‌وه. نهويش له باوک و باپیریه‌وه گیراویه‌تیه‌وه. كه موعاويه 
ذه گوټی له بانگبێژ بووه وتى: (اللهُ کب الله أك موعاویه‌ش وتى: (اللهُ اکر الله أَكْبر)» بانگبیژه که 
وتى: (أَشْهَدُ آن لآ له إلا الله أَشْهّدُ آن لآ إِلَهَ إلا اللهُ). موعاويه وتى: (أَشْهَدُ آن لآ له لا الله هد أن لا 
له إلا الله)» بانگبیژه که وتى: (آشهذ أن مُحَمّدًا رَسُولُ اللّه. أَشْهَدُ أن مُحَمَّدًا ول اللّه). موعاويه وتى: 
(أنَا أَشْهَدُ أَنّْ مُحَمّدًا رَسُولُ اههد أَنّ مُحَمّدًا رَسُولُ اللّه). بانكبتزهكه وتى: (حَيّ عَلَى السْلاّ حَيٍّ عَلَى 
الصّلآة). موعاويه وتى: (ل حَوْلَ ولا قُوّةَ لا باللّه). بانگبیژه‌که وتى: (حَيّ عَلَى الْفَلآح, حَيّ عَلَى الْفَلآح)» 
موعاويه وتى: (لآ حَوْلَ وَل قُوَة إلا باللّه). بانگبیژه که وتى: (الله أَكْبَنُ الله أَكْبَنُ لا رل إلا اللهُ). موعاويه 
وتى: (الله اکب الله أَكْبَنُ لآ له لا اللهُ). دواتر وتى: پتغه‌مبه‌ری خوا کل بهو شیوه‌یه‌ی كردووه. 
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بابه‌ت: شه‌یتان رادهكات کاتێ بانگ ده‌درتت 


۶ - «عَنْ اي هْرَيْرَةَ یه عن لني أنه قَالَ: إا ودي ي بالضّلآة أَذيَرَ الشّيْطَانُ لَهُ صُرَاط حَنَّى 
لمع ان داي لد أفيل, وَإذَا نُوْبَ أَذْبَرَ وَإِذَا قضي التّقُويبُء أَقْبَلَ حَنَّى يَخْطرَ بَيْنَ الْمَِ 


رو سم 


وَتَفُسه. فَيَقُولٌ: اذكو كلا وَكَذَاء لما لم يَكْنْ يَذَكْرٌ قبل ڏل » قَالَ مُحَمّد: : توْبَ: يَعنِي: : آقیع»(. 


واته: له نه‌بو هوره‌یره‌وه دنه گیردراوه‌تهوه. ثهويش له پیغه‌مبه‌ری 3 گیراوه‌ته‌وه. که فه‌رموویه‌تی: 
کاتی بانگ دهدريت بو نوژ شه‌یتان يشت هه‌لده‌کات و (راده‌کات) و له دواوه‌ی (له کومی) ده‌نگ 
ل تا گویی له بانگ نه‌بیت» جا کاتی بانگ ته‌واو ده‌بیّت ده‌گه‌ریته‌وه» کاتیکیش قامه‌ت 
ده‌کرنت يشت هه‌لده‌کات و (هه‌لدیت)» جا کاتی قامه‌ت ته‌واو دەبێت دهكهرتتهوه تا وه‌سوه‌سه 
بخاته ندفسى مرۆف و ده‌لیت: ثه‌وه و نه‌وه بير خوّت بخهره‌وه. که پیشتر له یادی نه‌بووه. 


ثه‌بو موحهممدد وتویه‌تی: (تُوّبَ) واته: قامه‌ت بكرتت 
بابه‌ت: خرایی چوونه دهرهوه له مزگه‌وت دوای بانگ 


۵ - «عَنْ أبي الشّعْتَاءِ الْمُحَاري أَنَّ آبا هْرَيْرَةَ نه رَأَى رجلاً خَرَجَ من الْمَسجد بَعْدَ ما أَذّنَ لموَدن 
فقال: ما هَدّه فَقَدْ عمی آبا القاسم ی »". 


واته: له ثه‌بو شه‌عسائی موحاریبی گیردراوه‌ته‌وه. که ثه‌بو هوره‌یره له پیاویکی بینیوه له مزگه‌وت 
ده‌رچووه دوای نه‌وه‌ی بانگبیژ بانگیدا» (ثه‌بو هوره‌یره) وتی: ناگاداربن ثه‌وه سه‌رپیچی نه‌بو قاسمی 
کردوه (واته: سه‌رپتچی پیغه‌مبه‌ری خوای يلد کردووه). 

بابه‌ت: ده‌رباره‌ی کاتی (نویّژی) نیوه‌رو 


۲ - «عن الزُهْرِيٌ اخبَرَني نس بُنْ مالك ضهن أن الب ی خَرَجَ حِينَ رات الشَّمْسُ فَصَلَى بهم 


صلا الظْهْرِ» 0 


واته: له زوهریه‌وه كتردراوهتهوه (وتويهتى): ثه‌نه‌سی كورى مالیک طن بوی كترامهوه كه پنغه‌مبهر 
له دهرجوو لهو كاتدى روژ لايداو نویژی بو كردن نویژی نيودرة. 
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بابدت: فینک کردنه‌وه‌ی نيوهرق (واته: تاخير كردنى نویژی نیوه‌رو تا تۆزێک فینک دادّت 
لهو کاتانه‌ی زور گه‌رمایه. تا نوژخوینان تهزيدت نه‌چیژن) 
۷ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ . أن رَسُولَ الله يلد قال: ذا اشْتَدٌ الْحَر فَأَبْردُوا بالضلاة فَإِنَّ ده الْحَرٌ من 


عه م و و 9 
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بح جَهَنْمَ قَالَ: بو مُحَمّدِ: هَذَا عندي من الأخير إا تدا بِالْحَره". 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه. كه پتغه‌مبه‌ری خوا ‏ فەرموويەتى: هدر کاتی زور گه‌رما 
بووء ثه‌وه ساردی بکه‌نه‌وه به نوی چونکه گه‌رمای زور به‌شیکه له برك و نه‌فه‌سی دوزه‌خ. 

ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: ئهو فه‌رمووده‌یه له‌لای من ده‌رباره‌ی تاخیر کردنه ثه‌گه‌ر ثه‌زیه‌تیان 
ده‌چیشت به گه‌رماکه. 


بابدت: کاتی نوێژى عه‌سر 
۸ - «عَن آنس له آنْ رَسُولَ الله یل گان يُصَلَي الْعَضْرٌء ثم يَدْهَبُ الذَاهِبُ إل الْعَوَالي یت 
وَالشُمُسْ مُرْتَفِعَة»". 
واته: له نه‌نه‌سه‌وه هه گتردراوه‌ته‌وه. که پتغه‌مبه‌ری خوا د هه‌موو جار نویژی عه‌سری ده‌کرد. دواتر 
که‌سیک ده‌رژیشت بو كوند (گونده‌کانی ده‌وروبه‌ری مه‌دینه» ده‌چوو بۆ هوق له کاتیکدا هیشتا خۆر 
به‌رز بوو. 
بابه‌ت: کاتی نویژی مه‌غریب 


۹ - «عَن سَلَمَةَ بن الأكُوَع ڪه قال: كَانَ الب تا بُصَلي الْمَغْربَ سَاعَةَ تَغْرْبُ الشُم إِذَا غَابَ 
حَاجْهّا»۳. 


واته: له سه‌له‌مه‌ی كورى ئە کوه‌عه وه نه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: هه‌موو جار يتغهمبهر ی نوێژى مه‌غریبی 
ده‌کرد ثه‌و کاته‌ی خوّر ثاوا ده‌بوو نهو کاته‌ی که‌وانه‌که‌ی ثاوا ده‌بوو (راستهوخق لهو کاته نوتژی ده‌کرد). 


بابەت: كهراههتى تاخیر کردنی نویژی مه‌غریب 
۰ - «عَن لباب رَضِي الله عنهماء عن الب قال: لآ رل أمْتِي یر مالغ يَنَِْرُوا بالْمَغْربٍ 
اشتباک النْجُوم»٩.‏ 
اج اناده مت ولك غیت a‏ 
(۳) - صحیح. 
(r)‏ - صحیح. 
)٤(‏ - إسناده ضعیف. ولكن الحديث حسن. 
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واته: له عهبباسهوه (رَضِي اللهٌ عَنْهما) كتردراودتهوه, ثه ویش له بتّغهمبهرى يظِدٌ گیراوه‌تهوه كه فه‌رموویه‌تی: 
به به‌رده‌وامی گه‌ل و توممه‌ته کم له چاکه و خيّر دان مادهم نویِژی مهغريب تاخير نەکەن تاوهكو ثه‌ستیره 
تیکه‌ل ده‌بن (واته: ماده‌م زوو نویژه که ثه‌نجام بده‌ن و تاخیری نه‌که‌ن). 


بابه‌ت: کاتی نوتزى عيشا 


۱ - «عَن النْعْمَانٍ بْنِ بش قال: وَالّه إن لأَعْلَمُ لاس پوَفت هَذِه السْلاة - يَعْنِي: لا العشاء - 
ان زشول الله يه لیا لسمُوط الْقَمَرِ له قال يَحْيّى : مَل تا من کتابه عن شیر بن تابت»" 


واته: له نوعمانی کوری به‌شیره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سویند به خوا من له هه‌موو خه‌لکی 
شاره‌زاترم به کاتی ثه‌و نویژه. واته: نوێژی عیشاء هه‌موو جار (يان زؤربهدى جار) پتغه‌مبه‌ری خوا كَل 
نوتذى عیشای ده‌کرد له کاتی ثاوابوونی مانگ له شه‌وی ستیه‌می مانگدا. 


یه‌حیا وتویه‌تی: (ثه‌بو عه‌وانه) به‌سه‌ریدا خویندینه‌وه له په‌رتوکه که‌یدا له به‌شیری کوری سابیته‌وه. 
باب‌ت: تهودى سوننه‌ته له تاخیر کردنی نوټژی عیشا 


۲ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضن. قال: أَخْرَ رَسُولُ الله يطوْصَلدَةَ العشاء دات َة خی كاد آن يَذْهَبَ کت 
اللَيْلِ أذ و قَرِيبُهُ فَجَاءَ وق لاس رقود. وَهُمْ عِرُونَ وَهُمْ حِلَقٌ فَعَضبّ فَقَالَ: َو أن رَجُلاً نآدَى النّاسَ 
- وَقَالَ عَمْرُو: ندب الا - إلى عرق أو مرْمَائينِء لأَجَابُوا یه وَهُمْ يَتَخَلْهُونَ عَنْ هَذِه الصّلآةِ لَهَمَمْتُ 
ا َي لاس ثم تلف عَلَى أَهْلٍ هَذِهِ الدور الّذِينَ حون عَنْ هَذِه الصّلآة, فأضرمعا 


عَلَيْهمْ بالنيرَانِ»"". 

واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه طهنه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي شه‌ونکیان نویژی عيشاى 
تاخیر کرد» تا نزیک بوو سیّیه‌کی شه‌و (یه‌ک له‌سه‌ر سیّی شهو) برواء يان نزیکی ثه‌و کاته بوو جا هات و 
له‌ناو خه‌لکه‌که‌ش خه‌وتوی تیا بوو و په‌رشو بلاو و حه‌لقه حدلقه بوون. (پنغه‌مبه‌ری خوا وَِهٌ) توره 
بوو و وتی: ثه گه‌ر پیاونک خه‌لک بانگ بکات بو هیسکه گوشت و دوو پیچکه حه‌یوانان (يان به‌خشینی 
دوو تیری كەم به‌ها) ثه‌وه وه‌لامی داواکه‌ی ده‌ده‌نه‌وه و ده‌چن بو لای» له كاتيكدا ناييّن بو ئهو نويّزه, 
هاتوته سه‌رم و ده‌لیّم فه‌رمان به که‌سیک بكدم تا نوژ بۆ خه‌لکی بکات (له شوینی من ببیته ثيمام)» 
دواتر بچمه پشتی مالى ثهو خه‌لکانه‌ی نايّن بو نه‌و نویژه و خانوه‌کان كر بدهم به سه‌ریاندا به ثاگر. 
۳ - «عَنْ عَائِشَةَ رَضي الله عَنْهَه قالث: أَعْتَمَ رَسُولُ الله يه بالعشاء حَّی نَادَاهُ عْمَرُ بُنْ الْخَطَابٍ: 
قَنْ نَامَ النََّاءُ وَالصُبْيَانُ فخَرَجَ رَسُولُ الله يد فَقَالَ: ان لیس أَحَدٌ من أَهْلٍ الْأَرْضٍ یضصَلي هَذِهِ الا 
غرم ول یکن أَحَدَ يُصَلي يَوْمَبٍِ یرل الْمَدِيتق»". 

a 

(۲) - إسناده حسن, ولكن الحديث صحيح. 

(۳) - صحيح. 
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واته: له دایکمان عائیشه‌وه (رضي له عَنها) گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: (جارتکیان) پنغه‌مبه‌ری خوا عفد 
نويّى عیشای تاخیر کرد. تا عومه‌ری كورى خه‌تتاب بانگی کرد (وتی): ثافردت و منالّهكان خه‌وتوون, جا 
پبغه‌مبه‌ری خوا مه هاته ده‌ره‌وه و وتی: هیچ که‌ستک له خه‌لکی زه‌وی ثدم نويّزه ناکات جگه له تنوه. 


وه هیچ که‌سیک لهو روژه‌دا نویژی نه‌ده‌کرد (لهو کاته‌دا) جگه له خه‌لکی مه‌دینه. 


۶ - «عَنْ عَاْشَةٌ رَضي اللَّهُ عنهاء قالّن: أَعْتَمَ رَسُولُ الله َي دات لَيْلّة حَتّی ذَهَبَ عَامّةُ الیل وَرَقَدَ 
اهَل الْمَسْجِدٍ فَخَرَج قصلاها فَمَالَ: له لَوفنهاء لول آن شق عَلى أمْتِي»". 

واته: له دايكمان عائيشهوه (رضي الله عنها) كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: شهوتكيان يتغهمبهرى خوا 0 
نویژی عيشاى تاخير كرد. تا زؤربدى شهو رؤيشتء خه‌لکی مزكهوتيش پالکه‌وتن و خدوتن: پنغه‌مبه‌ری 
خواش يك هاته ده‌ره‌وه و نوتّزهكدى كرد و فه‌رمووی: نه‌وه کاتیه‌تی (كاته ير خیره‌که‌یه) ثهكهر كران و 
زه‌عمه‌ت تهبووايه له‌سه‌ر ثوممهته کهم. 

۵ - «عَن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله خر الصْلاةٌ ذَاتَ لَْلَة فقيل يَا رَسُولَ 
اللّه: اللا نَامَ النْسَاءُ وَالولْدَانُ فَخَرَجَ وَهُوَ َس الْمَاءَ عَنْ شفه. وَهُوَ يَقُولُ: هُوَ الْوَفْت للا آن 
أَشق علی أمْتي»". 

واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رَضي الله عنْهما» گیردراوه‌ته‌وه. که پنغه‌مبه‌ری خوا ي شه‌ویکیان نویژی 
عیشای تاخیر کرد. جا وترا: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا و ثافردت و مناله‌کان خه‌وتوون, جا هاته ده‌ره‌وه 
له کاتیکدا ثاوی له‌سه‌ری ده‌کرده‌وه (يان له باسکه‌کانی ده‌کرده‌وه به ده‌سته‌کانی) و ده‌یفه‌رموو: ثه‌وه 
کاتیه‌تی (کاته پر خیره‌که) تهكهر كران و زه‌حمه‌ت نه‌بووایه لەسەر توممه‌ته که‌م. 


بابه‌ت: ثه‌نجامدانی نویژی به‌یانی به تاریکی (کوتایی شه‌و) 


e 2‏ = 7ع و ين عه و رو 2 وا ام رت و له ركه ور 8 ن و 
۱۳۹ - «عَنْ عائشة رَضي الله عنهاء قالث: کن نسَاءٌ النْبيّ 5 يُصَذَّينَ مَحَ النَبِيّ يلد الْمَجْرَ ثم يَرْحِعْنَ 
معا روطن قبل آن يُعْرَفِنَ»”". 
واته: له عائيشهوه (رَضي الله عَنْهَ)ْ گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار خیزانه‌کانی يتغهمبهر يله 
له‌گه‌ل بتَغهمبهرى خوا نویژی به‌یانیان ده‌کرد. دواتر دهكدرانهوه پنچراو بوون به چاروگه‌کانیان پتش 
ثه‌وه‌ی بناسرتنه‌وه. 
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بابەت: ثه‌نجامدانی نویژی به‌یانی به سه‌ره‌تای رووناکی 
۷ - «عَن زافع بْنِ خدیج ذن. عن الي كَقِد قال: أشفرُوا بصَلآة الصّبْح فَإِنهُ أَعْظُمْ للأجر»”. 


واته: له رافيعى كورى خدديج له گنردراوه‌ته‌وه. نهويش له پتغه‌مبه‌ری خواى ي كتراودتهوه كه 
فهرموويهتى: نویژی بديانى رووناك دابهئننء (واته: كه دونيا رووناك بوو ثه‌نجامی بده‌ن), جونكه ثه‌وه 
ياداشتى گه‌وره‌ترینه. 


OTK 


۸ - «عَنْ رافع بْنٍ خدیج اه ينه قال: قال رَسُولُ اللّه : نَوْرُوا بصَلآة الْفَجْرِ قانه أعظم اجه 
واته: له ریگاییکی تریشه‌وه هاتوه له رافیعی كورى خه‌دیج نه كتردراوهتهوه, نه‌ویش له پتغه‌مبه‌ری 
خوای ود گیراوه‌ته‌وه كه فه‌رموویه‌تی: نویژی به‌یانی رووناك دابهینن» چونکه ثه‌وه پاداشتی گه‌وره‌ترینه. 
۵ - «أخبرنا أَبُو نُعَيْم عَنْ سُفيَانَ» عن ابْنِ عَجْلان نَحْوَهُ َوآنفووا»۳. 
واته: له رتكايتكى تریشه‌وه هه‌مان فه‌رمووده هاتوه. 
بابهت: ھەر که‌سیک به يەک ره‌کعه‌تی نوتژنک رابگات نه‌وه به نویژه که راگه یشتووه 
تیان 


۱۳۹۰ - «عَنْ أبي هریرة له عن النَبِي كيد قال: مَن ادرک رگ من صلاة رَكْعَة فقّذ آذرگها». 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره وه نه گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له پیغه‌مبه‌ر َد گیراوه‌ته‌وه که فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌ستک له نوتژیکدا به يەک ره کعهت رابگات نه‌وه به نوتذه که راگه‌یشتووه. 


و رو وه و و و و Sel!‏ 


۱ - «أخبرنا مُحَمَدُ بن يُوسفَه حَدئنا ابْنْ عَيَيْنَهَ حدتبي الزهري عَنْ أبي سَلَمَهَ عَنْ أي هریر 


عَنِ الب مثله»*. 
واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده هاتوه. 


۲ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ نه أن رَسُولَ الله كوو للم 
فََدْ آذرگهاه وَمَنْ آذرک من العضر رَكْعَةٌ بل آن تغرب الشُمس. فَقَدْ اُذرگها»”. 


ل ال ال ل ال لت ا ل ل ا ا ا ل ل ل ا ل ل ا ل ل ا ل ل كا ا 
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واته: له ثه‌بو هورهيرهوه #2 كتردراودتهوه كه پێغەمبەرى خوا َد فه‌رموویه‌تی: هدر كدسيّك به 
ره کعه تیک رابكات له نوتّذى به‌یانی پیش ثهودى خۆر هه‌لبیت. ثهوه به نويّزهكه راگه‌یشتووه» وه ھەر 
كدسيّك به ره کعه تیک رابكات له نویژی عه‌سر پیش نهودى خور اوابّت. ثه‌وه به نویژه که راكهيشتووه. 


بابه‌ت: پاریزگاری كردن و به‌رده‌وام بوون له‌سه‌ر نویّژه کان 


۳ - «عَن آي سعید الْحُدْرِي ڪه عن الب ي قال: دربن الرَجُلَ يَعْتَادْ الْمَسْحِدَء فَاشْهَرُوا لَه 


تانق الل يَُولُ: مغر ديد أ من تامس با هالتوبة». 


واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه طبه گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری خوا ّى گیراوه‌ته‌وه که 
فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر بینیتان پیاویک خووی به مزگه‌وته‌وه گرتووه (دلی به مالی خواوه وابه‌سته‌یه»؛ 
ثهدوه شاهیّدی ثیمانی بو بده‌ن, چونکه خوا ده‌فه‌رموی: [به‌راستی ته‌نها ثه‌و كەسە (به دل و به گیان) 
مزگه‌وته‌کانی خوا ثاوه‌دان ده‌کاته‌وه (به خوا په‌رستی و نوژه‌ن کردنه‌وه) که باوهرى به خوا و به روژی 
دوایی هیناوه]. 

۶ - «عَنْ عُثْمَانَ #ن قال: قال رَسُولُ الله كي مَنْ صَلَى العشاء في جَمَاعَة» كَانَ كَقِيَام نضف لله 
وَمَنْ صَلَى الْقَجْرَ في جَمَاعَةِ گان کقیام یل ۳. 

واته: له عوسمانهوه طبه گیردراوه‌ته‌وه». وتويهتى: پێغەمبە‌رى خوا ي فهرموويهتى: هدر كەسێک 
نویژی عيشا به جهماعهت بكات. ثه‌وه وه‌ک شهونوټژ كردنى نيو شه‌و وایه. وه هدهركه ستكيش نوتژی 
به‌یانی به جهماعهت بكات, ثه‌وه وه‌ک شهونوتژ كردنى شه‌ویک وايه. 


بابدت: سوننهتيهتى نوټژ كردن له سهرهتاى كاتدا 
0 - «أبو مرو الشّيْبَاي يَقُولُ: حَدّني صَاحِبُ هذه الذار وَأَوْمَاً بیده إل دار عَبْدٍ الله أنه سَأَلَ 
النْبِيَّ يد أي الأَعَمالَ أَفْضَلُ أؤ أَحَبٌ إلى اللّه قَالَ: الصَّلآهُ عَلَى ميقاتها»”. 


واته: ثه‌بو عه‌مری شه‌یبانی دهيووت: خاوه‌نی ثهو ماله بوی كترامهوه. به دهستيشى اماژه‌ی بو مالى 
عه‌بدولا کرد. (گیرایه‌وه) که پرسیاری له پنغه‌مبه‌ر ی کردوه كه تايا چ کرده‌وه‌یه‌ک باشترینه يان لای 
خوا خوشه‌ویستترینه» پنغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: نویِژ كردن له کاتی خویدا. 


7 - «عَنْ گڂب ذفن قال: خَرَجَ عَلَيْنَا رَسُولُ الله كل وَنَحْنُ في المَسجد مَبْعَة: مِنَا لاله من عَرَپنا 


وَأَرْبَعَةٌ من مَوَالِيَا - او أَرْبَعَةٌ من عَرَبِنَا وَثلآتَةٌ من مَوالیتا قال: فَخَرَجَ عَلَيْنَا الب تا من بَعْضٍ خجره 


حى جَلَسَ لته فقال: مَا يُجْلِسُّكُمْ هاهتا؟ فلنا: الْتظّارٌ الصّلآَةَ قال: فَنَكَتَ باضبعه في الأزضء وَنَكَسَ 
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و 


ساعَةّ. نم رقم تا رأسَه فَقَالَ: هَل تَدْرُونَ ما يَقُولُ رَبْکم؟ قال: فلتا: الله وَرَسُولُهُ آغلم. قال: إِنّهُ يَقُولُ: 


۱ 

8- 
مَنْ صَلَى الضلاة لِوَقْتِهَا فَأقَامَ حَدّهَاء گانَ لَهُ به عَلَنّ عَهْدٌ أَدْخِلُهُ الْجَنه وَمَنْلَمْ يُصَلُ الْلاة لوَفْتِهَاه وم 
یم حَدهَا لم ین لَه عندي عَهْدٌ إن شثث أَدْخَلْتُهُ النَانَ وَإِنْ شثث أَدْخَلْتُهُ الْجَنْهَه". 


واته: له که‌عبه‌وه 4 گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا و ده‌رچوو بو لامان, له کاتیکدا 
تیمه حه‌وت که‌س له مزگه‌وت بووین: سی له تمه له عه‌ره‌به‌کانمان بوون. چواریش له به‌نده‌کانمان 
بوونء يان چوار له تمه له عه‌په‌به‌کانمان بوون. سيّش له به‌نده‌کانمان بوون, ده‌لی: پێغەمبەر َف 
هاته ده‌ره‌وه له یه‌کیک له ژووره‌کانی خوّی بو لامان تا له‌لامان دانیشت و فه‌رمووی: چی تنیوه‌ی لیْره 
دانیشاندووه؟ وتمان: چاوه‌روان کردنی نویِژ عهبدوللا ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا په‌نجه‌ی له زه‌وی خشاند 
و ماوه‌یه‌ک سه‌ری نه‌وی کرد. دواتر سه‌ری به‌رز کرده‌وه بو لامان و فه‌رمووی: ثایا ده‌زانن په‌روه‌ردگارتان 
چی ده‌فه‌رموّت؟ دەڵێ: وتمان: خواو پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن (به‌وه)» فه‌رمووی: هو ده‌فه‌رمو: ھەر 
که‌سیک نوی له کاتی خوّیدا ثه‌نجام بدات و هه‌موو روانگه‌کانی جیّبه‌جی بکات (به روكن و اداب و 
سوننه‌ته کانیه‌وه) ثه‌وه به هوّی ثه‌و کاره‌وه له‌منه‌وه په‌یمانیک و (گرینتیه‌کی) بۆ هديه که بیخه‌مه 
به‌هه‌شته‌وه. وه ھەر که‌سیکیش نوی له کاتی خویدا ثه‌نجام نه‌دات و هه‌موو روانگه‌کانی جیبه‌بی 
ندكات, ثه‌وه هیچ په‌یمانیک و (گرینتیه‌کی) له‌منه‌وه بو نيه, ثه‌گه‌ر مه‌ویّت ده‌یخه‌مه ئاگره‌وه. ئەگەر 
بشمه‌ویّت ده‌یخه‌مه به‌هه‌شته‌وه. 


بابه‌ت: نویژ كردن له دوای نه‌و که‌سه‌ی نویر تاخیر ده‌کات له کاتی خویدا 


َ‫ 
5د € 


۷ - «عَن أبي ڏر ڪه ن الي تا قال له: یف أَنْتَ دا بَقِيتَ في قَوْم يُوَخْرُونَ الصَلآةَ عَنْ وَفْتِهَاة 
قال: الله وَرَسُولُهُ أَعْلَمُ قَالَ: صل الضّلآةَ لوفتها واخرخ. فَإِنْ أقیقت الضّلآةُ وَأَنْتَ في الْمَسْحِدٍ فَصَلْ 
ام و لي ۳ 
واته: له ثه‌بو ذه‌ره‌وه ونه گیردراوه‌ته‌وه که پنغه‌مبهر 3 پبی فه‌رمووه: چی ده‌که‌یت ئەگەر له‌ناو 
خهلکانیکدا مایته‌وه که نوی تاخير ده‌که‌ن له کاتی خویدا؟ (ده‌لی) وتم: خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن 
(به‌وه)» فه‌رمووی: ت نوی بکه له کاتی خوّیدا و ده‌ربچق, جا ثه‌گه‌ر قامه‌ت كرا و توش له ناو مزگه‌وتدا 
بوویت ثه‌وه نویژیان له‌گه‌ل بکه (واته: دووباره لهكهل ثه‌وانیش بیکه‌ره‌وه). 

۰ که عط. 25> > سو 5 3 ۳ کم وی هو ری گم aa‏ > ن 25 
۸ - «عَنْ أبي در ڪه قال: قا رَسُولُ الله :با آبا ذَرَ کیف تضتع إذا آَذرخت آمراء يُؤَخْرُونَ الصَلاهَ 
عَنْ وَقْتِهَا؟» قُلتُ: ما تأمُرنِ يَا رَسُولَ اللّه؟ قال: صل الصلاة لوَقْتهَا. وَاجْعَلْ صلاتک مَعَهُمْ تافل قال بو 


و اب و ۳( 


مُحَمّدِ: ابْنُ الصّامِتِ هُوَ: ابْنُ خي آي ذَز» 
 )١(‏ اسناده حسن. 

(؟) ‏ صحيح. 

(۳) - صحیح. 
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واته: له ثه‌بو زه‌ره‌وه اه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: تدى نه‌بو زەڕ چی 
ده‌که‌یت نه‌گه‌ر گه‌یشتی به کاربه‌داستانیک که نویِژ تاخیر ده‌که‌ن له کاتی خویدا؟ (دەڵێ) وتم: چ 
فه‌رمانیکم ين ده‌که‌ی ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ود (چی بکه‌م)؟ فه‌رمووی: تو نوژ بكه له کاتی خویدا و نوی 
كردنيشت لەگەل ثه‌واندا بکه به سوننه‌ت (واته: له گهل ثه‌وان دووباره‌ی بکه‌ره‌وه به سوننه‌ت بوت 
ثه‌ژمار ده‌کرتت). 


تدبو موحه‌ممه‌د ده‌لی: ثیبنو صامیت (که يه کټکه له گیره‌وانی ئەم فه‌رمووده‌یه): برازای نه‌بو زه‌ره. 


بابه‌ت: (حوکمی) نهو که‌سه‌ی ده‌خه‌ویت و نویژنکی لی ده‌فه‌وتبت يان لهبيرى ده‌چنته‌وه 
۹ - «عن اٽس ذفن ان رَسُولَ الله که قَالَ: مَنْ تمي صله أو تام عَنْهَاء هن ذگرهاء إِنَّ له 
تعال يَقول: + وف أصَلَوَ لزكرى :۰ قطه»”". 

واته: له ثه‌نه‌سه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. كه پتخه‌مبه‌ری خوا ود فهدرموويهتى: ھەر كهسيّك نويِدْنْكى بير جويهوه 
يان خهوت و لیی فدوتا ئهدوه ده‌بن نوتزهكه بكات نه‌و كاتدى بيرى ده‌که‌ویته‌وه (يان كه له خه‌وه‌که‌ی 
هدلساء بۆ ئهو كەسە ثه‌وه كاتى نویژه‌که‌یه ثه‌گه‌ر كهمتهرخدم نه‌بووبیت. ده‌بی تاخيرتريشى نهكات)» 


خوای به‌رز ده‌فه‌رموی: # وات هو إزحكرى ا ېه واته: [وه نويّز بکه تا منت له ياد بێّت]. 


بابهت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی نوێژى عه‌سری لی ده‌فه‌وتنت 


0 عه ور و 


۰ - «عَنْ سَالِمء عَنْ أبيه ضهن يَرْقَعُهُ قال: « ان الّذِي تَفُوتَهُ الصّلآة: للع 3ك ود تر أهلَه 
وماله». 


واته: له ساله‌وه گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له باوکیه‌وه ڭه كتراويهتيهوه, که پتغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی ثه‌و که‌سه‌ی نوێژى ل ده‌فه‌وتیت. نوێژی عه‌سر نه‌وه وه‌ک ثدوه وایه مال و 
مندالى هه‌مووی فه‌وتابت 


۱ - «عَن ابن عُمَرَرَضِي الله علهمءقال: قال رَسُولُ الله : مَنْ اه لا الْعَصْرِء فَكَأَتمًا وتر أَهْلَهُ 
ولد قال ا مُحَمّدِ: ا مالهُ»7. 


هه 


واته: له نیبنو عومه‌ره‌وه (رَضي الله عَنْهِما). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رموویه‌تی: 
هدر كدسيّك نویژی عه‌سری لن ده‌فه‌وتیت وه‌ک ثه‌وه وایه خیزان و منالی هه موو فه‌وتابیت 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د ده‌لی: يان مالی لێ بفه‌وتیت 


)۱ - اسناده ضعيف» ولكن الحديث صحیح. 
(۲) - صحیح. 
)۳( - صحیح. 
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بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نوێژى ناوهراست (عه‌سر) 
۲ - «عَنْ عَلِيَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي يَوْمَ انَندق «مَلاً الله فُبُورَهُمْ وَبُيُوتَهُمْ تازا گم 
حَبَسُونَا عَنْ صَلاة الْؤْسْطَى حتّی غَابَتِ الشّمْسٌ»". 
واته: له (ئیمامی) عه‌لیه‌وه طن گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ولد له روژی خه‌نده‌ق 
فه‌رمووی: خوا گۆړ و ماله‌کانیان پری ناگر بکات که چون قه‌ده‌غه‌یان کردین (به سه‌رقال کردنمان به 
جه‌نگ) له نه‌نجامدانی وق (ناوه‌راست) (نوتژی عه‌سر) تا خر اوا بوو. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نویژنه که‌ر 
۳ - «قَالَ جَابرٌ ضهن قال: رَسُولُ الله يه یس بَيْنَ الْعَبْد وَبَيْنَ الشرك أَوْ بَيْنَ الْكْفْر لا رگ الصَلاّق 
قال أَبُو مُحَمّدِ: الْعَبْدُ إِذَا ترگها من غَيْرِ غذر وَعِلّةَ لا بد من آن يُقَالَ: به كُفُرٌ وَلَمْ يَصف بالْكُفر»". 
واته: جابر 4 وتويهتى: پیغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رموویه‌تی: له نيوان بهنده و له نیوان شيرك يان كوفر 
به‌ربه‌ستیک نيه ته‌نها نوێژ نهكردن نهبتّت. 


ثه‌بو موحهممدد ده‌لی: به‌نده ثه‌گه‌ر نویژی واز لن هيّنا به‌بی عوزر و نه‌خوشی. ثه‌وه ھەر ده‌بی 

بوتریت: خهسلهت و صیفاتی کوفری تیایه, به‌لام به کافر له قه‌لهم نادرێت. 

بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گوّرینی قیبله (روگه) له به‌یتول مه‌قدیسه‌وه بو که‌عبه 
۶ - «عَن این عُمَرَ رَضي الله عنهماء قال: بَيْتَمَا النَّاسُ في صَلاة الْمَجْرِ في قباء إذ جَاءَهُمْ رَجُل فمَال: 
إن سول الله نرق عليه الفرآن, وأمر أن يَسْتَفْلَ الكغْبَة, قاستفبلوها وان وجه الاس إلى الشّام, 
فَاسْتَدَارُوا فَوَجُّهُوا إلى الكغْبّة»". 
واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رضي الله عنهما), گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له کاتیکدا خه‌لکی لهناو نوتێژى 
به‌یانی بوون له مزگه‌وتی قوبا له ناکاو پیاویک هات بۆ لایان و وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 قورثانی بو 
دابه‌زینراوه‌و فه‌رمانی پیکراوه که ړوو بکاته که‌عبه. نه‌وانیش هه‌موویان روویان کرده که‌عبه. پټشتر ړووی 
خه‌لکی روه و شام بوو. روویان وه‌رچه‌رخاندو سوراندیان و روویان کرده که‌عبه. 

a 6 2‏ و or‏ ا و و رقم يع ای مر ره هو ورة هيب 
۵ - «عَن ان عَبّاسِ رَضي الله عَنْهماء قَالَ: قیل: یا رَسُولَ الله ارايت الَذِينَ مَانُوا وَهُمْ يُصَلُونَ إلى 
َيْتِ الْمَقْدِسٍِ؟ فان الله تعال ۶ وَمَاكَانَ له لیضیع ایتک ب ٩,‏ 


(۲) - صحیح. 


 )۶(‏ إسناده ضعبف. ولكن الحديث صحیح. 
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واته: له يبنو عه‌بباسه‌وه (رضي الله عَنهما). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: وترا: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا کل 
حوکمیان چیه ثه‌وانه‌ی مردوون. له کاتیکدا نویژیان رودو به‌یتول مه‌قدیس کردووه؟ خوای به‌رز ثه‌و 
ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند: + وماکان أله لِيْضِيمٌ اد م کر € [خوا یمان و نوژ تان زایه ناکات و نایفه‌وتینیت]. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ده‌ست يتكردنى نوی 
۲ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللَّهُ عنهه قَالَثْ: گان رَسُولُ الله یمتح الصَّلآةَ بالتکبیر وَيَفْمَتحُ لقَراءة 
ب #الكند هه مب انیت ن الفاتحةء وَيَخْتِمُهَا بااشنلیم»( 
واته:له دایکمان عائیشه‌وه (رَضي اللّهُ عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هه‌موو جار پنغه‌مبه‌ری خوا 4 
نویژی ددست يىن ت ده كرد به (اللّه أكبر), خویندنه‌وه‌ی قورثانیشی ده‌ست پن ده‌کرد (له ناو نویژدا) به: 
+ الحند له ر نب المستلمت 6 4 (واته: سوره‌تی فاتیحه). وه کوتاییشی به نویز دههيّنا به سدلام 
دانهوه. 
بابه‌ت: به‌رز كردنهودى ددستهكات له سه‌ره‌تای ده‌ست پی كردنى نویژدا 
۷ - «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ له آن رَسُولَ اللّه يي لَمْ يَكْنْ يَقُوم إلى الْلاة لا رقم يَدَيْهِ مَد۳4. 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه طق گیردراوه‌ته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هيج جارێک ھەڵنەدەستا بو 
نوێژ حه‌قمه‌ت ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه. به‌رزکردنه‌وه‌که‌شی درێژ ده‌کرده‌وه (تا ده‌گه‌يشته راستی 
شانه‌کانی). 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی دهوترټت دوای ده‌ستییکردنی نونز 


۱۳۷۸ - «عَنْ عَلِيّ بن أبي طالب ف قَالَ: گانَ رَسُولُ اللّه إا افتع الا لصا گر نم قال: وَجَّهْتُ 


وَجْهِي للّذي فَطر السّمَوَاتَ وَالْأَرْضَ حَنيفًا وم 5 من نّ الْمُشْرِكِينَ إن صَلآقِ» نسي ومخياي ومماتي لله 
ل اْعَالمین» لا شریک لَه ویک 1 وَأَنَا اول انشنلمن. للم آنت الْمَلِكُ لآ لَه إلا آنت. نت ری ون 
دک ظلمث تَفْسِي واغترفث بذثبي, قاغفز لي ذُنُوبي جَميعًاء لآ يَغْفِرُ وت الا نت نت وَاهْدِن ِأَحْسَنِ 


۳ 3 هدي لِأَحْسَنْهَا إلا آنت. واضرف عني سَيْتَهَا لآ يَضْرِفُ سَيَّهَا لا نت. لبيك وَسَعْدَيْكَ وحن 
له في يَدَيْكَه وال یس الیک. نا بك وَإلَئِكَ, تَبَارَكْتَ ات انتففت وَأَتون ۳ 

واته: له عه‌لی کوری ثه‌بو تالیبه‌وه ضيه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی کاتیک ده‌ستی 
به نویژ د هكرد (اللّه آکیرای ده کرد» دواتر ده‌یفه‌رموو: رووی په‌رستشم کرده ئهو زاته‌ی له نه‌بوونه‌وه 
(۱) - اسناده ضعیف. ولكن الحديث صحيح. 

)۲( - صحیح. 

(۳) - صحيح. 
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ثاسمانه‌کان و زه‌وی هیناوه‌ته بوون به لادانم بو ئيسلام (يان له‌سه‌ر ریگای پاست» يان له‌سه‌ر ریگای 
نیبراهیم (علیه السلام)» وه من له هاودل دانه‌ران نیم. به دلنیایی نوی و په‌رستش و ژیان و مردنم 
بو (اللّه)يه كه خوای جیهانیانه. هیچ هاوه‌یکی نيه وه به‌وه فه‌رمانم پن کراوه و من به‌که‌مینی 
مسولمانانم. ثدى خودایه تو مه‌لیکی (موتله‌قی) هیچ خوداییکی به هدق نيه جگه له تق, تۆ خوای منی و 
منیش به‌نده‌ی توم» سته‌مم له نه‌فسی خوّم کردوه و دان ده‌نیم به تاوانه‌کانم و له هه‌موو تاوانه‌کانم 
خوّشبه, که‌س له تاوان خوش نابیّت جگه له تو (حیساب ته‌نها له‌ده‌ستی تویه)» وه رتنموبيشم بکه بو 
جوانترین خوره‌وشت. که‌س رینمویی نابهخشيّت بو باشترین خوره‌وشت جگه له تق وه خوره‌وشتی 
خراپم لق لابده و دووری بخه‌ره‌وه. هیچ كدسيّك لاینادات و دووری ناخاته‌وه جگه له تق یه‌ک له 
دوای يهك و شوینکه‌وتن دوای شوتنکه‌وتن وه‌لامی فه‌رمانه کانت ده‌ده‌مه‌وه, وه كشت خیرو چاکه‌یه‌ک 
له ده‌ستی تو دایه. خراپه‌ش پاڵنادرێت بۆ لای تو و به‌رز نابیته‌وه بو لای تق ته‌وفیقم ته‌نها به تؤيهو 
روتیکردن و لایه‌نگریشم ته‌نها بو لای تویه. شایسته‌ی مهدح کردنی و (به‌نده‌کانت موباره‌ک کردوه به 
ته‌وحیدی خوّت)و به‌رزی و بلندی» داوای لتَخشبوونت لی دهكدم و ده‌گه‌رنمه‌وه بو لات. 


۳ ۳ 


۹ - «عَنْ اي سَعید ڪب قال: كَانَ رَسُولُ الله ذا قَامَ من الیل فكب قال: سُبْحَانَكَ اللهم 


وَبِحَمْدِكَ: وتبارک اسم وَتَعَالَ جد وَل له عبر اعود بالله السمیع الْعَلِيم من الشَّيْطَانِ الژجیم: من 
همزه وَتَفْثْه وَتَفْخه ثم يَسْتَفْتَحُ صلاته قال 


9 4 و 
الکتر»(. 


ن 
ل 


جَعْفَرٌ وَفَمَرَهُ مَطَر: هَمْرُهُ: الْمُوتَهُ وَتَفْنه: الشَّعْنٌ وَتَفْحْهُ: 


واته: له ثه‌بو سهعيدهوه ننه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يتغهمبهرى خوا ع كانت به شهو ھەڵدەستا 
بو شه‌ونویژ (اللّه أكبراى ده‌کردو ده‌یفه‌رموو: خوایه پاکی و بیگه‌ردی و ستایش هدر بو توّیه, وه ناوت 
پیروزو به‌رزه. گه‌وره‌ییه‌که‌ت زور مه‌زن و به‌رزه. وه هیچ خواییکی به هدق نيه جگه له تق يهنا ده‌گرم 
به خوای بیسه‌ر و زانا له شه‌یتانی نه‌فرین لی کراو: له هه‌مز و نه‌فث و نه‌فخی, دواتر ده‌ستی به 
خویندنی قورئان ده‌کرد له نویِژه که‌یدا. 

جه‌عفه‌ر وتویه‌تی: مه‌طه‌ر تهو وشانه‌ی ثاوا لیکداونه‌ته‌وه: (همرة): واته: موته (موته‌ش واته: شتت 


بوون). (وَنَفْْه): واته: شيعرء (وَنَفْحُهُ): واته: خو به زلزانی. 
بابدت: مه کروهی به ده‌نگ وتنی: بسم الله الرحمن الرحیم (له ناو نویژدا) 


۰ - «عَنْ اٽس ضهن أن التي يلك وأبا بَكْرء وَغُمَن وغنمان» گائوا يَفْتَتَحُونَ الْقرَاءَةَ ب: # الحند 
َه نب الحتييت :7 #الفاتحة. قَالَ أَبُو مُحَمُد: بهدّا نَقُولُ ولا أَرَى الْجَهْرَ ببسم اللّه الرّحْمَنِ 
الرّحِيم»”". 


60٩ :‏ تل بەرگی إا ي سنن الدارمي به کوردی س 


واته: له ثه‌نه‌سه‌وه 4 گیردراوه‌ته وه که پێخەمبەر ود و نیمامی تهبوبه كر و عومدر و عوسمان قورئان 
خويندنيان ددست ين ده‌کرد (لهناو نوتذدا) به ۴ الد لله نت آل ی 4ك ثه‌بو موحه‌ممه‌د 
وتویه‌تی: ئێمەش وه ده‌لنین و (ره‌فتار به‌وه ده‌که‌ین) و پیمان وا نيه (بسم الله الرحمن الرحيم) به 


ده‌نگ ده‌ربیردرنت. 
بابه‌ت: گرتنی ده‌ستی چهپ به ده‌ستی راست له نویژدا 

١‏ - «عَنْ عَبّد الجَبّار بْنِ وائل» عَنْ آبیه» قال: رَأَنْتُ رَسُولَ الله ایض يَدَهُ الْيُمْنَّى عَلَى الْيُبْرَى 
قَرِيباً من الرْشغ»۲. 
واته: له عه‌بدولجه‌باری کوری وائیل له باوکیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوام يد بینیوه 
ده‌ستی راستی داناوه لهسه‌ر ده‌ستی چه‌پی له نزیک مه‌چه‌ک. 

بابه‌ت: نوټژ دروست نيه ته‌نها به خویندنی فاتیحه نه‌بیت 
۲ - «عَنْ عُبَادَةَ ُن السامت دنه أن رَسُولَ الله تا قال: مَنْ تم یفرب الکتاب قَلآ صلاة لهُ". 
واته: له عوباده‌ی كورى صاميتهوه © كتردراودتهوه كه پتخه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمویه‌تی: هدر که‌سیک 
فاتيحه نه‌خوینیت تهوه نویژی بو نيه (نویژه‌که‌ی دروست نهبووه). 

بابه‌ت: ده‌رباره‌ی دوو سه کته که (دوو بی ده‌نک بوونه که‌ی 

تیمام. بیده‌نگی دوای (الله آکبر)ی نوژ دابه‌ستن و بی ده‌نگی دوای خویندنی فاتیحه) 

۳ - «عَنْ سَمُرَةَ ن جُندب #5 آنْ رَسُولَ الله يِه ان يَسْكْتٌ سَکنتین» إِذَا دَخَلَ في الصلاة وَإِذَا 
قرغ من قرا نکر لِك عفان بن خسن فكتبُوا إلى أي : : بن كنب فكت إل أذاقذ دی فد 
قال أَبُو مُحَمّدِ: كَانَ فاد يَقُولُ ثلاث سَکتات. وَفي الخدیث الْمَرْفُوعِ سَکتتان»۳. 


واته: له سه‌موره‌ی کوری جوندوبه‌وه طبه گیردراوه‌ته وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا يد هه‌موو جار دوو 
سه‌کته‌ی ده‌کرد (دوو جار بی ده‌نگ ده‌بوو), کاتیک که ده‌چوه ناو نوی (دوای اللّه أكبر بی ده‌نگ 
ده‌بوو), هه‌روه‌ها کاتیک که له خويّندنى فاتیحه ده‌بوویه‌وه, جا عیمرانی كورى حوصه‌ین ثینکاری ثه‌و 
قسديدى کرد. بوّیه نامه‌یه کیان بو ثوبه‌ی كورى كدعب نوسی و بوّیان نارد (كه ایا هه‌له‌ی نهكردووه؟), 
(ئوبه‌ی)ش بوی نوسین: به دلنیایی پاست ده‌کات. 

هبو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: قه‌تاده ده‌یووت: سی سه‌کته بووه. به‌لام له فه‌رمووده‌دا دوو سه‌کته‌یه. 
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۶ - «عَنْ اي هُرَيْرَةَ طبه قال: كَانَ رَسُولُ الله كله يَسْكْتٌ بَيْنَ القخبیر وَالْقراءة إِسْكَاتَةٌ - حَسبئه. 
َالَ: هُتيةَ - فلت لَهُ: بأ وَأَمّي یا رَسُولَ الله أرأَيْتَ إِسْكَاتَمك بَيْنَ سییر وَالْقِرَاءَة ما تَقُولُ؟ قال: آفول: 
للم باعذ بَيْنِي وَبَيْنَ خَطَايَايَ كَمَا بَاعَدْتَ بَيْنَّ الْمَشْرِقٍ وَالْمَغْربِ. اللهُمُ مني من حَطايَايَ گما يُتَقَى 


النوْبُ الْأَبْيَضْ من الدّنّسِ. اللهُم اغسلني مِنْ خَطَايَايَ بالج وَالْمَاءِ البَارده". 

واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار يتغهمبهرى خوا يد بن ده‌نگ 
دهبوو سه‌کته‌یه کی ده‌کرد له نيوان (اللّه أكبراى سهره‌تا و خویندنی فاتیحه‌داء پێم وایه (ثه‌بو هوره‌یره) 
وتی: سه‌کته‌یه‌کی کورتی ده‌کرد. (ثه‌بو هوره‌یره ده‌لن) وتم: به باوک و دایکه‌وه به فیدات بم (ثه‌ی 
پنغه‌مبه‌ری خوا و) له بێ ده‌نگبوونه‌که‌ت له نیوان (اللّه آکبرای سهره‌تا و خویندنی فاتیحه‌دا چی 
دهلَيَى؟ فهرمووى: دهليّم: ((اللهُمٌ بَاعِدْ بَيْنِي وَبَيْنَ خَطَايَايَ گما باعذت بين الْمَشْرِقِ وَالمَغْرب. الهم 
نَقَنِي من خَطَايَايَ كَمَا يُنَقّى الثّوْبُ ایض من الدّنّسٍ. اللهُم اغْسِلْنِي من خَطَايَايَ بلج وَالْمَاءِ الْبَاردِ)) 
واته: خوايه نیوانی من و تاوانهكانم دور بخدرهوه. بهو شێّوه‌یه‌ی نيوان خورهه‌لات و خورثاوات دوور 
خستوته‌وه. خوايه ياكم بکه‌ره‌وه له تاوانهكانم بهو شیّوه‌یه‌ی جلى سبى له پیسی پاک دهكريّتهوه, 
خوايه مشوره له تاوانهكانم به به‌فر و اوی سارد. 


بابەت: دهرباردى كهورهيى وتنى امین 


۵ - «عَنْ آي هریرةٌ 5 قال: قال رَسُول اللّه 3 دا ال القَارئ: چ غير المفضوب عله و 


ےھ موق ب 


این : #الفاتحة فَقَالَ مَنْ خَلْقَهُ: آمین. قَوَاقَقَ َلك أل السَّمَاءِ عفر لَهُ مَا تَقَدّمَ من ذَنْبهه". 


واته: له ثهبو هوره‌یره‌وه لبه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا كلد فه‌رموویه‌تی: كاتن 
ثيمام وتی: # عَْرٍ أَلْمَفْصُوب عدهر وا ألصَآلِْنَ 7 4ء ثهو که‌سه‌ی دوای تهويش که بریتیه له 
مه‌مومه که بلِیت: امین جا هو ثامینه‌ی تیک بکاته‌وه (له يدك کاتدا بیت» يان تیککردنه‌وه‌که 
له ړووی خشوع و نیخلاسه‌وه) له‌گه‌ل امینی خه‌لکی اسمان (که فریشته‌کانن) ثه‌وه له هه‌موو 
تاوانه‌کانی پیشوی ده‌بوردریت. 

۲ - «عَن أبي هُرَيْرَةَ نه آن تبي الله 5د قال: إذَا قال المام:6 عَن آلمَنْسُوبٍ نهد وک 
الال ٠7‏ #الفاتحة. فَقُولُوا: آمين, قِنْالْمَلانكة تفول: آمین. وَإِنَّ الإِمَامَ يَقُولُ: آمین قَمَن واقق نامه 
َأمِينَ الْمَلانگة. غفر لَه ما تَقَدّمَ من دنبه»۳. 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ود گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: کاتی یمام 
وتی: 6 عَر آلمَمْصُوبٍ علَِهم ولا الال ۲٣‏ که نیوه‌ش بلیین: امین» چونکه فريشته ده‌لین: امین وه 


(۲) - اسناده حسن, ولکن الحديث صحیح. 


(۳) - صحیح. 
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ثيماميش ده‌لیت: ثامين. جا ههر که‌ستک امینه که‌ی تیک بکاته‌وه له‌گه‌ل ثامینی فریشته‌کان ثه‌وه له 
هه‌موو تاوانه‌کانی پیشوی ده‌بوردریت. 
بابه‌ت: امین كردن به ده‌نگ 


۷ - «عَنْ وائل بْنِ حْجْرٍ ضهن قال: گان رمول الله که إذَا قرا: ولا الکالن ۳ 
آمین. وَيَرْفَعَ بها صَوْتَه»(. 


3 
:8 
ار 


واته: له وائیلی كورى حوجر ده گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار پێغەمبەرى خوا کل کاتی: 8 ول 
الان ٣‏ ی ده‌خوینده‌وه ده‌یفه‌رموو: امین وه ده‌نگی پی به‌رز ده‌کرده‌وه. 


بابدت: اللّه أكبر كردن له هه موو نزمبوونهوهيهك و بهرزبوونهوديهكدا (له نوێژدا) 


و و 


۸ - «عن أبي بكر بن عبد الرحمن وعن أي سلمة عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه أَنّهُمَا صَلْيَا لف أبي هَرَيْرَة 


0 اک 
2 


لما رَكعَ کین قَلَما رَفَحَ رَأْسَهُ قال: سَمحَ الله لِمَنْ حَمِدَهُء ثم قال: رَبُتا وَلَكَ الْحَمْدْ. ثم سَجَدَ وَكَبْرَ ثم 
رقع ره وگ کم گر حِينَ قاع من الرَكَْتَْنِء نم قال: الذي نَفْسِي ٻيَدِه نی لأقْرَبْكُمْ شَبَهًا برشول اللّه 
يلد ما ال هذه صلانهُ حٌى فَارَقَ الدنیّه". 

واته: ثهبوبهكرى كورى عهبدوررهحمان و ئەبو سه‌له‌مه له ثهبو هوره‌یره‌یان نه گیراوه‌ته‌وه. که 
هه‌ردووکیان نوتريان له دواى تهبو هورديره کردوه. (وتويانه: ه‌بو هوره‌یره له نويّزهكهيدا) كاتن 
رکوعی برد (اللّه آکبرای کرد» کاتیکیش سه‌ری به‌رز کرده‌وه (له ركوع) و وتى: (سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ) 
واته: خوا وه‌لامی نهو که‌سه‌ی داوه‌ته‌وه كه ستاییشی کردوه (به قه‌بول کردنی ستاییشه که و پاداشت 
دانهودى). دواتر كرنووشى برد و (اللّه أكبراى کرد دواتر سهرى به‌رز كرددوه (له كرنووش) و (اللّه أكبراى 
کرد دواتر (اللّه أكبراى كرد کاتی له ره‌کعه‌تی دووهم هه‌لسایه‌وه. دواتر وتى: سویند به‌وه‌ی كيانى 
منى به‌ده‌سته (نوێژی) من له هه‌مووتان نزيكتره و زياتر له هی پێغەمبە‌ری خوا َد دەچێّت»› جا ثهبو 
هوره‌یره بهردهوام نه‌وه شيّوازى نويّر كردنى بوو تا له دونيا جيابوويهوه و (ودفاتى كرد). 


8 - «عَن عَبْد الله ضهن قال: ری رَسُولَ الله وَل يبر في کل رفع وَوَضْعٍ وقیام. وَفُعُووٍ»”. 


واته: له عه‌بدوللاوه طن كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوام که بينى (اللّه أكبراى ده‌کرد له 
هه‌موو به‌رزیوونه‌وه و نزمبوونه‌وه و هه‌لسان و دانیشتنیکدا (له نویژدا). 
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بابه‌ت: ده‌رباره‌ی به‌رزکردنه‌وه‌ی دوو ده‌سته‌کان له رکوع و سوجده‌دا 

۰ ا 6 5 یی ۹۴ رو كد رها صلل جر ری سمه +2 2ق ےچ رح هر رو 

۹ - «عَنْ سالم عَنْ أبيه ڪه ان رَسُولَ الله 2 گان إِذَا دَخَلَ الصلاةٌ کر وَرَقَعَ یه حَذْوَ مَنْكْبَيِه 
ا و سس رو شري رم زار م ے 0 5 1100 كرن سج سويز" سوب ره وتو 5ه د 
وَإِذا رکع. کر ورفع یدیه. وَإِذا رفع راسه من الرکوع فعل مثل ذلك ولا يرفع بين السجدتین أو ف 
السجُود»". 
واته: له سالمهوه گیردراوه‌ته‌وه. تهويش له باوكيهوه هه گێراويهتیهوه» كه هدموو جار يتّغهدمبهرى خوا 
3 كات ده‌چووه ناو نویژ (اللّه أكبراى ده کردو دوو ده‌سته‌کانی به‌رز دهكرددوه تا به‌رامبه‌ر شانهكانى, 
وه کاتیکیش كه ركوعى ده‌برد (اللّه أكبراى ده‌کرد و ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه. وه كاتتكيش سه‌ری 


به‌رز ده‌کرده‌وه له رکوع هه‌مان شتی ده‌کرد. به‌لام (ده‌سته‌کانی) به‌رز نه‌ده‌کرده‌وه له نتوان دوو 
سه‌جده‌کاندا يان له‌ناو سه‌جدهدا. 


۱ - «عَنْ مالك بْن الْحُوَيْرِ ‏ أن لب گان ذا کب رقع يَدَيْهِ ی بحاذي أُذْنيْهء وَإِذا آراد 
و روش ری زیر زار و ۳ ۳ 
أَنْ يركع, وإذا رقع راسه من الركوع»”". 
واته: له ماليكى كورى حوهديريثهوه یه گیردراوه‌ته‌وه» كه پێغەمبەر ع هدموو جار (له سه‌ره‌تای 
نویژدا) کاتی (اللّه أكبر)اى ده‌کرد ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه تا بهرامبهر گوێچكەكانى› وه (هه‌مان 
شتی ده‌کرد) کاتیک بیویستایه رکوع به‌رنت» وه کاتیکیش که سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه له رکوع. 

مه سای لأس ور و عش 555 ے اس و مرج ووو ام معدب رم ریت وتو 
۲۳ - «عَن واثل الحضرمي ذه أنه صلی مع رسول الله 3 فکان «یکیر إذا خفض, ولذا رفع ویرفع 
يديه عند التّكْبِينِ وَيُسَلمُ عَنْ ينه وَعَنْ يَسَارِهء قال: كُلْتُ: حَنَّى يَبْذوَ وَضَحُ وَجْهه؟ قال: تَعم»". 


واته: له وائيلى حه‌ضره‌میه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. كه نويّذى لهكهل يتغهمبهرى خوا كل كردوه وتویه‌تی: 
يتغهمبهرى خوا 3 (اللّه آکبرای ده‌کرد کاتی خوّی نزم ده‌کرد. وه کاتیکیش که بهرزدهبوويهوه. وه 
ده‌سته کانیشی به‌رز دهكردهوه لهكاتى (اللّه أكبر) کردن» وه سه‌لامی بو لای راست و چه‌پی ده‌دایه‌وه. 
(عه‌بدورره‌حمان ده‌لی) وتم: تا سپیایی روخساری ده‌رده‌که‌وت (رووی ده‌سوراند له سه‌لامدانه‌وه)؟ 
(وائیل) وتی: به‌لن. 


بابه‌ت: کی شایسته‌تره بو پټشنوټژی كردن 


۳ - «عَن مالك بن لور ڪه قال: اتيت رَسُولَ الله نی تفر من قَوْمِي وحن شببةه فاقفتا 
عِنْدَهُ عفرین له وگن زو الله کل زفیقاء فا رأی شَؤْقنَا إلى أَهْلِيئاه قال: ازجوا إلى أَهْلِيكُم 


(۲) - إسناده حسن. 
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عه يه © و سرو 


كوو فيهم. فَمُرُوهُمْ وَعَلْمُوهُمْ وَصَلُوا كما رَيئُمُوني أَصَلِيء فا حَضَرَتِ الصَّلآُ فَليُودْنْ لَكُمْ أَحَدُكُمْ, 
م لیمک رکه" 


واته: له مالیکی کوری حوديريثهوه ظَعُنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هاتم بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا يد لەگەڵ 
کومه‌له که‌ستکی قه‌ومه‌کهم له کاتیکدا تیمه گه‌نج بووین, بيست شهو له‌لای ماينهوه, جا کاتیک حه‌زی 
تتمدى بینی بو گه‌رانه‌وه بو لای که‌سوکارمان» فه‌رمووی: بگه‌رینه‌وه بو لای خانه‌واده‌کانتان و له‌ناویاندا بن» 
فه‌رمانیان پێ بکه‌ن و فیریان بکه‌ن و نویژیش بکه‌ن وه‌ک تهودى منتان بینی نودم کرد جا ثهكهر کاتی 
نویِژ هات. با یه‌کیک له تیوه بوتان بانگ بدات دواتر با گه‌وره‌ترینتان پیشنویژیتان بو بكات. 


۳۹۶ - «عَنْ ن أي سعد در ته قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله :إا اجْتمَع لاه فَلْيَؤْمُهُمْ أَحَدُهُمْ 
وََحَفهُم بالامَامة أَفْرَؤْهُْه”. 

واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 0 فه‌رموویه‌تی: 
ئەگەر سێ كەس کوّبوونه‌وه با به‌کیکیان پیشنویژیان بو بکات» وه شایسته‌ترینیان به پیشنویژی نه‌وه‌یه 
که قورئان خویّندنه‌وه‌ی باشتره 


بابه‌ت: شوینی وه‌ستانی ثه‌و که‌سه‌ی نوی له گه‌ل تبمامدا ده‌کات ثه گه‌ر به ته‌نبا بوو 


۰ . مقن ان اس فى الل عنم ال كنت عند خالتي مَنفولة. فجاة الب 35 بعد العا 
فَصَلَى رب رگعات. ثم قَامَ فَقَالَ: نام الْخُلَيُمُ؟» - أؤ كَلِمَةٌ ٩‏ وم 8 فَقَامَ فص ۱ قجث. + عَنْ 
ساره أَخَدٌ يدي فَجَحََنِي عَنْ مینه»۳. 


واته: له ثيبنو عهبباسهوه (رّضي الله عَنْهُما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: من له‌لای خهره‌تم (خوشكى دايكم) 
مديمونه بووم. جا پیغه‌مبه‌ر ¥ ياشى عيشا هات و جوار په‌کعه‌ت نویژی کرد دواتر فهرمووى: ثايا 
كور يزكؤكهكه خهوتووه؟ ‏ يان شتيِكى لهو جوّره‌ی فهرموو ‏ جا ههلا و نویژی كرد. منيش هاتم و له لای 
چه‌پیه‌وه وه‌ستام. ثه‌ویش ده‌ستی كرتم و منى برده لای راستى خۆی (بۆ لای راستدى خوّى سوراندمی). 


بابه‌ت: دهرباردى ثه‌و که‌سه‌ی نوټژ له دواى تیمام ده‌کات. له کاتیکدا ئيمام دانيشتووه 


7 - «عَن اس ذفن أن رَسُولَ الله 5 رکب قرا قرع عنه قجچش مه اهن قصََى صل صلا 
من الصَّلَوَاتِ وَهُوَ جَالِسٌء فَصلیْنا مَعَهُ جُلُوسَاء قَلَمّا انصرف. قال: ابا جُعِلَ الْإمَامُ اب ق تن 
2 < ر سل سورت ستل وج و کر مه 

عَلَيْه فَإذَّا صَلَى قاما. فَصَلُوا قیاماه وَإِذَا رکع فَارْكَعُواء وَإِذَا رَقَعَ قازقغوا وَإِذَا قال: سَمحَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ 
فَقُولُوا: ربتا وَلَكَ الْحَمْدُ وان صلی اعد قصلوا فخوتا أَجِمَحُو . 








:77 سنن الدارمي به‌کوردی نز به‌رگی ۱ ب اله اح 
واته: له نه‌نه‌سه‌وه 4 گیردراوه‌ته‌وه. که پتغه‌مبه‌ری خوا َي سواری ماینیک بوو له‌سه‌ری که‌وته 
خواره‌وه و لای راستی (موباره‌کی) دامالاء بۆیه یه‌کیک له نویژه‌کانی (بة خه‌لکی) به‌دانیشتنه‌وه کرد. 
نیمه‌ش نوتژمان له‌گه‌ل ثه‌و به دانیشتنه‌وه کرد» جا کاتیک ته‌واو بوو (له نوتذهكه) فه‌رمووی: بێگومان 
ثيمام بو ثه‌وه دانراوه تا بکرێته پنشه‌نگ, بؤيه ئێّوه له‌گه‌لی جیاواز مه‌بن. کاتی ثيمام نویژی به 
دانيشتنهوه کرد. تیوه‌ش به دانيشتنهوه نويّز بکه‌ن. وه کاتی ركوعى برد ثټّوهش ركوع ببهن» وه کاتی (له 
رکوع) هه لسایه‌وه ؛ توهش هه لسنه‌وه, وه کاتی وتى: (سمع الله لمَنْ خمده), ثیوه‌ش بلتن: (رَبَنَا وَلَكَ 
الْحَمد). وه ثهكهر نوێژی به دانیشته‌وه کرد. تتوهدش نوژ به دانیشتنه‌وه بکه‌ن هه‌مووتان. 

۷ - «عَنْ عُبَيْدِ الله بْنِ عَبّد اللّهه قَالَ: دَخَلْثُ عَلَى عَائِشَةَ فَقُلْتُ ها: لا تَحَدثيني عَنْ مَرَضِ رمُول 
الله َلِ؟ فتانث: + قل رَسُولُ الله يد فَقَالَ: آمَلی لاش ی؟ قُلْنَا: لآ هُم يَنْتَطرُونَكَ یا رَسُولَ اللّه. 
ققال: ضَعُوا لي ماء في المخشب. قالث: فقعلته قاغتسل. ثُمَ هب ليَنوءَ فَأَغْمِيَ عَلَيْهِء نع آقاق. فقال: 
اصلّی النّاسٌ؟. فَقُلْنَا: :له هم بلتطزوتك با رغول اللو فَقَالَ: ضَعُوا لي مَاء في المخضب. فَفعَلنه ٿم ذََبَ 
نو قأغمی عَلَيْه نع آقاق فَقَالَ: أَصَلَى النَّاسُ؟» فَقُلنا: ل هُمْ يَنَْطُِونكَ یا ول الله قَالَتْ: وال 
عُكُوفُ في الْمَسْجدٍ يَنْتَظرُونَ رَسُولَ الله كله لصلاة اْعشاء ءالخ قَالَتْ: فازمل رَسُولُ الله يه إلى 
۳۰ آن يْصَلْيَّ بالئّاس. قَالَتْ: قاتا الرَسُولُء فقال: إِنَّ رَسُولَ الله يل یم بان تْصَلْيَ بالنّاسِ. فَقَالَ 
پگ - وَكَانَ رَجُلاً رَقِيقًا - یا عْمَرُ صل بالئّاس. فَقَالَ لَه عْمَ نت أَحَقْ بِذَلِكَ. قَالَتْ: فَصَلَى بهم أَبُو بَكْرِ 
لك ام قَالَتْ: ثم إن وَسُولَ الله كد وج من تفسه هقرج بين زجلا دهم اباس بقل 
الط بُو بَکر يُصَلِي لاس ما راه أبُو َر دَهَبَ لیتاخن اوم ليه اب يه آن لآ یخن وَقَالَ 
آهما: : أَجْلِسَانِ إلى جنب الاد إل جنب ابي گر قالث: فَجَعَلَ أَبُو بَكْرِ يُصَلَي وَهُوَ قَائِمُ بصلاة ال 
يكل لاس يُصَلُونَ بصَلاة أبي بَكْرِ وان يله قاعد. 
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قال عُبَيْدُ الله: قَدَخَلْتُ عَلَى عَبّد الله بْنِ عَبّاس فَقُلْتُ قفلث له: ا آغرض عیِ ما حَدنِي عَائشَة عَنْ مَرَضِ 
رمُول اللّه كلد فَقَالَ: : هات فََرَضْتُ عدیقها علبه قماآنگر ملة قیقا عي آنه و قَالَ: مت لَك اج 


ص 


الذي کان مَعَ الْعَبّاس؟ قُلْتُ: لا فَقَالَ: هو و علي د بْنُ أبي طالب»" 5 


واته: له عوبهيدوللاى كورى عه‌بدوللا كترراوتهوه. وتویه‌تی: جوومه لای عائيشه (رَضْيَ الله عَنْهّا)و 
پێّم وت: بو ده‌رباره‌ی نه‌خوشی (وه‌فاتی) پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بوم ناگیریته‌وه؟ وتى: بهلي (بوّت 

ده گیرمه‌وه)» پیخه‌مبه‌ری خوا يد (جوله‌ی) قورس بوو (به‌هوی نه‌خوّشیه که‌ی) و فه‌رمووی: ثایا خه‌لک 
نویژیان کردووه؟ وتمان: نه‌خیر ثه‌وان چاوه‌ریی تو ن ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ی ثه‌ویش فه‌رمووی: ئاوم 
بو له ته‌شت بکه‌ن» (عائيشه) ده‌لی: تیمه‌ش وامان کرد. خوّی شورد» دواتر رؤيشت تا به حاله حال 
بروات» له هوش خوی چوو دواتر به هۆش خوّی هاته‌وه و فه‌رمووی: ثايا خه‌لک نویژیان کردووه؟ 
تیمه‌ش وتمان: نه‌خیر» نه‌وان چاوەڕێى تون ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا كلد نه‌ویش فه‌رمووی: تاوم بو 
له ته‌شت بکه‌ن, (عائیشه) ده‌لی: تیمه‌ش وامان کرد. خۆی شورد. دواتر رقیشت تا به حاله حال 








هج 4)۲ يه بەرگی ي سنن الدارمي به کوردی ب 0 


بروات» له هوّش خوی چووء دواتر به هقش خوّی هاته‌وه و فه‌رمووی: ثايا خه‌لک نویژیان كردووه؟ 
تیمه‌ش وتمان: نه‌خیر» ثه‌وان چاوه‌ریی تون نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يد عائيشه ده‌فه‌رموییت: خه‌لکی 
له مزكهوت مابوونه‌وه چاوه‌رٍیی پیغه‌مبه‌ری خوایان كلد ده‌کرد بو نویژی عيشاء ده‌لی: پتغه‌مبه‌ری 
خوا ي ناردی به‌دوای ثه‌بوبه‌کر تا (به ثیمامه‌تی) نوژ به خه‌لکی بكات, ده‌لی: نیردراوه‌که چوو 
بو لای و وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمانت پن ده‌کات نوی به خه‌لکی بکه‌یت. ثه‌بوبه‌کریش که 
پیاویکی دل ناسک بوو وتی: ثه‌ی عومه‌ر تۆ نوێژ به خه‌لکی بکه, عومه‌ریش پێی وت: تۆ شایسته‌تری 
بو ئەمە› (عائیشه) ده‌لیت: ثه‌بوبه‌کر نویژی به خه‌لکی کرد هو چه‌ند روژانه. ده‌لی: دواتر (دوای 
چه‌ند ڕۆژێک) پیغه‌مبه‌ری خوا يد هه‌ستی به لهش سوکیتک کرد و له نتوان دوو که‌س که يهكيكيان 
عه‌بباس بوو. ده‌رچوو (بۆ مزگه‌وت) بو نویژی نیوه‌رٍق نه‌بوبه‌کریش نویژی بو خه‌لکی ده‌کرد (له‌ناو 
نوێژدا بوون). جا کاتیک ثه‌بوبه کر پتغه‌مبه‌ری خوای و بینی, لاجوو تا بچټته دواوه‌و (پتخه‌مبه‌ری خوا 
د بچیته شوینی)» پیغه‌مبه‌ری خواش ود اماژه‌ی بو کرد نهيهيته دواوه. به دوو که‌سه‌که‌شی فه‌رموو 
له ته‌نیشت ثه‌بوبه کر دامنیشینن» ثه‌وانیش له ته‌نیشت ثهبوبهكر دایان نيشاند» عائيشه ده‌لییت: وای 
لیهات نه‌بوبه‌کر نويّذى به نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا ود ده‌کرد به وه‌ستاوی. خه‌لکیش نویژیان به نوێژى 
ثه‌بوبه‌کر ده‌کرد» پیغه‌مبه‌ری خواش دانیشتبوو. 


عوبه‌یدوللا وتی: چووم بو لای عهبدوللاى كورى عه‌بباس و پێم وت: تايا بۆت باس نەكەم ثه‌وه‌ی 
عائيشه بوی گیرامه‌وه ده‌رباره‌ی نه‌خوّشی پنغه‌مبه‌ری خوا عَو؟ نه‌ویش وتی: بلّی, (ده‌آی): منیش 
قسه‌که‌يم بو و گیرایه وه, ثینکاری له‌هیچ شتیک نه‌کرد ته‌نها ئهوه نهبيّت وتی: ایا ناوی ثه‌و پیاوه‌شی 
هيّنا كه لدكهل عه‌بباس بوو (خوّی دابووه بن بالی پنغه‌مبه‌ری خوا)؟ وتم: نهخيّرء وتی: عه‌لی کوری 
ثه‌بو طالیب بوو. 


بابدت: ثیمام نویژ بۆ خه‌لکی ده‌کات, له کاتیکدا شوینی به‌رزتره له هاوه‌له‌کانی 


خَلْنَهُ 


۱۳۹۸ - «عن سَهْلٍ بْنِ سَعْدٍ ضه قَالَ: رَأيْتُ رسو الله لا َلَسَ غلی المنبر قك فَكَبْرَ النَّاسُ خَلْفَهُ 


نم رگ وَهُو علی ال رف ره رگ ری فَسَجَ في أضل الم ثم قا عثی قرغ ین آخر 
صَلآته. قَالَ أَبُو مُحَمّد: في ذلك رخصَهة 2 للام أَنْ يَكُونَ رقع من آضحابه وَقَدْرٌ هَذَا الْعَمَلِ في الصْلاة 
أنضّاه". 


واته: له سههلى كورى سدعدهوه طن كتردراودتهوه, وتویه‌تی: يتّغهمبهرى خوام علد بينى لهسهر 
مينبهر دانيشتبوو (اللّه أكبراى کرد (بۆ ده‌ست پێ كردنى نویژ). خهلكيش له‌دواوه‌ی ثهو (اللّه أكبر) 
يان کرد. دواتر ركوعى برد لهكاتيكدا له‌سه‌ر مينبهر بووء دواتر سهرى به‌رز كردهوه (له ركوع) و هاته 
خواوه‌ره‌وه پشتاوپشت (تا ړووی له قیبله وه‌رنه‌گه‌ریت)» وه كرنووشى برد له‌لای مینبه‌ره‌که, دواتر 
گه‌رایه‌وه (بۆ سەر مینبه‌ر) تا له نویِژه که‌ی بوویه‌وه. 





1 ستن الدارمي به‌ کوردی همل بوركى لم ۴ جب 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: له‌وه‌دا ریپندان هديه بو یمام له‌وه‌ی (شويّنى) له هاوه‌له‌کانی به‌رزتر 


بی» ثه‌ندازه‌ی ثه‌و کاره له نوتذیشدا دروسته. 
تیبینی: له فه‌رمووده‌یه کی تردا هاتوه پیخه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: بّیه وام کرد تا منتان جوان ل 
ديار بيت چۆن نوژ ده‌کهم و فیری بین. 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی تیمام فه‌رمانی ين کراوه له ته‌خفیف کردنی نویژدا 


۳ 
۰ 


۹ - «عَنْ آي مَسْعُودٍ الأ نار قال: جَاءَ رَجْل ال الب د فقال: یا رَسُولَ اللّه. له ني لأتَآخْرُ 
عَنْ صلاة اْعْداة مما يُطِيلُ بتا فیها فلان» ما رَأَيْثُ الب ي أَهَد عضباً في مَوعظة مِنْهُ يَوْمَئ فَقَالَ: 
گس رق وار وم و ويه ب چم ه سم 0 رى 2 زر و ام مر مره 2 مرگ سره 

يها ناس نْ مِنْكُمْ مُتَفْرِينَ فَمَنْ صَلَى بِالنَّاسٍ فَلْيَتَجَوْزْ فَإِن فيهم الْكَبيرَ والضعیف وَذَا الْحَاجَة»". 
واته: له ثه‌بو مه‌سعودی ثه‌نصاریه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پیاویک هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 0 و 
وتی: ثهى پیخه‌مبه‌ری خوا ع سویند به خوا ناجم بو نوێّژی به‌یانی له‌به‌ر ثه‌وه‌ی فلان له‌سه‌رمان دريز 
ده‌کاته‌وه. (ثهبو مه‌سعود دەڵێت): يتغهمبهرى خوام نه‌بینیوه زور توره بیّت له اموژگاری کردندا 
وه‌ک نهو روّژه و فه‌رمووی: نه‌ی خدلكينه هه‌ندیک له تیوه رهوتّنهرهودن (خه‌لکی له دینی خوا دوور 
ده‌خه‌نه‌وه), ھەر که‌سیک نویژی بو خه‌لکی کرد با کورتی بکاته‌وه. چونکه به دلنيايى له نیو تتوددا به 
تەمەن و لاواز و خاودن کار هه‌یه. 

تیبینی: به‌لام ده‌بی ثهو سوکیه به پنوه‌ری نویّژی پیغه‌مبه‌ری خوا ولد بپێورێت› پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
نویّژه‌کانی سی چوار جار له نوټژی نیستای ثيّمه دریژتر بووه. ئهو نونژانه‌ی تیستا تیمه به ناوی 
ته خفیفه‌وه ده‌یکه‌ین هی مسولمانی چاک نیه. مسولمانی چاک ده‌ب چاو له نویژی پتغه‌مبه‌ری خوا 
كد بکات. 


۰ - «عَن قَنَادَةَ قال: سمغث آتسَاء يَقُولُ كَانَ الب لد أَخَفْ الاس ضَلآةٌ في تمام»". 


واته: له قهتادهوه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: كويم له نهنهس بوو ده‌یووت: پیغه‌مبه‌ر للد له هه‌موو 
خه‌لکی نوټژی خه‌فیفترو سوكتر بوو به ریک و تهواويش (هه‌قی هه‌موو روكنهكانى ده‌دا زور به رتكى). 


بابەت: خه‌لک كدى هه‌لده‌ستنت کاتن قامه‌ت ده‌کرتت 


۱ - «عَنْ عَبّد الله بن آي قَتَادَة عن أبيه. آن رَسُولَ اللّه َه قال: إِذَا ودي للصّلآة, فلا تَقُومُوا 


تت € >4 ل بوركى لدم ب سنن الدارمي به کوردی 0 


واته: له عه‌بدوللای كورى نه‌بو قه‌تاده‌وه كتردراوهتهوه, ثه‌ویش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه كه 
پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر قامه‌ت كرا بو نوژ ثه‌وه هه‌لمه‌ستن تا من ده‌بینن (دیّمه 
ناوتان بو تیمامه‌تی). 
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۲ - «حَدَكَنَا عَبْدُ الله بْنُ أبي قَتَادَة أنَّ باه چ حَدْتَهُ أن ان ييه قال: إذَا أقِيمَتِ الصَلاَفُ فلا 


عم وه | سل (NV, ol‏ 
تقوموا حتی نرونی» . 


واته: له عه‌بدوللای کوری تهبو قه‌تاده‌وه گتردراوه‌ته‌وه. که باوکی نه بۆی گیراوه‌ته‌وه که پنغه‌مبه‌ر 
َو فه‌رموویه‌تی: نه‌گه‌ر قامه‌ت كرا بۆ نوژ ثه‌وه هه‌لمه‌ستن تا من ده‌بینن (دیّمه ناوتان بو یمامه‌تی). 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی راست کردنی ریزه‌کانی نونز 
ده كي عه 20د کت سه 5 ا 8 وچ مه مره يوه ست 8 ع 8 
۳ - «عن أنس ڪه قال: قال رَسُولُ الله ٍ: سَؤُوا صفُوفَكُمْ. فَإِنّ تَسْوِيَةَ الصَمُوف من تام 


الصّلآة»9. 


ا 


واته: له ئەنەسەوە ڭه گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموويەتى: ريزهكانتان راست 
بكهنء چونکه راست كردنى ريزهكان بدشيّكه له ته‌واوی نویژ. 


بابدت: فه‌زل و گه‌وره‌یی ثه‌و که‌سه‌ی بگات به ريزهكانى يهكدم له نویژدا 
۶ - «عَن الْبَرَاءِ بن عازب دهن أن رَسُولَ الله وله قال: سَؤُوا صُفُوفَكُمْ لآ تختلف قُلُوبُكُمْ قال: وَكَانَ 
يَقُولُ: إِنَّ الله وَمَلآئكَتَهُ تا عَلَى الصف الْأولِ أو الصُّوفٍ الأولى»". 
واته: له به‌ررانی کوری عازیبه‌وه وه گیردراوه‌تهوه. که پنغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموويەتى: ريزهكانتان 
راست بکه‌ن. دله‌کانتان ليك ناترازق» (دهلى) هه‌روه‌ها ده‌یفه‌رموو: خواو فریشته‌کانی صدلاودت 
دەدەن له‌سه‌ر ریزی يهكدم يان ریزه‌کانی يهكدم (واته: خوا ه‌حمه‌تیان به‌سه‌ر ده‌بارینیت» فریشته‌ش 


دووعای باراندنی ره‌حمه‌تیان بو ده‌که‌ن له خوا). 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی ریزی يهكدم (له نوتژدا) 
۵ - «عَنْ عزباض بن سَارِيَةَ چ آن رَسُولَ الله َه گان يَسْتَغْفِرُ لصف الأول ثلآناء وَللثّاني مره *. 


واته: له عیرباضی كورى ساریه‌وه و كتردراودتهوه. كه پتغه‌مبه‌ری خوا يد به‌رده‌وام سن جار داواى 
لێخۆشبوونی بو ريزى يهكدم دهكرد. بو ريزى دووه‌میش جاریک. 


(r)‏ - صحيح. 
 )٤(‏ إسناده ضعيف الائقطاعه. ولكن الحديث صحيح. 
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۰۲ - «أخبرنا الْحَسَنُ بْنُ عَلِيَّ حَذئنا الْحَسَنُ بُنْ مُومّی الْأَشْيَبُء عَنْ شَيْبَانَ عَنْ یَخیّی» عَنْ مُحَمُد 
بن راهيم عَنْ خالد بْنِ مغدان» عَنْ بر بن نُقَيْرِه عَنْ عرباض بْنِ سَارِيَةٌ عن النْبِيّ لد تخوّة»7. 


واته: له ریگایه‌کی تريشهوه هدمان فهرمووده له عيرباضهوه گیردراوه‌ته‌وه. 
بابەت: نهو که‌سه‌ی (راسته‌وخو) له‌دوای تیمام ددبت له خه‌لکی 


۷ - «عن أي مسکود الأنصَارِيْ فد قال: کان ول ال نسح متکبتا في الطلاة ویفول: لآ 
OE 22‏ ۶ وم ه و وش ه 5 35 ون e‏ 1ه 3. sr‏ 5 . معا هه AS‏ 
تختلفوء فتختلف فلوم ليليئي مِنْكُمْ أولو الأخلآم وَالنُّمَّى. ثم الّذِينَ یلته نم الْذِينَ يَلُوَهُمْ. قَالَ 
بو مَسْعُود: نتم الْيَوْمَ مد اختلآقا»". 
واته: له ئەبو مه‌سعودی ئه‌نصاریه‌وه وه گنردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: هه‌موو جار پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
شانه‌کانی به‌یه که وه ده‌لکاندین له نویژداو ده‌یفه‌رموو: لک جیاواز مه‌بن (به‌وه‌ی یه‌کیک له پیشتر بن و 
به کیک له دواوه‌و به‌کیک دوورو...) چونکه ثه‌و کات دله‌کانتان لیک جیاواز دهبيّت و لیک ده‌ترازیت» 
با بالغ و عاقله‌کانی تټوه (راسته‌وخّ) له دواوهم بوه‌ستن. دواتر ثه‌وانه‌ی له دوای ثه‌وانن (له عه‌قل و 
بالخی). دواتر ثه‌وانه‌ی له دوای نه‌وانیشه‌وه‌ن (ثا بهو ریزبه‌ندیه). تهبو مه‌سعود ده‌لیت: یمرو ثتوه 
زورترین جیاوازیتان هديه (له نتوانی یه‌کتری). 

توح > ها م بوت ار ا و و 0 موم 4 و و سره 8 - 
۸ - «عن عَبْدِ اللّه #. قال: قال رَسُولُ الله كَق: ليَليَئي مِنْكُمْ أولو الأخلآم وَالنْهَىء ثم الْذينَ 
يَلُونَهُمْ ثم الْذِينَ يَلُونَهُمْ. ول تختلفوا فَتَخْتَلفَ فُلُوبُكُمْ. وَإِيّاكُمْ وَهَوْشَاتِ الْأَسْوَاق»7. 
واته: له عهبدوللاوه چ كنردراوهتهوه. وتویه‌تی: بتّغهمبهرى خوا 1 فهرموويهتى: با بالغ و عاقلهكانى 
تيوه (راسته‌وخو) له دواوهم بوه‌ستن, دواتر ثه‌وانه‌ی له‌دوای ثهوانن (له عه‌قل و بالغى). دواتر ثه‌وانه‌ی 
له دوای ثه‌وانیشه‌وه‌ن» وه للک جیاواز مه‌بن (له چونیه‌تی وه‌ستان له ریزی نویژدا) چونکه ثه‌و کات 
دله‌کانتان لێک جیاواز دهبيّت و لک ده‌ترازیت وه خوّشتان بياريزن له کوّبوونه‌وه‌ی بازار. 

بابه‌ت: كام ریزی ثافره‌تان چاکتره (خیری زیاتره)؟ 

۹ - «عن آي هْرَيْرَةَ ڪه عن الب كل قال: خَيْرُ موف الرجال أولهاء وَشَرُهَا آخزهاء وَخَيْرُ صُقُوفٍ 
النّسَاءِ آخرهاء وَكَُهَا أوْها»٩.‏ 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه گنه كتردراوهتهوه, ثه‌ویش له پنغه‌مبه‌ری ع گیراوه‌ته‌وه. فه‌رموویه‌تی: 
چاکترین ريزى پیاوان (له نويّزدا) یه که‌میانه. خراپترینیشی اخیریانه. وه چاکترین ريزى ثافره‌تان ثاخیریانه. 
خراپترینیشی يه که‌میانه. 
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IS: 
تر‎ 


بابدت: كام نوټژ له‌سه‌ر مونافيق و دوو روه‌کان قورسترينه 


۱۳۹۰ - «عَنْ أي بن كعغب طن قال: صلی زشول الله يلد صلا الصُبْحِ ثم م أَفبل عَلَيْنَا بوجُهه فقال: 
أَشَاهِدٌ فلان؟ قَالُوا: ل فَقَالَ: أَشَاهِدْ فلان؟» فَقَانُوا: لآ لتفر من الْمُتَافِقِينَ لَمْ توا السلا فَقَالَ: إِنَّ 
مان الضّلآتَيْنِ أقل الصّلآةِ عَلَى الْمُتافِقِينَ وَلَوْ يَعْلَمُونَ مَا فيهمًا لأَتَوْهُمَا ولو حَبْوَاه". 

واته: له ثوبه‌ی كورى که‌عبه‌وه نه كتردراودتهوه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا كد نویژی به‌یانی بو کردین؛ 
دواتر ړووی تق کردین و فه‌رمووی: ایا فلان هاتوه؟ وتیان: نهخيّرء فه‌رمووی: ثه‌ی فلان هاتوه؟ وتیان: 
نهخيّرء به‌ک تاکه كەس له دوو روه‌کان له نویژه که ثاماده نه‌بوون» پتغه‌مبه‌ری خواش عط )0 هو 
دوو نوئژانه (نویژی عيشا و به‌یانی) قورسترین نویژن له‌سه‌ر دوو روه‌کان» وه ثه‌که‌ر بزانن چ خیریکی تيا 

نه‌وه بوی ده‌هاتن نه‌که‌ر به كاكؤركيش بووایه. 


۲۱ -«قال بُو مُحَمّد: : عَبْدُ له بُنْ أي بصي قال: : عدتبي آي عَنْ أيه عن الب وسمعثه من أق»”". 


واته: ثهبو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: عهبد وللاى كورى ثهبو بهصير وتویه‌تی: باوكم بوی گیرامه‌وه له توبهبيهوه, 
هویش له پیغه‌مبه‌ره‌وه يد (باوكم وتى): گویّم له توبدى بوو (ثهو فه‌رمووده‌یه‌ی گنرایه‌وه). 


۲ - «أخبرنا أَيُو غَسَانَ حَدَّكَنَا مین عن آي (سحاق, عَنْ عَبْدِ الله بْنِ أي صي عَنْ أبيه. عن أي ُن 
5 كعب ضف عن النَّبسّ من ذلک»(۳. 


واته: لهم رتگایه‌شه‌وه ثوبهى له هدمان فهرمووددى له پنغه‌مبه‌ری خواوه له كيراودتهوه. 


۱۳۳ - «أخبرنا سَعِيدُ بن عامر, عَنْ سعید بْنِ آي عَرُوبَة. عن اد بن مَيمُونِء ع أبي شاق عَنْ ند 
اله بْنِ أي بصي عَنْ أبيه عن أي بْنِ گب ۳3 عَنِ التي 6 مثله» 


وانه: به‌شه وه به‌ی له هه ن فه‌رمووده ننعه‌مبه خواوه ك2 ۵ت4وه. 
اته: لدم ریگایه‌شه‌وه ثور نه هدمان فه‌رمووده‌ی له پنغه‌مبه‌ری خواوه 3 براوه‌ته‌و 


و 4 


۶ - «عن اي هُرَبْرةَ ڪه قال: قال رسولٌ الله : إن یس من صَلاة أَنْقَلُ عَلَى الْمُنَافِقِينَ من ضلاة 
العشاء الآخرّة, وَصَلاة الْمَجْرِ وَلَوْ يَعْلَمُونَ ما فيهمّاء َنَوْهُمَا وَلَوْ نو" 

واته: له نهبو هوره‌یره‌وه ب كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: بتغهمبهرى خوا َو فهرموويهتى: هیچ نوێژێک 
نيه قورستر بیّت له‌سه‌ر دوو رودكان له نویژی عيشا و نویّژی به‌یانی, وه ثهكدر بزانن چ خیریکی تيايه 
ثه‌وه بوی ده‌هاتن تدكدر به کاگورکیش بووايه. 

(۱) - |سناده صحیح. 

(۲) - إسناده حسن. 

(۲) - إسناده حسن. 

)٤(‏ - إسناده ضعیف, ولكن الحديث صحيح. 

(0) ۔ صحيح. 
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بابەت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی ناینت بو نوتژی جه‌ماعه‌ت 


۵ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ڪب قال: قال رَسُولُ الله له لَقَدْ هَمَمْتُ آن آمْرَ فان فَيَجْمَعُوا حَطَبًاء فَآمُرَ 
رَجْلاً يُصَلَي باس ثم أُخَالِفَ إلى أَفوام حون عَنْ هَذِهِ الصَلاَةء قَأحَرّق عَلَيْهِمْ بُيُوتَهُم لوغ گان عَرْقَا 
مین و مُعَرَكينٍ لَمَهِدُوهُمَاء ولو يَعْلَمُونَ ما فیهما لوا وَل حَبْواه". 
واته: له ثهبو هورديرهوه نه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی 
هاته سه‌رم فه‌رمان به گه‌نجه کانم بكدم دار کوبکه‌نه‌وه‌و, فه‌رمان به که‌سیکیش بکهم تا نوی بو خه‌لکی 
بکات (له شويّنى من ببيّته ثیمام)» دواتر بچمه پشتی مالى ثه‌و خه‌لکانه‌ی نابيّن بو ثم نوټژه و لتّيان 
بسورنمه‌وه و خانوه‌کان گر بدهم به سه‌ریانداء خو نه‌گه‌ر (ده‌عوه‌تی) تیسقانیکی كەم گوشت و که‌مه 
شيريّك بووایه. نه‌وه بوّی ده‌هاتن» وه ثه‌گه‌ر بزانن ئهم دوو نوټژه چ خیریکیان تیایه ثه‌وه بویان 
ده‌هاتن ثه‌که‌ر به گاگورکیش بووایه. 

بابه‌ت: موله‌تدان به نه‌کردنی جه‌ماعه‌ت ثه‌گه‌ر باران بوو له سه‌فه‌ردا 
۲ - «عَن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهِماء أنه تک بِضَجْنَانَ في لَيْلَةِ باردة فَأَمَرَ مُنَادِيًا قتاذی: الصَّلآهُ في 
الخال کم اغب أن الي يل ان 5 گان في سَفَرٍ في ْلَه ارد و مطيرة أمَرَ میا قتا3ی: الصلاهٌ في 
الرْحَال»”. 
واته: له ثيبنو عومهردوه (رَضي الله عَنهما)» كتردراوهدتهوه. که (جارتكيان) له شه‌ویکی سارددا له 
ضه‌جنان كيرسايهوه (لهكهل هاوه‌له‌کانی)» جا فهرمانى به بانگدەرێک كردو بانگی کرد (وتى): نوژ 
له‌ناو خيمهكان ده‌کرق (مه‌یه‌ن بو جدماعهدت). دواتر هه‌والیدا كه پێغەمبەر ي هه‌موو جار ئەگەر 
له سدفهرتكدا بووايه له شهوتكى سارددا. يان باراناويداء ثه‌وه فهرمانى به بانگده‌رتک ده‌کرد بانگی 
ده‌کرد: نوژ له‌ناو خيمهكان ده كرى. 


بابەت: دهرباردى گه‌وره‌یی نویژی به كۆمەڵ 
۷ - «أخَيرتًا اود بُنْ اي هند قال: فلت لسعید بُن الْمُسَيّبِء رَجْل صَلَى في بیْته. نم آذرک الْإِمَامَ 


وَهُوَ يُصَليء لي مَعَهُ؟ قَالَ: نَعَمْ. قُلْتُ: ا ق بالّتي صَلَى م ع الام قن أب خر 
ا ا رَسُولَ اللّه ۳ : صَلةُ الرجُلٍ في الْجَميع تَزِيدُ علی صلاته وَحْدَهُ بضغا وَعِشْرِينَ 
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واته: له داوودی کوری ثه‌بو هینده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به سه‌عیدی کوری موسهييبم وت: پیاو 
نویژ له ماله‌وه بکات دواتر به ثیمام رابگات له‌کاتیکدا نوی ده‌کات» تايا نوی له‌گه‌ل نهو ده‌کاته‌وه؟ 
وتی: به لن» وتم: پاداشتی کامیان وه‌رده‌گریّت؟ وتی: بهو نویّژه‌ی له‌گه‌ل ثیمامی کردوه. چونکه ثه‌بو 
هورهيره ذه بؤى گیراوینه‌ته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: نوێژى پیاو له‌ناو کومه‌لیکدا (به 
جه‌ماعه‌ت) ثه‌جری زیاتره له نویژیکی که به تهنيايه به بيست و هه‌ندیک به‌ش. 

۸ - «عن عَبد الله ضهن أن رَسُولَ الله ع قَالَ: صلاهٌ الرجُلٍ في جَمَاعَة, تَزِيدُ عَلَى صلاته وَحْدَهُ 
سَبْعا وعفرین نَّ دَرَجةو20. 

واته: له عه‌بدوللاوه ضيه گیردراوه‌ته‌وه, که پتغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: نوْژی پیاو به جه‌ماعه‌ت 
پاداشتی زیاتره له نویژیکی که به ته‌نیایه به بيست و حه‌وت پله. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له ریگری کردنی افره‌تان له چوونه مزگه‌وت» 
وه چونیه‌تی ده‌رچوونیان کاتی ده‌رده‌چن (بۆ مزگه‌وت) 


۹ - «عَنِ ان عُمَرَ رضي الله عنهماء قال: قَالَ سول الله ڪڇ ٳڏا اسْتأدتث أَحَدَكُمْ رَوِجثه إلى 
الْمَسْجِيء قلا بَتمْهَا» 6ن 


واته: له ثیبنو عومه‌ره‌وه (زضي الله عَنْهما). گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پنغه‌مبه‌ری خوا كد فهرموويهتى: كاتن 

خیزانی يهكيكتان ثيزنتان لێ وه‌رده‌گریّت بو جوونه مزگه‌وت نه‌وه با ێگری لي نه‌کات (با ثیزنی بدات). 

۰ - «عَنْ آي هْرَيْرَةَ که قال: قال رو الله ٍ: لا تمتَعُوا |مَاء اللّهِ مَسَاجِدَ اللّه. وَلْيَخْرُجْنَ إِذَا 
5 جْنَ تفلات»" 


واته: له ثهبو هوره‌یره‌وه طن كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌تی: ئافرەتانى 
به‌نده‌ی خوا قه‌ده‌غه مه‌که‌ن له مزكهوتهكانى خواء وه کاتی ده‌چنه ده‌ره‌وه (بۆ مزگه‌وت) با بچنه 
ده‌ره‌وه به‌بی بۆن (بی گولاو له‌خودان). 
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۱ - «عن مُحَمّد بن عَمْروء باشتاد هَدّا الحدیث. قَالَ: 
0/21 1 1 
لها» ۰ 


قال سَعِيدُ بُنْ عامر: التَّلَهُ: التي لا طيبَ 


واته: له موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مره‌وه گیردراوه‌ته وه به سه‌نه‌دی هه‌مان ثدو فه‌رمووده‌ی پیشه‌وه. 
وتویه‌تی: سه‌عیدی کوری عامیر وتویه‌تی: ل(التَفِلَهُ): واته: ئهو ثافره‌ته‌ی گولاوی پیوه نیه. 


(۳) - استاده حسن. 


)€( - صحیح. 


و سنن الدارمى به کوردی و« لب _بوركى اله ۹ جه 


بابەت: کاتی خواردن اماده دەبێت و قامه‌تیش ده‌کریت (بۆ نویژ) 


۲ - «عَنْ عَائِشَةَ رَضي اللَّهُ عنهاء قَالَتْ: ال رَسُولُ اللّه : ذا وضع الْعَشَاءُ وَحَضَرَتِ الصْلاه؛ فَابْدَءُوا 
بالعشَاءه". 


واته: له عائيشهوه (رّضي الله عَنْهَا) كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: كاتن 
خواردن دانرا و كاتى نوتزيش هات. ئهوه ده‌ست به خواردنهكه بکه‌ن. 

؟ اه هي ای کف 55 سم ور ا يد قر "معاي روگ ا 2 ماو 
۱۳۳۳ - «عن انس ہں مالك ایب ان رسول الله E‏ قال: إذا حصر العشاء واقيمت الصلاةء فابدءوا 
بالعشاء». 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیک طب گیردراوه‌ته‌وه. که پیغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رموویه‌تی: کات خواردن 
اماده بوو و قامه‌ت بو نوتژیش كراء ثه‌وه دوست به خواردنه‌که بکه‌ن. 

بابه‌ت: رویشتن چون ده‌کریّت بو نویِژ (بۆ مزگه‌وت) 
۶ - «عَنْ اي هُرَيْرَةَ ڪه عَن الب يه قال: إذَا أَنيْثُمُ الضلاة. فلآ تائوها تَسْعَوْنَ و 
وَعَلَيَكُمْ السَكِيئة قَمَا آذرکتم شرا وَمَا قاتکم. ََموا»". 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه وه گیردراوه‌ته‌وه. تدويش له پنغه‌مبه‌ری خوای 1 گیراوه‌ته‌وه. فه‌رموویه‌تی: 
کاتی هاتن بو نویِژ به په‌له‌و غاردان مه‌یه‌ن. به‌لکو به رؤيشتنى ثاسایی وه‌رن و با ثارامیتان به‌سه‌ره‌وه 
بیت. ثه‌وه‌نده‌ی پیراگه‌یشتن نوی بکه‌ن (له‌گه‌ل نیمام) نه‌وه‌نده‌ی لێّشتان فه‌وتا و ویرانه گه‌یشتن ثه‌وه 
ته‌واوی بکه‌ن (دوای سه‌لامدانه‌وه‌ی ئیمام). 
۵ - «عن عَبْدِ له بن ابي تاد عَنْ آبیه. قال: قال رسول الله كَل إذَا أتثم الصَلاةَ فَعَلَيِكُمْ 
بالسّكيتة. فَمَا أَدْرَكْتُمْ قصلوه وَمَا مفتم. فأمُوا»٩.‏ 
واته: له عه‌بدوللای كورى ثهبو قه‌تاده‌وه كتردراوهتهوه. نه‌ویش له باوكيهوه گیراویه‌تیه‌وه» وتویه‌تی: 
پێغەمبەرى خوا کر فه‌رموویه‌تی: کاتن هاتن بو نوی ده‌ست بكرن به ثارامی و له‌سه‌رخویی (له 
رؤيشتندا). ثه‌وه‌نده‌ی يتراكهيشتن نویژ بکه‌ن (له‌گهل ثيمام). نه‌وه‌نده‌ی دواشکه‌وتن ته‌واوی بکه‌ن 
(دوای سه‌لامدانه‌وه‌ی نیمام). 


)۱( - صحیح. 
(۲) - صحیح. 
(۲) - صحیح. 


@ .اج قب‌رگی ی و سنن الدارمي بهدكوردى ب 


بابه‌ت: پاداشت و گه‌وره‌یی هه‌نگاونان بۆ مزگه‌وت 


1 - «عَن أن بْنِ كغب د قال: گان رَجُلّ بالعديئة لآ عم بانْديتة ممن يُصَلي إلى القئلة أبْعَدَ 


مَنزاً من الْمَسْجِدٍ مئه وَكَانَ يُصَلي الصَّلَوَاتِ مَعَ وشول الله ي ققیل له: آو ابنقغت حِمَارًا تَرْكبُةُ في 
الرْفضاء وَالظَلْمَاء؟ قال: الله میسن ان مزلي لزق الْمَسْجِد. قأخر ابي يل بلک. فَسَأَلَهُ عَنْ ڏک 
ققال: یا زشول الّه. گيما يُكْنَبَ آتري وَحْطَاي وَرُجُوعِي الى أَهْلِيء وفبالي وَإِذْبَارِيء ققال رَسُولُ الله : 
آنطاک الله لک کل وَأعْطَاكَ ما احْتَسَبْتَ أَجْمَعَ أؤ كما قال" 

واته: له توبدى كورى كهعبهوه اه گیردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: پیاوتک له مهدينه ههبوو نهمزانيوه كەسێک 
له‌وانه‌ی نوی رووه و قيبله ده‌که‌ن مالى دوورتر بووبیت له مزكهوت لهو پیاوه. وه ههموو نودّزه كانى لهكهل 
پنغه‌مبه‌ری خوا عله ده‌کرد (به جهماعدت له مزكهوت). بویه پنی وترا: تهكهر گویدرتژیکت كريبووايه 
(باش ده‌بوو) بو سواربوونی له‌به‌ر گه‌رما و تاریکی (بو واناکه‌ی)؟ (پیاوه‌که) وتی: سوند به خوا پټم خوّش 
نيه مالم به مزگه‌وته‌وه لکابێت و له مزگه‌وت نزیک بتّتء جا هم قسديه به پیخه‌مبه‌ر ييه راكهيهنرا و 
پیغه‌مبه‌ری خواش 5 پرسیاری له پیاوه‌که کرد ده‌رباره‌ی ثه‌وه (که ثایا بو حه‌ز ده‌کات مالى دوور بیت)» 
پیاوه‌که‌ش وتی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ود تاوه‌کو شوئنه‌وارو هه‌نگاو و كدرانهودم بو لای خانه‌واده‌کهم 
و روتیکردنم و يشت تیکردنم تۆمار بكردّن (لهلاى خوا)» پنخه‌مبه‌ری خواش ىو فه‌رمووی: خوا ثه‌وان‌ت 
هه‌مووی پن ده‌دات. وه نهو پاداشته‌ی چاوه‌ریی ده‌که‌ی هه‌موویت پی ده‌دات. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی (حوکمی) نویژی پیاو له‌دوای ريزى نوټژ به ته‌نیایی 

۷ «عَنْ هلال بْنِ يَسَافِء قال: أَخَدّ بِيَدِي زِيَاد بن ي الْجَعْدِء فأَقامبي علی شَيْخ من بَنِي مد يُقَالُ 
له: وَابِصَُ بْنُ مَعْبَدِ فَقَالَ: حَذَّئَِي هَذَا - وَالَجُلُ يَسْمَعٌ - أَنّهُ رى رَسُولَ اللّه َه وَقَدْ صَلَى خَلْقَهُ رَجُل 
وَلَمْ یل بِالصّقُوفِء فَأْمَرَهُ رَسُولُ الله يل آن يُحيدَ الضّلآَة". 

واته: له هيلالى كورى يدسافهوه گنردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: زيادى كورى نه‌بو جه‌عد ده‌ستی كرتم و لای 
زاناییک داينام پێی ده‌وترا وابيصدى كورى مه‌عبه‌د و وتى: هم بياوه بۆی كترامهوه ‏ پیاوه‌که‌ش گویی له 
قسه‌کان دهبوو ‏ (نه‌و بياوه بۆی گیرامه‌وه) كه بتغهمبهرى خواى وه بینیوه. يياوتكيش نوټژی له‌دوا ده‌کرد 
و بهريزهكانهوه نه‌لکابوو پتغه‌مبه‌ری خواش يلد فه‌رمانی بن كرد كه نودّذهكدى دووباره بكاتهوه. 

۸ - «عَن وَابِصَةَ بْنِ مَعْبَدِء آن رَجْلاً صَلَى خلف الصُفُوفٍ وَخده فَأَمَرَهُ اي يله آن يُعيدَ. قال بو 
مُحَمّد: اقول بهدا»۳. 


 )۲(‏ إسناده حسن. ولكن الحديث صحيح. 
(۲) - |سناده صحيح. 


تجح سح یه سنن الدارمي به‌کوردی 8 بهرگی دم ۲۷ مه 


واته: له وابیصه‌ی کوری مه‌عبه‌ده‌وه گیردراوه‌ته‌وه» که پیاویک نویژی له‌دوای ریزه‌کان کرد به تهنياء 
پنغه‌مبه‌ری خواش وه فه‌رمانی پی کرد که دووباره‌ی بکاته‌وه. 
ثهبو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: منیش کار بهو فه‌رمووده‌یه دهكدم. 
۹ - «عَنْ اٽس بن مالك #. أن جَدْتَهُ مُلَيِكَةَ دَعَثْ ول الله كد لطعام صَتَعَنْهُ صتعَثه. فأكل. ثم قال: 
2 و ور له د عاو موه و ره کے رو رها و ع ا 
قُومُوا لالم قال أنش: فة إل عو لنا قد اسو ين طول ما لبس له وا قَقَامَ عَلَيْه 
رَسُولُ الله وَصَفَفْتُ آنا وَاليَتِيمُ وَرَاءَهُ وَالْعَجُورُ وَرَاءَنَاه قَصَلَى نا رَكْعَتْنِ ثم انضرف»(. 
واته: له ثه‌نه‌سی کوری مالیک نه كتردراوهتهوه, که موله‌یکه‌ی داپیری» پیعه‌مبه‌ری خواى 0 بانگ 
کرد بۆ خواردنیک که دروستی کردبوو (پتغه‌مبه‌ری خواش ككِهٌ) خواردی, دواتر فه‌رمووی: هه‌آسن با 
نویژتان بو بکه‌م. ئەنەس ده‌لی: منیش هه‌لسام بو لای حه‌سیریکی خوّمان كه ڕەش بوو بوو لهبهر 
زۆر به‌کارهینان» جا به او شاندم (تا نه‌رم و پاک بیته‌وه) پغه‌مبه‌ری خواش كه له‌سه‌ری وه‌ستا (بۆ 
ئیمامهت)» من و یه‌تیمه کهش له دواوه‌ی وه‌ستاین» داپیره‌ش له‌دواوه‌ی ثيّمه وه‌ستا؛ (جا پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 دوو ره کعه‌تی بو کردین» دواتر رویشت. 

بابدت: ثه‌ندازه‌ی خونندنی قوړئان له نویژی نیوه‌رودا 
۰ - «عَنْ أبي سَعِيدٍ نه أن لبنت گان د و ج ی 


وف الا ت على قذر الشف من ذلك وق العضر على قذرالأغرتان مق اهر في ارت عَلَى قَدْرِ 
الضف من غ) »۳ 

واته: له ثه‌بو سهعيدهوه نه گیردراوه‌ته‌وه» که پتغه‌مبه‌ری خوا 3 هه‌موو جار له دوو ره کعه ته کانی 
یه که‌می نيوهرة به ثه‌ندازه‌ی سى ئايەت ددودستاء وه له دوو ره کعه‌ته كانى كوّتايى به ثه‌ندازه‌ی نیوه‌ی 
ثه‌وه ده‌وه‌ستاء وه له (دوو ره‌کعه‌ته‌کانی يهكهمى) نویژی عه‌سردا به ثه‌ندازه‌ی دوو رهكعهتهكانى 
کوتایی نویژی نیوه‌رو ده‌وه‌ستاء وه له دوو ره‌کعه‌ته‌کانی كوّتايى به ثه‌ندازه‌ی نیوه‌ی نه‌وه ده‌وه‌ستا. 
۰ - «عَنْ أبي سَعيد ذف بتخوه وَزَادَ فيه قَدْرَ قراءة: + الم )نی ) 4 السجدة»". 

واته: له ثه‌بو سه‌عیده‌وه طله گیردراوه‌ته‌وه له ریگاییکی تریشه‌وه. وه‌ک فه‌رمووده‌که‌ی پنشوو. وه 
ثه وه‌نده‌شی زياد کردوه (وتویه‌تی): به ثه‌ندازه‌ی: الم (د) ا 4 سوره‌تی سه‌جده ده‌وه‌ستا. 


۲ - معَنْ ابر بْنِ سَمْرَةَ هن الب اه كان يَفرا ني الظهر والعضر ب + رارسا( ک الطارق, 
َم نا ری () ) لبروج»٩.‏ 


ج بلاج زه بەرگى ي سنن الدارمي به‌کوردی ا 


واته: له جابری کوری و تا ونه گیردراوه‌ته‌وه. كه پێغەمبەر ا له نيوهرؤ و عه‌سردا + را 
مایق زد 4. + واه دا روج بر ریا رد #.ی ده‌خونند. 


بابه‌ت: چون کار ده‌کریت به خونندنی قورنان له نویژی نیوه‌رو و عه‌سر؟ 


۳ * «عَنْ عبد الله بن أبي تاد عن أبيه وه أن الب د گان د یف یر بم لقن وَيِسُورَتَيْنِ مَعَها ف 
تین اون من صَلاة ال وَصَلآَةِ الْعَصْرِء وَيُسْمِعُنَا اليه أحيَانه وگن يُطَوْلُ في الركَعَة الأوى»”. 


واته: له عه‌بدوللای کوری ثهبو قه‌تاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له باوکیه‌وه 42 گیراویه‌تیه‌وه, که 
پنغه‌مبه‌ر كد هه‌موو جار سوره‌تی فاتیحه و دوو سوره‌تیشی له‌گه‌ل ده‌خویند له دوو ره کعه‌ته‌کانی 
یه که‌می نویّژی نیوه‌رٍو و نویژی عه‌س وه هه‌ندیک جاریش تایه‌تیکی كوتّبيست ده‌کردین (تۆزێک 
به‌رز ده‌یخویند تا بزانین چی ده‌خوینی)» وه هه‌موو کات ره کعه‌تی یه که‌می دریژ ده‌کرده‌وه. 


۶ - «أخيرنا و عَاصِمء عَنِ الْأورَاعيٌ عَنْ يَحْيّى پاشتاده تَحْوَةُ»". 


واته: لهو رتكايهشهوه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


سح 55 


۵ - «حَدَّتَنَا عَبْدُ الله بْنُ E‏ تاد أنَّ أَبَاهُ له حَدّنَهُ أن النبِيّ عم گان يَفْرَأ في الرکُعتین الأُولَيين 
من صَلآة الظفْر الکتاب وسوزتین, وق رین بأ الکتاب» وَكَانَ يُسْمِعَنًا ای وَكَانَ يُطيلٌ الركعة 


م رت 


الأول ما لآيْطِيلُ في الثَّانِيَّةه وَهَكَذَا في صلاة الْعَضْرِء وَهَگذا في صلاة الْعَدَاة»” 


واته: له عه‌بدوللای کوری ثهبو قه‌تاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. که باوکی ذه بوٍی گیراوه‌ته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ر 
2 هه‌موو جار له دوو ره کعه‌ته کانی یه که‌می نویژی نیوه‌روّدا فاتیحه و دوو سوره‌تی ده‌خویند. وه له 
دوو ره کعه‌ته‌کانی کوتاییدا فاتیحه‌ی ده‌خویند. وه هه‌ندیک جاریش ثایه‌تیکی كوتبيست ده‌کردین, وه 
ره کعه‌تی یه‌که‌می دریِژ ده‌کرده‌وه به جوّریک هی دووه‌می ثاوا بهو ثه‌ندازه‌یه دریِ نه‌ده‌کرده‌وه وه 
هدر بهو شيّوديه بوو له‌نویژی عه‌سرداء وه ھەر بهو شيّوديهش بوو له نویّژی به‌یانیدا. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌ندازه‌ی خویندنی قورنان له نویّژی مه‌غریبدا 
۲ - «عن أُمُ الْمَضْلِء نها ممعت الب که : یر في المَغْرب بالْمُزتلات»*. 


واته: له ثوممو فه‌ضله‌وه گټردراوهتهوه. که كوتى له پنغه‌مبه رک بوو له نوێژی مه‌غریبدا (ابلرسلات)ی 
ده‌خویند. 
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۷ - معن مُحَمُدِ بن جُبَيْرِ ن مُطعم. عَنْ أبيه ض#نه أنه سَمِعَ الب يله يقرأ في الْمَغْربٍ بالطور»". 


واته: له موحه‌ممه‌دی كورى جوبهيرى كورى موطعيمهوه a‏ ثهويش له باوكيهوه 5ه 
گیراویه‌تیه وه كه كونى له پنغه‌مبه‌ر كه بوو له نوتذى مهغريبدا (الطور)ى دهخويّند. 

بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی خویندنی قورتان له نویژی عیشا 
۸ - «عَن جّابر بْنِ عَبْدِ الله ضهن أن مُعَاذًا ذه كَانَ يُصَلَي مَعَ رول الله كله ثم ین قَوْمَهُ فیْصَلي 
هم فجَاء ات لَيْلّة قصلی اْعتمة ور البِقرة. قجاء رجْل من الأنضار فصلی, ثم دَهَبَء فَبَلَعَهُ آن مُعَاذًا 
3 منه. فَشَكَا ذَلِكَ إلى ول الله که فَقَالَ سول الله يه لِمُعَاذِ: قانه قاتا اتتا - أو اه ان 
نانا - کم أَمَرَهُ بشورتین من وَمَط الْمُمَصُْلِ قال بو مُحَهُ محمد: تخد هد" 
واته: له جابرى كورى عهبدوللا ضيه گیردراوه‌ته‌وه. كه 538 َيه هه‌موو جار له‌گهل پتغه‌مبه‌ری خوا 
يد نوتزى ده‌کرد. دواتر دهجوو بۆ لای خزم و که‌سه‌کانی و نوتّذى بۆ ده‌کردن. جا شهوتكيان هات (بۆ 
لای خزم و که‌سه‌کانی) و نویژی عيشاى كرد و سورهتى بهقهردى خویند و پیاوټک له ئهنصاريهكان هات 
و نویژی ده‌ست ين كرد. دواتر (وازى هيّنا) و رؤيشت. جا پیی كهيشتهوه كه موعاذ به خرايى باسى 
کردوه (چونکه نویژی پچراند بوو)»› پیاوه‌کهش شكاتى نه‌و بابه‌ته‌ی برد بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا E‏ 
پنغه‌مبه‌ری خواش ود به موعاذی فه‌رموو: بوويته فیتنه‌چی فیتنه‌چی فیتنه‌چی - يان - بوویته فیتنه 
فیتنه فیتنه. دواتر فه‌رمانی پن کرد دوو سوردت لهو سوره‌تانه بخویّنیت که زور فهصليان تیدایه (واته: 
ثايهته کانیان کورتن), ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: ثه‌و فه‌رمووده‌یه وه‌رده‌گرین و کاری پێ ده‌که‌ین. 


بابه‌ت: نه‌ندازه‌ی خوندنی قورئان له نویژی به‌یانیدا 


۹ - «عَنْ زیّاد ِن علاقة. قال: سَمِعْتُ عَميء يَقُولُ: اه صَلَى مَعَ الب تلا فَسَمِعَهُ یر في إِحْدَى 
لركْعَمَينٍ من الصُبح: 9 لحل امت © 4ق قال شب :5اه م آخری. قال: ممعت َرأ ق" 

واته: له زيادى كورى عيلاقهوه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: گوټم له مامم بوو دهيووت: نويّذى لهكهل 
بتّغهمبدرى خوا ی كردوه و گوټی ل بوو له یه‌کیک له ره‌کعه‌ته‌کانی نویژی به‌یانیدان ولحل 


سفلس سفت ) وى له سوره‌تی قاف دهخويند. 
شوعبه وتویه‌تی: جاریکی تریان پرسیارم لى کرد. وتی: گویّم لی بوو (سوره‌تی قاف)ی ده‌خویند. 


رم 2« م 


۱۳۰ - «عَنْ قُطْبَةَ بن ن مالك قال: سمغت الب كك َه تفر یر في الْفَجْرِ في الرَكْعَة الأولى: + وال اقلت 


سيج )4۲ بب_ بهرگی اون سنن الدارمي بدكوردى چچ 


واته: له قوطبه‌ی کوری مالیکه‌وه گیردراوهتهومٍ وتویه‌تی: کوّم له پنغه‌مبه‌ری خوا 3 بوو له ره کعه‌تی 
یه که‌می نویژی به‌یانیدا: 3 رالخل باسمّت 208 ود "7 #ى ده‌خوتند (که به‌شیکه له سوره‌تی قاف). 


۳6۱ - «عَنْ عَمرو بن حُرَيْثْ أنه سَمع رَسُولَ اللّه اد یف یف في صَلاة ة الَبح: + إذَا امش كور 
0 7 #التكويرء فا هی إلى هذه الآيّة: + وی ؟ منم نض ا 7 جََلْٿ ول في تفيي: : مَا 
ری ذا عسعش؟»(. 


واته: له عهمرى کوړیِ حوره‌یثه‌وه ګټړدراوهتهوه» كه گوټی له پیغه‌مبه‌ری خوا ع بوو له نوټژی 
به‌یانید: 8 امش کرت 3 " #ی دوخونند: ها ای که‌يشته ثهو ثايهته: ۴ و عمس ا 4, 
من له دلی خوم ده‌مووت: ول عسمس ر # واتا چی؟ 


e 


تشبینی: 1 وال ا عسعس ` 0 4 واته: سويّند بهو شهودى که تاریک دادټت» يان ړوون دهبيّتهوهو, 
تاریکایبه که يشت هه‌لده‌کات («عسعس» مانای هاتن و رویشت ده گه‌به نیت). 


۲ - «أخبرنا أَيُو َعَم حَدَّتَنَا مشعزه عَن الوّلید عَنْ عَمْرِو بْنِ حُرَيْثِ تخوه»". 


واته: لەم رتّكايهشهوه هدمان فهرمووده له عهمرى كورى حوره‌یثه‌وه كتردراوهتهوه. 

۳ - «عَنْ سيار بْنِ سَلكَمَة قَالَ: دغلث مَعَ آي عَلَى آي بره اللي #5 و هُوَ عَلَى علوية من 
قصَبء فَسَأَلَهُ آي عَنْ وَفت صَلاة زشول الله يَطدْفَقَالَ: گانَ يُصَلَي الْهجیر التي تذغون له رد 

دَحَضَتٍ الشُّمْسٌُء وَكَانَ يُصَلْي الْعَضْرَ کم يَنَطَلقٌ أَحَدُنَا إلى أهله في أَقْصَى الْمَديتة وَالشْمْسٌ حَيّةُ» قَالَ: 

وَنَسِيتُ مَا گر في الْمَغْربِء وَگانَ يَسْتَحِبُ آن يُوَخْرَ من صَلاة العشّاء التي تَدْعُونَ الْعَتَمَهَ وَكَانَ ینف 


من صَلاة الصُبْح وَالرّجُلُ يَعْرِفُ جَلِيسَهُ وَكَانَ يَفْرَأ فیها من الستين إلى الماكة»". 


واته: له یه‌ساری كورى سهلامه‌وه كتردراودتهوه, وتويهتى: لەگەڵ باوكم جووم بو لای ثهبو به‌رزه‌ی 
ئەسلەمى < له کاتیکدا له‌سه‌ر بهرزايى ثه‌ستونده‌یه‌ک بووء باوكم يرسيارى لی کرد دهرباردى كاتى 
نویّژی پنغه‌مبه‌ری خوا يلد هویش وتی: هه‌موو جار پتغه‌مبه‌ری خوا وله له ناوه‌راستی روژدا نویژی 
ده‌کرد ثه‌وه‌ی پیی ده‌لین نيوهرؤء ثه‌و کاته‌یه خوّر لایده‌دا بو لای روژئاوء وه نویژی عه‌سریشی ده‌کرد. 
دواتر به‌کیک له نیمه ده‌رویشت بو لای خانه‌واده‌که‌ی له‌وپه‌ری شاری مه‌دینه. هیشتاش خۆر ھەر 
بههيّز بوو (واته: نوتّرى عه‌سری له‌سه‌ره‌تای کاتی عه‌سر ده‌کرد)» (جا یه‌ساری کوری سه‌لامه) وتویه‌تی: 
بيرم نه‌ماوه ثه‌وه‌ی باسی کرد ده‌رباره‌ی نویژی مه‌غریب هه‌روه‌ها بِيّى باش بوو نوټژی عیشا تاخیر 
بکات. نهو نویژه‌ی تيوه پێی ده‌لین: عه‌ته‌مه» هه‌روه‌ها کوتایی به نویژی به‌یانی دههيّنا له کاتیکدا پیاو 


)۱ إسناده ضعيف» ولكن الحديث صحیح. 
(۲ - صحیح. 
(r)‏ - صحیح. 
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که‌سه‌که‌ی ته‌نیشتی خوّى ده‌ناسیه‌وه (واته: له كاتى رووناكى له نويّزى بهيانى ده‌بوویه‌وه)و شه‌ست 
(۱۰) بو سەد (۱۰۰) ثايهتى تیایدا دهخوتند. 


بابه‌ت: خرایی سه‌یر کردنی تاسمان و (شتی به‌رز) له‌ناو نویژدا 


۶ - «عَنْ بای قال: دَخَلَ الب كله الْمَسْجِدَ وَقَدْ رَفَحُوا أَنِصَارَهُمْ في الضَّلاَةِ إلى 
السماء فَقَالَ: لَتَنْتَهُنَّ أو لا د ترجع إِلَنِكُمْ نصا رُكُمْ» فا 

واته: له جابرى كورى سه‌موره‌وه 4 گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا َد چوو بۆ مزگه‌وت 
له کاتیکدا خه‌لکی ناو مزگه‌وت چاوه‌کانیان به‌ره‌و اسمان به‌رز ده‌کرده‌وه له‌ناو نوێژداء (پیغه‌مبه‌ری 
خواش عْ) فه‌رمووی: سوټند به خوا يان واز ديّنن لهو کاره يان بیناییتان بو ناكهرئّتهوه (خوا کوټرتان 
ده‌کات). 


۵ - «عَنْ اٽس ذَهنه عن التي ان قال: ما بال فو قُوَام يَرْقَعُونَ أَنْصَارَهُمْ إلى السّمَاءِ في صلاتهم؟ 
اد قَوْلَهُ في لک حَنَّى قال: تن عَنْ ذَلِكَ أو لَيَخْطَفَنْ اللهُ أبْصَارَكُهْ» 0 


واته: له ثه‌نه‌سه‌وه ڭه گیردراوه‌ته‌وه, ثهويش له پنغه‌مبه‌ری 9 گیراوه‌ته‌وه كه فهرموويهتى: خه لکانیک 
بۆ کاری وا ده‌که‌ن چاویان به‌رز ده‌که‌نه‌وه بو ثاسمان له‌ناو نوتژدا؟ جا قسه‌ی توند بوو ده‌رباره‌ی ثه‌و 
بابه‌ته تا فه‌رمووی: سوټند به خوا يان واز دههيّنن لدو کاره. يان خوا بینابیتان ده‌بات (کویرتان ده‌کات). 


بابدت: جوله‌جول له رکوعدا 


۲ - «حَدَّنّني مُضْعَبُ بُنْ سَعْدِء قَالَ: گانَ بو عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ طبه إا رگغوء جَعَلُوا أَيْدِيَهُمْ 
ن أَفْخَاذِهِمْ فَصَلَّيْتُ إل كنت سكل ف فر يَدِيء فَلَمّا انضرف قال: يا بتي اضرب بِيَدَيْكَ 


ربتک م عل مر آغزی بغد دی بیزم قملیث إلى جنبه قضرب يَدِيء فلا اضرف قال: ؟ ٿا تفعل 
هد مرت أن 3 َصْرِبَ بالأكُفف على الذكب»". 


واته: له موصعه‌بی کوری سه‌عده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: بنه‌ماله‌ی عه‌بدوللای كورى مه سعود طله 
كات رکوعیان ده‌برد ده‌سته‌کانیان ده‌خسته نیوان رانه‌کانیان. جا نویِژم له ته‌نیشت سه‌عد (باوکم) 
کردو ثاوام کرد (ده‌ستم خسته نيوان رانه‌کانم له رکوعدا). ثه‌ویش له ده‌ستی دام جا کاتیک له نوی 
ته‌واو بوو وتی: ثه‌ی روله کهم ده‌سته‌کانت له‌سه‌ر ثه‌ژنوکانت دابنی» دواتر پاش ړۆژێک جارتیکی تر وام 
کرده‌وه. نویژم له ته‌نیشت کرد. (هه‌مان شتم دووباره کرده‌وه) ثه‌ویش له ده‌ستی دام. جا کاتټک له 
نوټژ ته‌واو بوو وتی: ثيّمه ثاوا ده‌که‌ین و فهرمانمان پی کراوه که ناو له‌پی ده‌ست له‌سه‌ر ثه‌ژنو دابنیین. 


0 رگی ی ۵ يعوب 





تخ 1۲۱ يه به‌رگی | چم سنن الدارمي به کوردی 9 


جب و رو وه وه و 


۷ - «حدثنا محمد بن يُوسف. عَنْ |سرائیل» »عن أبي إِسْحَاقٌ» عَنْ مُضصْعَْبٍء بإستاده تَحوة»7") 
واته: لهم ریگایه شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده له موصعه‌به‌وه گیردراوه‌ته‌وه. 


۸ - «عَن غطاء بن السائب عَنْ سالم اراد قال وَكَانَ عندي وق من تفيي قَالَ: قال لتا أ 
1 2 سو r‏ 
مَسْعُودِ الْأنْصَارِي خه: آلآ اضلي یک لا رشول الله يله قال: فَكَبْرَ ورگع وَوَضَعَ يَدَيْه 


ل 2 رو مه 


قي ب آشارعه نی اسْتَمَرٌ کل هَيْءِ ء مه 


واته: عهطائى كورى سائيب له ساملی بهررادهوه كتراويهتيهوه و وتویه‌تی: له‌لای من سام له‌خوّم جیگای 
متمانه‌تره. (سام) وتويهتى: ثهبو مه‌سعودی ثهنصارى ضهن پێی وتین: ایا نوێژی يتغهمبهرى خواتان 2 
بو ندكهم؟ (سام) وتى: ثه‌بو مه‌سعود (اللّه أكبراى كرد و ركوعى برد و دوو ده‌سته‌کانی له‌سه‌ر دوو 
نه‌ژنوکانی دانا و تیوانی خسته به‌ینی يهنجهكانى ده‌ستی له ركوعدا تاوه‌کو هه‌موو نه‌ندامیکی جیگیر 


بوو (به راستى و بی جوله). 
بابه‌ت: نه‌وه‌ی له رکوعدا ده‌وتریت 


۹ - «ثنا موس بن أيوب قال: حَدتني عَمّي یاس بْنُ عَامرء قال: سَمِعْتُ عَقْبَةَ بن عامر طن يفو 
لها ترَت: ۲ << ( #الواقعة, قال نَا رَسُولُ الله وله اجِعَلُوهَا ف 4 
فلا نََلَثْ: + سیم سم ریک ال از هالاعلی. قال: اجعَلُوهَا في سُجُودگم»”. 
واته: موسای كورى ثه‌ییوب وتویه‌تی: مامم ثياسى كورى عامير طن بؤى كترامهوه. وتی: گویم له 
عوقبه‌ی كورى عامير بوو دهيووت: کاتیک نایه‌تی: 8 صََيَحْ اسر ری یر © 4 دابه‌زی, 
پنغه‌مبه‌ری خوا َد پنی فه‌رمووین: بیخه‌نه پکوعه کانتان (له رکوعدا بلْین: سبحان ربي العظیم)» وه 
کاتیکیش ایه‌تی: 8 شم بر رَيْكَ لمیر ( . دابه‌زی. فه‌رمووی: بیخه‌نه کرنووشه‌کانتان (له 
کرنووشدا بلّێّن: سبحان ربي الأعلى). 
۰ - «عن حُدَيْقَةَ ڪه أنه صلی مَعَ يلا ذات اة كان يَقُول في رُكُوعِهِ (سبْحَانَ رَيّ العظیم, 
َف مُجُوده (سُبْحَانَ ری اگل وَمَا آق عَلَى آيَة رَخمة إلا وقف عندها فَسَأَلَء وَمَا آق علی آيَة عَذَابٍ 
إا َو ٩‏ 


واته: له حوذه‌یفه‌وه صن گیردراوه‌ته‌وه, که شهوتكيان نوێژى له گه‌ل پیخه‌مبه‌ر يلد کرد. له رکوعه که‌یدا 
ده‌یفه‌رموو: (سبْحَانَ ری العظیم), وه له کرنووشه که‌شیدا ده‌یفه‌رموو: (سبْحَانَ ری الأغلى). وه هیچ 


(۳۲) - اسناده ضعیف. ولکن الحدیث صحیح. 
(۲) - ضعیف. 


)٤(‏ - صحیح 


جع سنن الدارمي به‌کوردی #لل بوركى لهم ۷ چ 


ایه‌تیکی ره‌حمه‌ت نه‌بوو به‌سه‌ریدا تێپەرێت حهقه‌ن له‌سه‌ری ده‌وه‌ستاو نزای ده‌کرد (داوای ده‌کرد 


خوا پێی ببه خشیّت)» وه هیچ نایه‌تیکی سزا نه‌بوو به‌سه‌ریدا تنپه رت حدتمهن په‌نای ده‌گرت. 


بابه‌ت: دوورخستنه‌وه‌ی باسکه‌کان (له سک و سينك و ته‌نیشته‌کان) له‌کاتی رکوعدا 


اه امج 0 9 4 ا وا المعو ا بر وراج سم وه وف رو 
۱۳۵۱ - «عن عباس بن سهل. قال: اجتمع محمد بن مسلمه. ویو اسید. وابو حميد, وسهل بن سعد 
ی و و 5 صله 5> وه کی توه چ و د 8 رو 1 
رضي اللَّهُ عَنْهُمَ فَذَكَرُوا صَلآَةَ رشول الله ي قال أَبُو حُْمَيْدِ: آنا أَْلَمُكُمْ بصلاة رَسُولِ الله كلد إن سول 
كر صلل رت مجم ہک هر هه موس دده >^ جل رف 5 له دده سم مور عم هه 9e‏ سي * 
الله يل قَامَ گب رفح یه مرف يَدَيْهِ جين گر للرکوع. نم رَكَعَ وَوَضَعَ يَدَيْهِ علی رُكْبَتَيْهِ گان قابض 
5 1 


اھ ~~ مدوم o‏ مس ور © ر o‏ ف ن 
عَليُهماء وَوَتَرَ يَدَيْهِ فتخاهما عن جَنْبَيّه» ولم يُصَوَبٌ رأ 


سه ولم نقنعه»(, 


واته: له عهبباسى كورى سه‌هله‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: موحه‌ممه‌دی كورى مه‌سله‌مه‌و ثهبو ئوسهيدو 
نه‌بو حومهيد و سههلى كورى سه‌عد كؤيوونهوهو (رفي له عَنْهُمَ), وه باسى نويّدى پنغه‌مبه‌ری خوايان 25 
کرد. ثه‌بو حومديد وتى: من له هدمووتان زياتر شاره‌زای نوێژى يتِغهمبهرى خوام ولك (نوتزى پێغەمبەرى 
خوا وله بهم جۆرە بوو) پتغه‌مبه‌ری خوا و هه‌لسا و (اللّه أكبراى كردو ده‌سته‌کانی به‌رز کرده‌وه. دواتر 
(جاریکی تر) ده‌سته‌کاتی به‌رز کرده‌وه کاتی (اللّه أكبر)ى کرد بو رکوع. دواتر ركوعى برد و ده‌سته‌کانی دانا 
له‌سه‌ر ثهژنوکانی وه‌ک نه‌وه‌ی ثه‌ژنوکانی گرتبێّت» وه باسکه‌کانی وه‌ک به‌سته‌ری که‌وان پاست کرد و له 
ته‌نیشته‌کانی دووری خسته‌وه. هه‌روه‌ها سه‌ریشی نزم نه‌کرد و به‌رزیشی نه کردهوه (به لکو راست و رک 
رایده‌گرت و له کل پشتی راستی ده‌کرده‌وه). 


بابه‌ت: بیژه‌ی دوای سەر به‌رز کردنه‌وه‌ی له رکوعدا 

۲ - «عَنْ سالم. عَنْ أبيه هن قال: كَانَ اس يله إا افْتَتَحَ الصْلاة. رقم يَدَيْهِ حَذْوَ مَنْكبَيْه فَإِذَا 
لجس علس هم 5 E RA‏ 5 0 ا وم مره ره ر رم ور ۵ رز سوق و2 دهده 
رَكَعَ فَعَلَ مثل ذلك وَإِذَا رفع راسّه من الركوع, فَعَلَ مثل ذَّلِكء وَقَالَ: سَمِعَ الله لِمَنْ خمده. اللهُمٌ رت 
ولگ الْحَمْدء لا يَفْعَل دک في اسجُود»۳. 

واته: له سالمهوه گیردراوه‌ته‌وه. هویش له باوکیه‌وه له گیراویه‌تیه‌وه, وتویه‌تی: ههموو جار پێغەمبەر 
3 کاتی ده‌ستی بهنويّز ده‌کرد. ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه تا راستی شانه‌کانی. وه کاتی رکوعیشی 
ده‌برد هه‌مان شتی ده‌کرد» وه کاتی سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه له رکوع هه‌مان شتی ده‌کرد و ده‌یووت: (سمع 
الله لِمَنْ حَمِدَهُ اللهم رَیْتا وَلَّكَ الْحَمْدْ)ء به‌لام له کرنووشدا وای نه‌ده‌کرد (دهستی به‌رز نه‌ده‌کرده‌وه). 
۲۳ - «عن ابن عُمَرَ رَضيَ الله عنهمء عن النْبِي کل مثله. إلا أنه قال: ربا وَلَكَ الْحَمْدُه". 


واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رضي الله عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه, نه‌ویش له يتغهمبهرى خواوه ا هه‌مان 
فه‌رمووده‌ی گیراوه‌ته‌وه. ته‌نها نه‌وه‌نده نه‌بی وتویه‌تی: (پتغه‌مبه‌ری خوا و دوای ثه‌وه‌ی سه‌ری 
(۲)- إسناده قوي, و الحدیث صحیح. 

(r)‏ - صحیح. 


سوه 4۲۸ وه برگی لق سنن الدارمي به‌کوردی سس 


به‌رز ده‌کرده‌وه له رکوع دهيفهرموو): (ریْتّا ول الْحَمْدُ) (واته: «اللهم»ی له که ل باس نه‌کرد وه‌ک 
فه‌رمووده‌که‌ی پیشه‌وه). 

۶ - «عَنْ اٽس نه عن الب يله أنه قال: ولا قَالَ اللمام: سَمِعَ اللهُ لِمَنْ حمده فَقُولُوا: رَبنَا ول 
الْحَمْدُ»”. 


واته: له تهنهسهوه رنه گیردراوه‌ته‌وه» نهويش له يتغهمبهر ي كتراوهدتهوه, كه فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر 
هاتوو یمام وتى: (سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ). تیوه‌ش بلین: (رَبْنَا وَلَكَ الْحَمْدُ). 


0 - «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ 4ء قال: قال رَسُولُ الله :نما جُعل الْإِمَامُ وتم به. فا کب فَكبْرُواء وَإذَا 
رکع. فَارْكَعُواء وَإِذَا سَجَدَء فَاسْجُدُواء وَإِذَا قَالَ: سَمع الله لِمَنْ حَمده فَقُولُوا: اللهُم رَبْنَا لک الْحَمْدُ وَإِذَا 
صَلَى قَائمّه فَصَلُوا قیاماء إا صَلَى جالساء فَصَلُوا جُلُوسَا أَجْمَعُونَ»”. 


واته: له ئه‌بو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر 4 فه‌رموویه‌تی: ثيمام ته‌نها بو ثه‌وه 
دانراوه تا بكريّته پیشه‌نگ, بۆیه کاتی (اللّه أكبراى کرد و (نويّذى ده‌ست ين کرد) تنوه‌ش راسته‌وخو 
(اللّه آکبر) بکه‌ن و (ده‌ست به نوی بکه‌ن)» وه کاتن رکوعی برد تنوه‌ش رکوع به‌رن» وه کاتن کرنووشی 
برد یوه‌ش کرنووش به‌رن, وه‌كاتيك وتی: سَمِعَ الله لِمَنْ حَمدَه» ثیوه‌ش بلیْن: رَبْنَا لك الْحَمْدُء وه ثه‌گه‌ر 
نویژی به ينوه کرد تتودش به يتوه نوژ بکه‌ن. وه ثه‌که‌ر نویژی به دانیشته‌وه کرد تټوهش نویر به 
دانیشتنه‌وه بکه‌ن هه‌مووتان. 


7 - «عَنْ ابي مُوسَى ذنه أَنّهُ قال: رن رَسُولَ الله ي خَطبتا فَعَلّمَنَا صلاتتا وَسَنْ لَنَا سُْتنا - قال: 
أَحْسَبْهُ قال: |۱5 أُقِيمَتِ الضّلآةُ فَلْيَوْمُكُمْ أَحَدُکم. فا گب فکبروه وَإِذَا قال: 6 عبر آلْمَمْضُوبٍ عَلَهء 
ولا اکال 27 #الفاتحة. فَقُولُوا: آمین. يُحِبْكُمْ الل. وَإِذَا کر وَرَكَعَ فَكَبْرُوا وَارْكَحُواء فَإِنَّ الْإِمَامَ یرگ 
قَبْلَكُمْ ویر َبْلَكُمْ « قَالَ تب الله يه فک بتلك. وَإِذَا قَالَ: سَمع اللهُ لِمَنْ حَمِدَهُ فَقُولُوا: اللهُمْ 
رَبتا لک الْحَمْدُ - أو قَالَ: رتا لك الْحَمْدُء قن له عر وِجَل قَالَ عَلَى لِسَانِ َبيّه: سَمع الله لِمَنْ حَمده۳. 
واته: له ثه‌بو موساوه نه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يِه وتارى بو داين و فترى نوتژی 
کردین و سوننه‌تی بو دامه‌زراندین. وتی: يتم وایه فه‌رمووی: کاتی قامه‌ت بو نویِژ كرا با یه‌کیک له ئټّوه 
پیشنوتژیتان بۆ بکات» جا كاتئ (اللّه أكبراى کرد و (نوێژی ده‌ست پێ کرد) تێوه‌ش ړاسته وخ (اللّه أكبر) 
بکه‌ن و (ده‌ست به نوێژ بكهن). وه كاتن وتی: 8 غَيْر آلمَفْصُوبٍ مهم وک الكالن 7 چ تیوه‌ش 
بلْین: تامین. خوا قبولی ده‌کات» وه کاتن (اللّه أکبر)ی کرد و کوعی برد. تیوه‌ش (اللّه أكبر) بکه‌ن و 
ركوع ببه‌ن. چونکه ثیمام پیشی تیوه رکوع ده‌بات و پیشی توهش به‌رز ده‌بیته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


سب __ و سنن الدارمي به‌کوردی اہ بهرگی 4۲۹ يهل 


فه‌رمووی: ثه‌و تاخیربوونه‌تان بو چوونه رکوع بهو تاخیر هه‌لسانه‌وه‌تان له رکوع پر ده‌بیته‌وه (واته: 
ثه‌ندازه‌ی رکوعی تيوه و رکوعی ثيمام وه‌کو یه‌که. چونکه هدر چه‌نده ثيّوه تاخیرتر بچن بو رکوع 
هدر بهو ثه‌ندازه‌یه‌ش تاخیرتر هه‌لده‌ستنه‌وه)» وه کات یمام وتی: (سَمِعَ الله لِمَنْ حَمدَه)» یوش 
بلّين: (اللهم ربا لَك الْحَمُد» یاخود فه‌رمووی بلیْن: (َبْنا لك الْحَمْدُ). خوای زالی پایه‌دار لهسه‌ر زمانی 
پنغه‌مبه ره که‌ی 3 فهرموويهتى: (سمع الله لمَنْ حَمده) واته: خوا عيبادەت و حه‌مدو سه‌نای که‌سیک 
قبوگ ده‌کات که ستاییشی بکات. 

۷ - «عَنْ أبي سعيد الْحّدْرِيٌ طف قال: گان رَسُولُ الله إا رَقَمَ رَأْسَهُ من ن لرکو قَالَ: رَبّنَا لک 
الْحَمْدُ ملء السْمَوّات وَملء الأضء وملء مَا شنت من شَيْءِ بَعْدُ أَهْلّ الناء وَالْمَجْدِء أَحَقْ ما قَالَ ۳ 
ولا لك عَبْدٌ اللهُمُ لآ مَانع لما أَعْطَيْتَ» ولا من لما مَتَعْتَ ولا یم دا الْجَدّ منك الْجَده". 


واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودريهوه وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار كاتن يتغهمبهرى خوا عله 
سه‌ری له ركوع به‌رز ده‌کرده‌وه ده‌یفه‌رموو: (رَبَّنَا لَك الْحَمْدُ ملءَ السْمَوّات وَمِلْءَ الأضء وُملء مَا 
شنت من مَيْءِ بَعْدُ أَهْلَ الثناء وَالْمَجْد أَحَقْ ما قال الب وکا لک عَبْد. اللهُمٌ لآ مَانعَ لما أَعْطَيْتَ» 
ولا مُعْطيَ لما مَتَعْتَء ولا يَنْمَعٌ دا الْجَذّ منك الْجَدٌ) واته: ندى يهروهردكارمان سوياس و ستايش بو تق, 
ير به اسمانهكان و ير به زه‌وی و پر به ثه‌ندازه‌ی هدر شتیکی تريش كه تۆ دهتهوتّت جگه له زه‌وی و 
تاسمانهكان. ثه‌ی خاوەن سوياس و به‌رزی» شياوترين شت كه به‌نده بیل» (ثه‌وه‌یه كه بِلتّت): ثه‌ی 
خوايه هه‌موومان به‌نده‌ی تۆین. خوايه هيج ریگریک نيه له بهردهم ئهو شتدى كه تو دهيبه خشى» 
وه هيج به‌خشه‌ریک نيه بو ثه‌و شته‌ی تو ده‌یگریته‌وه و نایبه‌خشیت. وه هيج داراییه‌ک سودى بو 
خاوه‌نه که‌ی نابّت له سزاى تۆ. 


۸ - «عَن عَلِيّ بُن أي طالب نه قال: گان رَسُولُ الله يه إذَا رََعَ رأسَهُ من الركوعء قال: سمع 
الله لِمَنْ حَمِدَهُ رَبْنَا لَك الْحَمْدُ ملء السَّمَوَات وَمِلْءَ الأأض وملء مَا بَيْنَهُمَاه وَمِلْءَ مَا شنت من تَيء 


e, 


واته: له عهلى كورى ثه‌بو طاليبهوه نه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: ههموو جار پێغەمبەرى خوا ی کات 
سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه له رکوع دهیفهرهوو: (سَمِعَ الله لمَنْ حَمِدَهُ رَبْنَا لَك الْحَمْدُ ملْءَ السَّمّوَاتِ وملء 
الْأَرْضِ وَملْء مَا بَيْنَهُمَه وملء مَا شفت مِنْ شَيْءِ بَعْدُ) واته: خوا وهلامى که‌ستک ده‌داته‌وه كه ستاییشی 
بکات» ثه‌ی په‌روه‌ردگارمان سوياس و ستايش ب تۆ. ير به ناسمانه‌کان و ير به زه‌وی و پر به تيوانى 


زه‌وی و ئاسمان و پر به ثه‌ندازه‌ی ھەر شتیکی تريش كه تو ده‌ته‌ویّت جگه له زه‌وی و تاسمانهكان. 


وه #٠‏ كم بوركى لل بجوت سنن الدارمي به کوردی ا 


بابدت: نه‌هی كردن له يتشكهوتنهودى ئیمام له ركوع و سوجدددا 


۹ - «عَنْ مُعَاوِيَةَ دهن آن رَسُولَ الله يله قَالَ: إن قَدْ بدت فلا تَسْبِقُونٍ بالرکوع. ولا بِالسُجُودِ 
إن مَهْمَا أَسْبقُكُمْ جِينَ أرْكعٌ. تذرکوني جين ارق وَمَهْمَا أَسْبقُكُمْ حينَ آنجد. تُدْرِكُونِ حين أَرْهَعٌ»". 
واته: له موعاویه‌وه هه گیردراوه‌ته‌وه. كه پتغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: من ته‌مه‌نم گه‌وره بووه 
(توزیی به هیواشی هه‌لده‌ستم و دادهبهزم له نویزدا) پیشم مه‌که‌ون له ركوع و كرنووشداء چونکه من 
هدر چه‌ندیک له پیشی تيوهبم کاتی رکوع ده‌بهم تیوه ھەر پیم ده‌گه‌نه‌وه کات به‌رز ده‌هه‌وه (له 
ركوعدا). وه ههر چه‌ندیک له پیشتان بم کاتی کرنووش دەبەم» ئێّوه هدر پیّم ده‌گه‌نه‌وه کاتی به‌رز 
ده‌مه‌وه له کرنووشدا (که‌واته: په‌له‌ی چیتانه په‌له مه‌که‌ن). 

۰ - «عَنْ مُحَمٌد بْنِ زیاده قال: سمعث آبا هُرَيْرَةَ ضهنه يَقُولُ: قال رَسُولُ اللّه :اما يَخْفَى أَحَدُكُمْ 
أؤ لا يَخْقَى أَحَدُكُمْ إذَا رقع رَأْسَهُ بل الرمام. آن يَجْعَلَ اللةرأمَهُ رَأْسَ حمار َو صُورَتَهُ صُورَة حِمَارٍ؟»”". 
واته: له موحه‌ممه‌دی كورى زیاده‌وه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: گویّم له تهبو هورهيره ضيه بوو ده‌یووت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا َد فهرموويهتى: ايا که‌سیک له تیوه ناترسيّت کاتی سدرى به‌رز دهكاتهوه (له ركوع و 
كرنووشدا) پیشی ثيمام لهوه‌ی خوا سه‌ری بكات به سه‌ری گوێّدرێژ يان ویّنه‌ی بكات به وټنه‌ی كوتّدريز؟! 
0١‏ - «عَن آتس بن مالك ذف اَن اسي عل حَنّهُمْ عَلَى الضَّلآةِ وَنَهَاهُمْ آن يَسْبِقُوهُ دا گانَ يَؤْمُهُمْ 
بالرُكُوع والسجُود ون يَنْصَرِفُوا قبل انصرافه مِنَ الضّلآةء وقَالَ: إن أَرَاكُمْ من خَلْفِي وَأمَاِي»”. 

واته: له ئەنەسى كورى ماليكهوه دون كتردراوهتهوه, كه پتغه‌مبه‌ر يه هانى داون لهسدر نوټّژ كردن و 
نه‌هی لن کردوون لهودى پیشی بکه‌ون له رکوع و کرنووشدا کاتی نيمامهتيان بو ده‌کات» وه نه‌هیشی 
لن کردوون لهوه‌ی کوتایی به نویِژ بهینن پیش کوتایی بن هینانی (پتغه‌مبه‌ری خوا 5) له نوتزدا 
(واته: نه‌هی کردوه لهوه‌ی پیشی بکه‌ون له سدلام دانه‌وه), وه فه‌رمووی: من ده‌تان بينم له دواوهم و 


له پیشه‌وهم. 


بابه‌ت: کرنووش بردن له‌سه‌ر حه‌وت یسقان و چونیه‌تی جیبه‌جی کردنی کرنووش 
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واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (زضي اللّهُ عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنخه‌مبه‌ره‌که‌تان فه‌رمانی پیکراوه 
که کرنووش ببات له‌سه‌ر حه‌وت تیسقان. هه‌روه‌ها فه‌رمانی پکراوه که قژ و جل و به‌رگ نه‌پیچیته‌وه 
(له ناو نوێژدا). 


شوعبه ده‌لن: جاریکی تر بۆی كترامهوه وتی: فه‌رمانم پیکراوه به کرنووش و به‌وه‌ی كه قژ و جل و 
به‌رگ نه‌پنچمه‌وه. 
۳ - «عَنٍ ابْنِ عبّاس رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا عَنِ الب يه قال: آمزث آن أسْجُد علی سَبعَة أغظم: الْجَبهَة 
- قَالَ وَهَيْبٌ: وَأَهَارَ بيَدِهِ إلى أنْفه - وَالْيَدَيْنِ وَالرْكَْتينِ وَأَطْرَافٍ الْقَدَمَيْن وَل تک الثُيَابَ و الشّعَرَهو". 


و مور 


واته: له ثیبنو عه‌بیاسه‌وه (رضي الله عنهما)ء كتردراودتهوه, ثهويش له يتغهمبهر لل كتراوهتهوه, 
فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم پیکراوه که کرنووش ببدم له‌سه‌ر حه‌وت یسقان: نه‌وچه‌وان و - وهه‌یب 
وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا کل به ده‌ستیشی ناماژه‌ی بو لوتی کرد (واته: لوتیش له‌گهل نه‌وچه‌واندایه) 
- دوو ده‌سته‌کان و دوو ثه‌ژنوکان و سه‌ره په‌نجه‌ی دوو قاچه‌کان. هه‌روه‌ها فه‌رمانم پیکراوه جل و 


به‌رگ و قژ نه‌پنچینه‌وه. 
بابه‌ت: يهكدم نه‌ندام له مرۆقدا که ده که‌ویّته سەر زه‌وی کات ده‌یه‌ویت کرنووش بەرێت 


۶ - «عَنْ وَائِلٍ بْنِ حجر ضفن قال: رأیْث رَسُولَ الله : إذَا سجّد. يَضَعٌ رُكْبتَيْهِ قَبْلَ يَدَيْه وَإِذَا 


واته: له وائیلی كورى حوجر ذه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوام ي بينى كه كرنووشى 

ده‌برد نه‌ژنوکانی يتشى ده‌سته‌کانی دادهناء وه كاتتكيش هه‌لده‌ستایه‌وه ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه 

پیش ئه‌ژنوکانی. 

۵ - «عن اي هُرَيْرَةَ ڪب آن رَسُولَ اللّه كلد قال: إِذَا صلی آحَدکم. فلا رک كَمَا یرگ البَعین وَلْيَضَعْ 
1 وو 


يَدَيْهِ بل رُكْبَتَيْه» قبل لعبد اللّه: ما تَقُولُ؟ قال: کل طَيبٌ. وَقَالَ: ُهَل الكُوفة يَخْتَارُونَ الأؤل»". 


واته: له ثهبو هورهيرهوه 4 كتردراوهتهوه, كه پێغەمبەرى خوا و فه‌رموویه‌تی: كاتن یه‌کیک له 
تيوه نویژی كرد با دانهبهزيّت چۆن وشتر دادهبهزتّت, (بهلكو) با ده‌سته‌کانی دابنیت پێشی ثه‌ژنوکانی. 

به عه‌بدوللا وترا: جى ده‌لییی (ده‌رباره‌ی ثه‌و فهرمووده)؟ وتى: ههمووى هدر چاکه» هدرودها وتى: 
خه‌لکی كوفه فهرمووددى يهكهم ھەڵدەبژێرن (كار به فهرمووددى يهكدم ده‌که‌ن» كه فه‌رمان ده‌کات 
به‌وه‌ی نه‌ژنو پیشی ده‌ست دابتریت). 
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تثبينى: زورتک له زانایان ده‌فه‌رموون هم فه‌رمووده‌یه مه‌قلوبه. واته: راویه که له جیاتی نه‌وه‌ی بلیت: 
((كاتيك يه کټک له ئیوه نویژی کرد با دانه‌به زیت چۆن وشتر داده‌به‌زّت» (به‌لکو) با ثه‌ژنوکانی دابنیت 
پیشی ده‌سته‌کانی)) به‌لام پاویه‌ک له راویه‌کان به هدله جیگای دوو وشه‌ی لن گۆړاوه. والله أعلم. 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له راخستنی نانیشک و ده‌نوکدان 
له زه‌وی وه‌ک قه‌له ڕەش (له کاتی کرنووشدا) 
7 - «عَنْ قَتَادَة قَالَ: سمغث دس بْنَ مالك ڪه يَقُولُء قَالَ رَسُولُ الله كل اعتدلوا في الرگوع 
وَالسُّجُودء ولا یط أَحَدُكُمْ ذْرَاعَيْهِ بسَاط الکلب»(. 
واته: له قه‌تاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویم له ثه‌نه‌سی کوری مالیک اه بوو ده‌یووت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يي فه‌رموویه‌تی: راست و ریک بن له ركوع و کرنووشداو با هیچ كدسيّكيش له ثيوه باسکه‌کانی 
رانه‌خات (له‌سه‌ر زه‌وی) وه‌ک راخستنی (باسکی) سه‌گ (که باسکه‌کانی داده‌نیت). 
۷ - «عَن عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ شِبْلٍ الأَنصَارِيّ ڪب قال: نَهَى رَسُولُ الله ييه عَن افتراش السْبْع. وَتَقْرَة 
الْغْرَابء وَأنْ يُوطنَ الرّجُلُ الْمَكَانَ كَمَا يُوطنْ الْبَعينه". 
واته: له عهبدوررهحمانى كورى شیبلی ثه‌نصاریه‌وه 4 كتردراوهتهوه. وتويهتى: پتخه‌مبه‌ری خوا 44 
ندهى كردوه له (راخستنی باسكهكان) وه‌ک راخستنى درنده‌کان» هه‌روه‌ها نه‌هی كردوه له به په‌له 
كرنووش بردن وه‌ک ده‌نوکدانی قەلەڕەش له زه‌وی» هه‌روه‌ها نه‌هی كردوه لهودى مرۆف خوو به 
شويّنيكهوه بكريّت (بو نوټژ كردن) وه‌ک چون وشتر خوو به شويّنتكهوه ده‌گرنت. 
بابدت: گوّته‌ی نيوان دوو سه‌جده‌کان 
۸ «عَنْ حُذَيْفَةَ هد أن اي يله گان يَقُولُ بَيْنَ السجدتین: رب اغفز لي» فقيل لِعَبْدٍ اللّه: ول 


وه و 


AS 7‏ و 3 49ل رح 
هَذا؟ قال: را قلت وريا مَکت»(. 


واته: له حوذه‌یفه‌وه له گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر ولد ههموو جار له نیوان دوو سه‌جده‌کاندا 
ده‌یفه‌رموو: (ربْ اغفز لي) خوایه لێم خۆشبه» جا به عه‌بدوللا وترا: تو نه‌وه دەڵێٍى؟ وتی: هه‌ندق جار 
وتومه‌و هه‌ندق جاریش بی ده‌نگ بووم و نه‌موتووه. 
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بابدت: نه‌هی كردن له خويّندنى قورئان له ركوع و كرنووشدا 

۹ - «عَنٍ ان عَبّاس رضي الله عَنْهُماه قَالَ: كَشَفَ رَسُولُ الله يه السْتارةٌ - الئاس صُقُوفُ خَلْفَ آي 
بَكْرِ - فَقَالَ: يَا ها النْاسٌ إِنّهُ لَمْ يَبْقَ من مُبَشّْرَاتِ النْبّوّة إلا اليا الصَالحَةء يَرَاهَا الْمُسْلِمْ أو تُرَى َه أل 
إن نُهيثٌ آن قرأ رَاكِعًا أَوْ سَاجِدًاء اما اروغ فَعَظْمُوا رَبْكُمْ وما السشّجُودُ فَاجْتَهدُوا في الذعاء فَقَمِنْ آن 
يُسْتَجَابَ لَكُمْ»". 

واته: له ثیبنو عهبباسهوه (رضيَ الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا يهرده که‌ی 
لادا (له كاتى نه‌خوّشی ودفاتيدا). خهلكيش ريز ببوون له دواى ثه‌بوبه‌کر (تا يتِشنوتّذيان بو بكات). 
(يتغهمبهرى خوا ی) فدرمووى: هی خدلكينه هيج له موژده‌ی پیتخه‌مبه‌رایه‌تی نه‌ماوه ته‌نها خه‌ونی 
راست و چاک نه‌بیت» که که‌سی مسولمان ده‌یبینیت يان پنوه‌ی ده‌بینریت بزانن من نه‌هیم لن کراوه 
(لێم قه‌ده‌غه کراوه) که قورثان له حالهتى رکوع. يان له حاله‌تی کرنووش بخوینم. هه‌رچی رکوعه ثه‌وه 
په‌روه‌ردگارتان تيايدا به گه‌وره بكرن (بلَيّن: سبحان ربي العظيم). وه هه‌رچی کرنووشيشه هه‌ولبده‌ن 
زور دووعاو نزا بکه‌ن. چونکه شایسته‌ترین کاته که وه‌لامی نزاکانتان بدریته‌وه. 


۰ - «عن ابْن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَه قال: قال رَسُولُ اللّه :نی هی آن أفرا وأا زاکع أو ساد 

فا الرکُوغ. فَعَظْمُوا فيه الرّبٌ» وَأمّا السّجُودُ فَاجْتَهِدُوا في العّاء فَقَمِنٌ آن يُسْتَجَابَ لَكُمْ»". 

واته: له ثیبنو عهبباسهوه (رضي الله عَنْهُمَا). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌تی: 

من نه‌هیم لیکراوه (لیم قهدهغه كراوه) که قورئان بخويّنم له کاتیکدا که له رکوعدام يان له کرنووشدام. 

هه‌رچی ركوعه ثه‌وه تبايدا پەروەردگار به گه‌وره بكرن (بلين: سبحان ري العظیم)» وه هه‌رچی 

کرنووشيشه هه‌ول بده‌ن زور دووعا و نزا بکهن» چونکه شایسته‌ترین کاته که وه‌لامی نزاکانتان بدرنته‌وه. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی هو که‌سه‌ی که رکوع و کرنووش به ته‌واوی ته‌نجام نادات 

۰ - «عَنْ اي مَسْعُودِ هن قال: قال رَسُولُ الله ط: لآ ثُجْرٍئ صله لآ يُقِيمُ الرّجُلُ فیها صَلَبَهُ في 

الركُوع وَالسْجُود»" 

واته: له ثهبو مهسعودهوه نه كتردراوهتهوه. وتويهتى: پنخه‌مبه‌ری خوا يد فه رموويهتى: هيج نوێژێک 

دروست نابيّت و به‌رناکه‌ویّت که پیاو تیایدا پشتی راست نه کاته‌وه له رکوع و کرنووشدا. 
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۲ - «عَنْ عَبْدِ الله ن أي قَنَادَةَ عَنْ أبيه ضهن قَالَ: قال رَسُولُ الله : سوا لاس سَرِقَة الذي 
نرق صلاتة, قَانُوا: یا شول الله وکیف يَسْرِقُ صَلاه؟ قَال: لآ تم ركُوعَهَا ولا سجُود‌ها»". 

واته: له عه‌بدوللای کوری ئەبو قه‌تاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. تهويش له باوكيهوه طفن گیراویه تیه وه, 
وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا وه فه‌رموویه‌تی: خراپترینی خه‌لکی له ړووی دزیه‌وه (دزترینی خه‌لکی) ثهو 
که‌سه‌یه كه نويّزهكدى دەدزێت» وتيان: ثه‌ی يتغهمبهرى خوا 0 حون نوتژی ده‌دزرنت؟ فه‌رمووی: نه 
ركوع و نه كرنووشى به تهواوى ثه‌نجام نادات. 


۳ - «عن علي بن يحيى بن خلاد. عن أبيه. عَنْ عَمّهِ رِفَاعَةَ بْنِ رَافِعٍ وَكَانَ رقاعة ومالك بت رَاذ 
أَخَوَيْنٍ من أهل بَذر رضي الله عنهما فَانُوا: بيْتَمَا تن جُلُوسٌ حول ول الله يد- أؤ ول الله صل 
جَالِسٌ وَنَحْنُ حَوْلَهُ مك هَمام- إِذْ دَخَلَ رجُل قاستفبل الْقبْلَهَ فصلی. لما قَضَى الصْلاة. جَاءَ فَسَلمَ علی 
رَسُول الله يه وَعَلَى الْقَْم, فَقَالَ رَسُولُ الله يي وَعَلَنِكَ ازجع فصل. فك لَمْ تْصَلُ» فَرَجَعَ الرَجُلْ 
فَصَلَىء وَجَعَلْنَا رمق لا لآ تذري ما يَعِيبُ منهء فَلَما قَضَى صَلَآَتَهُ جَاء فَسَلّمَ عَلَى ول الله وَل 
وَعَلَى الوم فَقَالَ لَه الي يي وَعَلَيِكَه ازجخ فص فک لَمْ تصَل, قال هَمَامٌ: قلآ أذري أَمَرَهُ بدَلِكَ 
َوْتَْنِ اؤ ثلآنًا. قال الرَجُلُ: ما لوث فلا آذري ما عبت عََيّ من صلاي. فقال رَسُولُ الله :نا لا تتم 
صلا دم حٌى يُسْبِعَ الوضوء کما أَمَرَهُ اللهُ َر وَجَلْء فَيَعْسِلُ وَجْهَهُ وَيَدَيْهِ إلى المزفقین, وَعَسَ 
ِرَأسِهء له إلى الكعبَينِء ثم يكب الله وَيَحْمَدُهُ ثم یفراً من الفرآن ما آَذِن الله عَر ول له فيه. ثم 
کر يكم ضح فيه علی زکبتیه حى تطمین مقاصلة وتنتتمي وود سَمِعَ الل لِمَنْ یت 
َيستوي قانما نی يُقِيمَ صُلْبَهُ قياخُدَ کل عظم مَاحَده تم كبر فیس َيْمَكْنُ وَجْهَهُ - قال هَمام: ور 
لبهٌ قوف السلاة هَكدًا أَرْبَعَ رگقات حَثی قرغ1 تم صلاا آَدکم حَنّى يَفْعَلَ 5ل»۳. 

واته: عه‌لی کوری یه‌حیای کوری خه‌للاد له باوکی و مامیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه - ريفاعه و مالیک هه‌ردووکیان 
كورى رافیع بوون» برابوون له به‌شداربوانی به‌دریش بوون (رَضي الله عَنهما)» ‏ وتویانه: له کاتیکدا ثێمه 
له‌ده‌وره‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ي دانیشتبووین» يان (وتیان): (له کاتیکدا) پتغه‌مبه‌ری خوا وه دانیشتبوو 
ثیمه‌ش له‌ده‌وره‌ی بووین (هه‌ممام له نيوان ثه‌و دوو رسته‌یه گومانی هديه کامیانی وت). له‌ناکاو 
پیاویک هاته ژووره‌وه (بو مزگه‌وت) و ړووی کرده قیبله (رووگه) و نویژی کرد. (دواتر) هات و سه‌لامی 
له پیغه‌مبه‌ری خوا يّدو خه‌لکه‌که کرد. پتغه‌مبه‌ری خواش و فه‌رمووی: (سه‌لام) له‌سه‌ر توش بیت. 
بكهرتوه و نویژ بکه» چونکه تو نوێژت نه‌کرد. پیاوه‌که‌ش كدرايهوهو نویژی کرد» ئێمەش به‌ین به‌ینه 
به تيكه چاویک سه‌یری نویّژه که‌یمان ده‌کردو نه‌مان ده‌زانی چ عه‌یبیک و خه‌له‌لیکی تیایه. جا دوای 
ثهودى نویه که‌ی ته‌واو کرد هات و سه‌لامی له پیغه‌مبه‌ری خوا يدو خه‌لکه که کرد. پتغه‌مبه‌ری خواش 
لد پنی فه‌رموو: (سه‌لام) له‌سه‌ر توش بیت. بكهرنوه و نوی بكه. چونکه تق نويّزت نه‌کرد. 


 )۱(‏ اسناده ضعیف. 


(۲) - صحیح. 





دسج سنن الدارمي بهكوردى #جمل بوركى سس 0 جل 
هه‌ممام ده‌لی: نازانم دوو جار يان سىّ جار بوو فه‌رمانی به‌وه پی کرد. 


پیاوه که وتی: که‌مته‌رخه‌میم نه‌کردوه. نازانم عه‌یبت له چ شتیکی نويّزهكهم گرتووه؟ پیغه‌مبه‌ری 
خواش ب فه‌رمووی: به دلنيايى نوټژی هیچ کامیک له ئیوه ته‌واو نابیت (دانامه‌زریت) تاوه‌کو 
ده‌ستنویِژ به جوانی نه‌شوَریّت. وه‌ک خوا فه‌رمانی پی کردوه. (به‌وه‌ی) روخسارو ده‌ست و باسکه‌کانی 
بشوریّت تا تانیشک. هه‌روه‌ها سه‌ری مه‌سح بکات و پییه‌کانی تا گوزینگه‌کانی (بشوریّت)» دواتر 
(پاشی دهستنوټژ ددست به نویِژ بکات) الله أكبر بکات و ستاییشی بکات (به سوره‌تی فاتیحه)» دواتر 
ثه‌وه‌نده له قورئان بخویّنیت که خوا ثیزنی ين داوه. دواتر الله آکبر بکات و رکوع ببات و ناو له‌پی 
ده‌سته‌کانی له‌سه‌ر ثه‌ژنوکانی دابنيّت و (میّنیته‌وه) تاوه‌کو جومگه‌کان ده‌وه‌ستن و ارام ده‌بنه‌وه (له 
جوله ده که‌ون) و (له‌و حاله‌ته) ده‌لّیت: سمع الله لمن حمده. دواتر هه لده‌ستیته‌وه تاوه‌کو پشتی راست 
ده‌بیّته‌وه و هدر ئێّسقانێک ده‌چنته‌وه حاله‌ت و شوینی خوّی, دواتر الله أكبر ده‌کات و کرنووش ده‌بات و 
جوان روخساری قایم ده‌کات - هه‌ممام ده‌لی ه‌نگه وتبیّتی: نیوچاوانی (قایم ده‌کات). له زه‌ویه که. 
تاوه‌کو هه‌موو جومگه‌کانی ده‌وه‌ستن و ارام ده‌بنه‌وه دواتر ال أكبر ده‌کات و راست ده‌بیته‌وه به 
دانیشتنه‌وه, له شویّنی دانیشتنه‌که‌ی و پشتی راست ده‌کاته‌وه. 


جا چوار جار باسی نویِژی کرد بهو شتوديه تا للبوویه‌وه. واتر فه‌رمووی: نویژی هیچ یه‌کیک له تیوه 
ته‌واو نابت تا ثاوا نه‌کات. 


تیبینی: لیره‌دا پیغه‌مبه‌ری خوا َو خه‌لهل و عه‌یبی نویژه‌که‌ی پیاوه‌که‌ی باس نه‌کرد» بهلکو باسی 
ته‌واوی نویْژی کرد. تاوه‌کو ثه‌و که‌سانه‌ی له‌ویشن هدر عه‌یبیکی تریان هه‌بیّت ثه‌وانیش چاکی بکه‌ن 


و پیاوه‌کهش عه‌یبی خوّی ده‌دوزیته‌وه. 
بابه‌ت: دوورخستنه وه‌ی (باسکه‌کان) له کرنووشدا 


۶ - «عَنْ مَيْمُونَةَ بت الحارث رَضيّ الله عنهء قالث: كَانَ الب كد (۱3 سَجَدَ جَاق» حَنَّى يَرَى مَنْ 
ملق وَضَحَّ ابطیّه»(. 

واته: له مه‌یمونه‌ی کچی حاریثه‌وه (رّفي الله عَنْه» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار پنخه‌مبه‌ری 
خوا 3 کاتی کرنووشی ده‌برد (باسکه‌کانی) دوورده‌خسته‌وه. تاوه‌کو ثه‌و که‌سه‌ی له پشتی بووایه 
سپیایی بن هه‌نگله‌کانی ده‌بینی. 

۵ - «عَنْ مَيْمُونَةَ رف الله عَنْهَاه قَالَثْ: گان رَسُولُ الله يقد إِذَا سَجَدَء جَاقَ حَنَّى لَوْ شَاءَتْ بَهْمَة 


1 ۶2۰ 2 2 


مر تخته لَمَرَثْ»7. 


)4 چ به‌رگی و ي سنن الدارمي به‌کوردی و جح 


واته: له مه‌یمونه‌وه (رَضِيَ الله عَنْهَا). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هدموو جار پیغه‌مبه‌ری خوا وه كاتن 
کرنووشی دهبرد (باسكهكانى) دووردهخستهوه. تاوه‌کو ثدكهر به رخوله‌یه‌ک بيويستايه به‌ژتریدا بروات 
ثهوه ده‌رويشت (ده‌یتوانی بروات» ثه‌وه‌نده که‌لیّنه‌ی دروست ده‌کرد). 


تنبينى: ثه‌وه لهو حاله‌ته‌ی ثه‌گه‌ر به ته‌نیا نویژی کرد يان مه‌جال هه‌بوو ثنجا ئاوا ده‌کات به‌لام نابێت 
اوا بکات ثه‌گه‌ر بزانیت جیگا له خه‌لکی ته‌نگ ده‌کات يان مه‌جاله‌که زور نيه يان ثه‌زیه‌تی خه‌لکی 
ده‌دات له نویژی بهكؤمهل به هوّی ثدم کاره‌ی. 


۷۲ - «عَنْ مَيِمُونَةَ روج اي يله قَالَتْ: گان رَسُولُ الله ذا سَجَدَء خوّی بِيَدَيْهِ - بَغني: جَنّحَ 
- حتّی يُرَى وَضح إِبْطَيْهِ من وَرائه» وَإِذَا فَعَدَ اطْمَأن عَلَى فَخذه الْْسرَی»(. 


واته: له مه‌یمونه‌ی خیزانی پتخه‌مبه‌ری خواوه ول گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هدموو جار پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی کاتن کرنووشی ده‌برد سکی له زه‌ویه‌که دوور ده‌خسته‌وه و باسکه‌کانیشی له ته‌نیشته‌کانی 
دوورده‌خسته‌وه. تاوه‌کو سپیایی بن هه‌نگله‌کانی ده‌بینرا له دواوه. هه‌روه‌ها کاتی داده‌نیشت (بو 
ته‌حیات يان له نيوان دوو سه‌جده‌کان) بێ جوله‌و ثارام دهبوو له‌سه‌ر رانی چه‌پی (داده‌نیشت). 
بابه‌ت: بتغه‌مبه‌ر 3 ثه‌ندازه‌ی چه‌ند ده‌مایه‌وه دوای ثه‌وه‌ی سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه؟ 

بط 35 2 ةج و وش 3 رو + a‏ یت - ویو وو ای هی ا مار وا 
۷ - «عَن ابن آي لَيْلى. حَدتَني الْبَرَاءُ ضفن اَن رَسُولَ الله گان رکُوغه إِذَا رَكَعَ وَإِذَا رقع رأسَه 
مِنَّ الرکگوع. وَسُجُودْهُ وَبَيْنَ السَّجدَتَيْنِء قریباً من السَوَاء». 
واته: له ثیبنو ثه‌بی له‌یلاوه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: بهرراء ونه بوی كترامهوه, وتى: يتغهمبهرى خوا 
3 كات رکوعی ده‌برد» هه‌روه‌ها کاتی سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه له رکوع و هه‌روه‌ها کرنووشه‌کانیشی» 
هه روه ها نټّوانی دوو كرنووشه كانيشى وه کو يهكترى بوون و ثه‌ندازه‌ی مانه‌وه کهی له يهكتريهوه نزيك بوو. 
۸ - «عن البراءِ ضهن قَالَ: رمَقث رَسُولَ الله كلد في صَلآته فَوَجَدْتٌ قِيَامَهُ وَرَكْعَتَهُ وَاعْتِدَالَهُ 
بَعْدَ الرَحْعَة فَسَْدَتَهُ فَجِلْسَتَهُ بَيْنَ السَّجْدَتَينِ فَسَجْدَتَهُ وجِلْسَتَهُ بَيْنَ النَْلِيم وَالانْصِرَافِء قَرِيباً من 
السوَاء»". 
واته: له بهررائهوه دنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: سەيرى پتغه‌مبه‌ری خوام ي کرد له نویژه که‌یداء بينيم 
وه‌ستانی (بو قورثان خویندن له نویژدا) هه‌روه‌ها ره‌کعه‌ته که‌ی و راست بوونه‌وه‌ی دوای ره کعه‌ت و 
کرنووشی (یه‌که‌می) و دانیشتنی له نيوان دوو کرنووشه‌کاندا و کرنووشی (دووه‌می) و دانیشتنی له 
نيوان (ته‌حیات) و سه‌لام دانه‌وه و ته‌واو بوونی» نزیک بوون له یه کتری. 


سس سن الدارمي به‌کوردی ی برگی لس ۲۷) ج 


بابەت: چونیه‌تی (ئهنجامدانى نوێژ) دهرباردى که‌ستک 

كه پټشی که‌وتوون و (تاخير بووه) له به شیک له نویژدا 
9 - «عَن عُرْوَةَ نن الْمُغيرة. وَحَمْرَةَ ْنِ المُغيرة نما سَمِعَا الْمُغيرةَ بْنّ شُعْبَة, يُخْرُ أن رَسُولَ الله 
عم آفبل وأقبل مَعَهُ مه بن شُعْبَةَ حَنَّى وَجَدوا النّاسَ قَدْ أَقَامُوا الضلاة - لا جر - وَقَدَّمُوا عَبْدَ 
الرْحْمَنٍ بْنَ عَوْفٍ يْصَلي بهم فضلی بهم عَبْدُ لرِخمن رَكْعَة من صلاة ار قبل آن یا َسُولُ الله مه 
شم جَاء رَسُولُ الله لا قَضَفٌ مَعَ لاس وَرَاءَ عَبْدِ الرّحْمَنِ في الرَكْعَةٍ الثَانيّة فَلَمّا سَلُمَ عَبْدُ الرَخمَن. قَامَ 
رَسُولُ الله انم صَلَىء ققزع النّاسُ لِذَلِكَء وَأَكْثرُوا التسْبِيح» ما قَضَى رَسُولُ الله کل صَلاَتَهُء ال للناس: 
1 1 


واته: له عوروه‌ی كورى موغيرهو حه‌مزه‌ی كورى موغیره‌وه كتردراودتهوه. كه هدردووكيان كوتيان 
له موغیره‌ی كورى شوعبه بووه. هه‌والی داوه و وتويهتى: پنغه‌مبه‌ری خوا م هات و رووى كرده 
مزگه‌وت (تاخیر ببوو). موغیره‌ی كورى شوعبه‌ش له‌گه‌ل ثه‌و هات و ړووی کرده مزگه‌وت تا بینیان نویر 
ده‌ست پیکراوه. نوټژی به‌یانیه. عه‌بدورره‌حمانی کوری عه‌وفیشیان پیش خستووه نوتژیان بو ده‌کات» 
جا عهبدوررهحمان ره‌کعه‌تیکی له نویژی به‌یانی بو کردبوون پیش ئه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا كك بێّت و 
(ناماده بیت)» دواتر پنغه‌مبه‌ری خوا ل هات و له‌گه‌ل خه‌لکی ریز بوو له‌دوای عه‌بدورره‌حمان له 
ره کعه‌تی دووه‌مداء جا کاتیک عه‌بدورره‌حمانی سه‌لامی دایه‌وه. پتغه‌مبه‌ری خوا ج هه‌لسا و نوێژى 
ته‌واو کرد. خه‌لکیش ترسان لهبهر ثه‌و کاره و (سبحان الله)يان زور کرد. جا کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا 
لد له نویژه که‌ی بوويهوهو ته‌واو بووء به خدلكى فه‌رموو: پیکاتان يان باشتان کرد (لهودى نویژه که‌تان 
ددست پی کردووه). 


6 و داس 


۰ - «عن حَمْرَةَ بُن الْمُغيرةِ عَنْ آبیه» أنه قال: قَاْتَهیتا إلى الْقَوْم وَقَدْ قَامُوا ال الْلاة ُصلي بهم 
عَبْدُ لرَّحْمَنِ بن عَوْفِ وَقَد دک بهن. قَلَمًا أَحَسٌ باي تهب یتاخٌ فأوما له بنده يَصَلَى بهم 
ما سل قَامَ انب عاوَْمث. فرگغتا الركْعَة التي شبفته قال أَبُو مُحَمَّد: أَقُولُ في الْقَضَاءِ بقل اَهَل 
الکوقة: أَنْ يَجْعَلَ ما قَاتَهُ من الصَّلآةِ قََاء۳. 1 


واته: له حه‌مزه‌ی كورى موغیره‌وه كتردراوهتهوه. ثهويش له باوكيهوه (موغیره‌ی كورى شوعبهوه) 
گیراویه‌تیه وه وتویه‌تی: كهيشتينه لای خهلكهكه له کاتیکدا نوټژیان ددست پن کردبوو عه‌بدورره‌حمانی 
کوری عه‌وف نویژی بو ده‌کردن و ره کعه‌تیکی بن کردبوون» جا کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ود هه‌ستی پن 
کرد (نويّز ددست پی کراوه) رؤيشت (بِوَ مزگه‌وت) تاخیر ببوو, (جا کاتیک گه‌يشته ناویان) به ده‌ستی 
اماژه‌ی بو عهبدوررهحمان کرد نویژیان بو بکات و (به‌رده‌وام بێت و بو پتغه‌مبه‌ری خوا ‏ ن‌یه‌ته 


هيج 4۳۸ يه بوركى لل به سنن الدارمي به کوردی ویب جح 


دواوه), جا کاتتک عه‌بدورره‌حمان سدلامى دایه‌وه. يتتغهمبهرى خوا 3 هه‌لسا (بو ردكعهتى دووهم) و 
منیش هه لسام و ثهو ره کعه‌ته‌مان کرد که دوا که‌وتبووین. 
ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: ده‌رباره‌ی قه‌زاکردنه‌وه قسه‌ی ثه‌هلی کوفه دهكدم: که (نویژخوین) 
ثه‌وه‌ی لتى فه‌وتاوه له نوتزدا بیکاته قه‌زا و بیگتریته‌وه. 
بابه‌ت: ړێگه‌دان به کرنووش بردن له‌سه‌ر جل و به‌رگ له گه‌رما و سه‌رمادا 


0١‏ - «عَنْ اتس ضهن قال كُنّا نُصَلَي مَعَ رَسُولٍ الله دفي شدّة الْحَن دا م ستطخ أَحَدُنَا 
جَبْهَتَهُ من الأضء بسَط تَوْبَهُ فَصَلَى عَلَيْهه". 


۹ اَن ممَكَنَ 2 


واته: له هنهسهوه وبين کټردراوه تهوه» وتویه‌تی: ثيّمه نودژمان ده کرد لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا 3 له‌به‌ر 
گه‌رمای زور جا ثه‌گه‌ر یه‌کیک له نیمه نهيتوانيبووايه نه‌وچه‌وانی له زه‌ویه‌که بجدقيْنيِت (دابنیت)» 
ثه‌وه جله که‌ی راده‌خست و نوتژی له‌سه‌ر ده‌کرد. 


تیبینی: زوربه‌ی زانایان ده‌لیین: ثه‌و فه‌رمووده‌به به لگه‌یه له‌سه‌ر ثهودى بو نویژخوین دروسته پارچه‌به‌ ک 
له و جله‌ی لهبهريهتى پایبخات و کرنووشی لدسهر ببات» به‌لام مه‌زهه‌بی ثیمامی شافیعی ده‌فه‌رموق 
ثه‌وه دروست نیه. ئەم فه‌رمووده‌یه‌ش به‌لگه نيه بو دروستیه‌تی و باسی ثه‌وه ناکات به‌شیک له جلی 
خویان راخستبیت. به لکو پارچه جلی تریان راخستووه. چونکه نابّت هو جله‌ی نوټژخوټن کرنووشی 
لەسەر ده‌بات بجولَيّت له‌گه‌ل رکوع و سه‌جده و جوئه‌کانی ثه‌و. 


بابه‌ت: اماژه كردن (به يهنجدى شاتومان) له ته‌حیاتدا 


۱۳۸۲ - «عَنْ عَامِرِ ن عَبْد الله بن ارب عن أبيه رَضِي الله عم قَالَ: ريت اي يله يَدْعُو هگذا 
في الا وَأَهَارَ ابْن عيبن ین باضبعه. وَأَمَارَ بو الْوّلید بالسبَاحَة»". 


واته: له عاميرى كورى عهبدوللاى كورى زوبهيرهوه ا تهويش له باوكيهوه (رَضي الله 
عنهما)؛ کیراویه‌تیه‌وه. وتويهتى: پنغه‌مبه‌رم ي بينى بهو شتوه‌یه دووعاى ده‌کرد له نوتدداء ثيبنو 
عویه‌ینه ناماژه‌ی به په‌نجه‌ی کرد. ثه‌بو وه‌لیدیش ثاماژه‌ی به وخ شاتومان کرد (واته: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ل په‌نجه‌ی شاتومانی ده‌جولاندوه‌و دووعای پیکردوه). 


تسینی: هه‌ندیک له زانایان پتیان وايه په‌نجه‌ی شاتومان ته‌نها يەک جار ده‌جولیترنت ێت و اماژه‌ی ين 
دهكريّت» چونکه له فهرمووددى تردا هاتوه: دهفهرموى پیغه‌مبه‌ری خوا عل نه‌یده جولاند». جا تا له گه‌ل 
هم فه‌رمووده‌یه تیک نهكيرتّت فه‌رمویانه مه‌به‌ستی هدردوو فهرموودهكه ثه‌وه‌یه: جارێک ده‌یجولاند و 
چیتر نه‌یده‌جولاند. 


ke:‏ سنن الدارمي به‌ کوردی «#ل بوركى تن 89 عي 


۳ - «عن ابن عُمَرَ رَضي الله عنم أن النْبِيّ د ان إِذَا فَعَدَ في آخِر الصلاَة وَضَعَ يَدَهُ الْيُمْرَىء 
عَلَى ركبته الْيُسْرَىء وَوَضَعَ يَدَهُ الْيُمْنَىء عَلَى ركْبته الْيُمْنَى وَنَصَبَ إِضْبَعَة»9. 
واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رَضي ال عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه. وتويهتى: پتغه‌مبه‌ر ي کات دادهنيشت له 
کوتایی نویژدا (بو ته‌حیات)» ده‌ستی چه‌پی داده‌نا لەسەر ئەژنۆى چەپى». وه ده‌ستی راستيشى داده‌نا 
له‌سه‌ر ئه‌ژنوی راستى و په‌نجه‌ی به‌رز ده‌کرده‌وه (واته: يهنجدى شاتومانی). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ته‌حیات 


۶ - «عَنْ عَبّد الله ضهن . قال: كنا إا صَلْیْنا خَلْفَ رَسُولٍ الله لِك قُلْنَا: السام عَلَى اللّه قَبْلَ عباده, 
السَّلآمُ عَلَى جِبْرِيل» السَّلآَمُ عَلَى میکائیل, السّلامُ عَلَى سرافیل» السّلامُ علی فْلآَنِ وَفْلآنِء قال: فَأَقْبَلَ عَلَيْنَا 
رَسُولُ الله ي فقال: إن له تال هُوَ السَّلآمُ قدا جَلَسْتُمْ في الصّلآةِ فَقُولُوا: اسَحیَاتُ لله وَالصّلَوَاتُ 
وَالطْيبَاتُ» السلم عَلَيْكَ أَيْهَا اسب وَرَحْمَةُ الله وتان اس عَلَيْنَا وی عباد الله الصّالحِينَ نکم 
إذَا قُلتْمُوهَا أَصَابَتْ گل عَبْدِ لح في السَّمَاءِ وَالْأَرْضِء أَشْهَدُ آن لآ لَه إلا الله وَأَشْهَدُ أن مُحَمدا عَبْدُهُ 


وَرَسُولُهُ ثم لیر ما ها 

واته: له عه‌بدوللاوه ضيه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیشتر تیمه کاتی نویژمان له دوای پیّغه‌مبه‌ری خوا 
3 ده‌کرد ده‌مان وت: سدلام لدسهر خوا بێّت پیش به‌نده‌کانی» سەلام له‌سه‌ر جيبريل اط بیت» 
سدلام له‌سه‌ر میکائیل اك بێت» سه‌لام له‌سه‌ر ثیسرافیل الا بێت» سه‌لام له‌سه‌ر فلان و فلان بیت» 
(عه‌بدوللا) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي ړووی تیکردین و فه‌رمووی: خوای به‌رز خوّی سه‌لامه (سه‌لامی 
لهدسهر لێ مدكهن). نه‌گه‌ر له نوێژدا دانیشتن (بۆ ته‌حیات) ثه‌وه بلین: (التَّحِيّاتُ لله وَالصلَوَاتُ 
وَالطَيبَاتُ. اسلا عَلَيْكَ أَيْهَا اش وَرَخْمَه اللّه وَبَرَكَائْهُ السْلامٌ عَلَْنَا وَعَلَى عباد اللّه الصْالحیَ) واته: 
هه‌موو گه‌وره‌بییک و پارانه‌وه‌کان و عیباده‌ته‌کان و قسه‌و گوفتار و ره‌فتاره پاک و چاکه‌کان ھەر هی 
خوایه و بو خوايه. سهلام و سه‌لامه‌ت بوون له هه‌موو افاتیکی دونیا و دواروژ بڕژێت به‌سه‌ر تو ثه‌ی 
پنغه‌مبه‌ری خوا و لەگەڵ ره‌حمه‌ت و به‌زه‌یی خوا و به‌ره‌که‌ته که‌ی, وه سه‌لام له‌سه‌ر تێمەش و 
له‌سه‌ر هه‌موو به‌نده چاکه‌کانی خوا بیّت» ثه‌گه‌ر تيوه نه‌وه‌تان وت ثه‌وه بەر هه‌موو به‌نده چاکه‌کانی 
ئاسمان و زه‌وی ده‌که‌ویت و (سه‌لامه‌که ده‌یانگرنته‌وه)» (وه دواتر بلَین): (أَشْهَدٌ أن لآ إِلَهَ الا الله 


اشم نوق لدو ل 


3 وروت 
وأشهد أن محمدا عبده ورسوا 


1 ) واته: شاهیدی دەدهم که هيج خوداییکی به هدق نيه ته‌نها الله 
نە‌بێت» وه شاهیّدی دەدەم که موحه‌ممه‌د به‌نده و نیردراوی ثه‌وه. دواتر ثه‌وه‌ی حدز ده‌کات (له 


دووعا) با هه لیبیریت و بیکات. 


م هم :بهرگی اح ا سنن الدارمي بدكوردى ي 

۵ - «۶ عَنِ الْحَسَنِ بُن خُر حَدتَني قاسم بْنْ مُخَيْمِرةه قال: أَخَدٌ عَلْقَمَكُ بيتدي» فَحَدْتّنِي: اَن عَبْدَ 
الله أَخَدَ بیده ون وَسُولَ الله يل أخَدَ بيد عَبّد اللّهء فَعَلّمَهُ التَمَُدَ في الصْلاة: النَّحِيّاتُ لله وَالصّلَوَاتُ 
وَالطْيُبَاتُ اسلا عَلَيْكَ أَيْهَا اي وم الله وَبَرَكَائَهُ السام عَلَيْنَا وَعَلَى عِبّاد الله الصّالِحِينَ» قال 
زهیر: أرَاهُ قال: أَشْهَدُ آن لآ ره إلا الله وَأَعْهَدُ أن مُحَمّدًا عَبْدُهُ ورَسُولُهُ ۳ شك في هَاتيْن الگلمتان, 


جح ه جد 


ادا فَعَلْتَ مدا أو قَضَيْتّ: فَقَد قَضَبْتَ صلاتك. إن شنت تَ أَنْ تَقُومَ فْمم ون شثت ت أن تعد. ق 


واته: له حه‌سه‌نی کوری حور گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: قاسمی کوری موخه‌یمیره بوّی گیرامه‌وه‌و 
وتی: عه‌لقه‌مه ده‌ستی كرتم و بۆی گیرامه‌وه که عه‌بدوللا ده‌ستی گرتووه و پنغه‌مبه‌ری خواش ل 
ده‌ستی (عهبدوللا)ى گرتووه‌و فیری ته‌حیاتی کردوه له نوتژدا (به‌و شیوه‌یه): (التَّحِيّاتُ للّه» وَالصَلَوَاتُ 
وَالطْيّبَاتُ, السام یک أَيْهَا اي وَرَحْمَةُ الله وَبَرَكَانْةُ اسْلامُ عَلَيْنَا وَعَلَى عِبَادِ الله الصالحینَ) واته: 
هه‌موو كهورهييتك و نویژه‌کان و پارانه‌وه‌کان و عیباده‌ته‌کان و قسه‌و گوفتارو ره‌فتاره پاک و چاکه‌کان 
هدر هی خوایه‌و بو خوایه». سه‌لام و سه‌لامه‌ت بوون له هه‌موو ثافاتیکی دونیاو دواروژ برژئت به‌سهر 
تو ثهى پێغەمبەرى خوا يد له‌گه‌ل ڕەحمەت و به‌زه‌یی خواو به‌ره‌که‌ته که‌ی» وه سه‌لام له‌سه‌ر ثێمەش و 
لەسەر هه‌موو به‌نده چاکه‌کانی خوا بت 

زوهه‌یر وتویه‌تی: پێم وایه ثه‌وه‌نده‌شی وت (ثا بهو شیوه‌یه): (آشهذ أَنْ لآ إِلَهَ إلا الله وَأَشْهَدُ آن 
مُحَمَّدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُةُ) واته: شاهیدی دەدەم که هیچ خودایذکی به هدق نيه ته‌نها الله نه‌بیت» وه 
شاهیّدی دەدەم كه موحه‌ممه‌د به‌نده و نیُردراوی ثه‌وه - زوهدير لهو دوو رسته‌یه گومانی هه‌بووه. 
(به‌لام راسته و له ثه‌صلی بابه‌ته که‌دا هه‌یه). 


(جا پتغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رمووی): نه‌گه‌ر وات کرد يان ثه‌وه‌ت ته‌واو ثه‌نجامدا (که باسکرا), ثه‌وه 
نویّژه که‌ت ته‌واو کردوه. ثه‌گه‌ر حه‌زت کرد هه‌لسی و بروی و كوّتايى پی بهینی ثه‌وه هه لسه. وه ثه گه‌ر 
حه‌زیشت کرد دابنیشیت و (زیاتر و زورتر دووعا بکه‌یت و دریژی بکه‌یته‌وه) ه‌وه دانیشه. 


بابدت: صه‌لاوه‌تدان له‌سه‌ر يتغهمبهرى خوا ي (له‌ناو نویژدا) 


۲ - «عن ابن أب لیآی. يَقُولُ: لقني كَعْبُ بُنْ عُجْرَةَ ضهن فقال: ألآ أخدي الک هَدیه؟ إن رَسُولَ 
الله ل خَرَج علیتا فلت : قذ عیفتا كنف السْلامُعَليْك قکیف ُصَلي علیق؟ قال: قُوُوا: الهم صَلْ علی 
مُحَمَد وَعَلَى آل مُحَمّد مُحَمدِ كمَا صَلَيِتَ على راهيم نك حَمِيدٌ مجیدء تارف علی مُحَمْدٍ مُحَمّد. وَعَلَى آل مَحَمْد 


گما ارت علیناچي. لک وید مجِيد” 


واته: له ثیبنو ثه‌بی له‌یلاوه گیردراوه‌ته‌وه که ده‌یووت: که‌عبی کوری عوجره له يدم گه‌یشت و وتی: 
ایا دیارییکت ين نه‌به‌ خشم؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هاته ده‌ره‌وه بولامان و تیمه‌ش وتمان: زانیومانه 
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سه‌لامدان له‌سه‌رت چونه. نه‌ی چوّن صه‌لاتت له‌سه‌ر لیبده‌ین؟ فه‌رمووی: بلين: (اللهُم ص عَلَى مُحَمّد. 
وَعَلَى آل مُحَمّد مُحَمْدِ گم لت علی ير راهيم نك حَمِيدٌ مَجِيدٌ وَيَارِك علی مُحَمّد مُحَمّدء وَعَأَى آل مُحَمّد مُحَمّدء كَمَا بَارَكْتَ 
على [نراهیم. اک خمید مَجیذ) واته: ثه‌ی خوايه ڕەحمەت بړژټنه بو سەر E‏ و شوتنکه‌وتوانی 
موحه‌ممه‌د. هه‌روه‌کو چۆن ڕەحمەتت ڕژاندبوو به‌سه‌ر ثیبراهیم» به دلنيايى تۆ سوياسكراو مه‌زنی, 
وه خيّرو بەرەكەت بڕژێنى به‌سه‌ر موحه‌ممه‌دو شويّنكهوتووانى موحهممهد, هه‌روه‌کو چۆن خيّر و 
بەرەكەتت ڕژاندبوو به‌سه‌ر ئیبړاهیم» به دلنيايى تۆ سوپاسکراو مه‌زنی. 


۷ - معَنْ تُعَيْم الْمُجْمرء مَؤْكىَ عُمَرَ بْنِ الْخَطَابٍ #ن. أن مُحَمّدَ بُنَ عَبْدِ الله ُن رید الأنْصَارِيّ ظا 
أذي كان ار اه بالشلة لن عد ول له َه أن أبا قشعو اسان تنج اله عنم قَالَ: 
تاتا ر تشول الله لك فلس معتا في مَجْلِسٍ سَعْدٍ بن غبادة, قال له لَه يَشيرُ بن سعد وَهُوَ أَبُو الْعمّان 
بْنَّ به یی مرا اله أن ثل علي با رول اله قکبق نُصلي عَلَي؟ قاَ: قصَمت رول الله 36 خثی 
۳۳ أنه لم يَسْألْهُ نم ولد و ا و الم صل على مخ مُحَمّدء وَعَلَى آل مُحَمّدء كَمَا صَلْيْتَ عَلَى إِبْرَاهِيم 
وَبَارِكُ عَلَى مُحَمد» تل آل مُحَمُد» كَمَا بَارَكْتَ عَلَى إِبْرَاهِيمَ في الْعَالَمِينَ نک حَمِيدٌ مجید. وَالسلامُ كَمَا 
َد عَلِمْتُةَه". 


واته: له نوعه‌یمی موجمیری خزمه‌تکاری عومه‌ری کوری خه‌تتابه‌وه گنه كتردراوهتهوه كه موحه‌ممه‌دی 
کوری عه‌بدوللای کوری زه‌یدی ثه‌نصاری ذَينْهِ هو که‌سه‌ی له خه‌و بانگی ين نیشاندرا (له خه‌و بانگیان 
فير کرد) له سه‌رده‌می پتخه‌مبه‌ری خوادا 2 پیی راکه‌یاندووه که ثه‌بو مه‌سعودی ثه‌نصاری (رضي له 
عَنْهُم). وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا و هات بو لامان و دانیشت له‌گه‌لماندا له دانیشتگا و مه‌جلیسی 
سه‌عدی كورى عوباده» جا به‌شیری کوری سه‌عد. که ثهبو نوعمانی كورى به‌شیری پن ده‌وتره پیی وت: 
خوا فهرمانى پێ كردووين كه صه‌لاوه‌تت لەسەر لێبده‌ین ثدى پێغەمبەرى خوا E‏ جا چون صه‌لاوه‌تت 
له‌سه‌ر لتّبدهين؟ (ئه‌بو مه‌سعود) دەڵێ: پنغه‌مبه‌ری خوا بێ ده‌نگ بوو تاوهكو ثاواتمان خواست به‌وه‌ی 
خوزگه پرسیاری ليّنهكردباء (دواتر پتغه‌مبه‌ری خوا) فه‌رمووی: بِلَيّن: واته: هی خوایه ره‌حمه‌ت برژئنه 
بو سەر موحه‌ممه‌دو شوینکه‌وتووانی موحه‌ممه‌د. هه‌روه‌کو چوّن ره حمه‌تت رژاندبوو به‌سه‌ر ثیبراهیم, 
وه خیرو به‌ره‌که‌ت برژئنی به‌سه‌ر موحه‌ممه‌دو شوینکه‌وتووانی موحه‌ممه‌د» هه‌روه‌کو چۆن خیرو 
به‌ره‌که‌تت رژاندبوو به‌سه‌ر ثیبراهیم له‌ناو هه‌موو خه‌لکیداء به دلنيايى تو سوپاسکراو مه‌زنی. 


بابه‌ت: دووعا و یارانه‌وه‌ی دوای ته‌حیات 
۸ - «عن مُحَمد بن أي عَالشَة. قال: سَمغث آبا هُرَيْرَةَ د يَقُولُ: قال رَسُولُ ال كَل إِذَا قرغ 
أَحَدْكُمْ مِنَ مهد فَلْيتعَوْدْ باللّه من أزتع: من غاب جَمَنُم وعذاب الق وفثتة الْمَحيَا وَالْمَمَّاتِء 


وش الْمَسِيحٍ الدّجالِ»9. 


(۱) - صحیح. 








o‏ ۲ به‌رگی  #‏ س سنن الدارمي به‌ک وردی سس 


واته: له موحه‌ممه‌دی کوری ثه‌بو عائیشه‌وه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: كوكم له ثهبو هوره‌یره ونه بوو 
ده‌یووت: پنغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رموویه‌تی: کاتیک یه‌کیک له تیوه له ته‌حیات بوویه‌وه با (دووعا 
بكات) و يهنا به‌خوا بكرتت له چوار (شت): له سزاى دۆزهخ و سزاى ناو گوړ و فیتنه‌ی ژیان و مردن و 
خراپه‌ی مه‌سیحی ده‌ججال. 

۹ - «حَدَّتَنَا مُحَمَّدُ بْنْ كتين عَن الْأَوْرَاعِنُ تَخوَهُ»”. 


واته: لهم رتكايهشهوه له موحه‌ممه‌دی كورى كدثيرو ثهويش له تدوزاعيهوه هدمان فهرمووده 
گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: سه‌لامدانه‌وه له نویژدا 


اع ف من و زر ۰ to,‏ بر ع ماه رو Sa‏ له وگو سه سس ده" هن سر 
۰ - «عَن عامر بْنِ سَعْدء عَنْ أبيه ضهن قَالَ گان سول الله وق يُسَلُمُ عَنْ ينه حَتّى يُرَى بَيَاضُ 
خَذه. ثم يُسَلُمُ عَنْ يَسَارِهِ حَنَّى يُرَى بَيَاضُ حَدُه»۳. 
واته: له عاميرى كورى سه‌عده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. نهويش له باوكيهوه 4 گیراویه‌تیه‌وه. وتويهتى: 
هدموو جار يتغهمبهرى خوا ی سه‌لامی ده‌دایه‌وه بو لای راستى تاوه‌کو سبيايى کولمه‌ی رومه‌تی 
دهبينراء دواتر سه‌لامی لای چه‌پی ده‌دایه‌وه تاوه‌کو سپیایی کولمه‌ی رومه‌نی ده‌بیترا. 
۱ - «عَنْ اي مَعْمَرِ قال: صَلَئْثُ خلف رَجُل مَك فَسَلمَ تسلیمتان. فَدگزث ذَلِكَ لعبد الله ظا 
فَقَالَ: أن علقها؟ وَقَالَ الْحَكَمْ: گان ای کل يَفْعَلُ د۳»1. 
واته: له ثه‌بو مه‌عمه‌ره‌وه گتردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: نويزم له‌دوای پیاویک کرد له مهككه و دوو سه‌لامی 
دايهوه. منیش ثه‌وهم بۆ عه‌بدوللا نه باس کرد. ثه‌ویش وتی: چوّن زانیویه‌تی؟ حه كەم وتی: پێغەمبەر 
ثاواى ده‌کرد. 

بابەت: كؤتدى (بنژه‌ی) دواى سه‌لامدانه‌وه 

۲ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عنهاء قَالَثْ: مَا كَانَ ال له بلس بَعْدَ الصلاة الا قَدْرَ ما يَقُولُ: اللهُمُ 
نت السّلآمُ وَمِنْكَ السَّلآمُ تَبَارَكْتَ یا ذا الْجَلآلٍ وَالإذرام». 
واته: له دايكمان عائيشهوه (رَضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر 3 دانهدهنيشت (دواى 


سه‌لامدانه‌وه به‌رامبه‌ر به قيبله) ته‌نها بهو ثهندازهيه نه‌بیت كه ده‌یفه‌رموو: (اللهُمٌ انت السَّلآمُ وَمِنْكَ 


زفة - صحيح. 


سنن الدارمي بدكوردى یکی لم ا هه 


السَلام, ارت 5 58 الْجَلآل ي وَالْإكْرَام) واته: خوايه د تو سهلامى و سهلاميش هدر له‌تووه‌یه. تو به‌رزی ثهى 
خاوه‌ن گه‌وره‌یی و ریز. 


نز 0 «عَنْ تَوْيَانَ طفن قال: كَانَ رسو اللّه 3 دا اراد اَن يَنْصَرفَ من صلاته, اسْتَغْفَرَ تلات مرات. 
ثم قَال: اللهُم أَنْتَ السَّلآمُ ومنك السّلا تَمَارَحُتَ با ذا الْجَلآل ل وَالْإِكْرَام»”" ۱ 


واته: له ثه‌وبانه‌وه له كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا َد هدر کاتیک بيويستايه له نویژه که‌ی 
روو وه‌چه‌رخینیت. سى جار داواى لێخۆشبوون و (أستغفر الله)ى ده‌کرد. دواتر دهيفهرموو: خوايه تۆ 
سهلامى و سه‌لامیش هدر لهتؤوديه؛ تۆ به‌رزی ثه‌ی خاودن گه‌وره‌یی و ریْز. (ئنجا ړووی ده‌کرده خدلكى). 
۶ - «عَنْ وراد گاتب الْمُغْيرَة بن شُعْبَة قَالَ: أفلى عَليّ الْمُغيرَةٌ بنْ سُعْبَةَ طبه في کتاب إلى مُعَاوِيَة 
أَنَّ رَسُولَ اللّه و گانَ يَقُولُ في در کل صَلآةِ مَكْتُوبَة: لآ لها اللهُ وَحْدَهُ لآ قریک له ر له الْمُنْكُ وَلَهُ 
الَحمد. هو علی کلم قَدِير الم لآ مانع ما غیت و معط لما مَتَعْتَ. وَل يَنْمَعْ ا الجَد 
منك الْجَدُه". 


واته: له وهررادى نوسهرى موغيردى كورى شوعبهوه كتردراودتهوه. وتویه‌تی: موغيردى كورى شوعبه 
نه بؤى خوتّندمهوه (تا بينوسم) له يهراوتكدا بوّلای موعاويه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 هدموو جار لهدواى 
هدموو نوێژه فهرزهكان ده‌یفه‌رموو: هیچ خوداییکی به هدق نيه ته‌نها الله نه‌بّت. تاک و تهنيايه و 
هاوهلى نيه. هه‌موو مولکتک و ستاییشیک ههر هی ئهوهو بو ئهوه. ئی خوايه هيج ړټگرټک نيه 
له به‌ردهم نهو شتدى که تو دهيبهخشىء وه هيج به‌خشه‌ریک نيه بو نهو شته‌ی تو ده‌یگریته‌وهو 
نایبهغشیت» وه هیچ مال و سامان و ره‌چه له کیک سودى بو خاوهنه كدى نابیّت له سزاى تو. 


بابه‌ت: (ئیمام يان نویژخوین) له‌سه‌ر كام لا ړووی له نوتژه‌که‌ی وەردەگێرێت 


ووه 


يعن خزو الله 1 و سدقم لل ن امد من ماه : بری أنْ حَقًا عَلَيْه أنْ لآ 
دنصر نقرف إلا عَنْ تمينه. لد رأث َسُولَ الله يلك کنر تصرف عَنْ ساره 1 


واته: له عه‌بدوللاوه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: با که‌سیک له تنوه پشکیک و به‌شیک له نوتّزهكهدى 
بو شه‌یتان دانه‌نیت: به‌وه‌ی پیی وابیّت له‌سه‌ری واجبه که روو له نو وهرنه جه رخيّنيّت ته‌نها بو لای 
راست نه‌بێت» به دلنیایی من زور جار پنغه‌مبه‌ری خوام ل بينيوه رووى بوّلای چەپ و 


تیبینی: واته راسته ړوو ودركيّران دواى ته‌واو بوونى نوی زياتر سوننهته بو لای راست بيّتء بهلام نابن 
به ولچبی بزانين و بولای چپ به ای نهزانين: 8 هن اجان بۇ لاى چه‌بچ :.. 


أله را 


9 
0 
ا1 
8 


6 464 ت بەرگى اه سنن الدارمي به‌کوردی سس 


سوراوه و زياتريش بو لای راست سوراوه. كهواته ههردووكيان ههر دروسته» لای راست سوننهته نەک 
واجب» لای چه‌پیش دروسته. 


۲ - «عن السّدِّيّ قَالَ: سمغث نما ذه يَقُولُ: رَأَيْتُ رَسُولَ الله ي يَنْصَرِفُ عَنْ تمينه»”". 


واته: له سوددی ۳ وتویه‌تی: گویم له ثه‌نه‌س له بوو ده‌یووت: پیغه‌مبه‌ری خوام 0 
بینیوه خوّی سوراندووه به لای (دوای ته‌واوبوونی نویژ). 


4 


سْديٍ» قال: سَمغث أَنسَ بْنَ مالك كه قال: انصرق الب تلا عن تمينه يَعْنِي في 


۷ - «عن | 
الصلاة». 


واته: له سوددی ده گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: گویّم له ثه‌نه‌سی کوری مالیک بوو له ده‌یووت: 
پنغه‌مبه‌ر 95 ړووی وه‌رگیرا به لای راستداء واته له نوټژدا (دوای ته‌واو بوونی نوټژ). 


بابه‌ت: ته‌سبیحات كردن له‌دوای نوټژ 


۸ - «عَنْ أبي هیر ضف قال: قال بو رظن يا َسُولَ الله ذَهَبَ أَصْحَابُ الذُور بِالأَجُورٍ: يُصَلُونَ 
گما تصلي. وَيَصُومُونَ كَمَا تَصُومُ وَلَهُمْ فضول أَمْوَالٍ يَتَصَدَّقُونَ بها وَلَيْسَ لتا ما نَتَصَدَّقُ. قال رَسُولُ الله 
ي: أقلآ اعلمك گلمات إِذَا نت فلتهن رت من سبق وم یلح مَنْ خَلَفَكَ إلا مَنْ عَملَ هثل 
عَمَلكَ؟» قَالَ: قُلْتُ: بلی یا رَسُولَ اللّه. قَال: تسَبْحْ دب کل صَلاة تلآنًا وَثلآثينَء وَتَحْمَدُهُ ثلآنًا وَثلآثينَ: 


0ك 


کیره ثلآنًا وثلائین. وَتَخْتِمُهَا ب لا له إلا الله وَحْدَهُ لآ قري له لَه الملل وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کل 
واته: له تهبو هوره‌یره‌وه ينه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌بو زەړ طبه وتی: ثدى پتغه‌مبه‌ری خوا وي 
ده‌وله‌مه‌ند و خاوەن سەروەت و سامانه‌کان هدموو پاداشتیکیان برد» نوژ ده‌که‌ن چوّن ثیمه نوز 
ده‌که‌ین» وه روژوو ده‌گرن چون ثیمه ړۆژوو ده‌گرین. وه نه‌وان مالی زیاده‌یان هه‌یه و خیری بن 
ده‌که‌ن و ده‌یبه‌خشن, نیمه شتیکمان نيه بیکه‌ینه خيّر و بیبه‌خشین, پتغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: 
ایا چه‌ند وشه‌یه‌کت فر نەکەم که ثه‌گه‌ر تۆ بیانلّئیت ثه‌وه ده‌گه‌یته‌وه ثه‌وانه‌ی پټشت که‌وتوون (له 
هجر و پاداشت). وه كهسيش له‌وانه‌ی له‌دوای تۆدان پیت ناگه‌نه‌وه ته‌نها که‌ستک نه‌بیّت هه‌مان کاری 
تؤى ثهنجام دابّت؟ ثه‌بو زەڕ وتى: به‌لی ثدى پێغەمبەرى خوا ل (ده‌مه‌وق ئهو رستانهم فير بکه‌ی)» 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرمووى: ياشى هه‌موو نوێژێک سی وسن جار (سبحان الله) ده‌که‌یت» وه سی 
وسی جار (الحمد لله) ده‌که‌یت وه سی وسی جار (اللّه أكبر) ده‌که‌یت» وه کوتایی پن ده‌هینی به (لآ 
له لا الله وخده لا قریک له لَه الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ علی کل فَيْءِ قدیز). 


ااي سنن‌الدارمي بە‌کوردی کے بگی اله وي هه 


۹ - «عَنْ زَيْدِ بن ابت نه قال: آمرتا آن نُسَبْحَ في دُبْرٍ كل صلاة ثلآنًا وَتلآئِيَ وَنَحْمَدَهُ ثلآنا 
وتانن, ونگیر بَا وَثلآنِينَء فَأ رجل. أي رَجُل من الْأنْصَارِ في الْمَنَام ققبل: مرك وَسُولُ الله 3 
آن تسَبُحُوا له في بر کل صلاة ثلآنًا وتلکئن. وَتَحْمَدُوا ثلآنًا وتلائن, ونگیزوا أرْبعًا وَثلآئينَ؟» قال: نَعَمْ. 
قال: فَاجْعَلُوهَا َمْسا وعشرین, حَمْسَا وعشرین, وَاجِعَلُوا مَعَهَا الیل فَأخْيرَ بدلك التي ي فقال: 
افعلُوها»(. ١‏ ۱ 


واته: له زه‌یدی کوری سابیته‌وه هه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌رمانمان پیکراوه (هاندراوین) که سی 
و سی «سبحان الله» بکه‌ین دوای هه موو نوتژیک. وه سی و سی «الحمد لله» بکه‌ین» وه سی و چوار 
«اللّه أكبر» بکه‌ین, جا پیاویکی تهنصارى له خه‌ودا بینی پێی وترا: پنغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمانی بن 
کردوون كه له دوای هه‌موو نوټژێکدا سی و سی جار «سبحان الله» بکه‌ن. وه سی وسی جار «الحمد 
لله» بکه‌ن» وه سی و چوار جار «اللّه أكبر» بکه‌ن؟ (پیاوه ثه‌نصاریه که) وتی: به ڵێ» (جا که‌سه‌که له 
خه‌وه که‌د) وتی: بیکه‌ن به بيست و پێنج» بيست و پینج وه (لا له إلا الله)شی وه‌گه‌ل بخه‌ن (واته: 
بيست و پینج جاریش «لا اله إلا الله» بلین. جا ئهو هه‌واله به پتغه‌مبه‌ری خوا يد راكهيهنراء ثه‌ویش 
فه‌رمووی: وابکه‌ن. 


بابه‌ت: يهكهم شت که به‌نده لتيرسينهودى له‌سه‌ر ده‌کریت له روژی دواییدا 


۰ - «عَنْ تيم الدّاريِ ڪه قال: گال رَسُولُ الله هن اول ما يُحَاسَبُ به الْعَبْدُ الصَّلآهُ فَإِنْ وَجَدَ 
صَلآَتَهُ كَاملة تبث له امه ورن كَانَ فیها ثفصَان. قَالَ الله تال للمَلآئكه: انْظْرُواء هل لِعَبْدِي من 
تطوع فَأَكْملُوا له مَا تقص من فريضته. ثم ال اه ثم الْأَعْمالَ عَلَى حسب دک( 

واته: له ته‌میمی داریه‌وه ده گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: يهكهم شت که 
به‌نده لتيرسينهودى له‌سه‌ر ده‌کریت نویژه. جا ئەگەر بگات به‌نویژه‌که‌ی به ته‌واوی ثه‌وه به ته‌واوی 
بوّی ده‌نوسریت. وه ثه گه‌ر هاتوو كەم وکوری تیابوو خوای به‌رز به فريشتهكان ده‌فه‌رموی: سه‌بربکه‌ن» 
بزانن به‌نده‌ی من نویّژی سوننه‌تی هه‌یه (ئەگەر هه‌یه‌تی) نه‌وه بوّی ته‌واو و کامل بکه‌ن ثه‌وه‌ی كەم و 
کوری تیکه‌وتووه له فه‌رزه‌کانی» دواتر (حیسابی له‌گه‌ل دهكريّت له‌سه‌ر) زه‌کات» دواتر کرده‌وه‌کانی 
تر له‌سه‌ر ثه‌و بنچینه‌یه. 

تیبینی: نویژی سوننه‌ت شوینی نویژی فهرز ناگریّته‌وه, له نه‌صلّدا واته: ئەگەر که‌ستک نویژی فهرزى 
فهوتاندبيّت ثه‌وه سوننه‌ته‌کانی ره‌نگه به‌که‌لکی نایه‌ن, بيه دەبێ نويّذه فه‌رزه که حدتمهن بکات» 
يان قه‌زای بکاته‌وه» به‌لکو مه‌به‌ستی ثه‌و فه‌رمووده زیاتر ثه‌وه‌یه: نویژی سوننه‌ت شوینی ثه‌و كەم و 


کوریانه ده‌گریته‌وه که له نویژه فهرزهكان ړووی داوه. 


و 445 جم بەرگى ج سنن الدارمي بەكوردى :0 


بابەت: چونیه‌تی نویژی پێغەمبەرى خوا 


١‏ - «حَدَّتّنِي مُحَمَّدُ بن عَمُرو بن عطاء قال: سَمغث أبا حُمَيْدٍ السّاعد عدي 5 في عَشَرَةِ من 
أَصْحَاب الب عل أَحَدُّهُمْ أَبُو قَتَادَةَ خن قَالَ: :أا أَعْلَمُكُمْ پضلاةزمول الله يي فَقَالُواا لم؟ فَمَا كُنْتَ 
تا لَه َب وَل أَقْدَمَنَا لَه حبَة؟ بی قَانُوا: قاغرض. قال: كَانَ رَسُولُ الله كي دا قَامَ إلى الصّلآة 


رفح يديه حى يُحَاذِي بهما نکی ثم يُكَبْرُ حَتّی قر گل عَظم في مَوْضِعِهء ثم َر مُگ وير 


ده خی يُحَاذِيَ بهما منکن يك تشخ اتب على ریه عى تزجع كل طم إلى مؤضجه. 
و يَُوْبُ رام وا ی لیقع رأسَه قیفول: سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ ثم َف يدنه حَلی يُحَاذِيَ هما 
كييك - ین أبُو عاصم أنه ال حثی يَرْجِعَ کل عظم إل موضعه مختیلاً - ثم يفو :الله اك ثم 
هوي إلى الْأرْضٍ فَيْجَافي یدب عَنْ جَلبه م َج م بقع راسه قيئني له ری فَيَفَعَدٌ عَلَيْهَه 
وَيَفْتَحُ أَصَابعَ رِجْلَيْه إِذَا سَجَدَ ثم یو فَيَسْجُدُ کم برقع رأسَه فَيَقُولُ: الله کر وَينْنِي جْلةُ الْيُْرَى 
فد علنقا تلا علی جع کل عظم إلى مَوضعه مُعْتَدلاً موز قيضت في افعة الأخرى از 
ڏلک. قدا قَامَ مِنَ السْجدتیي, گر َرقع يَدَيْهِ حَنّى يُحَاذِي بهما مَنکیبه كما فعل عند افیتاج الضلاق نم 


يَصْنَعٌ مثل ذَلِكَ في بَقِيّة صَلاته حَنَّى إِذَا گات السَّجْدَهُ أو الْقَعْدَهُ التي يَكُونُ فيهًا اليم أَخْرَ رِجْله 
التشري وس توق ع شقّه الأَيْسَر قال: قالوا: صَدَهْتَ. هَكَذَا گاتث صلاهٌ رَسُولٍ الله و2". 


واته: له موحه‌ممه‌دی كورى عدمرى كورى عه‌طائه‌وه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: گویّم له ثه‌بو حومه‌یدی 
ساعیدی د بوو له‌ناو ده هاوه‌لی يتغهمبهرى خوادا - که به‌کیکیان ثه‌بو قه‌تاده بوو له - وتی: 
من له هه‌مووتان زاناتر و شاره‌زاترم به نوتّذى پیغه‌مبه‌ری خوا كد ثه‌وانیش وتیان: له‌به‌رچی؟ خۆ تۆ 
له ثیمه زیاتر شویِنی نه‌که‌وتووی وه پنشی نیمه‌ش هاورئیه‌تی و هاوه‌لیه‌تیت نه‌کردووه؟ وتی: باء 
وتیان: که‌واته نیشانی بده. وتی: ههموو جار پنغه‌مبه‌ری خوا ود كاتن بو نوی هه‌لده‌ستاء ده‌سته‌کانی 
به‌رز ده‌کرده‌وه تاوه‌کو به‌رامبه‌ری ده‌کردن له‌گه‌ل شانهكانىء دواتر (اللّه أكبر)اى ده‌کرد تاوه‌کو هه‌موو 
تیسقانه‌کان له شوټنی خویان جیگیر ده‌بوون. دواتر قورثانی ده‌خوتند. دواتر (اللّه أكبراى ده‌کردو 
ده‌سته‌ کانیشی به‌رز ده‌کرده‌وه تاوه‌کو به‌رامبه‌ری ده‌کردن له‌گه‌ل شانه‌کانی» دواتر رکوعی ده‌برد و ناو 
له‌پی ده‌سته‌کانی له‌سه‌ر هژنوکانی داده‌نا, تاوه‌کو هه‌موو ئیسقانه‌کانی ده‌گه‌رانه‌وه شوینی خویان 
هه‌روه‌ها سه‌ریشی نزم نه‌کردو به‌رزیشی نه‌کرده‌وه» دواتر سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه‌و ده‌یفه‌رموو: سمع 
الله لمَنْ حمده دواتر ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه تاوه‌کو به‌رامبه‌ری ده‌کردن له‌گه‌ل شانه‌کانی» ثه‌بو 
عاصم پیّی وايه (ئهو پسته‌شی لیره‌دا) وت: تاوه‌کو هه‌موو تیسقانه‌کان ده‌که‌رانه‌وه شوینی خؤيان به 
راست بوونه‌وه, دواتر ده‌یفه‌رموو: الله أكبر. دواتر (بو کرنووش) ده‌که‌وته سەر زه‌ویه‌که و باسکه‌کانی 
له ته‌نیشته‌کانی دوور ده‌خسته‌وه» دواتر کرنووشی ده‌برد. دواتر سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه‌و قاچی چه‌پی 
ده‌نوشتانده‌وه‌و له‌سه‌ری داده‌نیشت» وه په‌نجه‌کانی پێى ده‌کرده‌وه کاتی کرنووشی ده‌برد» دواتر 
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جارێکی تر دهكهرايهوه و كرنووشى ده‌برد. دواتر سهرى بدرز ده‌کرده‌وه‌و ده‌یفه‌رموو: اللّهِ أکبر» وه‌قاچی 
چه‌پی دهنوشتاندهوهو لهسهرى دادهنيشت به راست بوونه‌وه‌یه‌کی ته‌واو تاوه‌کو هدموو ثتسقانهكان 
ده‌گه‌رانه‌وه شوینی خویان به راست و رتِكىء دواتر هه‌لده‌ستایه‌وه‌و له ره‌کعه‌ته‌که‌ی تر هدمان 
شتی ثه‌نجام ددداء جا كاتئ له دوو كرنووشهكان بهرزدهبوويهوه (اللّه أکبر)ی ده‌کردو ده‌سته‌کانی 
به‌رز ده‌کرده‌وه تاوه‌کو به‌رامبه‌ری دهكردن لەگەڵ شانهكانى وه‌ک له كاتى ده‌ست يتكردنى سدرهتا 
تهنجاميداء دواتر بهو شیّوه‌یه نه‌نجامی ده‌دا تا کوّتایی نویژه که‌ی» تاوه‌کو کاتی نهو دانیشتنه‌ی سه‌لامی 
تيايه (لهو دانيشتنهدا كه دانیشتنی کوّتاییه) قاچی چه‌پی جن دههيّشت له دواوه‌ی و به ته‌وه‌رروک 
داده‌نیشت له‌سه‌ر لای چه‌پی. وتیان: راسته‌ده که‌ی, نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ثاوا بوو. 


۲ - «حدثنا عاصم بن كليب قال: أَخْبَرَنِ أبي. أن وائ بْنَ حجر ضيه خر قال: : قلث لأنظرَنَ إلى 
صَلاة ول الله وه یف یُصلی؟ قَنَظَرْتُ ث له فقا فكبنَ قرفع يَدَيْهِ حثی حَادَتَا بأذتیه» وَوَضَعَ يده 
الْيُمْنَى عَلَى ظهر کفه الْيُسْرَى. قال: ثم تما اد أن برع ر مثله قوضع يدنه علی رکه گم 
رقع رَأْسَهُ فرقع يَدَيْهِ مثلهاه تم سَجَدَ فَجَعَلَ كَفْيْهِ بحذاء أَدُنَيْهِ کم فَعَدَ قافترش رِجْلَهُ ام ؛وَوَضَعَ 
فة یی علی فَخِذِهِ وَرُكْبته اْيُمْرَى» وَجَعَلَ مِرْقَقَهُ الأمَنَ علی فَخْذِهِ اليُمتَىء ثم قَبَضَ تنتین. فَحَلْقَ 
له نم رقع أضْبعه یه يُحَرَكمَ يَدعُو بها قل: ‏ ج جثث بَعْدَ لک في مان فيه برد فَرََيْتُ عَلَى 


الاس ۳ الثبّاب يُحَرَكُونَ أَيْدِيَهُمْ من تخت الثباب»(. 


واته: له عاصمى كورى كولديبهوه گټړدراوهتهوه» وتویه‌تی: باوكم بۆی كترامهوه که وائیلی كورى حوجر 
طبه بوی گیراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: وتم سویند به خوا سه‌یری نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌کهم كه 
چوّن نويل ده‌کات» جا سه‌یرم کرد. هه‌لساو (اللّه آکیرای كردو ده‌سته‌کانی به‌رز کرده‌وه تا راستى 
گویچکه‌کانی. وه ده‌ستی راستیشی له‌سه‌ر پشته ده‌ستی چه‌پی داناء ده‌لی: دواتر کاتیک ویستی 
رکوع ببات ده‌ستی به‌رز کرده‌وه وه‌ک جاری پیشوو ده‌ستیشی له‌سه‌ر ثه‌ژنوکانی داناء دواتر سه‌ری 
به‌رز کرده‌وه و ده‌ستیشی به‌رز کرده‌وه وه‌ک جاری يتِشوء دواتر کرنووشی بردو ده‌ستی له به‌رانبهر 
گویْچکه‌کانی داناء دواتر دانیشت و قاچی چه‌پی (له ژیره‌وه‌ی خوی) راخست و ده‌ستی چه‌پی له‌سه‌ر 
ران و ثه‌ژنوی چه‌پی داناء وه انیشکی راستی له‌سه‌ر رانی راستی داناء دواتر دوو (له يهنجه كانى ده‌ستی 
راستی) كرتن (که بریتی بوون له په‌نجه‌ی گه‌وره و په‌نجه‌ی ناوه‌راست) و کردی به حه‌لقه و بازنه‌یه‌ک» 
دواتر يهنجدى (شاتومانی) به‌رز کرده‌وه بینیم ده‌یجولاند. نزاو دووعای پن ده‌کرد» ده‌لی: دواتر پاشی 
ئهو جاره له کاتیکی سارددا چووم بینیم خه‌لکی جلى زوریان به‌سه‌ره‌وه بوو› (له‌به‌ر سه‌رما)» په‌نجه‌یان 
ده‌جولاند له‌ژیر جله کانه‌وه. 

۱۰۳ دعن ی ند الله الرقافی. قال: صلی بتا بو موم نه إِخْدّى صَلآَق العشی. فَقَالَ رَجُلُ 


و ره 


من القَوْم: أَقِرّتِ الصَّلآه با الق ما فی بو موس الضلاة. قال: أَيُكُمْ انقائل كَلِمَةَ گذا وَكَذَاء فَأرَمْ 
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الْمَوْم. فقَال: لَعَلّكَ یا حطان قلْته؟ قال: ما اتا فلا وَقَدْ خفث آن تَبْكَعَنِي بها. فَقَالَ رَجُلّ من الْقَؤْم: أ 
قلتها وَمَا أَرَدْتُ بها ال الْخَيْر فَقَالَ بو مُوسَى: أَوَ مَا تَعْلَمُونَ مَا تَقُولُونَ في صَلاتکُم؟ ان رَسُولَ الله عله 
خَطبتا فَعَلْمَنَا صلاتتء وَبَيْنَ نا سُنْتَنَا. قال: أَحْسَبهُ قال: إذَا أُقيمَت الا فَليَؤْمَكُمْ أَحَدُكُمْ فَإِذَا کب 


فکیروء وَإِذَا قال: © عبر آَلْمَمْصُوبٍ عله ولا آلصَالِنَ ٠:‏ الفاتحة» فَقُولُوا: آمِينَ, يُحِبْكُمْ الله فد 


كب وَرَكَعَ فَكبْرُوا وَارْكَحُواء إن المَامَ یرک قبَْكُمْ ورف قَبلَكُمْ « قال تب الله ل قتلك بتلك. ذا 
قال سمع الله لِمَنْ حمده. فَقُونُوا: الم رَبنَا لک الحَمد - أو قال: رَبْنَا وَلَكَ الْحَمْدٌ - فَإِنْ الله قال: عَلَى 
سان نَبِيّهِ: سَمِعَ الله لِمَنْ حمده. فَإِذَا گر وَسَجَدَ فَكَبْرُوا وَاسْجُدُواء فَإِنَّ الما يَسْجُدُ فَبْلَكُمْ وَيَرْفَعْ 


قَبْلَكُمْ. قَالَ نَبِيّْ الله قتلك بتلك. دا گانَ عند الْمَعْدَة فَلْيَكْنْ من اول قَوْلٍ أَحَدِكُمْ: التّحِيّاتُ الطْيّبَاتُ 


الصّلَوَاتُ للّه. السّلامُ - أو سَلاَمٌ - عَلَيِْكَ أَيُّهَا الب وَرَحْمَةُ الله وَبَرَكَانَهُ اسلا - أو سَلاَمٌ - عَلَيْنَا وَعَأَى 


عاد اللّه الصالحن, أَشْهَدُ آن لآ ره إلا الله وَأَشْهَدُ آنْ مُحَمّدًا عَبْدُهُ وَرمُوله»(. 

واته: له حيتتانى كورى عهبدوللاى ره‌ققاشیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثهبو مووسا 4 نویژی بو 
كردينء یه‌ک له نویژه‌کانی دانى تټواره (واته يان نيوهرق يان عهسر). جا پیاوټک لهناو خهلكهكه وتى: 
نويد له‌گه‌ل چاکه و زهكاتدا به يهدكهوه هاتوون و دانى يتّدانراوه, جا کاتی ثهبو موسا نویّژه که‌ی ته‌واو 
كرد وتى: کی له تيوه ثه و رسته و و ثه‌و رسته‌یه‌ی وت؟ خدلكهكه ددانيان قرساند (له نارهزايى)» (ثهبو 


.عد 


موسی) وتى: حيتتانى ړه‌نگه تو وتبێّتت؟ حيتتانى وتى: من ندم وتووه. ترسام له‌به‌ر ثه‌وه قسدى خراپم 
بن بلّن. پیاوک له خدلكهكه وتى: من وتم» مهبهستيشم پنی ته‌نها جاكهبووء ثه‌بو موسا وتى: ثايا 
نازانن جى ده‌لین له نوێژه‌کانتان؟ به دلنيايى پتغه‌مبه‌ری خوا يه وتارى بۆ داين و نويّذى فير كردين 
و سوننه‌تی بۆ روون کردینه‌وه» وتى: پێّم وايه فهرمووى: ئەگەر كاتى نوێژ هات و قامه‌ت كرا ثه‌وه با 
يه کیک له تیوه پیشنوژیتان بة بکات» جا كاتى (اللّه آکبرای كرد (بوٍ نوی ددست بن كردن) ثێوهش 
(الله أكبر) بکه‌ن, وه کاتی وتى: ٭ عَ سوب عم ولا الك ان ٩‏ چ تیوه‌ش بلین: نامین, خوا 
وه‌لامتان ده‌داته‌وه (دووعاکانتان كيرا ده‌کات), جا کات (اللّه أكبراى کرد و رکوعی برد» ثێوه‌ش (اللّه 
آکبر) بکه‌ن و ركوع ببهن» چونکه ثيمام پتشی تټوه ده‌چیته رکوع و پیشی نیوه‌ش به‌رز ده‌بیته‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رمووی: هو تاخیربوونه‌تان بۆ چوونه ركوع بهو تاخیر هه‌لسانه‌وه‌تان له ركوع 
پر ده‌بیته‌وه (واته: ثه‌ندازه‌ی رکوعی ثتوه و رکوعی یمام وه‌کو یه که. چونکه ھەر چه‌نده تیوه تاخیرتر 
بچن بۆ رکوع هدر بهو ثه‌ندازه‌یه‌ش تاخیرتر هه‌لده‌ستنه‌وه)» جا کاتی وتی: (سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ). 
تیوه‌ش بلین: (اللهُم رَبَا لَك الْحَمْدُ) يان ووتى بِلَيّن: (رَبنا وَلَكَ الْحَمْدٌ) خوا له‌سه‌ر زمانی پتخه‌مبه‌ره که‌ی 
فه‌رموویه‌تی: (سَمِعَ اللهُ لِمَنْ حَمِدَهُ). جا كات (اللّه أكبراى کرد و کرنووشی برد. توهش (اللّه أكبر) 
بكهن و كرنووش ببه‌ن» جونكه ثيمام پنشی ثيوه كرنووش ده‌بات و پیشی تیوه‌ش بهرز دهبيّتهوه, 
پنغه‌مبه‌ری خوا عله فه‌رمووی: ثهوه به‌وه (واته: ثه‌و تاخيربوونهتان بو چوونه كرنووش بهو تاخير 
هه لسانه‌وه‌تان له کرنووش پر دهبيّتهوه). جا له کاتی دانیشتن (بۆ ته‌حیات) با يهكهم قسه‌ی تیوه ثه‌وه 


(۱) - اسناده ضعیف. ولکن الحدیث صحیح. 
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بیت: (التّحِيّاتُ الطَيّبَاتُ الصّلَوَاتُ لله السّلامُ و سلام - عَلَيْك أَيُهَا اس وَرَحْمَةُ الله وبرَائه. السَلامْ - أو 

لام - عَلَيْنَا وَعَلَى عباد اللّه الصالحين, هد آن لآ له لا الله وَأَشْهَدُ آنْ مُحَمدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُةُ). 
بابهت: جوله‌جول كردن له نویزدا 

٤‏ - «عَنْ اي قَادَةَ ڪه أن رَسُولَ الله يه خرج يُصَلي وَقَدْ حَمَلَ عَلَى غُنقه - َو عاتقه - آمام 

بنت زَيْنَبَ فَإِذًا رَكَعَ وَضَعَهَاء وَإِذَا قاع حَمَلَهَا". 


واته: له ثه‌بو قه‌تاده‌وه طلنه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا 4 هاته ده‌ره‌وه نوتذى كرد له 
کاتیکدا ومامه‌ی کچی زه‌ینه‌بی له‌سه‌ر ملی خوّی هه‌لگرتبوو, جا کاتی رکوعی ده‌برد دایده‌ناء وه کاتی 
هه لده‌ستایه‌وه هه‌لیده گرته‌وه. 

0 - «عَنْ آي قَتَادَةَ الأنْصَارِيٌّ ڪه قال: حَمَلَ ول الله مامه بنت زَيْنَبَ بلت زمول الله عله 
وَهُوَ في الصلاة فَإِذًا مجّد. وضعهاء وَإِذَا قَامَ حَمَلَها»". 

واته: له ثهبو قه‌تاده‌ی ثه‌نصاریه‌وه طلإنه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ومامه‌ی کچی 
زه‌ینه‌بی کچی پیغه‌مبه‌ری خوای كد هه‌لگرتبوو, له کاتیکدا له‌ناو نویژدا بوو. جا کاتی کرنووشی ده‌برد 
دایده‌ناء وه کاتن هه‌نده‌ستایه‌وه هه‌لیده‌گرته‌وه. 


بابه‌ت: چوّن سهلام وه‌لام ده‌درنته‌وه له نوتژدا؟ 


CG 


٢‏ - «عَن صُهَيْبِ ڪه قال: مَرَرْتُ بِرَسُولٍ الله لت عليه وَهُوَ يُصَليء فَرَدْ لي إِشَارَة» قا 
لَنْتٌ: خسن قَالَ: بأضبعه»9". 

واته: له صوهه‌یبه‌وه طبه گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: به لای پنغه‌مبه‌ری خوا وَل تیپه‌ريم و سه‌لامم ليَى 
کرد له کاتیکد نوتذى ده‌کرد. وه‌لامی دامه‌وه به اماژه. لیس وتویه‌تی: يتم وابی وتی: (وه‌لامی دامه‌وه 
به ثامازه) به په‌نجه‌ی. 

۷ - «عَنٍ ابن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُماه ان اني يق دَخَلَ مَسْجِدَ بَنِي عَمْرِو بُن عوف فَدَخَلَ الاس 
يُسَلْمُونَ له وَهُوَ في الصلاة قال: فَسَألْتُ صُهَيِبَه گي گان یرد عَلَنْهِمْ؟ قال: هگده وأَشَارَ بّده»٩.‏ 
واته: له ثیبنو عومه‌ره‌وه (رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پتخه‌مبه‌ر تا هاته مزگه‌وتی به‌نی 
عه‌مری کوری عه‌وف. خه‌لکیش هاتنه ژووره‌وه و سه‌لامیان لق دهکرد. له کاتیکدا له نوټژدا بوو. (ئیبنو 








تك موه 2 به‌رگی ۱ ê:‏ سنن الدارمي به کوردی ون 


عومه‌ر) وتی: پرسیارم له صوهه‌یب کرد (پیغه‌مبه‌ری خوا چوّن وه‌لامی ده‌دانه‌وه؟ وتى: ثاواء 
اماژه‌ی به ده‌ستی کرد (واته به ثیشاره‌تی ده‌ستی وه‌لامی سه‌لامی خه‌لکی ده‌دایه‌وه). 
بابه‌ت: سبحان الله كردن بو پباوانه. چه‌پله‌ش بۆ ثافره‌تانه 
(له کاتی ناگادارکردنه‌وه له نونژدا) 
۸ - «عن أبي هیر آن رَسُولَ الله كَل قال: اْسبیخ للرجَال, وَالنَضْفِيقُ للنْسَايه". 
واته: له ثه‌بو هورديرهوه طبه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: (سبحان الله) 


كردن بو پیاوانه. چه‌پله‌ش بو افره‌تانه (بو اگادارکردنه‌وه له ناو نوێژدا). 


۰ و 


۹ - «عَن سَهْلٍ بْنِ سعد دهن آنْ رَسُولَ الله ما قال: إِذَا نَابَكُمْ شَيْءٌ في صَلآَتَكُمْ فَلْيُسَبْحٍ الرجَال. 
وَلْتُصَفْحِ النسَاء»۳. 

واته: له سه‌هلی كورى سه‌عده‌وه هه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پێغەمبەرى خوا يلد فهرموويهتى: ثه گه‌ر 
تاگادارکردنه‌وه‌تان بو شتیکدا له‌ناو نویِژه که‌تاندا» ئهوه با پیاوه‌کان (سبحان الله) بکه‌ن. ثافره‌ته‌کانیش 


چه‌پله لی بده‌ن (ده‌ستی راستان بده‌ن له پشته ده‌ستی چه‌پیان). 


۰ - «أخبرنا يَحْيّى بْنُ حَسَانَء حَدَنَنَا سَعید بْنْ عَبْدِ الرّحْمَنٍِ الْجْمَحِي وَعَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ مُحَمّدء وَعَبْدُ 


الْعَزِيزِ بْنُ أي حازم وَسْفَْانُ بْنُ عمَْنَهَ عَنْ اي حازم. عَنْ سَهْلٍ بْنِ سَعْدٍ ڪه عن الي وله مثله۳. 
واته: لهو ریگایه‌فه‌وه هدمان فهرمووده له پنغه‌مبه‌ری خواوه عل له ريكاى سههلى كورى سدعدهوه 


تنه گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: نویژی سوننه‌ت له چ شوینیک خیری زياتره؟ 
۱ - «عن زَيْدِ بن تابت نه آن زشول الله يل قال: عَلَيْكُمْ بالضلاة ‏ بُيُوَكُمْ. قان خر لاخ الم 
في بیته الا الْحَماعة»٩.‏ 
واته: له زه‌یدی کوری سابیته‌وه نه گیردراوه‌تهوه. وتويهتى: يتغهمبهرى خوا فه‌رموویه‌تی: دهوست 
بكرن به نوی له ماله‌کانتان (واته: نوټژ له ماله‌وه بکه‌ن)» چونکه باشترین و خیرترین نویژی مروف» هی 
ماله‌که‌یه‌تی ته‌نها نویژی به کومه‌ل نه‌بیت (ثهويان له مزگه‌وت خیرتره). 





سنن الدارمي به‌کوردی 5 به‌رگی ۱ 2 4۵۱ -- 


بابدت: دووباره کردنه‌وه‌ی نوێّژ به کومه‌ل (به جه‌ماعه‌ت) 
ياش تهودى له ماله‌وه ثه‌نجامی ده‌دات 


۱۱۲ 2 قَالَ: تيقت كاير بن زیت و اساي يُحَدّثُ عَنْ أبيه طن 
ئه صَلَى مَحَ اي َل صَلآةَ ال نج قال ا رجن جين َلى الذي يد قاعذان في نَاحِيَة لَمْ یل 
قال: قَدَعَا بهم قجية هت وت عَدُ قَرائصَهُمَا. قال: ما متعکما آن تُصَلَْا؟ قل: صَلْيْنَا في رعالتء قال: فلا 
تفعلا دا لیم في رِحَالِكُمَا ثم أَدْرَكْتُمَا رم قطان لا نا با قال: قَقَامَ لاش حون بیده 
مْسَحُونَ بها وجُوهَهم. قَالَ: یت بيده فْمَمَخت بها وَجهي» ذا هي أَبْرَدُ من الل وَأُطْيَتُ ریخا 
منّ المشك»(. 


واته: له یه‌علای کوری عه‌تانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: گویّم له جابيرى كورى يهزيدى كورى ثه‌سوه‌دی 
سوائی بوو له باوکیه‌وه ف ده‌یگیرایه‌وه. كه نویژی له‌گهل پێغەمبەر ود نویژی به‌یانی ثه‌نجام دابوو, 
وتویه‌تی: لهوى دوو پیاو دانیشتبوون ثه‌و کاته‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا يه نویژی ده‌کرد (بۆ خه‌لکی) دوو 
پیاوه که نوێژیان نه کرد ده‌لی: (پنغه‌مبه‌ری خوا یْ) داوای هه‌ردووکیانی کرد. هه‌ردووکیان هيّنا بو لاى. 
لاقیان ده‌له رزی (وایان زانی پلخه‌مبه‌ری خوا يله شتیکیان لی ده‌کات), بتغهمبهرى خوا و فه‌رمووی: چ 
شتیک ریگری لی كردن که نویِژ بکه‌ن؟ وتیان: له‌ناو بارگه‌و شوینی خوّمان نویژمان کردوه. (پیغه‌مبه‌ری 
خوا ) فه‌رمووی: اوا مه‌که‌ن. ئەگەر نوتژیشتان کرد له بارگه و شويّنى خوّتان دواتر به (نوتژی) یمام 
راگه‌یشتن ثه‌وه نوێژ بکه‌ن, ثه‌وه بۆتان ده‌بیته سوننه‌ت» ده‌لی: خه لکیش هه‌لسان و ده‌ستی پتغه‌مبه‌ری 
خوایان ي ده‌گرت و به پوخساری خوّیان داده‌هیناء ده‌آن: منیش ده‌ستم كرت و هيّنام به روخسارمدا, 
که ساردتر بوو له به‌فر و بونی خوّشتر بوو له میسک. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نویژی جه‌ماعه‌ت له مزگه‌وتیکدا که جارټک نویژی تیادا کرابټت 


۳ - «عَنْ آي سَعِيدٍ د أنْ الب ٤‏ َأى رَجُلاً يُصَلي وَحْدَهُ فقال: ألا رَجُلٌ يَتَصَدُقْ علی هَذَا 


فص مع 60 


واته: له ثه‌بو سه‌عیده‌وه له كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پێغەمبەر عل پیاویکی بینی به ته‌نیا نویژی ده‌کرد» 
فه‌رمووی: ایا پیاونک نيه خيّر به‌وه بكاتء نویژی له‌گه‌ل بکات؟ (تا ثهميش خیری جه‌ماعه‌تی بن ببړێت). 


16 - «عَنْ آي سَعِيدٍ الْحذري ‏ أن رَجُلاً دَخَلَ المَسجد وَقَدْ صَلَى الي يه فقال: ألا رَجُلّ 
يَتَصَدّقُ عَلَى هَذًا فَبْصَلَي َحَه؟»”. 








ووه يه یکی ل يو سنن الدارمي بوكوردى و 


واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه له گتردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يياوتك هاته ژوورهوه بو مزكهوت. له 
کاتیکدا پنغه‌مبه‌ری خوا و نوټژی کردبوو (جه‌ماعه‌ت ته‌واو ببوو)» فه‌رمووی: ايا پیاویک نيه خیّر 
به‌وه بکات» نویژی له‌گه‌ل بکات؟ 


بابدت: نوتزكردن به تاکه جلیکه‌وه 


0 - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ 4ء آن رَجُلاً قَالَ: یا ول الله أيُضَلي الرّجُلُ في الب الْوَاحِدِ؟ قَالَ: أو کم 
يَجِدّ توبن أو لِكُلّكُمْ تزبان؟»۳. 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه 4 كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: پیاوێک وتى: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا كد ایا پیاویک 
نوژ به تاكه جلیکه‌وه ده‌کات (ثايا دروسته)؟ (پتغه‌مبه‌ری خوا وَكْهٌ) فه‌رمووی: مه‌گه‌ر هه‌مووتان دوو 
جلتان ده‌ست ده‌که‌وینت؟! يان هه‌مووتان دوو جلتان هه‌یه؟! 


واته: به‌لن دروسته, چونکه خو هه‌موو كدسيّك دوو جلی نیه. چونکه کاتی خوّی جل و به‌رگ كەم 
بووه» بۆ هه‌موو کاتیکیش دروسته مرۆف له‌ناو یه‌ک جلى وه‌ک دشداشه‌و. مه‌کسی. يان ھەر تاکه 
جلیک نویژ بکات» به مه‌رجیک جله‌که ثه‌وه‌نده‌ی له نوتزدا به عه‌وره‌ت حیسابه دابپوشیت. 

7 - معَنْ آي هُرَيَْةَ ناه قال: قال رَسُولُ الله يد 9 یی حَدُكُمْ في لوب القاجد یس عَلَى 


عاتقه مه قَيء»۳. 


من من من جر 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه نه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا كد فه‌رموویه‌تی: (وا باشتره) 
که‌س له تیوه نوټژ نه‌کات له تاکه جلیکه‌وه به جوریک هیچ شتیک و به‌شیکی جله‌که‌ی له‌سه‌ر شان و 
علی نهبتّت. 

تیبینی: نه‌وه له کاتیک دایه که که‌سه‌که له پارچه جلیک زیاتری هه‌بیّت. بان یه‌ک تاکه جلى هه‌بنت» 
به‌لام جله‌که بگاته سەر شانی و بتوانیت بیبه‌ستیت. به‌لام بۆ که‌سیک که یه‌ک تاکه جلى ههیه و 
جله که‌ش ناگاته سەر شانی ثاساییه. 


بابەت: نه‌هی كردن له خۆ پتچانه‌وه‌ی چه‌قبه‌ستوو 


۷ - «عن آي هُرَيْرَةَ گنه قال: هی رَسُولُ الله کل عَنْ لبستین: آن يَحتَبِيَ أَحَدُكُمْ في الب الواحد 


یس بَيْنَ فرجه وَبَيْنَ السْمَاء شَيْيٌ وعن الصماءِ افتمال الْيَهُوده". 
)۱ - صحيح. 
(۳) - صحیح. 


(۲) - إسناده حسن. ولکن الحدیث صحیح. 





ج سنن الدارمي بهكوردى وه باركى لعج ۳ جه 


واته: له ئه‌بو هوره‌یره‌وه حون گێردراوەته‌وه» وتويهتى: يتغهمبهرى خوا يي ندهى له دوو جل پوشین 
کردووه: (یه‌کیان ثه‌وه‌یه): یه‌کیک له تیوه له‌سه‌ر سمتی دابنیشیت و قاچه‌کانیشی بچه‌قینیت به 
تاکه جلیکه‌وه. به شیُوه‌یه‌ک هیچ به‌ربه‌ستیک له نیوان عه‌وره‌تی و اسماندا نهبيّت (به شیّوه‌یه‌ک 
عه‌وره‌تی له خه‌لک ديار بیت)» وه (دووه‌میان ثه‌وه‌یه): مرۆف جلیّک بکاته به‌ری که چه‌قبه‌ستوی 
بکات» له هدموو لاییک لیی ثالابیت (به شیوه‌یه‌ک جولانه‌وه‌ی زه‌حمه‌ت بیت). وه‌ک خو پیچانه‌وه‌ی 
جووله که کان. 


بابه‌ت: نویر كردن له‌سه‌ر به‌رمال 
۸ - «عَنْ مَيِمُونَةَ رَضي الله عَنْهَاه آن رَسُولَ الله يقد گان يُصَلي عَلَى الْخُمْرَقه". 


واته: له مهيمونهوه (رضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا ي نوێژى له‌سه‌ر به‌رمال 


دهكرد. 
8 - «عَنْ نس ذ4ن. أن اس يه صَلَى عَلَى حصیر» 
ور مه اف کا را ر 5 ا 
واته: له ئه‌نه‌سه‌وه ”وه گنردراوه‌ته‌وه. ونویه‌نی: پیعه‌مبه‌ری خوا علد نویزی لەسەر حة سير كرد. 
بابدت: نوټژ كردن له جلی خیزانی (ئهو جله‌ی بة نوستن به‌کاردی) 


۰ - «عَنْ مُعَاوِيَةَ ٽن ي شفیان رَضي الله عَنْهُمَاء آنه سَأَلَ أم حَبِيبَةٌ رضي الله عنهماء هَل گانَ سول 
الله يلد يُصَلي في لوب الذي يُضَاحِعُك فيه؟ فَالَتْ: تعم إذَا لَمْ يَرَ فيه أَذّى»”". 


و 


واته: له موعاویه‌ی كورى ثهبو سوفیانه‌وه (رضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. كه يرسيارى كه ثوممی 
حه‌بیبه (رَضي اللَّهُ عَنْهُمَااه كردووه: ثايا پێغەمبه‌ری خوا يد نوتذى دمكرد بهو جله‌ی بِيّى لدكدل تو 
ده‌خه‌وت؟ وتى: به‌لن. ئەگەر هيج شتیکی بيس و قيزهونى پنوه نهبينيايه. 


۳ 
4 


۱ - «عَنْ مُعَاوِيَةَ ن آي سُفْيَانَ رَضي ال عنهمه عَنْ أخته ام حَبِيبَةَ رضي الله عنهاء رذج الب لا 


َه سألها: هَل كَانَ الب له بُضَاي في الوّب الذي يُجَامِعْهَا فیه؟ فَالَتْ: تعم ذا لَمْ يَرَ فيه آدّى»”. 
واته: له موعاویه‌ی كورى تهبو سوفيانهوه (زضي الله عَنْهُمَا) كتردراودتهوه. هویش له خوشكى خوّی ثوممی 
حهببدى (رَضي الله عَنْهَا) خیزانی بتِغهمبهر يلظ گیراوه‌تهوه. كه يرسيارى لتكردووه: ایا پنغه‌مبهر َي نویژی 
ده‌کرد بهو جله‌ی پنی له‌گه‌ل تۆ ده‌خه‌وت؟ وتى: به‌ل, ئەگەر هيج شتیکی بيس و قيّزدونى پیوه نهبينيايه. 


)۱( - صحیح. 
(۲) - صحیح. 
(۳) - صحیح. 


لت 6۵4 ت به‌رگی ١‏ ا سنن الدارمي بەكوردى کے 


بابدت: نوټژ به نه‌عله و يتلاودوه 
۳۲ - «عَنْ أبي مَسْلَمَةَ هُوَ عیذ بْنُ يَزِيدَ الأزديٰء قال: سَأَلْتُ اس بْنَ مالك ڪه أكَانَ رَسُولُ الله 
كلد يُصَلي في نَعْلَيْهِ قال: تعم»۲. 
واته: له ثه‌بو مه‌سله‌مه كه سه‌عیدی كورى یه‌زیدی تدزديه كتردراوهتهوه. وتويهتى: پرسیارم له ثه‌نه‌سی 
كورى ماليك که كرد: ایا پنغه‌مبه‌ری خوا يِه به نه‌عله و يتلاوهكانى نويّذى ده‌کرد؟ وتى: بهلى. 


۳ - «عَنْ آي سعید الْخُذْرِيّكهه . قَالَ: بَيْتَمَا كان رَسُولُ الله ٤‏ يُصَلَي باضخابه إِذْ خَلَعَ نَعلَيْه 


ےو یط و 


فَوَضَعَهُمَا عَنْ ساره فَخَلَعُوا نِعَالَهُمْ فَلَمًا قَضَى ضَلَآَتَهُ قال: مَا حَمَلَكُمْ عَلَى إِلْقَائِكُمْ نِعَالَكُمْ؟ قَالُوا: 
ربتک خَلَعْتَ فَخَلَعْنَاء قال: إِنَّ جبْرِيل آتاني - أو آق - فَأَخْبَرَنٍ أَنْ فیهما اذى - أو قَذَرًا - فَإِذَا جَاء أَحَدُكُمْ 
المْجدء لب تغلیه, قٍن رای فیهما أذ يط وَليِصَلُ فیهماه۳. 

واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه طن كتردرا اوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا َد نوتذى به 
هاودلهكانى ده‌کرد له‌ناکاو پیلاوه‌کانی داکه‌ند و له‌لای چه‌پی دايناء هاوه‌له‌کانیش هه‌موویان پیلاوه‌کانیان 
داکه‌ند. جا کاتیک نونژه که‌ی ته‌واو کرد فه‌رمووی: چی وای ليكردن له‌وه‌ی پیلاوه‌کانتان لایده‌ن و دایبکه‌نن؟ 
وتیان: بينيمان تو داتکه‌ند و تیمه‌ش دامانکه‌ند. فه‌رمووی: جیبریل ام هات بو لام و پټی راگه‌یاندم که 
پیسیه کیان پنوه‌یه. بيه هدر کاتیک یه‌کیک له تیوه هات بۆ مزگه‌وت با يتلاودكانى وه‌ربگیریّت (سه‌یری 
بنه‌وه‌یان بكات). ثه گه‌ر پیسیه‌کی پیوه بینی با لّی بکاته‌وه و نویژی پیوه بکات. 


بابەت: نه‌هی كردن له به‌ردانه‌وه‌ی جل و نه‌گرتنی 
۶ - «عن أبي هُرَيْرَةَ 4 أنه گرة السَدْلَ وَرَقَعَ ذَلِكَ إل الب صَلذه". 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه د گیردراوه‌ته‌وه. كه به باشى ندزانيوه جل بەر بدریته‌وه‌و نه‌گیری» ثهو 
کاره‌شی به‌رزکردوته‌وه بو پنغه‌مبه‌ری خواو ي (وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی). 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی لولدان و کوکردنه‌وه‌ی قژ 
۵ - معَنْ أبي رافع ذه قال: ری رَسُولُ الله لا ونا ماجد. وَكَدْ عَقَضت شَْرِيء أو قال: عَقَدْتُ 
فَأَطْلَقَةُ»8. 
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واته: له ئەبو رافیعه‌وه وه گتردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 منى بینی» له کاتیکدا من 
کرنووشم بردبوو, قژی خوّشم لول دابوو ‏ يان وتی: گریّم دابوو - جا پنغه‌مبه‌ری خوا که کردیه‌وه. 


7 - «عَنْ بُڱيرء أنَّ كُرَيَْ موی ابْنِ عَبّاس» حَدَّتَُ أَنَّ ابْنَ عبّاس رضي 0 0 


الْحَارِثْ ضيه يُصَلَيِ وَرَأْسّهُ 2 مَعْقُوصٌ من وَرَائه فَقَامَ وَراءه فَجَعَلَ يحل وق له الاح ف إلى 
ان عَبّاس فقالّ: ها لك ورانی ي؟ قال: إن سَمِعْتُ رَسُولَ الله ي يَقول: yy‏ 
و م ف(. 


ع © و نت 


واته: له بوکه‌یره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. که کوره‌یبی ره ۳ ثیبنو عه‌بباس (رَضيَ الله عَنْهُمَا) بوی 
گیراوه‌تهوه. که يبنو عه‌بباس عه‌بدوللای كورى حاریسی #2نه بینی نویّژی ده‌کرد و قژی لول دابوو له 
دواوه. ثیبنو عه‌بباسیش له دواوه‌ی وه‌ستا و قژه‌که‌ی ده‌کرده‌وه. وه که‌سیکی تريش دانی به‌کاره که 
داهینا؛ دواتر (عهبدوللاى کوری حاریس که له نویژه که‌ی بوویه‌وه) چوو بو لای ثیبنو عه‌بباس و وتی: چ 
کارت به من و قژه که مه؟ ثیبنو عه‌بباس وتی: من گویّم له پتخه‌مبه‌ری خوا ككل بوو ده‌یفه‌رموو: نمونه‌ی 
ئهو که‌سه وه‌ک غونه‌ی ثه‌و که‌سه وایه که نویِژ ده‌کات له کاتیکدا به‌سترابیته وه (واته: پنغه‌مبه‌ری خوا 
يلد ندهى لهو جوره قَژ توندکردنه کردووه). 


بابه‌ت: باوتشكدان له نویژدا 


3 2 مه و و 


۷ من عو عفن ثن أ سيد عن اه عاد عو لي 235 39 ل: إِذَا تَتَاءَبَ أَحَدَكُمْء فَلِيَسُْدٌ 
ده فان اليطان ذل قان و مده يني على ف" . 


واته: له عه‌بدورره‌حمانی کوری ثه‌بو سه‌عیده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له باوکیه‌وه له نه گیراویه‌تیه‌وه. 
ثه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری خواى ا گیراوه‌ته‌وه که فه‌رموویه‌تی: ثه‌که‌ر که‌ستک له تێّوه باویشکی هات 
با ده‌ستی توند بکات (لهسهر ده‌می دایبنیت)» چونکه شه‌یتان ده‌چیته ژووره‌وه. 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: (ده‌ستی توند بکات دایبنشت) له‌سه‌ر ده‌می. 
بابه‌ت: مه‌کروهی نویژ بۆ که‌سی خه‌والو 


۸ - «عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنهاء عن التي وقد قال: دا وَجَدَ أَحَدُكُمْ النّومَ وَهُوَ بُضَي فَلَيَنَم حَنَّى 


ره مر جیوه كم که تست تفت 

یَدهب تومه فانه عَسَى يُريد نْ يَسْتَغْفْنَ > فيسب نفسه» 

واته: له عائيشهوه (رَضي الله عَنْهَا) كتردراوهتهوه. ثه‌ویش له بتغدمبهر که كتراوهتهوه كه فهرموويهتى: 
ئەگەر كهسيّك له ثتوه هه‌ستی به خهو کرد. له کاتیکدا نوتذى ده‌کرد» ثه‌وه با بخهوتّت تا خه‌وه‌که‌ی 
(۱) - إسناده ضعيف» ولكن الحديث صحيح. 

 )۲(‏ |سناده حسنء ولکن الحديث صحیح. 

)۳( - صحیح. 
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ده‌روا و (چوست ده‌بیته‌وه)» چونکه ره‌نگه بيهوتت داوای للخوشبوون بكات که‌چی جوین به‌خوی 
بدات (يان قسه‌ی ناره‌وا و هه‌لیت و يهليت بليت). 


تیبینی: ثه‌مه زیاتر بو ثه‌و کاتانه‌یه که مرۆف خه‌ریکی نویژی زور بیّت. وه‌ک ته‌راویح و شه‌و نويّز و 
قورثان خويّندنء يان بو ئهو نویژانه‌ی که کاتیان فراوانه‌و ده‌گونجیّت توزیک بخه‌ویّت ئنجا نویّژه که‌ی 
بکات. به‌لام نابیت لهو کاتانه‌دا بخه‌ویّت که مه‌ودایه‌که‌ی که‌مه و ترسی ههیه خه‌به‌ری نه‌بیته‌وه. 
هه‌روه‌ها ناکریّت ثئه‌گه‌ر چووه ناو نویژه‌که و خه‌وی هات بیبریت» دهدبن پیش نهودى دوست به 
نویژه‌که بکات بخه‌ویّت ئنجا دواتر نويّزهكدى بکات» جا که لدم فه‌رمووده‌یه‌دا هاتوه ده‌فه‌رموق: 
ثه‌گه‌ر له نوێژدا بوویت و خه‌وت هات برو بخه‌وه. مه‌به‌ستی ثه‌و که‌سانه‌یه که نویژی زور ده‌که‌ن و 
که خه‌ویان ديت له‌ناو نویِژه که هه‌ستی پێ ده‌که‌ن. بؤيه دوای ته‌واو بوونی ثه‌و نوتژه‌ی تیایدا هه‌ستی 
به خه‌وه‌که کرد با بچێّت بخه‌ویت. والله أعلم. 


بابه‌ت: نوئژی که‌سی دانیشتوو نیوه‌ی نوتژی که‌سی وه‌ستاوه (له ياداشتدا) 


۰۹ - «عَنْ عَبّد اللّه بن عَمْرو رضي اللّهُ عَنْهُمَاه قال: بَلَعَنِي أن النْبِيّ يقد قال: صَلاهُ الرّجُلٍ جَالسَا 


نِضْف الصلاة. قال: فَدَخَلْث عَلَى النَّبِيّ كد وَهُوَ يُصَلي جَالِسًا فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله إِنّهُ بَلَعَنِي نك قُلتّ: 
صَلآَةُ الرجُلٍ جَالمّا نف الصْلاة وَأَنْتَ تُصَلي جالسا؟ قَالَ: أجَل» وَلَكِنّي لَسْتُ كأَحَد مِنْكُمْه". 


واته: له عه‌بدوللای كورى عدمرهوه (رَضي اه عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: پیم كهيشتبوو كه 
بتِغهمبهرى خوا كله فه‌رموویه‌تی: نویژی مروف به دانیشتنه‌وه (پاداشته‌که‌ی) نيودى نويِدى ثاسایی 
هه‌یه. ده‌لی: چووم بو لای پیغه‌مبه‌ر 3 له کاتیکدا نوټژی دهكرد به دانیشتنه‌وه. وتم: ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری 
خوا مه من پێّم كهيشتووه تق فه‌رمووته: نوتذى مرۆف به دانیشتنه‌وه (پاداشتی) نیوه‌ی نویژی هه‌یه, 
له کاتیکدا توّبه دانیشتنه‌وه نوژ ده‌که‌ی؟ پتغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: به‌لن وایه, به‌لام من وه‌ک 
هیچ يدكيك له تيوه نیم. (چونکه پیتخه‌مبه‌ری خوا و كهيشتؤته ثهويهرى تدجرء ثيتر هه‌رگیز ندم 
شتانه له ئەجرى كەم ناکه‌نه‌وه‌و خوای به‌رزو مه‌زن کردوویه‌تی به به‌ریزترین و گه‌وره‌ترین دروستکراو 
چله‌پوبه‌ی پاداشتی پنشکه‌ش بهو کردووه). 


بابه‌ت: نویژی سوننه‌ت به دانیشتنه‌وه 
۰ - دان حَفْصَةَ رضي ال عنهاء زَوْجَ الي كد قالث: لم ار رَسُولَ الله ي يُصَلَي في سُبْحَتِهِ وَهُوَ 
جَالِسٌ حَنّى كَانَ قَبْلَ آن يُتَوَىُ بعام واحد اؤ عَامَيْنِ فَرَأَيْنهُ يُصَلَي في سُبْحَتِهِ وَهُوَ جَالِسٌء یرت السورّة 
حَنّى تَكُونَ أَطْوَلٌ من اطول مِنْهَا»". 


)1( - صحيح. 
(۳) - اسناده ضعيفء ولكن الحديث صحيح. 
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واته: حه‌فصه (رَضي اللَّهُ عَنْهَا) خیزانی پنغه‌مبه‌ری خوا َي وتويهتى: يتغهمبهرى خوام كلد نهبينى 
بوو نوتّره سوننهتهكانى به دانيشتنهوه بكات تا پیشی ودفات كردنى به سالْیک يان دوو سال. (لهو 
ماوه‌یه‌دا) بينيم نوټژه سوننهتهكانى ده‌کات. له کاتیکدا دانیشتووه. سوره‌تیکی ده‌خویند به هتواشى و 
له‌سه‌ره‌خوّیی تا سوره‌ته‌که زور له خوّى دريّرتر ده‌بوویه‌وه (كاتى زياترى ده‌خایه‌ند). 

تلبینی:واته پلغه‌مبه‌ری خوا ی جونكه هيّزى كهمى کردبوو بهتهمهندا جووبوو شه‌و نویژی زؤرو درتژیشی 
دهكرد. بؤيه به دانیشتنه‌وه نويّزه کانی ثه‌نجام دەداء بهلام لهكدل ثه‌وه‌شدا توّله‌ی دانيشتنهكدى دهكردهوه 
به درتزكردنهوهو لەسەرەخۆ خوێندنی قورتانهكه. 

۱ - «أخبرنا عَثْمَانُ بْنُ عْمَرَ أنْبَأنَا مالك عن الرُهريٍ» عَنِ السَّائْبٍ بُن يَزِيدَ عن الْمُطْلِبٍ بُن أبي 
وَدَاعَةَه عَنْ حَفْصَةَ رضي الله عَنْهَه عَن ال لله بهذا الحدیث»(. 


واته: لهم ريّكايهشهوه هه‌مان فهرمووددى پټشوو گیردراوه‌ته‌وه. 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له ده‌ستوه‌ردان له ورده بهرد (له نوتژدا) 


۳۲ - «حَدَبي مُعَيْقيبٌ نه أن رَسُولَ الله كد قیل لَه في الْمَسْحِ في الْمَسْجِدٍ قال: إِنْ گنت ل بد 
قاعلا فَوَاحِدَةَ قال هشام: أَرَاهُ قال: يَعْنِي مَسْحَ الْحَضَاه”. 


واته: له موعه‌یقیبه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه که پرسیار له پتغه‌مبه‌ری خوا 3 كرا ده‌رباره‌ی ده‌ستوه‌ردان 
(له ورده به‌رد) له مزگه‌وتداء فه‌رمووی: ئەگەر هدر ده‌بوو وا بکات (له‌به‌ر خراپی و رشدى شوټنی 
کرنووش بردنه که‌ی) ثه‌وه با جاریک بیّت» هيشام وتویه‌تی: پێّم وایه وتی: (مه‌به‌ست به ده‌ست وه‌ردان) 
واته: ده‌ست وه‌ردان له ورده به‌رد. 


چ 


۳ - «عَنْ أبي در طب» قال: قال رَسُولُ الله ع: ِا قَامَ أَحَدْكُمْ إلى الصَلاَةء فَإِنَّ الرَحْمَةَ تُوَاجِهُهُ قلا 


واته: له ثه‌بو زه‌ره‌وه ذه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا كلد فه‌رموویه‌تی: ھەر كاتى یه‌کیک 
له تیوه هه‌لده‌ستیت بو نوی ثه‌وه رەحمەت و به‌زه‌یی خوا به‌ره‌و رووی دیت. که‌واته: با ده‌ست له 
ورده به‌رد و (شتی وا) وه‌رنه‌دات. 


بابه‌ت: زه‌وی هه‌مووی پاکه (بۆ نويّر کردن) جگه له گوّرستان و گه‌رما و 


۸ 


۶ - «عن جَابر بْنَ عَبْدِ الله رَضي الله عَنْهُمَه يَقُولُ: قال رَسُولُ الله يل آغطیث خَمْسًا لَمْ بُْطَهُنْ 
بن قبْلي: كان ال یف إل قوم عاضةه بعت إلى لاس اف واحلث ل الْمَعَانِم وَحُرْمَتْ 
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عَلَى مَنْ كَانَ قلي وَجُعَلَتْ لي اش یب مَسْجِدًا وَطَهُوره وَيَرْعَبُ ما عَدُوْنَا مسيرة شَهْرِ وأغطیث 


3 »( 
الشفاعة» '. 


واته: له جابيرى كورى عهبدوللاوه (رَضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه كه ده‌یووت: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
فهرموويهتى: پینج شتم يتدراوه كه به هيج پێغه‌مبه‌رێکی پیشی من نه‌دراوه. پنشتر ههر پنغه‌مبه‌رتک 
ته‌نها و تايبەت بو گه‌له که‌ی ره‌وانه ده‌کراء که‌چی من بو كشت خه‌لکی ره‌وانه کراوم. وه ده‌ستکه‌وتی 
جه‌نگیم بو حدلال کراوه. که‌چی حه‌رام کرابوو له‌سه‌ر پیتغه‌مبه‌رانی پنشتر» وه من هه‌موو زه‌ویتکی 
پاکم بو به مزگه‌وت و (شوینی نوټژکردن)و پاکیزه دانراوه. وه دوژمنه کامان لیّمان ده‌ترسن به ثه‌ندازه‌ی 
مانگه رییه‌ک» وه هه‌روه‌ها شه‌فاعه‌تیشم پندراوه (شه‌فاعه‌تی که‌وره). 

۵ - «عَنْ أبي سَعِيد الْخُدْرِيٍ ذه قال: قال سول الله يل: اأزض كلها مسج إلا الْمَقْبَرَةَ وَالْحَمّامَ» 
قیل لأبي مُحَمْدِ: تُجْزئ الصَّلآةُ في اَْفبرة؟ قال: ۱3 لم تكن علی الَْبرٍ قتعم وَقَالَ: الْحَدِيتُ أَكْترَهُمْ 
أَرْسَلُوةُ»7". 

واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: زه‌وی 
هه‌مووی شوینی نوی کردنه. ته‌نها گۆڕستان و گه‌رماو (حه‌مام) نەبێت. 


به ثه‌بو موحه‌ممه‌د وترا: ایا نويّز دروست دهبيّت و به‌ردهکه‌ویّت له گوّرستاندا؟ وتی: ئەگەر له‌سه‌ر 
خودی گوّره که نهبيّت به‌لی, وه وتویه‌تی: زوربه‌ی زانایان ثه‌و فه‌رمووده‌یان به مورسه‌ل داناوه. 
بابه‌ت: (حوکمی) نوټژ له موّلگه‌ی مه‌روبزن و مولگه‌ی وشتر 
۲ - «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُولُ الله ي: ا حَضَرَتِ الضَّلآهُ قَلَمْ تجذوا لا مرابض الْعَنَم 
وَأَعْطَانَ اليل فَصَلُوا في مَرابض العم وا تُصَلُوا في آغطان الإبل»”. 


واته: له ئەبو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا يد فەرموويەتى: ثه‌گه‌ر كاتى 
نوژ هات و هیچ شوینیکیشتان ددست نه‌که‌وت جگه له مولگه‌ی مدرو بزن و مولگه‌ی وشتر. ئهوه له 
مولگه‌ی مدرو بزن نویژ بکه‌ن, له مولگه‌ی وشتر نوی مه که‌ن. 

تیبینی: له‌به‌ر ثه‌وه باش نيه نوی له مؤلكه و شویٍنی وشتر بكرتّتء چونکه وشتر گیانداریکی بههيّز و 
زه‌به‌لاحه په‌نگه په‌لاماری نویژخوتنه که بدات و جتّكاى ترسه. بهلام هه‌رچی مدرو بزنه گیانداری بچوکن و 
جێگای ترس نين و کاره‌سات جيّناهيّلن ثه‌گه‌ر هیرش بکه‌ن. 
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بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی مزگه‌وتنک له پتناوی خوا دروست ده‌کات 


ص 


۷ - «عَنْ مَحْمُود بن لبيد أَنّْ عُثْمَانَ چب ما أرَادَ آن يَبْنِيَ الْمَسجد گرة الئاس ذَلِكَ فَقَالَ عَثْمَانُ: 
سَمغث رَسُولَ الله كلد يَقُولُ: مَنْ بَتَى للّه مسجدء بى الله لَهُ في الْجَنّةَ مثل»(. 

واته: له مه‌حمودی كورى له‌بیده‌وه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: عوسمان که كاتن ويستى مزگه‌وت 
دروست بكات خه‌لک ثهو كارديان پن چاک نه‌بوو» عوسمانيش وتى: كوتّم له پتغه‌مبه‌ری خوا وله بوو 
ده‌یفه‌رموو: هدر كهسيّك مزگه‌وتیک له پیناوی خوا دروست بکات» ثه‌وه خوا (مالْیکی) وه‌کو هوی له 
به‌هه‌ شت بو دروست ده‌کات. 

تیببنی: واته مزگه‌وته‌که چه‌ند گرنگ و سودبه‌خش و ریک بیّت» خواش ثه‌وه‌نده زیاتر ماليكى بو 
دروست ده‌کات که گرنگتر و ڕێکتر و جوانتر بێّت له ماله‌کانیتری خه‌لکی به‌هه‌شت و له ماله‌کانی تری 


خوشی که له به‌هه‌شت هه‌یه‌تی. 

بابدت: دوو ره کعه‌ته کان کاتی که‌ستک ده‌چنته ناو مزگه‌وته‌وه 
۸ - «عَنْ آي قَتَادَةَ ڪه آن رشول الله له قال: إذَا جَاءَ أحَدُكُمْ المسجت لیخ رکُعتین بل آن یَجْلس»۳. 
واته: له ثه‌بو قه‌تاده‌وه دنه گیردراوه‌ته‌وه. كه پتغه‌مبه‌ری خوا جر فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر كه سيك له نوه 


هاته مزگه‌وت با دوو ره‌کعه‌ت نویژ بکات يتش ثه‌وه‌ی دابنیشیت. 


بابه‌ت: گوّته‌ی (چی ین ده‌گوتریت) کاتی چوونه مزگه‌وت 
۹ - «عَنْ عَبّد الْمَلِكِ بْنِ سعید بُن سُوَيْد قال: سمغث أبا حُمَيْدِ ك. أو أبا نید الْأَنصَارِيٌ جه 
يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الله :ذا دَخَلَ أَحَدُكُمْ انمسجد. فَلْيْسَلُمْ عَلَى النْبيّء ثم ليَقُلُ: اللهم افتخ لي أَبْوَابَ 
رخمت. وَإِذَا خَرَجَ فَلْيَقْل: اللهُمُ إن أشألك من فَضلك»”. 


واته: له عهبدولهليكى كورى سه‌عیدی كورى سوديدهوه گیردراوه‌ته وه, وتویه‌تی: كويّم له ثه‌بو حومه‌ید 
نه و نه‌بو وسهيدى نه‌نصاری ڭه بو ده‌یان وت: يتغهمبهرى خوا ی فه‌رموویه‌تی: ثهكهر كەسێک 
له ئيّوه چووه مزگه‌وت. ته‌وه با سه‌لام له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بكات (بلتّت: بسم الله والصلاة والسلام 
على رسول الله) دواتر بلیت: (اللهُمٌ افْتَحْ لي أَبْوَابَ رَحْمَتِكَ) واته: خوایه ده‌رگای ره‌حمه‌تی خوتم لن 
بکه‌یته‌وه. وه کاتیک (له مزگه‌وت) عووة. دهزموه با بلّێّت: (اللهم ني سل من فَضْلِكَ) واته: خوایه 
من داوای به‌خششت لی ده‌کهم. 
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تتبينى: له كاتى چوونه دهرهوهدش سوننه‌ت وايه لهيتشدا بلتت: (بسم الله والصلاة والسلام على رسول 
الله) دواتر بلیت: (اللهُمٌ إن ال من فَضلك). 


بابه‌ت: مه کروهی تف رشتن له‌ناو مزگه‌وت 


۰ - «حدکتا شب قَالَ: فلت لِقَتَادَةّ سم سَمعْتَ تسا ضيه يَقُولُ عن النبيّ كد البق في الم لَمُسجد 
خَطیئة؟ قال: تعم. وَگفارتها دفنْها»(. 

واته: له شوعبه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به قه‌تادهم وت: تايا گویّت له ثه‌نه‌س بوو ضيه که له 
پیخه‌مبه‌ری خواوه 9 ده‌یگیرایه‌وه و ده‌یووت: تف رشتن له مزگه‌وتدا گوناهه؟ (قه‌تاده) وتی: بەڵێ› 
وه ره‌شبوونه‌وه تاوانه كەش بریتیه له شاردنه‌وه و پاک کردنه‌وه‌ی تفه که. 

۱ - «عن اسه أَنَّ رَسُولَ الله يد قال: إن الْعَبْدَ ذا صلی. رمَا بناجي رَبْهُ - أو رَبْهُ بَيْنَهُ وَبَينَ 
القبلة - ذا برق آعدگم. لیبق عَن ساره أو تخت قذمه أ يَقُولُ هَگڏا وَبَرَقَ في توبه وَدَلَكَ بَعْضَهُ 


مه (۲) 
سعضص» ۰ 


واته: له نه‌نه‌سه‌وه ڭه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنخه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: به‌نده کاتی نوی 
ده‌کات. به ثه‌سپایی قسه له‌گه‌ل خوای خوّی ده‌کات. يان نه‌و نویژه‌ی ثه‌نجامی ده‌دات بو خواکه‌ی له 
نيوان خؤى و نيوان قیبله دایه. جا نه‌که‌ر که‌ستک له تيوه ویستی تف بړێّژێت» ثه‌وه با تف بخاته لای 
چه‌پی يان ژێّر پنی. يانيش اوا ده‌کات: جا تفی کرده جله‌که‌ی و به به‌شیک له جله‌که‌ی هه‌لیگوشی. 


تنبینی: جاری وا هه‌یه مرۆف ناچار ده‌بیت له‌ناو نویژ تف برژئنیت به ههر هوکاریک بټّت» وه‌ک هاتنه 
ده‌ره‌وه‌ی پاشماوه‌ی خوّراک له‌ناو ددانه‌کانی بو ناو ده‌می يان هاتنی به لغهم يان ھەر هؤّكارتكى ترء 
لهو کاته‌دا ثه‌گه‌ر مزگه‌وته‌که يان نهو شوینه‌ی نویّژی لن ده‌کرد رایه‌خی تیابوو ثه‌وه باشترین ریا 
ثه‌وه‌یه تفه که بخاته به‌شیکی جله‌که‌یه‌وه چونکه بيس نيه و نویژی لن دیت. ته‌نها قیزه‌ونه دواتر با 
بیشوریت. به‌لام ثهكهر شوینه که رايهخى لن نه‌بوو خوّل بوو ثه‌وه با بیرژنیته بن قاچی يان لای چه‌پی, 
دواتریش که له نوتذهكدى ته‌واو بوو تفه‌که بخاته ژیره‌وه‌ی خوله‌که. به‌لام ناب تفه‌که له‌به‌ر ده‌می 
خوّی برژینیت» چونکه ثه‌و عیباده‌ته گه‌وره‌یه‌ی ثه‌نجامی ده‌دات که قسه کردنه له که‌ل په‌روه‌ردگاری 
ده‌که‌ویّته تێوان خوّی و قیبله» که‌واته: نابی بی ڕێزی به‌رامبه‌ر بهو ثاراسته‌یه بکریٍت. والله أعلم. 
۲ - «عن ابْنِ عْمَرَ رَضي الله عنهمء قال: بَيَِا الب يَدْيَخْطْبُ إِذْ رَأى نُخَامَةَ في قبلة الْمَسْحِدٍ 
عبط علی أَهْلٍ الْمَسْجِدٍ وَقَالَ: ِنْ ال قبل أحَدِكُمْ إذَا ان في صَلآته. لا یقن - أؤ قال: لا يَتتَخْعَن - 
ْم أمَرَ بها قخك مکائهه ور بها َنْطِخَتْ قال ماد: ولا أعْلَمُهُ لا قال برَعْفَرانِ»". 
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واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رَضِي ال عَنْهُمَا) گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له كاتيكدا بتّغهمبهر يد وتارى ده‌دا 
له‌ناکاو به لغه‌میکی بينى له‌ناو قیبله‌ی مزگه‌وته‌که‌وه. بوّیه له خهلكى مزگه‌وت توره بوو فهرمووى: 
بیگومان خوا ړوو له ههر یه‌کیک له ثيّوه ده‌کات (به ره‌عمه‌ت و به‌زه‌یی خوّى) کاتی له‌ناو نوژ دایه. 
که‌واته با (که‌س) تف نەرێّژێت - يان فه‌رمووی: با به‌لغهم ندرِيِديّت ‏ دواتر فه‌رمانی کرد شوئنه‌که‌ی 
رنرا و پاک کرایه‌وه, وه فه‌رمانی کرد به‌وه‌ی شتیک له شوینه‌که‌ی بدریّت. حه‌مماد وتویه‌تی: نه‌مزانیوه 
باسی هیچی كردبيّت ته‌نها وتی: به زه‌عفه‌ران (واته: زه‌عفه‌ران له‌گه‌ل شويّنهكه تیکه‌ل کراوه). 


6۳ - «عَنْ حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرّحْمَنِء أن أبا معید ضع وأبا هرَيَْةَ ضفن آخبراآنْ ول الله هَل رى 


8 
#88 


تُخَامَةَ في جدار الْمَسْحِدء فَتَتَاوَلَ رَسُولُ الله كله حَصَاةٌ وَحَنّهَا کم قال: دا تنم أَحَدْكُمْ فلا من 
قبل وَجْهه ون تمبينهء لیبق عَنْ يَسَارِهِ أو تخت قَدَمهِه". 

واته: له حومه‌یدی کوری عه‌بدورره‌حمانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هبو سه‌عید له و ثهبو هوره‌یره 
هه پنیان راگه‌یاندووه, كه پیغه‌مبه‌ری خوا يد (جاریکیان) به‌لغه‌میکی بینی به دیواری مزگه‌وتهکه‌وه. 
پنغه‌مبه‌ری خواش وَل به‌ردیکی هه لگرت و به‌لغه‌مه‌که‌ی نی (له دیواره‌که‌ی کرده‌وه)» دواتر فه‌رمووی: 
ئەگەر که‌سیک له تیوه به‌لغه‌می رشت با نه‌یرژننیته به‌رامبه‌ری خؤى و لای راستی, بهلكو با بیرژینیته 


لای چه‌پی يان ژیر پیتی. 


بابه‌ت: نوستن له مزکه‌وتدا 


۶ - «عَن أبي دز طن قال: آتني تب الله َه وَأنَا تانم في المَسجد فَصَرَبَنِي برجله. قال: أا را 


نما فیه؟ قُلْتُ: يا نَبِيّ له علبي عَيْنِي»'". 


واته: له ثه‌بو زهردوه 4 كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا و هات ب لام له کاتیکدا من 
خه‌وتبووم له مزگه‌وتداء (پتغه‌مبه‌ری خواش وَِد) به قاچی لنيدام. فه‌رمووی: ثه‌وه بو ده‌تبینم به 
خه‌وتویی له مزگه‌وتدا؟ ده‌لی وتم: ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا وله چاوم به‌سه‌رمدا زال بوو (خه‌وم لێکهوت» 
ثه که‌رنا هه‌ولمدا به‌رگه بگرم و نه‌خه‌وم). 

0 - «عَنِ ان عُمَرَ رضي ال عَنْهُمَ قال: گنت آبیث في المسجد وَلَمْ يَكْنْ لي آهل ریت في الْمَنَام 
نما انطلق بي ل بر فیها رجَال مُعَلُقُونَ فقیل: الْطلِقُوا به إلى دات الْيَمِينِ َكَرَت الرؤْيَا لِحَفْصَةَ 
فَقُلْتٌ: قَصيهَّا على رسول اللّه طش فَقَضْنْهَا عَلَيْه فَقَالَ: مَنْ رای هذه؟ الث: این عمر. فَقَالَ سول الله 
يلد ْم الى - أو قال: نِعْمَ الرجُلُ لو كان يُصَلَي مِنَ ال قالَ: كنت إا نمث تغ آفغ حَنّى أضبح. 


ص 


قال: فَكَانَ اْنُ عُمَرَ يْصَلي اللَيْلّ»”. 


 )۲(‏ إستاده ضعيف. 


(۳) - صحيح. 
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كه موور 


واته: له يبنو عومه‌ر (رضي الله عنهما) گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: من شه‌وان له مزگه‌وت ده‌خه‌وتم و 
خیزان و مندالم نهبوو (سه‌لت بووم). له خه‌ومدا بینیم وه‌ک بِلَيَى ده‌یانبردم بو ناو بيرتِك که زور پیاوی 
تیابوو, هه‌لواسرابوون, جا وترا: بیب‌ن بو لای ړاست» (ده‌لن) منیش خه‌ونه‌کهم بو حه‌فصه گیرایه‌وه 
و وتم: بۆ پنغه‌مبه‌ری خوای ¥ بكترهوه. حه‌فصه‌ش بو پتغه‌مبه‌ری خوای گنرایه‌وه. پتغه‌مبه‌ری خوا 
2 فه‌رمووی: کی ثدم خه‌ونه‌ی بینیوه؟ حه‌فصه وتی: ثیبنو عومه‌ر پیتغه‌مبه‌ری خواش يله فه‌رمووی: 
جاكترين كهنجه ‏ يان فهرمووى: جاكترين بياوه ‏ ثه‌که‌ر شهونويِذ بكات. (ثيبنو عومهر) ده‌لی: يتشتر 
(پیشی نهو قسدى پنغه‌مبه‌ری خوا ) شه‌وان دهنوستم (له مزگه‌وت) ھەڵنەدەستام تا بهيانى, (جا 
نافيعى خزمهتكارى ثيبنو عومه‌ر) ده‌لی: ثيبنو عومهر ههموو شه‌وتک شهونوتّذى ده‌کرد (واته دواى 
قسدكدى پێغەمبەرى خوا ی 

تنبینی: که‌واته خه‌ونه ناخوشه که واتای ثه‌وه‌یه ناکرتت که‌ستک هدر له مزگه‌وت بخه‌ویّت و عیباده‌تیکیشی 
تيا نه‌کات. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له بانگ راهتشتن بو دوزینه‌وه‌ی 
شتی ون بوو کرین و فروشتن (له مزگه‌وتدا) 
ه۴ همرت عش تشم[ ۳1 له 5,2 > لوقه ر مر ھ گم سوس" رز و 2 م 

۲ - «عَنْ آي هْرَيْرَةَ نب أن رَسُولَ الله ع قال: إِذَا ثم مَنْ بيخ أو بتاع في الْمَسْحِدِء فَقُولُوا: 
لآ أَرْبَحَ الله تجارتک وَإِذَا ریم مَنْ يَنْشّْدُ فيه الالء فَقُولُوا: لا رَدَهَا الله عَلَيْكه". 

واته: له هبو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: ثهكهر 
بینیتان که‌سیک شت ده‌فروشیت بان ده‌کریت له مزگه‌وتدء ثه‌وه بلْین: یاره‌بی خوا قازانج نه‌خاته 
بازرگانیه که‌ته‌وه. وه ثه‌گه‌ر بینیتان كدسيّك داوای دوزینه‌وه‌ی شتیکی ونبووی ده‌کرد له مزكهوتداء 
بلیْن: ياردبى خوا بت نه‌گه یِنیته‌وه. 

تتبينى: که‌واته ھەر شتیک که نه‌گونجتت له‌گه‌ل کاری سه‌ره‌کی مزگه‌وت. که له ثه‌صلدا شوتنی 
عیباده‌ت و خزمه‌تی نیسلام و کاری گشتی مسولمانانه, ثه‌وه نه‌و شته ناره‌وایه له مزگه‌وت ثه‌نجام 
بدرتتء. وه‌ک کاروبار و مه‌سله‌حه‌تی تایبه‌تی و بازرگانی كردن و ریکلام و..هتد. چونکه ثه‌گه‌ر وانه‌بّت 


نهو کات مزگه‌وت قودسیه‌تی ناميّنيِت وء خه‌لک بۆ به‌رژه‌وه‌ندی تایبه‌تی به‌کاری ده‌هینیت. 


بابهت: نه‌هی كردن له به‌ده‌رخستنی چه‌ک له مزگه‌وتدا 


۷ - «حَدَّتَنَا سُفیَانْ ُن غیت قال: فلت لعمرو بن دیتار أَسَمِعْتَ جابر بْنَّ عَبّد الله رَضي الله 


همه يقُولُ: مَدْ رل يَحْمِلٌ تب فقال له ای يك آفسك تُصُولَهَا؟. قال: تعم»۳. 
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واته: له سوفيانى كورى عویه‌ینه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به عهمرى كورى دينارم وت: ایا گویّت له 
جابيرى كورى عه‌بدوآلا بوو (رَضي ال عَنْهُمَا)ا ده‌یووت: پیاوټک تنيهرى (به مزكهوتدا) كه هه‌ندیک تيرى 
هه لكرتبوون, بتّغهمبهر يك پنی فه‌رموو: سه‌ری تيرهكان بكره (بِوّ اوا والات كردووه)؟ وتى: به‌لی باشه. 

تتبينى: جونكه مزگه‌وت جیگای ثاشتى و پیکه‌وه ژیانه. ناکریت شتیکی تيا بكرت كه خه‌لک بههؤيهوه 


بترسيّت, يان تووشى زه‌ره‌ر و زيان بێّت» جا نهم فه‌رمووده‌یه ههموو شويّنيكى كشتى دهكرتّتهوه وه‌ک 
زانايان فهرموويانه. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن لهودى گۆڕ وه‌ک مزگه‌وت عیباده‌تی 
له يال بکرّت. يان له شوینی گوّر مزگه‌وت دروست بکریّت 
۸ - «آخبرني عُبَيْدُ اللّهِ بن عبد الله أن ابْنَ عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء وَعَائِفََةَ رضي الله عَنْهَاه قا 
رل بای 36 2 خمیضة له على وَجْهِه؛ ردام > كَشَقَهَا عَنْ وَجْهه. فَقَالَ وَهُوَ كَذَلِكَ: لته 
الله عَلَى الود وَالنَصَارَى؛ انَخَذُوا قُبُورَ ر آنبیانهم مَسَاحِدَء يُحَذّْرُ مثل ما صَنَعُواه". 


عه ورم 


واته: له عوبه‌یدوللای کوری عه‌بدوللا گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثیبنو عه‌بباس (رضي الله عَنهما) و 
عائيشه (رّضي اللَّهُ عَنْهَا) وتویانه: کاتیک (ثهو نه‌خوشیه‌ی تیایدا پیغه‌مبه‌ری خوا كد وه‌فاتی کرد) 
تووشی پیخه‌مبه‌ر 5 بوو (پارچه قوماشیکی به‌سه‌ر روخساری دادابوو)» پارچه قوماشه که‌ی لادا له‌سه‌ر 
روخساری. چونکه کاتیک نه‌فه‌سی ته‌نگ ده‌بوو قسه‌ی روون نه‌ده‌بوو پارچه قوماشه‌که‌ی لاده‌دا (تا 
قسه‌کانی به روونی بگه‌ن), لهو حاله‌ته‌دا فه‌رمووی: نه‌فره‌تی خوا له جووله‌که و گاوره‌کان بيّتء گوّری 
پیغه‌مبه‌ره‌کانیان ده‌کردن به مزگه‌وت (ثا بهو شیّوه‌یه) اگاداری ده‌دا و (مسولمانانی ده‌ترساند) له 


هاوشنوه‌ی ثه‌وه‌ی ثه‌وان کردوویانه. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له‌وه‌ی E‏ ددست 
بخرینه نيو به کتری کاتی که‌سنک ده‌رده‌جنت حتت بو مزگه‌وت 
۹ - «عن أبي ام الْحَنَاطِء قال: آذرگني كَعْبُ بن عُجْرَةَ ڪه بالبلاط. وآنا مَُب بَْنَ آضابعي, 
فَقَالَ: إن رَسُولَ الله کل قال: إذَا تَوَضْأ أَحَدْكُمْ نم خَرَجّ عامدا إلى اسلا فلا يُمَبُكُ بَيْنَ آَابعه»". 
واته: له ئه‌بو سومامه‌ی حه‌ننانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: که‌عبی کوری عوجره يتم كهيشت له به‌لات 
(كه شوينتكه له‌ناو مهدينه له نزیکی مزكهوتى پیغه‌مبه‌ری خوا ¥( له کاتیکدا من يهنجه كانى 0 
خستبوونه نیو به‌کتری» (که‌عب) وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: ھەر کاتیک يهكيّى له ثيو 


ده‌ستنونژی شورد. دواتر ده‌رچوو مه‌به‌ستی نویز ژ کردن بوو نهوه با په‌نجه کانی نهخاته نيو 
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۰ - «عَنْ گغب بن عُجْرَةَ نه قال: قال رَسُولُ الله كد ذا تَوَضأَتَ فَعَمَدْتَ إلى الْمَسْجِدِ فلا 
مین بن آصابعت. فَإِنّكَ في صَلآقه". 


واته: له که‌عبی كورى عوجره‌وه دنه كتردراوهتهوه, وتويهتى: پنغه‌مبه‌ری خوا كه فه‌رموویه‌تی: كاتن 


va “يواه‎ 


دەستنوێژت شؤرد و رووت كرده مزگه‌وت» ثهوه يهنجهكانت مه‌خه‌ره نيو يه کتریه‌وه. چونکه تو له نویژدای. 
تيبينى: حيكمهتى ثهو بابهته ثهوهيه, مرۆف كاتيك بو نوټژ كردن دهجيّته مزكهوت, وه‌ک ثه‌وه بۆی 
ثهزمار ده کرت كه له نیو نوێژدایه» ئه و جوّره حالهتانهش له‌گه‌ل نویه ناگونجین, كدواته ده‌بی زور به 
ویقارٍ و به ریز و به په‌وشت و به گوفتار و كردارى جوان به ریگادا بروات لهو كاتهدا. 


۱ - «عَنْ أبي هُرَيْرةَ كه قال: قال رَسُولُ الله يد مَنْ تَوَضأ ثم خَرج يُرِيدُ الصّلآةَ فَهُوَ في صَلاة 


حَنَّى يَرْجِعَ إل بَيْته. فلآ تَقُولُوا هکدّا يَغني: يُشَبكُ بَبْنَ أصابعه»”. 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه انه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك 
ده‌ستنویژ بشوریت. ثه‌وه (له پاداشتدا وا حیساب ده‌کریت) له نويّذ دایه تاوه‌کو ده که ریّته وه ماله‌وه‌ی, 
که‌واته: ثاوا مه‌که‌ن: په‌نجه‌کانی ده‌ستی خستنه نیو به‌کتری (واته: په‌نجه‌کانی ده‌ستتان مه‌خه‌نه نیو 


يه کتریه وه). 

بابه‌ت: یاداشت و گه‌وره‌یی نهو که‌سه‌ی له مزگه‌وتدا داده‌نیشنت چاوه‌رتی نویژ ده‌کات 
۲ - «عَن آي هُرَيْرَةَ گنه قَالَ: قَالَ َسُولُ الله : لآ ترال الْمَلاَنگه قل عَلَى الْعَبْدِه مَا دَامَ في 
مُصَلآهُ الذي يُصَلَّي فيه ما لم يَهُمْ هم أو يُخْدِدْء تَقُولُ: اللمُمٌ اغفز له اللهُمْ ارْحَمْةُ»9. 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنخه‌مبه‌ری خوا يد فەرموويەتى: به‌به‌رده‌وامی 
فريشته دووعاى ره‌عمه‌ت بو به‌نده ده‌که‌ن. مادهم لهو شوینه بیّت كه نوټژی تيادا كردوه و 


هه نه‌ستابیت و ده‌ستنویژی نه‌شکابیت» فريشتهكان ده‌لین: خوايه لتى خوؤشبه. خوايه ڕەحمى پی بكه. 
بابه‌ت: دهرباره‌ی رازاندنه‌وه‌ی مزگه‌وت 
۳ - «عن اس بُن مالك ضهن عن النْبِي که قال: لآ تَقُومُ السَاعَةٌ نی يََبَامَى الناسْ في الْمَسَاجد»". 


واته: له نه‌نه‌سی کوری مالیکه‌وه ضيه گیردراوه‌ته‌وه. تهويش له پیغه‌مبه‌ری 0 كتراودتهوه, 
فه‌رموویه‌تی: دونیا تبْکناچیّت تاوه‌کو خه‌لک فيز به مزگه‌وت لیده‌ده‌ن (واته: ده‌یرازیننه‌وه بو ثه‌وه‌ی 


 )۲(‏ اسناده صحیح. 
(۳) - اسناده حسن. ولکن الحدیث صحیح. 


)€( - صحیح. 
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بلین ثه‌ها من چ مزکه‌وتیکم دروست کردوه. مه‌به‌ستیان پی خوا نیه. مه‌به‌ستیان روپامایی و فيز و 
خو هه‌لدانه‌وه‌یه). 


تيبينى: من زور جار شیوازی به کار ده‌ینم له نوسین بو نموونه: دونیا: كه لای یمه دنیایه. دیّت: لای 
ثیمه دی یه. مه‌به‌ستمه له مه‌نهه‌جی ثه‌و لانه‌دهم, ثه‌گه‌ر نا بو خوّمان وه‌ک خوّیه‌تی. 


بابه‌ت: (حوکمی) نویِژ روه‌و سوتره (به‌ربه‌ست) 


6 - «عن لعن ُتيبَة قال: سمغث ابا جُحَنْقَة ظ4 فول: خَرَجَ زشول الله ل إلى البَطحَاءِ 
بالهاجرة قل مر رکعته e‏ رفعتن, وبين يديه عرف وان الظّعُنَ تمه د نان ین یدیه»۲, 


واته: له حه که‌می کوری عوته‌یبه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویم له ثه‌بو جوحه‌یفه بوو ڪه ده‌یووت: 
پیخه‌مبه‌ری خوا وَل ده‌رچوو بو به‌تحا به نیوه‌رق نویژی نیوه‌روی کرد به دوو ره‌کعهت, وه عه‌سریشی 
کرد به دوو په‌کعه‌ت (به قه‌سرو جه‌مع)» رمیکی بچکوله‌شی له به‌ردهم بوو (واته: پمه‌که‌ی کردبوو 

به‌ربه‌ست» تاوه‌کو كەس به شويّنى کرنووشه‌که‌یدا تێپەڕ نهبتت). بارهه‌لگره‌کان و کاروانه‌کانیش 
به‌به‌رده‌میدا تنِيهر ده‌بوون (له دواوه‌ی سوتره و به‌ربه‌سته که). 


0 - «عن ابن عُمَرَ رضي اللّهُ عَنْهُمَا أن رَسُولَ الله يه گاتث تُرْكَرُ له الْعَتَرَةُ ُصَلَي إِلَيْهَاه". 


pe 


واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رَضي اللّهُ عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. كه يتغهمبهرى خوا و ڕمێکی بچکوله‌ی بو 
دەچەقێنراء نویژی به‌رامبه‌ر ده‌کرد (تا بوّی ببیته به‌ربه‌ست). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نزیکی نویژخوین له سوتره‌وه 
7 - «عَن اي سَعِيد الْخُدْرِيّ ڪه أَنَّ رَسُولَ الله 96 قال: إذَا گان أَحَدْكُمْ يُصَلِيء قلآ يَدَعْ آحدا ڪُر 
َي يديه فَإِنْ أن فَلْيُعَاتلهُ ما هو مَیْطَانْ»۳. 


واته: له ثه‌بو سهعيدى خودريهوه وبين گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: هدر 
کاتیک به‌کیک له ثنوه نویژی کرد» ثه‌وه با نه‌هیِلیت كەس به به‌رده‌میدا تتيهر د بتّت» ثه‌گه‌ر که‌سه که ره‌تی 
کرده‌وه بگه‌ریته‌وه (هه‌ر ویستی به‌زورو زورداری بهيتشتدا تیپه ربنت) ثه‌وه ململانتی له‌گه‌ل بکه» چونکه 
ثه‌وه شه‌یتانه (ئه گه‌ر شه‌یتانی مروفه‌کان نه‌بیت چۆن ده‌ست دریژی ده‌کاته سەر عیباده‌ته که‌ت). 
تیبینی: مرۆف هدر کاتیک ده‌ست درتژی کرایه سەر مال و سامانی. يان سەر ناموسی. يان سەر 
عیباده‌تی, ثه‌وه بوی هه‌یه بجه‌نگیت. 
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بابدت: نویِژ كردن روه و تازهلى بارهه لكر و (سه‌یاره) 


سره وم 


۷ - «عَنِ ابن عُمَرَ رَضي اللّهُ عنهماء آن النِّيّ كلد گانَ يُصَلَي إلى راحلّته»(. 


۵ قاس 


واته: له ثیبتو عومه‌ره‌وه (رضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر 9 رووه‌و بارهه لگره که‌ی 
نویژی ده‌کرد. 


بابه‌ت: (حوکمی) افره‌ت که ده‌که‌ونته به‌رامبه‌ری نوێژخوێن 


نه ان وَسُولَ الله ان يُصَلي 


ەو 


۸ - «حَدّنَنِي عْرْوَةُ بْنُ لبر ظط أن عَائشة رضي الله عَنْهَاء خر 
وَهِيَ یه بح الْقبَْةِ عَلَى فراش أَهْلهء اغتراض الْجَتارّق»". 


واته: له عوروه‌ی کوری زوبه‌یره‌وه طن گیردراوه‌تهوه. که عائيشه (رفي ال عنها) هه‌والی پیداوه 
به‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا کل نوټژی ده‌کرد له کاتیکدا عائيشه له نټوان (پتغه‌مبه‌ری خوا ولهٌ) و قیبله 
راکشابوو له‌سه‌ر جیگ وه‌ک جه‌نازه. 


بابدت: نهو شتانه‌ی (خشوعی) نوټژ ده‌برن و نه‌وانه‌ی نایبرن 


8 - «عن أي ذَرَ هن أنه قال: یلع صَلاةً الرجْل دا لَمْ يَكُنْ بَينَ يَدَيْه كآخِرّة الرخل: الْحِمَارُ 
وَالْكَلْبُ الْأَسْوَدُ وَالمَرأةُ. قَالَ: قُلْتُ: ا ل مود من لت من الْأَصْفَرِ فَقَالَ: سَأَنْتُ رَسُولَ الله ل 


و 


گما سَألتّني فَقَالَ: الاو شَيْطَانُ»”. 


واته: له ثهبو زه‌ره‌وه طن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ئەگەر شتیکی وه‌ک پشتیه‌که‌ی سوارى (كه 
پارچه‌یه‌کی بحوكه که‌سی سوارچاک يشتى پینوه ده‌دات) بوونى نهبيّت (نهكرتته سوتره)؛ ثه‌وه (ئهو 
شتانه خشوعی) نویّژه‌که‌ی ده‌برن (که بریتین له): گویدریِژ. سه‌گی رهش ثافره‌ت» (عه‌بدوللای کوری 
صامیت) ده‌لی: وتم: روش جیاوازی چی هديه له‌گه‌ل سوردا؟ ثه‌بو زهر وتی: پرسیارم له پتغه‌مبه‌ری خوا 
عط کرد ودك ثهودى تۆ پرسیارت لی كردم, پتغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رمووی: هی ڕەش شه‌یتانه. 

تیبینی: مه‌به‌ست بدم فه‌رمووده‌یه ثه‌وه نيه ثه‌و شتانه نوی دهبرن و بهتالى ده‌که‌نه‌وه, به لکو مەبەستى 
ثهوديه نهم شتانه کاتیک به‌به‌رده‌می نویژخوندا تیپهرٍ ده‌بن خشوعی نامینیت و ته‌رکیزی ده که وټته 
سەر ثهم شتانه. چونکه سه‌گ جیگای ترسه که ثه‌وه‌نده لت نزیک ببیّته‌وه تاوه‌کو شوینی کرنووش 
بردن» هه‌روه‌ها ره‌نگه بير له گلاویه‌که‌ی بکه‌یته‌وه‌و بترسیت. خوّت لێ بدات. گویّدرتژیش له‌به‌ر 


 )۲(‏ اسناده ضعیف. ولکن الحدیت صحیح. 


(۳) - صحیح. 
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نه‌وه‌ی e‏ به‌هیزه و ترسی ثه‌وه هديه زه‌بریک بوه‌شیْنیّت کاتی زور نزیک ده‌که‌ویته‌وه. 
افره‌تیش لهبهر ثه‌وه‌ی سهرنج راکیشه نه‌ویش ته‌رکیزی نويز کهم ده‌کاته‌وه. جا به دلنیابی هدر 
شتیکیتر که مرۆف لیی بترسیّت يان جیّگای سه‌رنج بِّت خشوع له نوټژدا ده‌بٍن به‌لام بویه ته‌نها هم 
سئ شته باسکراوه. جونكه نهم سی شتانه له نیو خه‌لکیدا زور بوون و باو بوون. هدر یه که‌شیان نمونه‌یه 
بو جنسه بابه‌تیک كدواته زور شت ده‌گرنه‌وه. والله أعلم. 


بابه‌ت: هیچ شتیک نوێژ به‌تال ناکاته‌وه‌و نایبت 


۰ - «عَن این عَبّاس رضي ال عنما قَالَ: جثث جثث أنَا وَالْفَضْلُ - يَعْنِي: عَلَى آتان, الب يد يُصَلَي 
نی آزبعرقة. مرت عَلى بَْضٍ الصف فتزلث عنها ترفنهاتزقی, ودخلث في الشف»"". 


8و مور 


واته: له ثیبنو عه‌بیاسه‌وه (رضي الله عنهما) کیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: من و فه‌زل هاتين به‌سواری 
گوندرتژنک يتغهمبهر 3 له مينا يان له عهرهفه نویژی ده‌کرد (بوٍ خه‌لکی), منیش به بهردهم هه‌ندیک 
له ریزه‌کاندا نتيهر بووم و هاتمه خواردوه (له يه کټک له ريزهكان) وكوتدرنؤد تكهم به‌ردا تا بله‌وه‌ریت» 


خوشم چوومه ناو ریزه که. 
بابه‌ت: خرايى تنیه‌ربوون به بهردهم نوتژخوین 
١‏ - «عَنْ بر بْنِ معید. قَالَ: أَرْسَلَنِي بو جُهَيْم الأنصَارِي إلى ید بن خَالِد الْجُهَنِي ذفن أَسْأَلهُ مَا 
روت رح وا 1 ۶ رو د 8 زره ولك لا#رعشء 5م اب 
سَمع من الب يل في الذي ڪر بي يدي الْمْصَلَي فقال إن رَسُولَ الله يلد قال: لأنْ يَقُومَ أحَدکُم أبعن, 
بر له من آن ڪر بين يدي الْمُصَلَي قَالَ:  :‏ آذري سَتَه أؤ شَهْرًا أؤ يَوْمّاه". 


واته: له بوسری کوری سه‌عیده‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ثه‌بو جه‌همی ثه‌نصاری ناردمی بو لای زه‌یدی 

كورى خالیدی جوهه‌نی ب تا پرسیاری لێ بكدم ده‌رباره‌ی ثه‌وه‌ی كوتبيست بووه له پیغه‌مبه‌ری 

خواوه َد ده‌رباره‌ی ثهو که‌سه‌ی به‌به‌رده‌م نویژخویندا تێپەڕ ده‌بیت» وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا كد 

فه رموويهتى: ثه که‌ر که‌سیک له ثټّوه جل (سال يان مانگ يان روّژ) بوه‌ستیت هیّشتا بۆی باشتره له‌وه‌ی 
تيدر بيت به‌به‌ردهم نوڏ توخوتندا ده‌لی: نازانم (چل)هکه ساله بان مانگه بان روژه. 


> وس اد 


عا وقول ال قول رن شاه ترآ شرف یی ن رَيْدَ بن خالد 
ا آزسلة إلى آي جهنم هه ال اذا شمع من زول الله يك يول في امار ب يدي انفصلي, 

فقال: بو جهیم. قال ر شول الله ل آَم الان يدي اللي اذا یه في ذلك لكان أن قف 
ريعي رل من أن رب يَدَيْهِ قا بو لشضر: لآ آذري أَرْبَعِينَ يَوْمَا أو هر و سَئه۳. 








س ۸ 2 بوركى E.‏ سنن الدارمي بەكوردى ê:‏ 


واته: له ثه‌بو نه‌زری خزمه‌تکاری عهمرى كورى عوبهيدوللاى كورى مهعمهر كتردراوهدتهوه, كه بوسرى 
كورى سه‌عید بِيّى راكهياندووه كه زه‌یدی كورى خاليدى جوهه‌نی ناردويهتى بو لای ثه‌بو جوهه‌یم 
نه تا پرسیاری لن بكات ده‌رباره‌ی نهودى جى گوق لی بووه له يتغهمبهرى خواوه ي كه وتبتتى» 
دهرباردى نهو که‌سه‌ی به‌به‌ردهم نوێژخوێندا تێپەڕ دهبيّت, ثهبو جوهديم وتى: پێغەمبەرى خوا كل 
فهرموويهتى: ئەگەر ثه‌و كدسدى كه تێپەڕ دهبيّت بهبدردهم نویژخویندا بزانیت چ سزاییکی له‌سه‌ره 
لەبەر نهو کاره‌ی, ثه‌وه جل بوه‌ستا بووايه باشتر بوو بوّی لهودى به‌به‌رده‌میدا تێپەڕێت› ثه‌بو نه‌زر 
وتویه‌تی: نازانم جل روّژ يان مانگ يان سال. 


تیبینی: تتّبهربوون به‌به‌رده‌می نوێژخوێندا تاوانیکی بچوک نیه. بویه ئەگەر مروف حه‌جمی تاوانه‌که 
بزانیت لای اساییه جل سالء يان جل مانگ, يان جل رۆژ بوه‌ستیت به پیوه. که‌واته: دان به‌خوّتدا بگره و 
تاویک بوه‌سته تا نویژخوننه‌که له نویژه‌که‌ی ده‌بیته‌وه. ئەگەر بوه‌ستیت نه‌وپه‌ری چه‌ند خوله‌کیکی 


پیده چیّت تا نوتژخوینه که ته‌واو ده‌بیت. 


بابدت: خترى نوژ كردن له مزگه‌وتی بتغه‌مبه‌ری خوادا كه 
۳ - «حَدَني سَلْمانْ الْأَغَرُ قال: سَمعْتُ آبا هْرَيْرَةَ ضهن يَقُولُ: ال رَسُولُ الله : لا في مَسْحِدِي 
هَدّه کلف صلاة فیما سوَاهُ من الَْسَاجد. الا الْمَسجد الْحَرَام»". 


واته: له سه‌لانی ئەغەڕڕەوە کیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: گویّم له نه‌بو هوره‌یره بوو َوه ده‌یووت: 
پتغه‌مبه‌ری خوا كد فه‌رموویه‌تی: نوک لهو مزگه‌وته‌ی مندا وه‌ک هه‌زار نوټژ وایه له مزگه‌وته‌کانی 
ترداء ته‌نها مزگه‌وتی حه‌رام نه‌بیت (ثه‌ویان خیّری گه‌وره‌تره و نویِژیک تیایدا به سهد هه‌زاره). 


٤‏ - «عَنٍ ان عُمَرَ رضي الله عَنْهُمه قَالَ: قال رَسُولُ الله : لاه في مسجدي هَذَاء أَفُضَلُ من الف 
ضلاة فیما سواه الا الْمَسْحِدَّ الْحَرَام»". 


۳11 


واته: له ثیبنو عومه‌ر (رَضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: 
نویژیک لدم مزگه‌وته‌ی مندا خیری زیاتره له هه‌زار نوټژ له مزگه‌وته‌کانی ترداء ته‌نها مزگه‌وتی حه‌رام 
نه‌بیت (ثه‌ویان خیری گه‌وره‌تره و نوتِذتِك تیایدا به سهد هه‌زاره). 

0 - «عَنْ آي هُرَيْرَةَ 4# عن الب كَل قال: صَلآَةٌ في مسجدي هَذا أَفُضَلُ من الف صَلاة فيمَا 
سواه إلا الْمَسْحِدَ الحَرامٌ». 








م سنن الدارمي بەكوردى چ بەرگى ا 6 يه 


واته: له ثهبو هوره‌یره‌وه ض#ن گنردراوه‌ته‌وه. ثهويش له پنغه‌مبه‌ر ي گنراوه‌ته‌وه كه فهرموويهتى: 
نويَدتِك لدم مزگه‌وته‌ی مندا خیری زياتره له هه‌زار نوی له مزكهوتهكانى ترداء تهنها مزگه‌وتی حدرام 


“vw 


نه‌ییت. 


بابه‌ت: بارگه ناینچریته‌وه بو هیچ شوتنيى 

(به مه‌به‌ست پاداشتی زور) ته‌نها بو سى مزگه‌وت نه‌بنت 
7 - «عَن أبي هُرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُولُ الله كل لآ نش الرّحَالُ الا إلى ثلآئة مَساجد. مَسْحِدٍ 
الْكَعْبَ وَمَسْحِدِي هَذًا وَمَسجد الأقْصَى»”". 
واته: له تهبو هوره‌یره‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا ع فه‌رموویه‌تی: باركه 
نايتجرتّتهوه بو هیچ شوینیک (تيايدا مه‌به‌ست به‌ده‌ستهینانی پاداشتی زور بێّت) ته‌نها بو سن مزکه‌وت 
نه‌بێت» مزگه‌وتی که‌عبه, وه ثه‌و مزگه‌وته‌ی من (مزگه‌وتی پتغه‌مبه‌ری خوا )»وه مزگه‌وتی ثه‌قسا. 

بابه‌ت: گه‌وره‌یی ریکردن بو مزگه‌وت له تاریکیدا 
۷ - «عَن آي الدَّرْدَاء ڪه عَن الب كله قال: مَنْ مَقَى في ظلْمَة یل إلى صَلاة آنَاهُ الله نوا يَوْمَ 
الْقَيَامَة»". 
واته: له ثه‌بو ده‌ردانه‌وه انه کتردراوه‌ته‌وه. ته‌ویش له پیغه‌مبه‌ر 3 كتراوهدتهوه كه فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیک ریبکات له تاریکی شه‌ودا بو نوی (بو مزگه‌وت), نه‌وه خوا نور و رووناکییکی زوری پی ده‌دات 
له روّژی دواییدا. 
یابه‌ت: مه کروهی تاوردانه‌وه له نوتزدا 
۸ - أن آبا دز بء قال: قال رَسُولُ الله 4: لا یرل الله مغبلاً عَلَى الْعَبْدِ مَا لم يَلْتَفْثْء فَإِذَا صَرَفَ 
Soe‏ ۱۳ 
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وَجْهَهُ؛ انصرف عَنه 


واته: له ثه‌بو زه‌ره‌وه گنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: به‌رده‌وام خوا 
رووی (ره‌حمه‌تی) له‌سه‌ر به‌نده‌یه ماددم ئاوڕ نه‌داته‌وه. جا کات (به‌نده) ړووی خوّی وه‌رده‌گیریت و 
اور ده‌داته‌وه. ثه‌وه خواش ړووی (ره‌حمه‌تی) لی وه‌رده‌گیرّت. 


(۲) ۔ اسناده حسن, و الحديث صحیح بشواهده. 


(vT)‏ - استاده ضعیی. و الحديث صحیح بشواهده. 





۰ - به‌رگی ۱ + ستن الدارمي به‌کوردی ي 


بابه‌ت: كام نویَژ خترترین و چاکترینه؟ 


5 - «عَن عَبْدِ الله ُن حُنْشِيَ ڪه آن الب يله سُنل: ی الأعمال أَفْضَلُ؟ قالّ: إِمَان لا شك فیه. 


۳ ممصن گوس و 


وجهاذ لا عُلُولَ فيه. وَحَجّةٌ مَْرُورةً. قیل: اي الصَّلآةِ فَل؟ قال: طول الْقِيَام» قیل: كَأَيْ السَدقة َفشل؟ 


قَالَ: جُهْدُ مُقل. قيل: فاي الع لْهجْرّة آفشّل؟ قَالَ: ن تَهجْر ما حَيُمَ الله عَلَيْكَ. قیل: فاي الجهاد أَفْضَلُ؟ 


قال: مَنْ جَاهَدَ الْمُشرکی ماله وَنَفْسِه. قیل: فَأَيْ الق أَهْرَفُ؟ قَالَ: من غقر جَوَادْهُ وامریق دم 
واته: له عه‌بدوللای كورى حوبشیه‌وه نه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پێغەمبەر و پرسیاری لیکرا: كام 
کرده‌وه چاکترینه؟ فه‌رمووی: بروایه‌ک که گومانی تیا نه‌بْت» وه جیهادیک که دزی تیا نه‌بیت» وه 
حه‌جیکی قه‌بولکراو, وترا: ثه‌ی كام نویّژه چاکترینه؟ فه‌رمووی: نویِژیک که دريَرُ بیّت و وه‌ستانی 
زوری تیابیت. وترا: ثه‌ی كام خيّر و صه‌ده‌قه چاکترینه؟ فه‌رمووی: به‌خشین سهره‌رای كەم ده‌رامه‌تی, 
وترا: ثه‌ی كام هيجردت و كوّج که‌وره‌ترینه؟ فه‌رمووی: ثه‌وه‌ی که كوّج بکه‌یت و واز بینیت له‌وه‌ی 
خوا له‌سه‌ری حه‌رام کردووی, وترا: ثه‌ی كام جیهاد چاکترینه؟ فه‌رمووی: (جیهادی) ثه‌و که‌سه‌ی جیهاد 
له گه‌ل موشریکان ده‌کات به مال و به گیانی» وترا: ثه‌ی كام کوشتن (شه‌هید بوون) چاکترینه؟ فه‌رمووی: 
نهو که‌سه‌ی نه‌سپه‌که‌ی بپیکریت و بکوژرتت خوشی بکوژریت و خویّنی له‌به‌ر بړوا. 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی نوێژى مه‌غریب و نويّزى عه‌سر 

مر و ق و عاسم ر عش iS‏ و 2 و ع ر اوه 4 را 
۰ - «عَن اي بَكْرِ بْنِ أبي مُومی, عَنْ أبيه هه قال: قال ول الله : مَنْ صَلَى الْبَرْدَيْنِ دَخَلَ 
الْجَنّةّ» قیل لأبي مُحَمّدِ: مَا الْبَرْديْنِ؟ قال: الْعَدَاةُ وَالْعضْرٌ»”. 


واته: له ثهبوبهكرى كورى ثه‌بو مووسا كتردراوهتهوه. ثهويش له باوکیه‌وه هه كتراويهتيهوه, وتویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک دوو نوێژه فتنكهكان بكات (به مه‌زبوتی و له‌کاتی 
خویدا), ثه‌وه دەچێتە به‌هه‌شت. 
به ثه‌بو موحه‌ممه‌د وترا: دوو نوێژه فینکه‌کان چین؟ وتی: مه‌غریب و عه‌سر. 

۱ - «عَنْ أي هُرَيْرَةَ دن أن رَسُولَ الله يله قال: مَنْ صَلَى الصّبْحَ قَهُوَ في جوار الله فلا تُخْفِرُوا 
الله في جاره. وَمَنْ صَلَى العضر. قَهُوَ في جوار الله قلا تُخْفْرُوا اللّهَ في جّاره قال أَبُو مُحَمد: رد من وم 
یف فَقَدْ عَدَرَ وَأَخْفَرَه9". 

واته: له ثه‌بو هورهيرهوه دنه كتردراوهتهوه, كه پیخه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک نویژی 
به‌یانی بكات نه‌وه له ژیر پارێزگاری و ثدمانى خوا دایه. كهوايه يهيمانى خوا مه‌شکینن ده‌رباره‌ی 








چ سنن الدارمي بەكوردى 0 به‌رگی لعج ۰۱ ت 





يارتزكاريهكدى, وه هدر که‌ستکیش نويّزى عه‌سر بكات ثدوه له ژێر پارێزگاری و نهمانى خوا دایه. 
که‌وایه په‌یمانی خوا مه‌شکینن دهرباردى پارتزگاریه که‌ی. 

ثهبو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: ئەگەر که‌سیک پاریزگاری لیکرا و نه‌مین كراء ثه‌ویش وه‌فای به کاره‌که 
نه‌کرد» ثه‌وه غه‌در و په‌یمانشکینی کردووه. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له‌وه‌ی ميز و پیسایی رابگیرتت 
له‌ناو نویژدا (به ته‌نگاوی نوێژ ثه‌نجامدان) 
۲ - «عَنْ عَبْد الله بن الأزقم فته عن الب که قال: ِا حضرّت الضلاه وَأرَادَ الرّجُلُ انخلاء فَلِيبدَأ 


© ساس 


بالحْلاء»(. 


واته: له عه‌بدوللای کوری ثه‌رقه‌مه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه» ثه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری 3 گیراوه‌ته‌وه که 
فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر کاتی نويّر هات و كدسيّك ویستی بچیّته سه‌رئاو (ته‌نگاو بوو) ثه‌وه با سەرەتا 
سه‌رناوه که‌ی بکات (نه‌وه‌ک بچیّت نوژ به ته‌نگاوی بکات و ئاگای له نویژه که‌ی نه‌مینیت). 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له‌وه‌ی ددست دابترێت لهسهر که‌لاکه و ته‌روک له نوتزدا 
۳ - «عن أبي هُرَيْرَةَ ذفن قال: نَهَى رَسُولُ الله ي آن يْصَلَيَّ الرَجُلُ مُخْتصِرَاه”. 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پێغهمبه‌ری خوا 4 نه‌هی كردوه لهودى كەسێک 
نوی بكات و ده‌ستیشی له‌سه‌ر که‌له که‌ی (لهسهر دوو تهنيشتهكانى كهمهرى) دانابتت. 

بابه‌ت: نه‌هی كردن له نوستن پنشی عيشا و قسه كردن و له دواى عيشا 

۶ - «عَنْ أب بَرْرَةَ ضهن قال: گانَ التي كله يَكْرَهُ الوم قَبْلَ العشاي وَالْحَدِيتَ بَعْدَهَا". 
واته: له ثهبو بهرزهوه طن كتردراوهتهوه, وتويهتى: پیغه‌مبه‌ر ود نوستنى پیشی عيشاو قسهكردن و 
مه‌جلیس خۆشکردن لهدواى عيشاى پی ناخوّش بوو. 
تیبینی: جونكه كه مرۆف پیشی عيشا دهخدويّت رهنكه نوێژی مه‌غریبی نه‌کردبی و بت با که‌میک 
بخدوم ئنجا دديكدم, جا لهبهر ثه‌وه‌ی كاتى مهغريب كدمه بؤيه خهبهرى نابیته‌وه‌و نويّزهكدى 
ده‌فه‌وتیت. يان نهكهر نویژی مه‌غریبیشی کردبی کاتیک ده‌خه‌ویّت ره‌نگه تا به‌یانی ههلنه‌ستیت 
که‌واته: نوتزى عیشای ده‌فه‌وتیت. 


ب ۷۲ i‏ به‌رگی ۱ : ب سنن الدارمي به‌کوردی 1 


ده‌رباره‌ی قسه نه‌کردنی زور و مه‌جلیس خوّش نه‌کردن دوای عيشاء له‌به‌ر ثه‌وه‌یه تا مروف زوو 
بخه‌ویّت و کوّتا شتی عیباده‌ت بیّت و تاوه‌کو بهر له نویژی به‌یانی خه‌به‌ری ببیته‌وه تا تاویک شه‌ونویژی 
ين بکریت و نویژی به‌یانیشی نه‌فه‌وتیت» جگه لهوه‌ی هه‌موومان ده‌زانین زوو نوستن چ نیعمه‌تیکه و 
سودی زانستی و پزیشکی چه‌نده زوره. حیکمه‌ت و سوده ته‌واوه‌که‌شی ھەر خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی 
3 ده‌یزانن. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له چوونه ژووره‌وه‌ی که‌سی کافر و 
موشریک بو ناو مزگه‌وتی حه‌رام (مزگه‌وتی که‌عبه) 
۵ - «عَنِ الْمُحَرّرِ بن آي هْرَيْرَةَ رَضِي له عن أبيه. قال: گنت مَعَ عَلي بْنِ أبي طالب #5 ما 
َه رو الله َل فنادی باتع حَنَّى صَحَلَ صَوْدٌ ثه: لا رنه ا ذل الجن 3 تفس مومت وَل ین 
بَعْدَ العام مش وَلآيَطُوفُ 2 عُرْيَانُ وَمَنْ كَانَ بَيْنَهُ وَبيْنَّ رَسُولٍ اللّه َي عَهْد فان أَجَلَهُ إلى أزبَعة 
آشهر, فَإِذَا مَضَتِ الْأَرْبَعَة قن الله بَرِيءٌ من امک وَرَسُولُةُ»”. 


© ورم 


واته: له موحهررهرى کوری ثهبو هوره‌یره‌وه (رضي له عَنْهما)» نهويش له باوکیه‌وه كثراويهتيهوه, 
وتویه‌تی: من له‌گهل عه‌لی کوری ثه‌بو تاليب بووم کاتیک پتغه‌مبه‌ری خوا يد ناردی و بانگی راهشت 
به جوار شت تا ده‌نگی كەم بوويهوه و كربوو (لهبهر زقر هاوار کردن). (چوار شتهكانيش ثهمانه 
بوون» ده‌یووت): تاگاداربن هيج که‌سیک ناجيّته به‌هه‌شت جگه له كدسيّى كه بروادار بټت» وه هيج 
هاوبه‌ش دانهرتّك ناچیّته حه‌ج و مزكهوتى که‌عبه دواى ثهم سال, وه هيج كهستّكى رووت جيتر ته‌واف 
به ده‌وری بديتدا ناكات (چونکه هه‌ندیک وايان دهكرد). وه ھەر كدسيّك يهيمانيكى له نيوان خوّى و 
يتغهمبهرى خوا يللد هه‌یه ثهوه ماوهكدى تا جوار مانكه. جا کات چوار (مانكى) كه تهواو بو ثهوه 
خواو پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی به‌رین له هاوبهش دانهرهكان (يهيمان نامینیت). 


بابه‌ت: که‌ی منال فه‌رمانی ين دهكريّت به نوێژ؟ 


۱ مكاي عند الكل بر رس بن كد عن ابي عن زع لاه قل سول الله : 
عَلْمُوا الب الصَّلآةٌ ابْنَ سَبْعِ سِنِينَ وَاضْرِيُوهُ عَلَيْهَا اب عَشْرِ»”" 5 


واته: له عه‌بدوله‌لیکی كورى ره‌بیعی كورى سه‌بره‌وه كتردراوهتهوه, نه‌ویش له باوکیه‌وه گیراویه‌تیه‌وه. 
ثه‌ویش له باپیریه‌وه جه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: منال فیّری نويد 
بکه‌ن کاتی ته‌مه‌نی حه‌وت ساله. وه لیی بده‌ن و (ته‌می و چاوترسایی بکه‌ن) له‌سه‌ر نوێژ (ثه‌گه‌ر 
نه‌یکرد) کات ته‌مه‌نی ده ساله. 


زفة حسن. 
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تتبینی: که‌سانیکی نه‌زان ره‌خنه له‌وه ده‌گرن و ده‌لین چۆن ده‌بی منال لیی بدریت و به زور شتیکی 
ين ثه‌نجام بدریت» لیره‌دا دهلتين: ایا چه‌ند جاریک لیّی بدریّت و ازار بچیژلت چاکتره. يان ژیانیکی 
هه‌میشه‌یی له كيس بچیّت و ژانیکی زور له‌وق بچیژیت که دواروژه؟! 


ده‌وتریت چون ده‌بی شتیکی به زور به‌سه‌ردا بسه‌پینریت؟ ده‌لیین: نه‌ی بوچی ازار و ماندوبوونی 
قوتابخانه اساییه بسه‌پینریت به‌سه‌ر منالدا كه ته‌مه‌نی بچوکتريشه و هیشتا شەش ساله و به کول 
ده‌گری تا نه‌ینیرن که‌چی دهبی دایک و باوکی زوری لێ بکه‌ن تا بروا؟ ه‌گه‌ر وتیان: له‌به‌ر ثه‌وه‌ی 
له مه‌سله‌حه‌تی ثه‌ودایه و خوّی مه‌سله‌حه‌تی خوی نازانیت» به‌لکو دایک و باوک مه‌سله‌حه‌ته‌که‌ی 
ده‌زانن, نه‌وه تیمه‌ش ده‌لیین: ده‌ی که‌واته مه‌سله‌حه‌تی قوتابخانه كه ژیانیشی له‌سه‌ر ماته‌ل 
نابیّت گه‌وره‌تره.یان مه‌سله‌حه‌تی دواروز كه دونياش له پیناوی ثهوى هاتوّته بوون؟! يان بروايان به 
مه‌سله‌حه‌تی دواروژ نیه؟!!! 


بابه‌ت: كام کات نوتژی تیدا حه‌رامه؟ 


۷ - «حَدَّثَنَا مُومَى بْنُ عَلِيَ قَالَ: : ممغث أبي» قَالَ: : سَمِعْتُ عفبة بن عامر ذه قال: ثلاث ساعات 
که و 9 


گان رَسُولُ الله و يناتا أن نُصَلْيَ فیهن او آن د تقد ین موجن تل الشف بازغة حى تلع 
وج یوقم الأهيرة حَتّى تمِيلَ الشَّمْسُ وَحِينَ وَحِينَ تیف الشّمْسٌ لِلْعْرُوبٍ حَنَّى تَغْرْتَ»ه". 


واته: له موساى كورى عدليهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له باوکم. عوقبه‌ی كورى عامير ذل 
بوو وتى: سی كات ھەن پیغه‌مبه‌ری خوا بيد نه‌هی لتكردووين كه نوتّذى تیدا نه‌نجام بده‌ین يان 
مردووه‌کاتمان تبادا بنتژین: کاتیک خور هه‌لدیت ت تا به‌رز ده‌بیته‌وه, وه کاتیک نیوه‌رو و دادتت كه خوّر 
لار ده‌بیته‌وه (بو لای خوّر ثاوا), وه کاتیک خور لار ده‌بیته‌وه بو ثاوا بوون تاوه‌کو به ته‌واوی ثاوا دەبێت 


٨۸‏ - «عَن ان عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء قال: حَدَّتَنِي رِجَالٌ مَرْضيُونَ فيم عُمَر بن الطاب ذل 
وَأَرْضَاهُمْ عندي عُمَرْ آن رَسُولَ الله تا قَالَ: لآ صَلاَةَ بَعْدَ صَلاَة البح حَنَّى َطلُحَ الشّمْسُء ولا لا 


هس 


بَعْدَ صلاة الْعَضْرِ حتّی نرب السّمْسٌ»7". 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا) گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: کومه‌له پیاوانیکی جیگای متمانه و 
ره‌زامه‌ندی که له ناویاندا عومه‌ری کوری خه‌تتاب # هه‌یه, وه له هه‌موویان خوشه‌ویست تر لهلام 
عومه‌ره. بیان كتراومهتهوه که پیغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رموویه‌تی: نوتژ له پاشی نويّذى به‌یانی نيه تا 
خور هه‌لدیّت و (به‌رز ده‌بیته‌وه), وه نويّذ له پاشی نویژی عه‌سریشه‌وه نيه تا خۆر ناوا ده‌بن (به 
ته‌واوی). 
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بابەت: ده‌رباره‌ی دوو ره کعه‌ته‌کانی (دواى) عه‌سر 


۳ 


۹ - «عَنْ أبي |سحاق, قال: سمغث الْأَسْوَدَ بْنَ يَزِيدَ وَمَسروقه يَشْهَدَانِ عَلَى عَائِمَةَ رضي اللّهُ عنهّه 
ال عَنْدَهَا وه إلا صَلَى هاتین السفعتین قال و مُحَمّد: تَحْني: 
2 بَعْدَ الْعَضْرِ» 0 

واته: له ه‌بو نيسحاقهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: كوتّم له ئەسوەدى كورى یه‌زید و مه‌سروق بوو 
شاهيّديان له‌سه‌ر عائیشه‌دا (رضي اللَّهُ عَنْهُمَا)» عائیشه‌ش شاهیدی له‌سه‌ر پنغه‌مبه‌ری خوادا 3 به‌وه‌ی 
هیچ روژیک نه‌بووه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 له‌لای نه‌بیت حهتمهن ثه‌و دوو ره کعه‌ته‌ی ثه‌نجام داوه. 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: واته: (دوو ره کعه‌تی) پاشی عه‌سر. 
۰ - «عَنْ عَاْشَة رفي الله عَنْهاه قالن: مَا ترک رَسُولُ الله کل رکعتین بَعْدَ العضر قط». 


واته: له عائیشه‌وه (رّضي اللَّهُ عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هه‌رگیز پیغه‌مبه‌ری خوا ول دوو 
ره کعه‌ته کانی دوای عه‌سری وازی لي نههيّناوه. 


۷۱ - «عن کیب َو ابن عبّاس. أَنَّ عَبْدَ اللّه ْنَ عبّاس. وَعَبْدَ الرّحْمَنِ بُنَ أَزْهَرَ والمشور بْنَ 
َحرمَةه موه إل عَائِشَةَ رضي اللَّهُ عنهاء روج الب ۳ : اقرا عَلَيْهَا السلام ما جَمِيعًاء وَسَلَْا 

عَنِ الرَكْعَتَيْنِ بَعْدَ الْعَصْرِء وَقُلُ: نا أخيرا أك تیه وَقَدْ بَلَعَنَا أن اي نی عنهم. قا ابْنُ 
عباس وَكُنْتُ فرب مَعَ عمد ِن القطاب الاس عَلَنهِمَا قال كُرَيْبٌ: فدحَلث عَلَيْهَا وتا ما أَزْسَلُون 
به ققالث سَل ام سَلمَ َحَرجْت ایهم فاخب 2 هم بقزبها قردون إلى أمٌ سََمَةَ مش ما أَرْسَنُون إلى عَائِهَة, 
فقث ول تفت شرل اله يي ینهی عنهمه. ثُمْ ره يُصَلْيهمَا مُا حِينَ صَلآَهُمَا فَإِنهُ ی 
الْعَضىَ ْم دخَلَ وَعندي شو ین بَنِي خر من نار قصَلاهُمه فازمث ره الْجَارِيَةء فَقُلْتُ: قُومِي 
اس" تَقُولُ: یا ول الله ألم أَسْمَعْكَ تنهی عَنْ هاتین الركْعَتَيْنِ وَأَرَاكَ نَْلیهما؟ قان 

ار بيده قاستأخري عه قَالَتْ: فَفَعَلَتِ الْجَارِيَهُ فأَهَارَ بیده فَاسْتَأخَرَتْ عَنْهُ ما انصرق قال: يا ابن 
1 مه > سَأَلْتِ عن الرکعتین بَعْدَ الْعضر؟ له 2 نی تس ی عَبْدِ ایس بالاشلام من قَوْمِهِمْ فَشَعَلُوني 

خن الات التق غد ی فَهُمَا هاتان. مغل و مُحمْدٍعَنْ هذا لعدیث فقال أنا قول بخدیث 


7 ۳2 


عُمَرَ عَنِ الب کل لآ لا بَْدَ العضر حثی تفر رب الشّمْسٌء ولا بَعْدَ الْمَجْرٍ ح عَثی تطع الشُخْسْ»۳. 


واته: له کوره‌یبی خزمه‌تکاری ثیبنو عه‌بباسه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. که ثیبنو عه‌بباس و عه‌بدورره‌عمانی 


كورى ثه‌زهه‌ر و ميسودرى كورى مدخردمه ناردويانه بو لای عائیشه‌ی (رَضي الله عَنْهُمَا) خیزانی 


و 
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پیغه‌مبه‌ری خوا 5 و وتویانه: سه‌لامی ثتمهى لن بکه به تیکرایی, وه پرسیاری ل بکه ده‌رباره‌ی دوو 
ره کعه‌ته کانی دوای عه‌سر و بلَی: تێّمه پیمان راگه‌یه‌نراوه تو ده‌یانکه‌یت» وه يتشمان گه‌یشتووه که 
پیغه‌مبه‌ری خوا یه نه‌هی لی کردووه. 


ثيبنو عه‌بباس ده‌لی: من و عومه‌ری کوری خه‌تتاب له خه‌لکمان ده‌دا له‌سه‌ر نهو دوو ره کعه‌ته 
(ئه که‌ر بیانکردایه). 


کوره‌یب ده‌لی: منیش چووم بۆ لای و پیم راگه‌یاند ثهودى منیان بو ناردبوو» عائیشه‌ش وتی: پرسیار 
له ئوممو سه‌له‌مه بکه» (ده‌لن): منیش چوومه دهره‌وه و (گه‌رامه‌وه) بو لايان و قسه‌که‌ی عائیشهم 
پێ راگه‌یاندن ثه‌وانیش گه‌راندمیانه‌وه بو لای ئوممو سهله‌مه. به هه‌مان شیّوه‌ی که ناردمیان بو لای 
عائيشه. ثوممو سه‌له‌مه وتی: گوێّم له پیغه‌مبه‌ری خوا يله بوو نه‌هی له و دوو په‌کعه‌ته ده‌کرد» دواتر 
بینیم ثه‌نجامی ده‌دان, جا (بابه ته که ثاوا بوو): كات دوو ره کعه‌ته کانی ثه‌نجامدا نویژی عه‌سری کردبوو 
دواتر هاته ژووره‌وه (بو ماله‌وه)؛ منیش چه‌ند ثافره‌تیکی به‌نی حه‌رامم لهلا بوون» پتخه‌مبه‌ری خوا و 
دوو ره کعه‌ته‌کانی کردن. منیش کیژوله‌یه کم نارد بۆ لای و وتم: هه‌لسه بچوّره ته‌نیشتی و بڵّێ: ثوممو 
سه‌له‌مه ده‌لنت: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا مهكهر له تۆم نه‌بیستووه که نه‌هیت کردوه لهم دوو ره کعه‌تانه. 
له کاتیکدا ده‌تبینم ثه‌نجامیان ده‌ده‌ی؟ جا ثه‌گه‌ر به ده‌ستی تاماژه‌ی بو کردی (له‌ناو نویِژه‌که‌ی) نه‌وه 
لی دوورکه‌ره‌وه و پرسیاره‌که بخه‌ره دواتر (دوای نویّژ ته‌وا وبوونه‌که‌ی). 


ئوممو سه‌له‌مه دهلیت: کیژوله که ثه‌نجامیداء (پتغه‌مبه‌ری خواش يكْةٌ) به ده‌ستی اماژه‌ی بۆ کرد 
(كه جارق بوه‌ستیت و مه‌شغولی نه‌کات), جا کات ته‌واو بوو فه‌رمووی: ثه‌ی کچی ثه‌بو ئومه‌بیه 
پرسیارت کرد ده‌رباره‌ی دوو ره‌کعه‌ته‌کانی دوای عه‌سر (وانیه)؟ نه‌وه له‌به‌ر ثه‌وه‌بوو خه‌لکانتک له 
هوّزی عه‌بدول قه‌یس هاتنه لام ههندئ مسولمانی (نوتّى) ناو هوزه‌که‌یان هینابوون و سه‌رقالیان 
کردم له ثه‌نجامدانی دوو ره‌کعه‌ته‌کانی دوای نیوه‌رق ثه‌وه ثه‌و دووانه‌یه (واته: سوننه‌تی نیوه‌رو قه‌زا 
ده‌که‌مه‌وه» ثه‌وه نوی و سوننه‌تی دوای عه‌سر نیه). 


پرسیار له ثه‌بو موحه‌ممه‌د كرا ده‌رباره‌ی ثدم فه‌رمووده‌یه: ثه‌ویش وتی: من کار به فه‌رمووده‌ی 
عومه‌ر دهكدم که له پتغه‌مبه‌ری خوای ي گیراوه‌تهوه (که فه‌رموویه‌تی): هیچ نونِدِيَِك دوای عه‌سر 
نيه تاوه‌کو خوّر اوا دەبێّت» وه دوای (نویژی) به‌یانیش نيه تاوه‌کو خر هه لدّت. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نویژی سوننه‌ت 
۲ - «عن ابن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَاه ان الب کل گان يُصَلَي قَبْلَ الظْهْر رَكْعَتَيْنِء وَبَعْدَ الظَهْرٍ 


رَكْعَمَينِ وَبَعْدَ الْمَغرِبٍ رکعتین في بَئته وَبَعْدَ العشاء رَكْعَتَينِ وَبَعْدَ الْجُمَُةَ کین بيته»”". 








سه و۷ چ ب‌گی ې ست الدارمي به‌کوردی سسسب 


واته: له ثيبنو عومهردوه (رّضي الله عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر يلد ههموو جار دوو ڕەكعەت 
نویژی پیشی نيوهرؤى ده‌کرد» وه دواى نيوهرؤش دوو ره کعه‌تی ده‌کرد. وه دوای مهغريبيش دوو رهكعهتى 
له ماله‌وه دهكرد. وه دواى عيشاش دوو ره‌کعه‌تی دهكرد. وه دواى هه‌ینیش دوو رهكعهتى ده‌کرد. 


۳ - «عَنْ عَنبِسَةَ ن آي شفیان, عن ام حبيبة رضي الله عن زوج الب لها سمعت الب ل 
يُولُ: ما من عَبْدِ مُسلم يُصَلي کل یوم نتي عشرة رَكْعَةٌ تطوعه غیرانقريضة. 1 لَه بت في الْجَنّة -أؤ بني 
لَه یت في الْجَنّه - ال أَمّ حَبیبَة: فما برخث أصَلیهنْ بَعدُ. وال عَمْرُو: مثله. وق النعْمَانُ: مثلةُ»”". 

واته: له عه‌نبه‌سه‌ی کوری نه‌بو سوفیانه‌وه كتردراوهتهوه, ه‌ویش له توممو حه‌بیبه‌ی (رضي له عَنها) 
خیزانی پیخه‌مبه‌ر َي گیراوه‌ته‌وه که گویی له پیغه‌مبه‌ر و بووه که ده‌یفه‌رموو: هدر به‌نده‌یه‌کی 
مسولمان هه‌موو ړۆژټک دوازده ره کعه‌ت نویّژی سوننهت بکات جگه له نویژی واجب. حدتمهن مالیکی 
بو هه‌یه له به‌هه‌شتدا - يان مالْیکی بو ساز ده‌کریّت له به‌هه‌شتدا - ثوممو حه‌بیبه وتویه‌تی: هه‌رگیز 
وازم لهم دوازده ره کعه‌ته نه‌هیناوه دوای ثه‌و کاته (كه پیغه‌مبه‌ری خوا يله اوای فه‌رموو)» عه‌مریش 


هه‌مان شتی وت. نوعمانیش هه‌مان شتی وت (واته: هه موویان وتویانه به‌رده‌وام جبه‌جیمان کردووه). 


۶ - «عَنْ عَاْشَة رضي ال عنهاء قالث: گانَ ول الله يله لآ يَدَعٌ آزبعا قبل الظهره وَرَكْعَتَيْنِ قَبل 
الْمَجُر». 


واته: له عائیشه‌وه (رّضي ال عَنْهَا) گنردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ولد وازی نه‌ده‌هینا له چوار 
ره‌کعه‌تی پیشی نيودرة و دوو ره‌کعه‌تی پیشی به‌یانی. 


بابه‌ت: دوو ره کعه‌ته کانی بنشی مه‌غریب 


و 


0 - «عَنْ عَبْدِ الله ِن مُعَفْل ضهن قال: قال رشول الله 4ب کل أَذَانَيْنِ صلاه بيْنَ کل اَن لاه 
بينَ کل أذَائينِ صله لِمَنْ شاء»”. 

واته: له عهبدوللاى كورى موغهففهلهوه ذأ گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: بتّغهمبهرى خوا َد فهرموويهتى: 
له نيوان هه‌موو دوو بانگیکدا (واته: له نيوان بانگ و قامهتدا) نویژی (سوننه‌ت) هديه. له نئوان 
هدموو دوو بانگیکدا نوتّزى (سوننه‌ت) هديه. له نيوان ههموو دوو بانگیکدا نوتزى (سوننه‌ت) هديه 
بو كهسيّك بیه‌ویّت (پاداشتی زياترى ده‌ست بکه‌ویت). 


1 


۸۲ - «عَنْ عَمْرِو بن عَامِرٍ ضهن قال: سَمِعْتُ أَنسَا ذه قال: گانَ الْمَُذْنْ يدن لصَلاةِ انقغرب 
عَلَى عَهْدٍ رَسُولٍ الله كله قفوم لباب أَصْحَاب رَسُولٍ اللّه ‏ فَيَبتَدِرُونَ السُوَارِيَ حتّی يَخْرُج رَسُولُ 
الله يد وَهُمْ کبک قَالَ: وقل ما كَانَ يَْبَُه9. 
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واته: له عهمرى كورى عاميردوه نين گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: گویّم له ئەنەس بوو ذه وتی: هه‌موو 
جار بانگبێّژ بانكى ده‌دا بو نویژی مهغريب له سه‌رده‌می يتغهمبهرى خوادا و باشترين هاوه‌له‌کانی 
پیغه‌مبه‌ری خواش ود هه‌لده‌ستان و بتشبركتيان دهكرد بو كهيشتن بۆ لای دينكهكان (ثهستوندهكانى 
مزگه‌وت) تاوهكو يتّغهمبهرى خوا يله (له مالّهوه) دەردەچوو (بۆ مزگه‌وت) ثهوان هدر اوا بوون (ثاوا 
له‌دوای دينكهكان دادهنيشتن). (عامير) دەڵێ: كهم جاريش وابوو پنغه‌مبه‌ری خوا يه تاخير بت. 


بابه‌ت: قورئان خوټندن له دوو ره‌کعه‌ته‌کانی (پتش نوټژی) بهيانيدا 


۷ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللَهُ عَنْهاه قَالَتْ: گانَ رَسُولُ الله ل يُخْفي ما يَقْرَأْ فیهماه وَدگزث: ۲ 
مر هرس صم 1 لخر < ور موس و 0 3 


ف ایا يروت 7 #الکافرون, و ۶ فل هو انه د © #الإخلاص. قال سَعِيدٌُ: في رْعتّي 
o <$‏ (۱) 
الفجر» 7 


واته: له عائیشه‌وه (رّضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌موو جار به 
قح مر ام 
بی ده‌نگی قورئانی له دوو رهكعهتهكانى پیشی به‌یانیدا ده‌خویند. وه عائيشه باسى: + كل يتايها 
مه رس 7+ ع و موه 03 
لکوت 4 و یش نهد( ی کرد 
سدعيد وتویه‌تی: (واته) له دوو ره کعه‌ته‌کانی (پیشی) بهيانيدا. 


۸ - «عَن ان عُمَرَ رَضي اللّهُ عنهماء قال: حَدَّتَئْنِي حَفْصَهُ رضي اللّهُ عنهء آْ الب گان يُصَلي 
سَخدتین خَفِيقََينِ بَعْدَمَا بطم الْفَجْرُ وَكَانَتْ سَاعَةَ لا أَدْخُلُ فیها عَلى اي يلِد”". 

واته: له ثيبنو عومهردوه (رَضي اللّهُ عَنهْمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: حدفصه (رَضي ال عَنْهَا) بوی 
كترامهوه. وتى: هدموو جار پتغه‌مبه‌ری خوا َد دوو په‌کعه‌تی سوكى ده‌کرد دواى ثهودى رووناكى 
به‌یانی هه‌نده‌هات (دوای بانگی به‌یانی)» وه ثه‌وه کاتیک بوو تيايدا نه‌ده‌چووم بو لای پتغه‌مبه‌ری خوا 
علد (چونکه بو عیباده‌ت ته‌رخانی کردبوو گرنگی پێ ده‌دا). 

۹ - «عَنْ حَفْصَةَ رضي ال عَنهاء َج اني ڪج قالث: گان رَسُولُ الله ي ٳڏا سَكَتَ الْمُؤدْنُ من 
دا البح وَبَدَا الصُبْحُ صَلَى رَكْعَتَيْنِ خَفِيقَتيْن قَبْلَ أن نما الصلاةُ»”. 


5 ۰ ۳ او موه 
واته: له حه‌فصه‌ی (رضي الله عنها) خیزانی پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 كتردراودتهوه, وتویه‌تی: ههموو جار 
کاتی بانگبیژ بن ده‌نگ ده‌بوو له بانگی به‌یانیدا و (لێ ده‌بوویه‌وه) و به‌یان ده‌رده که‌وت. پتغه‌مبه‌ری 
خوا يد دوو ره کعه‌تی سوک و (کورتی) ده‌کرد پتش ثه‌وه‌ی نوټژ بکریت. 
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۳۲ 


۰ - «عَنْ الم عَنْ أبيه رضي الله عَنْهُمَاء ان الب ۶ كَانَ بُصَلي بَعْدَ الجُمعة رَكْعَتَين واخبرثه 
حفصة. أنه کان یْصلي دا آضاء السْبْحْ رَْعَتن»(. 

واته: له سامه‌وه گنردراوه‌ته‌وه. ثهويش له باوکیه‌وه (رضي اللَّهُ عَنهُما) گنراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: 
پنغه‌مبه‌ری خوا 3 دوای نویتژی هه‌ینی دوو ره کعه‌تی ده‌کردن» وه حه‌فصه‌ش بوی گیراوه‌ته وه که 
کاتیک به‌یانیش ده‌رده‌که‌وت دوو ره‌کعه‌تی ده‌کرد. 


بابه‌ت: قسه‌کردن دوای دوو ره‌کعه‌ته (سوننه‌ته که‌ی پیشی) به‌یانی 


۱ - «عَن عَائْشَةَ رَضي الله عنهاء قَالَتْ: گان َسُولُ الله كله دا صلی الرْعتین قَبْلَ الْفَجْرِ وَإِنْ گا 

لَه حَاجَةٌ كَلْمَنِي بهاء و خَرَجَ جَ إل الصلاة»”. 
واته: له عائیشه‌وه (رضي الله عَنْها) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هدموو جار پنغه‌مبه‌ری خوا ی كاتن 
دوو ره‌کعه‌ته (سوننه‌ته کانی) پتشی به‌یانی ده‌کرد. ثه‌گه‌ر پتویستیه‌کی هه‌بووایه ثه‌وه قسه‌ی له‌گه‌ل 


ده‌کردم ده‌رباره‌ی پنویستیه که. ثه گه‌رنا (هیچ قسه‌ی نه‌ده‌کرد) و ده‌چووه ده‌ره‌وه بو نویژ. 


بابدت: ده‌رباره‌ی پالکه‌وتن دوای دوو ره کعه‌ته (سوننه‌ته‌که‌ی نوێژى) به‌یانی 


8و مور 9 


۲ - «عَنْ عَائِشَة رضي الله عنهه قالث: كَانَ الب كله يصَلَي ما بَيْنَ العشاء إلى الْفَجْرِ إِحْدَى 

عَشْرَةَ رَكْعَة یلم في کل رَكْحَتَيْنء يُوترُ اعدو و گت الْمُؤَدْنُ من الأَذَانِ رَكَعَ رَكْعَتَيْنِ خَفِيقَتَيْنِ ثم 
ا ّى یاه الْمُوَذْنْ قَيَخْرُجْ معَه ۳ 
واته: له عائیشه‌وه (رضي له عَنْها) كتردراودتهوه, وتویه‌تی: هه‌موو جار پتغه‌مبه‌ری خوا يله له نتوان 
عیشا و نویژی به‌یانیدا یازده ره‌کعه‌ت نویژی ده‌کرد. له ھەر دوو ره‌کعه‌تیکدا سه‌لامی ده‌دایه‌وه. 
یه‌کیکیشی به‌ته‌نیا ده‌کرد (به نیه‌تی ویتر), جا کاتق بانگبیژ بی ده‌نگ ده‌بوو له بانگ (بانگی به‌یانی)» 
ه‌وه دوو ره‌کعه‌تی سوک و کورتی ده‌کرد. دواتر پال ده‌که‌وت (بو ثه‌وه‌ی پشوتک بدات) تاوه‌کو 
بانكبيد ده‌هات بولای و لەگەڵى ده‌رده‌چوو (بۆ مزگه‌وت بو نویژی به‌یانی). 

بابدت: کاتی قامه‌ت بو نویژی واجب كرا هیچ نویژیک نيه جگه له نویژه واجبه که 


سس 


۳ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُولُ الله : إذَا آقیمت مت الضَّلآهُ قلاً صَلآَةَ إلا الْمَُوبة» ٩‏ 


واته: له ئەبو هوره‌یره‌وه اه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: کات قامه‌ت 
بو نوټژی واجب كرا هيج نوټژټک نيه جگه له نویژه واجبه‌که. 








8 سنن الدارمي به‌کوردی لل بوركى له ۹ يلب 
٤‏ - «أخبرنا بو حَقْص عَمْرُو بْنُ عَاىَ الْفَلآسُء حَدَّتَنَا غُنْدَنٌ عَنْ شعبة عَنْ وَرقاء عَنْ عمرو بْن 
۳ ار ای ی ی و پا a‏ ور و 1 1 
ديتار عن عطاء بن يَسَار عن آي هريره هه عَنِ النَبِيّ 3 تَحوه»(. 
واته: لەم ڕێگايەشەوە هدمان فهرمووده له ريّكاى ثه‌بو هوره‌یره‌وه طلْنه كتردراوهتهوه. 
0 - «عن ان بُحَيِنَةَ طفن ال أق قيمت الضَّلآهُ قرأی این كله رَجُلاَ يُصَلْي الرَكْعَتَيْنء قَلَمّا قَضَى اي 


س له 


لاه لت به اناس فَقَالَ له اش ل أتصَلي الصّبْحَ أَرْبَعًا؟»". 


واته: له ثیبنو بوحدينهوه نه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: قامه‌ت بو نويّد كراء پیخه‌مبه‌ری خواش كه 
پیاوێکی بينى دوو ره‌کعه‌ت نويّرى سوننهتى کرد جا كاتن پیتغه‌مبه‌ری خوا و نویژه که‌ی ته‌واو کرد 
خه‌لکی ده‌وره‌یان ليّدا و له‌ده‌وری کوبوونه‌وه. پنغه‌مبه‌ری خواش يد به کابرای فه‌رموو: ثايا نویژی 
به‌یانی به چوار ره‌کعه‌ت ده‌که‌یت؟! (واته: که قامه‌ت كرا واز له سوننه‌تان بيّنه کاتی واجب ده‌ست 
ين ده‌کات). 


7 - «عَنْ آي هُرَيْرَةَ ڪه عن الب يله قال: |۱3 آقيمت الصَّلآةُ قلآ صلاة ال الْمَكْتُوبَةُ» قال أد 
مُحَمّد: دا گانَ في بَيْته فَالْبَيْثُ أَهوَنْ»۳. 
واته: له ثهبو هورهيرهوه ظ4 گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری خواى د گیراوه‌ته‌وه كه فهرموويهتى: 
کاتی قامه‌ت بو نوتزى واجب كرا هيج نوتژیک نيه جگه له نويّزه واجبهكه. 

ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتويهتى: تهكهر له مال بيّتء ثه‌وه هيّشتا ماڵ باشتره (واته: 0 له ماله‌وه 
خه‌ریکی سوننه‌ت بيّت له كاتيكدا قامه‌ت کراوه دواتر بچێّت بو مزگه‌وت» هیشتا ثه‌وه باشتره,» جونكه 
لەبەر جاوى ثهو نویژی واجب ثهنجام نادرێټت e‏ ه‌ویش له سوننه‌تدا بیّت). 


بابدت: ده‌رباره‌ی چوار ڕەكعەت له سه‌ره‌تای روژدا 


۱۹۷ ی عبر لطا 5 عن اب ی قال: قال الله تعال: ابْنَ آدَمَ صل لي أَرْبَعَ 
رَگعات من نْ اول انا افك آخره». 


واته: له نوعه‌یمی کوری هه‌مماری غه‌ته‌فانیه‌وه ڭه گیردراوه‌ته‌وه. ثهويش له پتغه‌مبه‌ری خوای وله 
گیراوه‌ته‌وه كه فه‌رموویه‌تی: خواى بهرز فه‌رموویه‌تی: ثه‌ی نهوهدى ئادەم چوار ره کعه‌ت نويزم بو بکه 
له سه‌ره‌تای ڕۆژداء منیش ده‌تپاریزم (له هه‌موو شەڕ و خراپه‌یه‌ک) له کوتایی روژه‌که‌دا. 

تیبینی: زوریک له زانایان پتیان وایه مه‌به‌ست بهو چوار ره‌کعه‌ته نویژی چیشته‌نگاوه. هه‌ندیکیش 
پنیان وایه مه‌به‌ستی سوننه‌ت و نویژی به‌یانیه. 
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بابه‌ت: نویژی چتشته‌نگاو (ضحی) 

۸ - «حَدَّتَنَا شُعبة قال عَمْرُو بن .نی قا ل: سَمِعْتُ ابْنَ أبي یی #5نه يَقُولُ: ما آخبرتاأحَد 
أنه زآى ال ول صليالشخی عبد مغ ايء فإ را كرث أنه َم نع مكة فتسل في یب قل 
مان رگعات قَالَتْ: وَلَمْ فل كذ ی ما غَيْر أنْهُ يتم الرگوع وَالسْجُود»(. 

واته: له شوعبهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عهمرى كورى مورره پټی راكهياندم وتى: گویّم له ثيبنو نه‌بی 
لديلا بوو أنه دهيووت: هيج که‌ستک بوی نهكتراوينهتهوه كه يتغهمبهرى خواى ود بينى بیت نوټژی 
چیشته‌نگاوی کردبټت جكه له ثوممو هانيئ, هو باسى كردوه كه پتغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ له ړۆژی ثازاد 
كردنى مهككددا خوّى شوردووه له ماله‌که‌ی تهوداء دواتر هه‌شت رهكعدت نويّزى کردوه» ثوممو هانيئن 
دهليّت: پنشتر نهمبينيوه كه نوټژێک بكات لهو هه‌شت ره کعه‌ته سوكتر و كورت تر بيّتء به‌لام ركوع و 
وت به ته‌واوی دهبرد (هه‌قی خوی پی ده‌دا). 


1۹۹ لا الو E SL‏ 
رَضي اللّهُ عَنْهُمَاه تُحَدتُ أَنْهَا دَهَبَثْ إل رَسُولٍ الله َه عَامَ القنح. فَوَجَدَنْهُ يَعْتسِلُ وَفَاطمَة به تسه 
بوّب. فَالَتْ: فَسَلْمْتُ له لك ضی, قال رَسُولُ الله يقه: مَنْ هذه؟ فَقُلْتُ: أن ام هانن. قَالَتْ: فلا 
قرغ من علي ام فصَلی تمان رگعاب مُلتحفا في توب واحیه ثُمْ انقرّق. فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله رَعَمَ 


۵ ۶ ]۲و 


ابْنُ مي آنه اتل رَجْلاً اجَرة: فلان بْنَ هْبَيرَة. فقا رَسُولُ الله لا قذ أجَرْنَا من آجَزت با مغ هانی»۳. 


واته: له ثه‌بو نهزرهوه گیردراوه‌ته‌وه, كه ثه‌بو مورره‌ی خزمهتكارى عدقيلى كورى ثه‌بو تاليب (رَضي 
الله عَنْهُمَا) پټی راكهياندووه كه كونى له توممو هانيئى كجى ثه‌بو تالیب بووه. كه وتویه‌تی: جووه بو 
لای پتغه‌مبه‌ری خوا ود له سالى ثازاد كردنى مدككدداء كه جووم خوّی ده‌شورد» فاتیمه‌ی كجيشى به 
جلێک يهردهيؤشى لى دهكرد. دهلئ: منيش سهلامم لێ کرد. کاته‌که‌ش چتشته‌نگاو بووء بيّغهمبهرى 
خواش 4 (له يشت په‌رده‌که‌ی ده‌ستی فاتيمه) فه‌رمووی: ثه‌وه كتيه؟ دهن منيش وتم: من وممو 
هانینم. ده‌لی: جا کاتیک له خوشوردنه که‌ی بوویه‌وه هه‌لسا و هه‌شت رت نویذی کرد له كاتتكدا 
تاكه جلیکی له‌خوّی الاندبوو, دواتر ته‌واو بوو, منیش وتم: ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا ود كورى دایکم 
(واته: برای راستیم. عه‌لی کوری ثه‌بو تالیب) وتویه‌تی: ثهو پیاوه e‏ که من دالدهم داوه - که 
فلانی کوری هوبه‌یره‌یه - پێغەمبەرى خواش 4 هت به دلنیایی ثنمه دالده‌ی که‌سیکمان داوه که 
تو دالده‌ت دابیت ثه‌ی وممو هانيئ (عه‌لی نابي شتی وا بکات). 








o كمس‎ 95 o2 5 ٩ مج هو رد5 و ام‎ < oof قزر ور عه كه‎ Hz 
«عن آي هريرة طن قال: اوصانی خليلي بثلاث لا أَدَعْهُنُ حتی َمُوتَ: الوتر قبل أَنْ أنام, وصوم‎ - ٠ 
OS 2 سس کی 6 وه 00 کر‎ 
ثلائة یام من کل شهر» ومن الضحی رکعتین»۲.‎ 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه 4 گنردراوه‌ته وه. وتویه‌تی: خوّشه‌ویسته‌که‌م وه‌سیه‌تی بو کردووم به سن‎ 
شت كه وازیان ل نههيّنم تا ده‌مرم: (نویژی) ویتر پیش ئه‌وه‌ی بخه‌وم. وه روژوی سی روژان له هه‌موو‎ 
مانگیکدا؛ وه دوو ره‌کعهت له نویّژی چیشته‌نگاو.‎ 


بابه‌ت: ثه و فه‌رمودانه‌ی هاتوون ده‌رباره‌ی مه کروهی نویژی چتشته‌نگاو 
۱ - «عَن عَائْشَةَ رضي الله عنهاء قَاَثْ: مَا صَلَى رَسُولُ الله لا سُبْحَةَ الضحی في سَفَر ولا حَضر». 


واته: له عائیشه‌وه (رَضي اللّهُ عَنْهَا) كتردراودتهوه, وتویه‌تی: يتّغهمبهرى خوا ود نوێژی چیشته‌نگاوی 
نه‌کردوه, نه له سه‌فه‌ر و نه له ماله‌وه. 


يا 0 x ٠.‏ ساك 8 و سوام ۲ 
تیبینی: دايكمان عائيشه (رَضي ال عَنْهَا) لترددا وتويهتى: پنخه‌مبه‌ری خوا کر نویژی جتّشتهنكاوى 
نه‌کردوه, له ريوايهتى موسليمدا وتويهتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 نوێژی چیشته‌نگاوی نهكردوه و من 
ده‌یکه‌م. هدر له دایکمان عائیشه‌وه گیردراوه‌ته‌وه که وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 ته‌نها کاتی له 
سه‌فه‌ر ده‌هاته‌وه ده‌یکرد. جاریکیتر وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا َد چوار ره‌کعه‌تی ده‌کردن. 

جا وه‌ک هه‌ندیک له زانایان فه‌رموویانه که ده‌لیت نه‌یکردووه: ره‌نگه مه‌به ستی ثدوه بيت پیغه‌مبه‌ری 
خوا ما به به‌رده‌وامی نه‌یکردوه» تا خه‌لک وا تینه‌گه‌ن واجبه. که‌واته: چیشته‌نگا و سوننه‌ته و کیشه‌ی 

ه ت oa‏ ۰ .۱9 7 کر و ا مه ورگ 2 سبع 2 کا #مه 

۲ - «عَنْ عَبْدِ الاخمن بْن أي بَكْرَةَ ذهنه أن أبَاهُ رَأى نَاسَا يُصَلُونَ صلاة الشحی, فَقَالَ: ما إِنْهُمْ 
ترا ج سابك ری رح نز کی 0 
لَيُصَلُونَ صَلاَةٌ ما صَلآَهَا رَسُولُ الله كل ولا عَامُةُ أضحَابه»”. 
واته: له عهبدوررهحمانى كورى ثهبو بهكردتهوه 4 گیردراوه‌ته‌وه كه باوكى ثهنهسى بينيوه 
(خه لکانیکیش) نویّژی چێشته‌نگاويان ده‌کرد. ئهنهس وتى: بزانن ثه‌مانه نوێژێک ده‌که‌ن كه پێغەمبەرى 
خوا که و كشت هاوه‌لان نهيان کردووه. 
تیبینی: ره‌نگه مه‌به‌ستی ثه‌وه بێّت اوا به كؤمهل و به اشکرا نهيان کردوه. چونکه چه‌ندین فه‌رمووده 
هه‌یه و چه‌ندین هاوهل کردویانه. وه‌ک له يتشدا فه‌رمووده‌کان باس كران و له باسی دواتریش 
فه‌رمووده‌ی تری تیایه. 


سنن الدارمي بهدكوردى ب به‌رگی AY - ١‏ 2 








> 4۸۲ همه به‌رگی جل ی سنن الدارمي به کوردی 4 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نوێژى تهووابين (واته به‌رده‌وام بوون له‌سه‌ر نوێژى چیشته‌نگاو) 

سا » ديو و 26 عش 3۴ و #242 ر مت و هو ور 6 مرو 0 ۶ ۰ 1۰4 
5۰۳ - «عَنْ رَيْدِ بْنِ ارقم ضيه أن رَسُولَ الله ي خَرَجَ عَلَيْهِمْ وَهُمْ يُصَلُونَ بَعْدَ طلُوع الشّمْسٍء فَقَالَ 
رمول الله :لا الْأَوَابِينَ إذا زمضث الفصال»(. 
واته: له زه‌یدی کوری نه‌رقه‌مه‌وه طف گنردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا ‏ هاته ده‌ره‌وه بو 
لایان, له کاتیکدا نه‌وان نويّذيان ده‌کرد دوای هه‌لاتنی روّژ. پیغه‌مبه‌ری خواش تا فه‌رمووی: نوێژى 
ثه‌ووابین (واته: هم نویژه) کاتێکه که به‌چکه وشتر سور ده‌بنه‌وه و (چوّک داده‌ده‌ن له‌به‌ر گه‌رماء واته 
كات گه‌رمای خوّر به تين ده‌بیت). 


تیبینی: نویّژی ثه‌ووابین بریتیه له نویژی چیشته‌نگاوو به‌رده‌وام بوون له‌سه‌ری له کاتی گه‌رمای خۆرداء 
بؤيهش پیی دهوتريّت: ثه‌ووابین چونکه مروفه که هه‌موو روژیک بو ثه‌نجامدانی ثه‌و نويّزه ده گه‌ریّته وه 
بو لای خوا و نویژی بو ده‌کات و کرنووشی بو ده‌بات. 


بابدت: نویژی (سوننه‌تی) شه‌وو رِؤرٌ دوو دووه 
۶ - «عَنْ ابْنِ عُْمَرَ رَضي الله عَنْهُمَاه قال: قَالَ رمول الله : صَلاه الیل وَالنْهَارٍ مَثْنَى مَتْنَى وَقَالَ 


6 رز و واه 


احدهما: ر تين ر کعتین». 
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واته: له ثیبنو عومه‌ره‌وه (رَضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتخه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: 
نویژی (سوننه‌تی) شهو و روژ دوو دووه. 
یه‌کیک لدم دووانه (واته: غونده‌ر يان وه‌کیع) وتی: دوو ره کعه‌ت دوو ره کعهت. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی شه‌ونویژ 
5 ۳ ق و ۶و مووي AS‏ ۳ بر وه رو 4 لو اه ا hI‏ موم 
0 - «عن ابْنِ عُْمَرَ رَضي الله عَنْهُمَاء قال: سَأَلَ رَجُلْ رَسُولَ الله كله عَنْ صَلاة اللَيْلِ فَقَالَ: مَتْنَى 
مثتی, فد خشي أَحَدُكُمْ الصّبْحَ» فَلْيُصَلُ رَكْعَةٌ وَاحِدَةٌ تُوتِرُ ما هذ صَلَى»". 


واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رضي ال عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پیاویک يرسيارى له پنغه‌مبه‌ری خوا 
يد کرد ده‌رباره‌ی شه‌ونویِژ, پنغه‌مبه‌ری خواش و فه‌رمووی: دوو دووه, جا كاتن كهسيّك له نیوه ترسا 
له‌وه‌ی بگات به نویژی به‌یانی (بی ثه‌وه‌ی شه‌و نویژ بکات و بزانیت تا به‌یانی خه‌به‌ری نابیته‌وه)» ثه‌وه 
با ره کعه‌تیک بکات تا ه‌و نویژانه‌ی کردوویه‌تی بیکات به تاک (پاشی عیشا و پێشی خه‌وتن). 


قي سنن الدارمي به‌کوردی 2 برگی گج ۸۲ تا 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی شه‌ونویژ 

7 - «عن عَبّد الله بْنِ سلاع ڪه قَالَ: ما قدِمَ رَسُولُ الله يل الْمَدِينَة اَتضرقة الاس فقالوا: قرم 
رَسُولُ الله قَدِمَ رَسُولُ الله قال: فَخَرَجْتٌ فِيمَنْ حَرج. فَلَمًا رَأَنْتُ وَجْهَهُ عرفث أن وَجْهَهُ یس بِوَجْه 
گاب َكَانَ اول ما سَمِعُْهُ يَقُولُ: یا با النّاسُء أَفْسُوا السَلآمَ وَأَطْعِمُوا الطْعَامَ وَصِلُوا الأرْحَامَ وَصَلُوا 
وَالنّاسٌ نیام تَدْخْلُوا الْجَنْةَ بسَلم". 

واته: له عه‌بدوللای كورى سه‌لامه‌وه که گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: كاتيك پێغەمبەرى خوا ود هات 
بو مه‌دینه (بو یه کهم جار)؛ خه‌لک ده‌رچوون بو لای و وتیان: پنغه‌مبه‌ری خوا و هات. پتغه‌مبه‌ری 
خوا 3 هات» ده‌لی: منیش ده‌رچووم (بو لای) لەگەل ثه‌وانه‌ی ده‌رچوون. جا کاتیک روخسارم بینی» 
زانیم روخساره‌که‌ی روخساری که‌سی دروزن نیه. وه يهكهم شت که لتودى گویّم ل بوو ثه‌وه بوو 
ده‌یفه‌رموو: نه‌ی خه‌لکینه سه‌لام كردن و اشته‌وایی بلاو بکه‌نه‌وه (له‌ناو یه‌کتریدا), وه خواردن 
ببه‌خشن, وه په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی بهجن بهینن» وه شهونويّد بکه‌ن له‌کاتیکدا که خه‌لک خه‌وتووه, 
(ئەگەر واتان کرد) ده‌چنه به‌هه‌شت به سه‌لامه‌تی. 


بابه‌ت: پاداشت و گه‌وره‌یی که‌سیک که کرنووشتک بو خوا بيات 


۷ - «عن الْأَحْنَفٍ بُن قَیْس قال: دَحَلْتْ مَسْجِدَ دِمَشْقء َإِذَا رجُل يُكْثرُ الرکوع والسجُود. فلث: لا 
آَخرج حَنَّى أنظر أَيَدْرِي هَذا علی َد یتصرف أَمْ عَلَى وثر؟ فَلَمًا قرغ قلثْ: يا عَبْدَ الله أَعَلَى مه 
تذري انضرفت. آم عَلَى وثر؟ فقال: ان آك لآ آذري فَإِنْ له يَدْرِيء ثم قال: إن سمغث خليلي أبا القَاسِم 
يي يَقُولُ: ما من عَبد يَسْجُدُ للّه سَجْدَةَ لا رَفْعَهُ الل بها دَرَجَهَء وحط عَنه بها حَطبتَة قُلْتُ: مَنْ آنت 
رَحِمَكَ الله؟ قال: أا أَبُو دز قال: فتَقَاصرّث 1 تفسي». 


واته: له نه‌حنه‌فی كورى قه‌یسه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: جووم بو مزگه‌وتی دیمه‌شق, پیاویکی لن 
بوو زور ركوع و کرنووشی ده‌برد (زور نویژی ده‌کرد)» وتم: ناچمه ده‌ره‌وه تاوه‌کو سه‌یر نەكەم نه‌زانم 
ثه‌و پیاوه به ره کعه‌تی جووت يان تاک کوّتایی ين ده‌هینیت؟ جا که ته‌واو بوو وتم: ثه‌ی به‌نده‌ی 
خوا ایا ده‌زانی به جووت يان به تاک كوّتابيت بن هيّنا؟ هویش وتی: ثه‌گه‌ر منیش نه‌یزانم ثه‌وه به 
دلنیایی خوا ده‌یزانیت» دواتر وتی: من گویّم له خوّشه‌ویسته‌کهم ثهبو قاسم (پیغه‌مبه‌ری خوا ول) بوو 
ده‌یفه‌رموو: ھەر به‌نده‌یه‌کی خوا کرنووشیک بو خوا به‌رنت» حهتمهن به‌هویه‌وه خوا پله‌یه‌کی به‌رز 
ده‌کاته‌وه. وه به هوّیه‌وه تاوانتیکی له‌سه‌ر لاده‌دات» وتم: تو کیی ره‌عمه‌تی خوات لی بیّت؟ وتی: من 
نه‌بو ذه‌رم (ئه‌حنه‌ف) ده‌لی: خوم له‌لا بچوک بوویه‌وه و (شه‌رم دایگرتم له استی تهو). 


(۲) - إسناده ضعیف» ولكن الحديث صحیح. 


{Af 2‏ چ ب‌رگی سح یی ستن الدارمي به‌کوردی 2 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی کرنووشی سوپاسگوزاری (سوجده‌ی شوکر) 


يوس 2 ه 


۸ - «حَدَنتا شَعتَاء قالث: رَأَيْتُ این ي اوق ڪه صلی رَكْعَتَيْنِ وقال: صَلَى رَسُولُ الله م2 المُحَى 
رَكْحَتَينٍ حين د بش بُشْرَ بالق ۳ برأس أبي جَهْل»”". 


واته: له شه‌عثائه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» وتويهتى: يبنو نه‌بی ثهوفام نه بينى دوو ره‌کعه‌تی كرد و وتى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دوو ردكعدت چیشته‌نگاوی کرد کاتی موزددى ثازاد كردنى مهككدى پټّدراء يان هو 
کاته‌ی موژده‌ی يهرينى سه‌ری ثه‌بو جه‌هلی پیدرا. 


بابدت: حه‌رامی کرنووش بردن بو ههر که‌ستک 


۹ - «عن فیس بُن سد ڪه قَالَ: ی الجرة قرأِئهم يَسْجْدُونَ یعرژبان لهم فَقُلْتُ: یا 


رَسُولَ 
الله أل تسج لَكَ؟ قال: لو من حَدا آن يَسْجُدَ لِأَحَدِ لآَمَرْتُ الئُسَاءَ آن يَسْجُدْنَ لأزْوَاجِهِنٌ لم جَعَلَ 
الله عَلَيْهِنٌ من ن حَق ۷4 


واته: له قه‌یسی كورى سه‌عده‌وه چ4 گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: جووم بو حيره (نه‌جه‌ف) بينيم 
كرنووشيان بو پاله‌وان و سوارجاكه ثازاكهيان ده‌برد. منيش (كه هاتمهوه) وتم: ثه‌ی يتغهمبهرى خوا 2 
بو كرنووشت بو نه‌به‌ین؟ فه‌رمووی: ثه‌که‌ر فهرمانم به که‌ستک بكردايه كه كرنووش بو كهسيّى بهرت 
(جكه له خوا). ثه‌وه فه‌رمانم به افره‌تان دهكرد كه كرنووش بو پیاوه‌کانیان به‌رن, لهبهر نهو هدقدى 
پیاوان كه خوا دايناوه له‌سه‌ر ثافره‌تان. 
تیبینی: واته پیاوان پاله‌وانی زيان و بژټو و به‌ړێوه‌بردن و ياسهوانى ثهواننء بویه نه‌گه‌ر دروستبووايه 
كرنووش بو پاله‌وانان ببردرایه. ثهوه ده‌بوو نه‌وان ثافره‌تان كرنووشيان بۆ پاله‌وانه‌کانیان (متّردهكانيان) 
به‌رن. وه‌ک چون خه‌لکی حيره کرنووشیان بو پاله‌وانه‌کانیان ده‌برد. به‌لام پاله‌وانی پاستی يان و 
خیزان پیاوانن» چونکه شانیان ده‌ده‌نه بەر هه‌موو نه‌هامه‌تییک و به‌ربه‌ره کانیی ژیان ده‌که‌ن. تاوه‌کو 
جهترتكى فینک بو خیزان و مناله‌کانیان دروست بکه‌ن» به‌لام له گهل ثه‌وه‌شدا نابّت کرنووش بو هیچ 
كەس و پاله‌وانیک ببردریت» چونکه شیرک و هاوه‌ل دانانه بو خوا (خوا مان پاریزیت). 


۰ - «عن ابْنِ بُرَيْدَه عَنْ أبيه ڪه قال: جَاء آغراي إل الي ي فقال: یا رَسُولَ الله» اد 
فَلأَسْجُدَ لَك قَال: لز كُنْتُ آمو َحَدَا آن يَسْجدَء لأَحَدِ لام الْمَرأَةَ آن تَسْجُدَ لرَوْجِهَاه”. 


واته: له ثيبنو بورديدهوه كتردراودتهوه. هویش له باوكيهوه ذونه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: پیاویکی 
ده‌شته‌کی هات بو لای پیغه‌مبه‌ر َج و وتى: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ړټّم بده تاوه‌کو كرنووشت بو بهرم, 


(۲) حسن. 
(۳) - اسناده ضعیف. لکن الحدیث صحیح بشواهده. 
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(پیغه‌مبه‌ری خوا وَلِد)ْ فه‌رمووی: ثهكهر فه‌رمانم بكردايه به كهسيّك كرنووش به‌رټّت بو کهسټک (جگه 
له خوا)» ئهوه فهرمانم به ئافرەت ده‌کرد که كرنووش بو هاوسه‌ره‌که‌ی بەرێت. 


بابه‌ت: كرنووش بردن له سوره‌تی [النجم] 


eS‏ بْقَ أَحَدٌ إلا سَجَدَ 
َیْخْ أَخَدَّ گا من حَمّى فَرَفَعَهُ إلى جَبْهته وَقَالَ: يَكفيني هَذَاه". 


واته: له عهبدوللاى كورى مدسعودهوه 4ب كتردراوهتهوه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا ی سورهتى 
(النجم)ی خوټند و كرنووشى تيادا برد (جونكه ثايهتى سه‌جده‌ی تیایه). جا هيج كدسيّك نه‌ما (له 
ناماده‌بووان) حدتمهن کرنووشیان برد. ته‌نها به‌سالاچویک نه‌بیّت (نهيتوانى خوّى نه‌وی بكات بو 
کرنووش)» (بوّیه) مشته به‌ردیکی هه‌لگرت و بۆ نه‌وچه‌وانی به‌رزی کرده‌وه و (نای به نه‌وچه‌وانیه‌وه) 
وتی: ثه‌وه‌نده به‌سه بو من (چونکه له‌وه زیاترم پی ناکریت). 


بابه‌ت: کرنووش بردن له سوره‌تی [صاد] 


۲ -«عَنْ ن آي معید الْخدْرِيٌ ضهن أَنّهُ قال: خَطَبَنا رمول الله يكم يَوْمَاه فَقَرَأ ص» فَلَمًا ل 
تن سد وَسَحَدَنَا ههو راغا آغزی. فا بل الكهدة شتا للشخود فا رآنه قال: | 

تَوْبَةُ تب وَلكني أَرَاكُمْ قد اسْتَعْدَدْثُمْ للسجُود. فتزّل فَسَجَدَ وسجذ تا 1 

واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه که وتویه‌تی: ڕۆژێک پنغه‌مبه‌ری خوا يد وتاری 
بو داين و سوره‌تی (صاد)ی خوینده‌وه. جا کاتیک به نایه‌تی سه‌جده‌دا تێپەڕ بوو» دابه‌زی (له مینبه‌ره‌که) 
و کرنووشی برد. ثێمه‌ش له گه‌ل نه‌ودا کرنووشمان برد وه جاریکی تريش (له وتاریکی تردا) خوتّنديهوه, 
جا کاتیک كهيشت به ثایه‌تی سه‌جده خۆمان اماده کرد بو کرنووش بردن» جا کاتیک تیمه‌ی بینی (ثاوا 
خوّمان اماده کرد بو کرنووش بردن) فه‌رمووی: ثهم کرنووشه ته‌نها تؤبه و گه‌رانه‌وه‌ی پێغەمبەرێک 
بوو (پیغه‌مبه‌ر داود اللليلة). به‌لام من ده‌تان بينم خوتان ثاماده کردوه ب کرنووش, بوّیه دابه‌زی (له 
مینبه‌ره‌که) و کرنووشی برد. تیمه‌ش کرنووشمان برد. 

۳ - «عَنْ ابْنِ عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَا آنه قال في السْجُود في ص: لَيْسَتْ من عزائم السّجُودِ وَقَدْ 
َأَيْث رَسُولَ الله لد سَجَدَ فیهاه۳. 

واته: له ثيبنو عهبباسهوه (رَضي الله عَنْهُمَا) كتردراوهدتهوه كه ده‌رباره‌ی كرنووش بردنی سوره‌تی (صاد) 
وتویه‌تی: (كرنووشى سوره‌تی صاد) له كرنووشه زؤر ختّرهكان نيه (زور يتداكرى له‌سه‌ر نهكراوه)» وه 
بينيومه پتغه‌مبه‌ری خوا کل كرنووشى تيادا بردووه (که‌واته ههر خيّر و سوننهتيشه). 
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)۱( - صحيح. 
(۲) - إسناده ضعیف» لکن الحديث صحیح. 
(۲) - إسناده صحیح. 
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بابه ت: کرنووش بردن له سوره‌تی: 0 آلساء آذه مت( #الإنشقاق 


۶ - «عَن أبي سَلَمَةَ قال: رأث آبا هُرَيْرَةَ ‏ يَسْجُدُ في: ل إا آله مت ) 4 الانشقاق, ققیل 
لَهُ: تَسْجدُ في سُورَة مَا يُسْجَدُ یم فقال: ال رأث مول الله كلك يَسْجدُ فیهاه". 


واته: له ثه‌بو سهله‌مه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌بو هوره‌یرهم له بينى كرنووشى برد له سوره‌تی: 
إا انم( #, (کاتن گه‌يشته نایه‌تی سوجده) جا پټی وترا: کرنووش له سوره‌تیکدا ده‌به‌یت 
که کرنووشی تيا نه‌بردراوه؟ ثه‌ویش وتی: من پیغه‌مبه‌ری خوام كد بینیوه کرنووشی تیادا بردووه. 


د 


0 - «عَنْ أبي سَلَمَةَ قال: راث آبا هري نج في: إا اء مت رت 4 الانشقاق. فَقُلْتُ: يا 
أبا هُرَيْرَة آراک تسجّد تسج في: 5 لاء مت ل النشقاق, ‏ فَقَالَ: و ۴ 0 الله كلد سَجَدَ فيهاء 
لَمْ أشجّذ»ه". 

واته: له هبو سه‌له‌مه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: نه‌بو هوره‌یرهم بينى كرنووشى برد له سوره‌تی: + إا 
الما مت ل 4 (كاتن كهيشته ایه‌تی سهجده). منیش وتم: ثه‌ی ثه‌بو هوره‌یره ده‌تبینم کرنووش 
دهبديت له سوره‌تی ¥ إا اما سذ ۹ ثه‌ویش وتی: نه‌گه‌ر نه‌مبینی بووايه پنغه‌مبه‌ری خوا ا 
کرنووشی تیدا بردووه» ثه‌وه من کرنووشم نه‌ده‌برد. 


7 - «عن آي هُرَيْرَةَ خن آن النْبِيّ لد سَجَدَ في إا السَمَاءُ الْشَقَتْ 
واته: له 1 هورديرهوه چ گیردراوه‌ته‌وه كه بتّغهمبهرى خوا وله كرنووشى بردووه له سوورهتى: 
دا ألا ات رت #الانشقاق. 

بابه‌ت: کرنووش بردن له سوره‌تی: 1 اقرا بآسير ريك الزٍی OF‏ 1 العلق 
۷ - « عن أبي هریرة ڪه قال: سَجَدْنَا مَعَ زمول الله که في: 4۱3 اه نت( #الانشقاق, و : ¥ 
اف باس ریک لی لق #العلق .٩»‏ 


واته: له ئەبو هوره‌یره‌وه اله گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: کرنووشمان برد لدكهل يتغهمبهرى خوا يد له 
سووره‌تی: إدَا لاه نت( 4 وه سووره‌تی: + أفرأ اسر رک ای عق . 


eT‏ ا 
(۲) - صحیح. 

 )۳(‏ اسناده صحیح. 

(۶) - صحیح. 
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بابه‌ت: دهرباردى ثه‌و که‌سه‌ی گونی له ئايەتى سه‌جده دەبێت و سه‌جده نابات 
۸ - «عَن زَيْدِ بْنِ قابت هه قال: قرأث عند زشول الله مه وَالْجْم. فَلَمْ يَسْجُدْ فیها»". 
واته: له زه‌یدی کوری سابیته‌وه ب كتردراودتهوه, وتویه‌تی: له‌لای پیغه‌مبه‌ری خوا يك سوره‌تی 
[والنجم]م خویند. کرنووشی تیادا نه‌برد. 


بابه‌ت: چونیه‌تی نویّژی ینغه‌مبه‌ری خوا 


11 - «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا قالث: گانَ رَسُولُ الله َي يُصَلَي ما بَْنَ العشاء إل الْفَجْرِ ِ 
عَشْرَةَ رکه َم في گل ر كُعَتَيْنِ يو بواجدة ويَسجدُ في سنَْيه بقذر اف حَدکُم حَمْسِينَ 
رآ تفع رَأْسَهُ ادا سَكْتَ الْمُؤَذّن من الْأدَانِ لول رک رَكْعَتينِ خفیفتان, ثم ١‏ 


الْمُؤَدنُ قیخد تخر ج مَحَهُ». 


واته: له دايكمان عائيشهوه (رَضي الله عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ههموو جار يتغهمبهر َي يازده 
ره کعه‌تی له نيوان عيشا و به‌یانیدا ده‌کرد» له ھەر دوو ره کعه‌تیکدا سه‌لامی ده‌دایه‌وه و ره کعه‌تیکیشی 
به تاک ده‌کرد. وه له سوننه‌ته که‌یدا کرنووشی ده‌برد به ثه‌ندازه‌ی ثه‌وه‌ی که‌ستک له نیوه په‌نجا ئايەت 
بخوینیت» پیش ثه‌وه‌ی سه‌ری به‌رز بکاته‌وه. جا کاتیک بانكبيرٌ بق ده‌نگ ده‌بوو له بانگدانی یه کهم 
(واته: بانگدان نەک قامه‌ت» چونکه قامه‌ت بانگدانی دووه‌مه)» دوو ره کعه‌تی خه‌فیف و کورتی ده‌کرد. 
دواتر يال ده که‌وت تاوه‌کو بانگبیژ ده‌هات بۆ لای و له‌گه‌لی ده‌رده‌چوو. 


۳ 


۰ - «عَنْ ابي سَلَمَةَ قال: سَألث عَائِشَةَ رضي اللَّهُ عنهاء عن صلاة ول اللّه باللَيلِ فَقَالَتْ: ان 
ال يه يُصَلي أن عَشْرَة كع صل ان رگتات. و م ُه 1 رکڪتار ين وَهُوَ جَالس, دا راد 
آن يَرْكَعَ قَامَ فرگع. وَيُصَلَي رَكْعَتَينِ بَيْنَ النْدَاءِ وَالْإقَامَة من صلاة ة الصبّح» 0 


واته: له ثه‌بو سه‌له‌مه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يرسيارم له عائيشه (رَضي اللّهُ عَنْهَا) کرد دهرباردى 
نویژی پتغه‌مبه‌ری خوا بد به شه‌و (واته: ده‌رباره‌ی شه‌ونویِژ)» نهدويش وتى: پنغه‌مبه‌ری خوا ما سیزده 
ره کعهت نوتژی ده‌کرد: هه‌شت ره کعه‌تی (جووتی) ده‌کرد» دواتر ویتری ده‌کرد» دوو ره کعه‌تی ده‌کرد به 
دانیشتنه‌وه. جا کاتی بیویستایه رکوع بەرێت ثه‌وه هه لده‌ستایه وه‌و رکوعی ده‌برد» وه دوو ره کعه‌تیشی 
له نتوان بانگ و قامه‌ت ده‌کرد له نوتؤى به‌یانیدا. 


تشنینی: هم فه‌رمووده‌به تیکگیران دروست ناکات له گهل فه‌رمووده‌ی تر که ده‌فه‌رمویت بازده 
ره کعه‌ت شه‌ونویژی ده‌کرد. چونکه که لهو فه‌رمووده‌یه‌دا هاتوه سيّزدهدى کردوه له‌به‌ر ثه‌وه‌یه ره‌نگه 
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دايكه عائيشه سوننه‌تی عیشاشی له‌گه‌ل ئهژمار کردبیت. ثه‌و کات ده‌بیته سیّزده» يان هه‌ندیک جار 
هه‌بووه سيّزده ره‌کعه‌تی کردوه و هه‌ندی جاریش یازده‌ی کردوه. ثاساییه. 
0 - «عَنْ سَعْدٍ بْنِ مشام أنه طَلّق امْرَأتهُ وَأ لمَدِينَةَ نع عقاره فيَجِعَلَهُ في السلا والكُراع» 
ی رَهْطَا من الْأنْصَارٍ فَقَانُوا: : راد لک سِثة منا عى عَهْدِ زشول الله 5 مهم و وَقَالَ: ما لَكُمْ ف 
أَسْوَةٌ؟ مه دم الْبَضرة قَحَدکا َه لقي عَبْدَ اللّه بْنَ عبّاس. فَسَأَلَهُ عَنِ الوثر فَقَالَ: 71 دی بأغلّم 
الاس بوثر ۳ الله ل قُلْتُ: بلی, قَال: ام المومنین عَائِمَهُ قاتها فاسالهه نم ازجغ إل قدي 
بها تَحَدُنْك اتيت حَكِيم بن آفلع ففلث لَه له: انطيق معي إل أم الْمُؤْمِنِينَ عَائشة قَالَ: نی لآ آتيهاء إن 
ی عن مذ الشیعتین, فابث إلا مُضيًاء قلث: أَْسَمْتٌ عَلَيْكَ لَمَا انطلفت. قانطفته قسَلْمْته قعرقث 
حوت فَقَالَتْ: من هلاه فلثه سَعْدُ بن جشام, قالث: مَنْ هام فلت هِشَامُ بْنُ عَامرء قَالث: 
نعم اعد گیل بوم آخد. قُلْتُ: : آخبریتا عن لق زشول الله يلك قالث: آلست تفراً الفران؟ قُلْتُ: بلی. 
قَالَتْ: فان خُلْقُ ول اللّه يل فأَرَدْثُ آن آفوع ولا اال أحَدا عَنْ هَيْءِ حَثی احق بالله فَعَرَضَ لي 
ليام فَقُلْتُ: آخبریتا عَنْ قیام رَسُولِ الله يل قَالَث: آلشت تفرا: ۾ كما التي 7 الزمل؟ قُلْتُ: 
بلی. قالث: فَإِنّهَا كَانَثْ قِيَامَ مول الله ل رل أ ول سوق فَقَامَ رَسُولُ ا فخا حافت 
أفدامُهم. قخیس آخزها في السَمَاءِ َة عقر شَْرَه ثم زق. قضار یم الب تَطوعا بعد آن كانَ قري 
فَأَرَدْتُ ان وَل 5 شال أَحَدًا عَنْ شَيْءِ حَلی الق بالله. فَعَرَضَ لي الور فَقُلْتُ: : آخیریتا عن ور ول 
الله كد فَقَالَتْ: گان رَسُولُ له ۱35 تم قح سواگة عند قیال با اء ۶ آن يَبْعََهُ تبقل بصي 
تسْعَ رَكَعَاتِ لآ يَجْلِسٌ إلا في الثّامنّة: و فَيَحُمَ قَيَحْمَدٌ اللّهَ وَيَدْعُو رَه کم يَقُومُ ولا يُسَلُمُ تی يَجْلِسَ في لثاسعة ۱ 
َم لله وه وم نليقة سیخ ثم يُصَلَي رَكْحَتَيْنِ وَهُوَ جَالِسٌء قط إخدى عَفرة رة 
یا بت تيء امن وَحَمَلَ الم صَلَى سَبْعَ ر رگقات لآ يَجْلِسُ إلا في السادسة. َيَحْمَدُ الله وَيَدْعُو َب کم 
وخ لا سل کیش ف لابق قَيَحْمَدُ ال وَيَدْعُو رهم يُمَلْمْ تسلیمةه لم يُصَلَي رذعتان وَهُوَ 
جَالِسٌ فتلْ تسم یا بُنَيّء وَكَانَ لي 5 هت أذ مرش لین ار ثنتي عفرة رَكْعَة وگان 
رَسُولُ اللّه ذا أَخَدَ خْء آعت أ آن يُدَاوِمَ له وتا ع نين الله لا على يضح > و فا لزان كله في 
لَيْلَهَ َلآ صاع شَهْرا گاملاً غَيْرَ رمضان. فََنَيْتُ 3 باي َحَدثه. فقال: صَدَقَنْكَ آما إن لز كنت أَدْخُل 
لها لقاقغثها مُقَاقَهد قل: فَقْلْتُ: آما ال لز َر شَعَرْتٌ أَنّكَ لآ تَدْخُلٌ عَلَيْهَا ما »۲ 


واته: له سه‌عدی كورى هیشامه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. که (یه‌کیک له تابعینه) افره ته که‌ی ته‌لاقدا (تا بجيّته 
جیهاد) و هاته مه‌دینه بو فروشتنی زه‌ویه‌که‌ی تا بیکاته چه‌ک و تفاق و سواری (بِوَ جیهاد کردن)؛ جا 
كهيشت به کومه لک له ثه‌نصاریه کان, ثه‌وانیش وتیان: شەش که‌س له تمه ویستی اوا بکات (وه‌ک تو 
بچیت هه‌موو شتیک جن بهیلْیت و خیزانه‌که‌ی ته‌لاق بدات بو جیهاد کردن) له سه‌رده‌می پیّغه‌مبه‌ری 
خوادا ي پنغه‌مبه‌ری خوا كد رتكرى لێ كردن و فه‌رمووی: مه‌گه‌ر بو تیوه له مندا چاولیکه‌ری نیه؟! 
(مه‌گه‌ر ناب چاو له من بكدنء مه‌گه‌ر جیهاد ناکه‌م و ژن و منالیشم هه‌یه)؟! دواتر (سه‌عد) چوو بو 
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به‌صره و بوی گیراینه‌وه که به عه‌بدوللای کوری عه‌بباس گه‌یشتووه و پرسیاری لق کردوه ده‌رباره‌ی 
ويتر. ثه‌ویش وتویه‌تی: ثایا قسهت بو نەكەم ده‌رباره‌ی زاناترینی خه‌لکی به ویتری پتغه‌مبه‌ری خوا 
85 وتم: بهل (قسهم بو بکه)» وتی: عائیشه‌ی دایکی بروادارانه. برق بو لای و پرسیاری لی بکه, 
دواتر بكهرتوه بۆ لام و بوم بكترهوه چی بو كترايتهوه. (سه‌عد ده‌لن): چووم بو لای حه‌کیمی کوری 
نه‌فلهح و پێم وت: وه‌ره له‌گه‌لم بو لای دایکی برواداران (دایکه عائیشه)» نهويش وتی: من ناییّم بو 
لای» من ثهو دوو کومه‌لهم ين خۆش نيه (کومه‌له‌ی دایکه عائيشه و کومه‌له‌ی پیشه‌وا عهلى کاتی 
کیشه‌یان هه‌بوو) چونکه هه‌موو شتیک ردت ده‌که‌نه‌وه. ته‌نها ئهوه جیّبه‌جی ده‌که‌ن که ده‌یانه‌ویت» 
وتم: سوتّندم له‌سه‌ر خواردووی که ده‌بی بیّی» (بوّیه هات) و رویشتین, (كه گه‌یشتین) سه‌لاممان کرد و 
عائيشه ده‌نگی حه‌کیمی ناسیه‌وه و (به حه‌کیمی) وت: نه‌وه کنیه (له‌گه‌لته)؟ (سه‌عد ده‌لی) وتم: 
سه‌عدی كورى هيشام. وتی هيشام کییه؟ وتم: هیشامی کوری عامیر. عائيشه وتی: باشترین مرف 
بوو له روژی جه‌نگی ئوحوددا كوزراء (سه‌عد ده‌لی) وتم: هه‌والمان بين بده ده‌رباره‌ی خوره‌وشتی 
پغه‌مبه‌ری خوا كد عائيشه وتی: مه‌که‌ر تۆ قورثان ناخوێنى؟ وتم: بهل (ده‌یخوینم)» وتی: ده‌ی ثهوه 
خوره‌وشتی پیغه‌مبه‌ری خوایه ود (پنغه‌مبه‌ری خوا ود خوره‌وشتی ریک وه‌ک قورثان بوو). (ده‌لی): 
ویستم هه لسم و پرسیار له كەس نەكەم ده‌رباره‌ی هیچ شتیک تا ده‌گه‌مه‌وه به خوا (تا ده‌مرم. 
چونکه وه‌لامه‌که‌ی ده‌رباره‌ی ره‌وشتی پیغه‌مبه‌ری خوا يد زور به‌هیز و گشتگیر بوو)» له ناکاو شه‌ونویِژم 
بو هات و وتم: ههوالمان پن بده ده‌رباره‌ی شه‌ونویژی پنغه‌مبه‌ری خوا ود وتی: ثايا:+ اا مر 
4 ناخوینی؟ وتم: به‌لن (ده‌یخوینم)؛ وتی: نه‌وه شه‌ونویژی پیتخه‌مبه‌ری خوا ی بوو. یه که‌م 
سوورمت بوو دابه‌زی» يتغهمبهرى خوا علد و هاوه‌له‌کانیشی شه‌ونویژیان ده‌کرد تا رادده‌یه‌ک 
قاچه‌کانیان هدلئاوسا بو وه كوّتايى سوره‌ته‌که له ثاسمان راگیرا شه‌ش مانگان» دواتر دابه‌زی (به 
ته‌واوی) و شه‌ونویژیش بووه سوننه‌ت پاش ثه‌وه‌ی فهرز و واجب بوو (دهلن): ویستم هه‌لسم و 
پرسیار له كەس نەكەم ده‌رباره‌ی هیچ شتیک تا ده‌گه‌مه‌وه به خوا (تا ده‌مرم). له‌ناکاو (بابه‌تی) 
ویترم بو هات و وتم: هه‌والمان بن بده ده‌رباره‌ی ویتری پنغه‌مبه‌ری خوا ی وتی: هه‌موو جار 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 كات ده‌خه‌وت سیواکه که‌ی له‌لای من داده‌نا و خه‌به‌ری ده‌بوویه‌وه هدر کاتی 
خوا ویستی له‌سه‌ربووا خه‌به‌ری بکاته‌وه. جا نو ره‌کعه‌تی ده‌کرد» له هیچیان دانه‌ده‌نیشت ته‌نها 
له هه‌شتهم نهبيّت (دوای ره‌کعه‌تی هه‌شتهم هه‌ندیک داده‌نیشت)» جا حه‌مد و ستاییشی خوای 
ده‌کرد و دووعا و نزای لای په‌روه‌ردگاری ده‌کرد. دواتر هه‌لده‌ستا (ره کعه‌تی تری ده‌کرد) سه‌لامیشی 
نه‌ده‌دایه وه. دواتر له نؤيهم (ره‌کعه‌ت) داده‌نیشت و حه‌مد و ستاییشی خوای ده‌کرد و دووعا و نزای 
لای په‌روه‌ردگاری ده‌کرد و سه‌لامیکی ده‌دایه‌وه گویبیستی ده‌کردین (به ده‌نگ سه‌لامه که‌ی ده‌دایه‌وه 
و كويّمان لي ده‌بوو), دواتر دوو ره‌کعه‌تی ده‌کرد به دانیشتویی. نه‌وه یازده ره‌کعهت ثه‌ی روله کهم. جا 
کاتی پتغه‌مبه‌ری خوا ويد بهته‌مه‌نداچوو و گوشتی زیاتری گرت» حه‌وت ره‌کعه‌تی ده‌کرد. له هیچیان 
دانه‌ده‌نیشت له شه‌شهم نه‌بّت. حه‌مد و ستاییشی خوای ده‌کرد و دووعا و نزای لای په‌روه‌ردگاری 
ده‌کرد. دواتر هه‌لده‌ستا (بۆ ره کعه‌تی حه‌وتهم) و سه‌لامی نه‌ده‌دایه‌وه. دواتر له ره‌کعه‌تی حه‌وته‌مدا 
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داده‌نیشت. حه‌مد و ستابیشی خوای ده‌کرد و دووعا و نزای لای په‌روه‌ردگاری ده‌کرد. دواتر سه‌لامیکی 
ده‌دایه‌وه, دواتر دوو ره‌کعه‌تی ده‌کرد به دانیشتویی. ثه‌وه نو ره‌کعه‌ت ثه‌ی روله کهم. 


وه پیغه‌مبه‌ری خوا ع (به شه‌و) کاتی خه‌و يان نەخۆشى به‌سه‌ریدا زال ده‌بوو ثه‌وه به روژ دوازده 
ره کعه‌تی ده‌کرد و (شه‌ونویژه‌کانی قه‌زا ده‌کرده‌وه)؛ وه پیغه‌مبه‌ری خوا يد ئەگەر تاكارتكى بگرتایه 
حه‌زی ده‌کرد له‌سه‌ری به‌رده‌وام بێّت» وه پیغه‌مبه‌ری خوا کر هیچ شه‌ویک شه‌ونویژی نه‌کردوه تا 
به‌یانی. وه هه‌موو قورئانیشی له یه‌ک شه‌ودا نه‌خویندووه. وه هیچ مانگتکیش به ته‌واوی به‌روژوو 
نه‌بووه جگه له رهمهزان. 


بابه‌ت: كام شه‌ونویژ باشترین و گه‌وره‌ترینه؟ 
۳۲ - «عَنْ أي هُرَيْرَةَ ضهن أنَّ الب له قال: أَفْضَلُ الضّلآة بَعْدَ القريشّة. الصَّلآهُ في جَوّف الی»( 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه طلانه كتردراوهتهوه, که پیغه‌مبهر كد فەرموويەتى: باشترين و گه‌وره‌ترین 
نويّر دواى نويّره فهړزه کان نه‌و نويّزهيه كه له سیّیه‌کی كوّتايى شه‌ودایه (واته: شه ونوټژ كردن سیّیه کی 
کوّتایی شهو). 


بابدت: نهكهر (كەسێک) خه‌وی لتكهوت نه‌یتوانی نهو 


يهرستشدى كردوويهتى به عاده‌ت جیبه‌جیی بكات به شه‌و 


۳ - اَن عَبْدَ الرّحْمَنِ بْنَ عَبْدِ قال: سمغث عُمَرَ بْنَ الحَطاب ڪه يَقُولُ: قال رَسُولُ الله : مَنْ ام 
عَنْ حزبه و عَنْ هَيْءِ مِنْهُ فَقَرَأهُ فیما بَيْنَ صلاة جر وَصلاة الظْهْرء تب لَه تکاما قَرَأهُ مق اللَثلِه". 


واته: لدعهبدوررهحمانى كورى عهبد كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: گویّم له عومهرى كورى خهتتاب له بوو 
دهيووت: يتغهمبهرى خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر كهسيّك خدوى لتِكهوت و نه‌یتوانی ثه‌و يهرستشدى که 
كردوويهتى به عاده‌ت جيّبهجِيّى بکات. يان هه‌ندیکی مابوو (پتی جیبه‌جی نه‌کرا) ثه‌وه با بیخویْنیت و 
(تهنجامی بدات) له نيوان نوتّذى به‌یانی و نویژی نيوهرؤدا (واته: دانی به‌یانی قه‌زای بکاته‌وه» بوی 
ده‌نوسریّت وه‌ک ثه‌وه‌ی به شه‌وه‌که خویندبیتی و ثه‌نجامی دابیت. 


بابه‌ت: خوای په‌روه‌ردگار داده‌به‌زیّت بۆ ثاسمانی دونیا 
۶ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ڪه قال: قال رَسُولُ الله ي: ینزل الله تَعَاكَ إلى السْماء انیا کل لَيْلّة لنضفٍ 
الیل الآخرء او لل الیل الآخرء فَِيَقُولُ: مَنْ ذا الذي يَذعُوني فَأستَجيت لَهُ؟ مَنْ ڏا الذي يَسْأَلْنِي 
فَأَعْطِيَهُ؟ مَنْ ذَا الذي يَسْتَعْفِرُقٍ قأغفر لَهُ؟ حَتّی يَطْلْعَ الْفَجْنُ و ینْصَر ق الْقَارِئُ من صلاة الْفَخْرِ»”. 
(41- إستادة خف لكن الحديث مجح 0 
(۲) - إسناده ضعیف. والحديث صحيح. 
 )(‏ إسناده حسن» لکن الحدیث صحیح. 
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واته: له ئەبو هورهيرهوه اه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا َه فه‌رمویه‌تی: خوای به‌رز 
داده‌به‌زیت بو اسمانی دونيا ههموو شهوټک له نيودى كوؤتايى شه‌و. يان له سیّیه‌کی کوتایی شهو و 
دهفهرمويّت: نهو كدسه كنيه كه نزام لهلا دهكات تا بوی كيرا بكهم؟ ثه‌و كدسه کییه كه داوام لن ده‌کات 
تا پټی ببه‌خشم؟ ثه‌و که‌سه کنیه كه داواى لیَخوشبوونم لن دهكات تا لیی خۆش ببم؟ تا به‌یان هەڵدێت 
يان نویژخوین له نویژی به‌یانی ده‌گه‌رٍیته‌وه. (واته: تا کاتی به‌یان به‌رده‌وام بانگی به‌نده‌کانی ده‌کات و له 
ره‌حمه‌تی خؤى داواکانیان پی ده‌به خشیّت). 


تیبینی: به نسبه‌ت دابه‌زینی خوای به‌رز و مه‌زن هیچیک له ثیمه‌ی مرؤقهكان نازانین چونه, به‌لام ده‌بی 
بزانین به واتای ثه‌و دابه‌زینه نایّت که له خه‌یالی مروّقه کاندا هديه. وه‌ک زانایانی پنشین گوتوویانه: (وکل 
ما جری ببالك فالله بخلاف ذلك). گرنگ ثه‌وه‌یه بزانین لهو کاته‌دا ره‌حمه‌ته که‌ی له به‌نده‌کانی نزیکتره و 


نهو بهلتنانهيان بۆ ده‌هیِنیته جی. والله أعلم. 


0- «حَدَكَنِي أَبُو سَلَمَةَ يْنعَنْدِ الرَحْمَنِء وَأبُو ع عند اللو غر اج لي هروه أن ابا رین حورشم 
ن رَسُولَ الله 95 قال: رل رَبْنَا تبارک اسمّه کل لَيْلّة حينَ ی نی نت الیل ار لالم الدثْیا فَيَقُولُ: 
مَنْ يَدْعُونٍ فَأسْتَجِيبَ لَهُ؟ مَنْ يَسْتَعْفِرُنٍ افر زب لني تأغطنة؟ ص حَنّى الْفَجْره". 


واته: له ئەبو سه‌له‌مه‌ی کوری عه‌بدورره‌حمان و ثه‌بو عه‌بدوللای نه‌غه‌ری هاوه‌لانی ثهبو هورهيرهوه طلإنه 
گیردراوه‌ته‌وه, که نه‌بو هوره‌یره بوی گیراونه‌ته‌وه. که پتغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: په‌روه‌ردگارمان 
که ناوه‌که‌ی به‌رز و بلند و پاکه داده‌به‌زیت بو اسمانی دونیا هه‌موو شه‌وتک کاتیک سیّیه‌کی کوتایی 
شه‌و ده‌مینیت. وه ده‌فه‌رمونت: کی نزام لا ده‌کات تا بۆی كيرا بكهم؟ کی داوای لیّخوشبوونم ل 
ده‌کات تا لی خوّش بم؟ کی داوام لق ده‌کات تا پێّی ببه‌خشم؟ تا به‌یانی. 


اقرخ ص سه 


107 م اه ی زب ات ین 


واته: له نافيعى 3 جوبهيرى ا موتعیمه‌وه 0 7 57 له باوكيهوه که گیراویه‌تیه‌وه, 
كه پیخه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى: خواى په‌روه‌ردگار ره‌حمه‌ته‌که‌ی داده‌به‌زیت بو ثاسمانی دونيا 
هه‌موو شه‌ویک و ده‌فه‌رمویّت: نایا داواکارتک هديه تا پێی ببهه‌خشم؟ ایا داواکاری لێخۆّشبوون هديه 
تا لتِى خوشبم؟ 

۱9۳۷ - «عَنْ رقَاعَة بْنِ عَرَابَةَ جني 4ه قال: ال الب كله ذا مَضَى من اللّيلٍ نضفه أو تاه هَبَط 
الله إل السّمَاءِ ادن کم يَقُولُ: لآ اال عَنْ عبادي عنري. من ڏا الذي يَسائني َأَعْطِيَُ؟ مَن ذا الذي 
يَسْتَغْفِرُنِ فَأَغْفِرَ لَه مَنْ ذَا الذي يَدْعُونِ فَأَسْتَجِيبَ لَهُ؟ حثی يَطَلْعَ الْمَجْره". 


(۲) - اسناده صحیح. 
۳( - صحیح. 
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فد 


واته: له ريفاعدى كورى عه‌رابه‌ی جوهدنيهوه نه گنردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: پنغه‌مبه‌ر ود فهرموويهتى: 
كاتئ نيوه يان دوو بهش له سی به‌شی شهو ده‌روات» 7« بۆ اسمانی دونيا داده‌به‌زیت» دواتر 
دهفهرمويّت: يرسيار له بهندهكانم ناكدم ده‌رباره‌ی خوّم نهبيّت: ثهو که‌سه كبّيه كه داوام لی دهكات تا 
پټی ببه‌خشم؟ نه‌و كدسه كيه كه داواى لیخوشبوونم لی ده‌کات تا ليَى خۆش بم؟ نهو که‌سه كيه كه 
نزام لا ده‌کات تا بوی كيرا بكهم؟ تا بهيان ههلدیّت. 


ف شهدم 


E‏ يَحْيَى. عَنْ هلال بْنِ اي مَئِمُونَة عَنْ عطاء بُن يَسَارِ 


أن رقاعة هَ احبر عن الب عل بتخوه»”" 
واته: لهو ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
۹ - «عَنْ عاي #2 قال: قال رَسُولُ اللّه يله إذَا كَانَ ثلث اللَيْلِ أؤ نضف الب فَذَكَرَ النُزُولَ»". 


واته: له (پیشه‌وا) عه‌لیه‌وه طلأنه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌تی: کاتن دهبيّته 
سیّیه‌کی شه‌و يان نیوه‌ی شه‌و. جا باسی دابه‌زینهکه‌ی کرد... 

۰ - «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: سمغث رَسُولَ الله كه يَقُولُ: لول نأش عَلَى متي لمرتَهُم بالسّوَاكِ 
عند کل صَلآة. وَلأَخْرْتُ الْعشَاءَ الآخِرّةَ إلى ثلث اللْيْلِء َه ذا مَصَى ثلث الیل الأول هَبَطَ الله إلى 
السَّمَاءِ الدثیء قَلَمْ یرل تالک حتّی يَطْلْعَ الَْجْرُ يَقُولُ قائل: ألآ سانل يُعْطَى؟ ألآ داع يُجَابُ؟ لا مقیم 
يَمْتَشْفِي فَيُشْقَى؟ ألا مُْنِبٌ مُسْتَغْفِنُ فَبِغْفَرَ له5»". 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گوێم له پیْغه‌مبه‌ری خوا كلد بوو ده‌یفه‌رموو: 
ثه‌گه‌ر له‌سه‌ر ئوممەتەكەم زه‌حمه‌ت و كران نه‌بووایه ثه‌وه (به واجب بوون) فه‌رمانم پن ده‌کردن 
سیواک بکه‌ن (دهم و ددانیان بشوّرن) له‌کاتی هه‌موو نویژکدا؛ وه (ثهكهر زه‌حمه‌ت نه‌بووایه) ثه‌وه 
نویژی عیشاشم تاخیر ده‌کرد تا سیّیه‌کی شه‌و چونکه کاتی سییه‌کی یه‌که‌می شه‌و ده‌روات» خوا بو 
ثاسمانی دونیا داده‌به‌زیت. هدر له‌وتیه تاوه‌کو به‌یان هه‌لدیت. که‌سیک (بانكبتّزيك له فریشته‌کان) 
ده‌لیت: ایا داواکارتک هديه تا پیی ببهخشريّت؟ ایا نزاکارێک هديه تا وهلام بدریته‌وه؟ ثايا نه‌خوشتک 
هديه داوای شیفا و چاکبوونه‌وه بکات تا شیفا بدرێت و چاک بکرنته‌وه؟ تايا تاوانباریک هديه داواکار 
بێّت بو ليتخوؤش بوون تا ليَى ببوردرنت؟ 

101 - «عن غبید اله بن آي رافع مو رسو الله ولك عَنْ آبیه» عَنْ عَِيْ بْنِ أي طالب , ٠‏ عَنْ 

ی 60 


رسول الله مثل حَدِيتٌ آي هريرة» 


 )۲(‏ اسناده ضعيف. 


7 - استاده صحیح. 
مح 


 )۶(‏ اسناده صحبد. 
۷ 0 
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واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فهرمووددى پیشوو كتردراوهتهوه. 


بابه‌ت: دووعای کاتی هه‌لسانه‌وه بو شهونوێژ 
۳۲ - «عن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاه قال: گان رَسُولُ الله كه (ذا قَامَ يَتَهَجّدُ من اللَيْلٍ قال: اللهُمْ 
لك الْحَمْدَ أن تور السّمَوَات وَالْأَرْضِ وَمَنْ فيهنء وَلَكَ الْحَمْدُ أَنْتَ قَيُوم السْمَوَاتِ وَالْأَرْضِ وَمَنْ فیهن, 
۵ رز وف LE‏ زر و 11 1 1 1 1 ۳ 


وک الْحَمْدٌ نت مَلك السَّمَوَاتِ وَالْأَرْض وَمَنْ فیهن. ات الْحَقُء وَقَوْلْكَ الْحق وَوَغذک الْحَقْء وَلِقَاوْكَ 


1 


الحَقُء وَالْجَنّةُ حَقٌء وَالنَارُ حَقّ. وَالْبَعْثْ حق. وَالنبِيُونَ حَق. وَمُحَمّدٌ لد حَق, اللهُمُ لَك أُسْلَمْتُء وبك 
آمنث. وَعَلَيْكَ تَوَكْلْتُء ویک تت وَبِكَ خَاصمت. ولیک حَاكَمْتٌ قاغفز لي مَا قَدّمْتُ وَمَا أَخْرْتُ وَمَا 
آغلنث وَمَا أَدْرَرْتُ نت الْمُقَدّمُ وت الْمُؤَخّدُ لآ له إلا آنت. ولا حَوْلَ ول قُوةَ لا بک»(. 

واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي له عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: هدموو جار پیتغه‌مبه‌ری خوا وي 
كات هه‌لده‌ستا شه‌ونویژی ده‌کرد به شه‌و, ده‌یفه‌رموو: ثه‌ی خوایه ستایش هدر بو تۆيه» تۆ رووناكى 
ثاسمانه کان و زه‌وی و ثه‌وه‌ی له نیویاندایه. وه ستایش هدر بو تویه, تۆ هه لسورینه‌ری اسمانه‌کان و 
زه‌وی و ثه‌وه‌ی که له نیویاندایه. وه ستایش هدر بو توّیه, تو پادشا و خاوەن و ده‌سه‌لاتداری اسمانه‌کان و 
زه‌وی و ثه‌وه‌ی که له نتُوياندايه, تۆ هدق و راستى به‌بن گومان, گوفتاريشت هدق و راسته, به‌ینیشت 
هدق و راسته». بهيهككهيشتن و جاوييكهوتنيشت هدق و راسته. به‌هه‌شتیش هدق و راسته. دوزه‌خیش 
هدق و راسته. زیندووبوونه‌وهش هدق و راسته. پیغه‌مبه‌رانیش هدق و راستن» موحه‌ممه‌دیش هدق و 
راسته. خوایه خوّم ته‌نها ته‌سلیمی تو کرد وه ته‌نها بروام به تو هیناه وه ته‌نها پشتم به تۆ به‌ست» وه 
ته نها بو لای تۆ گه‌رامه‌وه» وه له پتناوی تۆ به‌ربه‌ره‌کانیم کرد (له‌گه‌ل ثه‌هلی باتلدا» وه داوای حوکمی 
تؤم کردوه (له به‌نده‌کان تا جیّبه‌جیی بکه‌ن). ده که‌واته لټّم خوشبه له‌وه‌ی پیشی خوّم خستووه و له‌وه‌ی 
دوای خوّم جیّم هیّشتووه. وه لهودى به ثاشکرا کردومه و له‌وه‌ی به په‌نهان کردومه (له کرده‌وه‌کانم 
که که‌مته‌رخه‌می تیا بووبی)» تو سه‌ره‌تا و (یه‌که‌می). وه تو كؤتايى (بی کوتایی). هیچ خوداییکی به 
هدق نيه جگه له تقء وه هیچ لادان و دوورکه‌وتنه‌وه‌یه‌ک نيه (له تاوان) و هیچ هيّز و قوه‌تیک نيه (بو 
ثه نجامدانی چاکه) ته‌نها به ته‌وفیقی تؤيه. (واته: دروستکردن و خه‌لقی لادان له خراپه و خه‌لقی هيز 
بو عیباده‌ت و چاکه ھەر خوا بو مروفی دروست ده‌کات, که‌سیتر ناتوانێت خه‌لقی بکات و ته‌وفیقی 


بدات). 


بابه‌ت: (ده‌رباره‌ی) نهو که‌سه‌ی دوو نایه‌ته‌کانی کوتایی سوره‌تی به‌قه‌ره بخوتنیت 


۳ - «عَنْ أبي مَسْعُود ضهن عن الب كه أنه قال: مَنْ قَرَأ الأيتيْن الاخرتین من سورة الْبَقَرَةِ في لَيْلَهء 
) 
گفتاه»". 
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واته: له ثهبو مه‌سعوده‌وه (رَضي الله عَنْهُ) كتردراوهتهوه, نه‌ویش له پتغه‌مبه‌ری خواى گیراوه‌ته‌وه 
كه فهرموويهتى: ھەر كدسيّك دوو نایه‌ته‌کانی كؤتايى سوره‌تی بدقهره بخويّنيّت له شهويكداء ثهوه 
به‌سیه‌تی (لهو شه‌وه‌داء جونكه پارێزراو ده‌بیّت له شهر و خرايه و ياداشتى باشيش به‌ده‌ست دههيّنتت 
كه به‌سیه‌تی» ئهوهنده زوره). 


بابه‌ت: ده‌نگ خۆش كردن به قورتان (له كاتى خویندنی قورتاندا) 
۶ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ڪه قال: قال رَسُولُ الله كه مَا أذنَ الله لِسَيْءِء گاذنه لتبي يَتَعَنّى بانرآن 
تجهر به . 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا د فه‌رموویه‌تی: خوا گوتبیستی 
بو هیچ شتیک ناکات (یه‌کجار به گرنگی) ین گونبیستی بو پنغه‌مبه‌رتک ده‌کات که ده‌نگی 
خۆش ده‌کات به قورئان خویندن و به ده‌نگی خۆش و به ثاشکرا ده‌یخوینیت. 


تیبینی: چونکه قورئان که‌لامی خوایه و خوّی گه‌وره‌یه. پنغه‌مبه‌رتکیش ده‌یخویِنیت کاره‌که گه‌وره‌تر 
ده‌بیت» به ده‌نگی خوّشیش ده‌یخوینیت. دیسان گه‌وره‌تر ده‌بیت. نهو که‌لامه هه‌قه‌ش به ده‌نگیکی 
هه‌قی اشکرا ده‌خویندریت» دیسان کاره‌که گه‌وره‌تر ده‌بیت. که‌واته قورئان خوّی هه‌قه پیغه‌مبه‌ری 
هه‌قیش ده‌یخوینیت به ده‌نگیکی به هه‌قیقه‌ت خوّش و به ناشكرا کردنی نهو هدقه. که‌واته چۆن وه‌کو 
شتی تره؟! چون خوای میهره‌بان گرنگی زیاتر به بیستنی ثه‌و نادات؟!. 


صت ۳ 


۵ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَاه قَالَتْ: سَمِعَ الب يه آبا مُوسَى وَهُوَ یف فَقَالَ: لَقَدْ اوق هَذَا 
من مَرَآامِير آل اوح 
واته: له عائیشه‌وه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر 3 كوتى له ثه‌بو مووسا بوو له کاتیکدا قورئانی 


ده‌خویند. (پیغه‌مبه‌ری خوا) فه‌رمووی: به دلنیایی ثه‌وه له ده‌نگه خوشه‌کانی هاوشیوه‌ی داوودی 


يتدراوه (رع. 


تیبینی: پغه‌مبه‌ر داوود ال هيّنده ده‌نگی خۆش بووه» كاتن ته‌سبیحات و حدمد و سه‌نای خواى 
ده‌کرد و زه‌بوری ده‌خوینده‌وه. هیچ که‌سیک و هیچ بالنده‌یه‌ک و هیچ اژه‌لیک و هیچ شتیک خویان 
ين نه‌ده‌گیرا و ده‌هاتن بو لای و ده‌وره‌یان لێ ده‌دا و له‌گه‌ل ثه‌و ده‌ستیان به زیکر ده‌کرد (وه‌ک له 
قورئانى پیروزیشدا هاتوه)» ثه‌و شتانهش که نه‌ده‌بوو له شوینی خویان بجولین وه‌ک چیا و دول و 
دره‌خت» نه‌وانیش له شوینی خویان ده‌ستیان به زیکر و ته‌هلیله دهكرد. ثه‌و ناوه يەک پارچه ده‌بوو 
به قاسپه قاسپ و چریکه و. چرکه چرک و جۆش و خروشان. اللّه اللّه ددبي چوّن بووبی ثیلاهی!! 


(۱) - اسناده حسن. لکن الحدیث صحیح. 
 )۲(‏ اسناده صحیح. 


ي ي سنن الدارمي به‌کوردی 8 به‌رگی لسن 44۵ وه 


٣‏ - «عَنْ سد ڪه أن اي ع قال: یس ما مَنْ لَمْ يَمَعَنّ بِالْقُرْآن»”". 

واته: له سهعددوه ظ4 كتردراوهتهوه, كه پنخه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: (لهو سیفه‌ته‌دا) له تمه نيه نهو 
كهسدى ده‌نگی به قورئان خۆش نه‌کات و (قورئان به ده‌نگی خۆش نه‌خویّنیت و. هه‌ولی ده‌نگ خوشی 
نه‌دات له قورئان خوتندندا). 


۷ - «أبي هْرَيْرَةَ ضهن عن الب که قال: ما أذِنَ الله لِشَيْءِ ما أذنَ لتبي يَتَعَنى بِالْقُرآنِء قال أَبُو 
مُحَمّد: يُرِيدٌ به الاشتعتاء». 


واته: له ثهبو هوره‌یره‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه, نهويش له يتغهمبهرى َي كتراوهدتهوه كه فه‌رموویه‌تی: 
خوا كونبيستى بو هيج شتیک ناكات (يهكجار به گرنگی) نهوهنددى كوتبيستى بۆ پێغەمبەرێک ده‌کات 
كه ده‌نگی خۆش ده‌کات به قورئان و به ده‌نگیکی خۆش و به تاشكرا و به ده‌نگ ده‌یخوینیت 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتويهتى: مه‌به‌ستی پی ثاواز يى دانه. 
بابه‌ت: دایکی قورنان (السبع المثاني)يه (واته: فاتیحه‌یه) 


۸ - «عَن أبي سَعِيدٍ بْنِ الم له قَالَ: مر بي زشول الله 5 له : ألم یلاله ۶ بای 
مر مر ار 2و 7 مر مر 0 

لين -امنوا ستجیپوا لله ولمول دا دعا 0 الأنفال. م َالَ: آلا ام سُورَةٌ آغظع سُورَة 
مِنَ الْقُرْآنِ قَبْلَ آن ا رج من مس فَلَما قَلَما راد 7 يَخْرُج» قَالَ: ا لله رب ب الْحَالَمِينَ ٠‏ وهي السب 


۵ و .و © 


اماي وان الْعَظیم الذي أوتيتُن»9. 


واته: له ثه‌بو سه‌عیدی كورى موعه‌للاوه طون كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا يي بهلامدا 
تیه ری و فه‌رمووی: مه‌گه‌ر خوا نه‌یفه‌رمووه: ‏ بای 9 ءامنوا استَجیبواً لِه ولِلرَسُولٍ إذا 
داگ 4 واته: تدى ثه‌وانه‌ی برواتان هیناوه به‌دهم بانگه‌وازی خوا و پیغه‌مبه‌ره‌وه 4 بچن 
كاتيك بانگتان ده‌که‌ن. دواتر فهرمووى: ثايا سوره‌تیکت فير نهكهم, که گه‌وره‌ترین سوره‌ته له قورتاندا 
پیش ثه‌وه‌ی بجيته دهرهوه له مزگه‌وت؟ جا كاتئ ويستى دهربجيّت فهرمووى (سورهتهكه): (الحمد لله 


رب العالین)ه. كه (السْبْع الْمَنَاني) يه و. هه‌روه‌ها قورئانى مهزنيش که پیم دراوه. 


تتبينى: (السبع الْمَعَان) واته: سوره‌ته حه‌وت ثايهتيهكدى هدر دووباره دهكرتتهوه له ههموو نونژه‌کان» 
يان ثه‌وه‌ی دوو جار دابه‌زیوه. جارټک له مه‌ککه. جاريكيش له مه‌دینه. كه مه‌به‌ست ييّى فاتيحهيه. 
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بابه‌ت: له چه‌ند قورتان ختم ده‌کریّت 


۹ - «عَنْ عَبّد الله بن عَمْرو ری اللّهُ عَنْهُمَاء قال: قَالَ رَسُولُ الله : لآ يَفْقَهُ مَنْ قراً رن في 
اقل من ثلاث»(. 

واته: له عه‌بدوللای كورى عه‌مره‌وه (رَضْيَ اللّهُ عَنْهُمَا). گێردراوەته‌وه› وتويهتى: بتّغهمبهرى خوا ك2 
فه‌رموویه‌تی: تیناگا (له مانا و مه‌به‌ستی قورئان) هدر که‌سیک قورنان بخوینیته‌وه له که‌متر له سن ړۆژ. 


تیبینی: زور له زانايان قورئانيان به ماوه‌یه‌کی زور له‌وه که‌متر خه‌تم كردوه؛ زوربه‌یان بو ه‌وه‌یان بووه 
بیریان نه‌چیّته‌وه» يان بابه‌تیکیان نه‌زانیوه به‌دوایدا كهراون له هه‌موو قورثاندا تا بیدوزنه‌وه. يان بو 
ھەر مه‌به‌ستیکی زانستیان بووه. يان به ته‌واوی تێی که‌یشتوون و پتویستیان به تیکه‌یشتن نه‌ماوه. 
بويه به‌دوای ثه‌جری خویّندندا گه‌راون به ته‌نهاء ثه‌مانه فه‌رمووده‌که نایانگریته‌وه. چونکه ثه‌وان بو 
تیگه‌یشتنی هه‌موویان نه‌بووه بۆ بابه‌تیکیان بووه. بوّیه به خیرایی به‌دوایدا که‌راون, يان بو نه‌جری 
خويّندنيان بووه, لدكهل نه‌وه‌شدا خو خویندنی لهو ماوه‌یه که‌متریش هدر دروسته, پیغه‌مبه‌ری خوا 
ييْدٌ به حه‌رامی دانه‌ناوه, به‌لام بو که‌ستک بیه‌ویت له که‌لامی خوا حالى ببیّت له کاتیکدا ته‌واو 
حالی نه‌بووبیت. يان بۆ ثه‌وه‌ی تا کاری ين بکات ثه‌وه باشتر وایه له سی روَژ که‌متر نه‌خایه‌نیت. تا 
مه‌به‌سته که‌ی بپێکێت» که تیگه‌یشتن و بیرکردنه‌وه‌یه له هه‌نگاونان بو جیّبه‌جی کردنی. 


بابدت: (حوکمی) نهو پیاوه‌ی نازاننت سی ره کعه‌ت نويّزى کردوه يان چوار؟ 


۰ - «عن أبي هُرَيْرَةَ هن عن الب تا قال: ذا ُودي بالأدّانء أَذْيَرَ الشّيْطَانُ لَهُ ضُراط حَنّى لا 
يَسْمَعَ الا فا فضي الأدَان آفبل. وَإِذَا وب دب وَإِذَا فضي اتويب آفبل حى یخطر بَْنَ الم 
وتفه قیفول. اذ گذه اذگز گذا یا تغ يكن گر عثی غل ال إن يذرِي گم صلی قدا لم یذ 
حَدُكُمْ گم صَلَى تلا آم آزبعه فليَسْجُدْ سَجْدَتَينِ وَهُوَ جَالس»۳. 

واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له يتغهمبهر 3 گیراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: کاتی 
بانگ ده‌دریّت شه‌یتان يشت هه‌لده‌کات و راده‌کات» ده‌نگی زوّری هديه له‌دواوه‌ی (هدواى زفر بەر 
ده‌دات) تاوه‌کو گونی له بانگ نه‌بیت» جا کاتق بانگ ته‌واو ده‌بیت ده‌گه‌ریّته‌وه. جا کاتی قامهت 
دهكريّت (دووباره) يشت هه‌لده‌کات و راده‌کات» وه کاتی قامه‌ت ته‌واو ده‌بیّت (دووباره) ده گه ریِته وه 
تاوهكو خديال له نيوان مرۆف و دی دروست بكات و (دلى لهو جه‌سته‌یه دوور بخاته‌وه كه خه‌ریکی 
نویژه و پیتی) دهلتت: ئەوەت بير بیته‌وه. ثه‌وه‌ت بير بیّته‌وه. ھەر به‌رده‌وام ثاوا شتی بو باس ده‌کات 
تاوه‌کو مرۆف وای لیدیّت نازانیت چه‌ند ره‌کعه‌ت نوټژی کردوه» جا کاتی یه‌کیک له تیوه نه‌یزانی 








به‌رگی لسن 8٩۷‏ ب- 
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چه‌ند ره کعه‌تی کردوه» سی يان چوار ثه‌وه با دوو كرنووش بهرتّت له کاتیکدا که دانيشتووه (له كاتى 
تهحياتداء پنشی سدلام دانه‌وه). 


۱ يعن أن معو الفدری قال قال رَسُولُ الله كل ِا تم ذر أَحَدُكُمْ أثلآنًا صَلَى آمْ أَرْبَعَاء 
لقم فلل ره ثم لِيَسْجُدْ بَعْدَ لک مَجدتین فان گان صَلَى خَمْسًا شَفعتا له صلاته. وَإِنْ كَانَ 
صَلَى آزبعء گانتا ترغ E‏ 


واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه ده گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ثه كدر 
یه‌کیک له تیوه نه‌یزانی ئاخۆ سن ره‌کعه‌ت نوتژی کردوه يان چوار, ئهوه با هه‌لسیّت و ره‌کعه‌تیک 
بکات (چونکه لای که‌مه‌ که هه‌لده‌بژیردریت که ستّيه له‌به‌ر ثه‌وه‌ی یه‌قینه)» دواتر با پاش ثه‌وه دوو 
کرنووش به‌ریت. جا ثه‌که‌ر پینج ره‌کعه‌تی کردبوو ئهوه هو دوو سوجدانه نویژه‌که‌ی بو ده‌که‌نه 
جووت (چوار). وه ثه‌گه‌ر چواری کردبوو (هیچی زياد و كدم نه‌بوو) نه‌وه دوو سوجده‌کان ده‌بنه 
زه‌لیلکه‌ر و سوک کردنی شه‌یتان. 


تیبینی: شه‌یتان گومان بو مرۆف دروست ده‌کات تاوه‌کو شتیک يان ره‌کعه‌تیک که‌متر بکات» چونکه 
کاتی خوّی حه‌ساده‌تی به ئادەم برد که كرا به خه‌لیفه له‌سه‌ر زه‌وی بویه کرنووشی بو نه‌برد. تیستاش 
حه‌سودی به نه‌وه‌کانی ئادەم ده‌بات که ثه‌و عيبادەت و کرنووشه ده‌به‌ن که نهو نه‌یرد. به‌لام پنغه‌مبه‌ری 
خوا ته‌و فیله‌ی شه‌یتانی پوچه‌ل کردوته‌وه. چونکه لای که‌مه که هه‌لده بذترین و دوو سەجدەش 
دەبەين. جا ئەگەر به قسه‌ی پتخه‌مبه‌ری خوا و بکریت نوژ زياد بیّت که م نابتتء شديتانيش له 
ماندوبوون و زه‌لیلی هيجى بو نامیِنیْته‌وه. 


بابهت: ده‌رباره‌ی دوو کرنووشه‌کانی هه له كردن بههؤّى زياده دروست بوون له نوتزدا 


۲ - «عن أبي هُرَيْرَةَ نه قال: صلی ره ول اه خی صَلدَي الْعَشِي فَصَلَى رَْعتین» نم مَلم 
وَقَامَ إل حَشَبَةٍ مُترة في المَنجده فَوَضَعَ یده علیهء قال: یزید وت این عَوْنِء وَوَضَعَ كَفْيْهِ إِحْدَاهُمًا 
عَلَى ظفر ای اذل | أَصَابِعَهُ ال 1 السْفلی اضعا وَقَامَ انه عَضبّان, قَالَ: ققرج السَّرّعَانُ من 
النّاسِء وَجَعَلُوا يَقُولُونَ: فصرّت الضّلآةُ قْصِرَتٍ الصّلآةُ وَفي الْقَوْم أَبُو بَكْرِ وَعُمَرُ فلم یتمه وق لقم 
رَجْلْ طویل الْيَدَيْنِ يُسَمّى 5 الْيَدَيْنِ فَقَالَ: یا ول اللّه. 372 الصَّلآةَ آَم قُصِرَتْ؟ فَقَالَ: ما تسیث 
ولا قُصِرَتَ اسلا قَقَالَ: أو دک قَالُوا: تعم, قال: قر 4 جع اتم ما بهي 4 تمل و ف طون له 


چ ما کا سے - رهم ا 9 


رفح راسَه فَكَبْرَ وَسَجَدَ مثل مَا سَجَدَ ثم رف رَأسَهُ وانضرف» 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه طن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 یه‌کیک له نوئژه‌کانی 
(دانی) تيوارهدى کرد (نیوه‌رق يان عه‌سر بووه)» دوو ره کعه‌تی کرد. دواتر سه‌لامی دایه‌وه و چوو لای 
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داریکی دریژکراو و داندرا و له‌ناو مزكهوتدا و دهستی خسته سهرىء يهزيد وتويهتى: ثيبنو عدون پیی 
نيشانداين (پیغه‌مبه‌ری خوا علد چۆن وه‌ستاوه). يهكتّك له ده‌سته کانیشی له‌سه‌ر پشته ده‌سته که‌ی ترى 
داناء وه په‌نجه‌کانی ده‌ستی سهره‌وه‌ی خسته ناو په‌نجه‌کانی ده‌ستی خواره‌وه و وه‌ستا وه‌ک نه‌وه‌ی 
توره بیّت» ده‌لی: خدلكه بێ ثارام و به يهلهيهلهكهش (ئه‌وانه‌ی به‌رده‌وام خؤيان بو ناكيرتت و په‌له 
له هه‌موو شتیکدا ده‌که‌ن) ده‌رچوون و ده‌یان وت: نوتذ کورت کراوه‌ته‌وه. نوژ کورت کراوه‌ته‌وه. 
ثه‌بوبه‌کر و عومه‌ریش له‌ناو خه‌لکی (مزگه‌وتدا) بوون هیچ قسه‌یه‌کیان نه‌کرد (چونکه ثه‌وان حه‌کیم 
بوون), وه له‌ناو خه‌لکه‌که‌دا پیاویکی باسك درتژیش هه‌بوو, پیّی ده‌وترا: (ذو الیدین) خاوه‌ن دوو 
باسکه که (واته: ھەر باسکیکی وه‌ک ثه‌وه وایه دوو باسك بن, له‌به‌ر ثه‌وه‌ی باسکه‌کانی هه‌ندیک له 
باسکی اسایی دریژتر بوو» بۆیه وایان ين ده‌وت) وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا كد ثایا (دوو ره کعه‌ته‌کانی 
کوتاییت) له‌بیر چوو يان کورت کراوه‌ته‌وه؟ پنغه‌مبه‌ری خواش ي فه‌رمووی: نه له بيرم چووه (تا 
هه‌لهم کردبیّت) وه نه نوێژیش کورت کراوه‌ته‌وه. (به خهلکه‌که‌ی فه‌رموو): ثاوایه وه‌کو ذول یه‌ده‌ین 
ده‌لن؟ وتیان: به‌لی. (نه‌بو هوره‌یره) ده‌لن: پنغه‌مبه‌ری خواك كدرايهوه (بو نویژه‌که) و ثهودى مابوو 
ته‌واوی کرد (واته: دوو په‌کعه‌تی تری کرد)» دواتر سه‌لامی دایه‌وه و (اللّه أكبراى کرد و کرنووشتکی 
دریژی برد دواتر سه‌ری به‌رز کرده‌وه (هه آسایه‌وه له سه‌جده) و (اللّه أكبراى کرد و کرنووشی برد وه‌ک 
کرنووشه که‌ی پیشوو دواتر سه‌ری به‌رز کرده‌وه (له کرنووشه‌که‌ی) و کوّتایی ين هینا. 

۳ - «أَنْ أبا هُرَيْرَةَ #ه قال: صَلَى رمول اللّه كد صلاة الظهر أو العضر فَسَلَّمَ في رَعتتن 
اخداهماء فَقَالَ لَهُ yT‏ 1 7 
تسیت يا رَسُولَ اللّه؟ قال ول الله َل لم نس وم فز > فقال ڏو الشّمالَيْن: قَذ كَانَ بَعْضُ ذل یا 
رَسُولَ اللّه. فَأَقْبَلَ رَسُولُ الله كد عَلَى النّاس, فَقَالَ: أَصَدَقَ ذو الْيَدَيْنِ؟. قالوا: تعم يا رَسُولَ اللّه قَقَامَ 
رول ل الله و اتم اللاة. ول يُحَدَْنِي اعد مِنْهُمْ أن زشول الله لك سَجَدَ سَجْدَكَينٍ وَهُوَ جَالِسٌ في بلك 


۳ 


الصَلاق ول فیما يرَى وَاللهُ أَعْلَمُ من أجل أن الاس ینوا رَسُولَ الله يه نی اسْتَيْقَنَ»". 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه نه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا وَل نویژی نيوهرؤ يان عه‌سری 
کردو سه‌لامی دایه‌وه له دووهم ره کعه‌تی یه‌کیک لهو دوو نوټژانه (نيوهرق يان عهسر). جا (ذو الشمالین) 
- واته: خاوه‌ن دوو ده‌سته چه‌په‌که (چونکه باسکی دریِژ بوو چه‌په‌شی وه‌کو راسته ثیشی ده‌کرد. 
هه‌موو کاریکی پن ده‌کرد وه‌کو راسته هیزی تيا بوو بؤيه پټیان ده‌وت « ذو الشمالین») به پنغه‌مبه‌ری 
خوای 5 وت: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ود ئايا لهبیرت جوو يان کورت کراوه‌ته‌وه؟ پتغه‌مبه‌ری خواش 
يد فه‌رمووی: نه له‌بیرم چووه (تا هه‌لهم كردبيّت) وه نه نوتذیش کورت کراوه‌ته‌وه. ذول شيمالين وتی: 
به دلنيايى یه‌کک له‌وانه ړووی داوه ثدى پنغه‌مبه‌ری خوا يل پنغه‌مبه‌ری خواش عله ړووی کرده 
خهلکه که و فه‌رمووی: ذول یه‌ده‌ین راست ده‌کات (هه‌له‌ی نهكردووه)؟ وتيان: بهلي ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا كلد پنغه‌مبه‌ری خواش وله هه‌لسا و نویژه‌که‌ی ته‌واو کرد (دوو ره‌کعه‌تی تری کرد). 


 )١(‏ اسناده ضعیف. لکن الحديث صحیح. 
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جا (زوهری) دەڵێّت: كەس له‌وان بوّی نه‌گیراومه‌ته وه (من به ده‌ستم نهكهيشتووه) يتغهمبهرى خوا 
يد دوو کرنووشی بردبن له کاتیکدا که دانیشتبیت لهو نویژه‌دا. وه ثه‌وه‌ی تمه بیزانین ثه‌وه‌ش له‌به‌ر 
ثه‌وه بووه (له‌به‌ر ثه‌وه کرنووشی سه‌هوی نه‌بردووه) چونکه خه‌لکه که پتغه‌مبه‌ری خوایان کنیا 
کردوته‌وه (قسه‌یان له‌گه‌ل کردوه له‌سه‌ر بابه‌ته که) تاوه‌کو به‌قینی بو دروست بووه که هه‌له‌ی کردوه. 
(دیاره قسه‌کان زور بوون بوّیه به که لکی سوجده‌ی سه‌هو نه‌هاتوه). 


تتبينى: راسته زوهری ثه‌و فه‌رمووده‌یه‌ی له‌لا نه‌بووه که باسی کرنووش بردنه‌که‌ی ددكاتء به‌لام 
فه‌رمووده که راسته و هديه و صه‌حیحه و که‌سانیتر له‌لایان بووه. وه‌ک له فه‌رمووده‌که‌ی پیشی ئهم 
فهرموودميه باس كراء که‌واته سه‌جده بردراوه. 


6 - «عَنْ عَبْدِ الله ظ4 عن النْبِيّ يِه أنه صَلَى الظَهْرَ خَمْسَا فقيل له فَسَجَدَ سَجْدَتَيْنِ»ي”". 


واته: له عه‌بدولا ته گیردراوه‌ته‌وه» ثهويش له پێغەمبەر 5 گیراوه‌ته‌وه» كه نویّژی نيوهرؤى به يتنج 
ره کعه‌ت کرد. جاپیی وتراء هویش راسته‌وخو دوو کرنووشی برد. 


بابه‌ت: ئەگەر كەم وکوریه‌ک له نویژدا دروست بوو 


0 - «عَنْ ابْنِ بُحَيِنَهَ ڪه قال: صلی پتا سول الله که رَكْعَتيْنِ نم قاع وَلم يَجْلِسء وَقَامَ اناس فا 
ققی الصلاةٌ تَطَرنا تنليعة فكي سَجَدَ سجتتین ومع جابش قبل أن بسلع. کم له" 

واته: له ثیبنو بوحه‌ینه‌وه أنه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا كله دوو ره‌کعات نویژی بن 
کردین» دواتر هه لسایه‌وه و دانه‌نیشت (بۆ ته‌حیاتی په‌کعه‌تی دوودم). خه‌لکیش هه‌لسانه‌وه. جا كاتن 
له کوّتایی نوئژه که‌ی دابوو چاوه‌ریی سدلام دانهوهيمان کرد. (اللّه آکبرای کرد و دوو کرنووشی برد له 
کاتیکدا که دانیشتبوو پیش ثه‌وه‌ی سهلام بداته‌وه» دواتر سه‌لامی دایه‌وه. 


7 - «عَنْ مالك ان بُحَئِنَةَ ڪه أن رشولّ الله ل قاع مِنَ الرکُعتان من الظهر أو الْعَضْرِء قَلَمْ یرجم 
حَنَّى قرغ من ضلاته. ثم سَجَدَ سَجْدَي الوَهم, ثم سَلّم»”. 

واته: له مالیکی کوری بوحه‌ینه‌وه ونه گیردراوه‌ته‌وه» كه پیغه‌مبه‌ری خوا ل هه‌لساوه‌ته‌وه له دووهم 
ره‌کعه‌تی نویّژی نیوه‌رو يان عه‌س جا نه‌گه‌رایه‌وه (بِوْ دانیشتنه‌که) تاوه‌کو له نویژه‌که‌ی بوویه‌وه 


(ته‌نها سه‌لام دانه‌وه‌ی مابوو)ء دواتر دوو کرنووش و سه‌جده‌ی هه‌له‌کردن (سه‌هوو)ی برد دواتر 
سدلامى دایه‌وه. 
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۷ - «عن زياد بن عِلآقَةَ قال: صَلَى تا الْمُغيرُ بْنْ سُعْبَةَ ڪه فَلَمًا صَلَى رَكْعَتَيْنِ قام وَلَمْ يَجْلِسء 
فَسَبْحَ به مَنْ خَلْقَهُ فَأَهَارَ إلَيْهمْ: آن فومُوه قَلَمّا قَرَعَ من صَلآته سَلُمَ وَسَجَدَ سَجْدَقٍّ السَّهُو وَسَلّمَ 
وَقَالَ: هكدذًا صنع بتا سول اللّه . 


واته: له زيادى كورى عيلاقهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: موغیره‌ی كورى شوعبه هه نوتزى پن کردین, 
جا كاتن دوو ره کعه‌تی کرد هه لسایه‌وه و دانه‌نیشت (بو ته‌حیات خویندن)» ثه‌وانه‌ی له دواوه‌شی بوون 
(به دانیشتنه‌وه) وتیان: سبحان الله. سبحان الله (تا شوعبه دابنیشیته‌وه)؛ شوعبه‌ش ثاماژه‌ی بو كردن 
هه لسنه‌وه. جا کاتق له نوتزهكدى بوویه‌وه (ته‌نها سه‌لامی مابوو)» دوو کرنووشی هه‌له‌کردنی برد و 
سه‌لامی دایه‌وه و وتی: پتغه‌مبه‌ری خوا ود ثاواى بو کردین. 

بابه‌ت: حه‌رامیه‌تی قسه كردن له ناو نویژدا 
۸ - «عَنْ مُعَاوِيَة ُن الحگم السلَمي ڪه قال: يتا ئا مَعَ رَسُولٍ الله يد في الصْلاة إذْ عطس رَجُل 
من الْقَوْم. فَقُلْتُ: يَرْحَمُكَ الله قال: فَحَدَّقَنِي الْقَوْمُ بأَنْصَارهِمْ فَقُلْتُ: وا تُكلآهُ ما لَكُمْ تَنظرُونَ إي؟ 
قل: فضرّب الوم بأنْدِيهِمْ علی َفقَاذمم. فلا رايهم ُنكتوتيي فلس ما َم تشكثوتبي؟ لکني سکت, 
قَالَ: فا انصرف رَسُولُ الله ل قبأبي هُوَ وَأمّيء ما رايت مُعَلْمَا قبلَهُ ولا بَعْدَهُ خسن تخلیما منةه وله 
مَا ضَرَبَنِي ولا كَهَرَنِه ول سني وَلَكِنْ قال: إِنَّ صلاتنا هذه لا يَصْلُحُ فیها َيٰءَ من کلام النّاسٍء ما هي 
التَسْبِيحُ وَالتَكْبِينُ وَتِلآَوَةُ الْقُرآنِ»”". 
واته: له موعاويدى كورى حهکه‌می سوله‌میه‌وه نه گنردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له کاتیکدا من لەگەل 
يتغهمبهرى خوا يد له نوټژدا بووم. له‌ناکاو يياوتك له خدلكهكه پشمی» منيش وتم: (ِيَرْحَمُكَ اللهُ), 
ده‌لی: خدلكهكه جاويان لن ده‌سوراندم (به توره‌یی و خراپی سهيريان ده‌کردم)» منيش وتم: ثه‌یش 
روله‌رة و مرق» ثه‌وه بۆچى ثاوا سه‌یرم ده‌که‌ن؟ ده‌لی: (ثه‌و جاره‌ی) خه‌لکی به ده‌سته‌کانیان له 
رانه‌کانیان ده‌دا (له حه‌یفان), جا کاتیک بینیم ده‌یانه‌ویّت بێ ده‌نگم بکه‌ن. وتم: بوّچی ده‌تانه‌وت 
ب ده‌نگم بکه‌ن؟ به‌لام بن ده‌نگ بووم (چیتر قسهم نه‌کرد)» ده‌لن: جا کاتن پیتغه‌مبه‌ری خوا ی له 
نوی بوویه‌وه به دایک و باوکه‌وه به قوربانی بم هیچ ماموستا و فیرکاریکم نه‌دیوه پیشی ئهو و دوای 
ثه‌ویش فیرکاری و ماموستایه‌تی جوانتر و چاکتر بیّت لهو سوتند به خوا نه لییدام» نه قسه‌ی ره‌قی 
پټوتم و نه به گرژی سه‌یری کردم و نه جوتنیشی پټدام» به لکو فه‌رمووی: نهو نویژه‌ی یمه هیچټک له 
قسه‌ی خه‌لکی تیادا ناگونجیّت (نابن قسه‌ی مرؤيى تيا بکرێّت)» ته‌نها ته‌سبیحات و اللّه أكبر كردن و 
قورثان خويّندنه (ته‌نها وته و گوفتاری عیباده‌تی تیا ده‌کریت). 


(۱) - إسناده ضعبف. لكن الحديث صحیح. 


 )۲(‏ اسناده صحیح. 








ص عاج 


9 - «حذئنا صَدَقَةُ آثبأته اب علي وَيَحْيَى بْنُ معید. عَنْ حَجَاجٍ الضّؤَافِء عَنْ يَحْيَى عَنْ هلال 
عن عَطَاءِ عَنْ مُعَاوِيَةٌ بتخوه»(. 


واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
بابه‌ت: کوشتنی مار و دوویشک له‌ناو نونژدا 


۰ - «عَن أي هْرَيْرَةَ خن أن رَسُولَ اللّه كه مر بِقَيْلٍ الأَسْوَدَيْنِ في الْلاة قَالَ يَحْيّى: وَالأسوّدان: 
الْحَيّهُ وَالْعَفْرَبُ»ه”. 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرمانى كردوه به كوشتنى 
مار و دووپشک له‌ناو نوێژداء یه‌حیا وتویه‌تی: (الْأَسْوَدَأن) واته: مار و دوپشک. 


بابهت: كورتكردنهودى نوټژ له سه‌فه‌ردا 


۱ - «عن يعلى بُن مه قال: فلت لعمَر بن الْخَطَابٍ ضهنه: قال الله تعال:ع فلس عَلکر جاح آن 
فصوا می الصَکوه رن حف #النساء. فَقَدْ أمِنَ النّاسُء قال: عَجبث مما عجبت منة. فَقَالَ رَسُولُ الله 
4 صَدَقَةُ تَصَدَّقَ الله بها عَلَيْكُم َافْبلوها». 

واته: له یه‌علای كورى ثومهييهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: به عومه‌ری كورى خه‌تتابم وت ه: خوای 
به‌رز ده‌فه‌رمو: 8 َس ليکر جاح أن تَعَصرُوأ من آلَکزه ان جفمر 3 ٍ واته: تاوانبار نابن به کورت 
کردنه‌وه‌ی نوێّژ ثه‌گه‌ر ترسان.... خۆ به دلنیایی (تیستا) خه‌لک ثه‌مین بووه (ناترسن, بۆچی نویر کورت 
بکه‌نه‌وه)!؛ (ئیمامی عومه‌ر) وتی: منیش سه‌رسورمانی خۆم ده‌ربری لهدودى تو سه‌رت تیادا سورماوه. 
پیغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمووی: نه‌وه به خششیکه خوا ده‌یبه خشیّته‌وه به‌سه‌رتانداه که‌واته وه‌ریبگرن. 


تیبینی: نوژ کورت کردنه‌وه له سه‌فه‌ردا رنگه‌ی پیدراوه و به‌خششیکی خوایه, به‌لام له کاتی شەڕ و 
ترسدا تایبه‌تتر و پنویستتره. 

0 ا fo.‏ ۳9 س 7 0 ا 3 - مور او الخ کے وعم رکچ 
ا - «عَنْ سالم» عَنْ أبيه 4# أن رَسُولَ الله وق صَلَى یی رکعتین وَأَبُو بَكْرِرَ كَعَتَينء وعمَر رَكْحَتَيْن» 
وَعْثْمان رَكْعمَنٍ دا من |مازه مها بد ذیق»۳. 


واته: له سالمهوه گیردراوه‌ته‌وه» نهويش له باوكيهوه که كتراويهتيهوه. كه يتّخهمبهرى خوا وله نوټژی له 
مينا كرد (شوټنټکه) به دوو رهكعدت (چونکه له سه‌فه‌ردا بوون)» ثه‌بوبه‌کریش دووى كرد. عومه ريش 
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دووى کرد» عوسمانيش سدرهتاى كاربهدهستايهتيهكدى دووى کرد دواتر له‌پاشان تهواوى کرد (به چوار 
ره کعهت). 


۳ - «عَنْ أَنّسٍ بْنِ مالك ذفن قال: صَلَيْنَا الظهْر مَعَ ال ِا بالْمديتة آزبغاه وَصلینا مَعَهُ بذي 
ل لیم رکحت 4 


واته: له ئەنەسى كورى ماليكهوه له گنردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: نوێژى نيوهرؤمان لهكدل پێغەمبەرى 
خوا 4 له مه‌دینه کرد به چوار ره کعه‌ت» وه له ذول حوله‌یفه‌دا نویژمان له که ل کرد به دوو ره کعه‌ت. 


6 - «عَنْ ابراهیم بُن مَيْسَرَةَ وَمُحَمُد بُن الْمُنْكَدِرِ أَنْهُمَا سَمِعَا نس بْنَ مالك ذفن يَقُولُ: صَلَى 
رَسُولُ الله د بانمديتة أزْبعًا وبذِي الْحُلَيْقَة رَكْعَتيْنِ»". 


واته: له ثیبراهیمی کوری مه‌یسه‌ره و موحه‌ممه‌دی کوری مونکه‌دیره‌وه گیردراوه‌ته‌وه كه هه‌ردووکیان 
گوتیان له ثه‌نه‌سی کوری مالیک بوو طوبه ده‌یووت: پنغه‌مبه‌ری خوا وك له مه‌دینه‌دا نوتژی کرد به چوار 
ره کعه‌ت» وه له ذول حوله‌یفه‌شدا به دوو ره کعه‌ت کردی. 

0 - «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللّهُ عنهاء قَالَثْ: إِنَّ الصّلآةَ ول مَا فرضت رَكْعَتَينٍ قوت صَلاةٌ السْفَر ,وم 
صَلآَةُ الْحَضَرِ» فَقُلْتُ: مَا لها گاتث تم الصَّلآةَ في السقر؟ قال: لها تاوت گما تأولَ عْمان»" 

واته: له عائيشهوه (رضي الله عنها) كتردراوهتهوه. وتويهتى: نوی سهرهتا كه واجب كرا دوو ره کعه‌ت بوو, 
جاوازی ل هتنرا و كرايه نوټژی سه‌فهر. وه نوټژی نیشته‌جی (واته: که له سه‌فه‌ردا نهبى) زياد کراء (زوهرى 
ده‌لی) وتم: ثه‌ی بۆچى عائيشه نویژی به تهواوى دهكرد له سه‌فه‌ردا (بۆ كورتى نه‌ده‌کرده‌وه)؟ (عوروه) 
وتی: عائيشه (رَضي الله عَنْهَا) ته‌ثویلی کردبوو چون عوسمان ته‌ثویلی کرد و (کورتی نه‌کرده‌وه). 

بابه‌ت: ده‌رباره‌ی که‌سنک که دهديهوتت له شارتک شوتنتك 
هیننته وه چه‌ند ده‌مینیته‌وه تاوه‌کو نویژ کورت بکاته‌وه؟ 
۲ - «عَنْ اٽس بن مالك ذه قال: خَرَجْنَا مَحَ الب يد فَجَعَلَ يَفْضُرٌ حَنَّى قدمتا مَكْةَ فَأَقَامَ بها 


عشرة یام رَه تقصر حتی رجح ودل ف 2 حَجته» 0 


واته: له ثه‌نه‌سی كورى مالیکه‌وه ده كتردراوهتهوه, وتويهتى: لەگەڵ يتغهمبهر 3 ده‌رچووین» 
به‌رده‌وام نویژه‌کانی کورت ده‌کرده‌وه تاوه‌کو چووینه مه‌ککه. ده روژان له‌وق مایه‌وه نویژه کانی کورت 
ده‌کرده‌وه تاوه‌کو گه‌رایه‌وه. نه‌وه‌ش له کاتی حدج کردنه‌که‌یدا بوو. 


2 ستن الدارمي به کوردی «#- لل بوركى لمي ۴ جه 


۷ - «عَن الْعَلآءِ بْنِ الْحَضْرَمِيّ ڪه قال: ال ول الله کل مُحْتُْ اْمُهاجر بَعْدَ قَضَاء نُسكه ثلآث»”. 


واته: له عهلائى كورى حدضرهدميهوه طفْنه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا 0 فهرمويهتى: مانه‌وه‌ی 
که‌سی موهاجير و کوچه‌ر پاش ته‌واو كردنى عيبادهتهكانى حهج» يان عومره ته‌نها سن روژه (له مه‌ککه). 


تیبینی: ئهم فه‌رمووده‌یه باسی پیشی فه‌تحی مهككديه. واته: پێشی نازاد کردنی شاری مه‌ککه واجب 
بوو له‌سه‌ر مسولمانان هیجره‌ت و كوّج بکه‌ن بو شاری مه‌دینه و حه‌رام بوو بمابانه‌وه له شاری مه ککه, 
ته‌نها دوو کات نه‌بی بوّیان دروست بوو هیّننه‌وه: يهكدم: نه‌که‌ر پیش ثه‌وه‌ی كوّج بکه‌ن بیانویستایه 
حه‌ج يان عومره بكهن ثه‌وه بویان دروست بوو ثه‌و ماوه‌یه بمتننهوه له مهككه تا عیباده‌ته کانیان ته‌واو 
ده‌که‌ن. دوودم: بویان دروست بوو سی پوژی تريش بمتّننهوه دوای ته‌واو کردنی عیباده‌ته‌کانی حه‌ج و 
عومره. به‌لام لهوه زیاتریان بۆ دروست نه‌بوو. چونکه ثه‌گه‌ر ببيّته چوار روّژ دوای ثه‌وه ده‌بوون به 
موقیم. موقیم بوونیش دروست نه‌بوو له شويّنى کافران, به‌لام دوای ثه‌وه‌ی مه‌ککه ازاد كراء بوو به 
شاریکی یسلامی و کیشه‌ی نه‌ما. 


۸ - «عَن الَْلاء ن الْحَضْرَمِيٌ ڪه قال: رَخّصَ رَسُولُ الله 9 للْمُهَاجِرِينَ أَنْ يُقِيمُوا ثلآنًا بَعْدَ الصّدَرٍ 
َة“ . 


واته: له عدلائى كورى حه‌ضره‌میه‌وه ڭه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا يد مؤلهتيدا به 
كۆچكەران كه سى روژان بمتننهوه دواى تهوافى ثيفاضه (واته: دواى ته‌واو بوونى حهج و عومره. ئەگەر 
بیانه‌ویت ثه‌نجامی بدهن ثنجا كۆچ بكدن). 


بابدت: نوێژ لەسەر سوارى و بارهه‌لگر (وه‌ک ئەسپ و سدياره و تدياره و باخيره) 
9 - «عَنْ جَابر ضك آن رَسُولَ اللّه يد گان يُصَلْي عَلَى راحلته نَحْوَ المشرق فَإِذَا أَرَادَ آن يُصَلْيَ 
الم لْمَكْتُوبَةَ نَرَلَ قاب سْتَفْبَلٌ الْقَبْلَة»”. 
واته: له جابره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نویژی (سوننه‌تی) له‌سه‌ر پشتی 


سواریه‌که‌ی کرد روه و خورهه‌لات (واته: به ثاراسته‌یه‌کی جگه له قيبله). جا کاتن بیویستایه نویژی 
واجب بکات. ده‌هاته خواره‌وه و رووی ده‌کرده قیبله. 


۰ - «أنَّ عَامِرَ بْنَ رَبِيعَةَ طن قال: رات َسُولَ الله ولد یسب وَهُوَ عَلَى الرَاحلَة. وَيُو 
آي وَجْه تَوَجهَ وَلَمْ يَكْنْ رَسُولُ الله كه يَصْنَعٌ ذلك في السْلاة الْمَكْتُوبَةو. 


وَيُومِنُ بِرَأْسِهِ بل 


)۳( - صحیح. 
(؟) ‏ إسناده ضعیف. لكن الحديث صحيح. 
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واته: له عامرى كورى رهبيعهوه ذه گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: بتّغهمبهرى خوام َد بينى نویژی سوننه‌تی 
ده‌کرد له کاتیکدا له‌سه‌ر يشتى سواريهكدى بووء (بۆ سوجده و ركوع) سهرى نه‌وی ده‌کرد رووه و ههر 
لایټک كه ړووی تیکردبی (واته: له ثاراسته‌ی جگه له قیبله‌ش به‌رده‌وامی به نویژه‌که‌ی دهدا). بدلام 
پنغه‌مبه‌ری خوا که ناوای نه‌ده‌کرد له نوټژی واجبدا (به لکو ړووی ده‌کرده قیبله). 


بابه‌ت: کوّکردنه‌وه‌ی دوو نوی (جه‌مع) 
١‏ -«أنَّ مُعَادَ بْنَ جَبل دنه قال: خَرَجْنَا مَعَ رشول الله لد عَامَ غَرْوَةِ تبوک. فَكَانَ يَجْمَعْ الضّلآة: 
يَصَلَى الظهر وَالْعَضرَ جَمِيعًاء ثم دَحَلّ» ثم خَرَجَ بَعْدَ ذَلِكَ فَصَلَى الْمَغْرِبَ والعشاء جَمیگا»(. 
واته: موعاذی كورى جەبەل ظ4 وتویه‌تی: له سای جيهادى تهبوكدا لهكهل پنغه‌مبه‌ری خوا كك ده‌رچووین, 


نویژه‌کانی کوکرده‌وه: نویژی نیوه‌رٍو و عه‌سری به‌یه‌که‌وه کرد» دواتر چووه ژووره‌وه (بوٍ ناو خیمه‌که‌ی), 
دواتر له پاشی نه‌وه (له کاتی مه‌غریب) هاته ده‌ره‌وه و نوئژی مه‌غریب و عیشای به يهكهوه کرد. 


۲ - «عَنْ أبي يوب الْأنْصَارِيٌ ضهن أن رَسُولَ الله يِه صَلَى الْمَغْربَ وَالْعشَاءَ بِجَمع فَجَمَعَ هم ۳. 
واته: له ثه‌بو ثه‌بیوبی ثه‌نصاریه وه ينه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا يد نویژی مه‌غریب و 
عیشای به کوکردنه‌وه کرد. هه‌ردووکی کوّکرده‌وه. 

۳ - «عَنْ عَبْد اللّهِ بن عُمَرَ رضي اللّهُ َنهماء اَن رَسُولَ الله َه ان يَجْمَعٌ بيْنَ الْمَخْربٍ والعشاء إذَا 
جد به السَين»©. 


و 


واته: له (عبد الله)ی كورى عومه‌ره‌وه (زضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پنغه‌مبه‌ری خوا وَل 
نویژی مهغريب و عيشاى كود هكردهوه كاتى په‌له‌ی بووايه له رؤيشتن. 


بابه‌ت: كؤكردنهودى دوو نوټژ له موزدهليفه 
6 - «أْخْبَرَني الْحَكَمْ وَسَلَمَهُ بْنُ هل قل: صَلَى بتا سَعِيدُ بْنُ جُبَئرٍ بجَمْع بقامة الْمَعْربَ ثلآنء فَلَما 
لماع قصل رَفعتین العشاء کم حَدّتٌ عَن ان عُمَرَ أنه صَتَحَ بهم في دب المگان مثل ڏلك. وََدّتَ 
بنْ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمه آن وَسُولَ الله ييه صَنَعَ في ذَلِكَ الْمگان مغل دل»٩.‏ 


واته: له حه‌کهم و سه‌له‌مه‌ی کوری کوهه‌یله‌وه گیردراوه‌تهوه. وتويانه: سه‌عیدی كورى جوبه‌یر نویژی 
بو کردین به کوّکردنه‌وه و (کورت کردنه‌وه) به یه‌ک قامهت کردن, مه‌غریبی به سێ ره‌کعه‌ت کرد. جا 





کاتی سه‌لامی دایه‌وه هه‌لسایه‌وه و دوو ره‌کعه‌تی عيشاشى کرد دواتر كترايهوه له ثيبنو عومهرهوه كه 


لدو شويّنه اوای بو کردوون» وه ثیبنو عومه‌ریش (رضي الله عنهما). گیرابوویه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد لدو شويّنه ثاوای بو کردوون. 


0 - «حَدّكَنًا سعید ین الربیع قال: حَدَكَنَا شُعْبَةٌ پاستاده تَحْوَهُ ۹( 
واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابدت: نوێژی پیاو کاتق له سه‌فه‌ر ده گهنته‌وه 


po 


7 - «عَنْ گغب بْنِ مالك ڪه أَنَّ رَسُولَ الله ئ گان لا يَقْدَمُ من سَفَرِ إلا بالنّْهَارٍ ضُڪَىء ثم يَدْخُلُ 
واته: له که‌عبی کوری مالیکه‌وه هه گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: زوربه‌ی جار پنغه‌مبه‌ری خوا كد له سهفهر 
نه‌ده گه‌رایه وه ته‌نها به روژ نه‌بووایه له کاتی چیشته‌نگا و (ته‌نها له کاتی چیشته‌نگاو ده‌که‌رایه‌وه)» 
دواتر (پیش تدودى بچیته‌وه ماله‌وه) ده‌چوو بۆ مزگه‌وت و دوو ره‌کعه‌ت نویّژی ده‌کرد» دواتر بو 
خه‌لکی داده‌نیشت. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نویژی ترس 


۷ - «أَنْ عَبْدَ اللّه بن عُمَرَ رَضي اللّهُ عنهماء قال: غَرَوْتُ مَعَ ول الله که غَرْوَةَ قبل تخد فَوَازَيْنا 
الْعَدُوّ وَصَافَفْنَاهُمْ فَقَامَ رَسُولُ الله ييه يْصَلَيِ لته فَقَامَ طَائِقَةٌ من مَعَهُ وَأَقْبَلَ طالقهٌ عَلَى الْعَدُوٌ فرگع 
رَسُولُ الله كلد بمَنْ مَعَهُ رَكْعَة وَسَجَدَ سَجْدَتَينِ نم انضرفواء فَكَانُوا مَكَانَ الطائقة التي لَمْ تُصَلُء وَجَاءَتِ 
الطاِقة اي َم مَل فرگع بهم الي ڪه رَكْعَةٌ وَسَجَدَ مَجدتن ملع زشول ال قَامَ گل رَجْلٍ 
من المُسْلِمِينَ فَرَكَعَ لتفسه رَكْعَة وَسَجَدَ سَجْدَتَئنِ»'". 

واته: عهبدوللاى کوری عومهر (رضي الله عَنْهُمَا) وتویه‌تی: لدكهل يتغهمبهرى خوا علد به‌شداریم له غدزا و 
جیهادیک كرد بهرامبهر نه‌جد (واته: غه‌زای: ذات الرقاع - محارب). جا به‌رامبه‌ر دوژمن ودستاين و 
بیان ريز بووينء پنغه‌مبه‌ری خواش تا وه‌ستا نویژی بو كردين, جا گروپیک له تیمه لهكهلى وه‌ستان, 
گروپیکیش روویان کرده دوژمن, جا پیغه‌مبه‌ری خوا جر ره کعه‌تیکی به‌وانه کرد که له‌گه‌لی بوون, وه 
دوو سه‌جده‌شی برد (واته: ه‌کعه‌تی یه‌که‌می ته‌واو کرد بویان)» دواتر ثه‌و گروپه (ره کعه‌تیکیان بو 
خویان ته‌واو کرد و) رویشتن. چوونه شوینی ثه‌و گروپه‌ی نوتژیان نه‌کردوه. وه هو گروپه هات که 
نوێژیان نهكردبوو (پیغه‌مبه‌ری خواش کر جاوهرنيان بوو له وه‌ستانی په‌کعه‌تی دوودم)» جا پنخه‌مبه‌ر 
(۱) - اسناده صحیح. 

(۲) - صحیح. 

(۳) - صحیح. 
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5 ۵۰۹ يه بهرگی ٩‏ سنن الدارمي به‌کوردی رف 


يكْدُ ره کعه‌تیکی بن كردن و دوو سه‌جده‌شی برد (واته: ره‌کعه‌ته‌که‌ی کامل كرد). دواتر پتخه‌مبه‌ری 
خوا 3 سهلامی دایه‌وه (ثه‌وانیش هه‌لسانه‌وه و ره کعه‌تی دووه‌میان کرد). که‌واته: هه‌موو پیاوتک 
له مسولمانه‌کان ره کعه‌تیکی به ته‌نها کرد و دوو کرنووشیشی برد (واته: هدر یه‌که‌یان یه‌ک په‌کعه‌تی 
ته‌واوی به ته‌نها کردوه). 


٩ ۳۹‏ قم 


ده ددم و ؟ و ی ق ا یه مس کرمگ وس 

۸ - «عن سهل بن الي حَثْمَهَء في صلاة الخوف قال: يصلي الْإِمَامْ بطائفة وطاثفة مُوَاجهَةٌ العدو. 
َبْصَلَي بِالّذِينَ مَعَهُ رَكْعَةَ وَيَدْهَبُ هَولاءِ إلى مَضَافُ أَصْحابهم. وَيَحِيِءٌ أولئك فَيْضصَلي بهم ره 
وَيَفُضون رَكْعَةٌ لأنْفُسِهمْ»". 

واته: له سههلى كورى ثهبو خديثهمهوه گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی نوټژی ترس وتویه‌تی: ثيمام نوی به 
گروپیک ده‌کات و كرويتكيش ړووهو دورمن ده‌وه‌ستن, جا ره کعه تیک نوی به‌وانه ده‌کات که له‌گه‌لی 
دان» دواتر ثه‌مانه (ره کعه‌تی دووهم بو خوّیان ته‌واو ده‌که‌ن و) ده‌چنه شوینی هاوریکانیان وه ثه‌مان 
ديّن و ثيمام ره کعه تیک نویژیان بو ده‌کات» ثه‌وانیش ره‌کعه‌تیک بو خؤيان ده‌گیرنه‌وه. 

09 - «حَدُئنّا مُحَمّدُ بُْ بشار حَدنَا يَحْيَى بْنُ معید. عَنْ شُعْبَةَ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ الْقّاسم بُن 
مُحَمَّدِ عن أبيه. عَنْ صالح بُن حَواتِ. عَنْ سَهْلٍ بُن أي حَثْمَة عن اي بُ مثله»۳. 


واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده له يتغهمبهرى خواوه 4 گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: ریگری دروست بوون له نه‌نجامدانی نویژه‌کان 


۱0۷۰ - «عن عند الرحمن بن أبي سعید الخدري #نه عن أبيه له ال خبستا یوم الْخَنْدَقِ د 
ذَهَبَ هوي مِنَ الیل حَتّى گفیته وَذَلِكَ قول الله تعای: + وك اسه ینت تال وكات مه فيا 


عر © #الأحزاب, فدَعَا لني يه بلالا فَأمَرَُ اقام قضلی الطهر فاخشن گما گان يصَلْهَا في وفتق 


١ 


م مره فقا الْعَصْرَ فَصَلاَهَاء ثم أمَرهَُأقَامَ الْمَغْربَ فصّلاهاء ثم مره قَقَام العشاء فَصَلدَهَاء وَذَلِكَ قَبْلَ 
آن يَنْزِلَه + نان حِفْسمْ ولا أو رکب 3ج البقرة»”. 

واته: له عه‌بدورره حمانی كورى ته‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه #5نه گنردراوه‌ته‌وه. نه ویش له باوکیه‌وه طنه 
گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: رتكريمان لیکرا (له ثه‌نجامدانی نویِژ, بدهؤى سه‌رقال بوون به‌دوژمنه‌وه) له 
ڕۆژى جه‌نگی خه‌نده‌ق, تاوه‌کو کاتیکی باشی شه‌و تنِيهرى تا ئهو کاته‌ی له کولمان کرانه‌وه, له كول 
کردنه‌وه که‌ش ثه‌و وته‌ی خوای بەرز:¥ وک اه ممن الال وكا أنه وی ) 4» واته: هدر 
خوا بروادارانی له جه‌نگ پاراست (به باو باران و بوران و ترس دروست كردن له دلیاندا) جا هه‌ميشه 


(۳) - إسناده صحیح. 





لبق سنن الدارمي به‌کوردی #جسبوركى ت ¥ بج 


خوا بههيّزى به ده‌سه‌لاته. جا (دوای ثهوه) پێغەمبەرى خوا ود بانكى بيلالى کرد و فهرمانى پن كرد 
(قامەت بكات). نه‌ویش قامه‌تی كرد و بتّغهمبهرى خواش ي نوتتذى نيوهرؤى كرد (بؤمان) به جوانترين 
شيوه, وه‌ک جارانى پیشوو که له كاتى خوّی ده‌یکرد. دواتر فهرمانى ين كرد قامهتى بو عه‌سر کرد و 
نويّزهكدى کرد. دواتر فه‌رمانی پن كرد قامهتى بو نوێژی مهغريب كرد و نویژه‌که‌ی کرد. دواتر فهرمانى 
ين کرد قامه‌تی بو عيشا کرد و نویژه که‌ی کرد. ه‌وه‌ش پیّشی نه‌و کاته بوو ثه‌و ثايهته دابه‌زیّت (ثایه‌تی 
نویژی ترس): تِن شم الا أو ركا 4, واته: جا ثهكهر ترسان ده‌توانن به رقیشتنه‌وه يان 
به سواری ثه‌نجامی بده‌ن. 


بابه‌ت: نوی له کاتی خور گیران يان مانگ گیران 


0 - «عن اي مَسْعُود رضي الله عنهماء عن رمول الله كد قال: ان الشم وَالْقَمَرَ لَيْسَا يَنْكَسِفَانٍ 


e~‏ 2 - م9 و رت e‏ س 3 27ے رگووو 2 و 
لِمَوْتِ أَحَد من النّاسء وَلَكِنْهُمَا آیتان من آيَاتِ الله فَإِذَا رَأَنِثُمُوهُمَا فَقُومُوا فَصَلواه". 


ته مرو ور 


واته: له ئه‌بو مه‌سعوده‌وه (رضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. نه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری خوای 3 گیراوه‌ته وه 
كه فه‌رموویه‌تی: خوّر و مانگ ناگیرین به هؤى مردنی هیچ یه‌کیک له خه‌لکی, به‌لکو دوو نیشانه و 
به‌لگه‌ی ده‌سه‌لاتی خوان, جا کاتێ بینیتان خوّر يان مانگ كيرا هه‌لسن و نوی بکه‌ن. 

۲ - «عَنْ ان عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَا أن اي صَلَى في كُسُوفٍ مان رگعاتِ في اربع سَجَدَاتِ»”. 
واته: له ثيبنو عهبباسهوه (رَضي ال عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه كه پتغه‌مبه‌ر ود له نویژی خۆر و مانگ 
گیراندا (له دوو ره کعه‌تدا) هه‌شت ركوعى بردووه لدكهل چوار كرنووش. 


تنبینی: هم فه‌رمووده‌یه لاوازه و شازه, فه‌رمووده‌ی بههيّزترى به‌رامبه‌ر هديه که هدر له ثیبتو عه‌بیاسه‌وه 


گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ما چوار ركوع و چوار کرنووشی بردووه له نوتّذى خوّر گیراندا 
(که‌واته کار بهم فه‌رمووده‌به ده‌کریتت). 


۳ - «عَنْ عَائِمَةَ رَضي الله عَنْهَاه أن يَهُودِيّةَ دَخَلَتْ عَلَيْهَه فَقَالَثْ: أَعَا دك الله من عَدّاب الق 
ما جَاءَ الب َه سَأْلنْهُ: أيُعَدْبُ النَّاسُ في فُبُورهِمْ؟ قال: عَائِدا باللّهه قَالَتْ: ان رَسُولَ الله يه رکب 
يَوْما مَرگباً قَعَسَفت الشَمْسٌُء فَجَاءَ ال كلل فتزل. ثم عَمَدَ إل مَقَامِهِ الذي كَانَ يُصَلَي فيه قَامَ الا 
خَلْقَهُ فاطال اقا ثم رکع فاطال الرکوع. ثم رح فَأَطَالَ الْقيَامَ وَهُوَ ذون الْقيَام الأول ثم رک فاطال 
الرْكُوع. وَهُوَ دُونَ الرکوع لول ثم سَجَدَ سجتتین. کم قاع َمَعَلَ مثل ذَلِكَه ثُمْ تَجَْتِ الشَّمْسُ قَدَخل 
َي فقال: أرَاكُمْ تون في فبورگن گفثلة الدْجْالِ مه يَُولُ: «اللهُمٌ إن أعُودْ بك مِنْ عَذَابٍ 
الْقَبِ وود بک من غاب الثّار»". 


(۲) - اسناده ضعیف. إلا أن الحدیث شادً. 
)۳( - صحیح. 





وم هن E‏ بەرگى ١‏ © سنن الدارمي بەكوردى a‏ 


واته: له دايكه عائيشهوه (رضي الله عنها) گیردراوه‌تهوه. كه ثافره‌تیکی جووله که هاتوته لای و وتويهتى: 
خوا بتپارێزێت له سزاى كورء جا کاتن پنغه‌مبه‌ر يَكْدٌ هات» عائيشه پرسیاری ل كرد وتى: ایا خه‌لکی 
سزا دهدرين له‌ناو كؤرهكانيان؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: يهنا بدخوا (واته: بهڵێ» خوا پاریزراومان 
بکات)» عائيشه ده‌لیت: ڕۆژێک يتغهمبهرى خوا و سوارى سوارییک بو خور كيراء جا پنخه‌مبه‌ر وَل 
هات و دابه‌زی» دواتر جوو بو لای ثه‌و شویّنه‌ی که هه‌موو جار نویژی تيا ده‌کرد بو خه‌لکی (جا ده‌ستی 
به نوز كرد)ء خه‌لکیش له دواوه‌ی كوّبوونهوه (ده‌ستیان به نوژ کرد), وه‌ستانی (دوای فاتیحه‌ی) زور 
دریِژ کرده‌وه. دواتر رکوعی برد و رکوعه‌که‌شی زور دریِژ کرده‌وه» دواتر سه‌ری به‌رز کرده‌وه و (فاتیحه و 
سوره‌تی تری خوټند و) وه‌ستانی دريّز کرده‌وه که که‌متر بوو له وه‌ستانی یه‌که‌م» دواتر رکوعی برد و 
رکوعه كەشى دریژ کرده‌وه که که متر بوو له رکوعی یه که‌م. دواتر دوو کرنووشی برد» دواتر هه لسایه‌وه 
(بو ره کعه‌تی دوودم) وه‌ک ه‌کعه‌تی پیشوی کرد. دواتر خوّر رشن بوویه‌وه و ده‌رکه‌وت جا هات بو 
لام و فه‌رمووی: من ده‌تان بينم و دلنيام (ثیوه‌ی مرؤفهكان) له گوّره‌کانتان تاقی ده‌کرینه‌وه و پرسیارتان 
ل ده‌کریت و سزا ده‌درین وه‌ک تاقی کردنه‌وه‌ی ده‌ججال, (عائيشه ده‌لیت): گویّم لی بوو ده‌یفه‌رموو: 
خوایه من يهنا به‌ تو ده‌گرم له سزای كوّرء وه په‌ناشت پی ده‌گرم له سزای دوزه‌خ. 


0 ۳۳ 


۶ - «عَنْ ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَا قال: خَسَفَتِ الشَّمْسٌ فَصَلَى رَسُولُ الله كلد فَحَكَ ابْنْ عبّاس: 
آن لاه که رَكْعَتَيْنِ في کل رَكْعَةَ رکعتین, ثم خَطَبَهُمْ فقال: إِنَّ الشّمْسَ وَالْقَمَرَ آيتَانِ من آيَاتِ الله لآ 
يَخْسِفَانِ لِمَوْتِ آحد. ول لِحَيّاتِه فَإِذَا ثم ده فَافْرَعُوا إلى ذكْر اللّه»". 


تع روور 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي الله عنهما) گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: خوّر كيراء پێغه‌مبه‌ری خواش وله 
نوتّؤى (خوّر گیرانی) کرد» ثیبنو عه‌بباس ده‌گیرنته‌وه و ده‌لن: نويّزهكدى دوو ره‌کعه‌ت بوو, له هدر 
ره کعه تیک دوو ره کعه‌تی تيا بوو (چونکه له ههر ره کعه‌تیکدا دوو رکوع و دوو وه‌ستانی ثه‌نجام داوه). 
دواتر وتاری بو دان و فه‌رمووی: خوّر و مانگ دوو نيشانه و به‌لگه‌ی ده‌سه‌لاتی خوان, ناكيرتّن به هوّی 
مردن و له دایک بوونی هیچ که‌سیک. جا کاتی ثه‌وه‌تان بینی, يهنا ببه‌نه به‌ر زیکر و یادی خوا. 

۵ - «قَال وَأَخْبَرنَا مالك عَنْ هشام بُن عُرْوَة عَنْ أبيه. عَنْ عَائْمَةَ رَضي الله عنها»۳. 


واته: لدم رتكايهدشهوه هدمان فهرمووده كتردراوهتهوه, بدلام له ړێگای عائيشهوه (رضي ال عَنْهَا) 
(واته: عائيشهش گیراویه‌تیه‌وه). 


۷۲ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي ال عنها قَالَتْ: خَسَفَتِ الشّمْسُء فَصَلَى ای يك فَحَكَسْ أَنّهُ صلی رَكْعَتَنِ 
في کل رَكْعَةَ رَكْحَتَيْنِ»”". 


 )(‏ إسناده صحيح. 
۳( - صحيح. 
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واته: له عائيشهوه (رضي الله عنها) كتردراودتهوه, وتویه‌تی: خۆر كيراء يتغهمبهرى خواش نوتژی 
(خوّر گیرانی) کرد جا عائيشه ده‌گیریّته وه و ده‌لی: نویژه که‌ی دوو ره کعه‌ت بوو له هدر ره کعه‌تیکدا 
دوو ره‌کعه‌تی تیا بوو. 
۷ - «عَنْ أسمَاء بنت ابي بكر رضي الله عَنْهَما أن الي كله أَمَرَ حِينَ گسَقّت الشَّمْسٌ بعتاقة»(". 
واته: له نه‌سمائی كجى ثه‌بوبه‌کر (رَضي الله عَنْهَما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يتّغهمبهر کر فهرمانى به 
كؤيله ثازاد كردن كرد کاتی خوّر كيرا. 
۸ - «حَدَّتَنِي ابو خُدَيْقَةَ موی بن مَسْعُودء عَنْ رَائِدَة عَنْ هشام بْنِ عُرْوَة عَنْ فَاطْمَةَ عَنْ مات 

عَنِ الب تَخوّه». 
واته: لەم رتّكايهشهوه هه‌مان فه‌رمووده‌ی پیشو گیردراوه‌ته‌وه. 

بابدت: ده‌رباره‌ی نویژی داواکردنی باران 


و و 4 او 8 


5 - «عن عبّاد بن میم ائه ممع عَبْدَ الله بْنَ رَد ه يَذْكْرُ ان رَسُولَ الله کل حَرَجَ باس إلى 
الْمصَلَى بَسْتَسمي. فَاسْتَقْبَلَ الْقَبْلَةَ وَحَوَلَ رِدَاءَهُ»©. 


واته: له عهببادى كورى تدميمهوه گیردراوه‌ته‌وه. كه گویی له عهبدوللاى كورى زه‌ید بوو له باسى 
ده‌کرد و ده‌یووت: پێغەمبەرى خوا ود خه‌لکی برده ده‌ره‌وه بو صه‌حرا (تا جیگایان ببیته‌وه» يان تا 
زه‌لیلیان زیاتر پټوه ديار بى) نویژی باران بارینی کرد و ړووی کرده قیبله و جوببهكدى خوّی وه‌رگیرا. 


۰ - «عَنْ الزُهْرِيٌء خرن باه بْنُ تيم أن عم آخبرث أن الي خَرَجَ بالاس إلى الْمُصَلَى 
يَسْتَسْقِي لَهُمْ, فقاع قدعا الله اما ثم تَوَجَهَ قبل القبلة فحَوّل ردَاءَهُ فأسفواه*. 


واته: له زوهربه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عه‌ببادی کوری ته‌میم بوّی گیرامه‌وه که مامی بوی 
گیراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پغه‌مبه‌ری خوا َد خه‌لکی برده ده‌ره‌وه تا داوای بارانیان بۆ بکات» جا وه‌ستا و به 
پیوه دووعا و نزای کرد. دواتر ړووی کرده قیبله و جوببهكدى خوّی وه‌رگیرء جا بارانیان بو باری. 


بابه‌ت: ده‌ست بلند كردن له کاتی داواکردنی باراندا 


)60( - صحیح. 
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واته: له ثه‌نه‌سه‌وه ڭه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 ده‌سته‌کانی (ثه‌وه‌نده زور) به‌رز 
نه‌ده‌کرده‌وه له هیچ له دووعایه‌کانی ته‌نها له دووعای باران بارین نه‌بیّت (ثه‌وه‌نده به‌رزی ده‌کرده‌وه 
تا سپیایی ژر باله‌کانی ده‌رده که‌وت). 


بابه‌ت: خوشوردن له روژی هه‌ینی 


مه وم 


۲ - «عن ابن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمه قال: قَالَ رَسُولُ الله يه ذا جاء أَحَدُكُمْ الْجُمُعَةَ قلعت لْ»(. 


واته: له ثیبنو عومه‌ره‌وه (رَضي الله غنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 فهرموويهتى: 


“vA 


کاتی که‌سیک له تيوه ويستى بټته نوتزى هه‌ینی با خۆی بشوریت. 
۳ - «عَنْ أي سعد الْخُدْرِي ذه قال: قا رَسُولُ الله :سل يَوْم الْجُمُعَةَ وَاحِبٌّ عَلَى کل 
7 ]| 0 


واته: له نه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه طن گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا کر فه‌رموویه‌تی: 
خوشوردنی روژی هه‌ینی واجبه له‌سه‌ر هه‌موو كدسيّكى بالغ و پینگه‌یشتو 


عة 


\OAE‏ - «أخر برا بو د نعیّم. حَدَكَنًا ابن یت 


َخُدرِيٌ ظا عن ال متخ ۳۰ 


واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هدمان فه‌رمووده كتردراوهتهوه. 


0 - «حَدَتْبي أَبُو هْرَيْرَةَ #ه قَالَ: بَيْتَمَا عُمَرُ بُنْ الحَطاب #ه يَخْطْبُ إِذْ دَخَلَ رَجُلٌ. فَعَرْضَ به 
عَمَنُ فَقَالَ: اا الْمُوْمنينَء مَا زد اَن وات جين مشت ادات فقا فقال ل: وَالْوُضْوعَ أَنِضًا؟ ألم تَسْمَعْ تسمه 


هر و 


رمُول اللّه يه يَقُولُ: ادا جَاء حَدكُمْ ر يَوْمَ الْجْمعَة. قلیَعْتسلْ»٩.‏ 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ينه گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: له کاتیکدا عومه‌ری کوری خه‌تتاب که وتاری 
دهدل له ناکاو پیاوێک هاته ژووره‌وه» (ئیمامی) عومه‌ریش هدر له‌ناو وتاره‌که‌ی به ناراسته‌وخو لوّمه‌ی 
کرد. پیاوه‌که‌ش (تیگه‌یشت) و وتی: ثه‌ی گه‌وره‌ی برواداران له دهستنويّز زیاتر هیچم نه‌کردوه (خوّم زیاتر 
مه‌شغول نه‌کردووه) کاتی گویم له بانگ بوو (واته: له ئيش كردن بووم. کات گویّم له بانگ بوو گه‌رامه‌وه 
مالهوه و ده‌ستنویِژم شوّردوه و هاتووم)» (ئیمامی) عومه‌ریش وتی: ده‌ستنوتژیشت پی زؤره (ئیشت کردوه 
و ته‌نها دەستنوێژت شوردووه)؟ گویت لی نه‌بووه که پنغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌فه‌رموی: کات به‌کیک له ثتوه 
هاته نویژی هه‌ینی با خوی بشوریت (واته: خوشت نه‌شوّردووه و تاخیریش بووی). 
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7- «عَن سَمُرَةَ ڪه آن الب كل قال: من توضاًلجُمعَة قبها ونغمت. وَمَنِ اغْتَسَل فَالْخْسْلُ أَفْضَلُ»”". 


واته: له سهمورهوه طن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يتغهمبهر 0 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک ده‌ستنویژ 
بشؤريّت بو نوتّزى هدينى نه‌وه کاریکی جاكه (كيفايهته). وه ھەر كهدسيّكيش خوی بشوریّت نه‌وه 


av 


خوشوردن چاکتره. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی هه‌ینی و خوشوردن و خۆبۆنخۆش كردن تیایدا 
۷ - «عَنْ سَلْمَانَ قارب #ه صاحب رَسُول الله يد أن تب الله کل قال: مَن اغْتَسَلَ يَوْمَ الْجْمْعَةِ 
ی م ان من ده أو َس من طیب بیغ راح قل برف ان 
مَا کتب لَه قاذا خَرج الما آنصت. غُفر لَهُ ما بَيْنَهُ وَبَيْنَ الْجْمُحَة الأخْرَى»”. 


واته: له سه‌لانی فارسی 4 هاوه‌لی پنغه‌مبه‌ری خواوه يِه گنردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پنخه‌مبه‌ری خوا ول 
فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک خوی بشوریت روژی هدينى و خوّی پاک بکاته‌وه به‌وه‌ی له توانایدا هديه, 
دواتر (قژ و موی) به زديت چه‌ور بکات يان له گولاوی ماله‌که‌ی له‌خوّی بدات. دواتر زوو بروات و (له 
مزگه‌وت) دوو که‌س لیک نه‌کات (به‌وه‌ی به‌سه‌ر شانیاندا ی بکات و نازاریان بدات) وه نوټژ بکات 
ثه‌وه‌ی بوه قسمه‌تی (واته: به گویره‌ی توانا نویژی 9 موتلهقى کرد) جا کاتیک یمام ده‌رچوو (بو 
ناو خه‌لکی بو وتاردان و ده‌ستی به وتار کرد) بیده‌نگ بیّت» ثه‌وه ليَى ده‌بوردرتت تا هه‌ینی دواتر. 


بابه‌ت: خویندنی قورنان له نوتزى به‌یانی روژی هه‌ینیدا 


۸ - «عَنْ أبي كرو عدن كن ن الب عیفر يَومَ الْجُمُعَة في صَلاة الْعَدَاةِ تلزیل السَّجْدَةَ وَهَلْ 
i‏ ع عَلَى النسان» 1 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ونه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتخه‌مبه‌ر عله له روژی هه‌ینی له نويّزى بديانيدا 
سوره‌تی سه‌جده و سوره‌تی (الانسان)ی ده‌خویند. 
بابه‌ت: ثه‌جر و گه‌وره‌یی زوو چوون بو مزگه‌وت له روژی هه‌ینیدا 


٩‏ - «عَن أبي رنه قال:قال زشول الله ل: التعجل إلى الجُمُعَة کالمفري جَروره ثم الذي 
تلبه كَالْمُهْدِي بَقَرَةّ 7 م الذي لیه كَالْمُهْدِي ماد داجس لام على اْمنتي طویّتِ الضحف. وَجَلَسُوا 
يَسْتَمِعُونَ الذْ»٩‏ 
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واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ثه‌و که‌سه‌ی په‌له 
ده‌کات زوو ده‌چیّت بو نویژی هدينى (ثه‌جره‌که‌ی) وەک 5 که‌سه وایه که وشترتک سەر ده‌بریت 
له مه ککه له ۳ حه‌جدا» دواتر ثه‌و که‌سه‌ی دواتر ده‌چیّت (ثه‌جره‌که‌ی) ای ثه‌و که‌سه وایه که 
مانكايتك سەر دهبرتت له مه‌ککه له كاتى حدجداء دواتر ثه‌و که‌سه‌ی دواتر ده‌چیت (ثه‌جره‌که‌ی) 
وه‌ک ثهو كەسە ال كه مهړټک يان بزنیک سدر دهبريّت له مه‌ککه له كاتى حدجداء جا کاتی ثيمام 
له‌سه‌ر مينبهر داده‌نیشیت» يهراوهكان (واته: يهراوى ا تیدا نوسین) ده‌پیچرینه‌وه و داده‌خرین» 
(فريشته کانیش) داده‌نیشن گوی بو وتار ده‌گرن. 

۰ - «عَن أبي هُرَيْرَةَ ڪه أن الب کل قال: ذا گانَ یوم الْجُمُعَة فَعَدَتِ المَلانة علی واب 
الْمَسْحِدٍ فَكْتَبُوا مَنْ جَاء إل الْجُمْعَةَ فَإِذَا رَاحَ الْإِمَامُ طَوّت الْمَلآَئِكَهُ الطحف. وَدَخَلَتْ 
الذَّكْنَ قَالَ: وال و سول الله : « الْمُتَهَجْرُ إل الْجُمْعَة كَالْمُهْدِي بَدتَة. ثم كَالْمُهْدِي بَقَرَه ثم 
كَالْمُهْدِي شاه ثغ گالمهدي بَطَةَ ثم كَالْمُهْدِي دَجَاجَةَ ثم گالمهدي بَيْصَةٌ قٍذا جَلَسَ الام ر 
امنب طویّت الصُحُفُ وَجَلَسُوا يَسْتَمِعُونَ الذكْرَه". 


واته: له ثه‌بو هورهيرهوه لبه گیردراوه‌ته‌وه. كه پتغه‌مبه‌ر وَل فه‌رموویه‌تی: کاتی روژی هه‌ینی ديت 
فريشته دادهنيشن 8 ی مزكهوت و ناوى ثهو كدسانه ده‌نوسن كه دین بو نوتذى هه‌ینی» 
جا کاتی ثيمام دهردهجيّت و ده‌چیته سەر مينبهر فريشتهكان په‌راوه‌کان (واته: يهراوى ثهجر تیدا 
نوسین) ده‌پنچنه‌وه و یخن و ديّنه زوورهوه و كوى بو وتار ده‌گرن. 

وتویه‌تی: هه‌روه‌ها پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ثه‌و که‌سه‌ی په‌له ده‌کات زوو ده‌چیت بو 
نوتذى هدينى (ثه‌جره‌که‌ی) وه‌ک ثه‌و که‌سه وايه كه وشترتك سەر ربت له مه ککه له کاتی حه‌جدا» 
وه(له كاتى) دواتر وه‌ک ثهو که‌سه وايه كه مانكايتك سەر ددبر یت له مهككه له كاتى حه‌جدا وه 
(له كاتى) دواتر وه‌ک ثه‌و كدسه وايه كه مدر يان بزنيك سدر دهبرتت له مهككه له كاتى حهجداء 
وه (له كاتى) دواتر وه‌ک ثهو كدسه وايه كه مراویټک سەر ببرتّت له مه‌ککه له كاتى حه‌جدا وه(له 
كاتى) دواتر وه‌ک ثه‌و که‌سه وايه كه هتلكهيهك بكاته خيّر له مهككه له كاتى حهجداء جا کاتی ثيمام 
له‌سه‌ر مينبهر دادهنيشيّت. يهراوهكان (واته: يهراوى ثه‌جر تیدا نوسين) ده‌پیچرینه‌وه و داده‌خرین» 
(فريشته کانیش) 50 گوی بو وتار ده‌گرن. 


بابدت: ده‌رباره‌ی كاتى هه‌ینی 


0١‏ - «عَنْ ابر بْنِ العام ڪه قال: کنا تَلي مَحَ الب كلك الجُمُعَةَ ثم تَرْجِعٌ فَتْبَادِرٌ الظل في أطم 
(n<‏ 


بَنِي غَنْم قما هُوَ الا مَوَاضعٌ آفدامتا»۳. 


(۲) - اسناده صحيح. 








mnh‏ جح سنن الدارمی به کوردی وجلل يوركى اج ۴ يه 


واته: له زوبه‌یری کوری عه‌وامه‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: نوێژى هه‌ینیمان له‌گهل پتغه‌مبه‌ری 
خوا كه ده‌کرد. دواتر ده‌گه‌راینه‌وه پنشبرکیمان ده‌کرد بو بەر سیّبه‌ری سوانده‌ی به‌نی غه‌نم» هیچیش 
نه‌بوو ته‌نها شويّنى پتیه‌کانمان بوو (واته: سیّبه‌ره‌که‌ش كەم بوو, به‌لام ھەر سوودمان لي ده‌بینی). 


تیبینی: که‌واته دیاره له سه‌ره‌تای لادانی خور بو لای خور ثاوا ده‌ستیان به جومعه کردووه. 


1 - «حدثنا يعلى بن الحارث قال: میم زاس بْنَ سل بن القع يُحَدَّتُء عَنْ أبيه ضهن قال: 
ئا نْصَلَي مَحَ رَسُولٍ الله 29 الْجُمُعَةَ تم نَنْصَرِفُ وَلَيْسَ للحیطان ف )۶ تَسْتَظَلٌ به»". 


واته: له يهعلاى كورى حاريثهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گوێم له نیاسی كورى سه‌له‌مه‌ی كورى ئەكوەع 
بوو له باوکیه‌وه 4 ده‌یگیرایه‌وه كه وتویه‌تی: لەگەڵ پیغه‌مبه‌ری خوا کل نویژی هدينيمان ده‌کرد. 
دواتر ده‌رویشتین (ده که راینهوه ماله‌وه) له کاتیکدا خانوه‌کان ستبهرتكى وایان نه‌بوو بچینه ژیری. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گویگرتن له وتاری روژی هه‌ینی و بی ده‌نگ بوون 


۳ - «عَنْ أي للع الصْْعَان يَرْدُهُ إلى أؤس بْنِ أؤس دن يَرْدْهُ إل النبِيْ ب قال: من غَسْلَ 
وَاغْمَسَلَ یوم الجْمْعَة. ثم غدا واتگر, نم جل قریبً من الزماء وَأَنْصَتَ وَلَمْ بل حَنَّى يَنْصَرِفَ الما 
ان لَهُ بل خُطوَة ة يَخْطُوهَا کعمَل سَنَّةَ صیامها وقیامهّا» ۳ 


واته: له ثه‌بو ئەشعەسى صه‌نعانیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ه‌ویش فه‌رمووده که‌ی بو لای ثه‌وسی کوری ثه‌وس 
دنه گیراوه‌ته‌وه. ثهويش بۆ لای پیغه‌مبه‌ر ود گیراوه‌ته‌وه. که فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک سەر و 
جه‌سته‌ی خوّی بشوریّت له روّژی هه‌ینیداء دواتر زوو له سه‌ره‌تای روژه‌که‌دا بچته مزگه‌وت دواتر 
دابنيشيّت له نزیک یمام و بی ده‌نگ بیّت و هیچ قسه‌یه‌ک نه‌کات تاوه‌کو ثیمام ده‌روات و کوّتایی 
ب ده‌هیِنیت. ثه‌وه بۆی هديه به هدر هه‌نگاویک که دهيهاوێژێت هاوشیوه‌ی کاروکرده‌وه‌ی ساليكى 
بهړۆژوو بوون و شهونويّز كردن. 


تم و 


6- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُولُ الله : إذَا لت لصَاحبك: أُنْصتٌ وَالْإِمَامُ يَخْطْبُ فَقَدْ 
لَعَوْتَ»”. 

واته: له ثهبو هورديرهوه ته كتردراودتهوه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا َد فەرموويەتى: ئەگەر به 
هاورتكهت وت: بی ده‌نگ به. له کاتیکدا ثيمام وتارى دهخوتنددوه ثه‌وه قسديهكى باتلت كردووه. 
تیبینی: واته له روژی هه‌ینیدا قسه كردن ثه‌گه‌ر فه‌رمان كردن به چاکه‌ش بیّت زور کات ھەر له‌غو و 
باتله, چونکه که به هاوریکه‌ت ددلَتى بێ ده‌نگ به» خودی فه‌رمان کردنه‌که قسديه و وه‌ک قسه‌کانی 


E‏ بعركى ۱ :0 سن الدارمي به‌ کوردی ر 


هاوریکه‌ت ژاوه‌ژاو دروست ده‌کات و وه‌ک ده‌لْین قسه قسه‌ی راده‌کیشیّت و ره‌نگه ببتته مناقه‌شه و 
موجاده‌له‌ش, جا ئەگەر ویسترا که‌سیک بی ده‌نگ بکریت باشترین رِيَكا نه‌وه‌یه ثاماژه‌ی بو يكرتت و 
جيتر خوى يتوه سه‌رقال ندكرتت. والله أعلم. 


0 - «عَنْ أي هُرَيْرَةَ ضهن قال: ال رَسُولُ الله يه إِذَا فلت لِصَاحِبِكَ: آنصث وَالْإِمَامُ يَخْطْبُ فَقَدْ 
7 (۱) 
لغوت» . 


واته: له ثه‌بو هورهيرهوه طبه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يم فه‌رموویه‌تی: نه‌گه‌ر به 
هاوریکه‌ت وت: بن ده‌نگ به, له کاتیکدا یمام وتارى ده‌خوننده‌وه ثه‌وه قسه‌یه‌کی باتلت كردووه. 


7 - «أخبرتا الْمُعَأَى بُنْ آمد. حَدَّتَنَا وْهَيْبٌء عَنْ مَعْمَر» عَنْ الزهْرِيٌ عَنْ سعید بُن الْمُسَيِبِء عَنْ ي 
هرَيْرَةَ هن عن الي کل مثلةُ»”". 


واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هدمان فهرمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی ده‌چیته مزگه‌وت له کاتیکدا نيمام وتار ده‌دات 


۷ - «عن ن عَمْرو بن دیتار قَالَ: د سَمعث جَابِرَ ْنَّ عَبْدِ الله رضي الله عَنْهُمَاء تخد عن التي ع 


۳۹ 


قَالَ: ذا جَاءَ أَحَدُكُمْ وَالِمَامُ ل - او قَدْ خَرَجَ - قلیْصَل رَْعَتن»۳. 

واته: له عهمرى كورى دیناره‌وه گیردراوه‌ته‌وه, وتويهتى: گویم له جابرى كورى عهبدوللا (رَضي الله 
عَنْهُمَا) بوو له يتّغهمبهرى خواوه َد دهيكترايهوه كه فه‌رموویه‌تی: کاتق یه‌کیک له تیوه هات (بو 
مزگه‌وت له روژی هه‌ینی). له کاتیکدا ئيمام وتاری ده‌خوینده‌وه - يان هاتبوه دهره‌وه (له مالّهوه يان 
له شويّنى تایبه‌تی خوّی, بو ثه‌وه‌ی وتار بخوینیّته‌وه), هوه دوو ره‌کعه‌ت نویژ بکه. 


تیبینی: زانایان بوچوونی جیاوازیان هديه ده‌رباره‌ی ثهم دوو ره‌کعه‌ته. هه‌ندیکیان ده‌فه‌رموون: 
ته‌حیه‌ی مزگه‌وته. هه‌ندیکیتر ده‌فه‌رموون: نهخيّر سوننه‌تی يتِشى جوموعه‌یه» چونکه له فه‌رمووده‌ی 
نيشيّت پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نی ده‌فه‌رمویت: 


مم ب 


تر هاتوه: پیاویک له کاتی وتاردان ديّته ژووره‌وه و دادهنيشيّت 
ایا له ماله‌وه نوتذت كردووه؟ كابراش ده‌لی: نه‌ختر. م خواش يد ده‌فه‌رموی ده هه‌لسه دوو 
ره‌کعهت بکه ثنجا دانیشه. زانایان لیّره‌دا ده‌فه‌رموون: ثه‌گه‌ر دوو ره‌کعه‌ته که ته‌حیه‌ی مزگه‌وت بيت 
خوّ ته‌حیه‌ی مزگه‌وت له مال نه‌نجام نادرێت ته‌نها له مزگه‌وت ثه‌نجام دەدرێت؟! بوچی پیغه‌مبه‌ری 
خوا فه‌رمووی: له ماله‌وه کردوته؟! دیاره مه‌به‌ستی سوننه‌تی يتِشى هه‌ینیه. 








ف سنن الدارمي به‌کوردی 2 به‌رگی ۱ -: ۵۱۵ < 


۸ - َل عیاض بْنِ عَبْدِ اللّه قَالَ: جَاءَ أَبُو معید ضهن وَمَرْوَانُ يَخْطْبُ, ام يُصَلَي رَكْحَتَينِ قاتا 
الْحَرَسُ َوه ققال: ما کل انکیه وَقَذ رَأَيْتُ رَسُولَ الله يله يمر بهمّاه". 


واته: له عیاضی كورى عه‌بدوللا گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ثه‌بو سه‌عیدی خودری هه هات له كاتتكدا 
مهروان (که خه‌لیفه بوو) وتاری ده‌داء هدر به پټوه بوو (دانه‌نیشت) ویستی دوو ره‌کعهت نویّژ بکات» 
حه‌ره‌سه‌کان هاتن تا ریگری لن بکه‌ن. ثه‌بو سه‌عید وتی: من واز لهو دوو ره‌کعه‌ته ناهيّنم له کاتیکدا 
بينيومه پنغه‌مبه‌ری خوا جر فه‌رمانی پن کردووه. 


۰ 


8 - «عَنْ الرّبيع هُوَ ابْنُ صَبِيحِ اضر قال: رَأَيْثُ الْحَسَنَ يْصَلَي رَكْعَتيْنِء وَالإِمَامُ يَخْطْبُ»". 


وَقَالَ الْحَسَنُ: قَالَ رَسُولُ اللّه 5 دا جَاء أَحَدُكُمْ وَالْإِمَامُ يَخْطْبُء فَلْيْصَلُ رَكْعَتَيْنِ خحَفِيفَتَْنِ يَتَجَوْزْ 


مرت 


واته: له ره‌بیعی کوری صه‌بیحی به‌صریه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: حه‌سه‌نم بینی دوو رکعه‌ت نویژی 
کرد. له کاتیکدا یمام وتاری ده‌دا. 

وه حه‌سه‌ن وتویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی: کاتن یه‌کیک له تیوه هات. له کاتیکدا یمام 
وتاری ده‌خوننده‌وه با دوو ره کعهت نویژی سوک و خه‌فیف بکات و کورتیان بکاته‌وه. ثه‌بو موحه‌ممه‌د 
وتویه‌تی: کار و فه‌رمان به‌وه ده‌کهم. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی خونندنی قورنان له وتاردا له روژی هه‌ینی 


۱3.۰ - «عَنْ اي سعید الْخُدْرِيّ ڪه قال: خَطَبَنَا رشول الله كله یَوْمَا فقَرً ص» فلَما مَرّ بِالسَّجْدَةِ نَزْلَ 
فشكن" 

واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه ظا گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا طلا روژیک وتارى بو 
داين و سوره‌تی (صاد)ی خویّنده‌وه. جا کاتی به ثایه‌تی سه‌جده‌دا تټپهړ بوو هاته خواره‌وه (له مینبه‌ر) و 


کرنووشی برد. 


بابه‌ت: قسه كردن له‌ناو وتاردا 


مس مر چم 


eS 1۰1‏ عَبْدِ اللّه (رضي اللّهُ عَنْهُمَا) يَقُولُ: دَخَلَ رَجُل 
أَصَلَّيْتَ؟ قَالَ 


الْمَسْحِدَّ يَوْمَ الْجُمُعَة وَرَسُولُ اللّه َه يَخْطْبُ» فَقَالَ: : لآ قال: قصل رَكْحَتَينِ»ي©. 


قال أَيُو مُحَمّد «أقول به». 

 )۱(‏ اسناده حسن. 

 )۳(‏ اسناده حسن. 

(۳) - إسناده ضعیف. لکن الحدیث صحیح. 
 )۶(‏ صح 








خن 611 ب¿ بهرگی ل ۳ سنن الدارمي به کوردی وی سح 


واته: له عه‌مری کوری دیناره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كويّم له جابری کوری عه‌بدوللا بوو (رَضي 
اللّهُ عَنْهما) ده‌یووت: بياوتك هاته ژووره‌وه بة مزگه‌وت له ړۆژی هدينيداء له کاتیکدا پنغه‌مبه‌ری خوا 
لد وتاری ده‌خوتنده‌وه. پیغه‌مبه‌ری خواش 3 فه‌رمووی: ایا نوټژت کردووه؟ پیاوه‌که وتی: نه‌خیر. 
(يتغهمبهرى خوا كلْهٌ) فهرمووى: كدواته دوو ردكعدت نوی بکه, ثهبوو موحهممدد وتویه‌تی: كار به‌وه 
دهكدم. 


بابدت: دهرباردى وتارى كورت 
۲۳۲ - «عن اي وائل قال: خَطَبَنَا عَمَارُ بنْ يَاسر ڪت فَأَبْلَعَ وَأَوْجَرَ فَقُلْنَاه یا آبا الْيَفْظَانِ لو كُنْتَ 
تتفشت شَيْئَا قال: ممغث رَسُولَ الله كله يَقُولُ: إِنَّ طول صَلاة ال وَقِصَرٌ خطبته مَيْنَّةَ من فشهه, 
فَأَطِينُوا هَذْهِ الضَّلآَة وَافْصُرُوا هَّذه الْحُطَبَّ, فَإِنَّ منّ ابا لسخو»(. 


واته: له ثهبو وائیله‌وه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: عهممارى كورى ياسر هه وتارى بو داينء جا به ردوانى 
گه‌یاندی و كورتى کرده‌وه. تیمه‌ش پیمان وت: ثه‌ی باوكى یه‌قزان (ثه‌ی عدممار) خوزكه هه‌ندیکیتر درێژت 
ده‌کرده‌وه (تام و لهزه‌تمان لێ کرد)؟ عه‌ممار وتی: گوێم له پتغه‌مبه‌ری خوا ولد بوو ده‌یفه‌رموو: درتژی 
نویژی پیاو و کورتی وتاره‌که‌ی نیشانه‌یه که له فيقه و تیگه‌یشتن و جوان حالى بوونی له تیسلام. که‌واته هو 
نوټژه دريّر بکه‌نه‌وه (واته: له وتار درتژتر بِیّت) و ئهو وتارانه‌ش کورت بکه‌نه‌وه (با له نوی کورت تر بيت)» 
چونکه له ره‌وانبیژی جادوو هديه (واته: نه‌گه‌ر وتار کورت بوو دهبيّته ره‌وانبیژی» چونکه کورت و پوخت 
دهبی و بير ناچیته‌وه و ده‌چیته ناو دله‌وه و کاریگه‌ری دەبێت» ھەر وه‌ک چوّن سيحر کاریگه‌ری هه‌یه). 


og دم‎ 


۳ - «عَنْ جَابر بن سَمُرَةَ ڪه قال: صَلَّيْتُ مَع ال كَل فَكَانَنْ صلائه قَصْدًا وَخْطْبَتُهُ قَضد». 
عن جاير بن سمر یب مج اي 


واته: له جابری كورى سه‌موره‌وه خفن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: نوێژم لەگەڵ بتغهمبهر د کردوه. 
نويّذهكدى مامناوه‌ندی بوو هه‌روه‌ها وتاره که‌شی مامناوه‌ندی بوو. 
بابه‌ت: دانیشتن له نتوان دوو وتاره‌کاندا 
۳ و ام مد ما د ووو رو د 2 جه ره 3و 5 ارت 2 ي 2 1 
6 - «عن ابن عُمَرَ رَضِيَّ الله عَنْهُمَاه أنَّ رَسُولَ الله ڪڇ گانَ يَخْطْبُ خطبتن وَهُوَ ائم وگان يَفْصِلُ 
بَيْتَهُمَا بجُلوس»”. 
واته: له ثیبنو عومدرهوه (رَضِيَ الله عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه. كه يتغهمبهرى خوا َي ههموو جار دوو 


وتارى ده‌دان, له کاتیکدا وه‌ستا و بوو (به وه‌ستاوی وتاره‌کانی ده دا)» وه جياوازى ده‌خسته نتوان دوو 


وتارهكان به دانیشتنیکی كورت. 





تک سنن الدارمي به‌ کوردی 2 به‌رگی له ۷ س 


و ۰ 


0 - «عَن جابر بن سَمرة رضي الله عنهماء ال کات 
ود النّاسَّ»”". 


لب له خطبتان يَجلِسٌ بَْنَهُمَا يقرأ القُرآنَ 


واته: له جابرى كورى سه‌موره‌وه (رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ود دوو 
وتاری هه‌بوو (له روژی هه‌ینیدا). له نیوانیاندا داده‌نیشت. (له وتاره کانیدا) قورثانی ده‌خویند و خه‌لکی 
ئامۆژگارى ده‌کرد. 


بابه‌ت: ثيمام چۆن ناماژه و جوله ده‌کات (له وتارداندا)؟ 


7 - «حَدَّكَنَا حُصَيْنٌ قال: رأی عُمَارَهُ بْنُ رُوَيْبَةَ بفر بْنَ مَرْوَانَ عَلَى المثتر رافعا يديه قال: قَبْحَ الله 
هَائَيْنِ اْيَدَيْنِ لَقَدْ رَأَْتُ رَسُولَ الله كك عَلَى مب وَمَا بش إلا بأضبُعه»”. 
واته: له حوصدينهوه کیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومماره‌ی كورى رووديبه بيشرى كورى مه‌ړوانی بینی 
لدسهر مينبهر (وتارى ده‌دا) و ده‌سته‌کانی بهرز کردبوویه‌وه» (عومماره) وتى: ده‌ک خوا ثه‌و دوو 
ده‌ستانه ريسوا بکات» به دلنیایی من پێغه‌مبه‌ری خوام ود بينيوه له‌سه‌ر مینبه‌ر (وتارى داوه) ثامازدى 
به هيج نه‌کردوه ته‌نها يهنجدى نهبيّت (ته‌نها يهنجدى ده‌جولاند). 

سه طقس نج و و 225 5 هر و موس سرون نمو ره ها هافر سوس زا و وس 
۷ - «عن عمارة بن رویبه قال: رای بشر بن مروان رافعا يديه يدعو على المنبر یوم الجمعة. 
قل: فَسَبَّهُ وقال: لَقَدْ ری رَسُولَ الله ييه علی انمنتر وَمَا يَقُولُ بأضبعه الا هَكَذَاء ار بِالسّبَابَةِ عِنْدَ 
الْحَاصرَة °4 . 


واته: له عومماره‌ی کوری رووه‌یبه‌وه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: بیشری کوری مدروانى (کاربه‌ده‌ستی 
عیّراقی) بینیوه ده‌سته‌کانی به‌رز کردبوویه‌وه. دووعای ده‌کرد له‌سه‌ر مینبه‌ر له ڕۆژى هدينيداء ده‌لی: 
جوینی پیدا و وتی: من پتغه‌مبه‌ری خوام يد بینیوه له‌سه‌ر مينبهرء هیچی به په‌نجه‌ی نه‌ده‌کرد ته‌نها 
اوا نه‌بیت: جا اماژه‌ی به په‌نجه‌ی شاتومان کرد له‌لای كدلاكدى (واته: په‌نجه‌ی ده‌جولاند. به‌رزیشی 
نه‌ده کرده‌وه, به لکو له به‌رامبه‌ر ته‌روک و که‌مه‌ری ده‌یجولاند). 


بابه‌ت: شوینی وه‌ستانی ثيمام کاتی وتار ده‌دات 
۸ - «عَنْ جَابر بْنِ عَبد اللّه رضي الله عَنْهُمَه قال: گانَ رَسُولُ الله كل يَقُومُ إلى جذع قبل أن 
جع لین لما جل ال حَنْ ذلك اذغ عثی سیغتا یت قشع زمول الله و دهع 


00 کہ 


 )۳(‏ اسناده صحيح. 
)£( - صحیح. 
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واته: له جابری كورى عه‌بدوللا (رَضي الله عَنْهُمَا)» گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (پنشتر) هه‌موو جار 
پیغه‌مبه‌ری خوا َد ل‌لای قه‌ده دارخورمایتک ده‌وه‌ستا (بة وتاردان) پێش ته‌وه‌ی مینبه‌ر دابنریت, جا 
کاتن مینبه‌ر دانرا قه‌ده دارخورماکه نوزایه‌وه تاوه‌کو گوێمان له نوزان‌وه‌که‌ی بووء جا پتغه‌مبه‌ری خوا 
عط ده‌ستی خسته سه‌ری و بی ده‌نگ و ارام بوویه‌وه. 


۹ - «عَنْ ابْنِ عَبّاسٍ رضي اللَهُ عَنْهُمَاه اَن اسي ڪڇ گان یَخْطب إلى جذع قَبْلَ أن ید امنب فَم 
اتَعْدٌ لمیر تَحَوْلَ له حَنْ الجذع, قاختضته. فَسَكَنَ وَقَالَ: لو لم أختضنة لَحَنْ إلى يَوْم الْقيَامَةه”. 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي اللّهُ عَنْهُمَا)ء گردراوه‌ته‌وه. كه پنغه‌مبه‌ری خوا و هه‌موو جار له‌لای 
قه‌ده دارخورماییک وتاری ده‌دا پیش ثه‌وه‌ی مینبه‌ر دابنتئت» جا کات مینبه‌ری دانا شويّنى وتاردانی 
گوری بۆ لای مینبه‌ره‌که قه‌ده دارخورماکه‌ش نوزایه‌وه, (پتغه‌مبه‌ری خواش وَِدٌ) باوه‌شی تیکرد. ثنجا 
بێ ده‌نگ و ثارام بوویه‌وه. وه (يتغهمبهرى خوا (E‏ فه‌رمووی: ثه که‌ر باوه‌شم بي نه‌کردایه تا روّژی 
دوایی (يان تا ثه‌و کاته‌ی دهرزى و له‌ناو ده‌چوو) ھەر ده‌نوزایه‌وه. 


۱۱ 9 «حَدَّكَنًا حجاج. حَدَثَنَا ماد عَنْ ثابت» عَنْ تس طن عن لب 3 مثلّه 
واته: لهم ریگایه‌فه‌وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


ضر افراع 


1 - مسَهْلٍ بْنِ سَعْدٍ ڪه قال: لَما کر الا بالْمديتة جَعَلَ الرَجُلُ يَجِيءُ وَالْقَوْمُ يَجِينُونَ فلا 
يَكَادُونَ' يَسْمَعُون گلاع رَسُول الله 1 ی يَرْجِعُوا من عنده. فَقَالَ لَهُ النّاسُ: یا رَسُولَ ال إن الا 
قَنْ گرو وَإِنَّ الجَاني يَجيء فلا ياد يَسْمَعٌ كَلاَمَكَه قال: ما شنم فازسل إلى غلام لافرأة مِنَ الأَنْصَارِ 
تجا وال طرقاء اب فجَعَُوا لَه مزاتن أو تاه فگان زشول الله د يَجلِسُ عليه وَيَخْطْبُ عَلَيْهِ 
تا علا ذلك نت الب الي كان و نحا قم رول الله كل يق قوقع يَدَهُ علب 
قسکتث »۳ 

واته: له سه‌هلی کوری سه‌عده‌وه وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كات خه‌لک له مه‌دینه زفر بوون. وای 
لق هات پیاو ده‌هات و خه‌لکی زور ده‌هاتن, بقیه گوتیان له قسه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يد نه‌ده‌بوو تاوه‌کو 
ده‌که‌رانه‌وه له‌لای, جا خه‌لک پتیان وت: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا خه‌لک زور بووه, وه که‌ستک دیّت و ھەر 
خه‌ریکه گوټی له قسه‌کانت نه‌بییت فه‌رمووی: جا به دی تێوه (چیتان پن باشه ده‌یکه‌ین) بؤيه ناردی 
به‌دوای گه‌نجیکی دارتاشی به‌نده‌ی ثافره‌تیکی ثه‌نصاری, وه ناردی بو (طَرْفَاءٍ الْعَابَةَ) ‏ که شوینیک بوو وه‌ک 
غابات داری زقری تيا بوو جا دوو يان سن پایه‌یان بو دانا (له مینبه‌رهکه‌ی» جا (له مه‌ودوا) پتغه‌مبه‌ری 
خوا كلد لدسهرى دادهنيشت و وتارى له‌سه‌ر ده‌داء جا کات ثاوايان كرد داره‌که‌ی پټّشو كه له‌لای ده‌وه‌ستا 
نوزایه وه پیغه‌مبه‌ری خواش وله هدلسا بة لای و ده‌ستی خسته سه‌ری و بێ ده‌نگ و ارام بوويهوه. 

ذلا شاه ا ا 


(۲ - صحیح. 
 )۲(‏ اسناده ضعیف لکن الحديث صحیح. 
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بابدت: خوټندنی قورئان له نوټژی هه‌ینیدا 
۳ - «عَنْ عُبَيْدِ الله ِن عَبْدِ الله بْنِ عُتَْةَ أنّ الضَّحَاكَ بْنَّ قَيْسِء سَأَلَ النْعْمَانَ بْنَ شیر الْأنصَارِيٌ هه 
ما گانَ وَسُولُ الله يل یف ف يَوْمَ الْجُمُعَة عَلَى إِثْر مُورة الْجُمّعَة؟ قال: هَل تاک حَدِيث الْعَاشِيّة»". 


واته: له عوبهيدوللاى كورى عه‌بدوللای كورى عوتبهوه كتردراودتهوه. كه ضه‌ححاکی كورى قه‌یس 
پرسیاری له نوعمانى كورى به‌شیری نهنصارى نه كرد ۆتى: پنغه‌مبه‌ر كلد جى ده‌خویند دواى سوورهتى 
(الجمعة)؟ وتی: + هل أَتَنكَ حدیث الْعَيِيَةَ () #الغاشية» (واته: سووره‌تی غاشیه‌ی ده‌خویند). 

۳ - «عن الضحاك بن قيس الفهري عنْ العْمان بن بشیر الْأَنْصَارِيٌ قال: سالتاة: مَا ان یِفرا بهم 
الي كه يَوْمَ الْجُمُعَة مَحَ السورة التي ذكرّثْ فیها الْجُمُعَةُ؟ قال: كَانَ يَفْرَأ معا هل أَتَنكَ حَدِيتُ 
لس ل ۳4 0 4 

واته: له ضهححاكى كورى قه‌یسی فیهریه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ثهويش له نوعمانى كورى به‌شیری ثه‌نصاری 
كتراودتهوه و وتويهتى: پرسیارمان له نوعمان كرد: پێغەمبه‌ری خوا يلد جى بۆ ده‌خویندن له‌گه‌ل ثهو 
سوره‌ته‌ی که باسی جوموعه‌ی تبایه (واته: جگه له سووره‌نی (الجمعة) چی بو ده‌خویندن)؟ وتى: 


ع تم مر 


هل أَتَنكَ حَدِيث الْفَ'ثِيَةِ ) هالخاشية. (واته: سووره‌تی غاشیه‌ی ده‌خوتند). 


۶ - «عَنْ الْعْمَان بْنِ بشیر كه قال: گان الب کل یفراً في العیدَین وَالْجُمْعَة بد سيج انم ریک 
الق( الاعلی.  :5‏ هل تا حدیث ال( 4 الغاشية. وربا اجْتَمَعَا فَقَرََ بهما»۳. 


واته: له نوعمانی كورى به‌شیره‌وه 4 كتردراوهتهوه وتویه‌تی: (زۆر جاران) پنغه‌مبه‌ری خوا كل له 
نویژی جه‌ژنه‌کان و هه‌ینیدا:[ سبح سم ریک لاع ) ون هل َتنك حَدِيتٌ ی ) ی ده‌خویند» 
وه هه‌ندی جاریش هه‌ردووکی به‌یه که‌وه ده‌خویند. 


بابه‌ت: نهو کاته‌ی که باس ده‌کریت (به‌وه‌ی کاتیکی گه‌وره‌یه) له روژی هه‌ینیدا 
۵ - «عَن آي هُرَيْرَةَ 4 قال: الْتَقَيْتُ آنا وَكَعْبٌء فَجَعَلْتُ أُحَدِّتْ عَنْ زشول الله يل وَجَعَلَ 
يُحَدثْنِي عَنِ الثَوْرَاةِ حَنَّى تیا عَلَى ذكْرٍ يَوْم الجُمُعَة, فَقُلْتُ: إِنَّ رَسُولَ الله يد قَالَ: ان فیها لَسَاعَةَ لآ 
يُوَافِقُهَا عَبْدٌ مُسْلِمٌ يُصَلَي يَسْأَلُ الله فیها خَيْرا لا أَعْطَاهُ ریامه٩,‏ 


2( - صحيح. 
(؟) ‏ إسناده ضعیف. ولكن الحديث متفق عليه. 
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واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ينه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: من و كدعب به‌یه‌ک گه‌یشتین» من ھەر 
باسی پیغه‌مبه‌ری خوام 3 ده‌کرد. ثه‌ویش هدر باسی ته‌وراتی بۆ ده‌کردم (زانستمان ده‌گوریه‌وه), 
تا كهيشتينه سەر باسی روژی هه‌ینی. منیش وتم: پنغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: (روژی هه‌ینی) 
کاتیکی تیایه. هیچ به‌نده‌یه‌کی مسولمان نيه هاوشانی نهو کاته‌بیّت و نويد بکات و داوا و تکای چاکی 
تیدا بکات حدتمهن خوا يتّى ده‌دات. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی نویژی هه‌ینی واز لین ده‌هینتت و ده‌یچوینیت به‌بی پاساو 


۹ - «حَدَئّني الْحَکم ن میتء أَنّْ ان عُْمََ حَدَْه وأا هُرَيْرَةَ رَضي الله عنهمه أَنْهُمَا سَمِعَا رَسُولَ 
الله وه يَقُولُ وَهُوَ علی آغواد منبره: تین أَقْوَامٌ عن وَدَعِهِمْ الْجُمُعَاتِء أو لَيَخْتِمَنَّ اللهُ علی فلوبهم» 
ثم لیکو من الْعَافلین»(. 


ەق 


واته: له حه‌که‌می کوری میناوه گیردراوه‌ته‌وه. كه ثيبنو عومه‌ر و ثهبو هوره‌یره (رضي الله عَنْهُمَا)» 
بؤيان گیراوه‌ته‌وه كه هه‌ردووکیان كوتيان له پنغه‌مبه‌ری خوا َد بووه كه له کاتیکدا لهسه‌ر داره‌کان و 
پایه کانی مینبه‌ره که‌ی بوو - ده‌یفه‌رموو: يان ثه‌وه‌تا خدلكانتك واز ده‌هینن و كوّل ده‌ده‌ن له وازهینانیان 
له چوونه جومعه. يان خوا مۆر ده‌دات له‌سه‌ر ده کانیان» دواتر له غافلان ده‌بن. 


۷ - معَنْ أبي الْجَعْدِ الظَمْرِيّ ذه قال: َا رَسُولُ اللّه که مَنْ ترک الْجُمُعَةَ تَهَاوْنَا بها طَبَعَ الله 
عَلَى قَلْبه»" 


واته: له ثهبو جه‌عدی ضه‌مری له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا عد فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌ستک نويّزى هه‌ینی واز لی بهینیت له‌به‌ر ثه‌وه‌ی پنی تاسايى بت (پنی شتیکی گه‌وره نهبتّت). ثه‌وه 
خوا موّر ده‌نیت به دلیه‌وه. 

تیبینی: نهو موّره ههنديّك له زانایان ده‌لین: مانای ثه‌وه‌یه خوا چاکه و خیّری به قسمهت ناکات» 
هه‌ندیکیتر ده‌فه رموون: ثه‌وه نیشانه‌یه که فریشته‌کان پیی ده‌زانن کی له‌لای خوای به‌رز و مه‌زن جیگای 
ره‌زامه‌ندیه و کیش زهم کراو و بی ره‌زامه‌ندی خوایه. هه‌ندنکیتر ده‌فه‌رموون: ثه‌وه موری نیفاقه 
ده‌نریت به دليهوه. هه‌ندیکیتر ده‌فه‌رموون: موّری سیفاتی کافرانه, جا هدر کامیکیان بيت هدر خه‌ته‌رو 
ترسناکه. گرنگ ثه‌وه‌یه بزانین خوا لی زوير و نارازیه. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی روژی هه‌ینی 


0 «عَنْ اوس بْنِ وس ڪه قَالَ: قال ول الله :ِن أَفْضَلَ َل لیام يوم الْجُمُعَةٍ: و‎ - ١ 


فيه النْفْخَةُ وَفِيهِ الصّعْقَةُ قاروا عَلَيّ من الضَّلآةِ فيهء فَِنّْ صَلاَتَكُمْ مَعْرُوضَةٌ عَآيّ» قال رجُل: يَا زمول 








به‌رگی لم ۱ نس 
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و و ر و 


الله - لخر صلانتا یک وَقَدْ أَرَمْتَء يَعْني: بلیت؟ قال: إن اللّهَ حَرّمَ عَلَى الْأَرْضٍ آن تأكل أَجْسَادَ 
ای 

واته: له ه‌وسی كورى نه‌وسه‌وه ڭه كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا که فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان گه‌وره‌ترین روژتان (له هه‌فته» يان له سال) روژی هه‌ینیه» تيايدا ئادەم ام دروست کراوه. 
وه تیایدا نوفخه‌ی صوړ ل ده‌دریّت (فوو به شه‌یپور داده‌کریت)» وه تیایدا مردنی سه‌رتاسه‌ری گشتی 
رووده‌دات (به هۆی فوکردن به صوردا)؛ که‌واته زور صه‌لاوه‌تم له‌سه‌ر لیّبده‌ن تيايداء چونکه به دلنیایی 
صهلاوه‌ته کانی تیوه‌م بو ده‌خریته ړوو و يتم ده گه‌یه نریت. 


پیاوێک وتی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يد چۆن صه‌لاوه‌ته‌کانی تێمەت بو ده‌خریته ړوو له کاتیکدا 
رزى بووی؟ (پیغه‌مبه‌ری خوا) فه‌رمووی: بیگومان خوا قه‌ده‌غه‌ی کردوه له‌سه‌ر زه‌وی که جه‌سته‌ی 
پیغه‌مبه‌ران بخوا و بیان رزینیت. 
تیبینی: پیغه‌مبه‌ران e‏ و سافترین و به‌هیزترین مه‌خلوقی خوان, زیریش مه‌عده‌نیکی بهريّز و 
گرنگه بوّیه ژه‌نگ ناهینیت ھەر چه‌ند له ناو جه‌رگه‌ی زه‌ویدا مینیته‌وه. پتغه‌مبه‌رانیش ھەر چه‌نده 
زور له ناو باوه‌شی و بمتننهدوه هدر ساف و ساغن» مرۆف به قانونی خوا له زه‌ویدا ده‌رزیت» 
پیخه‌مبه‌رانیش ههر به قانونی خوا له زه‌ویدا ساغن. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی نویژی (سوننه‌تی) دوای هه‌ینی 


8 - «عَنْ ابن عُمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهُمَا آن النْبِيّ تا گان بُصَلي بَعْدَ الْجُمُعَةَ رَكْعَتَيْنِ في بِیته». 


چو ووره 


واته: له ثیبنو عومه‌ره‌وه (رَفي اللَّهُ عنْهمَا» گیردراوه‌ته‌وه. که پنغه‌مبه رح دوو ره‌کعه‌ت نوێژى 
سوننه‌تی ده‌کرد له ماله‌وه‌ی. 
۰ - «عَنْ الم نه عَنْ أبيه. أن الي ل گانَ يْصَلي بَعْدَ الْجْمْعَة رَكْعَتَينِ»". 


واته: له ساله‌وه له كتردراوهتهوه, ثه‌ویش له باوکیه‌وه كتراويهتيهوه, كه پیغه‌مبه‌ر كد دوای هه‌ینی 
دوو ره‌کعه‌ت نویژی سوننه‌تی ده‌کرد. 


۱1۳۹ - «عَن آي هرَيرَةَ طك, عَنِ الب د قل: من گانَ منکم مُصَل بَعْدَ الْجُمُعَة فلیْمَل بَغدها أَرْبَعًاء 
قال أَبُو مُحَمّد أَصَلي بَعْدَ ال لجُمُعَة رز رَفعتین از ربا 
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واته: له نه‌بو هوره‌یره‌وه ضيه گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری خواوه‌ی 9 گیراوه‌ته‌وه كه 
فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له ثيوه نويّز ده‌کات دوای هه‌ینی ثه‌وه با چوار ره‌کعه‌تی له‌دوا بکات. ثه‌بو 
موحهممهد وتویه‌تی: دوای هه‌ینی دوو يان چوار ره کعه‌ت نوئتژی سوننه‌ت ده‌کهم. 

بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ویتر 
۳۲ - «عَنْ خَارِجَةَ بن حُذَافَةَ الْعَدَوِيْ ڪه قال: خرج عیتا رمول اللّه ‏ فَقَالَ: ِن له قذ أَمَدْكُمْ 
بضلاة هي خر لک من خفر الم جَعَلَهُ لَكُمْ فیما بَْنَ صَلاة انعشاء إلى آن يَطلْعَ اجره" 
واته: له خاریجه‌ی کوری حوذافه‌ی عه‌ده‌ویه‌وه حون گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا تا 
ده‌رچوو بو لامان و فه‌رمووی: بیگومان خوا نوټژټکی بو زياد کردوون که چاکتره بو تیوه له وشتری سور 
(واته: باشتره بوّتان له گرانبه‌هاترین و به نرخترین کالای دونیا بو هونه وشتری سور). بی داناون له 
توان نویژی عيشا تاوه‌کو به‌یان ههلُدیّت (که نوټژی ویتره). 
۳ - « أن الْمُخْدَجِيٍّ قال أَنَّ رَجُلاً من السام وَكَانَتْ لَهُ صُحْبَةٌ يُكْنَى آبا مُحَمّدِء آخبره: أن الْوثْرَ 
وَاجِبٌ فَرَاحَ الْمُحْدَجِي إل عُبَادَةَ بن الضامت ڪه فَذَكْرَ ذَلِكَ لَه فَقَالَ: عْبَادَهُ: گڏبَ أَبُو مُحَمّد 
سَمِعْتُ رَسُولَ الله که يَقُولُ: حَمْسٌ صَلَوَاتِ كَتبَهُن الله عَلَى الْعِبَاده من اق بهن لَمْ يُضَيْحْ من حَقّهِنَ 
شَيْنَا استخقافا بحَهنْ, گان لَه عند الله عَهْدَ آن یله اه وَمَنْ لَمَْأتِ بهن جاء لیس له عِندَ الله 
عَهْدٌ إِنْ شَاءَ عَذْبَهُ وَإِنْ شاء أَدْخَلَهُ الْجَنْمه9. 
واته: موخدهجى وتویه‌تی: پیاوێک له شام كه هاورتيهتى له‌گهل ههبووه كونيهكدى ثهبو موحهممدد بووه. 
پێی راكهياندووه كه نویژی ويتر واجبه, موخدهجيش جوو ب لای عوباده‌ی كورى صاميت # و ثهودى بو 
باس کرد عوباده وتى: ئه بو موحه‌ممه‌د راستى نه‌کردوه. من گوتم له بتّغهمبهرى خوا د بوو ده‌یفه رموو: پینج 
نوێژ ھەن خوا له‌سه‌ر بهندهكانى نوسيوه و كردويهتى به واجب. هدر كدسيّك جيّبهجيّيان بكات و هيج له 
هدق و واجباتهكانيان نه‌فه‌وتینیت بهودى به کاریکی اسایی بزانیت (بهلكو به گه‌وره‌ی بزانیت و جیبه‌جتیان 
بكات) نهوه له‌لای خوا يهيمانتكى هديه كه بيخاته به‌هه‌شته‌وه, وه ھەر كهسيّكيش جنبه‌جتیان نهكات و بټت 
(بۆ لای خوا) نه‌وه هیچ په‌یمانیکی نيه له‌لای خواء ثهكهر بيهوتّت سزاى دەدات» وه ثه‌گه‌ر بشیه‌ویّت ده‌یخاته 
به‌هه‌شته‌وه (به مهرجيّك برواى ين هدبووبتّت و لؤمهى خؤى كردبتت و پێّی ناخوش بووبیّت). 
۶ - «عَنْ طلحَة بْنِ عُبَْدٍ اللّهه ان رابا جَاء إل ول اللّه ي َائِرَ الراس فَقَالَ: یا رو الله 
مَاذًا فرض الله عَلَيّ مِنَّ الصَّلآةِ؟ قَالَ: الصَلَوَاتِ الْحَمْسَء وَالصيَامَ فَأخبَرَهُ رَسُولُ الله لا بشَرَائع الإسشلآم, 
قَقَالَ: وَانْذِي أَكْرَمَكَ لآ نطو شَيْئاء ولا آنقض مما فَرَضَ اللهُ عََيّ فَقَالَ رَسُولُ الله كَل أَفْلَحَ وَأبيه إِنْ 
صَدَقَ أو دَخَلَ الْجَنّةَ وَأبيه إِنْ صَدَق»9. 1 
 )١(‏ حسن دون قوله: (هو خير لكم من حمر النعم). 
(۳) - صحیح. 
(۳) - صحیح. 





9 سنن الدارمي به کوردی 0 به‌رگی یسم ۴ 2 








واته: له طه‌لحه‌ی کوری عوبه‌یدوللا گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیاویکی ده‌شته‌کی هات بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا يِه به قژ الؤزى و وتی: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خواء خوا چی واجب کردوه له‌سه‌ر من له 
نوێژ؟ (پنغه‌مبه‌ری خوا ككِدٌ) فه‌رمووی: يتنج نویژه‌کان و رؤزوو كرتن و. ...جا پیغه‌مبه‌ری خوا كه (ناوا 
بدو شیوه‌یه) هه‌والی پێّدا به شته واجب و سه‌ره‌کیه‌کانی ثیسلام. ده‌شته کیه که‌ش وتی: سوێّند به‌وه‌ی 
ریزی له تو ناوه (کردویی به پیغه‌مبهر) هیچ سوننه‌تیک ناکه‌م. وه هیچیش كەم ناکهم و که‌مته‌رخه‌می 
لهوه ناكم كه خوا واجبی کردوه له‌سه‌رم. جا (رؤيشت) پتغه‌مبه‌ری خواش بي فه‌رمووی: ده سوټند 
به باوکی رزكارى بووه ثه‌گه‌ر راست بکات (قسه‌که‌ی جیبه‌جی بكات). يان فه‌رمووی: چوته به‌هه‌شت 
سویند به باوکی ثه‌گه‌ر پاست بکات. 


تیبینی: لیره‌دا که پنغه‌مبه‌ری خوا َي سوندی به باوکی پیاوه‌که خواردووه. جا زانایان چه‌ند قسه‌یه‌کیان 
هديه لدو باره‌یه‌وه: هدنديّكيان فه‌رموویانه: ثه‌وه سویندی سەر زاره‌کیه و سویندی سەر زاره‌کیش 
كتشدى نیه. چونکه تو سوینده که به گه‌وره دانانتی وه‌ک سوئند خواردن به خوا. هه‌ندیکیتر فه‌رموویانه: 
ثه‌وه لهو کاته بووه كه هیشتا سویند خواردن به جگه له خوا حه‌رام نه كرابوو. دواتر حه‌رام کراوه سونند 
به جگه له خوا بخورئء وه هه‌ندیکیتر فه‌رموویانه: ره‌نگه وشه‌ی (والله) بووبیت نهک وشه‌ی «باوک». 
واته ره‌نگه سونندی به‌خوا خواردییت» به‌لام هه‌له‌ی تیکه‌وتبیت. له لایه‌ت گیره‌ره‌وانی فه‌رمووده. 
به‌لام گرنگ لیّره‌دا ثه‌وه‌یه مادهم بابه‌ته‌که خیلافیه. ئەگەر که‌سیک به زاره‌کی سویندی خوارد زوو 
کافر و موشریک نه‌کریت. به لکو تتبكهيهنرتّت که کارێکی باش ناکات و با ته‌رکی بکات. 
0 - «عَنْ اي إِسْحَاقٌ قال: سمغث عاصم بْنَ صَمْرَةَ قال: سمغث عَلِيا يَقُولُ: إن الوثر لَيْسَ بحم 


و و9 ما سر 


گالصلاق ولکنه سنك فلا تدغوه»(. 


واته: له ثهبو ثیسحاقه‌وه كتردراودتهوه, وتويهتى: كوتم له عاصمی کوری ضه‌مره بوو وتی: گویّم له 
عهلى بوو دهيووت: ويتر ودك نویژی (فهرز) واجب نیه. بهلكو سوننه‌ته. (بهلام سوننهتيش مهزن و 
که‌وره‌یه) كدواته وازى لی مههيّنن. 


بابدت: هاندان بو شتی تاک و نویّژی ويتر 
۰ - معَنْ أبي هُرَيْرَةَطْكُن عن التي يد قال: ان اللّهَ ونر يُحِبّ الوثرَه". 


واته: له ثهبو هوره‌یره‌وه وه گیردراوه‌ته‌وه. تهدويش له پنغه‌مبه‌ر 3 گیراوه‌ته‌وه. وتويهتى: بتكومان 
خوا تاکه و تاکیشی ين خوشه (له کار و په‌رستشه کاندا, به تایبه‌تی نویژی ویتر). 
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بابه‌ت: ویتر چه‌نده 
۷ - «عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنهاء أَنْ رَسُولَ الله يه كَانَتْ صَلانه من الیل ثلات عَشْرَةَ رَكْعَةَ يُوترُ 
۹4 ۰ مه هو ان وه > ۰-1 ة .هر شاع چر ره جوم گر 
منها بحمس» لا يَجلس ك سي من الخمس حتى یجلس ق الاخرق یسم 
واته: له عائيشهوه (رَضِي اللّهُ عَنْهَ) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنخه‌مبه‌ری خوا كد نوێژی شه‌وانی (شه‌ونویژی) 
سیزده ره کعه ت بوو له و سيّزده ره کعه‌تانه پینجی ده کردن به ويتر, له هیچ له پینج ره کعه‌ته کان دانه‌ده‌نیشت 
تاوه‌کو له‌وه‌ی کوّتایی داده‌نیشت و سه‌لامی ده‌دایه‌وه (واته: ھەر پینج ره کعه‌ته کانی به‌یه که‌وه ده‌کرد). 


۸ - «عَن اي أَيُوبَ الْأنْصَارِيّ ته قال: قال لي سول الله : آؤتز بِخَمْسء فَإِنْ لم تستطغ فَبتَلآث. 
ین لَمْ تطغ فَبوَاحِدَةِء إن لَمْ تستطِغ قاين إياة»”. 

واته: له ثهبو ثهييوبى ثهنصاريهوه ب گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: يتغهمبهرى خوا ود پنی وتم: ويتر 
بكه به يتنج ره‌کعه‌ت. ثه‌گه‌ر نهتتوانى ثه‌وه به سی. ثه‌گه‌ر نهتتوانى ثهوه به یه‌ک ره‌کعه‌ت» ئەگەر 
نهتتوانى ثه‌وه به ثامازه بيكه (واته: ئەگەر نه‌تتوانی به وه‌ستان بیکه‌ی. ثهوه به دانيشتن و ئاماژەش 


بیّت ھەر ئه‌نجامی بده). 


۹ - «اخبرتا مُحَمْدُ بن يُوسُفَ. عَنْ الْأَورَاعِي عَنْ الزهْرِيٌء عَنْ عطاء بْنِ يَزِيدَ اللي عَنْ آي أَيُوبَ 
الْأنْصَارِيّ ذه عن اي وقد نَحْوَهُ »”. 


واته: لهم رتكايهشهوه هه‌مان فهرمووده كتردراودتهوه. 


۰ - «عَنْ ان عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَاه قال: سَأَلَ رَجُلٌ رَسُولَ الله كه عَنْ ضَلآَةِ ال فَقَالَ: مَغْنَى 


1 
8 فشو 8ه 


تیذا خَشِيّ أَحَدُكُمْ الصُّبْحَ, قلیَْل رَكْعَةٌ وَاحِدَةٌ تُوتِرُ ما قذ صَلَى» قیل لأبي مُحَمّدِ: تاد به؟ قَالَ: 
تعم» 

واته: له ثیبنو عومهر (رَضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیاونک پرسیاری له يتغهمبهرى خوا ما 
كرد دهرباردى (چونیه‌تی) شه‌ونویژ (پتغه‌مبه‌ری خواش يلِهٌ) فه‌رمووی: دوو ڕەكعەت دوو ره کعه‌ته, جا 
کاتی یه‌کیک له تیوه ترسا نوتّزى بهيانى به‌سه‌ر دابيّت و (واته: ترسا بو شه‌ونویژی زياتر كردن خه‌به‌ری 
نه‌بیته‌وه پنشی نویژی به‌یانی) نه‌وه با ره‌کعه‌تیک به ته‌نیا بکات» تا ثه‌وه‌ی کردوویه‌تی ببیته ویتر و 
تاک» به ثه‌بو موحه‌ممه‌د وترا: ئهو فه‌رمووده‌یه وه‌رده‌گری؟ وتی: به‌لی. 


 )۶(‏ اسناده حسن, ولکن الحدیت متقق علبه. 
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١‏ - «عَنْ عَائْشَةَ رَضي اللّهُ عنهء قالث گان رَسُولُ الله يُصَلْي ما بَيْنَ العشاء إلى الْفَجْرِ إِحْدَى 
عَشْرَةَ رَكْعَة يُسَلُمُ ف کل رکْعتان ویوتر ر بوَاحدة»۲. 

واته: له دایکمان عائیشه‌وه (رضي ال عَنْهَا) كتردراوهتهوه. وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا علد يازده ره کعه‌تی 
له تیوان عيشا تا نویژی به‌یانی ده‌کرد. له هدر دوو ره کعه‌تیکدا سه‌لامی ده‌دایه‌وه, وه دانه‌یه کیشی به 
ته‌نیا ده كرد. 


,ص مم هوم هذه 


ُوتر بتلأت ب ۶ اه و اند 4 


يودر ۳ ت 


۳۲ - «عَنْ ان عَبّاس رَضي الله و قال: ان النَبِيُ 
الأعلی» و: 3 ییا آلکنفزوت (3) #الكافرون» و: ١‏ ف شرآ س کد ٩‏ #الإخلاص»". 


> 6 قلح 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي له عنهما) گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا يلد هه‌موو جار ویتری 
ے ع سم سد مع هعس تور ر بسر منرم مد - 5 
ده‌کرد به خویندنی سی سوورهت: + سح اسم ریک الال 4 و:+ فل باجا المكفروت () 4 و 
2 2 نایز ۳ زر 
۳ فل هو لله اد ۱ رب ؟ 4 


بابەت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی کاتی ویتر 


حته و 


۳ - «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا قالث: من کل الیل قَدْ أَؤْتَرَ رَسُولُ الله علد وَانْتَهَى وره إلى السحَر»”. 
واته: له عائیشه‌وه (رضي اللّهُ عَنْهَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له هه‌موو شه‌ویکدا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
ویتری ده‌کرد» ویتره‌که‌شی له کاتی سه‌حه‌ر کوتایی ده‌هات. 
۶ - «حَدَّتَني أَبُو نَضْرَة اَن آبا سعید الخذري ڪه حَدَْه؛ اَن رَسُولَ الله كَل سل عَن الور فَقَالَ 
توا قَبْلَ الْفَجْرِ»". 
واته: له ئهبو نه‌ضره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. كه ثه‌بو سهعيدى خودريى اه بوی گیراوه‌ته‌وه. كه يتغهميهرى 
خوا كد يرسيارى لییکراوه ده‌رباره‌ی ویتر, ثه ویش فهرموويهتى: ويتر بكهن پێّشی نویژی بديانى (جونكه 
ثه‌وکات خیری زیاتره). 

بابه‌ت: خویندنی قورنان له ویتردا 


۵ - م«عَنْ ان عباس ي اللّهُ عَنْهُمَه قَالَ: گانَ الي و بو تر بقلات: يَقرَأ في الأولى ب تعاس 


کک ال في 2 ية ب: + لیا آلکنفزوت ٩7‏ #الكافرونء وف الا ب ۾ فل هو 
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۵ وم 


واته: له ثیبنو عه‌بیاسه‌وه (رضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 هه‌موو جار 
به سي (سووره‌ت) نویژی ویتری ده‌کرد» له ره کعه‌تی یه که‌مدا به 26 سح سم ريك الال . > و له 
و مع و ممو 


کک دووه‌مدا به: فل یا الكييروت نج ې > و له ره کعه‌تی سیّیه‌مدا به: + فل هو أنه 


o 


بابەت: ويتر لدسهر سوارى (له‌سه‌ر يشتى سوارى و که‌شتی و له‌ناو سه‌یاره و تدياره) 


۲ - «عن ابْنِ عُمَرَ رضي ال عَنْهُمَاه أن انب يه گان يُوترُ عَلَى الْبَعير» قبل لاي مُحَمَدِ ند به؟ 
قال: تع" 


po 


0 له يبنو عومهرهوه (رضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پیغه‌مبه‌ر للد ويترى لهسهر يشتى 


شتر ده كرد. 
به ثه‌بو موحه‌ممه‌د وترا: هدم فهرموودهيه وه‌رده‌گری؟ وتى: بهلئ. 
0 دووعا له قنوتدا 


۷ - «عَنْ أبي الْحَوْرَاءِ | لسعدي قَال: و قُلْتثُ لِلْحَسَن بْنِ عَاي رَضيّ الله عَنْهُمَاه ما تَذْكُرُ م منْ رَسُول اللّه 
5 قال: حابي علیعایقه اَذ رمن قر الصَدَقةِء خلا في قميققا ققال لي: أله 
انا لآ تحل لتا الصّدَقَهُه9". 


قال: وَكَانَ يدعو بِهذَا الذعَاء: اللهم اهدنی فیمَن هدیت. وعافني فِيمَنْ عَافَیْتَ» وتولني فِيمَنْ ولت 
وبارك لي فیما أَعْطَيْتَ» وَقني شَرٌ ما قضیت. نک تَفضي ولاً يُقْصَى عَلَيْكَ. هلا یذ مَنْ وَالیت تبَارفت 
وَتَعَالَئْتَ». 


واته: له ثه‌بو حه‌ورائی سه‌عدیه‌وه گیردراوه‌تهوه, وتویه‌تی: به حه‌سه‌نی کوری عه‌لیم (ر خی الله عنهما). 
وت: جيت له‌بیره له پنغه‌مبه‌ری خواوه يكِه؟ وتى (ثهودم له‌بیره): منى له‌سه‌ر شان , و ملی خوّی 
ههلكرت. منيش دانه خورماییکم له خورماى زه‌کات هه‌لگرت و خسته دهممهوه. پنغه‌مبه‌ری خواش 
يك نی فه‌رمووم: فرتی بده. ایا نازانی تیمه زه‌کاتمان بو حدلال نیه. 

(هه‌روه‌ها) حه‌سه‌ن وتی: هه‌موو جار تدم نزایه‌ی ده‌کرد: ((اللهُم اهدنی فِيمَنْ هدیت. وعافني فِيمَنْ 
عَاقَيْتَ وَتوَلْنِي فیمن توت وَبارك لي فیما آغطیت. وَقِنِي َر مَا قضیت. نک تفضي ولا يُقُضَى ی ان 
لا يذل مَنْ وَالَيْتَ تَبَارَكْتَ وَتَعَالَنْتَ)) واته: خوایه ړێنموییم بکه (بۆ هه‌ق و راستی و کرده‌وه‌ی چاک) 
لهدكهل ثه‌و که‌سانه‌ی ريّنموبيت کردوون» وه ساغ و سه‌لامه‌تم بكه (له نه خوشىء نه‌خوشی جه‌سته‌یی و 
دل و دهروون) لهكهل ئهو که‌سانه‌ی ساغ و سه‌لامه‌تت کردوون» وه كاروبارم بكره ئەستۆ لهكهل ثهو 
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که‌سانه‌ی کاروبارت گرتونه‌ته ثه‌ستق وه بەرەكەت و خیری زورم پی ببه‌خشه له‌گه‌ل ثه‌و که‌سانه‌ی 
كه (به‌ره‌که‌تت) ين بهخشيون. وه بپارنزه له شهر و خراپه که بن ویست و بریاری تو ړوو ناده‌ن. 
به دلنیایی تق بریار و حوکم ده‌ده‌ی و بریار و حوکمت به‌سه‌ر نادریت» به دلنيايى زه‌لیل نيه و زه‌لیل 
نابێت که‌سیک تۆ کاری بگریه ثه‌ستق, خيّر و فهرت زقره و به‌رز و بالای. 


۵۸ - معَنْ الْحَسَنِ بْنِ عَلي ڪه قال: عَلْمَنِي رَسُولُ الله يل لمات َفُولهنْ في القُنُوتِ قَذَكَرَ مِثلَهُ»". 


واته: له حه‌سه‌نی کوری عه‌لیه‌وه ود گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 چه‌ند رستهيهكى 
فێر کردووم که بیانلیّم له قنوتد؛ جا وه‌ک فه‌رمووده‌که‌ی پیشه‌وه‌ی باسی کرد. 


۹ - «عَنْ الْحَسَنٍ بْنِ عَلِيِ ڪه قال: عَلْمَنِي ول الله كلد گلماتِ أفُولهُنْ في قُنُوتِ الوثر: 3 
این هی هيك وَعَافني فِيمَنْ اف يت وَتوَِي فيمَن وتء وارك لي فیا أَحْطَيْتَ» . وقني َر 


قَضَيْتَ» فانک تَفضي ولا یفص عَلَيْكَ: اه لآ یل مَنْ وَالبْتَ تبارفت وَتَعَالَئْتَه ل 


واته: له حه‌سه‌نی کوری عه‌لیه‌وه تن گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پێغەمبەرى خوا 2 چه‌ند رسته‌یه‌کی 
فير کردووم كه بیانلیم له قنوتی ویتردا: ((اللهُمٌ اهدي فیمن هَدَیْتَ وَعَافني فِيمَنْ عَاقَيْتَ نوی 
فِيمَنْ تَوَلیْتَ» وَبَارك لي فیما أَعطیْتَ» وَقني شر ما قَضَيْتَ, نک تفضي وَل یف عَلَيْكَه له لآ یل مَنْ 
وَالَيْتَ تَبَارَكْتَ وَتَعَالَيْتَ)) واته: په‌روه‌ردگارا رینموییم بکه (بۆ هدق و راستی و کرده‌وه‌ی چاک) 
له‌گه‌ل ثه‌و که‌سانه‌ی ړێنموییت کردوون, وه ساغ و سه‌لامه‌تم بکه (له نه‌خوّشی, نه‌خوشی جه‌سته‌یی و 
دل و ده‌روون) له‌گه‌ل ثه‌و که‌سانه‌ی ساغ و سه‌لامه‌تت کردوون وه کاروبارم بگره نه‌ستج له‌گه‌ل نه‌و 
که‌سانه‌ی کاروبارت گرتونه‌ته ثه‌ستق, وه به‌ره‌که‌ت و خیری زفرم پن ببه خشه له‌گه‌ل نه‌و که‌سانه‌ی 
که (به‌ره‌که‌تت) پی به‌غشیون, وه بمياريّزه له شهر و خراپه كه بن ویست و بریاری تو ړوو ناده‌ن, به 
دلنیایی تو بریار و حوکم ده‌ده‌ی و بریار و حوکمت به‌سه‌ر نادرق, به دلنیایی زه‌لیل نيه و زه‌لیل نابیت 
که‌سیک تو کاری بگریه ثه‌ستو. خيّر و فه‌ٍت زره و به‌رز و بالای. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی دوو ره‌کعه‌ته کانی دوای ویتر 


وون مه 


۰ - «عَن تبان . عن الي يه قَالَ: إِنْ هَذَا الس جَهْدٌ وَثقل, فَإِذَا آوتر أَحَدکُم» فلیرگخ 
ر رَكْحتَيْنِ َِنْ قَامَ من ن الیل وا كانتا له»9. 


واته: له ثهوبانهوه طن كتردراودتهوه, نه‌ویش له پیغه‌مبه‌ری 5 کیراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثه‌و نهنوستن و 
كەم خه‌ویه مه‌شه‌ققه‌ت و قورسایه‌تیه. جا کاتی یه کیک له د تیوه نویژی ویتری کرد» با دوو ره کعه‌ت 
بكات (له دواى ویتره‌که). جا ثه‌گه‌ر هدلسا و خه‌به‌ری بوویه‌وه (ثه‌وه باشه» بو خوّی شه‌ونویژیتر 


(۳) - إسناده حسن. 
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ده‌کات)» وه ثه‌گه‌ر هه لنه‌ستا و خه‌به‌ری نه‌بوویه‌وه (بو شه‌ونوتژی زیاتر) ثه‌وه ثه‌و دوو ره کعه‌ته‌ی بو 
به شه‌ونونژه که حیسابه. 
بابه‌ت: قنوت دوای رکوع 


۱ - «عن أي هْرَيْرَةَ ذه أن رَسُولَ الله ما گان إذَا أَرَادَ آن يَدْعْوَ علی أَحَدٍ أؤ يَدْعْوَ لِأَحَدِء قَنَتَ 


٠. 


نم 


بَعْدَ الروع رجا قال : دا قَالَ: سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ رَبَْا ولك الْحَمْدُ هم انج ۾ ید بْنَ اليد 
وَسَلَمَةَ بْنَّ هشّام. ا ولمع ی من الْمُؤْمِنِينَ: الهم امد وَطأئّك على شش 
وَاجْعَلَْا سنین گسني وف و وی يه بده وول في بَْضٍ ماه في صل الْفَجْرِ: اللهُمْ الْعَنْ فُلآناء 


وَفلان یز من أَخیاء و هرب أي الله تَحَالَ: + لیس للك من الامر مه وب ليم أو يَُذْبَهُمَ ِنَم 
موت ٩9‏ و #آل عمران». 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ظ4 كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا و كاتن بیویستایه دووعا له 
که‌سیک بکات يان دووعا بو که‌سیک بکات. ثه‌وه قنوتی ده‌خویند دوای رکوع. جا جاریکیان فه‌رمووی: 
(سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ رَبَنَا ول الْحَمْد)» خوایه وه‌لیدی كورى وه‌لید و سهله‌مه‌ی كورى هيشام و 
عه‌ییاشی کوری ثه‌بو ره‌بیعه و برواداره چه‌وساوه و ژر ده‌سته‌کان ڕزگار بکه‌یت» خوایه گرتنه‌که‌ت و 
(سزایه که‌ت) توند بکه‌ی له‌سه‌ر موضدر (واته قوره‌یش)» وه بیکه‌یته وشکه‌سالی (به‌سه‌ریانه‌وه) وه‌ک 
وشکه‌سالیه‌که‌ی سه‌رده‌می یوسوف الك وه ثه‌مه‌ی به ده‌نگ ده‌فه‌رموو. وه جاریکیتر ده‌یفه‌رموو: 
خوايه نهفردت بددى له فلان و 00 که ی دوو شار بوون له شاره‌کانی عه‌ره‌ب جا خوای به‌رز 
تهدو تايەتەى دابه‌زاند: لیس من الا “ أو وب نیم آو ب او بمب نهم تالم EO‏ واته: 
بیگومان تو هیچ شتیکت له 2 بهندهكان به‌ده‌ست نيه تهدى موحه‌ممه‌د. ثه‌گه‌ر خوا ته‌وبه و 
په‌یمانیان لێ وه‌ربگریت يان سزا و ازاریان بدات» چونکه ثه‌وانه سته‌مکارن. 

۲ - «حَدَّتَنَا عاصم قال: سَأَلْتٌ أتس بْنَ مالك ڪه عن الْقُنُوتِ فَقَالَ: قَبْلَ الرّكُوع. قال: فَقُلْتُ: ان 
فلاا یزعم نک فلت بَعْدَ الرکوع قال: کَدب. ثم حَدت أن الي يه فنت شَهْرَا بَعْدَ الرگوع. ویَذعُو 
عل 2 من 5 لیم 4 

واته: له عاصمه‌وه گیردراوه‌ته‌وه وتویه‌تی: پرسیارم له ثه‌نه‌سی کوری مالیک طفن كرد ده‌رباره‌ی قنوت» 
ثهويش وتی: پیشی رکوعه. ده‌لی منیش وتم: فلان ده‌تی تو وتوته دوای رکوعه» وتی: راست ناکات» 
دواتر كترايهوه که پنخه‌مبه‌ر 5 مانگیک قنوتی خویندووه دوای ركوع و دووعای کردوه له قه‌بیله‌یه‌کی 
به‌نی سوله‌یم. 





به‌رگی له ۵۲۹ ب 
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€۳ - «عَنّ الْبرَاءِ بن عازب یه أن التي لني 3 گان في الصنح»". 

واته: له بهررائى كورى عازيبهوه ضهن گێردراوه‌تهوه» وتویه‌تی: ET‏ قنوتى دهخويّنت له نوێژی به‌یانیدا. 
££ \ - «حَدّ کت آبو بو نُعَيْم عَنْ شُعْبَّةٌ 4 بإستاده تَحُوَهُ ^ 

واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده له شوعبه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. 

160 - «عَنْ مُحَمُدِ قال: شُنل أتس بْنُ مالك نه أقتت ا يم ی وی 
لَه - أو فلت له 4 قبل الژگوع أو بد بَعْدَ الرکوع؟ قَالَ: بَعْدَ الرکوع یسب قال أَبُو مُحَمّد: أَقُولُ به ود به 
ولا ؟ آزی أَنْ ۱۳۹ به إا ف الْحَوْبِ»2 ١‏ 


واته: له موحه‌ممه‌ده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: ئەنەسى کوری مالیک دنه پرسیاری لیْکرا: ایا 
پنغه‌مبه‌ری خوا كد قنوتی خوټندووه له نوێژی به‌یانیدا؟ وتی: به‌لی» جا پێی وترا: پێشی رکوع يان 
دوای رکوع؟ وتی: دوای رکوع به ماوه‌یه‌کی زور كدم (واته: كه له ركوع هه‌لساوه‌ته‌وه ماوه‌یه‌کی زور 
که‌می پن چووه دوایی ده‌ستی به قنوته‌که کردووه). 

ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: بریار به‌وه دەدەم و ودرى ده‌گرم و پیشم وانیه ده‌بی وه‌ری بكرم ته‌نها 
بو کاتی حهرب و شەڕ نه‌بیت 
تیبینی: ده‌رباره‌ی قنوتی به‌یانیان كوّى زانایان بۆ حاله‌تی شەڕ و کاره‌سات بۆ سەر مسولمانان به 
سوننه‌تی ده‌زانن. وه جمهوری زانایانیش واته زوربه‌ی زانایان پنیان وایه به به رده‌وامیش سوننه‌ته, ثه گه‌رچی 
شەڕ و کیشه‌ش به‌روکی مسولمانانی نه کرتبیت» ثه‌بو هوره‌یرش به صه‌حیحی لټې گیردراوه‌ته‌وه که 
هه‌تا خوّی ودفاتى كردوه كردويهتى. 


بابهتهكانى: دوو جه‌ژنه‌کان 
بابەت: ده‌رباره‌ی خواردنى (خوراکیک) بیش ده‌رچوون (له مال) له روژی جه‌ژندا 
7 - «حَدَكَنَا عَبْدُ اللّهِ بْنُ بُرَيْدَه عن أبيه #. أن رَسُولَ اه 3 کن يطعم ب لوطر لفطر قَبْلَ آن 
غج ون لا كان يوم لخر لم يطعم َلى يَْجع. قباگل من بيتهء" 
واته: له عهبدوللاى كورى بوریده‌وه كتردراوهتهوه. ثهويش له باوكيهوه ه4 گیراویه‌تیه‌وه» وتويهتى: 
هه‌موو جار پیغه‌مبه‌ری خوا وله خواردنیکی ده‌خوارد له روژی جه‌ژنی ره‌مه‌زاندا پیش ثهودى (له 


 )۶(‏ اسناده ضعیف. لکن الحدیت صحیح. 
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ماله‌وه بو مزگه‌وت) ده‌ربچیت. وه کاتی جه‌ژنی قوربانیش ده‌هات هیچی نه‌ده‌خوارد تاوه‌کو (له 
مزگه‌وت بو ماله‌وه) ده‌گه‌رایه وه, ثنجا له قوربانیه که‌ی خوّی ده‌خوارد. 


۱1:۷ - «حَدنا عَمْرُو ن عَوْنِء حَذکنا هُشَيْمُ عَنْ مُحَمّدِ بْنِ سحاق عَنْ حفص بْنِ عُبَيْدِ الله عَنْ 
نس ذه عَنِ اي ود بتخوو»(. 


واته: لهم ریگایه شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده له نه‌نه‌سه‌وه طلأنه گیردراوه‌ته‌وه. 
بابدت: نویژی دوو جه‌ژنه‌کان به‌بن بانگ و قامه‌ته. وه نوێژەكەش پیشی وتاره که‌یه 


7 
- ۳ 


۸ - معَنْ جّابر ظ4 قَالَ: َهذث الضلاة مَعَ ول اللّه كلك في يَوْم عِيدء قبداًبالصْلاة قَبْلَ الْخْطْبَةِ 
بعَْرِ ادان ولا َامَة»۳. 


واته: له جابره‌وه ضَهنه كتردرا اوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: له نوژ ثاماده بووم له گه‌ل پتغه‌مبه‌ری خوا يِه له ڕۆژى 
جه‌ژن» جا ده‌ستی به نوی کرد پیشی وتار. به‌بی بانگ و قامه‌ت. 


9۹ - «حَدّني أَيُوبُ السّخْتِيَانُ قال: سمغث عَطاء يَقُولُ: سمغث ابْنَّ عَبّاسِ (رضي اللّهُ عَنْهُمَا) يَقُولُ: 
هد علی زشول الله له نب باضلاة بل الحطبة يَوْمَ العید تم خطب قرآی أنه تم پُنمع النْسَاَ 
امن فَدَكْرَهُن وَوَعَظَهُنَ وَأَمَرَهُنْ أنْ يَتَصَدّفْنَ وبلال قابض بتوبه. فَجَعَلَتِ الْمَرْآةُ تَحِيِءُ باْخْزس 
وَالشَّيْءِ ثم تلقیه في توب بلال»”. 


واته: له ثه‌ییوبی سه‌ختیانیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كويّم له عه‌طاء بوو ده‌یووت: كوم له يبنو 
عه‌بباس (رضي له عَنْهُمَا) بوو ده‌یووت: شاهیّدی دەدەم لەسەر ثه‌وه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا که سهرهتا 
ده‌ستی به نويّز کرد پیشی وتاردان له رؤزى جه‌ژندء دواتر وتاريداء جا زانی که ناتوانیت (وتاره‌که‌ی) 
گونبیستی نافره‌تان بكاتء بویه چوو بو لايان و (وتاری بو دان به جیا) و ناموژگاری كردن و فه‌رمانی ين 
كردن که صه‌ده‌قه‌و خیرات بکه‌ن. وه بیلالیش کوّشی خوّی کردبوویه‌وه (بۆ کوکردنه‌وه‌ی خیراته‌کان که 
ده‌یانبه‌خشی)» جا (شتی زور به‌خشرا) هه‌تا افره‌تی وا ههبوو ده‌هات گواره يان شتیکی (هه‌ر ده‌هینا), 
دواتر فړټی ده‌دایه ناو جله‌که‌ی بیلال (ناو کوشی بیلال). 


2 ۰۱ 22 ۹ 7" موعدم ور مه 5 نو و مق ار تفر وور وگ 2 كمه 
۶۰ - «عن این عبّاس رضي الله عَنهُمَاء قال: شهذث الي ب وَأبا بَكْرء عم وعثمان بصلون قبل 
الْخْطْبَةَ في العید»". 
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واته: له يبنو عه‌بباسه‌وه (زضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: ثاماده بووم لدكهل پنغه‌مبه‌ری خوا 
و نه‌بوبه‌کرو عومه‌رو عوسمان (هه‌موویان) نویژیان ده‌کرد پیشی وتاردان له جه‌ژندا. 


بابه‌ت: هیچ نویژیک نيه له پټشی نویژی جه‌ژن و له دواوه‌ی 

۳ ۰ ۳9 وه امول 25 رو و دعت ا 526 رش مت هو فاگ يعاس 
۱ - «عَن ان عباس رضي الله عنهماء ان اسي وه خَرَجَ يَوْمَ الفطر فصلی رَكْعَتَْنِ وَلَمْ يُصَلّ قَبْلََا 
ولا بَغذها»(. 
واته: له ثیبنو عه‌بیاسه‌وه (رضي له عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنخه‌مبه‌ر عل ده‌رچوو (بو مزگه‌وت) 
له روژی جه‌ژنی ره‌مه‌زاندا و دوو ره‌کعه‌ت نوټژی کرد (بو خه‌لکی, واته نوییژی جه‌ژنی کرد). وه هیچ 
نویژیکی نه له پیش و نه له دواوه‌ی نه‌کرد. 

بابدت: الله أكبر كردن له دوو جه‌ژنه کاندا 

۱15۲ - «عَنْ عَبْد الله بن مُحَمَّدِ بن عَمارء عَنْ أبيه. عَنْ جَدّهِ قَالَ: گانَ الي ٤‏ يُكَيْرُ في الْعِيدَيْن في 
٩‏ توکو عه e‏ 2 ا کا تا فیس ۶ و 8 7 0 2 
لوق سَبْعًا. وَفي الأخرَى حَمْسًّاء وَكَانَ یبدا بالصّلآة قَبْلَ الْخُطبة»”. 
واته: له عه‌بدوللای كورى موحه‌ممه‌دی كورى عدمماردوه كيردراوهتهوه. ئه‌ویش له باوک و باپیریه‌وه 
گنراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: هه‌موو جار پتغه‌مبه‌ر وَل (اللّه أكبراى ده کرد له (نوټژی) دوو جه‌ژنه‌کانداء له 
ره کعه‌تی یه که‌مدا (جگه له تهكبيرى نويّز دهست پی كردن) حه‌وت (اللّه أكبراى ده‌کرد (پنش فاتیحه 
خويّندن). وه له رهكعدتهكدى تردا پینج (اللّه آکیرای ده‌کرد. وه سهره‌تا به نوټژ ده‌ستی پی ده‌کرد 
يتشى وتاردان. 


بابه‌ت: خوتندنى قوړنان له (نویژی) دوو جه‌ژنه‌کاندا 
۲ - «عَن لئان بن شير ظا قال+ كان الذي ل َرأ في اعتین عة بد یاس رک 
کل جالع ول نت رت الك الغاشية. و تمع فقرأ هه 
واته: له نوعمانى كورى بدشيرهوه 4 گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پیغه‌مبه‌ر يه له دوو جه‌ژنه‌کان و 
ههينيدا: ل سیم انم رال ی 4» و هَل اتلك حَرِيتٌ اي( چی دهخوتّند. وه جارى واش 
هه‌بوو هه‌ردووکیان (جه‌ژن و هه‌ینی) کوّده‌بوونه‌وه (به‌وه‌ی جه‌ژن ده‌که‌وته روژی هه‌ینی) ثه‌و کات 
هه‌ردووکیانی ده‌خویند. 


 )۲(‏ إسناده ضعیف. لکن الحدیث صحیح لغيره. 
)۳( - صحیح. 
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بابەت: وتاردان له‌سه‌ر سواری 


٤‏ - «حَدَّنَنَا سَلَمَةُ يَعْنِي ابْنَ بیط حَدْكَِي ايء أذ نُعَيِمْ بْنُ ي هند. قال: حَجَجْتُ مَحَ اي وَعَمْي 
فَقَالَ لي أي: تری داك صَاحب الْجَمَلِ الْأَحْمَر الذي يَخْطْبُ؟ داك رَسُولُ اللّه »۲ 


واته: له سهلهمدى كورى نوبهيطهوه گیردراوه‌ته‌وه. يان وتى: باوكم يان وتى: نوعه‌یمی كورى ثه‌بو 
هيند بؤى كترامهوه. وتى: لەگەل باوكم و مامم جووم بو حه‌ج» جا باوكم پیی وتم: نه‌ویّهن ده‌بینی 
ثه‌وه‌ی له‌سه‌ر وشتره سوره‌که‌یه. ثه‌وه‌ی وتار ده‌دات؟ نا ه‌وه پیغه‌مبه‌ری خوایه 3 1 


بابدت: چوونه ده‌ره‌وه‌ی افره‌تان (بو نویژی جه‌ژن) له دوو جه‌ژنه‌کان 


0 - «عَنْ أم عَطِيّةَ زفي الله عَنهاء قَالَثْ: آمرتا باي هُوَ آن تخرج يَوْمَ الفطر. وَيَوْمَ خر الْعَوَاتِقَ 
وَذَوَاتِ الْخُدور. فما الیش هن َعْتَزِلْنَ الصف وَيَشْهَدْنَ الْخَيْرَ وَدَعْوَةَ الْمُسْلِمِينَ قالث: قُلْتُ: یا 
رَسُولَ اللّهء فَإِنْ لَمْ يَكْنْ لإحْدَاهُنٌ الْحلْبَابُ؟ قال: تلِْسُهَا آَختها من حِلْبَابهَا". 

واته: له نوممو عه‌طبیه‌وه (رَضي الله عَنْهَا)» كتردراوهتهوه, وتويهتى: (پێغەمبەرى خوا ی به باوکه‌وه 
به قوربانى بم. فهرمانى يتكردين هه‌رچی کیژوله‌ی تازه پنگه‌یشتوو و كجه بیان هيّنينه ده‌ره‌وه (بو 
نوتژی جه‌ژن) له روژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان و جه‌ژنی قوربانداء ههرجى ثافردته حه‌یزداره کانیش بوو ثه‌وان 
له ریزه‌کان دوور ده‌که‌وتنه‌وه و اماده‌ی خیّر و نزای مسولمانان ده‌بوون (واته: لهو خيّر و دووعا 
به‌شداریان ده‌کرد جگه له نویز). 


بابه‌ت: هاندان له‌سه‌ر ختر و به‌خشین له روژی جه‌زندا 


۲ - «عَنْ جابر ڪه قال: مَهِدْتُ الصلاةَ مَعَ ول الله من يَْم عید. فَبَدَأَ بااصْلاة قَبل الْحُطْبَة ثم 
کرت همم . 3 هع کے را رز مر و ار وة رکرو مور ]ا مر گم هته و2 
قَامَ مُتَوَكْنَا عَلَى بلال» حَنَّى اق النْسَاءَ فَوَعَظَهُنٌ وَدَدْرَهُنَ َأمَرهُنْ بتفوی الله قال: تصدْفْن. فَذَكَرَ شا 
من آمر جَهَنُمَ قَقَامَتِ امْرَأَةٌ من سَفلة النْسَاءِ سَفْعَاءُ الْخَدَيْنِ فَقَالَثْ لِم یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: لِأنَكُنْ تُفشین 
الشْكاة وَاللُْنَ وََكْفْنَ انعشی. فَجَعَلْنَيَأخْذْنَ من هن أفْرَاطِهنْ وَعوَاتيمهنیَطرخته في توب يلال 


یِتصدقن به»۳. 


واته: له جابره‌وه طلنه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: ناماده‌ی نویّژ بووم له هل پێغەمبەرى خوا ¥ له روژی 
جه‌ژندا, جا ده‌ستی به نوی کرد پنشی وتار, دواتر وه‌ستا به خو كرتن به بیلاله‌وه, (واته: يارتزكارى پالی به 
بیلاله‌وه دابوو)؛ تاوه‌کو هات بو لای ثافره‌تان و اموژگاری كردن و فه‌رمانی پن كردن فه‌رمووی: خیّر و خیرات 
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بكهن, جا باسى هه‌ندیک له بابه‌تی دوزه‌خی كرد (یه‌کیک لهو شتانهش ثهوهبوو فهرمووى ثافرهتان 
زؤرينهدى خدلكى ناگرن). جا ثافره‌تیک له افره‌ته تاسابيهكان كه كولمدى روومه‌ته‌کانی داهیزرابوون 
وتی: بوچی ثدى پیخه‌مبه‌ری خوا وَلِه؟ فه‌رمووی: له‌به‌ر ثه‌وه‌ی ناره‌زایی و نهفرين زور ده‌که‌ن و بلاوى 
ده‌که‌نه‌وه. وه ثینکاری چاکه‌ی ميرد ده‌که‌ن (زوریک له‌وانه‌ی که میردیان هه‌یه)» جا ثافره‌تان له زیر و 
زیو و گواره و گوستیله‌کانیان هيّنا و خستیانه ناو کوشی بیلال. به‌خشیانن. 


تیبینی: هه‌ندیک له خه‌لکی نه‌زان و ناحالی له ثیسلام ده‌لین: ئيسلام مافی افره‌تانی پیشیّل كردوهو 
وتویه‌تی افره‌تان زورینه‌ی خه‌لکی دوزه‌خن؟!!! 


لیره‌دا ده‌نین: ئيسلام نه‌یفه‌رمووه ده‌بی زوربه‌ی افره‌تان بچن بو دوزه‌خ و سزایان بده‌ین, بهلکو 
پیغه‌مبه‌ری خوا و كاتن دوزه‌ خی نیشاندرا بینی زقرینه‌ی ئافرەت بوو, به‌هوّی کرده‌وه‌کانیان تووشی 
بېوون» بوّیه له‌به‌ر ه‌روشی بو ثه‌وان هات و پیی راگه‌یاندن و اموژگاری كردن و داوای خیری لی كردن 
تا له دوزه‌خ رزگاریان ببیّت. وه ثاگاداریشی کردنه‌وه لهو کرده‌وانه‌ی که هوکار بوون, تاوه‌کو چیتر 
به‌رده‌وام نه‌بن له‌سه‌ر نهو سیفه‌تانه. 


دواتر ژماره‌ی نافره‌تان له زوربه‌ی سه‌رده‌مه‌کان زیاتره له ژماره‌ی پیاوان, بوّیه ثاساییه زورینه‌ی خه‌لکی 
دوزه‌خ له‌وان بن, به‌لام اسایی نيه که‌مینه‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت له‌وان بن, چونکه ثيسلام چاکه‌ی ثه‌وانی 
ده‌وق, بؤيه پنغه‌مبه‌ری خوا و دلسوزی بو ثه‌وان نواندووه و نایه‌ویّت تافره‌تان بچن بو دوّزه‌خ بيه لهو 
سیفه‌تانه ثاگاداری کردوونه‌ته‌وه» مه گه‌ر له‌وه چاکتر و باشتر هديه پیش تاقی کردنه‌وه ثه‌و پرسیاران‌ت بو 
که‌شف بکرین که تیایدا ده‌که‌وی و ده‌رناچی و خوّت بو ثاماده نه‌کردووه؟!!! 


جا هدر چه‌نده ثافره‌تانی دونیا که‌مینه‌ی خه‌لکی به‌هه‌شتن. به‌لام ثافره‌تان به شیوه‌یه‌کی گشتی 
زورینه‌ی خه‌لکی به‌هه‌شتن, چونکه بو هدر پیاوک دوو حوّری هديه جگه له ثافره‌تانی دونیا. 


۷ - أت 0 عَنْ عَديٍ بن ثابتِ» عَنْ سَعِيدٍ بْنِ جُبَيْنِ عن اب عَبّاس رضي 
اللّهُ عنهماه عن الب که نَحْوَ هَذَاه". 


واته: لهم ریگایه‌شه‌وه وه‌ک ثه‌م فه‌رمووده‌یه له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي ال عنهما) گیردراوه‌تهوه. 
بابه‌ت: کاتی دوو جه‌ژن (واته هه‌ینی و جه‌ژن) له روژنکدا ۰ 

۸ - «عَنْ إِيَاسٍ بن أي رَفلة قَالَ: شهذث مُعَاوِيَةَ يأل زَيْدَ بْنَ آزقم رضي الله عَنهم: آقهذ شهذت مَع 

لني و عِدَينٍ اما يَؤم؟ قال: : نَعَمْ. قال: یف صَنَّعَ؟ قال: صَلَى العید. ثم رَخْصَ خْضَ في الْجُمْعَة, 


r24 


فَقَالَ: مَنْ شاء آن يُصَلْيَ فَلْيُصَلُّ»”". 
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واته: له ثیاسی کوری ثه‌بو ردملهوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: له‌لای موعاویه بووم پرسیاری له زه‌یدی 
كورى ئەڕقەم (رضي الله عنهم). کرد وتی: ثایا له که‌ل پنغه‌مبه‌ری خوا 4 ناماده‌ی دوو جه‌ژن بوويت 
(واته: جه‌ژن و هه‌ینی) که له به‌ک روزدا کوّبووبیته‌وه؟ وتی: به‌لی» وتى: ثه‌ی چی كرد؟ وتى: نویژی 
جه‌ژنی کرد» دواتر موّلّهتيدا ده‌رباره‌ی هه‌ینی و فه‌رمووی: هدر كهسيّك ویستی نویّژی هه‌ینی بکات با 
بیکات (واته: ه‌وه‌ی نه‌شیه‌ویّت بۆ هه‌ینی بیْته‌وه اره‌زووی خؤيهتى و بوّی دروسته). 
تیبینی: ههنديّك له زانایان فه‌رموویانه ئهو موّله‌ته ته‌نها بۆ ثه‌و که‌سه په‌شمال نشینانه بووه, که له 
دووره‌وه‌و له ده‌ره‌وه‌ی مه‌دینه هاتوون بو نویژی جه‌ژن, وه‌ک له فه‌رمووده‌ی تر باس کراوه. 

بابه‌ت: گه‌رانه‌وه له شوینی نویژی جه‌ژن له رتكايتكى جکه لهو رتكايهى ينيدا هاتوه 
8 - «عَنّ أبي هُرَيْرَةَ طن آن الي ع گان ادا خَرَجَ إلى الع لعید رجَع في طریق آخر». 


واته: له تهبو هوره‌یره‌وه نه كتردراوهتهوه, ونویه‌تی: پێغەمبەر 5 هه‌موو جار کاتی ده‌رده‌چوو (له 
مال) بو نوتژی جه‌ژن. له رتگاییکی تره‌وه ده‌گه‌رایه‌وه ماله‌وه. 
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e‏ سنن الدارمي به‌کوردی به‌رگی ١‏ بن 039 ی 


بابەت: ده‌رباره‌ی واجبیه‌تی زه‌کات 


2ع مهو ور 


۰ - «عَنْ ابْنِ عَبّاسِ رضي ال عنهماء آن لنب يل نا ما بَعَتَ معاذا إل الْيَمَنِ قال: نک تأي قَوْمَ 
هل کتاب فَاذعُهُمْ إلى آن يَشْهَدُوا أنْ 9 لة إل الله وان مُحَمدا زشول اللّه. فَِنْ أطَاعُوا لك في ديک 
اخم أن الله رش عله حفس صلا ف كل بوم ول إن هم أطاغوا كي ی E‏ 9 
له فَرَضَ نیم صَدَقَةٌ في أَموَالِهمْ تُؤْخَدُ من ن آفیانیم ور علی راهم قن هم طاغوا لک في ڏل 
یاک وگرانم أموالهم ویک وَدَعْوَةَ المَظلوم. فَإِنهُ یس لها من دون الله حِجَابٌ»”". 


واته: له ثیبنو عه‌بباسه‌وه (رضي له عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر يخْدٌ كاتن موعازی نارد 
بۆ یه‌مه‌ن فه‌رمووی: تۆ ده‌چی بو لای قه‌ومیک که ته‌هلی کیتابن. بانگیان بکه بو نه‌وه‌ی شاهیدی 
بده‌ن كه هیچ خودايتكى به هدق نيه جگه له الله. وه موحه‌ممه‌دیش نیردراوی خودایه» جا ثه‌گه‌ر 
گویرایه ليان کردی له‌وه (وه بوون به مسولمان) ثهوه پنیان رابگه‌یه‌نه که خوا يتنج نویژی له‌سه‌ر واجب 
کردوون له هه‌موو شه‌وو روژیکداء جا نه‌گه‌ر ثه‌وان گویرایه‌لیان کردی لهوه» هوه پټیان رابگه‌یه‌نه كه 
خوا بهخشينتكى له‌سه‌ر واجب کردوون له سهرودت و سامانه‌کانیاندا كه وه‌ربگیریت له ده‌وله‌مه‌ندو 
زه‌نگینه‌کانیان و دابه‌ش بكريّت به‌سه‌ر هه‌ژاره‌کانیان (كه پیی ده‌وتریت زه‌کات). جا ثه‌که‌ر ثه‌وان 
گویرایهلت بوون لهوه. هوه خوّت بپاریزه له شته گرنگ و به نرخ و زيّده باشه‌کانیان (ثه‌وانه‌یان لی 
مه‌سه‌نه له زه‌کاتدا)» وه خوّت بپاریزه له نزاو دووعای سته‌ملیکراو. چونکه دووعاو نزای سته‌ملیکراو 
هیچ به‌ربه‌ستیکی بو نيه بو كهيشتن به خوا. 


بابه‌ت: ثه‌و هه‌ژاره‌ی خیری یی دهكرتت (که خیری ين ده‌چنت) 


1 - «عَنْ مُحَمُدِ بْنِ زیاده قال: سَمِعْتُ أبا هُرَيْرَةَ ذه يُحَدّتْ عَنِ الب يه أنه قال: لیس المسكين 
الذي تَرْدْهُ اللْفْمَةُ وَالْْمتان, وَالْكِسْرَةٌ وَالْكسْرَتَانء وَالثَّمْرَةُ وَالتَّمَْتَانِ ولکن الْمِسْكِينُ الْذِي یش لَهُ غنّى 
يُعْنيه» يستخيي أنْ يَسْأَلَ الاس ِلْحَافًا أو ل تسأل النّاسَ ِلْحَافًاه". 

واته: له موحه‌ممه‌دی کوری زیاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كوتم له ثهبو هورديره بوو طن له 
پنغه‌مبه‌ره‌وه و ده‌یگیرایه‌وه که فه‌رموویه‌تی: ثه‌وه هه‌ژاری (راسته‌قینه) نيه كهسيّك پارویک و دوو 
يارووء پارچه نانك و دوو پارچه و خورمایتک و دوو خورما به‌شی ده‌کات و پتی رازیه, به‌لکو هه‌ژاری 
(راسته‌قینه) نهو که‌سه‌یه که هیچ شتیکی نيه به‌شی بکات» شه‌رم ده‌کات زور داوا له خه‌لکی بکات» 
يان داوای زور له خه‌لکی ناکات. 








ل ۵۲۵ و ری چ سنن الدارمي به‌کوردی ادا 


بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی زه‌کاتی وشتر و مانگا و مه‌رو بزن نه‌دات 


۲۳ - «عَنْ جابر # قال: قا اب ما من ضاحب ابل ول َر وا عَم لا يودي حَفهه إلا أَفعد 

لها يَوْمَ الْقَيَامَةَ ة بقا فرفر َطَؤه ات اف بِظلْفِهاء وَتَنْطَحُهُ دات الْقَرْن بقزنهء یس فيها يَوْمَئذ َء 
َلآ مَكْسُورَةُ الْقَرْنِ. قَانُوا: با رَسُولَ الله وَمَا َفها؟ قَالَ: (طراق قخلهاء ره دلوهء وَمِنْحَتُهَاه وَحَلَبْها 
عَلَى الْمَاءِ ل عَلَيْهَا في سَبِيلٍ اللّه»". 


واته: له جابره‌وه طبه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى: هدر خاوه‌تیکی وشترو 
مانگاو مهرو بزن هه‌قه‌کانیان نه‌دات» حه‌تمه‌ن داده‌نیشینرق و (ده‌خریّته سەر چۆک) بو تاژهه که له روژی 
دواییدا له زه‌وییکی راست و ريكداء ناژه‌له خاوه‌ن سمه‌کان وه‌ک (مانگا و مدر و بزن) به سمه‌کانیان 
ده‌یکوتن و به‌سه‌ری ده‌که‌ون» وه خاوه‌ن قوچه کانیش لیّی ده‌ده‌ن به قوچه‌کانیان. لهو روژه‌دا هیچ بن 
قۆچێّک و قۆچ شکاوتک نيه. وتیان: نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يد هه‌قه‌کانیان چیه؟ فه‌رمووی: يهرين و 
به‌ردانی نیره‌کانیان بۆ زاوزی» وه پیدانی دولچه‌ی ثاوه‌که‌یان. وه به غشینیان به كهسيّك تا سودمه‌ند بێت و 
له شير و به‌رهه‌مه‌که‌یان و دواتر بيكهرئنيتهوه, وه دوشنیان له‌سه‌ر ثاو وه بارکردنیان له يتناوى خوا (وه‌ک 
پێدان به موجاهیدان, يان به هه‌ژارن تا سواری پشتیان بين و کاره‌کانیان پی راپه‌رینن). 


۳ - «خبرني أبُو الب سَمِعَ جابر ِن عَند اله رضي الله هه يَقُولُ: سَمعْتُ رَسُولَ الله لا يَقُولٌ: 
ما من صَاجب یل لا يَفْعَلُ قیاق جات ی القاة کر ما كائث قط وفع له بقاع كر تن 
عَلَيْهِ مها وأخفافهه ولا صاحب بَقَرِ ل يفْعَلُ فیها حَفَهاء لا جَاءَ یوم الْقيَامّة ار ما گات قط وَافعد 
له بقاع قرف قنطخه بفزونقا بوه وَلاً صَاحِبٍ عتم لاَيَفْعَلُ فیها حَفَهه لا جَاءَت يَوْمَ الْقيَامَة 
اکر ما گانث وفع لها بقاع قَرْقر بقُرُونهَا نطو باظلافاء یس فیها جَمَاءُ 95 مَكْسُورَةٌ رها ول 
یب كار بلعل ه حل جه كه بم مد فجت فرع نة في ق 88 فر مل 
فیْتادیه: خذ كنرك الذي اه ال : فاا عه غَنِيٌ فإذا اى ۱ب مل حلك ي ق ا فق 
الْفَحْلِء قال: قال أَيُو ارب سمغت عُبيدَ بن غقیر ول هَذَا المآ 5 ثم سالتا جابر بْنَ عَبْدِ الله فَقَالَ مثل 
قول بيد ِن من قال: ققال و لبود سمخ عُبَيْدَ بْنَ عُمَيِْ ول قال رجُل: با زشول الله ما حَ الإيل؟ 
قال: ها علی اه ار دلوهاء ار قطلقاء قعنخهء وَحَمْلٌ عَليها في عبیل الْ۳. 

واته: له ثه‌بو زوبه‌یره‌وه گنردراوه‌ته‌وه. که گوټی له جابری کوری عه‌بدوللا بووه (رّضي له عْهْما) كه 
ده‌یووت: هدر خاوه‌نیکی وشتر هه‌قه‌که‌ی تیدا جیّبه‌جی نه‌کات حدتمهن له روژی دوایی وشتره‌کان 
دين که زفر قه‌له‌وتر و به‌هیزترن له پیشان و خاوه‌نه که‌شیان داده‌نیشیتریت و (ده‌خرئته سەر چوک) 
بویان له زهدويتكى راست و ریکدا به‌سه‌ریدا ده‌رون به پتچک و سمه‌کانیان» وه هیچ خاوه‌ن مانگایتک 


نيه كه هدقى مانكاكان نه‌دات حه‌تمه‌ن له روژی دوايى مانكاكان دیّن كه زور قه‌له‌وترو بههيّزترن له 
پیشان و خاوه‌نه که‌شیان داده‌نیشینرتت و (ده‌خریته سەر چوک) بویان له زه‌وییکی راست و ریکداو به 
قوّچه کانیان ليَى ده‌ده‌ن و به قاچه‌کانیشیان به‌سه‌ری ده‌که‌ون, وه هیچ خاوه‌ن مهدر و بزنیک نيه كه 
هدقى مه‌رو بزنه‌کانی نه‌دات حهتمهن له روژی دواییدا مه‌رو بزنه‌کان ديّن که زور قه‌له‌وترو به‌هیزترن 
له پیشان و خاوه‌نه که‌شیان دادهنيشيّنرتّت و (ده‌خریّته سەر چوک) بؤيان له زه‌وییکی راست و ریکداو 
به قوّچه‌کانیان لیّی ده‌ده‌ن و به سمه‌کانیشیان به‌سه‌ری ده‌که‌ون» (لهو روژه‌دا اژه‌له‌کان) هیچ بن 
قوچیک و قۆچ شكاوتكيان تيا نیه. وه هیچ خاوه‌ن يول و قاسه و خه‌زنه‌یه‌ک نيه هه‌قی تیا نه‌دات 
حدتمهن قاسه و خه‌زنه که‌ی له روژی دواییدا ديت به شتودى نه‌ژدیهاییکی که‌چه‌ل و دوای ده‌که‌ویت و 
اوی ده‌نیت. جا کاتی بوی دیّت له‌به‌ری را ده‌کات و ه‌ژدیهاکه‌ش بانگی ده‌کات و (ده‌لنت): ده بگره 
ئهو خه‌زنه‌ی حه‌شارت دابوو. خاوه‌نه‌که‌شی ده‌لینت: من يتويستم پنی نيه (نامه‌ویّت نامه‌ویّت)» جا 
کات ده‌زانبت (ثهزديهاكه له کوتی نابیته‌وه) هیچ چاره‌ی نیه‌و ھەر ده‌بی پیوه‌ی بدات» ده‌ستی ده‌خاته 
ناو ده‌می و ده‌یشکینیت و ده‌یهاریت وه‌ک هارینی تاژه یکی نیرینه‌ی به‌هیز. 


ده‌لی: هبو زوبه‌یر وتویه‌تی: گویّم له عوبه‌یدی كورى عومه‌ير بوو نهو قسه‌یه‌ی ده‌کرد. دواتر 
پرسیارمان له جابری کوری عه‌بدوللا کرد هه‌مان قسه‌ی عوبه‌یدی کوری عومه‌یری کرد. 


۴ ور و و ه * 


۶ - «اخَبَرنَا الْحَسَنُ بْنُ الرّبیع. حَدََنَا بو الأخوّصٍء عَنْ الأَعْمَشِء عَنْ الْمَعْرُورِ بْنِ سُوَيْد عَنْ أبي در 
له عَن ال كيه ببَعْض هَذَا الحدیث»(. 


واته: لەم رتكايهشهوه به‌شیک لدم فه‌رمووده‌یه له ثه‌بو زه‌ره‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه. 


بابەت: دهرباردى زه‌کاتی مدر و بزن 


تع موور “agra‏ 


0 - «عَنْ ابْنِ عُمَرَ رَضي اللَّهُ عَنْهُمَاء ن الي کل کب الصَدَقَةَء وگان في الْعَنَم في کل أَرْبَعِينَ سَائمَةٌ 
اف إلى العفرین وَمائة فا زادث» قَفِيهَا هَانَانِ إلى مالتین, َإِذَا رَادَتْء قفیها ثلآثْ شیاه إلى ثلآث مائقه 
ذا راث شاه م يَحِبْ فیها إلا تلاث شیاه حَنّى بلح أزبَحَ مائة فَإِذا بَلَعَتْ آزبع مائة شاةء قفي كل 
مائة شَاة؛ ولا تُؤْخَذُ في الصَّدَقَةَ هَرمة ولا ذَاتُ عَوَارء ولا دا عَیْب»۳. 


واته: له ثیبنو عومهرهوه (رضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌تهوه. وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ر ككْدٌ زه‌کاتی نوسیه‌وه 
(واته: فه‌رمانی كرد بنوسرنته‌وه» بهم شیوه‌یه): له مدرو بزندا له هه‌موو جل مدر و بزتیک كه له‌سه‌ر گیا و 
له‌وه‌ری سروشتی له‌وه‌را بيت و به عه‌له‌ف نه‌ژیابِیّت تا ده‌کاته سهد و بيست دانه ته‌نها بزتیک يان 
مه‌ریک دهبيّته زه‌کات (ده‌بی به ثه‌هلی زه‌کاتی ببه‌خشیّت). جا نه‌گه‌ر زیاتر بوو (له سه‌دو بیست) تا 


ده‌گاته دوو سهد ثه‌وه دوو مهدر يان بزن ددبيّته زه‌کات. جا ثه‌گه‌ر زیاتر بوو (له دوو سهد) تا ده‌گاته 





+ م۵ بب_بهرگی سب سوت سنن الدارمي به کوردی چک 


سی سهد ثه‌وه سی مدر يان بزن دهبيّته زه‌کات» جا نه‌گه‌ر زیاتر بوو (له سن سهد) نه‌وه هیچی تیدا 
واجب نابیّت ته‌نها سی مدر يان بزن نه‌بنت تا ده‌گات به جوار سهد. جا كه كهيشت به چوار سەد مەر و 
بزن ثه‌وه (له‌مه‌ولا) له ھەر سەد مدر و بزنیک يدك مهدر يان بزن ده‌بیته زه‌کات» وه له زه‌کاتدا ثاژه‌لی 


vw 


پیر و يهككهوته و كور و عهيبدار وە‌رناگیرێت و قهبول نيه. 


1 - «عَنْ اي بَكْرِ بْنِ مُحَمّد بن عَمْرِو بن حَرْ, عَنْ ايه عَنْ جَدُهِ 5 آن رَسُولَ الله لا کب 
یل اليَمَنِ مَعَ عفرو بْنِ حَرْمِ يسم الله الّْحْمَنٍ الژجیم. من مُحَمْدٍ الي ى شرخبیل بْنِ عند لال 
وَالْحَارِثْ بْنِ عَبْدِ كُلآلِ ونیم بْنِ عَبد گلال في آزبعی اه مَاةٌ إل آن تَبْلُعَ عِشْرِينَ وَمائة. فا راث 
عَلَى عِشْرِينَ مائة واحدَة. قفیها شَاتَانٍ إلى آن تلع مائتئنء فا راث وَاحِدَةَ قفیها تلائ إلى أن تب 
ثلاث مائة. قما زَدَ قفي کل مائة شَاة ماه( 

واته: له ثه‌بوبه‌کری كورى موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مری کوری حه‌زمه‌وه گنردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش له باوک 
و باپیربه‌وه ضيه گیراویه‌تیه‌وه. وتویه‌تی: پتخه‌مبه‌ری خوا يه بۆ خه‌لکی یه‌مه‌نی نوسی (واته: فه‌رمانی 
کرد بنوسرتّت) و (نوسراوه‌که‌ی) له گهل عه‌مری کوری حه‌زم نارد. (نوسراوه‌که اوا بوو): بسم الله الرحمن 
الرحیم. له موحه‌ممه‌دی پیغه‌مبه‌ری خواوه بو شوره‌حبیلی كورى عه‌بدی کولال و حاریثی کوری عه‌بدی 
کولال و نوعه‌یمی كورى عه‌بدی کولاله‌وه. له جل مدر و بزندا یه‌ک مدر يان بزن (ده‌بیّته زه‌کات) تا ده‌گاته 
سدد و بیست. جا کاتی زیاتر بوون له سهد و بيست و یه‌ک. ثه‌وه دوو مدر يان دوو بزن (ده‌بیّته زه‌کات) تا 
ده‌گاته دوو سهد. جا کاتی يه کیک زياد بوو ئهوه سن مدر يان بزن (ده‌بیّته زه‌کات) تاوه‌کو ده‌گات به سن 
سهد. جا ثه‌وه‌ی زیاتر بو (له‌مه‌ولا) ثه‌وه له ھەر سەد مدر و بزنیک دانه‌یه‌ک (ده‌بیّته زه‌کات). 


۷ - «حَدَتَنَا شر بن الْحگم. حَدَّتَنَا عَبْدُ الرژای. اناا مَعْمَر عَنْ عَبد الله بن ابي بر ن مُحَمّد بن 
عَمْرو بن َم عَنْ آبیه» عَنْ جَذه» أن ال كد کتب لَهُمْ كتاباً گر تَحْوهُ»”". 


واته: لهم ريّكايهشهوه هدمان فهرمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: زهكاتى مانگا 


۸ - «قال مُعَادٌ ڪه بَعَتَني رَسُولُ الله يل إلى الْيَمَنِ فَأَمَرَنِ آن اد من کل أَرْبَعِينَ بَقَرَةٌ مُسِنْة 


ومن کل ثلآثينَ تَبِيعًا أو تَبِيعَةه". 

واته: موعاذ ذه وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا جر ناردمى بۆ یه‌مه‌ن و فه‌رمانی پن كردم كه له ھەر 
جل مانكايتك مانگاییک وه‌ربگرم که پنی نابیته سئ سالیه‌وه. وه له ههر سی مانگاییک گولکیک يان 
مانگایتک وه‌ربگرم که ته‌مه‌نی نه گه‌يشتبیته سالْیک. 
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9 - «عَن مُعَاذِ ڪه قال: بَعَتَبي رَسُولُ الله يل ٍل اليَمَنِ فَأَمَرَن آن آخُدَ من الْبَقَرِ من ثلآثينَ تَبِيعًا 
وه وین آزتعن بر مةه ۱ 

واته: له موعاذه‌وه ضهن كتردراودتهوه وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه ناردمی بۆ یه‌مه‌ن و فه‌رمانی 
بن کردم که له هدر سی (۳۰)» مانگاییک گولکیک يان میّنگینیک وه‌ربگرم که ته‌مه‌نی نهكهيشتبيّته 
سالک وه له هدر جل مانگایبک. مانگایتک وه‌ربگرم که پټێی نابیته سی سالیه‌وه. 

٠‏ «حَركنًا أَحْمَدُ بن توس عَنْ أبي بَكْرِ بن عیاش بتخوه»”". 


واته: لهم رتكايهشهوه هدمان فهرمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابدت: زهكاتى وشتر 


0 - «عَن ان عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا آن الب ۶ كنب الصَّدَقَة قَلَمْ تخر إلى غماله حى فص 


دس 24 مهم 


زشول الله يلك لما فبض أَحَدَهَا بو بَكْرَِعَملَ بهَا من بَعْدِهِ قَلَمًا فص بُو َر ها عُمَرُ فَعَمِلَ 
هَا من بَعْدِهِمًا ولذ قل عم وه قرو ِسَيْفهء أو ِوَصِبْتِه وان في صَدَقَةِ الإيلٍ في گل حَمْسِ 
شَاةُ إلى خَمْس وعشرین. فَإِذَا بَلَعَتْ َمْسا وَعِشْرِينَ قفیها بنث مَحَاض ال خَمْسٍ وثلائین. فَإِنْ لَمْ تن 
بثث مَخَاضِء فَابْنُ بون در قدا زَادَتْء قَفیها نٹ لبون إلى خَمْسٍ وَأَرْبَعِينَ فا اد قفیها حِفّةٌ إلى 
سثین, ِا زَادَتْء قَفِيهَا جَدَعَة إلى خَمْسِ وَسَبْعِينَ وإذَا رَادَثْء قفيهًا ٻنتا بون إلى تِسْعِينَء فَإِذَا دنه 
قفیها جفتان إلى عشرین وَمِائة فَِذَا زان قفیها في کل خَمْسِينَ حِقَّةُ وی کل أَزبَعِينَ ينت لبون»". 
واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رَضي اللّهُ عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه. وتويهتى: پتغه‌مبه‌ر كد بابه‌تی زه‌کاتی 
نوسیه‌وه و دهرنههيّنرا بۆ فهرمانبهرانى يتغهمبهرى خوا يفي تاوه‌کو (پتغه‌مبه‌ری خوا كقِدٌ) رؤحى لن 
وه‌رگیرایه‌وه و ودفاتى كرد. جا كاتئ ودفاتى كرد ثه‌بوبه‌کر هيّناى و كارى ين كرد له دواى ثه‌و. جا 
کاتن ثه‌بوبه‌کر ودفاتى کرد» عومه‌ر هيّناى و كارى يتكرد له دواى هه‌ردووکیان, جا عومهر شههيد كرا و 
په‌راوه‌که‌ش به شمشيّرهكهيهوه بدسترابوو يان به ودسيهتهكديهوه, (نوسراوه‌که بهو شيوديه بوو): له 
زه‌کاتی وشتردا: له ههر پینج وشترتكدا تاوه‌کو بيست و پینج يدك مدر يان بزن (دهبيّته زهکات)» جا كه 
كهيشته بيست و پینج تاوه‌کو سی و پټنج هوه وشتریکی من ده‌دریت كه پټی نابيّته ناو دوو ساليهوه 
(واته: بنْتُ مَخَاض)ء جا ثهكهر هم جۆره وشتره نه‌بوو هوه با وشتریکی نیر بدریّت كه دوو سالى ته‌واو 
کردبیت و پیی نابيّته سى ساليهوه (واته: ابْنْ آبون). جا كاتئ لهوه زياتر بوون تاوه‌کو ده‌گاته جل و پینج 
ثهوه وشتریکی من ده‌دریّت كه دوو سالى ته‌واو کردبیت و پنی نابیته سن ساليهوه (واته: بنث آبون)» 
جا کاتێ زياتر بوو تاوهكو ده‌گاته شه‌ست ثدوه وشترێکی چوار سالی ده‌دریت (واته: حِقّة). جا کاتی 
زياتر بوو تاوه‌کو ده‌گاته حدفتاو پینج ثه‌وه وشترتكى پینج سالی ده‌دریت (واته: جَذّعَة), جا کاتی زياتر 
 )۱(‏ ٍستاده حسن. ا 9 

(۲) ۔ إسناده حسن: 


(۳) - اسناده ضعیف. 


سه ۲و و بهرگی أ زق سنن الدارمي به‌ک‌وردی ااا سسسب 


بوو تاوه‌کو ده‌گاته نه‌وه‌د ثه‌وه دوو (بنث آبون) ده‌دریت» جا کات زیاتر بوون تاوه‌کو ده‌کاته سهد و 
بيست ثدوه دوو (حِقَّة) ده‌درێت» جا کات له‌وه زیاتر بوو نه‌وه له هه‌موو په‌نجا دانه‌یه‌ک (حفَة)يێک 
ده‌درنت» وه له هه‌موو چلیکیش (بنْتٌ لبون)تِك ده‌درتت. 


نتبينى: (بئث مَخَاض) واته: وشتریکی من که پیی نابیّته ناو دوو سالیه‌وه. وه (قَابْنُ لبون) واته: وشتریکی 
نیر كه دوو سالى ته‌واو کردبیت و پنی نابیته سن سالیه‌وه. وه (بِنْثُ آبون) واته: وشترتكى می كه دوو 
سالى ته‌واو کردبیّت و پتی نابیته سن سالیه‌وه. وه (حقّة) واته: وشتریکی چوار سالی» وه (جَذّعَة) واته: 
وشتریکی پینج سالى. 

VY‏ - «حَدَّقَنا محمد بن عبت عَنْ اي إِسْحَاقٌ الْفَرَارِيُ» عَنْ سُفْيَانَ بن حسين, عَنْ الزْهْريٌ, عَنْ سالم. 


عَنْ ابْنِ عُمَرَ (رَضي الله عَنْهُمَا) عَنِ اي د نَحْوَةُ»". 


واته: واته لهم رتكايهشهوه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی زه‌کاتی زيو 


٣‏ - معَنْ بي گر بْنِ مُحٍَبُن عفرو بن حزم عَنْ أبيه. عن جَدهِ نه اَن َسُولَ الله و گتبَ مَعَ 
مرو بْنِ حَزم إل شرَحْبيل ن عَبْدِ کل وَاْحَارثِ بْنِ عَبدِ لاه َعَم بن عَبدِكلآل: إنْ في كل َفس وا 
مِنَ الْوَرِقٍ حَمْسَةً دراهم. ما رده قفي كل أَربَعِينَ دِرْهَمًا دزم ویس فیما دون خَمْسٍ أُوَاقٍ َيْءه". 
واته: له هبوبهكرى كورى موحه‌ممه‌دی كورى عدمرى كورى حه‌زمه‌وه كتردراوهدتهوه. ثه‌ویش له 
باوک و بابيريهوه نه كتراويهتيهوه, وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا َي (نامه‌یه‌کی) نوسى و له‌گه‌ل 
عهمرى كورى حدزم (ناردى) بو شوره‌حبیلی كورى عهبدى كولال و حاريثى كورى عهبدى كولال و 
نوعه‌یمی كورى عه‌بدی كولال (له نامهكه نوسرابوو): له هدموو ييّنج تؤقيهيهدك (واته: له ۲۰۰ 
مسقال زيو) پینج درهدم (ده‌بیته زه‌کات) جا ثه‌وه‌ی زياتر بټت» ثه‌وه له هه‌موو جل درهه‌میک 
يدك درهدم (دهبيّته زه‌کات), وه له که‌متر له پټنج ثؤقيه (واته له که‌متر له ۲۰۰ مسقال زیو) که‌متر 
هیچی تیا نيه (زه‌کاتی تیا نادریت). 


۶ - «عَن عَلي ڪه رَفَعَهُ إل الب َد قال: عَمَوْتُ عَنْ صَدَقة الْخَيْلٍ والرقیق هَانُوا صَدَقَةَ الق من 
کل تن دزهما دهم ویس في تسعین ومائة شَيْءْ حَنّى تلع مائتين". 

واته: له عه‌لیه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: له زه‌کاتی ثه‌سپ و به‌نده 
لێتان خوش بووم (زه‌کاتتان له‌سه‌ر نيه). زه‌کاتی درهه‌می زيو بده‌ن و بيّننء له هه‌موو جل درهه‌میک 
یه ک درههم. وه له سهد و نه‌وه‌د درهه‌می زیو هیچ زه‌کاتیکی تیا نيه تاوهكو ده‌گاته ۲۰۰ درهه‌می زیو. 


(۱) - إسناده ضعيفء والحدیث صحيح لغيره. 
 )۲(‏ إسناده ضعیف. 


(۳) - صحیح. 


e‏ سنن الدارمي به‌کوردی و« بوركى لعج ۳ جه 


بابدت: نه‌هی كردن له جياكردنهودى شتی يدك پارچه و كؤكردنهوه له نتوان شتی جياواز 
0 - «عَنْ سُوَيْدِ بْنِ غَفَلَةَ قَالَ: تاتا مُصَدّقُ النَبِيْ كله فَأَخَذْتُ بيده فَقَرَأْتُ في عَهْدِهِ: : آن لآ يُجْمَعَ 
ین مق ولا بر بَيْنَ مُجتمع خَشْيَةَ الصَدَعَة»(. 


واته: له سوه‌یدی کوری غه‌فه له ته وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: فه‌رمانبه‌ر و زه کات وه‌رگری پنغه‌مبه‌ر وَل 
هات بو لامان» منیش ده‌ستم كرت و له عه‌هدی ثه‌و خویندمه‌وه (نوسرابوو): شتی جیا کوناکریته‌وه و 
شتی يدك پارچه‌ش بهش بهش ناکرت له ترسی زه‌کات. 


تیبینی: هم فه‌رمووده‌یه مه‌به‌ستی تهوديه حيلهو فيل له شه‌رع نه کرت ت (که له هه‌قیقه‌ت فيل له خوّى 
ده‌کات)» بو نمونه هه‌ندی كەس ھەن اژه له کانیان یه ک ده‌خهن تاوه‌کو زه‌کاتی که‌متریان لین بکه‌ویت 
يان کاتیک له كاتهكان پنش ثه‌وه‌ی سالى به‌سه‌ردا بسورنته‌وه ژماره‌ی ثاژه له کان كەم ده‌کاته‌وه تاوه‌کو 


نهيدات به زه کات. 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له ودركرتنى زه‌کات له شته هدره چاکه‌کانی خه‌لکی 


57 - «عَن ابن عباس رضي الله عَنْهُمَا أن الي كل ما بَعَتَ مُعَادًا إلى الْيَمَنِ قال: یاک وگرانم 
أَمْوَالهم»”. 


واته: له يبنو عهبباسدوه (رَضي اللّهُ عَنْهُمَا) كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: بتغهمبهر ج كاتن موعاذى نارد 
بو به‌مه‌ن فه‌رمووی: خوّت بپاریزه له مال و سامانه هه‌ره باشه‌کانیان. 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی زه‌کاتی تيا نيه له اژهل 
۷ - «عَن آي هْرَيْرَةَ 2ه عن الب كد قال: یس عَلَى قَرَسٍ الْمُسْلِمء ولا عَلَى غلامه صَدَقَةُ»". 


واته: له ثهبو هوره‌یره‌وه نه گیردراوه‌ته‌وه» ثهويش له پیغه‌مبه‌ر که كتراويهتيهوه كه فهرموويهتى: 
ئەسپى مروفی مسولمان و خزمهتكارهكدى زه‌کاتی لهسدر نيه. 


بابدت: ثه‌وه‌ی زه‌کاتی تيا نيه له دانهوتّله و زیر و زیو 


۸ - «عَنْ آي سَعید الْخُدْرِيّ ذه عن الي وَل قال: نس فیما دُونَ حَمْسَة أَؤْسُقٍ صَدَقَةُ ویس 
فيمًا دُونَ خَمْسٍ آواق صَدَقَةُ ولا فيمَا دُونَ مس دُود صَدَقَةو9. 


ون لوت ب‌رکی ٩‏ 28 سن الدارمي به‌کوردی وک 


واته: له ئه‌بو سه‌عیدی خودريهوه ونه گیردراوه‌ته‌وه. ته‌ویش له پیبغه‌مبه‌ر 3 گیراوه‌ته‌وه که وتویه‌تی: 
له که‌متر له پینج بار (واته: له كهمتر له جل تهنهكه دانه‌ویِله) زه‌کات نیه, وه له كدمتر له يتنج ثوّقيه 
(واته: له كهمتر له ۲۰۰ مسقال زيو) زه‌کات نیه, وه له كدمتر له پینج ذود (واته: له كهمتر له بيست و 
پینج) وشتر. زه‌کات نيه. 

مدق قَهٌ من 


۹ - «عن أبي سيد الْخُذرِيٰ ضيه قال: قال رَسُولُ الله :لنش فِيمَا ون حَمْسَةٍ وسقي صَدَ 


حَبٌ ولا مز وَل فیما دون نّ خَمْسِ أَوَاقٍِ صَدَقَةُ وَل فیما دون خمس دود صَدَقَة»(. 


واته: له نه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه دنه كتردراودتهوه, نهويش له پیغه‌مبه‌ر ي گیراوه‌ته‌وه كه وتویه‌تی: 
له که‌متر له پینج بار (واته: له كهمتر له جل ته‌نه‌که) له دانهوتله و خورما زه‌کات نیه, وه له كدمتر له 
يتنج تؤقيه (واته: له كهمتر له ۲۰۰ مسقال زيو) زه‌کات نیه» وه له که‌متر له پټنج ذود (واته: له كهمتر 
له بيست و پینج) وشتر. زه‌کات نيه. 


١‏ - عن أي بَكْرِ بْنِ مُحَمدِ بن عفرو بن َزمه عَنْ أبيه. عَنْ جَدْهِ نه اَن رَسُولَ الله كلد تب 
مع عفرو بن حزم إلى شرخبیل بن عد کل قالعایث بن عبد لآل ولعیم بن عد گلا إن في كل 
خَب أَواق من اوق خَمْسَةَ راهم ما رده قفي کل أَرْبَعِينَ درهما درهم. > وَلَيْسَ فيمًا دُونَ خَمْسِ 


أوَاق 


واته: له نهبوبهكرى كورى موحه‌ممه‌دی كورى عدمرى كورى حه‌زمه‌وه كتردراوهتهوه, نهدويش له باوک 
و باپیریه‌وه ضهن گیراویه‌تیه‌وه. وتويهتى: پتغه‌مبه‌ری خوا ود (نامه‌یه‌کی) نوسى و له‌گه‌ل عهمرى كورى 
حه‌زم (ناردى) بو شورهحبيلى كورى عه‌بدی كولال و حاريثى كورى عه‌بدی كولال و نوعهيمى كورى 
عه‌بدی كولال (له نامهكه نوسرابوو): له هدموو ييّنج ثوّقيهيهك (واته: له ۲۰۰ مسقال) له زیو يتنج درههم 
(ددبيته زه‌کات) جا ه‌وه‌ی زياتر ده‌بیّت ثهوه له ههموو چل درهه‌میک یه‌ک درههم (دهبيّته زوكات).: وه 
له كهمتر له پینج ثوقيه (واته: له ۲۰۰ مسقال زيو) كهمتر هيجى تيا نيه (زهكاتى تيا نادرێت). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی پنش يئش خستنى كاتى زهكاتدان 
١‏ - «عَنْ عَايَ ضفن آن الْعَبَّاسَ ڪه سَأَلَ سول اللّه ‏ عَنْ تخجیل صَدفته بل آن تحل, فَرَخْضصَ له 
في ذلك قال یو مُحَمّد: حل به ولا 5 آزی في تعجیل الزّكَاةَ بأمَا»". 
واته: له عهليهوه ينه گیردراوه‌ته وه که عهبياس گنه يرسيارى له يتغهمبهرى خوا ل كرد ده‌رباره‌ی 
پنش خستنی زه کاته که‌ی پیش ثه‌وه‌ی کاتی واجببوونی بیّت. پیغه‌مبه‌ری خواش ي موّله‌تیدا له‌وه‌دا. 
ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: نه‌وه وه‌رده‌گرم و پیم وانیه پیش خستنی زه‌کات هیچ كتشهيهكى هه بیت 


(۲) - (سناده ضعیف. 


™( - حسن. 








به‌رگی :+ وين يج 
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بابهت: ثه‌وه‌ی واجبه ببهخشرتت له سه‌روه‌ت و ساماندا جكه له زه کات 


۲ - «عَن قَاطِمَةَ بنت قَئِسٍ رضي الله عنهه قالث: سمعث رَسُولَ الله که يَقُولُ: إن في أَمْوَالِكُمْ حَمًا 
سوى الرّگاة»'. 


واته: له فاتيمدى كجى قه‌یسه‌وه (رَضيَ اللهُ عَنْهَا) كتتردراودتهوه, وتویه‌تی: گویّم له بتّغهمبهرى خوا كَل 
بوو ده‌یفه‌رموو: به دلنیایی له سهرودت و سامانهكانتاندا واجبى تر ههيه جگه له زه‌کات (واته: خيّر و 
چاکه کردنیش مافیکه هی هه‌ژارانه له‌سه‌رتان). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی خنر به ده‌وله‌مه‌ندیک ده‌کات 


۳ - «حَدَكَا و الْجُوَيْرِيَة الْجَرْمِيُ آنْ مَعْنَ بْنَ ْنَ يَزِيدَ د حَدَنَهُ قَالَ: بَايَعْتُ رَسُولَ الله أن وَأَبيء 
وَجَدّيء وَخَطَبَ ءَ عَلَنّ فَأنْكَحَنِي وَخَاصَمْتُ إِلَيّْه. وكَانَ أبي يَزِيدُ یذ آخزج دتانیر يَتَصَدّقُ بها فَوَضَعَهَا عند 
رَجْلٍ في المْجدء قجلث اَذه أيه بهء ققال: وله ما ياك | رت بهاء فَخَاصَمْتُةُ إلى ول الله 
يِه فا :لك ما ونت با يزيد ولك با معن ما لت . 


واته: له ئەبو جوديريهى جه‌رمیه‌وه كتردراوهتهوه كه مه‌عنی كورى يدزيد ڭه بوی گیراوه‌ته‌وه. 
وتویه‌تی: من بهيعهت و يديمانم به پێغەمبەرى خوا ود دا له‌گه‌ل باوكم و باپیرم» وه يتغهمبهرى خوا 
ثافره‌تیکی بو داخوازی کردم و ليَى ماره کردم و کیشه‌ی خوشم برد بو لای» (كتشهكهدش ثه‌وه‌بوو): باوكم 
یه‌زید چه‌ند دیناریکی زیری ده‌رهیّنا تا بیکات به خيّرو صه‌ده‌قه‌و له‌لای پیاویکی دانا له مزگه‌وت» 
منیش هاتم و هه‌لمگرت و بردم و به پاره‌و دیناره‌کانه‌وه چووم بو لای باوکم» (جا که باوکم بینی 
من دیناره‌کانم هه‌لگرتووه) وتی: سویند به خوا مه‌به‌ستم تو نه‌بوو بهو دینارانه» جا منیش كتِشهكهم 
له‌که‌لی برده لای پیغه‌مبه‌ری خوا ود ثه‌ویش فه‌رمووی: ثهودت بۆ هديه که نیه‌تت بووه ثه‌ی یه‌زید, 
وه ه‌وهش بو تویه که بردوته و هه‌لتگرتووه ثه‌ی مه‌عن. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی زه‌کاتی بو حه‌لاله و پى ده‌چیت 


۶ - «عَن عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِو # قال: قَالَ رَسُولُ الله كلك لآ تج الصّدَقَةُ لِعَنِي ول لذي مرة 
Ma”‏ 


سَویٍ» 


حي 


واته: له عهبدوللاى كورى عومردوه نه كتردراودتهوه, وتويهتى: پنغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: زدكات 
حدلال نيه بو که‌سی ده‌وله‌مه‌ند و زه‌نگین, هه‌روه‌ها (حدلال نيه) بۆ که‌سی بههيّز و به تاقهت و ساغ. 





© ۵4۱ يج بەرگى ی و سنن الدارمي به‌کوردی و 


0 - «عَنْ عَبْدِ الله ڪه قال: قَالَ رَسُولُ الله : مَنْ سَأَلَ عَنْ ظهر غنّى. جَاءَ یوم الْقيَامَةِ وف وَجْهه 
موش أو كُدُوحٌ و خذوش. قیل: يَا رَسُولَ الله وَمَا الغتى؟ قال: حَمْسُونَ دِرْهَمًا أو قِيمَتُهَا من الذّهَبِه". 
واته: له عه‌بدوللا نه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر كدسيّك به 
ده‌وله‌مه‌ندیه‌وه (بی نه‌وه‌ی موحتاج بیّت) داوا بکات» نه‌وه له روژی دواییدا دیّت له کاتیکدا له 
روخساریدا شوینه‌واری برین و دامالین و نوک ههديه. وترا: نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا کل ده‌وله‌مه‌ند و 
زه‌نگینی چیه؟ فه‌رمووی: په‌نجا درهه‌مه يان قیمه‌تی په‌نجا ده‌رههم له زیر. 


الرخمن, عَنْ آبیه. عَنْ عَبْدِ اللّه نه عن الب تا بتخوه». 


واته: لەم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابدت: زه‌کات بو يتغهمبهر يلد و خانه‌واده‌که‌ی حدلال نيه 


0 


۷ - «أخْبرني مُحَمَّدُ بْنُ زیاد قَالَ: سَمِعْتُ أبا هُرَيْرَةَ هه قال: أَخَدَ الْحَسَنْ رَه من تمر الصُدَقَةَ 
فَجَعَلَهَا في فيه. فا الب يل کخ كخ أَلقِهَاء آما شَعَرْتَ أنَا لآ تَأكُلُ الدَفة۳»4. 

۰ واته: له موحه‌ممه‌دی کوری زیاده‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: گویّم له ثه‌بو هوره‌یره E‏ بوو وتى: 
حه‌سه‌نی (نهودى پێغەمبەرى خوا E:‏ ده‌نکه خوّرمایتک له خورمای زه‌کاتی هه لگرت و خستیه دهميهوه, 
يتغهمبهر يلد فه‌رمووی: كخ كخ فرتّی بده, ایا نازانى تیمه زه‌کات ناخوّين و (بومان حه‌لال نيه)؟ 

۸ - «عَنْ أبي یی ڪه قال: گنت عِنْدَ الب َه وَعِنْدَهُ الْحَسَنُ بْنُ عَلِيَ رَضي الله عنهمه فأحََ مره 
3 6و اس م اش 


من تٌر الصّدَقَةِ فَانْتَرَعَهَا من وَقَالَ: آما عَلِمْتَ أنه لآ تَحِلُ نا الصَدَقَةُ»9. 


واته: له ثه‌بو له‌یلاوه 4 گیردراوه‌ته وه وتویه‌تی: له‌لای پتغه‌مبه‌ری خوا يِل بووم. هه‌روه‌ها حه‌سه‌نی 
كورى عه‌لیشی (رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا) لهلا بوو حه‌سه‌نیش ده‌نکه خورمایتک له خورمای زه‌کاتی هه‌لگرت. 
(پتغه‌مبه‌ری خواش )نی سه‌ند و فه‌رمووی: نایا نه‌تزانیوه که تمه زه‌کاتمان بۆ حه‌لال نیه. 


بابه‌ت: (لوّمه کردنی) توند له که‌ستک که داوا ده‌کات له کاتیکدا زه‌نگینه‌و هه‌یه‌تی 


۵ و 


۹ - «عَنْ مُعَاوِيَةَ ذه قال: قال سول الله :لآ تلحفوا بي في الْمَسْألة فَوَاللُه لآ يَسْأَلْنِي أحَد شَيْنا 
أَعْطَيَهُ وأا کار فَيْبَارَكَ له فیه»0. 


 )۲(‏ اسناده حسن. 
(۳) - صحیح. 
)٤(‏ - اسناده صحیح. 
(0) - صحیح. 
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واته: له موعاویه‌وه طبه گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 فه‌رموویه‌تی: زور ين دامهكرن 
به‌رامبه‌رم له داواکردنداء سوند به خوا هیچ که‌سیک نيه داوای شتیکم لی بکات و پیبی ببه‌خشم له 
کاتیکدا پیّم ناخوش بیّت. به‌ره که‌تیشی بو بكدويته شته‌ که (واته: به‌ره‌که‌تی تێ ناکه‌ویت). 


۰ - «عن توبن د مول زشول الله ل أن زشول الله ال مَنْ سَأَلَ الئاس مَسْألَةٌ وَهُوَ نها 
غبي گائث یناف وجهه». 


واته: له ثهوبانى طن خزمه‌تکاری پیخه‌مبه‌ری خواوه َي گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوا و 
فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک داوای (شتیک) له خه‌لکی بکات له کاتیکدا پیویستی پی نه‌بیّت» ئه‌وه 
ده‌بیته شتیک (واته: ده‌بیته په له و برینیک) له روخساری (له روژی دواییدا). 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی دوورکه‌وتنه‌وه له داوا كردن (ده‌رباره‌ی داوا نه کردن) 


١‏ - «عَنْ اي سَعِيدٍ الْخُدْرِيْ ڪه آنْ ناسا من الأنضار سوا رَسُولَ الله که فأغطاهم. ثم سَأَنُوا 
وس و ديد ین ەه و لد و 


فَأَعْطَاهُمْ حتّی إِذَا تفد ما عنده فَقَالَ: مَا يَكُونُ عندي من خَيْر قَلَنْ أَدْخِرَهُ عَنْكُمْ وَمَنْ بَستعفف يُعفه 
اللهء وَمَنْ يَسْتَعْنِ يُعْنِهِ الله وَمَنْ يَتَصَير نصره الله وَمَ اظ أَحَدٌ عَطَاءٌ هُوَ خَيْر وَأَوْسَعٌ من الصَبْر»”. 


واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: خه لکانتک له ئهنصاريهكان داوای 
به‌خشینیان له پیغه‌مبه‌ری خوا يد کرد. ه‌ویش پنی به‌خشین. دواتر داوایان لی کرده‌وه. نه‌ویش پیی 
به‌خشین, تاوه‌کو ثه‌وه‌ی له‌لای بوو نه‌ما و كوّتايى هات و فه‌رمووی: ثه‌وه‌ی له ماڵ و سامانم لهلا 
بێّت نه‌وه لیْتانی ناشارمه‌وه (پیتان ده‌به‌خشم). هدر که‌سیکیش خوّی پاک بكريّت له داوا كردن ثه‌وه 
خوا به پاکی ده‌هیلْیْته‌وه و (یارمه‌تی ده‌دات بي داوا کردن)» وه ههر که‌سیکیش خوّی بی نیاز بکات 
ثه‌وه خوا بی نیازی ده‌کات و (ده‌وله‌مه‌ندی ده‌کات), وه ھەر که‌سیکیش ته‌حه‌ممول و ثارامگری يديا 
بکات (له‌کاتی هه‌ژاری و ناخوشی و نه‌خوشیدا) ثه‌وه خوا تارامگری پێ ده‌به خشیّت. وه هیچ که‌ستک 
به خشینیکی پێ نه‌به‌خشراوه چاکتر و فراوانتر بیّت له صه‌بر و ثارامگری. 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له ردت کردنه‌وهو وه‌رنه‌گرتنی دیاری 

۱1۹۳ - «عَنْ سَالِم وه أنه قال: قال عَبْدُ الله سمغث عْمَرَ بُن لطاب 4ه يَقُو ل: گان د سول اللّه 
يُخطيني العَطاء ول افطه من هر له من ال ول له : حُذه. وَمَا آتاک الله من هَذًَا 
المال وَأَنْتَ غَيرُ مُشرف ولا سائل. فَحُذْهُ وَمَا له فلآ تتبعه تَفْسَک» 


(۱) - إستاده صحيح. 
(۲) - صحیح 


 )۳(‏ إسناده ضعیف. 
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واته: له ساله‌وه طن گیردراوه‌ته‌وه, وتویه‌تی: عبد الله وتویه‌تی: كويّم له عومه‌ری کوری خه‌تتاب طبه 
بوو ده‌یووت: جاری وا ههبوو پنغه‌مبه‌ری خوا كد شتیکی پی ده‌به‌خشیم. منیش ده‌مووت: بيده به 
که‌سیک که زیاتر پێویستی بیّت له من, پتغه‌مبه‌ری خواش ود ده‌یفه‌رموو: وه‌ریبگره. (بزانه) ثه‌وه‌ی 
خوا ینت ده‌به خشیّت لهو سه‌روه‌ت و سامانه (به دیاری) له کاتیکدا تو خوّت بو ده‌رنه خستووه و خوّت 
کاندید نه کردوه و مات نه‌کردوه, ثه‌وه وه‌ریبگره. وه ثه‌وه‌ی (خوا) بت ناب خشتّت نه‌وه دلت لای 
نه‌بیّت و چاوت لیّی نه‌بیت 


۳ - «آخبرتا الْحَكَمْ بْنُ تافع. عَنْ شُعَيْبٍ بن آي حَمْرَةَ عن الزُهْرِيٌء حَدلبي الاب بْنُ يَزِيدَ أن 
حُوَيْطبَ بن عد عَبْد الْعْرّى» أخْبره | أن ع عَبْدَ الله بن السْعدي, آختزه عو عم كم > بنخوه» 0 


واته: لهم ریگایه شه‌وه هدمان فه‌رمووده له عومهرهوه طلنه گیردراوه‌ته‌وه. 
۶ - «عَنْ ابن السّعْدِيٌ قال: اسْتَعْمَلَني عَمَر 5 قدَگر نَخوًا منه»”. 


واته: له ثیبنو سه‌عدیه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: عومه‌ر گنه كردمى به فه‌رمانبه‌ر وه هدمان شتى 
عومه‌ری گیرایه وه (که له فه‌رمووده‌ی پیشوو باس کرا). 


بابدت: نه‌هی كردن له داوا كردن 
۵ - ان حَکیم بْنّ حزام ذه قال: سَألْت التي َه قاغطانی. تم سل قاغطاني نم سا فاغطانی 


ثم و و مس - 


له فَقَالَ: كي !ذا الل حو عفن اه يتخا تفي بر فه. عن أعذة 
راب تفس لم بل له فيه. وگان كَالّذِي یاک لا يَشْبَعُ» 


واته: حه کیمی کوری حیزام 4 وتویه‌تی: داوای به‌خشینم له پیغه‌مبه‌ر ولد کرد. هویش پنی به‌خشیم. 
دواتر داوام لی کرد پیی به‌خشیم. دواتر داوام لی کرد. پټی به‌خشیم. دواتر داوام لى کرد. فه‌رمووی: 
ثه‌ی حه‌کیم ثه‌و ماڵ و سه‌روه‌ت و سامانه تەڕ و سه‌وز و شیرینه (واته: وه‌ک میوه وایه» نه‌فس حه‌زی 
لێ ده‌کات)» جا ھەر که‌سیک به سه‌خاوه‌تی دل وه‌ری بكرتت ثه‌وه به‌ره که‌تی بو تيا ده‌خریت» وه ھەر 
که‌سیکیش وه‌ری بكريّت به خو هه‌لکوتان و ته‌ماح و چاولیبوون, ثه‌وه به‌ره‌که‌تی بو تیناخریّت و وه‌ک 
نه‌و كەسە وایه که ھەر خوراک ده‌خوات و تیر نابنت. 








ل م سنن الدارمي بەكوردى هلل بوركى لكل 4 + 


بابدت: که‌ی به‌خشین بو مرۆف سوننه‌ته؟ 
۲ - «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ڪه قال: سمغث رَسُولَ الله 5 يَقُولُ: خَيْرُ الصّدَقَةَ مَا تُصُدَّقَ به عَنْ ظهر 


0 و‎ E 


غنّی. » وَلَيَبْدَأ آحدکم من يَعُولٌ» 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ذه كتردراودتهوه, وتويهتى: گویّم له پنغه‌مبه‌ری خوا كد بوو ده‌یفه‌رموو: 
جاكترين و خیرترین به‌خشین ثه‌وه‌یه ببه‌خشریت به ههبوونى و ده‌وله‌مه‌ندییکی ثاشكراء وه با ھەر 
يدك له تيوه له خانهواده و ثهو که‌سانه ده‌ست پی بكات كه بژئویان له‌سه‌ریه‌تی (واته: با سەرەتا 
پنویستی هو که‌سانه جتّبهجى بكات كه نه‌فه‌قه‌یان لهسدر كابرا واجبه, ثنجا به خهلكى تر ببه‌خشیّت). 


بابدت: ده‌رباره‌ی ثه‌و ده‌سته‌ی دهبه خشتت 


۷ - «عن ان عُمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهُمَاء قال: سَمعْتُ رَسُولَ الله که يَقُولُ: الْيَدْ الا خَيْرٌ من الْيَد 
السفلی. قال: وَالْيَدُ الْعَلْيَا ید الْمُغطيء وَالْيَدْ السْفلی يد السَائلِ»". 


واته: له ثیبنو عومهردوه (رَضي الله عَنْهُمَا) گیردراوه‌ته‌وه» وتویه‌تی: كويّم له پێغهمبه‌ری خوا ويد بوو 
دهيفهرموو: ده‌ستی بهرز زور جاكتره له ده‌ستی نزم» فه‌رمووی: ده‌ستی به‌رز دەستى که‌سی بهخشهره 
(ثه‌وه‌ی ده‌به‌خشیّت). وه ده‌ستی نزم ده‌ستی داواکاره (ئه‌و که‌سه‌ی بو پاره و پوول ده‌ست پان 
ده‌کاته‌وه). 


۱3۹4۸ - «عَنْ حَكِيم بْنِ جام طن قال: قال رَسُولُ الله ٍ: خَيْرُ الصَدَقة عَنْ ظهر غتّی. وَالْيَدُ الْعُلْيَا خَيرٌ 
من اليد د السعلی: وَاندَاً من و 


واته: له حهكيمى كورى حيزامهوه 4 گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: پتغه‌مبه‌ری خوا َد فهرموويهتى: 
جاكترين و خیرترین به‌خشین ثه‌وه‌یه ببه‌خشرێّت به ههبوونى و دهولهمهنديتكى ثاشکراء وه ده‌ستی 
به‌رز (ده‌ستی بهخشدر) زور چاکتره له ده‌ستی نزم (ده‌ستی داواكار). وه ددست پی بكه (له بهوخشيندا) 
بهو که‌سانه‌ی خانه‌واده و خزمتن و بژئویان له‌سه‌رته. 


بابه‌ت: كام به‌ خشین چاکترین و خیرترینه؟ 
۹ - «عَنْ زب رَضِي الله له امْرَأَة عَبْدِ الله ضَِ نها قَالَتْ ث: إن َسُولَ الله كه قَالَ: یا مَعْشَرَ 


النْمَاءِ تصَدُفْنَ وَلَوْ من حلیِکُن» وَكَانَ عَبْدُ الله خفیف دات الیده فَحِنْتُ إلى رمول الله تا ملد 
قَوَاقََتْ ققث رَيَْبَ ار من لالضار تنال عَمًا آنال عنه قلث لبلای: سَلْ لي رَسُولَ الله تِن أَهَعْ 


 )١(‏ إسناده ضعیف, لكن الحديث صحيح. 
(۲) - صحيح. 
(۳( - صحیح. 


ب 
لي 
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صَدَقَتِي؟ عَلَى عَبْدِ ال أو في قَرَابَِي؟ فَسَأَلَ النَبِيّ له فقال: أي الزيّانب؟ فَقَالَ: امه عَبْدِ الله. فَقَالَ: 
« لها أَجْرَان: أ الْقَرَابَةء وَأَخْدُ الصّدّقة»". 

واته: له زه‌ینه‌بی (رَضي الله عَنْهَا) خیزانی عهبدوللاوه دنه كتردراوهتهوه, وتويهتى: پێغەمبەرى خوا َل 
فه‌رموویه‌تی: ثه‌ی کوّمه‌له‌ی تافره‌تان ببەخشن (به خشه‌ربن) ھەر چه‌نده بهو زیر و زیو و ثه‌و شتانهش 
بټّت که خوتانی ين ده‌رازیننه‌وه (وه‌ک: بازنه و گواره و ملوانکه‌و گوستیله‌و خرخال و ...هتد). 


زه‌ینه‌ب دهليّت: جا عهبدوللاى میردم ده‌ست کورت و هه‌ژار بوو منیش چووم بو لای پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد تا يرسيارى لى بكدم (كه ثاخۆ ئهو مه‌سره‌فه‌ی من له عه‌بدوللای میّردم و منالهكانمى ده‌کهم 
بەبەر خيّر و صهده‌قه و بهخشين ددكدوتّت). جا (لهوى) كهيشتم به زه‌ینه‌ب که ثافره‌تیک بوو له 
تهنصاريهكان. يرسيارى ده‌کرد ده‌رباره‌ی تهودى من يرسيارى تيّدا ده‌که‌م» منيش به بیلام وت: يرسيارم 
بو له پیغه‌مبه‌ری خوا و بكه كه اخ خيّر و صه‌ده‌قه له جيدا بکه‌م؟ خيّر به عه‌بدوللا بكهم؟ يان به 
خزمه کانم؟ ثه‌ویش پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا ود کرد. پیخه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رمووی: كام زه‌ینه‌ب؟ 
بیلال وتی: زه‌ینه‌بی عه‌بدوللاه جا پتغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: دوو پاداشتی بو هديه: پاداشتی 
خزمایه‌تی و پاداشتی صه‌ده‌قه و به‌خشین (واته: بهل خیّر به عهبدوللا بکه. چونکه خزمه و خیره‌که 
دوو قاته. خزمایه تیه كەشى نزیکترینه). 


oF هرهس‎ 2 


۰ - «عَنْ انس ذه قال: گانَ أَبُو طَلْحَةَ اکر آنضاري بالْمديتة مال تَخلاء وگاتث أحَبّ أَمْوَالِهِ یه 


وو ت و واه ره ماس و رام ره ل ون و و © موريس 71م وي ۳44 + و ۹ ۴و 2 ۰ 
تيرحاء. وکانت مستقبلة المسجد. وکان بدخلها ویشرب من مائها طيّبٌء فقال أَنّسٌ: فلما انزلت هذه 


6 


5 ده م م 2 eR‏ سس شم مش و مر ره م2 م وو مر ۰ 156 
الآيه: + أن تالو ال حى تفقوا یا جور ومانتفقوا من کی فَإِنَّ اله يه. عَلِيمٌ :7 #آل عمران, قَالَ: 


زر ب» 


ِن حب موی ایحا وا صَدَقَةٌ له أَزْجُو بزهاء وَدْخْرَهَا عِنْدَ اللهء فَضَعْهَا يا رَسُوَلَ الله حَيْثُ 
شتا فَقَالَ رمول الله : بخ ذلك مال رایخ و رائ وَقَدْ مغ ما فلت فيه. ون أرى آن تَجْعَلَهُ في 
لأفربِينَ. فقال بو طلحة: أفْعَلُ يَا شول الله. فَقَسْمَهُ و طَلْحَةٌ في قرابة بني عَمْه»" 

واته: له ثه‌نه‌سه‌وه له گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: هبو تهلحه له مه‌دینه‌دا له هه‌موو ثه‌نصاریه‌کان 
سه‌روه‌تی خورمای زیاتر بوو» وه خوشه‌ویست ترینی مالهكدى له‌لای نهو (باغیک بوو به ناوی) به‌پروحاء 
له به‌رامبه‌ر مزگه‌وت بوو پتغه‌مبه‌ری خوا د هه‌موو جار ده‌چووه ناویه‌وه و له تاوه خوّشه که‌ی ناوی 
ده‌خوارده‌وه. ثه‌نه‌س ده‌لی: جا کاتن ثدم ثایه‌ته دابه‌زی: + آن تاو رح تفقوا ييا ور ی ۳۳ 


2 ۰ > مس مد ۳ ما 7 
تقو من سیو فده بو. عَلِيمٌ 5" . واته: ناكدن به پله‌ی جاكى و چاکه‌کاری ته‌واو (وه پاداشت و 


جه‌زای راستهقينه و ههره چاکتان ده‌ست ناكهويّت) هه‌تا لهو شته‌ی كه خوّشتان دهوتت نەيبەخشن› 
ههر شتیکیش ببهخشن ثدوه خوا ثاگادار و زانايه پیی. 





3 سفن الدارمي به‌کوردی بر م بوكى ل هه 
ثه‌بو ته لحه وتى: خؤشهويست ترين مولک و مالى من لای من به‌پروحاثه, جا ثهوه بوو به صهدمقه و 
كردم به خيّر توميّدهوارى جاكترين پاداشت و زادى صه‌ده‌قهم له‌لای خواء كهواته تدى پێغەمبەرى خوا 
3 چۆنى دهتهويّت و پیت باشه بهكارى بهيّنه (من كردم به صه‌ده‌قه). پیغه‌مبه‌ری 0 3 فهرمووى: 
ده‌ک پیروزت بیّت» ثه‌وه مالیکی به قازانجه (بوٍ دواړۆژت) وه ده‌روات و نامینیت (بو دونیات), وه 
كوتّم لى بووه نه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی وتوته (كه وتبووى خوّشهويست ترين ماله لم( وه من پیّم باشه 
بیده‌ی به خزمان, ته‌بو ته‌لحه‌ش وتى: وادهكدم ثه‌ی پێغەمبەرى خوا ون جا ثهبو تهلحه باغه‌که‌ی 
دابه‌ش کرد له نتوان خزمه‌کانی, مناله‌کانی مامی. 


1 
بابەت: هاندان لەسەر به خشين 
۳ - «عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيْنِ ضفن قال: مَا خَطَبَنَا رول الله وه إلا مرا فيا بالصَدَقَةء وَنَهَانَا عن الْمُتلّقه". 


واته: له عيمرانى كورى حوصه‌ینه‌وه ذه كتردراوهتهوه, وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا يلد وتارى بو 
نهدهداين حهتمهن فهرمانى پێ ده‌کردین به به‌خشین و نههى لق ددكردين له هه‌تک كردن (هه‌تک 
كردنى جه‌سته‌ی كافران له شهرداء جا يتِشى مردن بی يان دواى مردن). 


تیبینی: هه‌تک کردن: بریتیه له‌وه‌ی كو و. يان لوت» يان لیوء يان ددست و قاچ و ههر نه‌ندامیک لی 
بکرئته‌وه و بشتوینریت. نهو کاره له ثیسلامدا حه‌رامه. 


۳ - «عَنْ عدي بن حاتم ڪه عن اش كله قال: انوا النَارَ وَلَوْ بشق تمْرَة فَإِنْ لَمْ تَجِدُوا فَبِكَلِمَة 


طَيبَة 4 0 
واته: له عددى كورى حاته‌مه‌وه نه گنردراوه‌ته‌وه. نهويش له بتغهمبهرى ود گیراوه‌ته‌وه كه فه‌رموویه‌تی: 


خوّتان له ثاكر دوور بكرن و بپارێزن تهكهرجى به (بهخشينى) له‌ته خورمايتكيش بێّت» جا ثه‌گه‌ر ده‌ستتان 
نهكدوت. ئهوه به قسه و گوفتاریکی چاک و باش و خۆش (صدددقهكه بكهن و خوتان له ثاگر بياريزن). 


بابەت: نه‌هی كردن له به‌خشینی كشت نهو سه‌روه‌ته‌ی مرۆف هه‌یه‌تی 


o 


۱۷۰ - «عن عَبْدِ الرخمَن ن آي لباب ار ن ابا اة خر أنه لما َي عَنه زشول الله ي قَالَ: یا رَسُولَ 
الله 0 من تؤبتتي أنْ اه داز قَوْمِي» وَأسَاکتک. وَأَنْخَلعَ من مالي صَدَقَةَ للّه ولرموله. فَقَالَ رَسُولُ الله 
ي ی عَنْكَ الثْت»*. 


(۶) - إسناده ضعیف. لكن الحديث صحيح. 





لق 001 يه بوركى ي سنن الدارمي بەكوردى ا وك 


واته: له عهبدوررهحمانى كورى ثه‌بو لوبابه‌وه گیردراوه‌ته‌وه كه ثه‌بو لوبابه بوى گیراوه‌ته‌وه كه کاتی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يِل لیّی رازی بوو (دوای ثه‌وه‌ی ته‌وبه‌ی له هه‌له‌یه‌کی گه‌وره کرد که به‌رامبه‌ر ثیسلام کردبووی) وتی: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا كد من به‌شیک له تهوبهكدم ثه‌وه‌یه هيجردت بكدم و بړۆم له ناو قهومهكدم و وه لدلاى تو 
نیشته‌جی ده‌بم. وه خوّم له هه‌موو مال و سامانهكدم داده‌رنم و ده‌یکهم به صه‌ده‌قه و خيّر له پټناوی خوا و 
بتغهمبهرهكدى يد پیغه‌مبه‌ری خواش يد فه‌رمووی: ستیه‌کی به خشین و صددهقهكدت بو دروسته (واته: نابن 
كشتى ببه‌خشیت. دهبى دوو بهش بۆ مال و منالت ینت و به‌شیکیش بو خيّر و صددهقه). 


E ۱۷۵‏ ی ای E E EEE E‏ 
الْبَيْضَةَ من ذَهَب أَصَابَهَا في بَعْضِ الْمَعَازي - ال أَحْمَدُ في بَعْضِ الْمَعَادِنِ وَهُوَ المَّوَابُ - فَقَالَ: يَا رَسُولَ 
الله خذها مي صَدَقة وله ا غَيْرَهَاء فَأَعْرَضَ نف نم جاه عَنْ رکنه الأَيْسَرِ فَقَالَ: مثل ذَلِكَء 
3 جا من بَيْن يَدَيْهه فقال مثل ذَلِكء تم قل: هَاتِهَا مُخْضبء فَحَدَقَهُ بها حَذْفَةَ لو أَصَابَهُ لأوْجَعَهُ - أؤ 
عَقَرَهُ - کم قال: يَْمِدُ اذم إلى ماله لآ َلك َي يدق به. م ی پتکذف الثاسّ. مالقا 

عن ع هر غتّی. خُذ الذي لَكَ لا حَاجَةَ لنا به. فَأَخَدَّ الرَجُلُ مالَهُ وَدَهَبَ»ه". 


واته: له جابری کوری عه‌بدوللاوه (رضي اللّهُ عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: له کاتیکدا تټمه لهلاى 
پیغه‌مبه‌ری خوا وله بووین له‌ناکاو پیاوتک هات پارچه زیریکی وه‌ک هتلكدى ين بوو که ببوو به بهش 
و پشکی خوی له جیهادیکدا - ثه‌حمه‌د وتویه‌تی: ه‌وه‌ی راستتر بټّت ببوو به پشکی له خه‌زینه‌یه‌کی 
زه‌ویدا - وتی: ثدى پیتغه‌مبه‌ری خوا به خیّر و صه‌ده‌قه لێّم وه‌ربگره و قه‌بولی بكه. سويّند به خوا هیچ 
مال و سامانیکم نيه جگه له‌وه. (پنخه‌مبه‌ری خواش وَلدٌ) كويِّى پی نهدا و ړووی وه‌رگیرء دواتر (دووباره 
کابرا) له‌لای چه‌په‌ی چوو بو لای و هه‌مان شتی وت. دواتر له به‌رامبه‌ری بوّی چوو و هه‌مان شتی 
وت. دواتر يتغهمبهرى خوا ود به توره‌ییه‌وه فه‌رمووی: بیهینه. (وه‌ریگرت و) هاویشتی به هاویشتنیک 
نه‌گه‌ر به‌ری که‌وتایه نازاری زوری پن ده‌گه‌یاند - يان برینداری ده‌کرد - دواتر فه‌رمووی: یه‌کیک له 
تیوه ده‌چیت مال و سامانیکی كه هیچی تری نيه لهوه زیاتر ده‌یهیِنیت تا بیکات به خيّر و صهده‌قه و 
به‌خشین» دواتر ده که‌ویْته سەر چوکی هه‌ژاری و ده‌ست له خه‌لک يان ده‌کاته‌وه (خیرو صه‌ده‌قه ثاوا 
نابئّت). به‌لکو خيّر و صه‌ده‌قه ثه‌وه‌یه له هه‌بوونیتکی اشکراوه بیّت» ها بگره ثه‌وه ده‌بی بو تو بیت» 
ثێّمه پنویستمان پێی نیه. جا پیاوه‌که ماله‌که‌ی خوّی هه‌لگرت و رؤيشت. 


بابه‌ت: پیاو كشت نهودى هه‌یه‌تی دهيبه خشيّت 


7 - «عَنْ زَيْد بْنِ سم عَنْ أبيه قَالَ: ب O‏ مح : أَمَرَنَا َسُولُ الله كك آن نَتَصَدَّقَء فَوَافَقَ 
لک مال عِنْديء فَقُلْتٌ: الْيَوْمَ أشن أبا بر إنْ سَبَقئهُ سَبَقْئُهُ يَوْمًا. قال: فَجِئْتُ بنضف ماليء فَقَالَ رَسُولُ الله 
لد ما أَنْقَْتَ لأهلك؟ قُلْتُ: مِثْلَهُ, قال: ال وک کل تا نة نْدَهُ. فَقَالَ: يَا أبا بَكْرِ ما أبْقَنْتَ لِأَهْلِكَ؟ 


مر اس دو وه و 


فقال: أَبْقَنْتُ لَهُمْ الله وَرَسُولَه. فَقَلتٌ: ل ساب إلى شَيْءِ ی 


 )۱(‏ ضعیف. الا جملة: (إنما الصدقة على ظهر غنی) فصحيحة. 
 )۳(‏ حسن. 
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واته: له زه‌یدی كورى نه‌سله‌مه‌وه گیردراوه‌ته‌وه» نهويش له باوكيهوه كتراويهتيهوه وتویه‌تی: گوێم 
له عومه‌ر ڭه بوو وتى: يتّغهمبهرى خوا ي فهرمانى بن كردين كه ببهخشينء جا ثه‌و فهرمانهدى 
له کاتیکدا بوو پاره و سامانیکی زرم لهلابوو و وتم: ثهمرؤ پیشی ثه‌بوبه‌کر ده‌که‌وم ثه‌که‌ر ڕۆژێک 
پیشی که‌وتبم. ده‌لن: به نیوه‌ی ماله که‌مه‌وه چووم (بۆ لای پنخه‌مبه‌ری خوا ک)؛ پتغه‌مبه‌ری خواش 
1 فه‌رمووی: چیت هیشتوته‌وه بو خانه‌واده‌کهت؟ وتم: وەک ثه‌وه (به قه‌د ثدوه ماوه‌ته‌وه و نیوهم 
هیناوه), ده‌لی: جا ثه‌بوبه‌کر هات به كشت ثهو ماله‌ی لهلاى بوو و هه‌یبوو پیغه‌مبه‌ری خوا عن 
فه‌رمووی: چیت هيّشتوتهوه بو خانه‌واده‌که‌ت؟ وتی: خوا و پیْغه‌مبه‌ره‌که‌یم 2 بؤيان هیشتوته‌وه. 
(عومه‌ر دهلئ:) وتم: هه‌رگیز پیشت ناکه‌وم ثه‌بوبه‌کر له هیچ شتیکدا. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سه‌رفیتره. زهكاتى فیتر. سەر چاکردنه‌وه 


۰۷ - «عن عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء قال: قرش زشول الله کل رَكَاةَ الفطر من رَمَضَانَ صَاعًا 
ن ین راز صَاعًامِنْ عبر على گل خز وق در أذ ألقى, من الشنییین قبل لاي مُحَْد: تقول به 
و3 مالك كَانَ يَقُولُ به». 


واته: له عهبدوللاى كورى عومه‌ره‌وه (رَضي اللّهُ عَنْهُمَا) كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا 95 
زه‌کاتی فيتر (سه‌رفتره‌ی) واجب كرد له ره‌مه‌زاندا كه ساعيّك (واته: نزیکه‌ی ۲۶۲۰ كرام) له خورما يان 
له جوء لدسهر هدموو ثازاد و به‌نده‌یه‌ک و نير و متیه‌ک له مسولمانان. 


به ثه‌بو موحهممهدد وترا: تو كارى پی دهكدى و فه‌توای يئ ده‌ده‌ی؟ وتى: ماليى هه‌موو جار فهتواى 
به‌وه ده‌دا (واته: به‌لی وه‌ری ده‌گرین). 
۸ - «عن ابْنِ عُمَرَ رضي الله عنهماء قال: مر يمُولُ الله 95 ڀڙگاة الفط عن گل ضغير گیب حر 
000 مي 


و عَبْدِ صَاعًا من شَعِيرِ أو صَاعًا من تمر قال ابْنُ عُمَرَ: فَعَدَلَهُ لاس مین من بُرَ» 


7م موه 


واته: له ثيبنو عومه‌ره‌وه (رَضي الله عنهما) گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فهرمانى به 
زه‌کاتی فيتر كرد بۆ كشت بچوک و گه‌وره و ثازاد و به‌نده صاعيّك (واته: نزیکه‌ی ۲۶۲۰ كرام) له جو 
يان خورما (ببهخشرتت). 


ثیبنو عومهر وتويهتى: خه‌لک به دوو مشت له گه‌نم حيسابيان دهكرد. 
۹ - «عَڻ أبي سَعِيدٍ الْحُدْرِيّ ڪه قال: كنا تخرج زَكَاةَ الفطر ڏ گانَ فیتا رَسُولُ الله 2 عَنْ كل 


صغیر وگب ر خُر وَمَمُْوكِ صَاعَا من طعام. أو ضَاعًا من مر أو صَاعًا من شعي ركاف ین الط از 
صَاعًا من ربيب قَلَمْ یرل ڏک كذَلِكَ ی قَدمَ عَلَيْنَا مُعَاوِيَةُ الْمَدِيئة حاجا و مُعْتَمِرَاء فَقَالَ: ل أرق 





هي ۵۵64 _بهرگی 4 نت سنن الدارمي به کوردی - 


گما گنت أَخْرِجُهُ قال بو مُحَمد: آزی ضَاعًا من کل شَيْوه". 


واته: له ثهبو سه‌عیدی خودریه‌وه 4 گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: یمه زه‌کاتی فیترمان ده‌رده‌کرد و 
ده‌ماندا کاتن پنغه‌مبه‌ری خوامان و له ناودا پوو (هیِشتا وه‌فاتی نهكردبوو) بو كشت بچوک و گه‌وره‌و 
ازادو به‌نده‌یه‌ک صاعیک (واته: نزیکه‌ی ۲۶۲۰ گرام) له خوّراك يان له خورما يان له جو يان صاعیک 
له که‌شک يان له میّوژ جا کاره که هدر ئاوا به‌رده‌وام بوو تاوه‌کو موعاویه هات بو لامان بو مه‌دینه له 
کاتیکدا حهج» يان عومره‌ی کردبوو موعاویه وتی: من پیّم وایه دوو مود له موددی گه‌نمی شامی ده‌کاته 
صاعتّك له خورماء خه لكيش ثه‌وه‌یان وه‌رگرت و (زه‌کاتی فیتریان به دوو موددی شامی ده‌رده‌کرد)؛ 
ثهبو سدعيد وتویه‌تی: هه‌رچی منيشم به‌رده‌وام زهكاتهكه دەردەكەم هدر ودكو چون جاران دەرم 
ده‌کرد (له سه‌رده‌می پیْغه‌مبه‌ری خوادا 3 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتویه‌تی: پێم وايه صاعیک له هه‌موو شتیک (دروسته و ده‌گونجیت). 


وه وه و حح 


۰ - «عن آي سعید الْحُدْرِيّ ڪه قال: كنا نخرجْ زَكَاةَ الفطر من رَمَضَانَ صَاعَا من طعام. أ ضَاعًا 
من تمْرِء أؤ صَاعًا من شَعیر. أو ضَاعًا من رپيپ أؤ صَاعًا من آقط”. 

واته: له ثه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه که گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: تتّمه زه‌کاتی فيترمان ده‌رده‌کرد له 
ره‌مه‌زاندا صاعیک له خوراک» يان صاعیک له خورماء يان صاعیک له جق يان صاعیک له میوژ, يان 
صاعیک له که‌شک. 


۱ - «عَنْ اي معید نه قال: ٿا تُغطي عَلَى عَهد الب كل فَذَكَرَ تَخوةُ»". 

واته: له ثهبو سهعيدى خودریه‌وه 4 گیردراوه‌ته‌وه. وتويهتى: یمه (زه‌کاتی فيترمان) ده‌دا له 
سه‌رده‌می پتغه‌مبه‌ری خوا ي جا هه‌مان فه‌رمووده‌ی پیشه‌وه‌ی گیرایه‌وه. 

۳ ان 


بابه‌ت: حه‌رامی ثه‌وه‌ی پیاو ببنته گومرگ وه‌رگر (به ناهه‌ق) 


۳ - «عَن عَبْدِ الزخمن بن شمَاسَة قال: سمغث عفَبَةَ بُن عامر ذه يَقُولُ: سمعث رَسُولَ الله 9 
يَقُولُ: لا يَدْخْلُ الْجَنّهَ صَاحِبُ مَكْسء فَالَ أَبُو مُحَمْد: يعني عَشّارَاه”. 


(۶) - سقط رقم (۱۷۰۷) في الترقيم سهوا. 


(9) - ضعيف. 
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واته: له عهبدوررهحمانى كورى شیماسه‌ته‌وه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: كودّم له عوقبه‌ی كورى عامير 
نه بوو ده‌یووت: گویّم له پنغه‌مبه‌ری خوا يل بوو دهيفهرموو: ناجيّته بەھەشت كدسى گومرگ ودركر. 


ثه‌بو موحه‌ممه‌د وتويهتى: (صَاحبٌ مَكْس) واته: عَشّار (عهششاريش واته: ثه‌و که‌سه‌ی ده یه‌ک» 
واته: له ده بەش يدك بدش له خه‌لک ده‌ستینیت به گومرگ به ناهه‌ق). 


بابه‌ت: ده به‌ک واته (له ده بەش یه‌ک بهش زه‌کاته) لهو به‌روبومه‌ی 
باران ثاوی ده‌دات» هه‌روه‌ها حوکمی هو به‌روبومه‌ی به جگه له باران ناو ده‌دری 


۶ - «عَنْ مُعَاذ ڪه قال: بَعَتَنِي رَسُولُ الله َه إلى الْيَمَنِ فََمَرَن آن آخُدَ مِنَ الما ما يَمْقِي بَعْلاً 
ال س وما سقي بالسانية, فنصْف العشر»۲. 


واته: له موعازه‌وه طبه كتردراودتهوه, وتویه‌تی: پێغەمبەرى خوا ود ناردمى بۆ يەمەن و فه‌رمانی بن 
کردم لهو میوه‌جاته‌ی که ديّمين (واته: به ره گه کانیان او له زه‌ویه‌وه دهخونهوه و يتويستيان به ثاودان 
نیه) ده‌یه‌ک (واته: يدك بهش له ده به‌ش) وه‌ربگرم (له زهكاتدا). وه ثه‌وه‌یشی که به دولاب و (غه‌تتاس و 
امیری اودان و مه‌سره‌فی زوری اودان ئاو ده‌دریّت و به باران ئاو نادرێت) ثه‌وه نیوه‌ی ده‌یه‌ک 
وه‌ربگرم (له زه کاتدا). 

بابه‌ت: ده‌رباره‌ی خه‌زینه 
۵ - «عَن آي هُرَيْرَةَ ضيه عَنِ الب يد قال: جُرْحُ الْعَجْمَاءِ جُبَانٌ ار جبَانٌ وَالْمَعْدِنُ جُبَانٌ وَفي 
الرگاز ا ١‏ 
واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه ظ4 گیردراوه‌ته‌وه, ثه‌ویش له پنغه‌مبه‌ری خواوه وَل گیراویه‌تیه‌وه, وتویه‌تی: 
بریندار کردنی شتیک لهلایه‌ن حه‌یوانیکی مالیه‌وه هیچی تيا نيه (واته: تۆڵه و غه‌رامه‌ی نادرێت 
ثه گه‌ر هیچ كهمتهرخهمى له خاوه‌نه که‌یدا ړووی نه‌دابیت)» وه بير هیچی تیا نيه (ثهكهر که‌سیک له 
زه‌ویه‌که‌ی خویدا هه‌لی بکه‌نیت و كدسيّك بکه‌ونته ناوی, بن که‌مته‌رخه‌می خاوه‌نه‌که‌ی), وه کانگاو 
مهعددن هیچی تيا نيه (ثهكهر که‌ستک بو دوزینه‌وه‌ی له زه‌ویه‌که‌ی خوّیدا هه‌لی بکه‌نیت و که‌ستک 
بکه‌ویته ناوی, بي که‌مته‌رخه‌می خاوه‌نه‌که‌ی). وه له خه‌زینه (واته: له دوزینه‌وه‌ی ثه‌و که‌لوپه‌له 
گرانبه‌هایانه‌ی ده گه‌ریته وه بو پیشی یسلام) پینج یه‌ک (واته: یه‌ک له‌سه‌ر پینج) زه‌کات هه‌یه. 


(۱) - استاده حسن. 


(۲) - صحیح. 
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-به‌رگی ۱ 
بابه‌ت: نهو شته‌ی ده‌کرنته دیاری (له کاتی کوکردنه‌وه‌ی زه‌کاتدا) 
بو فه‌رمانبه‌ری زه کات كؤكردنهوه بو کنیه؟ 

7 - «حدثني عروة بن الزبير عن اي حُمَيْدِ الأنُصَارِيٌّ ثم السَاعدي رضي اللّهُ عنهم. أنهُأَْبره أن 

اللي د اسْتَعْمَلَ عاملاً عَأَى الصَدَقَة. فَجَاءَهُ العامل حِينَ فَرَعَ من عمَله. فَقَالَ: یا رمول الله. هَذَا الذي 
لکم. ومد اهدي لي فَقَالَ الب ع4: فهلاً قعذت في بَيْتِ آبیك وم قتظزت أَيُهْدَى لَكَ آغ لآ؟ نم فا 
الب يله عَسِيةٌ بَعْدَ الصّلآة علی المثتی هد وی علی الله چا هو له نم قال: ما بَعْدُ ما بل 
الْعَامِلٍ تَسْتَعْمِلُهُ قیأتیتا قیُول: هَڏَا من عملکم وَهَذَا آفدي لي؟ فهلا قعد في بت أيه وَأمّه فقینظر هَل 
دی له أغ 53 واي تفيي بيده لا عل أحَدَكُمْ منها شين لا جاء بة یوم اة یمه علیغقه 
ِن كَانَ بعیره جاء به لَه رُغَاء وَإِنْ كَانَثْ بَقَرَهَ جَاءَ بها لها حْوَانٌ شاه جَاء بها تَيِعنُ فَقَدْ 
لت « قال أَبُو خمید: نم رقع رشول الله يد يَدَيْهِ نی | لَتَنظرٌ إلى غفرة ٍنطیه. قال بو حُمَئدِ: وقد 


عت ۵۵1 2 


ه ددس و 
۳ 


ِن گاتث 


سمع لک معي من الب ¥ ريد بن ابت سوه" 
واته: له عوروه‌ی كورى زوبه‌یره‌وه گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌ویش تهبو حومه‌یدی ثه‌نصاری ساعدی (رَضيّ له 
عَنْهُم). بوی گیراوه‌ته‌وه که پتغه‌مبه‌ر ي فه‌رمانبه‌ریکی دامه‌زراند له‌سه‌ر کوکردنه‌وه‌ی زه‌کات» جا 
فه‌رمانبه‌ره که هات بو لای پنغه‌مبه‌ر ی كات له کاره‌که‌ی ته‌واو بوو وتی: ثه‌ی پنخه‌مبه‌ر وه هوه بو 
ثیوه‌یه (زه‌کاته كوّم کردوته‌وه)» نه‌وه‌ش کراوه‌ته دیاری بو من, پنغه‌مبه‌ر كد (توره‌بوو) و فه‌رمووی: 
جا بو له مالى باوک و دايكت دانه‌ده‌نیشتی و چاوه‌ریّت نه‌ده‌کرد تا بزانی دیاریت بو ديّت يان نا؟! 
دواتر دانی ثتوارديدك پیغه‌مبه‌ری خوا يد دواى نويد له‌سه‌ر مینبه‌ر وه‌ستاو شایه‌تومانی هینا و مه‌دح و 
سه‌نای خوای کرد به‌وه‌ی شایسته‌یه‌تی, دواتر فه‌رمووی: ما بعد. ثه‌وه چ کاریکی نهو فه‌رمانبه‌ره‌یه 
که کردوومانه به فهرمانبهر (بۆ کوکردنه‌وه‌ی زه‌کات)و هاتوته‌وه لامان و دەڵێّت: نه‌وه هی کاری 
تیوه‌یه (هی زه‌کاته» وه ثه‌وهش کراوه‌ته دیاری بوم؟! جا بو له مالى باوک و دایکی دانه‌ده‌نيشت و 
چاوه‌رق بکات تا بزانیت دیاری بو دیّت يان نا؟! سويّند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته هیچ که‌ستیک نيه 


هه‌لگرتووه. ثه‌که‌ر وشتر بِیّت نهوه ده‌یهینیت و وشتره 
ینیت» وه ثه‌گه‌ر مهدر يان بزن بیّت نه‌وه ده‌یهیننت 


له تټوه شتیک له زه‌کاتدا بدزیت حهتمهن له روژی دواییدا دنت و شته دزراوه‌که‌شی به‌سه‌ر شانیه‌وه 
و وشتره که ده‌بورینیت» وه ئەگەر مانگا بیّت ثهوه 
ده‌یهینی و ده‌قورز و ده‌بارنیت» بزانن به دلنیایی 
هبو حومه‌ید وتویه‌تی: دواتر پتغه‌مبه‌ری خوا ولد ده‌سته‌کانی به‌رز کرده‌وه تاوه‌کو تمه په‌مبایه‌تی 


بن باله‌کانمان ده‌بینی. 


حرم 





سنن الدارمي به‌کوردی نز 


بابەت: با فه‌رمانبه‌ری زه‌کات ودركرتن له‌لاتان بكهريّتهوه له کاتیکدا ليّتان رازى بيت 
(واته: زه کاته واجبهكدى به اسانی و بئ نه‌زیه‌تدان یی بدەن) 
۷ - «عَنْ جَرِير که قال: قال رَسُولُ الله كله إِذا جَاءَكُمْ الْمُصَدَّقٌُء لا يَصْدْرَنْ عَنْكُمْ الا وَهُوَ راض»(. 
واته: له جابرهوه 4 گیردراوه‌تهوه. وتويهتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ولد فەرموويەتى: کاتی فهرمانبهرى 
زه‌کات کوّکردنه‌وه هات بو لاتان با نه گه رته‌وه لەلاتان حهتمهن با رازی بیّت بت (لیتان» به‌وه‌ی كارى بو 
اسان بکه‌ن و ثه‌زیه‌تی نهده‌ن). 


۰ ِ 0 o ۱ 


۱۷۸ - «حَدَي مُحَمّدُ بْنْ غیت عن أبي (سحاق الْقَرَا ري» عن ذاو بن ا 
طن عَنِ اللي كد تخوة»”". 


واته: لهم رتكايهشهوه هدمان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: مهكروهى و چاکنه‌بوونی گه‌راندنه‌وه‌ی داواكار به‌بی هیچ شتیک 


4 .مالظ 5 


۹ - «عَنْ حَوَاءٌ رفي الله علا َالَتْ: قا رَسُولُ الله ٌ: با نساء الْمُسْلِمَاتَء لآ تَحْقَرَن حاکن 
لجارتها. ولو كراع شاة مُحَرق»”. 

واته: له حدووائهوه (رضي الله عنها). گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا عل فه‌رمووبه‌تی: ثه‌ی 
ئافرەتانى مسولمان» با هيجيّك له ثێوه شتی دراوستکه‌ی به كەم نهزانتت ت نه كهرجى پیچکیکی سوتاوی 
دواوه‌ی قاچی ثازهليش بد بتت (كه به خير» يان به دیاری» بوتان دیت). 


بابه‌ت: ئهو که‌سه‌ی له‌سه‌ر شتتّىك را ددبتت 


۰ - «عَنْ صَخْرٍ بن الْعَْلَة قال: أَخدث عَمَةَ الْمُغرة بْنِ شُعْبَةَ رَضيَ اللهُ عَنهماء ققَدمَث عَلَى ول 
الله يد فَسَأل الب كله عَمْتَه فقال: يَا صخر ان الْقَوْمَ إِذَا أَسْلَمُوا آخرژوا أموَالَهم وَدمَاءَهُمْ, فاذقغها 
له وَكَانَ مَاءٌ ۳ شم > فَأْسْلَمُوا فَسَأَلُوهُ ذَلِكَ قدعانی, فَقَالَ: يَا صَخْنُ إن الْقَوْمَ إذَا أَسْلَمُوا أَخْرّرُوا 
أَمْوَالَهُمْ ودمَاءهم > قادقعها ِلَيْهِمْ قدفعتها». 

واته: له صهخرى كورى عديلهتدوه گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: (له شه‌ردا) يلكى موغیره‌ی كورى شوعبهم 


(رَضِيَ الله عَنهما)» دهستكير كردبوو جووم ب لای پێغه‌مبه‌ری خوا E‏ بتغهمبهرى خواش د يرسيارى 


(ع) ‏ إسناده حسن. 
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يلكهكدى موغیره‌ی كردو وتى: ثه‌ی صدخر کاتن کوّمه لک دهبن به مسولمان ثه‌وه ماڵ و خوتّنيان به 
ده‌ست ده‌هیننه‌وه (پاریزراو دهبتّت). كدواته يلكهكدى بو بكهرتّنهوه, منيش گه‌راندمه‌وه. 

تیبینی: پلکی موغیره‌و قه‌ومه‌که‌ی سەرەتا مسولمان نه‌بوون و رایان کرد. دواتر صهخر ثهو پلکه‌ی 
موغیره‌ی كرت و پلکه که‌شی مسولمان بوو قه‌ومه که‌شی مسولمان بوو. مسولمانیش هه‌قی پاریزراوه. 
بوّیه فه‌رمان به صه‌خر كرا ثازادی بکات. 


و و 


۱ - «أخَبرنا مُحَمّدُ بن یوم حَذََا آبان بْنُ عَبْدِ الله. حَدَّتَنِي عُثْمَانُ بْنُ أبي خازم. عَنْ أبيه. عَنْ 
جَدهِ خر طول من عدیث آي تُعيْمه”. 


واته: لهم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده به دریژی گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی چاکترین و گه‌وره‌ترین خيّر و صهده‌قه 
۳ - «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ‏ قال: قال رَسُولُ الله وَل مَا تَصَدّقَ امْرُؤٌ ِصَدَقَةِ من كَسْبٍ طیّب. وا يَقْبَلُ 
الله إل ی لا وَضَعَهَا جين يَضَعُهًا في گف الرَّحْمَنِء ون الله َي لاحم التّمرَةَ ما ير أَحَدُكُمْ قلوهُ 
اؤ فَصِيلَهُ نی تَكُونَ مِْلَ أحُده". 


واته: له ثهبو هوره‌یره‌وه 4 كتردراودتهوه, وتویه‌تی: يتغهمبهرى خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک 
ھەر خيّر و صه‌ده‌قه‌یه‌ک بکات له که‌سابه‌ت و ره‌نجی حه‌لال و ياكى خوی» وه خوا هيج شتیک 
وه‌رناگریت و مه‌گه‌ر حدلال و پاک بێّت» (جا که‌سیک که صه‌ده‌قه‌یه‌کی به که‌سابه‌تی حدلالى خوی کرد) 
حدتمهن نه‌و کاته‌ی خیّره که ده‌کات ده‌یخاته ده‌ستی خوا (واته: ده‌چیته لای خوای مه‌زن و قبول ده‌بیت)» 
وه خوا ده‌نکه خورماییک (که به خشیوتانه) زیادی ده‌کات بو ھەر یه کیک له تیوه هه‌روه‌ک چۆن یه کیک 
له تیوه به‌چکه‌ی ثاژهلیک گه‌وره ده‌که‌ن (به‌رههم و نرخی زياد ده‌کات له‌گه‌ل گه‌وره‌کردن, ثاواش خوا 
به‌رههم و پاداشتی صه‌ده‌قه‌ی ده‌نکه خورماکه زياد ده‌کات) هه‌تا وه‌کو چیای وحودی لق دیّت. 


4 


۳ - «عَنْ اي هْرَيْرَةَ ڪه آن رَسُولَ الله تا قال: مَا تَصث صَدَقَةٌ من مال وَمَا راد الله عَبْدّا بعَفُو 
إلا عر وَمَا تَوَاضَعَ أَحَدَّ للّه الا رَقَعَهُ اللهُ»”". 


واته: له ثه‌بو هوره‌یره‌وه نه گیردراوه‌تهوه. که پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هيج صددهدقه و 
خیریک له ماڵ و سامان كدم ناكات, وه خوا به هؤّى لتبوردنهوه هيج زياد ناكات بو هيج به‌نده‌یه‌ک 
ته‌نها عيززەت و که‌وره‌یی نه‌بیت» وه ھەر كدسيّك خوبه‌که‌مزانین و ملکه‌چی بنويّنتّت (بۆ هه‌ق و 
مسولمانان) له يتناوى خواء ثه‌وه حهتمهن خوا به‌رزی ده‌کاته‌وه. 
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ند 


تیبینی: ثهم فه‌رمووده‌یه سی گومانی عاده‌ت و فیکری مرۆف ردت ده‌کاته‌وه» یه که‌م: مروفه‌کان واده‌زانن 
ئەگەر ببه‌خشن مال كەم ده‌کات. . دووهم: : واده‌زانن ثه‌گه‌ر که‌ستک لتبورده بیّت ثه‌وه بی توانا و لاوازه. 
سئیهم: : واده‌زانن ثه‌گه‌ر که‌ستک خوّبه که‌مزان و خاکی بێّت نزمه و ناتوانی به به‌رزی ده‌رکه‌ویت. 


به‌لام پیغه‌مبه‌ری خوا ی ھەرسێ گومانی ودلام داوه‌ته‌وه و جوانی و چاکی ثه‌و سێ سیفاته‌ی به‌رز 
نرخاندووه و روونى کردوته‌وه لای خوا چه‌نده گرنگن و به‌خششه‌کانیان پیچه‌وانه‌ی ثه‌وه‌یه که خه‌لک 
بیریان لي ده‌کاته‌وه. 


بابه‌ت: ثه‌و وشترانه‌ی کاریان پنده‌کری» يان بو شیری ماله‌وه راگیراون» زه کاتیان تيا نيه 


۱۷۳ حدقا بر بن كيم عَنْ أببه ظا عَنْ جَدَهِ قال: TS‏ 
سَائمَة في کل أَرْبَعِينَ بِنْتُ لبوون» لآ تَقَرَقُ یل عَنْ حسابهاء من آغطاها مُؤْتّجِرًا باه فَلَهُ أَجْرْمَا وَمَنْ 
مَتَعَهَاء فَإِنَا ا 


واته: له به‌هزی كورى حدكيمدوه گیردراوه‌ته‌وه. هویش له باوك و بابيريهوه 4 كتراويهتيهوه وتویه‌تی: گوێم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا وله بوو دهيفهرموو: له هه‌موو وشتریکی له‌وه‌راو له رت (زه‌کات ههیه), له ھەر 
چلیک «بینتو لهبوون» هديه (واته: وشترتكى میّی دوو ساله)» هیچ وشترتک له حیساب كردن و هه‌ژمارکردن 
جیاناکریْته‌وه. هدر كدسيّك وشتره‌کانی دا (به زه‌کات) به نیازی ثه‌جر و پاداشت» ثه‌وه پاداشتی بو هه‌یه, وه 
هدر که‌ستکیش نه‌یدات» ثه‌وه تمه زه‌کاته‌که‌ی لی ده‌سه‌نین له گه‌ل نیوه‌ی مالّه‌که‌ی به ھەقێک له هه‌قه‌کانی 
خواء هیچ شتیکیش له وه‌رگرتنی ثهم زه‌کاته بو خانه‌واده‌ی موحه‌ممه‌د دروست و حدلال نیه. 


بابه‌ت: ته‌و که‌سانه‌ی داواکردنیان بو دروسته 


۱۷۳۵ - «عن ا أن كاري اليلال ا : تَحَمُلْتُ بحَمالة انیت اي 46 لفق فَقَالَ: 
أقم یا قبِيصَةٌ ی تيتا الصُدَقَُ 4 قمر لك با ٩‏ ثم قَالَ: ی تن SS‏ 
جل تل حمالة قعلث له الاك قال عشی نیبب رل سب َاعة قاتا 
ماله. فحلّث لَه الْمَسْألَةُ فَسَأَلَ حَنّى يْصِيبَ قواما من عَيْشٍ - أو قال: سذاذا من عیش - وَرَجُل أَصَابنه 
وي 8 يَقُولَ تلا من ذوي الججی من قذمه قذ أَصَابّ فلات الق ف فَحَلْتْ لَه ال فَسَأَلَ حى 8 
يُصِيبَ قواما من عَيْشِء و سِدَادًا من عیّش. م یه وما يوا ین العشألة شخت تا یا یا 
صَاحِيُهَا شاه" 
واته: له قه‌بیضه‌ی كورى موخاريقى هيلاليهوه 4 گیردراوه‌ته‌وه. وتویه‌تی: بِالْتِكى قورسم كەتە سەر 
شان (واته: به‌ده‌ل خويّن يان غه‌رامه‌ی که‌سیکم كدته سەر شان, كه تواناى دانيم نه‌بوو)» جا جووم 
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بو لای پیغه‌مبه‌ری خواء داوام لێ كرد ده‌رباره‌ی (تا يارمهتيم بدات)» ثه‌ویش فهرمووى: بوه‌سته نه‌ی 
قه‌بیضه تاوه‌کو زه‌کاتمان بو دیّت و فه‌رمان ده‌که‌ین به پیدانی به تقء دواتر فه‌رمووی: ثه‌ی 
قه‌بیضه داواکردن دروست و حهلال نيه ته‌نها بو سێ كەس نه‌بیت: که‌سیک باریکی قورسی که‌وتوته 
سەر شان (وه‌ک به‌ده‌ل خوین)» ثه‌وه داواکردنی بو حه‌لاله و داواده‌کات تاوه‌کو پیی ده‌دریت و 
کاره‌که‌ی جیبه‌جی دهكات. دواتر واز دینیت (له داوا كردن)ء وه که‌سیک بهلايتى بەسەر مال و سه‌روه‌تی 
بیّت و له‌ناوی ببات. ثه‌وه داواکردنی بو دروسته و داوا ده‌کات تاوه‌کو ژیانی ر ده‌کات (واته: 
شته زه‌روریه‌کانی ژیان دابین ده‌کاته‌وه)» وه که‌ستک زه‌حمه‌ت و هه‌ژاریه‌کی تووش ببیّت تاوه‌کو سی 
له که‌سانی ژیر له قه‌ومه که‌ی ده‌لین فلان تووشی هه‌ژاریه‌کی توند بووه (نیعترافی پی E‏ ثه‌وه 
داواکردنی بو دروسته و داوا ده کات تاوه‌کو ژیانی راسته‌رق ده‌کات (واته: شته زه‌روریه‌کانی ژیان دابین 
ده‌کات)» دواتر واز دینیّت له داوا کردن» جا جگه له‌مانه داواکردن حه‌رامه ثه‌ی قه‌بیضه. خاوه‌نه‌که‌ی 
حهرام ده‌خوات. 

بابه‌ت: خيّر كردن به خزمان 
7 - «عَن حَكيم بْنِ حرام طَهنه أن رجْلاً سل اب كه عن الضدقات ايها أفُضَلُ؟ قال: عَلَى ذي 
الرّحم الكاشح»”". 
واته: له حهكيمى كورى حيزامهوه دنه كتردراودتهوه. كه پیاوێک پرسیاری له پنغه‌مبه‌ری خوا ود كرد 
ده‌رباره‌ی خیّر و صه‌ده‌قه كه اخو كاميان زور گه‌وره‌و چاکتره؟ فه‌رمووی: خیرکردن به خزمیکی دوژمن 
له دله‌وه (واته: ئه‌و خزمه‌ی ده‌زانی له دله‌وه رقی ليّته به‌لام ده‌ری نابریت). 
تیبینی: ئهوه بۆ ثه‌وه‌یه به هوی خیره که‌وه خوشه‌ویستی ده‌چیّته دل و دلی رشن ده‌بیته‌وه. چ خیریکیش 
له‌وه چاکتر هديه شیفای دلْيٍكى نهخوّش بده‌یت؟! ثه‌وه‌یه ڕەحمەتى یسلام. 
۷ - «عَنْ سَلْمَانَ بْنِ عامر الضَّبّيّ طن ذَكَرَ أن النْبِيَّ که قال: إِنّْ الَدَقةَ عَلَى المشکین صَدَقة. وَإِنْها 
عَلَى ذي الرحم انْنَتَانِ صَدَقَةُ وَصل». 
واته: له سهلمانى كورى عاميرى زه‌بیه‌وه 4 گیردراوه‌تهوه. باسى كردوه كه پنخه‌مبه‌ر َد فه‌رموویه‌تی: 
خيّر كردن به هه‌ژار (یه‌ک پاداشتی هديه. ثه‌ویش پاداشتی) صه‌ده‌قه‌به» وه خيّر كردن به خزمان دوو 
پاداشتی هديه (ئه‌وانیش پاداشتی) صدددقه و جیبه‌جی كردن و گه‌یاندنی په‌یوه‌ندی خزمايهتيه. 

ba~ 


۸ - ممعَنْ سَلْمَانَ بن عَامِرٍ الضْب 4 رقم قَالَ: الصّدَقَةُ عَلَى المشکین صَدَفَةُ وَهِيَ عَلَى ذي 
الرحم انان صدقه ه وَصلَة9. 
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واته: له سه‌مانی كورى عاميرى زه‌بیه‌وه نه كتردراودتهوه. باسى كردوه كه (يتّغهمبهرى خوا 5 
فه‌رموویه‌تی: خير كردن به هه‌ژار (یه‌ک ياداشتى هديه. ثه‌ویش پاداشتی) صدددقهيه. وه ختركردن به 
خزمان دوو پاداشتی هديه (ئه‌وانیش پاداشتی) صه‌ده‌قه‌و جیبه‌جی كردن و گه‌یاندنی يهيوهندى خزمايهتيه. 
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ناو ەر و 
يتشهكى ودركتر aa SA‏ ام ا أ لمعم O oS ASA‏ 
مه‌نهه‌جی تهرجدمه كردنى ثدم يهرتوكه :1( 
سوپاسنامه: مب دوه هه موی دا وا ون نک همم VASES‏ 
ژیاننامه‌ی ثیمامی داریمی ی یی E‏ 
به‌رتوکی ۱ Nees‏ 
بهلكهكانى بيتغهمبهرايهق, يله و که‌وره‌یی بتشينان و پاشینان ۱۱۳ 
بابەت: سيفهتى يتغهمبهرى خوا 6 له کتیبه تاسمانيهكاندا پتش ړه‌وانه کردنی WES‏ 
بابەت: چونیه‌تی سهره‌تای ژیان و کاروباری يتغهمبهرى خوا عل دی مود 1 1 1 1 همم ۲ ۲ 
باب‌ت: نهو شتانه‌ی خوا ریزی پن له پیغه‌مبه‌ری خوا ي ناوه. له بروا هيّنانى دره‌خت و گیانله‌به‌ران و 
جنوکه‌و په‌ری 000 کوب هم مدع ده ی اهوم وی ۲,۴ 
بابدت: ثه‌و ریزه‌ی خوا له پتغه‌مبه‌ری يه ناوه له ههلقولانی او له نيوان په‌نجه‌کانی easasans‏ ۱۰ 
بابه‌ت: ثه‌و رنزه‌ی خوا له پیغه‌مبه‌ری ی ناوه. له نوزانه‌وه‌ی مینبه‌ر (به‌هوی دلته‌نگی بو پنغه‌مبه‌ری 
خوا كَل کات ليَى دووركهوتوتهوه) ااا ا ا ای و و بر ا تس ی ۱۳۲ 
بابدت: ئهو ریزه‌ی خوا له پیغه‌مبه‌ری ي ناوه. له بەرەكەت و زيادبونى خوراکی a‏ 
بابه‌ت: نه‌وه‌ی به پێغەمبەرى خوا 8 به‌خشراوه» له زیده ڕێز و گه‌وره‌یی ا 6 
بابدت: ثه‌و ریزه‌ی خوا له پتغه‌مبه‌ری 5 ناوه. به دابه‌زاندنی خواردن له ثاسمانه‌وه 2 
بابەت: ده‌رباره‌ی جوانى پێغەمبەرى خوا ك Ones‏ 
بابەت: ثه‌و ریزه‌ی خوا له پیغه‌مبه‌ری ناوه كد له وه‌قسه‌هاتنی مردوو الم 017 
بابەت: ده‌رباره‌ی سهخاودت و بەخشندەيى پیغه‌مبه‌ری خوا O Vee‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ساده‌یی و خاکیه‌تی پێغەمبەرى خوا وَل ای وتو فان اس 31۳ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی وه‌فاتی پنغه‌مبه‌ری خوا يله ی ی ها رو هک دی ی 31 
بابەت: ثه‌و ڕێزهی يهروهردكار له پێغەمبەرى ي ناوه پاش وه‌فات كردنى Waaa‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی شوینکه‌وتنی سوننه‌ت مط ةنم قال الود لاد امك ا ل ل 31 1 
بابدت: ده‌رباره‌ی خو پاراستن له وه‌لامدانه‌وه‌ی ثهو شته‌ی له قورئان و فه‌رمووده‌دا نيه A E‏ 
بابه‌ت: خراپی فه‌توادان (به‌بی زانست) ده منک امعم مهو و شوم ساوسو 2 ۱۷۱۷ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سانه‌ی له فه‌توادان ترساون و رقیان له زورله‌خوّ كردن و بیدعه بووه..... ۸۰ 
بابه‌ت: فه‌توادان و ثه‌و كرانى و سه‌غله‌تیانه‌ی تیایه‌تی a‏ ا ی 
بابەت: گۆڕانى سەردەم (بهرهو خرايى) و باسى ثه‌و شتانه‌ی تيايدا ڕودەدەن Aiea‏ 


بابه‌ت: ده‌رباره‌ی خراپی ده‌ستگرتن به بوچوونی عه‌قل (بی زانيارى له قورئان و سوننه‌ت) Pes‏ 


بابه‌ت: شوتنکه‌وتنی زانایان هو وا EVES‏ 
بابدت: خوپاراستن له (گیرانه‌وه‌ی) فه‌رمووده له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی و دلنیایی تیایدا اس 110 
بابەت: ده‌رباره‌ی نه‌مان و له‌ناوچوونی زانستی شهرعى 0000000000 
بابه‌ت: كار كردن به زانست و نيهت چاکی تيايدا 1[ ز ز ز ز ز 0 12 1 1 1 1 1 دنم هنت ۱۱۳۹ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثهو که‌سانه‌ی ترساون له فهتوادان و گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا يِه له 
ترسى هدلّه كردن مون و لخم و ا سحو ا اس ارو كه ا و ی ۲ ۱۲۶ 
بابدت: دهرباردى ثه‌وانه‌ی وتويانه زانست ترسان و خو يارئزييه بو خوا 000000000000000 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی دوورکه‌وتنه‌وه له لادان و گومرایی نه‌فسی و فکری eS‏ 11 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و كدساندى ڕێگه‌يان داوه فه‌رمووده به مانا بكتردرتتهوه ئەگەر ماناکه بیتکرق و 
هه‌مان واتا بگه‌یه‌نی اداو یه وک ا وی او که نمی و وی یی و ۱۶۸ 
بابەت: ده‌رباره‌ی كهورديى زانست و که‌سی زانا VENE OSS SES‏ 
بابەت: دهرباردى نهو که‌سه‌ی به‌دوای زانستدا دهكهرى به‌بی نيهتء زانسته که دهيگێړٍێته‌وه بو نیه‌ته که 
و (فیری نیه‌تی ده‌کات) لا ا دروم ماه عم هی متس که ار شمه وه تمه ی ماه امه ما 1۵۲ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سه‌رزه‌نشتی نهو که‌سانه‌ی به‌دوای زانستدا ده‌گه‌رین بو جگه له (ره‌زامه‌ندی) خوا.....۱۵۳ 
بابەت: ده‌رباره‌ی دوورکه‌وتنه‌وه له خه‌لکی خاوه‌ن هه‌واو نه‌فس و بیدعه و» دوورکه‌وتن‌وه له 
موناقه‌شات و شه‌ره قسه OO OP‏ ]1ذ00010101 0 2 ۱۱۲ 
بابه‌ت: یه‌کسانی له زانستدا (واته: یه‌کسانی كردن له نيوان قوتابیانی زانست و جیاوازی نه‌خستنه 
نیوانیان) ی ا ۱۱۰ 
بابه‌ت: رِيّز كرتنى زانايان و ع ما ا اما و للم عا لم ا VIVES‏ 
بابه‌ت: دهرباردى که‌سانی حِيّى متمانه 0 0 0 ااا 
بابه‌ت: خوپاراستن له روون کردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ر ييه دوست كرتن به وته‌ی جگه له 
پیغه‌مبه‌ری خوا له کاتیکدا وته‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا و هه‌بی ی ESE‏ 1۱۷۲ 
بابدت: زوو سزادانی كهسيّك که فه‌رمووده‌یه‌کی پنغه‌مبه‌ری خوای ول پن بگات و به گه‌وره‌ی نه‌زانیت 
و رٍیزی لی نه‌گریت 101 نش ۱۷/۵ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌وانه‌ی پتیان خراپ بووه که خه‌لک بیزار بکرق ب اس 11/۳ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌وانه‌ی بوچوونیان لهكهل نه‌وه نه‌بووه فه‌رمووده بنوسرتتهوه و۰ ۱۸ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌وانه‌ی ریّگه‌یان داوه به نوسینه‌وه‌ی زانست ی رو یکی سوق ۱۷۹۰ 
بابدت: دهرباردى ثه‌و كدسدى ريكايتكى باش يان خراپ دادههيّنتّت 1901 
بابه‌ت: دهرباردى نهو که‌سانه‌ی ناوبانگ و ناسراويان پێ ناخوّش بووه VASILE‏ 
بابەت: راكهياندن و فیرکردنی فهرمووده له پێغهمبه‌ری خواوه 4 SES‏ 
بابەت: سدفهر كردن و كهران به‌دوای زانستدا و ثارامكرتن له‌سه‌ر ماندوبوون و ثه‌و سه‌غله‌تیانه‌ی 








بابه‌ت: ياراستنى زانست عاط ال اما ا ا اه E‏ وم له لعا و سا Lh‏ 
بابەت: سوننه‌ت دادوهره بهسهر قورئان (يان روونكهردوديه بو قورثان) 00 0 PUVA‏ 
بابەت: لتكدانهودى فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يه (به شتوازتكى دروست) PIV SERS‏ 
بابه‌ت: ده‌ورکردنه‌وه‌ی زانست ددبببببج-012 ا 1 ا 
بابەت: راجيايى فوقه‌ها و شه‌رع زانان YO SS Saa a‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی عدرز كردنى فهرموودهو خوتّندنهودى لدلاى خاوهنى فهرمووددكه (تاوه‌کو رگا 


بدات 


قوتابيهكه بيكترتتهوه) AEE‏ نر لاا وب ع هو وم لصو ا 1 1101 


بابه‌ت: پیاوی زانا فه‌توا به شتیک ده دات دواتر فه‌رمووده‌یه‌کی له پیغه‌مبه‌ر 95 پێده‌گات و دهكهرتتهوه 
بو فهرموودهكه م م ون ل ا YASS RAS‏ 
بابدت: پیاوی (زانا) فه‌توا به شتیک ده‌دات. دواتر بوچوونیکی ترى ده‌بیّت 00 
بابه‌ت: به گه‌وره‌گرتن و ریزلینانی زانست 8[ [ |[ هی توا 1 |1 |1 1 ]|1 | 1 ری ده ی ۲ ۱۳۳ 
نامه‌ی عه‌ببادی كورى عه‌ببادی خوواصى شامى 0000 
به‌رتوکی ۲ 0 aR‏ وهی زو ۲۴۵ 

ياككردنهوه اح لما ار ی مد له 6 ۱۲۲0 

بابه‌ت: واجبیه‌تی ده‌ستنویژ و نويز 00 TEV‏ 
بابه‌ت: ثه‌و فه‌رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی ده‌ستنویژ هاتوون 007 امه POV‏ 
بابدت: ده‌رباره‌ی ته‌و ثايهتدى خوا ده‌فه‌رموق: إا منم ٍل الصَرة مََعْسِئوا وجوم وَأيْدِيَكَ 7 4 
المائدة. واته: ثه‌گه‌ر نيازتان وابوو بو نوت هه‌لسن تهوه ده‌ستنویة بشورن 8 0 0 ی ۲۵۲ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی چوون بو يتويستى (سه‌ر ناو) 8 0 نع و م۰3( ۱۲۵ 
بابەت: ده‌رباره‌ی خو داپۆشین له كاتى پتویستی (سدر ئاو) TOCA‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی نه‌هی كردن له روكردنه قيبله بو دانانى ميز يان ييسايى (بۆ سهر ثاو کردن).... ۲۵۵ 
بابه‌ت: ره‌وشتیکی تری سدرئاو اا ها و موی اب ی رو و و :17600 
بابهت: ریگادان لهودى روبکریته قيبله (له ناو بينا و مورافيقدا) TOV‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی ميز كردن به يتوه امم وا لمعه و ما لل 1701 
بابه‌ت:( که‌سی مسولمان) چی ده‌لیت کاتی ده‌چیته سهرئاو 1 le‏ 
بابه‌ت: خو ياككردنهوه TOV e A A RRR‏ 
بابەت: نه‌هی كردن له خو ياككردنهوه به ئێّسقان و ته‌لس OV esasa‏ 
بابدت: نه‌هی كردن له خو ياككردنهوه به ده‌ستی راست FON Rete a‏ 
بابه‌ت: خو پاککردنه‌وه به به‌رد یه یو مهو اک ام ی دم 00 
بابدت: خو ياككردنهوه به ئاو 1009 211111101 TONS‏ 


ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی ده‌ستی به خۆل ده‌سرئته‌وه پاش خو پاککردنه‌وه مهاب نی ۵ ۲ 


2 سنن الدارمي به‌کوردی اا به‌رگی ۵9۵-۱۷ ی 
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بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و دوعایه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد ده‌یفه‌رموو کاتیک له‌سه‌ر ئاو ده‌هاته ددردوه ......... ۲۵۹ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سیواک یز 
بابدت: سيواك تامرازى ددم پاککردنه‌وه‌یه دببب1ب0000101 0 hn‏ 
بابه‌ت: سيواك كردن له كاتى هه‌لسانه‌وه بو شهونوتة SSR‏ 
بابه‌ت: هیچ نویژیک وه‌رناگیریّت بهبى دهستنويز 11 1 *6ظ+ظضظ!|!|]|[1|1|1 1[ 1[ 1ز[ 1[ 1 ز 1[ 1 ز[ز 1 1 ا 
بابدت: كليلى نوژ ده‌ستنوت*ه ااا 11 0 اا 
بابه‌ت: ثايا چه‌ند ئاو به‌سه بو ده‌ستنویژ؟ موه الوطم اخ ا ا خی +۲ 
بابه‌ت: ده‌ستنویژ شوردن له ته‌شتدا ماد اموا عله ولا اماي امه م و هو الماع ون العا ۱ 
بابدت: (بسم الله) كردن له ده‌ستنویژدا aaa‏ رز 
بابدت: دهرباردى ثهو که‌سه‌ی ده‌سته‌کانی ده‌خاته ناو قاب و ته‌شتی او پیش نه‌وه‌ی بیانشوریت....۲۱۳ 
بابه‌ت: ده‌ستنویتژ شوردن سي جار 0 | 
بابه‌ت: دهستنوټژ شوشتن دوو جار دوو جار 000000000010 
بابه‌ت: شوشتنی ده‌ستنویژ يەک جار به‌ک جار تا هه م الف م E‏ 
بابه‌ت: ثه‌و فه‌رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی جوان ده‌ستنوتژ شوردن هاتوون مه EES‏ ۱۲۰۱۵ 
بابدت: دهرباردى ئاو له دەم وه‌رکردن ا 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ئاو له ددم وه‌رکردن و خو ياككردنهوه 000 0 ا 
بابەت ده‌رباره‌ی تیکوه‌ردانی ريش (له كاتى ده‌ستنویژدا) ام العو و ا ا ی 
بابەت: ده‌رباره‌ی تێكوەردانى يهنجهكان 0000 bn N‏ 
بابدت: سزاى سه‌خت له نیو ثاكر بو ئه‌وانه‌ی يانه پییان تەڕ ناکه‌ن 1 1 1 1 0 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی مه‌سح کردنی سدر و دوو گوتچکه‌کان ی یه ا 
بابه‌ت: هه‌موو جار پێغەمبەرى خوا وي اویکی نوتی هه‌لده‌گرت بۆ (مه‌سح کردنی) سه‌ری ....... ۲0۷ 
بابه‌ت: مه‌سح كردن له‌سه‌ر مه‌ندیل (که ته‌واوی سه‌ری داپوشیبیت) | 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی رشاندن و پرژاندنی او به‌سه‌ر عهورهدت پاشی ده‌ستنویژ (بو دروست نه‌بوونی 
وه‌سوه‌سه) FAAS Rares saa‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی (به کارهینانی) خاولی دوای ده‌ستویِژ م ا اه زا نمی وه ۲۳۰۱۷ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی مه‌سح كردن لهسهر خوف 9بدبب0 0 ا 
بابه‌ت: کات دانان بو مه‌سح کردنی خوف EES‏ و کی اا 
بابه‌ت: مه‌سح كردن له‌سه‌ر که‌وش و نه‌عله‌کان 000 یه 
بابه‌ت: وته‌ی ياشى ده‌ستنویژ (دوعاى ياشى ده‌ستنویژ) 00000000 
بابدت: گه‌وره‌یی دەستنونژ هه هه هی و یی سه مه ا لله ااام زو مر رش ول تن ۱۳۷۲ 
بابه‌ت: ده‌ستنویِژ شوردن بو هه‌موو نویژیک و و و هد و تهب وم و 22 ۱۷۰۲ ۱۳ 


بابه‌ت: ده‌ستنویِژ (پئویست و واجب) نيه ته‌نها بو بن ده‌ستنویژی نه‌بی و و مومع ۱۳۱۷۲۲ 


ين سنن الدارمي به‌کوردی ##ل بورى :۵1۷ هه 


بابه‌ت: ده‌ستنونژ شوردن له‌به‌ر خه‌وتن هن یه وش ماه دق وه او ببببب000100020 ا 
بابهت: ده‌رباره‌ی مه‌زی (عاشقاء) ابوت ساس نووني ةق وان سوا ASRS‏ لاس اوعس و 
بابه‌ت: ده‌ستنویژ شؤردن له‌به‌ر ددست له عهوردت دان تیه ادها مه وخ بو نوتس و ۱۳۷۶ 
باب‌ت: ده‌ستنویژ شوّردن بههؤى (خواردنی خوراکیک) که اگر کاری تن كردبتّت (کولاو يان برژاو 
بیت) اا کر 1 1 1 1 1 1 1 1 ی ذا هس ۳۷ 
بابه‌ت: ریگادان به‌وه‌ی ده‌ستنویْژ نه‌شوّردریته‌وه (له خواردنی شتیک که ناگر کاری تی کردووه)......۲۷۵۰ 
بابه‌ت: ده‌ستنویِژ شوردن به ثاوی ده‌ریا ا وی ۷۵۵ ۴۳ 
بابهت: ده‌ستنویژ شوردن به ثاوی وه‌ستاو 000 00 وم ۱۳۷۰۷ 
بابه‌ت: نه‌ندازه‌ی ثه‌و اوه‌ی بيس نابت یو وی ود یه مهتم بو ا دهع عفن 1 ۱۳۱۷۶ 
بابه‌ت: ده‌ستنویِژ شوردن به ثاوى به کارهاتوو هه یاس که 3 ۲ ۲ ۲ 
بابدت: دهستنويرٌ شوردن به پاشماوه‌ی ثاوى ده‌ستنوتژی ئافرەت امح ساك لت ی ۲۱۷۲ 
بابه‌ت: ثه گه‌ر يشيله ده‌می بنيّته ناو قاپنکی شله‌مه‌نیه‌وه و (ليَى بخواتهوه ایا حوكمهكدى حوّنه؟)...../ال/ا؟ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی سه‌گ که ده‌می بخاته ناو قاپیکه‌وه ES‏ ی اا 
بابه‌ت: ثه‌و مشكدى دهكدوتّته ناو روون (ثايا پیسی ده‌کات يان نا؟) بيزآزذ 0 1 ۳ 
بابدت: پنویستی خو پاراستن له ميز a‏ 00 
بابه‌ت: حوکمی میز كردن له مزگه‌وت ی VVAR‏ 
بابه‌ت: حوکمی میزی مندالْیُکی كور كه (شیره خوّره) خواردن نه‌خوات 0 ۲۷۹۲ 
بابه‌ت: زه‌وی ههنديكى هه‌ندیکی ترى پاک ده‌کاته‌وه ASA‏ ا 
بابه‌ت: ته‌یه‌مموم وه همه مادم تیم ی RA‏ میم ما وهای کم اتمه ود TASS‏ 
بابەت: ثه‌نجامدانی تهيموم به یه‌ک جار 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 02 2 202 2 0 020 0 0 10 ااا 
بابه‌ت: ده‌ریاره‌ی خوشوردن له جەنابەت ا ا اج الا ل و ۱ 
بابهدت: ژن و پیاو (ژن و میرد) له به‌ک ته‌شت خؤيان ده‌شوّرن e tele teê‏ هی 2۰ ۳۸۲ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی به نه‌ندازه‌ی موتك جن بهتلت و نه‌یشوریت له جه‌نابه‌تدا مقس YAY‏ 
بابەت: حوكمى که‌سی بريندار که تووشى جهنابدت ده‌بی TAPS‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی حوکمی ثه‌و که‌سه‌ی ده‌چیته لای نافره‌ته کانی به يەک غوسل وی مج 3 ۱۳/۱۲ 
بابه‌ت: ئهو شته‌ی سوننهته و باش وايه خوّی پی دابپوشرق (له كاتى خوشوردن) مم YA‏ 
بابەت: که‌سی جهنابهتدار ثهكهر بيهوى بخدوى (ده‌بی چی بکات) YAS‏ 
بابه‌ت: ئاو لهبهر ثاوه (واته: له‌به‌ر هاتنى ثاوى مندال بوون (لهبهر مهنى) خۆشۆردن واجب دهبی)....۲۸۶ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی حوکمی به‌به‌ک گه‌یشتنی ثه‌ندامی زاوزتی پیاو و افره‌ت (جووت بوون) یت YAO‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی حوکمی ثافره‌ت که شتانیک ده‌بینی له خه‌ودا وهک چون پیاو ده‌یبینی (واته: حوکمی 
ئافرەت كه تووشى جه‌نابه‌ت ده‌بیّت له خه‌ودا وه‌ک پیاو) TATA‏ 


بابه‌ت: حوکمی كدسيّك ته‌رایه‌تی ده‌بینیت و هیچ یحتیلام بونیکیشی له ياد نيه ی ان 


OTA‏ + به‌رگی سبع و سنن الدارمي به‌کوردی وس 


بابەت: ثهكهر که‌ستک له تیوه له خه‌و هه‌لسا (دەبێ چی بكات) AVERSA‏ 
بابه‌ت: حوکمی که‌سیک که له (سه‌ر او) ده‌ربچیت و راسته‌وخو نان بخوات دنه موم منت ۲۸۷ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثافره‌تی زه‌یسانی 0101 موه ۱۳/۵ 
بابەت: ده‌رباره‌ی نزيك بونه‌وه‌ی روژوه‌وان له هاوسه‌ره‌که‌ی iiss‏ ۱۳۸۵ 
بابه‌ت: ثافره‌تی حه‌یزدار به‌رمال ده‌داته‌وه ا 
بابەت: ده‌رباره‌ی (حوکمی) خويّنى حديز که بەر جل و به‌رگ دهكهوتّت ا ل 
بابەت: ده‌رباره‌ی خۆشۆردنى ئافرەتى زه‌یسانی (ئهو ثافرهتهدى كه خوینچرکه‌ی هديه) FAN ets‏ 
بابه‌ت: ثهواندى وتويانه ثافره‌تی موسته‌حازه خؤى ده‌شوری له نیوه‌رو بو نيوهرؤ (واته: روژانه يەک 
جار خؤى ده‌شوری) و سەر جییی ده‌کات و به رؤزوش ده‌بیّت 1[ ذ[ 1 1 1 Seneina‏ 
بابه‌ت: ثهواندى وتويانه: افره‌تی موسته‌حازه پیاوه‌که‌ی سه‌رجتیی له‌گه‌ل ده‌کات (واته: سهرجتيى بو 
دروسته) العام اا و ل ووه ول موم اه للا ام مهم ماع هه وه وم او موه موم امه یی ۳۶۱۲ 
بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی وتویانه هاوسه‌ری افره‌تی موسته‌حازه نابێ سه‌رجیّیی له‌گه‌ل بکات و ۱۳۵ 
بابەت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی زؤرترين ماوه‌ی حديز (سورى مانگانه) PEO‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی که‌مترین ماودى سورى مانگانه EVE‏ 
بابه‌ت: دهرباردى کچ (كه تازه تووشى سورى مانگانه ده‌بیّت) و خويّنى به‌رده‌وام دەبێت كن 
بابه‌ت: دهرباردى ثافره‌تی به تەمەن كه خوين ببینی 0 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی که‌مترینی (ماودى) پاکیه‌تی 0 0 0 
بابه‌ت: پاکیه‌تی چونه (چون ده‌ناسریته‌وه) E‏ وی هت اطع ومع( ۲۲ 
بابدت: (حوکمی) لیلایه‌تی ثه‌گه‌ر له‌دوای سوری مانگانه ده‌رکه‌وت یه ۳۱۳ 
بابه‌ت: (حوکمی) ثه‌و افره‌ته‌ی که پاک ده‌بیْته‌وه. يان تووشی سوری مانگانه دهبيّت له کاتی نویژدا...۳۱۷ 
بابەت: ثه‌گه‌ر ئافرەت روژانی حه‌یزی له‌گه‌ل روژانی ثیستیحازه لن تتكهل بوو دنه A‏ 
بابدت: ده‌رباره‌ی (حوكمى) ثافره‌تی دوو كيان ثهكهر خوینی بينى ا ا ا 
بابه‌ت: كات و ماوه‌ی خوینی مندال بوون و ثهودى ده‌رباره‌ی وتراوه 000000010 10 رز 
بابه‌ت: (حوکمی) ثافره‌ت که جه‌نابه‌تدار بێّت» دواتر تووشی سوری مانگانه بت 1 1 فش ۱۳۲ 
بابه‌ت: (ده‌رباره‌ی ثه‌وه‌ی ثایا چاکه يان چاک نیه) افره‌تی حه‌یزدار دهستنويّر بشوَریّت له کاتی 
نویژه کاندا 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی افره‌تی حه‌یزدار كه روژوو دهكترتتهوهو نوێژ ناگیریّته وه 0 0 0 وی ۲۳۸۱ 
بابه‌ت: ثافره‌تی حه‌یزدار زیکرو یادی خوا ده‌کات و قوړئان ناخوینیته‌وه یت ای ۱۳۶۱۱ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثافره‌تی حه‌یزدار که گویی له (ثایه‌تی) سه‌جده بت سه‌جده نابات و و ۳۲ 


بابەت: ثافردتى حه‌یزدار د‌توانیت نوی بکات به پوشاکه‌که‌ی (که تیایدا تووشی حه‌یز بووه) نهو کاته‌ی 
پاک ده‌بیته‌وه Rae‏ مکش هب ای متیر ۱۳6 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی (حوكمى) تاره‌قه‌ی كدسى جه‌نابه‌تدارو ثافره‌تی حديزدار 1 1 1[ 1 کی 3 ۲ 
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بابه‌ت: (حوکمی) نزیکبوونه‌وه له افره‌تی حه‌یزدار و یی دوب اه 0 
بابەت: ثافره‌تی حه‌یزدار سهرى هاوسه‌ره‌که‌ی شانه ده‌کات POT eR A‏ 
بابه‌ت: (ده‌رباره‌ی حوکمی) جووت بوون له‌گه‌ل افره‌تی حه‌یزدار کاتی پاک ده‌بیته‌وه پیش نه‌وه‌ی 
خوّی بشوری 007 را 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی (حوکمی) ثافره‌تی حه‌یزدار که خه‌نه ده‌کات» هه‌روه‌ها ثه‌و ثافره‌ته‌ی نوی به خه‌نه‌وه 
ده‌کات أ و الوا ا 1 21 | 
بابه‌ت: ثه‌گه‌ر پیاو بچیته لای خیزانه‌که‌ی (بوٍ جیماع) له کاتیکدا که حه‌یزداره (ثايه حوکمی چیه)؟ (ثه‌و 
زانایانه‌ی پیّیان وایه که‌فاره‌تی له‌سه‌ر نیه) الم یه ددجم وه هه مس تم فا مسا ارم روم ودب ۱۳۰۱6 
بابه‌ت: نه‌و (زانایانه‌ی) وتویانه: که‌فاره‌تی له‌سه‌ره ل ERE OO‏ وت ۲ ۱ ۱۳ 
بابهت: (حوكمى) جوونه لای ثافردتان له دواوه (له کۆم) ا 
بابه‌ت: (حوكمى) ثهو که‌سه‌ی بچیّته لای افره‌ته‌که‌ی له دواوه (له كوم) EVET‏ 
بابه‌ت: خۆشۆردنى ثافره‌تی حه‌یزدار ئە گەر خۆشۆردنى له‌سه‌ر واجب بوو (به هوی جیماع يان ثيحتيلام) 
پیش تهودى تووشى حديز بيت ل ا ا ل TVA‏ 
بابدت: (حوكمى) چوونه ناو مزگه‌وت بۆ ثافرهدتى حه‌یزدار 0 0 10 1 1 12 1 
بابەت: (حوكمى) تتيهر بوونى که‌سی جه‌نابه‌تدار به‌ناو مزگه‌وت FASS‏ 
بابه‌ت: نوشته‌ی که‌سی حه‌یزدار 000 ا 
بابه‌ت: (حوکمی) ثافره‌تی حه‌یزدار ثه‌گه‌ر پاکبوویه‌وه‌و ثاوی ده‌ست نه‌که‌وت نش ی نی ۲۸۲ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی روون بوونه‌وه و دلنیابوونه‌وه له ره‌حمی ئافرەتى کوّیله 1 :۰ ۳۸ 

په‌رتوکی ۳ : نون اه ما دوز مت ا تست FAO‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی (پینج) نوئژه‌کان و وس PAV‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی كاتهكانى نويد الل اا الوا طون هم ی ۳۱۱۷ 
بابەت: ده‌رباره‌ی سهره‌تای بانگدان FAAS OAR Aaa‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی کاتی بانگی به‌یانی a‏ وک وت وی رام 1 PISS‏ 
بابه‌ت: ئاگادار کردنه‌وه له بانگی به‌یانیدا ی ۱۳۹۱ 
بابەت: بانگ (بيّذهكانى) دوو دووه. قامهتيش جاریکه() ا 1 1 1 1 1 1 1 تمهت ۱۳۹ 
بابه‌ت: دووباره کردنه‌وه‌ی شایه‌تومان له بانگدا ع دنهس اوه ۱۳۹۱۲ 
بابەت: روو وهرجهرخاندن له بانگداندا (له كاتى وتنى: حَيٍّ على الصّلآة حَيٍّ عَلّى الفلآح) ا 
بابه‌ت: دووعا و نزا كردن دواى بانگدان a SA LAS ee AAA SERA‏ ۳۹۳ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌وتریت لهكاتى بانكداندا 00 0 2 2 2 121 1 1 1 ز121 1 1 1 1 1[ ااا 
بابدت: شه‌یتان راده‌ کات کاتی بانگ ده‌دریّت و لاله وو یی هه هم هی ۲۰۱۵ 


بابه‌ت: خراپی چوونه ده‌ره‌وه له مزگه‌وت دوای بانگ OGRA‏ و من ۱۵ ۲ 
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بابدت: دهرباردى كاتى (نویژی) نيوهرؤ 0 اا 
بابه‌ت: فینک كردنهودى نیوه‌ړۆ (واته: تاخير كردنى نويّزى نيودرؤ تا توزیک فینک داديّت لهو کاتانه‌ی 


زور كهرمايه. تا نوتذخوتّنان ثه‌زیه‌ت نه‌چیژن) 14141 [1[آ1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1ز 1[ |[ 1[ e E‏ 
بابه‌ت: کاتی نویژی عه‌سر وم که شا هی و وله ره وم وا میک bn‏ 
بابه‌ت: كاتى نویژی مهغريب |1 1 1 1 1 1 1 1 1 
بابه‌ت: كهراههتى تاخير كردنى نويّرى مهغريب ا ببب1ب000010120112 ا 
بابدت: كاتى نوتذى عيشا FAVS‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی سوننه‌ته له تاخير كردنى نوتزى عيشا 0 ا 
بابه‌ت: ئهنجامدانى نوێژى به‌یانی به تاريكى (كوّتايى شهو) 101000 1 ااا 
بابه‌ت: ثه‌نجامدانی نویژی به‌یانی به سه‌ره‌تای رووناکی و یی ا 
بابدت: ھەر که‌سیّک به يدك ره‌کعه‌تی نویژیک رابگات نه‌وه به نویژه که راگه‌یشتووه یه ۱۳۹۱۹۲ 
بابه‌ت: پاریزگاری كردن و به‌رده‌وام بوون له‌سه‌ر نویِژه‌کان Re‏ 1 1 1 هی ی نی 5۵۳ 
بابه‌ت: سوننه‌تیه‌تی نویژ كردن له سه‌ره‌تای کاتدا ا ۳۳ 
بابه‌ت: نويد كردن له دوای ثه‌و که‌سه‌ی نویژ تاخیر ده‌کات له کاتی خویدا ا[ 1[ و ۴۸ 
بابه‌ت: (حوکمی) نهو که‌سه‌ی دهخدوتت و نویژیکی لێ ده‌فه‌وتیت يان له‌بیری ده‌چیته‌وه CFs‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نهو که‌سه‌ی نویژی عه‌سری لێ ده‌فه‌وتیت e‏ ببب1ب 0000101012121 0 CONS‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی نوتژى ناوهراست (عه‌سر) COV AALS‏ 
بابەت: دهرباردى نوژنه که‌ر و ها همه ده تج ناه مج هم لدج و ل ار ولو مقا اده المع الع موه وی EST‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی گورینی قيبله (روكه) له بهيتول مه‌قدیسه‌وه بو که‌عبه أذ ع 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ده‌ست يتكردنى نويِرٌ ية2ة2 121212 2 12 02 121212 12 212 212 0 1 1 1 ا 
بابەت: به‌رز كردنهودى دهستهكات له سه‌ره‌تای ددست پی كردنى نوټژدا EES‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ددوتريّت دواى دهستيتكردنى نویژ 008 0 1ك 
بابەت: مهكروهى به ده‌نگ وتنى: بسم الله الرحمن الرحيم (له ناو نویژدا) EOS‏ 
بابه‌ت: كرتنى ده‌ستی چهپ به ده‌ستی راست له نویژدا 0 20000 
بابه‌ت: نويّذ دروست نيه ته‌نها به خویندنی فاتیحه نه‌بّت 0 تا ۳ ۴۸ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی دوو سه‌کته‌که (دوو بی ده‌نگ بوونه‌که‌ی ثيمام, بێّده‌نگی دوای (اللّه أکبر)ی نويد 
دابه‌ستن و بی ده‌نگی دواى خوتندنى فاتيحه) اك و ا که وا ۶۱ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی وتنی امین د01 ری 6۶ 
بابه‌ت: امین كردن به ده‌نگ 9 مج مومس |[ |[ |[ |1 1 1 1 1 1[ 1[ ز ز[ ماو ز ‏ ا 
بابه‌ت: الله أكبر كردن له هه‌موو نزمبوونه‌وه‌یه‌ک و به‌رزیوونه‌وه‌یه‌کدا (له نوتؤدا) ی زوا 
بابدت: دهرباردى بهرزكردنهودى دوو ده‌سته‌کان له ركوع و سوجده‌دا [ز ز 1 ز 0 1010 1 مت 6۶٩‏ 


بابهت: کی شايستهتره بو پټّشنوتژی كردن ابا ا CNS‏ 








سس 1 سنن الدارمي به کوردی ۹ به‌رگی ۱ ۵۷۱ عي 


بابه‌ت: شوێنى ودستانى ثهو که‌سه‌ی نوێژ لەگەڵ ثیمامدا دەکات» ثه‌گه‌ر به تهنيا بوو Ee‏ 
بابەت: دهرباردى ثه‌و که‌سه‌ی نوژ له دواى ئیمام دهكات. له کاتیکدا ثيمام دانيشتووه CEFR‏ 
بابدت: یمام نویِژ بو خهلكى دهكات. له كاتيكدا شويّنى بهرزتره له هاوه‌له‌کانی VF‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ثيمام فهرمانى پی كراوه له ته‌خفیف كردنى نویژدا ا 1 1 1 1 چم 1 ااا 
بابه‌ت: خه‌لک که‌ی هه‌لده‌ستیت کاتن قامه‌ت ده‌کرتت 7 1 وین ص۶۱۱ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی راست کردنی ریزه‌کانی نوی 0 و ۱ ۴ 
بابدت: فه‌زل و گه‌وره‌یی ثه‌و که‌سه‌ی بكات به ريزهكانى يهكدم له نوتژدا EVE‏ 
بابدت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی ريزى يهكدم (له نوێژدا) یووم یم 1 0 
بابەت: نهو كدسدى (ړاستهوخۆ) لهدواى ثيمام دهبتّت له خه‌لکی EVO SARS‏ 
بابه‌ت: كام ريزى ثافره‌تان جاكتره (ختّرى زياتره)؟ م0 ام ببب000 0 1غ 
بابه‌ت: كام نوټژ لدسهر مونافيق و دوو روهكان قورسترينه 210000000000000( 
بابەت: ده‌رباره‌ی ثهو كهسدى نايت بو نوتژی جه‌ماعه‌ت 00000101077 0 ااا 
بابەت: موّلّهتدان به نه‌کردنی جهماعدت ثه‌گه‌ر باران بوو له سه‌فه‌ردا EVV‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی که‌وره‌یی نوتذى به کومه‌ل ENV eas‏ 
بابەت: نه‌هی كردن له ریگری کردنی نافره‌تان له چوونه مزگه‌وت. وه چونیه‌تی ده‌رچوونیان كاتن 
ده‌رده‌چن (بۆ مزگه‌وت) 00 عمش EVA‏ 
بابه‌ت: کاتی خواردن تاماده ده‌بیّت و قامه‌تیش ده‌کرتت (بو نویذ) 00001 اس ( ۴ 
بابه‌ت: رویشتن چون ده‌کریّت بو نويّر (بۆ مزگه‌وت) 0 راو ۶۱۰ 
بابه‌ت: پاداشت و گه‌وره‌یی هه‌نگاونان بو مزگه‌وت 1 اه دلوم ع 
بابەت: ده‌رباره‌ی (حوكمى) نوټژی بياو له‌دوای ريزى نوټّژ به ته‌نیایی EPR Sas‏ 
بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی خویندنی قورثان له نویژی نیوه‌رودا ی 
بابه‌ت: چون کار ده‌کریت به خویندنی قوړئان له نویژی نیوه‌رو و عه‌سر؟ 0 سس هن ۴۲۳۲ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌ندازه‌ی خويّندنى قورئان له نویژی مهغريبدا ETE‏ 
بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی خویندنی قورئان له نویژی عيشا 0 0 0 اك 
بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی خویندنی قورثان له نويّرى بهيانيدا 6 اا 
بابه‌ت: خراپی سدير کردنی اسمان و (شتی به‌رز) له‌ناو نوتژدا 00112 شا ابیت ۵ ۶۲ 
بابەت: جوله‌جول له رکوعدا لا و نل ال ی و هه وی ی le E‏ | 
بابه‌ت: نه‌وه‌ی له ركوعدا دهوترتت 000 ای ۴۲۰۱ 
بابه‌ت: دوورخستنه‌وه‌ی باسکه‌کان (له سک و سینگ و ته‌نیشته‌کان) له‌کاتی رکوعدا وم و ۵1 ۳۷ ۴۶ 
بابه‌ت: بیژه‌ی دوای سەر به‌رز کردنه‌وه‌ی له رکوعدا مهو مج وب عم |[ ار نوی ۶۲۷ 
بابدت: نه‌هی كردن له پنشکه‌وتنه‌وه‌ی ثيمام له ركوع و سوجده‌دا 1 1 LA‏ 


بابه‌ت: كرنووش بردن لهسهر حه‌وت ثيسقان و چونیه‌تی جیبه‌جی كردنى كرنووش CFS o‏ 
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بابدت: يهكدم ثه‌ندام له مرؤقدا كه دەکەوێتە سەر زه‌وی کاتی دەيهوێت كرنووش بەرێت EFE‏ 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له راخستنى ثانيشك و ده‌نوکدان له زه‌وی وه‌ک قه‌له رهش (له كاتى کرنووشدا)...۳۲؟ 
بابه‌ت: گوّته‌ی نتوان دوو سه‌جده‌کان 85بب1ب0020101 0 و 
باب‌ت: نه‌هی كردن له خویندنی قورنان له ركوع و کرنووشدا و ی ا هت ۲۱۰۱ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی كه ركوع و کرنووش به ته‌واوی ثه‌نجام نادات e‏ ۸۵۵ ۶۳۱۲ 
بابه‌ت: دوورخستنه‌وه‌ی (باسکه‌کان) له کرنووشدا n‏ هه یه ماو ما بو یوس 6۲۵ 
بابەت: پیغه‌مبهر لذ ثه‌ندازه‌ی چه‌ند ده‌مایه‌وه دوای ثه‌وه‌ی سه‌ری به‌رز ده‌کرده‌وه؟ ا ۶۲۳۰۱ 


بابه‌ت: چونیه‌تی (ثه‌نجامدانی نویژ) ده‌رباره‌ی که‌سیک که پیشی که‌وتوون و (تاخیر بووه) له بەشێک 


بابەت: 
بابەت: 
بابەت: 
بابەت: 
بابەت: 


بابەت: 


بابه‌ت: 


بابهت: 


تابهات: 


بابدت: 


بابدوت: 


6. 


4C 


صه‌لاوه‌تدان لەسەر پێغەمبەرى خوا ی (له‌ناو نوێژدا) AA SAR‏ 
دووعا و پارانه‌وه‌ی دواى ته‌حیات مج اله الس امم امو ا E‏ که عم ی 1 
سه‌لامدانه‌وه له نویژدا N N O oy‏ 
گوّته‌ی (بنژه‌ی) دوای سه‌لامدانه‌وه بت وه ا 
(ئیمام يان نویژخوین) له‌سه‌ر كام لا ړووی له نویّژه‌که‌ی وه‌رده‌گیرتت ره 
تدسبيحات كردن له‌دوای نويد eS LS‏ 
ت: يهكهم شت كه به‌نده لتِيرسينهودى لەسەر دهكريّت له روژی دواييدا e‏ 
ت: چونیه‌تی نوتزى پیغه‌مبه‌ری خوا 111111010101010 


جولهجول كردن له نوتخدا 0 ”3# 
چون سهلام وه‌لام ده‌دریته‌وه له نویژدا؟ A‏ و وم وم و ی هو 


سبحان الله كردن بو پیاوانه. چه‌پله‌ش بو ثافره‌تانه (له کاتی ثاگادارکردنه‌وه له نویژدا) 


نویژی سوننه‌ت له چ شوینیک خیّری زیاتره؟ ی و و و وا #0707« 
دووباره كردنهودى نوی به کوّمه‌ل (به جهماعهدت) 1 ان 
ش ثهودى له ماله‌وه نه‌نجامی ده‌دات 
: ده‌رباره‌ی نویژی جه‌ماعه‌ت له مزگه‌وتیکدا که جارتک نوئژی تیادا کرابنت وب 
: نوتذكردن به تاكه جلتکه‌وه AD EES‏ 0[ 
: ندهى كردن له خو پیچانه‌وه‌ی چه‌قبه‌ستوو 72 2*7 
: نوژ كردن له‌سه‌ر به‌رمال م ویو هی موی ease E‏ 


ت: نویِژ كردن له جلی خیزانی (ئه‌و جله‌ی بو نوستن به‌کاردی) 1 * و ده 
: نور به نه‌عله و پیلاوه‌وه ear ASR ee‏ ما 


بب۰۰""»»»»»«س«س««««««««««««««س««سسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسس<ز 


۱ رنگه‌دان به کرنووش بردن له‌سه‌ر جل و به‌رگ له که‌رما و سه‌رمادا 95 و ین 
: اماژه كردن (به په‌نجه‌ی شاتومان) له ته‌حیاتدا A‏ وم 


ت: دهرباردى ته‌حیات 21111111022 


معفم ممم ممم ممم ممم م ووم ووو و همدو ۱ 


CEs 
€0° .... 
...ممع‎ 


5 سنن الدارمي بهدكوردى زر لل بهوكى ۵۷۴2 - 
بابەت: نه‌هی كردن له به‌ردانه‌وه‌ی جل و نه‌گرتنی COC ita‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی لولدان و كؤكردنهودى قڑ 000 e‏ 
بابه‌ت: باوتشكدان له نونژدا 1000100 
بابدت: مه‌کروهی نوژ بۆ که‌سی خه‌والو COOSA‏ 
بابه‌ت: نویژی که‌سی دانیشتوو نیوه‌ی نویژی که‌سی وه‌ستاوه (له پاداشتدا) ی aa‏ ۴011 
بابه‌ت: نوټژى سوننهت به دانيشتنهوه COVERS e‏ 
بابدت: نه‌هی كردن له ده‌ستوه‌ردان له ورده به‌رد (له نونژدا) 6 ددبب-000000 0 0 100000( 
بابه‌ت: زه‌وی هه‌مووی پاکه (بوٍ نوی کردن) جگه له گورستان و گه‌رما و و 60۷ 
بابدت: (حوکمی) نوی له مولگه‌ی مهروبزن و مۆڵگه‌ی وشتر COND‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی مزگه‌وتیک له پنناوی خوا دروست ده‌کات 60٩ eae‏ 
بابەت: دوو ره کعه‌ته‌کان کاتن که‌سیک ده‌چیته ناو مزگه‌وته‌وه ۹ 
بابه‌ت: گوّته‌ی (چی پی ده‌گوترنت) کاتی چوونه مزگه‌وت هه مه که ای هه وم وم ۴05 
بابەت: مه‌کروهی تف رشتن لهناو مزكهوت ی Cae aa‏ 
بابه‌ت: نوستن له مزكدوتدا 008 


بابدت: نه‌هی كردن له بانگ راهیشتن بو دؤزينهودى شتی ون بوو كرين و فرؤشتن (له مركهوتدا).... 617 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له بهدهرخستنى چه‌ک له مزكدوتدا لد مسح ا مل ا ا La E‏ 
بابەت: نه‌هی كردن لهودى گۆړ ودك مزگه‌وت عيبادهتى له يال بکرێّت» يان له شوتّنى گوّرٍ مزگه‌وت 


مزگه‌وت اما امعط ارمع ROG ASSESSES‏ لماو ولاب ود خلاو ال مم EAT ASST‏ 
بابەت: پاداشت و گه‌وره‌یی ثهو که‌سه‌ی له مزگه‌وتدا دادهنيشيّت چاوەڕێی نويّز ده‌کات A‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی رازاندنه‌وه‌ی مزكهوت ز ز ز[ز ز[ ز ز ز ز 1 1 1 1 1 1 1 1 10101 1 1[ [ 1[ [1[1[1[1[|[|[ |[ 2 
بابه‌ت: (حوکمی) نوی روه‌و سوتره (به‌ربه‌ست) ام ول ی اف ۶۰۱۵ 
بابدت: ده‌رباره‌ی نزيكى نوتزخويّن له سوترهوه ا ام م و ا ا ( 
باب‌ت: نویژ كردن روه و ثاژه‌لی بارهه‌لگر و (سه‌یاره) و 
بابەت: (حوكمى) ئافرەت كه ده‌که‌ویته بهرامبهرى نوێژخوێن DSSS Aas‏ ۴۱ 
بابدت: ئهو شتانه‌ی (خشوعى) نوديز دهبرن وئهوانهدى ناييرن 00 CV‏ 
بابدت: هيج شتێک نوێٍژ بهتال ناکاته‌وه‌و نایبریّت EVE aE‏ 
بابه‌ت: خراپی تنیه‌ربوون به به‌ردهم نوتژخوین ea‏ ی که و ومد ۶۱۱۷ 
بابه‌ت: ختّرى نویّژ كردن له مزگه‌وتی يتغهمبهرى خوادا وَل SSSR‏ ا 


بابەت: بارگه ناپێچرێته‌وه بو هیچ شوینیک (به مه‌به‌ست ياداشتى زور) ته‌نها بو سی مزگه‌وت نه‌بیّت ...۶1۹ 
بابەت: گه‌وره‌یی ړێکردن بو مزگه‌وت له تاريكيدا EAN‏ 
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بابدت: مه‌کروهی اوردانه‌وه له نويّزدا ee‏ ا AN‏ 
بابدت: كام نوژ خیرترین و جاكترينه؟ RS‏ اا 
بابەت: گه‌وره‌یی نوتذى مهغريب و نوتذى عه‌سر A‏ بببب 000001‏ 0 اك 
بابەت: نه‌هی كردن له‌وه‌ی میز و پیسایی رابگیریت له‌ناو نوێژدا (به تهنكاوى نوتّذ ثه‌نجامدان) ....... الاع 
بابەت: نه‌هی كردن له‌وه‌ی ده‌ست دابنريّت له‌سه‌ر که‌لاکه و ته‌روک له نویژدا ات 6۷۱ 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له نوستن پنشی عيشا و قسه كردن و له دواى عيشا EVN‏ 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له جوونه ژووره‌وه‌ی كدسى كافر و موشريك بو ناو مزگه‌وتی حه‌رام (مزكهوتى 


که‌عبه) جا و اسه حاف مر اجا ساسج هجو نا ا اا عسوم ارون عدن أ حسمو نس اك الل ENTERAL‏ 
بابه‌ت: که‌ی منال فه‌رمانی پی ده کرټت به نوتّة؟ 001 و ۴۷۲ 
بابەت: كام كات نويّزى تیدا حه‌رامه؟ EVE eee‏ 
بابدت: دهرباردى دوو ره‌کعه‌ته‌کانی (دواى) عه‌سر Se‏ موی رامش ۶ ۱۴۷ 
بابه‌ت: دهرباردى نویژی سوننه‌ت ممق و هن م ململ التو م و ا مه ۵ ۴۷ 
بابه‌ت: دوو ره کعه‌ته کانی پیشی مهغريب 007 0 :6۷1 
بابه‌ت: قورثان خویندن له دوو ره کعه‌ته‌کانی (پیش نویژی) به‌یانیدا 0 رازه ۴۱۷۷ 
بابەت: قسه كردن دواى دوو ره‌کعه‌ته (سوننهتهكدى پێّشی) به‌یانی EVA‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی پالکه‌وتن دوای دوو ره کعهته (سوننه‌ته که‌ی نوتؤى) به‌یانی ول لاع 
بابه‌ت: کات قامه‌ت بو نوتژی واجب كرا هيج نویژیک نيه جكه له نويّزه واجبهكه ا ا EVA‏ 
بابدت: ده‌رباره‌ی چوار ره کعه‌ت له سه‌ره‌تای ڕۆژدا اا ۴۷۹ 
بابدت: نوتژی چیشته‌نگاو (ضحى) ENA‏ 
بابەت: ئهو فه‌رمودانه‌ی هاتوون ده‌رباره‌ی مهكروهى نوټژی چیشته‌نگاو یوسوم EAN‏ 
بابدت: ده‌رباره‌ی نویژی ثه‌ووابین (واته بهردهوام بوون له‌سه‌ر نوێژى جتشتهنكاو) EAT‏ 
بابهدت: نوټژی (سوننه‌تی) شهوو رِوّرٌ دوو دووه 000 
بابدت: ده‌رباره‌ی شه‌ونویژ 7000 ا 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی شه‌ونوید 00 ا ااا 
بابه‌ت: پاداشت و گه‌وره‌یی که‌سیک که كرنووشيّك بو خوا ببات اه ی 0 0 0 ی 2 EAE‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی کرنووشی سوياسكوزارى (سوجددى شوكر) 1 1 1 1 1 1 1 ز[ز 1 EAE ee‏ 
بابدت: حه‌رامی کرنووش بردن بو ھەر که‌سیک ی وس نگ که مین ناو وی و یر مومس ۶/۸ 
بابه‌ت: کرنووش بردن له سوره‌تی [النجم] او و RSA‏ 2 ۴/۵ 
بابه‌ت: کرنووش بردن له سوره‌تی [صاد] عم جر essa‏ 121 1 1 1 اسراب CAO‏ 
بابه‌ت: کرنووش بردن له سوره‌تی: چپ ي ث ندچ الانشقاق سس CAVA‏ 
بابدت: كرنووش بردن له سوره‌تی: چچ چ چ چ ج چ ج العلق 1 1 1 0 اا 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی گویی له ثایه‌تی سه‌جده دهبيّت و سه‌جده نابات ی لامع 
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بابه‌ت: چونیه‌تی نویژی پیخه‌مبه‌ری خوا و ما ب0000 0 EAVES‏ 
بابه‌ت: كام شهونويّر باشترين و گه‌وره‌ترینه؟ ا یی ا ا 
بابەت: ثه‌گه‌ر (كەسێک) خدوى لیکه‌وت نه‌یتوانی ثهو يهرستشدى كردوويهتى به عادەت جیبه‌جیی 

ت به شهو 1-8 ی 
بابەت: خواى په‌روه‌ردگار دادهبهزيّت بو اسمانى دونيا CNS AAS SA‏ 
بابەت: دووعای کاتی هه لسانه‌وه بو شهونويز 2 0 2 2 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 ااا 
بابدت: (دهرباردى) ثه‌و که‌سه‌ی دوو ثايهتهكانى کوتایی سوره‌تی بەقەڕړە بخوينێّت EAP‏ 
بابدت: ده‌نگ خوش كردن به قورئان (له كاتى خویندنی قورثاندا) ESS Ra‏ 
بابه‌ت: دایکی قورئان (السبع امثانی)یه (واته: فاتیحه‌یه) مت یج |1[ 1[ ENOTES‏ 
بابەت: له چه‌ند قورئان ختم ده‌کرتت سر و 1 1 2 2 1 1 1 1 1 1 1 1 وی ینز[ ۴٩‏ 
بابه‌ت: (حوکمی) ئهو پیاوه‌ی نازانیت سی ړه کعهت نویژی کردوه يان چوار؟ ۱ ۶۱ 
بابەت: دهرباردى دوو کرنووشه‌کانی هدلهكردن به‌هوّی زياده دروست بوون له نوتژدا CAV‏ 
بابەت: ئەگەر كەم وکوریه‌ک له نوټژدا دروست بوو ةذ 11 1ذ1 1 و 1 1 1[ ا 
بابه‌ت: حه‌رامیه‌تی قسه كردن له ناو نویژدا سا و |1[ ای یی OE‏ 
بابه‌ت: كوشتنى مار و دوویشک له‌ناو نونژدا Vis‏ ۵ 
بابدت: كورتكردنهودى نویژ له سهفهردا 000000000000 
بابدت: دهرباردى كهسێک كه ده‌یه‌ویت له شاریک شوینیک ینیته‌وه. چه‌ند ده‌مینیته‌وه تاوه‌کو نوێژ 
كورت بكاتهوه؟ 0 اا 
بابهت: نوی له‌سه‌ر سوارى و بارهه‌لگر (وه‌ک ثه‌سپ و سدياره و ته‌یاره و باخیره) م 01 
بابه‌ت: كؤكردنهودى دوو نويّر (جه‌مع) و مه مه نمی موه 1 1 1 1[ 1[ [ [ [ [ [ [ [ [ او وی 6 ۵2 
بابه‌ت: كؤّكردنهودى دوو نوی له موزدهليفه 1011|[ |[ ام ز ز ز ز ز ز ز 1 اك 
بابەت: نویّژی پیاو کاتق له سه‌فه‌ر ده‌گه‌ریّته‌وه ی ی OO‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی نویژی ترس اما ی ابش هه ماه دمم مهبم او ههام واه كن ون ۵۶0 
بابهت: ریگری دروست بوون له ثه‌نجامدانی نويّزهكان 1 1 ز 1 1 ز1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 OV‏ 
بابه‌ت: نوټژ له كاتى خوّر كيران يان مانگ كيران ON aaa aaa aes‏ 
بابه‌ت: دهرباردى نويّؤى داواکردنی باران 2 2 2 0 2 2 2 2 2 2 1 ا 
بابه‌ت: ددست بلند كردن له کاتی داواکردنی باراندا ا سس 3 
بابه‌ت: خوشوردن له روژی هه‌ینی اك هم ما RE‏ ده ل 1:۵1 8 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی كهورهيى هه‌ینی و خۆشۆردن و خۆبۆنخۆّش كردن تیایدا OV‏ 
بابه‌ت: خویندنی قورئان له نویژی به‌یانی روژی هدينيدا 00000007 0ك 
بابه‌ت: ثه‌جر و گه‌وره‌یی زوو چوون بو مزگه‌وت له رؤزى هه‌ینیدا Ran‏ 1 


(oh E E E بابه‌ت: ده‌رباره‌ی کاتی هه‌ینی‎ 
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بابەت: دهرباردى گوێگرتن له وتارى روژی هه‌ینی و بي ده‌نگ بوون OVP‏ 
بابەت: دهرباردى ثه‌و كدسدى ددحِيّته مزكهوت له کاتیکدا ئيمام وتار ده‌دات ل OVE‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی خوټندنی قورئان له وتاردا له روژی هه‌ینی ONO‏ 
بابه‌ت: قسه كردن لهناو وتاردا 01 ز 1 1 ONO sass‏ 
بابەت: ده‌رباره‌ی وتارى كورت a ea‏ دددبببب0101212121 ONeill‏ 
بابه‌ت: دانيشتن له نيوان دوو وتارهكاندا 00 0ك 
بابه‌ت: ثيمام چوّن ناماژه و جوله ده‌کات (له وتارداندا)؟ كما العم ل ا لاه 
بابه‌ت: شوینی وه‌ستانی ثیمام کاتی وتار ده‌دات OR‏ دزی ۵ ۵۱۷ 
بابدت: خويّندنى قورئان له نوټژی ههينيدا OVA‏ 
بابەت: ثه‌و کاته‌ی كه باس ددكريّت (بهودى کاتیکی که‌وره‌یه) له ڕۆژى هدينيدا OV‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثهو که‌سه‌ی نوێژى هه‌ینی واز لێ دههينتت و ده‌یچوینیت به‌بی ياساو ا 6۳ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی روژی هه‌ینی يا [ذ[1[ذ[1[ز[ 1 1[ 1 1[ ز ز 1[ 1[ |[ اا 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی نویژی (سوننه‌تی) دوای هه‌ینی و مه و هو همهم ۱ ۵۳ 
بابدت: ده‌رباره‌ی ويتر ی AA‏ 1 1 1 1 1 1 ]1 12 ز 2 12 2 1 1 1[ یدومع و۳ ۵۲ 
بابدت: هاندان بو شتی تاک و نوی ويتر 1 ز ز 1 1 1 ااا 
بابه‌ت: ویتر چه‌نده e‏ هم موی موم سم ده اجه موه و اوه eas‏ همهم بو یه 6 ۵۳ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی کاتی ویتر ASSESS A‏ و موم اک 92 ۵۳ 
بابه‌ت: خوټندنی قورئان له ويتردا OO eS‏ 
بابه‌ت: ويتر له‌سه‌ر سوارى (له‌سه‌ر يشتى سوارى و كدشتى و لهناو سدياره و تهياره) 0 
بابه‌ت: دووعا له قنوتدا لماه حا ا ما جا اه جع بو OFTEN‏ 
بابەت: دهرباردى دوو رهكعدتهكانى دواى ويتر 8 ON sc‏ 
بابدت: قنوت دواى ركوع 8 اا 
بابه‌ته کانی: دوو جه‌ژنه‌کان 110109 [ ز ا 
باب‌ت: ده‌رباره‌ی خواردنی (خوّراکیک) پیش ده‌رچوون (له مال) له روژی جه‌ژندا یی OTA‏ 
بابه‌ت: نویژی دوو جه‌ژنه‌کان به‌بی بانگ و قامه‌ته. وه نویژه كەش پێّشى وتارهكهيه e‏ 
بابهت: هیچ نوټّژټک نيه له پټشی نویژی جهژن و له دواوه‌ی OFS‏ 
بابه‌ت: اللّه أكبر كردن له دوو جه‌ژنه‌کاندا و ی 3۳ 
بابدت: خوټندنی قورئان له (نویژی) دوو جه‌ژنه‌کاندا 000 0 | 
بابه‌ت: وتاردان له‌سه‌ر سوارى م ب OES‏ 
بابەت: جوونه دهرهودى ثافرهتان (بۆ نوێژى جه‌ژن) له دوو جه‌ژنه‌کان e O‏ 


بابه‌ت: هاندان له‌سه‌ر خيّر و به‌خشین له روژی جه‌ژندا و 
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بابه‌ت: كاتئ دوو جه‌ژن (واته هه‌ینی و جه‌ژن) له روژیکدا كؤدهبنهوه ماو و وو ا e) gl‏ 
بابه‌ت: كهرانهوه له شوینی نوټژی جه‌ژن له رتكايتكن جگه لهو ریگایه‌ی پټیدا هاتوه ع 017 

يهرتوكى 6 : زه‌کات 0 ز ز 0 ز 1 1 1 1 ز 0 1 00 0 0 
بابه‌ت: دهرباردى واجبیه‌تی زه‌کات 010101010 0 
بابه‌ت: ثه‌و هه‌زاره‌ی خیری پن ده‌کریت (که خترى ين ده‌چیت) ی ا یمرو ۱۵۲۷ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی زه‌کاتی وشتر و مانگا و مهرو بزن نه‌دات OFA ea‏ 
بابه‌ت: دهرباردى زه‌کاتی مهدر و بزن ال و ال وده للد لاو ا ا ا و ا 3 8۳۱ 
بابەت: زهكاتى مانكا EN‏ 
بابه‌ت: زهكاتى وشتر 0 0ك 
بابەت: ده‌رباره‌ی زه‌کاتی زيو OEP ALS‏ 
بابەت: نهدهى كردن له جیاکردنه‌وه‌ی شتی به‌ک پارچه و کوّکردنه‌وه له نيوان شتی جياواز دون OEY‏ 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له وه‌رگرتنی زه‌کات له شته هه‌ره چاکه‌کانی خه‌لکی 000 
بابه‌ت: تهودى زه‌کاتی تیا نيه له اژه‌ل ی یک ی مت ۳ 3۴ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی زه‌کاتی تيا نيه له دانهوله و زتر و زیو و ی ات 36۲ 
بابەت: دهرباردى پنش خستنی كاتى زهكاتدان OEE‏ 
بابه‌ت: ثهودى واجبه ببهخشرتت له سه‌روه‌ت و ساماندا جگه له زه‌کات a‏ 660 
بابدت: دهرباردى ثه‌و که‌سه‌ی خيّر به دهولهمهندتك ده‌کات و اس 0 0 0غ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی زه‌کاتی بو حه‌لاله و پنی دمحت ی یه 06091 
بابەت: زه‌کات بۆ پێغەمبەر بد و خانهوادهكدى حدلال نيه ONDA‏ 
بابه‌ت: (لوّمه کردنی) توند له که‌سیک که داوا ده‌کات له کاتیکدا زه‌نگینه‌و هه‌یه‌تی 1 1 ۵6 
بابەت: دهربارهدى دووركهوتنهوه له داوا كردن (ده‌رباره‌ی داوا نهكردن) 0 1 ۱ 
بابەت: نه‌هی كردن له ردت کردنه‌وه‌و وه‌رنه‌گرتنی دیاری A‏ اش ی 8۴۷ 
بابدت: نه‌هی كردن له داوا كردن OCEANS SRS‏ 
بابەت: كدى بهخشين بو مرۆف سوننهته؟ SRS ESASA.‏ اا 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی ثه‌و ده‌سته‌ی ده‌به خشیّت RAS‏ هه ی ان عقوت 0614 
بابدت: كام به‌غشین چاکترین و خیرترینه؟ هن امک هه شرا و سای تسه ۵6٩‏ 
بابه‌ت: هاندان له‌سه‌ر به‌خشین غك 
بابەت: نه‌هی كردن له به‌خشینی كشت ثه‌و سه‌روه‌ته‌ی مرۆف ھەيەتى OO‏ 
بابه‌ت: بياو كشت ثهودى هديهتى ده‌یبه خشيّت ا ا OOPS‏ 
بابه‌ت: دهرباردى سدرفيتره, زه‌کاتی فيتر. سەر چاکردنه‌وه OOF aaa‏ 
بابەت: حه‌رامی ثه‌وه‌ی بياو بېێته گومرگ وه‌رگر (به ناهه‌ق) 1[ [1[1[1[|[ز1 [ز1 1 1 1 1 1 ز 1 0 





ليج OVA‏ رز به‌رگی ۸ سنن الدارمي بەكوردى e:‏ 


بابه‌ت: ده يدى واته (له ده به‌ش یه‌ک به‌ش زه‌کاته) لهو به‌روبومه‌ی باران ثاوی ده‌دات» هه‌روه‌ها 


حوکمی ثه‌و به‌روبومه‌ی به جگه له باران ئاو ده‌دری د11[ OOD‏ 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی خه‌زینه مه امه دیشهم دبببب00101010101-71 ماو 31 (e ee‏ 
بابه‌ت: ئهو شته‌ی ده‌کریته دیاری (له کاتی کوّکردنه‌وه‌ی زه‌کاتدا) بو فه‌رمانبه‌ری زه‌کات كؤكردنهوه بو 
کنیه؟ رم تم مت ی یه ی ام مه ی ی OOS‏ 
بابه‌ت: با فه‌رمانبه‌ری زه‌کات وه‌رگرتن له‌لاتان بگه‌ریته‌وه له کاتیکدا لټتان رازی بیّت (واته: زه‌کاته 
واجبه‌که‌ی به اسانى و بی ثه‌زیه‌تدان پێ بدهن) OOV eine‏ 
بابدت: مه‌کروهی و چاکنه‌بوونی گه‌راندنه‌وه‌ی داواکار به‌بی هیچ شتیک هو یز 66۷ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی له‌سه‌ر شتیک مسولمان ده‌بیت یه 
بابه‌ت: ده‌رباره‌ی جاكترين و گه‌وره‌ترین خیر و صهدمقه 1 1 ی 1 1[ ومع 606/0 
بابدت: ئهو وشترانه‌ی كاريان پیده‌کرق» يان بو شيرى مالّهوه راكيراونء زهكاتيان تيا نيه 009 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سانه‌ی داواکردنیان بو دروسته و وج هش مود هه دببب-0010171 0 ۵0٩8:‏ 


بابه‌ت: خير كردن به خزمان 0 راومه مه هه غك 





